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અપરા 
શ��ં લક��ં લ�ંલઅલુાહ�ાલ�ામથથલ લ �આબલમહ�રઆા�લ

અ�બલઆ��બલે્ા�લછબ,લફકતલતબ�થલ આાેતલકરદ�લછદ�લ

અ�બલફકતલતબ�થલબલમેેલમાંં થ�લછદ�.લ  

અલુાહલતઆારકલ લત ુા�ાલઆબહેલ �ુ ફ્લકરમલઅ�બલ

�હસા�લથકદલતબમબલહઝરતલ��હમમેલ(સ.અ. .)લઅ�બલ બુલ

��હમમેલ(અ.��.)�ાલ ાસતાથથલ લ�કતાઆ�બલ �આબલ

�હતબરામ�થલસાથબલ મામબલઝમા�ાલ(અ.ત.ફ.શ.)લ�થલ

�ખેમતમાલંઅપર્લકરદ�લછદ�,લઅલુાહલ પલ(અ.)�ાલ

��રૂમાલંબલેદલકર�લતથાલતબ�ાલસ ાઆ�બલઅમારાલમર�મૂલ

����ંઆથબ�્લતથાલતમામલમર�મૂલમ્અિમ�્�બલહેદ્્લકરદ�લ

છદ� 

- પ્ાક્ 
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 લ�કતાઆલિ શબલઆબલશબે્... 
શ��ં લક��ં લ�ંલઅલુાહ�ાલ�ામલથથલ લ �આબલમહ�રઆા�લ

અ�બલઆ��બલે્ા�લછબ.લઅલુાહલતઆારકલ લત ુા�ાલ

આબહેલ �ુ ફ્લકરમલઅ�બલ�હસા�લથકદલતથાલ ચેલ

મઅ�મૂથ�લઅુયહ�લ��સસુામ�ાલ સથુાથથલ�કલ�ા થઝલ

ક્િશશલથકદલતય્ારલથ બ્ુથલ લ�કતાઆ�બલ મામબલઝમા�ાલ

(અ.ત.ફ.શ.)લથથલ�ખેમતમાલંહેદ્્લપબશલકરદ�લછદ�,લક�લ

ઇનશાલુાહલ લહેદ્્લક �ુ થય્ત�ાલેર દલ���થલ

પહ� બ,લ મથ� 

છબલુાલક��ુાકલસમ્થથલ ઈછાલહતથલક�લમાહ�લ��આારક�લ

રમઝા�લિ શબલઅહાેદસમાલં  બુલતબ�થલફઝથુત,લતબ�થલ

અઝમતલઅ�બલતબમાલંકર ા�થલ આાેત,લ�� આ-અમુ્�્લ

�કલસગંહલહં�લકર ્,લ થથલમ્અિમ�્�બલતબલુાભેા્થલ

થા્લઅ�બલઅલુાહ�ાલફઝુ્લકરમથથલઅઝથમલસ ાઆ�ાલ

ભાંથેારલઆ�બલઅ�બલઅલુાહ�લમહ�મા�લ� ાઝથલમા��લ

 પબુલ મતં્�્લ મલઆ�બલતબમલ �ાર�લુાભલુઇલશક�.લ

 લસાથબલઅમબલપ્લ લસ ાઆમાલંભાંથેારલઆ�થ�.લ

અલહમે્લ�ુલુાહલ!લઅુ્ાર�લ�લસગંહલ(�કતાઆ)�બલઅલુાહલ

ત ુા�થલ આાેતલકર ા ાળાલમ્હતરમલમ્અિમ�્લ
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સમકલર �લકર ામાલંસફળલથ્ાલછદ�.  

 લ�કતાઆલ પ્ાલ �ુમ્�લભબંથલકર�ુથલઅ�બલ

ુખબુથલ �ેદલ �ેદલ�કતાઆ્લ( �થલ� ૂથલ�કતાઆ�ાલ�તમાલં

છબ)લમાથંથલતય્ારલકર ામાલં  બુલછબ.લતબમાલંઅમુ-

�� �થલફઝથુત,લઅસુલ�� લ(મત�લ –લ TEXT)લતથાલ

��બરાતથલતર �મ્લ પ્્લછબ.લ માલંઅરઆથલુથિપ�ાલ

ઉઈ ારલ પ્ાલ�થથ.લ મલકર ા��લંકાર્લ�લછબલક�લ

�� આ�્લઉઈ ારલસહદહલરદતબલઅેાલથઇલશક�લતબલહ�ય �થથ,લ

 પ્થલ�આરાેરદ,લમાશાઅલુાહલ�ળૂલઅરઆથમાલં�� આલ

પઢ�લછબલઅ�બલતબઆ�થલેરમ્ા�લઅરઆથમાલં�� આલ

પઢ ા�ાલશ્ખમાલં �ાર્લથઇલરહ્લછબ,લત્લઆથ�લતરફથથલ

 લ�કતાઆ��લંેળેારલઅ�બલપ�ર્ામબલ બ�ેારલહ્��લંપ્લ

 લ ાત�થલરદલ�થથલ પથલરહદલક�લ માલંઅરઆથલુથિપલ

ઉમબર ામાલં  બ.લ 

શબરેલઉપ્્ંલથ લશક�લ�લહ�ય �સરલ�કતાઆ�થલથ્ દલ

હાથિમકલદ્કારદલર �લકરદ�લછદ�.લ લ�કતાઆમાલં

સ�ંકપતલઅ�બલિ ંત ારલતબમલઆબલઅ��કમ�્કાઆલ

 પ ામાલં  બુલછબલક�લ �ાલથકદલ�કતાઆમાલંરહ�ુ થલ

આાઆત્�બલસરળતાથથલતથાલઝ પથલશ્�થલશકા્લતબમબલ

દ્થલશકા્.લસામાન્લરદતબલપા ંલુા �થથલમ્�દલ
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�� આ�બલતર �માલસાથબલ�ા�ા-�ા�ાલભાંલપા દ�બલર �લ

કર ામાલં  બુલછબલ થથલઅરઆથલસમબ ામાલંસરળતાલ

તથાલ સા�થલરહ�;લપ્લ�� લપઢતાલસમ બ્લધ્ા�લરાખ��લં

બ�રદલછબલક�લ�્ાલં���થલ��રદલ�� લખુમલ�લથ લદ્લઅ�બલ

આથ�લ�� લશ�લ�લથા્લુ્ાલં� ��થલપઢ ા��લં ા �લરાખ��;ંલ

તબમબલ લમ�હ�ામાલંપઢ ામાલં  તથલ�ઝ્ારત્�્લ

તર �મા�્લસમા બશલકર ામાલં  બુલ�થથ.લમાહ�લરમઝા�લ

અ�બલમાહ�લશવ ાુ�થલઅ��કલ�ે સ્�થલખાસલ���ાસબઆત્�બલ

પ્લતબ�થલતારદખલહમા બ્લ  રદલ બુ ામાલં  બુલછબ.લ

હાુમાલંહાબરલ��બરાતથલતબમબલઉ��ર લઅ�બલફારસથલ

તર �મા�થલમેેથથલ લ�કતાઆમાલં��બરાતથલતર �મ્લ

બુ ામાલં  બુલછબ. 

 લસાથબલ�કલ ાતલુખ થલબ�રદલસમ��લછદ�લક�લ

ક્ લ બુખકલ –લસપંાેકલમઅ�મૂથ�લ(અ.��.)�ાલકચુ-હેદસલ

ુખ ામાલં રાેા� ૂરકલ ૂુ લ�લકર�.લતબ�થલ��રદલક્િશશલહ્્લ

છબલક�લ  થલમઝહઆથલ�કતાઆ્માલંક્ લપ્લ ૂુ લ�લરહદલ

દ્;લછતાલંપ્લ‘મા્સલમાતલ ૂુ �બલપાત’લ�લઉ�કતલ

અ��સારલતમ્લ ા ક્�બલક્ લ ૂુ લક�લ���દલ�બર�લપ �લત્લ

તબલ���ારદ�બલપઢ�લઅ�બલઅમા��ં લધ્ા�લખખ બ,લ થથલ� થલ

 �િૃતમાલંતબલ���ારદલ બુ ામાલં  બલઅ�બલ મલકરદલપ્તબલ

પ્લસ ાઆમાલંભાંથેારલઆ�બલઅ�બલઅમ્�બલપ્લ
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સ ાઆ�ાલભાંથેારલઆ�ા બ. 

�તમાલં�કતાઆ�ાલસપંાે�-હકાશ�માલંસહકારલ

 પ�ારલઅ�બલ �ેદલ �ેદલરદતબલમેે�પલથ�ારલ

મ્અિમ�્�્લ�તકર્� ૂરકલ ભારલમા�થ�લછદ�.લ

અલુાહલત ુાલ ચેલમઅ�મૂથ�લ(અ.��.)લ�ાલ ાસતાથથલલ

તબઆલઆ�ા�થ,લતબમબલ પ્થલઆ�ા�થલતથાલતમામલ

મ્અિમ�્�થલતચફદકાતમાલં �ાર્લકર�લઅ�બલતમામલ

હાબત્�બલ��રદલકર�,લઅ�બલઅમારદલ લ�ખેમત�બલક ૂુ લકર�લ

–લઇુાહદલ મથ� 

  

તા.લ૧ુથલ 

માહ�લ��આારક�લરમઝા�લ 

અલતાફ��સસ�લ

મા��મઅુથલ�ાથા્થ 

�હબરદલસ�લ૧૪૩૫ (હકાશક) 
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અ�કુમરા્ા – સરંક્ત 

 

િ ભાંલ૧લ-લમાહ�લરમઝા��ાલસ�ં�કતલ મા  ુ

ચાદં જોઇને પઢવાની �ુઆઓ 

સેહર�ના આમાઅ તેમજ �ુઆઓ 
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ઇાતાર�ના આમાઅ તેમજ �ુઆઓ 
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દરરોજ  રાતે  પઢવાની નમાઝો અને ારુાઓ 

દરરોજ  �દવસે પઢવાની �ુઆઓ 

 

િ ભાંલ૨લ– શઆબલકદલતથાલ ખરલેહા�ાલ મા  ુ

કબે ્દના ા�ુત�ર્ (સ�ંકુત) આમાઅ 

કબે ્દના મ ા �સ આમાઅ 

આખર દહાના સ�ંકુત આમાઅ 

માહ� રમઝાનનો આખર �ુમમા 
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૬ ૭ ૮ ૯ ૧૦ 

૧૧ ૧૨ ૧૩ ૧૪ ૧૫ 

૧૬ ૧૭ ૧૮ ૧૯ ૨૦ 

૨૧ ૨૨ ૨૩ ૨૪ ૨૫ 

૨૬ ૨૭ ૨૮ ૨૯ ૩૦ 

 

િવભાગ ૪ – મકફરુ �ુઆઓ 

 િવભાગ ૫ – રઝયારતો 

 

િવભાગ ૬ - ઈ�ુઅ �ાતના આમાઅ 

ઈદની રાતના આમાઅ 

ઇદના �દવસના આમાઅ 
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માહ�લરમઝા��થલફઝથુતલઅ�બલતબ�્લ
�હતબરામ 

હઝરત અઅી (અ.) ારમાવે છે �્ એ્  �દવસ હઝરત 
રાઅુે �દુા (સ.અ.વ.) �તુબો  આપતા સમયે અમને 
સબંોિધત ્ર�ને ્�ુ ં �્ “અય અો્ો !  તમાર�  પાસે 
ર�હમતોનો અને બર્તોનો મ�હનો આવી રહો છે. 
�મા ં �નુાહ માા થાય છે. આ મ�હનો અલઅાહનો 
મ�હનો છે, આ મ�હનો દર�્ મ�હનાઓ ્રતા બેહતર 
છે. આ  મ�હનાના �દવસો બી્ મ�હનાના �દવસો 
્રતા બેહતર છે; આ મ�હનાની રાતો બી્ મ�હનાની 
રાતો  ્રતા બેહતર છે; અને આ મ�હનાની  પળો 
બી્ મ�હનાની પળો  ્રતા બેહતર છે. આ તે મ�હનો 
છે �મા ં અલઅાહ તઆઅા તમને પોતાની મહ�માની 
માટ� આમતંા આ્�ુ ંછે અને આ  મ�હનામા ંઅલઅાહ� 
તમને મહાન અો્ોની સાથે કાિમઅ ્યાર છે . આ 
મ�હનામા ં�ાસ અે�ુ ંતસબીહ અને ા�ુુ ંઈબાદત છે. આ 
મ�હનામા ં તમારા આમાઅ ્�અુ ્રવામા આવે છે. 
અને �ુઆને મ�ં�ર ્રવામા આવે છે. 
તો પછ� તમે સાર� િનયયત અને એવા પા્ �દઅથી  
- �્ � �નુાહો અને ખરાબ િસાાતો થી પા્ હોય –
આ મ�હનામા ંઅલઅાહ તઆઅા ની પાસે સવાઅ ્રો 
અને �ુઆ માગંો �્ અલઅાહ તઆઅા તમને આ 
મ�હનામા ંરોઝા રાખવાની અને �ુરઆને મ�દની 
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િતઅાવત ્રવાની તૌા�્ અતા ્ર�, ્ારા �્ � 
ઇનસાન આ મહાન મ�હનામા ંઅલઅાહ તરા મળતી 
નેઅમતોથી મેહ�મ અને વરંચત રહ� ગયો તો તે 
બદબ ત છે અને તે�ુ ંપ�રાામ ખરાબ આવકે. 
આ મ�હનાની � �ખ અને તરસથી ્યામતની � �ખ 
અને તરસની ્લપના ્રો. તમારામાથંી � ા્�ર 
અને જ�ર�યાતવાળો છે તેઓને સદ્ો આપો. 
વડ�અોનો એહતેરામ ્રો અને તમાર�થી �ઓ 
નાના છે તેની ઉપર રહ�મ ્રો; અને 
સગાવહાઅાઓની સાથે મહ�રબાની અને નરમી સાથે 
વતારવ ્રો, અને પોતાની �ભને તે વાતોથી 
બચાવે � ન બોઅવી જોઈએ. � વસ� ુને જો�ુ ં
હઅાઅ અને ્એઝ નથી તે વસ�થુી પોતાની 
નઝરોને રો્ો, � બાબતોને સાભંળ�ુ ંતમાર� માટ� 
યોીય નથી તે બાબતોથી પોતાના ્ાનોને બચાવો.  
બી્ અો્ોના યતીમ બચચાઓ ઉપર રહ�મ ્રો 
�થી તમાર� પછ� તમારા યતીમ ઉપર અો્ો રહ�મ 
્ર�. અને પોતાના �નુાહોની તૌબા ્ર� અલઅાહની 
બારગાહમા ંહાજર થાય, નમાઝો પછ� પોતાના હાથો 
�ુઆ માટ� �ચા ્રો ્ારા �્ આ �ુઆ ્રવાનો 
સારામા ંસારો સમય છે. આ મ�હનામા ંઅલઅાહ 
તઆઅા પોતાના બદંા ઉપર મહ�રબાનીની નજરથી 
જોવે છે, અને � બદંાઓ આ સમયે ાનુાજત 
(એ્ાતંમા ંઅલઅાહ સાથે હાજતો માગંવી) ્ર� છે તો 



 

અ��કમ�્કાલ �ઝ્ારત મશ�રૂ�� આલલલતારદખલલપબબલ37 

અલઅાહ તેને જવાબ આપે છે અને � બદંાઓ તેને 
�ુ્ ાર� છે તો એ તેની અવાજ ઉપર અબસ્ ્હ� છે. 
અય અો્ો ! તેમા ં્ાઈ ક્ નથી �્ તમાર� 
ઝ�દગીઓ ગીરવે રાખવામા ંઆવી છે તો તમે 
અલઅાહ પાસે માા� માગંીને તેને છોડાવાની ્ોકીક 
્રો. તમાર� પીઠ �નુાહોના ભારથી દબાએઅી છે તો 
તમે વધાર� સજદાઓ ્ર�ને તેનો ભાર ઓછો ્રો. 
�્મ �્ અલઅાહ� પોતાની ઇઝઝત અને મહાનતાની 
્સમ આપીને ્�ુ ંછે �્ � આ મ�હનામા ંનમાઝ 
પઢકે અને સજદા ્રકે તેને અઝાબ ન�હ ્ર�ક. 
અને ્યામતના �દવસે તેને જહ�મની આગનો ભય 
ન�હ આપે. 
અય અો્ો ! � ઇનસાન આ મ�હનામા ં્ોઈ 
મોઅિમન ને રોઝો ઇાતાર ્રાવે તો તેના �નુાહો 
માા ્ર� દ�વામા ંઆવકે અને એ્ �અુામ આઝાદ 
્યારનો સવાબ મળકે. હઝરત (સ.અ.વ.) ના 
સહાબીમાથંી અાુ્  સહાબીઓએ અ� ્ર� યા 
રાઅુલઅાહ ! અમે સવ� તો આ અમઅની તૌા�્ 
નથી રાખતા, તયાર� આપ હઝરતે ારમાવ�ુ ં: તમે 
અડધા ��ુુર અથવા એ્ �ટુ કરબત થી ઇાતાર� 
્રાવીને પોતાને જહ�મની આગથી બચાવી ક્ો 
છો, �્મ �્ અલઅાહ તઆઅા તેને પા � �રો સવાબ 
આપે છે �્ �ટએુ ંઅલઅાહ� તેને આ્�ુ ંછે એની 
્રતા વધાર� આપવાની તૌા�્ નથી રાખતો.  
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અય અો્ો ! � ઇનસાન આ મ�હનામા ંપોતાના 
અ અા્ સારા ્રકે તો અલઅાહ તઆઅા ્યામતના 
�દવસે �અુે સેરાત ઉપરથી તેને આસાનીથી પસાર 
્ર� દ�કે, જયાર� �્ બી્ અો્ોના પગ અપસી રહા 
હકે; અને � ઇનસાન આ મ�હનામા ંપોતાના �અુામ 
અને ્નીઝથી ઓ� ્ામ અેકે તો ્યામતના �દવસે 
અલઅાહ તેનો  �હસાબ સરળતાની સાથે અેકે; અને 
� ઇનસાન આ મ�હનામા ં્ોઈ યતીમને ઇઝઝત 
અને મહ�રબાની ની નજરથી જોકે તો ્યામતના 
�દવસે અલઅાહ તેને એહતેરામ ની નઝર થી જોકે. 
અને � ઇનસાન આ મ�હનામા ંપોતાના 
સગાવહાઅાઓની સાથે ને્� ્ર� અને તેનાથી 
મોહબબત ્ર� તો ્યામતના �દવસે અલઅાહ તેને 
પોતાની રહમતની સાથે મેળવીને રાખકે, અને � 
ઇનસાન આ મ�હનામા ંપોતાના ર��તેદારો ની સાથે 
અને ન�્ના સગાઓ સાથે ખરાબ વતરન ્ર� તો 
્યામતના �દવસે અલઅાહ પોતાની ર�હમતના 
છાયાને તેની ઉપરથી ્ાપી નાખકે. અને � ઇનસાન 
આ મ�હનામા ંા�ુત નમાઝ અદા ્રકે તો 
્યામતના �દવસે અલઅાહ તેને જહ�મની આગથી 
�ટ્ારાનો ્ાગળ આપકે; અને � ઇનસાન આ 
મ�હનામા ંવા�જબ નમાઝ અદા ્રકે તો ્યામતના 
�દવસે અલઅાહ   તેના ને્ આમાઅ�ુ ંતાજ�ુ ંભાર� 
્ર� દ�કે, જયાર� બી્ અો્ોના સારા આમાઅના 
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તાજવા હઅ્ા હકે; � ઇનસાન આ મ�હનામા ં
�ુરઆને ્ર�મની એ્ આયતની િતઅાવત ્રકે તો 
ઉદાર અલઅાહ  તેના માટ� બી્ મ�હનાઓમા ંએ્ 
�ુરઆન ખતમ ્ય� બરાબરનો સવાબ આપકે. 
અય અો્ો ! ખર�ખર આ મ�હનામા ંજ�તના 
દરવા્ �લુઅા છે, તો અલઅાહ તઆઅા પાસે �ુઆ 
્રો �્ આ દરવા્ તમાર� માટ� બધં ન ્ર�; અને 
આ મ�હનામા ંજહ�મના દરવા્ બધં છે તો પછ� 
અલઅાહ તઆઅા પાસે �ુઆ ્રો �્ આ દરવા્ 
તમાર� માટ� ન ખોઅે. અને કયતાનને આ મ�હનામા ં
સા્ળથી બાધંી દ�વામા ંઆવયો છે તો અલઅાહ પાસે 
�ુઆ ્રો �્ અલઅાહ તેને તમાર� ઉપર હાવી અને 
ાસુલઅત ન થવા દ�” 
ઈમામ જઅાર� સા�દ્ (અ.) એ ારમાવે છે �્ જયાર� 
તમે રોઝા રાખો તયાર� તમારા ્ાનો, આખો, અને 
કર�રની �વાતીઓ અને ચામડ�ઓ પા અને 
કર�રના દર�્ �ગોએ રોઝો રાખવો જોઈએ. એટઅે 
�્ તેને હરામથી અને મ્�હ ્ાય�થી બચ�ુ ંજોઈએ. 
તમારો રોઝો રાખેઅો �દવસ, તમારો રોઝો ન 
રાખઅેા �દવસની  �વો સરખો ન હોવો જોઈએ.  
પછ� આપ (અ.) ારમાવો છો �્ રોઝો ાકત ખાવા 
પીવાથી બચવા�ુ ંનામ નથી જયાર� પા તમે રોઝો 
રાખો તયાર� તમાર� �ભને ખોોંુ બોઅવાથી બચાવો, 
તમાર� �ખોને હરામ વસ�થુી �ુર રાખો, અને 
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રોઝાની હાઅતમા ં્ોઈ સાથે અડાઈ જઘડો ન ્રો, 
્ોઇથી ઈષાર ન ્રો, પોતાના વાધંા અને ા�રયાદ 
બી્ ્ોઈને બયાન ન ્રો, ખોટ� ્સમ ન ખાવ, 
અને સાચચી ્સમથી પા �ુર રહો, ગાળ�ુ ંન બોઅો, 
અતયાચાર અને ્લમ ન ્રો, જહાઅતની 
ર�તભાતથી �ુર રહો, તમારા અાગમાને ્હ�ર ન 
્રો, અને અલઅાહની યાદ અને નમાઝથી ગાઅત 
(બેદર્ાર�) ન ્રો, અને એ દર�્ વાતો � ન 
બોઅવી જોઈએ તેમા ં�પુ રહો, દર�્ ્ાયરમા ંસબ 
્રો, ખોટ� ા�રયાદ અને ચાડ� ખાવા �વી તમામ 
વસ�થુી �ુર રહ�. 
માહ� રમઝાનની ાઝીઅત તો હા� ઘાી બધી 
વધાર� છે �્ �ને બી� �્તાબો મારાતે ્ાી 
ક્ાઈ છે. આ મહાન બર્તવાળો મ�હનાના 
આમાઅ ક�ુ ્ર�એ �્ �મા ંસૌથી પહ�અા માહ� 
રમઝાનનો ચાદં ગોતવા (ઈસતેહઅાઅ) િવકે �ુ ં
બયાન છે. અાુ્  આરઅમો આ મહ�નાના ચાદંને 
ગોતવો વા�જબ ્ાે છે; 
લ લ
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િ ભાં ૧ - માહ� રમઝા��ા સ�ં�કતલ માુ 

 ાંે  બ્ઇ�બ પઢ ા�થ �� આ 

ર� ૂુ બલ �ે ાલ(સ.અ. .)લ�થલ��  
હઝરતલર��ુ બલ �ે ાલ(સ.અ. .)લબ્ાર�લમાહ�લ

રમઝા��ાલ ાંે �બલબ્તાલત્લપ્તા�ાલ��રા�થલ બહરા�બલ

�કઆુાલતરફલરાખથલ લ�� લપઢતાલઅ�બલક�હતાલ:  

َللهُّٰمَّ اهَِلہَّٗ �لَيَْنَا  حِيْمِ ، ا حْمٰنِ الرَّ بِسْمِ االلهِ الرَّ

لاَمَةِ وَ الاْسِْلاَمِ وَ العَْافِيَةِ  بِالاْمَْنِ وَ الاْيِْمَانِ وَ السَّ

لاَةِ وَ  المُْجَللَّةَِ وَ دِفاَعِ الاْسَْقَامِ وَ العَْوْنِ �ََ� الصَّ

َللهُّٰمَّ سَلِّمْنَا  يَامِ وَ القِْيَامِ وَ تلاَِوَةِ القُْرْاٰنِ ، ا الصِّ

لشَِهْرِ رَمَضَانَ وَ تَسَلمَّْهُ مِنَّا وَ سَلِّمْنَا فِيْهِ حَتىّٰ  

يَنْقَضِيَ عَنَّا شَهْرُ رَمَضَانَ وَ قدَْ عَفَوْتَ عَنَّا وَ 

 غَفَرْتَ لنََا وَ رَحِمْتَنَا
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, અમારા માટ� 
આ ચાદંને કાતંી, ઈમાન, સઅામતી, ઇસઅામ, 
બહોળ� �હાાઝત તથા રબમાર�ઓથી બચવાનો ચાદં 
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બનાવ, અને આ ચાદંને અમાર� નમાઝો, રોઝાઓ, 
કબ-બેદાર�ઓ તેમજ િતઅાવતે �ુરઆન માટ� મદદ 
્રનાર બનાવ. અય અલઅાહ, અમોને માહ� રમઝાન 
માટ� સઅામતી અતા ્ર, અને માહ� રમઝાનને 
અમારાથી સહ�-સઅામત પરત અે�, અને  �યા ંાધુી 
માહ� રમઝાન ખતમ ન થઇ ્ય; અમાર� ઉપર 
રહ�મ ્ર�ને અમોને � ુ ંમાા ન ્ર� દ� તયા ંાધુી � ુ ં
અમોને સહ�-સઅામત રાખ. 

 મામલસા�ેકલ(અ.)લ�થલ��   
 મામલસા�ેકલ(અ.)લથથલ�ર ા્તલછબલક�લબ્ાર�લમાહ�લ

રમઝા��્લ ાંે લબ્ બલત્લતબ�થલતરફલ શાર્લ�લકર�લઆલક�લ

�કઆુાલતરફલઉભાલરહદલહાથ્�બલ સમા�લતરફલ� ાલ

કરદ�બલ ાંે �બલ�ખતાઆલકરદ�બલકહ�લલ

ْ وَ رَبُّكَ االلهُ رَبُّ  حِيْمِ ،  رَبيِّ حْمٰنِ الرَّ بِسْمِ االلهِ الرَّ

َللهُّٰمَّ اهَِلہَّٗ �لَيَْنَا بِالاْمَْنِ وَ الاْيِْمَانِ وَ ، العَْالمَِينَْ  ا

لاَمَةِ  الىِٰ  مَا تُحِبُّ وَ  وَ الاْسِْلاَمِ وَ المُْسَبحرَعَةِ   السَّ

َللهُّٰمَّ بَارِكْ لنََا فيِْ شَهْرِنَا  هٰذَا وَ ارْزُقْنَا ،تَرْضٰ   ا

ہٗ وَ بَلاَئَہٗ وَ  ہٗ وَ شَرَّ ہٗ وَ عَوْنَہٗ وَ اصْرِفْ عَنَّا ضُرَّ خَيرَْ
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 فِتْنَتَہٗ 
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય  ચાદં, મારો અને તારો 
પરવર�દગાર એ અલઅાહ છે � દર�્ ્ાએનાતનો 
પાઅનહાર છે. અય અલઅાહ, અમારા માટ� આ 
ચાદંને કાતંી, ઈમાન, સઅામતી અને ઇસઅામનો 
ચાદં બનાવ, અને તૌા�્ અતા ્ર �્ બધાજ એવા 
અમઅ માટ� અમે જલદ� ્ર�એ �્ �ને �ુ ંચાહ� છે  
અને પસદં ્ર� છે. અય અલઅાહ, આ મહ�નાને 
અમાર� માટ� બર્તવાળો બનાવ અને અમને તેની 
ને્�ઓ તથા તેની મદદ અતા ્ર અને તેના 
�ુ્ કાન, �રુાઈ, ાસુીબત અને �ાતનાથી અમોને 
��ર રાખ. 

 મામલસા�ેકલ(અ.)લ�થલ�� લ:લ અલુા��મમલકેલ

હઝરલશહર્લરમઝા� 
 મામલસા�ેકલ(અ.સ)લફરમા બલછબલક�લબ્ાર�લ ાંે લ

 �આલુ્ાર�લકહ્લ: 

َللهُّٰمَّ قدَْ حَضَرَ شَهْرُ  حِيْمِ ، ا حْمٰنِ الرَّ بِسْمِ االلهِ الرَّ

َنْزَلتَْ فِيْهِ  ضْتَ �لَيَْنَا صِيَامَہٗ وَ ا رَمَضَانَ وَ قدَِ افترََْ

نَاتٍ مِنَ الهُْدٰى  وَ ، القُْرْاٰنَ  هُدًى للِنَّاسِ وَ بَيِّ
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َللهُّٰمَّ اعَِنَّا �َٰ�  صِيَامِہٖ وَ تَقَبَّلهُْ مِنَّا وَ ، الفُْرْقاَنِ  ا

سَلِّمْنَا فِيْهِ وَ سَلِّمْنَا مِنْهُ وَ سَلِّمْهُ لنََا فيِْ يُسْرٍ مِنْكَ وَ 

نَّكَ �َٰ�  كلُِّ شَيْ  ءٍ قدَِيْرٌ  ،�اَفِيَةٍ   يَا رَحْمٰنُ يَا  ، اِ

 .رَحِيْمُ 
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, માહ� રમઝાન 
આવી ગયો છે અને ત� અમાર� ઉપર તેના રોઝા 
વા�જબ ્યાર છે અને ત� (માહ� રમઝાન)મા ંઆ 
�ુરઆનને નારઝઅ ્�ુર છે � તમામ અો્ો માટ� 
�હદાયત છે અને �મા ં�હદાયતની સપપટ દઅીઅો 
ઉપરાતં હ� અને બાિતઅને ઓળખવાની તમામ 
િનકાનીઓ બયાન થયેઅી છે. અય અલઅાહ, અમોને 
તેના રોઝા રાખવામા ંમદદ ્ર, અને અમારા 
રોઝાઓને ્� �અ ્ર, અને તાર� તરાથી મળતી 
આસાની અને �હાાઝત વડ� અમોને માહ� રમઝાનમા ં
સઅામતી અતા ્ર અને માહ� રમઝાન તરાથી 
અમોને સઅામતી આપ અને માહ� રમઝાનને 
અમારાથી સહ�-સઅામત પરત અે�, બેક્ � ુ ંદર�્ 
વસ� ુઉપર �ુદરત ધરાવે છે, અય �બુજ મહ�રબાન, 
અય બફજુ દયા� 
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 મામલસ દેલ(અ.)�થલ��  
 ાંે લ બ્ �બલ મામલઝસ��ુ લ આબેદ�લ(અ.)લ�થ બલ

��બઆ�થલ�� લપઢતાલહતા,લ લસહદફ�લસ દેદય્હ�થલ

�� લ�આંરલ૪૩લછબ.લ લ�� લફકતલમાહ�લરમઝા�લમા��લ

મખ�સૂલ�થથલઆલક�લક્ લપ્લમ�હ�ા�્લ ાંે લબ્ઇ�બલ લ

�� લપઢ થલબ્ �લ: 

َيُّهَا الخَْلقُْ المُْطِيْعُ  حِيْمِ ،   ا حْمٰنِ الرَّ بِسْمِ االلهِ الرَّ

دِّدُ فيِْ مَنَازِلِ التَّقْدِيْرِ  رِيْعُ المُْترََ ائبُِ السَّ الدَّ

فُ فيِْ فلَكَِ التَّدْبيرِِْ . اٰمَنْتُ بِمَنْ نَوَّرَ بِكَ  المُْتَصَرِّ

يَاتِ  نْ اٰ يَةً مِّ ، وَ جَعَلكََ اٰ َ لمََ، وَ اوَْضَحَ بِكَ الممَُْ الظُّ

سُلطَْانہِٖ، وَ امْتَهَنَكَ  مُللجِْہٖ، وَ �لاََمَةً مِّنْ �لاََمَاتِ  

يَادَةِ  لوُْعِ وَ الاْفُوُْلِ، وَ الاْنَِارَةِ  بِالزِّ    وَ النُّقْصَانِ، وَ الطُّ

َنْتَ لہَٗ مُطِيْعٌ، وَ الىِٰ    وَ اللجُْسُوْفِ، فيِْ كلُِّ ذٰلكَِ ا

سَرِيْعٌ   اِرَادَتہِٖ 
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય  �ુ ં (ચાદં) ! � 
આજા�ં્ત, મહ�ન�ુ ં અને ઝડપી મ એ �્  છે, � 
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િનધાર�રત તબ�ાઓમાથંી પસાર થાય છે અને 
િનિમ�ત ચ�રોમા ં ારતો રહ� છે, ફુ ં તેના ઉપર 
(અલઅાહ ઉપર) ઈમાન રા�ુ ં� ં�ા ે�ધારાને તારા 
થ્� પ્ાિકત ્યાર, અસપપટને તારા થ્� તેજસવી 
્�ુર, તને તેની બાદકાહતની એ્ િનકાની બનાવી 
અને તને સ�ા�ુ ં એ્ પતી્ બનાવ�ુ.ં તેા ે તને 
વધવા-ધટવા માટ�, ઊગવા-આથમવા માટ�, 
પ્ાિકત થવા માટ� અને ગહા અાગવા માટ� 
્ાયરગસત ્ય�. આ બધી બાબતોમા ં �ુ ં તેનો 
આજા�ં્ત છે અને તેની ઈચછા�ુ ંપાઅન ્રનાર છે. 

َلطَْفَ مَا  !  سُبْحَانَہٗ مَا اعَْجَبَ مَا دَبّرََ فيِْ امَْرِكَ  وَ ا

 لاِمَْرٍ  صَنَعَ فيِْ شَبمنْكَِ ! جَعَلكََ مِفْتَاحَ شَهْرٍ حَادِثٍ 

ْ وَ رَبَّكَ، وَ خَالقِِيْ وَ خَالقَِكَ،  َ رَبيِّ حَادِثٍ ،  فاَسَْبحلَُ الّٰ

رَكَ، وَ مُصَوّرِِيْ وَ مُصَوّرَِكَ  رِيْ وَ مُقَدِّ  انَْ  وَ مُقَدِّ

لہِٖ، وَ انَْ يَجْعَلكََ هِلاَلَ بَرَكَةٍ  يُصَليَِّ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰ

 لاَ تُدَنّسُِهَا الاْثَٰامُ ،   لاَ تَمْحَقُهَا الاْيََّامُ، وَ طَهَارَةٍ 

ئَاتِ،  هِلاَلَ امَْنٍ مِنَ الاْفٰاَتِ  يِّ ، وَ سَلاَمَةٍ مِنَ السَّ

هِلاَلَ سَعْدٍ لاَ نحَْسَ فِيْهِ، وَ يُمْنٍ لاَ نَلجَدَ مَعَہٗ، وَ 
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، هِلاَلَ  يُسْرٍ لاَ يُمَازِجُہٗ عُسْرٌ، وَ خَيرٍْ لاَ يَشُوْبُہٗ شَرٌّ

يْمَانٍ وَّ نعِْمَةٍ وَّ احِْسَبحنٍ وَّ سَلاَمَةٍ وَّ اسِْلاَمٍ .  امَْنٍ وَّ اِ
પા્ છે તે (ઝાત) �્ટઅી આ�યરજન્ વયવસથા ્ર� 
છે તેા ેતાર� બાબતમા ં! �્ટઅી ઉદાર વયવસથા છે 
� તેા ે તારા માટ� ્ર� છે ! તેા ે તને નવા 
મહ�નાની ક�આત માટ� ચાવી અને નવા મામઅાઓ 
માટ� નવી ક�આત તર� �્ નીમયો છે.  તેથી,  ફુ ં
અલઅાહ ાબુહાનફ ુ વ તઆઅાની બારગાહમા ં �ુઆ 
્� ં� ં� મારો પાઅનહાર છે અને તારો પાઅનહાર 
છે, મારો મારઅ્ (સ�નહાર) છે અને તારો મારઅ્ 
પા છે, તથા માર� ત્દ�રનો મારઅ્ છે અને તાર� 
ત્દ�રનો મારઅ્ છે , માર� ા �રત બનાવનાર અને 
તાર� ા �રત બનાવનાર છે ,  �્ ત� હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.) અને તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ 
્ર�. તને �ાુવ�ાનો ઉદય ્રાર આપે �ને �દવસો 
ઓછ� ન ્ર� ક �્ અને તહારતનો (પા્�ઝગીનો) 
ઉદય ્રાર આપે �ને �નુાહોના ધબબા અાગવા ન 
પામે, સઅામતનો ઉદય � ાસુીબતોથી સઅામત 
હોય અને ારુકાનો ઉદય � �ુ્ સાનીથી 
(ખરાબીથી) બચેઅો હોય, �ુ્ િનયાળનો  ઉદય �મા ં
્મનસીબી ન હોય અને બર્તોનો ઉદય �મા ં
ઉદાસી ન હોય, પગિતનો ઉદય �મા ંઢ�અ ન હોય 
અને ભઅાઈનો ઉદય �મા ં ખરાબી ન હોય તથા 
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અમન (સઅામતી), ઈમાન, રહમત, નેઅમતો, કાિંત 
અને ઇસઅામનો ઉદય ્રાર આપે. 

لہِٖ، وَ اجْعَلنَْا مِنْ ارَْضٰ   َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰ  ا

مَنْ طَلعََ �لَيَْهِ، وَ ازَْكٰ  مَنْ نظََرَ الِيَْهِ، وَ اسَْعَدَ مَنْ 

تَعَبّدََ لكََ فِيْهِ، وَ وَفِّقْنَا فِيْهِ للِتَّوْبَةِ، وَ اعْصِمْنَا فِيْهِ 

مِنَ الحَْوْبَةِ، وَ احْفَظْنَا فِيْهِ مِنْ مُبَاشَرَةِ مَعْصِيَتِكَ  

َلبِْسْنَا فِيْهِ جُنَنَ  وَ اوَْزِعْنَا فِيْهِ شُكْرَ نعِْمَتِكَ، وَ ا

تْمِمْ �لَيَْنَا بِاسْتِكْمَالِ طَاعَتِكَ فِيْهِ  َ العَْافِيَةِ، وَ ا

نَّكَ المَْنَّانُ الحَْمِيْدُ، وَ صَّ�َ االلهُ �َٰ�  مُحَمَّدٍ  المِْنَّةَ، اِ

اهِرِيْنَ . يِّبِينَْ الطَّ لهِِ الطَّ  وَّ اٰ
અય અલઅાહ ! હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર. � અો્ો 
ઉપર તે ઉદય થયો છે તે અો્ોમાથંી અમને સૌથી 
વધાર� �કુહાઅ ્રાર આપ, � અો્ોએ તેને જોયા 
હોય તે અો્ોમાથંી અમને  સૌથી વધાર� પા્ ્રાર 
આપ, અને આ મહ�નામા ં�  અો્ોએ તાર� ઈબાદત 
્ર� હોય તે અો્ોમાથંી અમને સૌથી  વધાર� 
નસીબદાર બનાવી દ� . આ મહ�નામા ંઅમને  તૌબા 
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્રવાની તૌા�્ અતા ્ર,  � �અોથી બચાવી રાખ, 
તાર� નાારમાની ્રવાથી અમને બચાવી રાખ, 
તારો �કુ ્રવાની તૌા�્ ઈનાયત ્ર, તેના થ્� 
અમને સઅામતી ( ની ઢ�અ)નો પોકા્ અતા ્ર, 
અને તારા ફુ્ મો�ુ ંપાઅન ્રવાની અમને તૌા�્ 
અતા ારમાવીને (અમાર� પતયે) તાર� ભઅાઈ � �ાર 
ારમાવ. િન:કં્ , �ુ ં સૌથી વધાર� ઉદાર અને 
વખાાને પાત છે. હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની પા્ અને તા�હર આઅ  ઉપર અલઅાહ 
તઆઅાની રહમત નારઝઅ થાય.  

સબહરદ�ાલ માુલતબમબલ�� આ 

સબહરદ કર થ 
ર્ઝાલમા��લસબહરદ લકર થલઅ�બલસબહરદ�બલછ્  થલબ્ �લ

�હ�,લભ બુલપછદલસબહરદમાંલ ફકતલ�કલ��કાલખ �ર�થલપબસથલ

ખા થલઅથ ાલપા્થ�્લ�કલ� ૂ�ંલપથ ્.લઅ�બલહેદસમાલંછબલ

ક�લ સબહરદ�ાલ સમ બ્લ ઇસતથીફારલ કર ા ાળાઆલઅ�બલ સબહરદલ

કર�ારાઆલઉપરલઅલુાહલત ુાલઅ�બલતબ�ાલફ�રશતાઆલ

સુ ાતલમ્ક બુલછબ . 

�રૂ� કદ પઢ ્લ(ઇ�ા અનઝલ�ાહ્) 
સબહરદ�ાલસમ બ્લ�રૂ�લકદલ(ઇ�ાલઅનઝલ�ાહ્)લપઢ ્લ

કાર્લ ક�લ હેદસમાંલ છબલ ક�લ  લ મ્અિમ�લ ર્ઝ્લ રાખબલ અ�બલ
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સબહરદલ કર ા�ાલ સમ બ્લ તથાલઇફતારદ લ કર ા�ાલ સમ બ્લ

�રૂ�લ કદલ( ઇ�ાલ અનઝલ�ાહ્)લ પઢ�લ ત્લ તબલ આ�ંબલ સમ્લ

ેરમ્ા�લ અલુાહ�થલ રાહમાંલ પ્તા�ાલ ુ્હદમાંલ

 ળ્� ા�્લસ ાઆલતબ�બલમળશબ. 

સબહરદ�થલ�ા�થ ��  – ્ા મફઝ  
 લ�લ�� લછબલ  લસબહરદ�થલ �ા�થલ �� �ાલ�ામથથલ

દ્થતથલછબલક�લ લસબહરદ�ાલસમ બ્લપઢ ા�થલછબ. 

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ مَفْزَعِيْ عِنْدَ ، يَا   بِسْمِ االلهِ الرَّ

تـِيْ  الِيَْكَ فزَِعْتُ وَ بِكَ ، كُرْبَتيِْ وَ يَا غَوْثيِْ عِنْدَ شِدَّ

َلوُْذُ بِسِوَاكَ وَ لاَ اطَْلبُُ ، لاَ اسْتَغَثتُْ وَ بِكَ لذُْتُ  ا

 ْ جْ �َنيِّ مَنْ يَقْبَلُ ، يَا الفَْرَجَ الاَِّ مِنْكَ فاََ�ثِْنيِْ وَ فرَِّ

ْ اليَْسِيرَْ وَ اليَْسِيرَْ وَ يَعْفُوْ عَنِ اللجَْثِيرِْ   اقْبَلْ مِنيِّ

ْ اللجَْثِيرَْ  حِيْمُ  ،اعْفُ �َنيِّ َنْتَ الغَْفُوْرُ الرَّ نَّكَ ا   ، اِ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. (અય અલઅાહ) અય 
ાસુીબતોમા ંમાર� પનાહની જીયા, અય સ તીઓમા ં
માર� ા�રયાદ� પહ�ચનાર, ફુ ંડર�ને તારા પાસે 
આવયો � ંઅને તારાથી ા�રયાદ ્�ંુ � ંઅને તાર� 



 

અ��કમ�્કાલ �ઝ્ારત મશ�રૂ�� આલલલતારદખલલપબબલ51 

તરા દોડ�ને આવયો �,ં અને તારા િસવાય બી્ 
્ોઈની પનાહ નથી અેતો, અને તારા િસવાય બી્ 
્ોઈ પાસેથી માર� પર�કાની ��ર ્રવા�ુ ંનથી 
ચાહતો, તો માર� ા�રયાદ� પહ�ચ અને માર� 
પર�કાનીઓને ��ર ્ર; અય તે �્ � થોડા અમઅને 
્� �અ ્ર� અે છે અને �બુજ વધાર� �નુાહોને માા 
્રનાર છે, મારા થોડા અમઅને ્� �અ ્ર અને 
મારા �બુજ વધાર� �નુાહોને માા ્ર, ખર�ખર � ુ ં
�બુજ વધાર� માા ્રનાર અને દયા� છે.  

يْمَانًا تُبَاشِرُ بِہٖ قلَبيِْْ وَ يَقِيْنًا  ْ اسَْبحلَكَُ اِ َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

نيِْ  َنّہَٗ لنَْ يُصِيْبَنيِْ الاَِّ مَا كَتَبْتَ ليِْ وَ رَضِّ حَتىّٰ اَ�ْلمََ ا

احِمِينَْ   يَا  ، مِنَ العَْيْشِ بِمَا قسََمْتَ ليِْ يَا ارَْحَمَ الرَّ

تـِيْ فيِْ كُرْبَتِـيْ  تيِْ   وَ  �دَُّ   يَا وَليِِّيْ  وَ   يَا صَاحِبيِْ فيِْ شِدَّ

بحترُِ عَوْرَتيِْ  ،فيِْ نعِْمَتيِْ وَ يَا �اَيَتيِْ فيِْ رَ�بَْتيِْ  َنْتَ السَّ   ا

 فاَغْفِرْ ليِْ  ، وَ المُْقِيْلُ عَثرَْتيِْ   رَوْ�َتيِْ  الاْمِٰنُ  وَ 

احِمِينَْ    .خَطِيْئَتيِْ يَا ارَْحَمَ الرَّ
અય અલઅાહ, તાર� પાસે એવા ઇમાનનો સવાઅ ્�ંુ 
� ં �્ � હમેંકા મારા �દઅમા ંબા્� રહ�, અને તાર� 
પાસે એવા ય્�નનો સવાઅ ્�ંુ � ં �્ �નાથી ફુ ંતેમ 
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સમ�ુ ં �્ ત� મારા માટ� � અખેએુ ંછે તેના િસવાય 
બી�ુ ં્ાઈં નથી મળવા�ુ;ં અને ત� ન�� ્ર�અ માર� 
ઝ�દગીની �્સમત ઉપર મને રા� રાખ, અય રહ�મ 
્રવાવાળાઓ મા ંસૌથી વધાર� રહ�મ ્રનાર. અય 
માર� ાસુીબતોમા ંમારા મદદગાર, અય માર� 
સ તીઓમા ંમારા સાથી, અય નેઅમતોમા ંમારા 
સરપરસત, અય માર� ચાહતના મ્સદ, �ુ ંમારા 
ઐબોને �પાવવાવાળો છે, અને ખૌાના સમયે 
સઅામતી આપનાર છે, અને માર� � �અોને માા 
્રનાર છે; તો માર� � �અોને માા ્ર� દ�, અય રહ�મ 
્રનારાઓમા ંસૌથી વધાર� રહ�મ ્રનાર. 

સબહરદ�થલમ્�દલ��  – �� � અલઆહા 
સબહરદ�થલ મ્�દલ �� લ તરદક�લ આળખાતથલ સબહરદ�ાલ

સમ બ્લપઢ ા�થલ લ �આબલઅઝમત ાળદલ�� લપઢ�,લક�લ લ

માહ�લરમઝા�માંલ મામલમ્હમમેલઆા�કરલ(અ.)�થલસબહરદ�ાલ

સમ્�થલ�� લછબલ: 

ْ اسَْبحلَكَُ مِنْۢ  َللهُّٰمَّ انيِِّ حِيْمِ ، ا حْمٰنِ الرَّ بِسْمِ االلهِ الرَّ

ْ اسَْبحلَكَُ ، بَهَائكَِ بِابَْهَاهُ وَ كلُُّ بَهَائكَِ بَهِيٌّ  َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

ْ اسَْبحلَكَُ مِنْ جَمَالكَِ  َللهُّٰمَّ انيِِّ بِبَهَائكَِ كلُہِّٖ ،  ا

ْ اسَْبحلَكَُ  ،بِاجَْمَلہِٖ وَ كلُُّ جَمَالكَِ جَمِيْلٌ  َللهُّٰمَّ انيِِّ  ا
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ْ اسَْبحلَكَُ مِنْ جَلاَلكَِ بِاجََلہِّٖ ، بجَِمَالكَِ كلُہِّٖ  َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

ْ اسَْبحلَكَُ بجَِلاَلكَِ كلُہِّٖ  َللهُّٰمَّ انيِِّ وَ كلُُّ جَلاَلكَِ جَليِْلٌ ،  ا

ْ اسَْبحلَكَُ مِنْ عَظَمَتِكَ بِاعَْظَمِهَا وَ كلُُّ  َللهُّٰمَّ انيِِّ ،  ا

ْ اسَْبحلَكَُ بِعَظَمَتِكَ كلُهَِّا  َللهُّٰمَّ انيِِّ  عَظَمَتِكَ عَظِيْمَةٌ ،  ا
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� 
પાસે તાર� ાુદંરતા માથંી મા�ં ુ�,ં તાર�  બેહતર�ન 
ાુદંરતાના વાસતાથી, અને તાર� દર�્ ાુદંરતા 
�બુજ ાુદંર છે, અય અલઅાહ , ફુ ંતાર� પાસે સવાઅ 
્�ંુ � ંતાર� તમામ ાુદંરતાના  વાસતાથી; અય 
અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે તાર� બેહતર�ન 
�બુારુતીના વાસતાથી સવાઅ  ્�ંુ �,ં અને તાર� 
દર�્ �બુારુતી �બુજ �બુારુત છે, અય અલઅાહ , 
ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ � ંતાર� તમામ 
�બુારુતીના વાસતાથી ,  અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ં
તાર� પાસે તાર� મહાનતા માથંી મા�ં ુ� ંતાર�  
બેહતર�ન મહાનતાના વાસતાથી અને તાર� દર�્ 
મહાનતા �બુજ મહાન છે, અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ં
તાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ � ંતાર� તમામ મહાનતાના  
વાસતાથી; અય અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે તાર� 
મહાન �ુ્ ગ�ના વાસતાથી સવાઅ  ્�ંુ �,ં અને 
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તાર� દર�્ �ુ્ ગ� �બુજ મહાન છે, અય અલઅાહ , 
ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ � ંતાર� તમામ 
�ુ્ ગ�ના વાસતાથી 

  ، ٌ ْ اسَْبحلَكَُ مِنْ نُوْرِكَ بِاَنْوَرِہٖ وَ كلُُّ نُوْرِكَ نيرَِّ َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

ْ اسَْبحلَكَُ  َللهُّٰمَّ انيِِّ ْ اسَْبحلَكَُ بِنُوْرِكَ كلُہِّٖ ،  ا َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

َللهُّٰمَّ  مِنْ رَحْمَتِكَ بِاوَْسَعِهَا وَ كلُُّ رَحْمَتِكَ وَاسِعَةٌ ،  ا

ْ اسَْبحلَكَُ بِرَحْمَتِكَ كلُهَِّا  ْ اسَْبحلَكَُ مِنْ ، انيِِّ َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

 ْ َللهُّٰمَّ انيِِّ ةٌ ،  ا كلَِمَاتِكَ بِاتََمِّهَا وَ كلُُّ كلَِمَاتِكَ تَامَّ

ْ اسَْبحلَكَُ مِنْ  ، اسَْبحلَكَُ بِكلَِمَاتِكَ كلُهَِّا َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

 ْ َللهُّٰمَّ انيِِّ كْمَلہِٖ وَ كلُُّ كَمَالكَِ كبحَمِلٌ ،  ا كَمَالكَِ بِاَ

اسَْبحلَكَُ بِكَمَالكَِ كلُہِّٖ ، 
અય અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે તારા બેહતર�ન 
� �રના વાસતાથી સવાઅ ્�ંુ �,ં અને તારા દર�્ � �ર 
�રુાની છે, અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે 
સવાઅ ્�ંુ � ંતારા તમામ � �રના વાસતાથી; અય 
અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે તાર� �બુજ 
ા�અાયેઅી રહમતના વાસતાથી  સવાઅ ્�ંુ �,ં અને 
તાર� બધીજ રહમત �બુજ ા�અાયેઅી છે, અય 
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અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ � ંતાર� 
તમામ રહમતના વાસતાથી, અય અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ં
તાર� પાસે તારા સ�ં �ાર ્અામના વાસતાથી સવાઅ 
્�ંુ �, અને તારા દર�્ ્અામ સ�ં �ાર છે, અય 
અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ � ંતારા 
બધાજ ્અેમાતના વાસતાથી; અય અલઅાહ , ખર�ખર 
ફુ ંતાર� પાસે તાર� તમામ સ�ં �ારતાના વાસતાથી  
સ�ં �ારતા (્માઅ) માથંી મા�ં ુ�ં , અને તારા દર�્ 
્માઅ સ�ં �ાર છે, અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� 
પાસે સવાઅ ્�ંુ � ંતારા તમામ ્માઅના 
વાસતાથી, 

كْبرَِهَا وَ كلُُّ  ْ اسَْبحلَكَُ مِنْ اسَْمَائكَِ بِاَ َللهُّٰمَّ انيِِّ   ا

ْ اسَْبحلَكَُ بِاسَْمَائكَِ كلُهَِّا  َللهُّٰمَّ انيِِّ ةٌ ،  ا  ، اسَْمَائكَِ كَبِيرَْ

تِكَ  هَا وَ كلُُّ عِزَّ تِكَ بِاعََزِّ ْ اسَْبحلَكَُ مِنْ عِزَّ َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

تِكَ كلُهَِّا  ْ اسَْبحلَكَُ بِعِزَّ َللهُّٰمَّ انيِِّ ْ ، عَزِيْزَةٌ ،  ا َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

اسَْبحلَكَُ مِنْ مَشِيَّتِكَ بِاَمْضَاهَا وَ كلُُّ مَشِيَّتِكَ 

ْ اسَْبحلَكَُ بِمَشِيَّتِكَ كلُهَِّا  َللهُّٰمَّ انيِِّ َللهُّٰمَّ ، مَاضِيَةٌ ،  ا ا

ْ اسَْبحلَكَُ مِنْ قدُْرَتِكَ بِالقُْدْرَةِ التيَِّْ اسْتَطَلتَْ بِهَا  انيِِّ
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 �َٰ� كلُِّ شَيْ  ءٍ وَّ كلُُّ قدُْرَتِكَ مُسْتَطِيْلةٌَ 
અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે તારા મહાન 
નામોના વાસતાથી સવાઅ ્�ંુ  �, અને તારા દર�્ 
નામો મહાન છે, અય અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે 
સવાઅ ્�ંુ � ંતારા બધાજ નામોના વાસતાથી; અય 
અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ � ંતાર� 
મહાન �ુદરતના વાસતાથી, અને તાર� દર�્ �ુદરત 
�બુજ મજ� �ત છે, અય અલઅાહ ,  ફુ ંતાર� પાસે 
સવાઅ ્�ંુ � ંતાર� તમામ �ુદરતના વાસતા,થી અય 
અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ � ંતારા 
અમઅમા ંઆવેઅા દર�્  ઈરાદાના વાસતાથી, અને 
તારા દર�્ ઈરાદા અમઅમા ંઆવે છે, અય અલઅાહ , 
ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ � ંતારા બધાજ 
ઈરાદાના વાસતાથી; અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� 
પાસે સવાઅ ્�ંુ � ંતાર� �ુદરત થ્� �્ � બધીજ   
વસ�ઓુ ઉપર પબળ છે, અને તાર� દર�્ �ુદરત 
પબળ છે, અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે 
સવાઅ ્�ંુ � ંતાર� તમામ �ુદરતના વાસતાથી 

ْ اسَْبحلَكَُ  ْ اسَْبحلَكَُ بِقُدْرَتِكَ كلُهَِّا الَلهُّٰمَّ انيِِّ َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

 ْ َللهُّٰمَّ انيِِّ مِنْ �لِمِْكَ بِاَنْفَذِہٖ وَ كلُُّ �لِمِْكَ نَافذٌِ ،  ا

ْ اسَْبحلَكَُ مِنْ قوَْلكَِ  َللهُّٰمَّ انيِِّ اسَْبحلَكَُ بِعِلمِْكَ كلُہِّٖ ،  ا
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ْ اسَْبحلَكَُ  َللهُّٰمَّ انيِِّ بِارَْضَاهُ وَ كلُُّ قوَْلكَِ رَضِيٌّ ،  ا

ْ اسَْبحلَكَُ مِنْ مَسَبحئلِِكَ ، بِقَوْلكَِ كلُہِّٖ  َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

 ْ َللهُّٰمَّ انيِِّ بِاحََبِّهَا الِيَْكَ وَ كلُهَُّا  الِيَْكَ حَبِيْبَةٌ ،  ا

ْ اسَْبحلَكَُ مِنْ  ، اسَْبحلَكَُ بِمَسَبحئلِِكَ كلُهَِّا َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

 ْ َللهُّٰمَّ انيِِّ شَرَفِكَ بِاشَْرَفِہٖ وَ كلُُّ شَرَفِكَ شَرِيْفٌ ،  ا

 اسَْبحلَكَُ بشَِرَفِكَ كلُہِّٖ 
અય અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે તારા ઇલમમાથંી 
મા�ં ુ�ં , દર�્ વસ� ુઉપર �ુદરત ધરાવનાર 
ઇલમના વાસતાથી, અને તારા તમામ ઇલમે દર�્ 
વસ�નેુ ઘરે� અીધી છે, અય અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� 
પાસે સવાઅ ્�ંુ � ંતારા તમામ ઇલમના વાસતાથી; 
અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે તારા �બુજ 
પસદં ્ર�અા ્થન (્વઅ)ના વાસતાથી સવાઅ ્�ંુ 
�,ં અને તારા દર�્ ્થન પસદં ્ર�અા છે, અય 
અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ � ંતારા 
તમામ ્થનના વાસતાથી,  અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ં
તાર� પાસે તારા દર�્ પસદં ્ર�અ ફુ્ મોના 
વાસતાથી સવાઅ ્�ંુ �,ં અને તારા દર�્ ફુ્ મોને � ુ ં
પસદં ્ર� છે, અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે 
સવાઅ ્�ંુ � ંતારા દર�્ ફુ્ મોના વાસતાથી; અય 
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અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે તાર� મહાન 
ઇઝઝતના વાસતાથી સવાઅ ્�ંુ �,ં અને તાર� દર�્ 
ઇઝઝત �બુજ મહાન છે, અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ં
તાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ � ંતાર� દર�્ ઇઝઝતના 
વાસતાથી 

ْ اسَْبحلَكَُ مِنْ سُلطَْانكَِ بِادَْوَمِہٖ وَ كلُُّ  َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

ْ اسَْبحلَكَُ بِسُلطَْانكَِ كلُہِّٖ ،   َللهُّٰمَّ انيِِّ سُلطَْانكَِ دَائمٌِ ،  ا

ْ اسَْبحلَكَُ مِنْ مُلكْكَِ بِاَفخَْرِہٖ وَ كلُُّ مُلكْكَِ  َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

ْ اسَْبحلَكَُ بِمُلكْكَِ كلُہِّٖ  َللهُّٰمَّ انيِِّ ْ ، فاَخِرٌ ،  ا َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

 ْ َللهُّٰمَّ انيِِّ كَ �اَلٍ ا كَ بِاَ�ْلاَهُ وَ كلُُّ �لُوُِّ اسَْبحلَكَُ مِنْ �لُوُِّ

كَ  ْ اسَْبحلَكَُ مِنْ مَنِّ َللهُّٰمَّ انيِِّ كَ كلُہِّٖ ،  ا اسَْبحلَكَُ بِعُلوُِّ

ْ اسَْبحلَكَُ  َللهُّٰمَّ انيِِّ بِاقَدَْمِہٖ وَ كلُُّ مَنِّكَ قدَِيمٌ ،  ا

كَ كلُہِّٖ  كْرَمِهَا ، بِمَنِّ يَاتِكَ بِاَ ْ اسَْبحلَكَُ مِنْ اٰ َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

ْ اسَْبحلَكَُ بِاٰيَاتِكَ  َللهُّٰمَّ انيِِّ يَاتِكَ كَرِيمَةٌ ،  ا وَ كلُُّ اٰ
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 كلُهَِّا ،
અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે હમેંકા 

રહ�વાવાળ� સ�ા (�ુદરત)ના વાસતાથી સવાઅ ્�ંુ 

�,ં અને તાર� સ�ા હમેંકા બા્� રહ�વાવાળ� છે, 

અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ � ં

તાર� દર�્ સ�ાના વાસતાથી; અય અલઅાહ , ખર�ખર 

ફુ ંતાર� પાસે તારા ગવર ભર� સલતનત થ્� સવાઅ 

્�ંુ �,ં અને તાર� દર�્ સલતનત �બુજ ગવરને 

અાય્ છે, અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે 

સવાઅ ્�ંુ � ંતાર� દર�્ સલતનતના વાસતાથી,  

અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે તાર� સવ�ચચ 

�અુદં�ના વાસતાથી સવાઅ  ્�ંુ �,ં અને તાર� દર�્ 

�અુદં� સવ�ચચ છે, અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� 

પાસે સવાઅ ્�ંુ � ંતાર� દર�્ �અુદં�ના વાસતાથી; 

અય અલઅાહ , ફુ ંસવાઅ ્�ંુ � ંતારા એહસાનના 

વાસતાથી, � હમેંકાથી છે, અને તારા દર�્ એહસાન 

હમેંકાથી છે, અય અલઅાહ , ફુ ંતારા તમામ 

એહસાનના વસીઅાથી સવાઅ ્�ંુ �,ં અય અલઅાહ,  
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ફુ ંતાર� પાસે ઇઝઝતવાળ� આયતોના વસીઅાથી 

સવાઅ ્�ંુ  �,ં અને તાર� દર�્ આયતો 

ઇઝઝતવાળ� છે, અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� 

તમામ આયતોના વસીઅાથી સવાઅ ્�ંુ �;ં 

بمنِْ وَ  ْ اسَْبحلَكَُ بِمَا انَْتَ فِيْهِ مِنَ الشَّ َللهُّٰمَّ انيِِّ   ا

وْتٍ  وْتِ وَ اسَْبحلَكَُ بِكلُِّ شَبمنٍْ وَّحْدَہٗ وَ جَبرَُ الجَْبرَُ

ْ اسَْبحلَكَُ بِمَا تُجِيْبُنيِْ  حِينَْ اسَْبحلَكَُ  وَّحْدَهَا الَلهُّٰمَّ انيِِّ

 ُ  .فاَجَِبْنيِْ يَا الَّٰ
(પછદલપ્તા�થલ લકા ંલપ્ લહાબત્લહ્ લતબલમાંં બલક�લ

 ્�સલ��રદલથશબલબ) 

અય અલઅાહ, મારો સવાઅ તાર� કાન અને  તાર� 

�ુદરતોના વસીઅાથી છે �્ � ાકત તારા  માટ�જ છે, 

અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર�  પાસે તારા  બધાજ 

દબદબા અને બધીજ �ુદરતના વસીઅાથી સવાઅ ્�ંુ 

� ં �્ � ાકત તાર� પાસે જ છે; અય અલઅાહ, ખર�ખર 

ફુ ંતાર� પાસે તે દર�્ વસીઅાથી સવાઅ ્�ંુ � ં �્ �ના 

થ્� �ુ ંમાર� �ુઆઓને ્� �અ ્ર� છે, તો માર� �ુઆને 

્� �અ ્ર, અય અલઅાહ. (પછ� પોતાની � ્ાઈં પા 
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હાજતો હોઈ તે માગંે �્ ચો�સ �રુ� થકે જ) 

સબહરદ�થલ��  – ્ા ઉદતથ ફદ ��રઆતથ 

تيِْ فيِْ كُرْبَتيِْ  حِيْمِ ، يَا �دَُّ حْمٰنِ الرَّ  وَ  بِسْمِ االلهِ الرَّ

تيِْ   يَا �اَيَتيِْ   وَ  نعِْمَتيِْ   فيِْ   يَا وَليِِّيْ  وَ  يَا صَاحِبيِْ فيِْ شِدَّ

بحترُِ عَوْرَتيِْ وَ المُْؤْمِنُ رَوْ�َتيِْ وَ  ،فيِْ رَ�بَْتيِْ  َنْتَ السَّ  ا

ْ  ،فاَغْفِرْ ليِْ خَطِيئَتيِْ ، المُْقِيْلُ عَثرَْتيِْ  َللهُّٰمَّ انيِِّ  ا

لِّ   ،  النَّارِ   فيِ  اسَْبحلَكَُ خُشُوْعَ الاْيِْمَانِ قبَْلَ خُشُوْعِ الذُّ

مَنْ لمَْ يَلدِْ وَ لمَْ يُوْلدَْ   يَا صَمَدُ   يَا احََدُ  يَا   يَا وَاحِدُ 

 ، وَ لمَْ يَلجُنْ لہَٗ كُفُوًا احََدٌ 
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. (અય અલઅાહ) અય માર� 
ાસુીબતોમા ંમારા મદદગાર, અય માર� સ તીઓમા ં
મારા સાથી, અય નેઅમતોમા ંમારા સરપરસત, અય 
માર� ચાહતના મ્સદ, �ુ ંમારા ઐબોને 
�પાવવાવાળો છે, અને ખૌાના સમયે અમાન 
આપનાર, અને માર� � �અોને માા ્રનાર છે; તો 
માર� � �અોને માા ્ર� દ�; અય અલઅાહ ફુ ંતાર� 
પાસે જહ�મની ઝીલઅતની પેહઅા ઈમાનની 
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િવનમતાનો સવાઅ ્�ંુ �,ં અય એ્માત, અય 
એ્અા, અય બેિનયાઝ, અય તે �્ �ની ્ોઈ 
ઔઅાદ નથી અને તે પા ્ોઈની ઔઅાદ નથી, 
અને તેની �� ુબી�ુ ં્ોઈ નથી;  

  وَ  مَنْ يُعْطِيْ مَنْ سَبحلَہَٗ تَحَنُّنًا مِنْهُ وَ رَحْمَةً يَا 

لاً مِنْهُ وَ كَرَمًا   بِالخَْيرِْ مَنْ لمَْ يَسْبحلَهُْ  يَبْتَدِئُ   تَفَضُّ

ائمِِ   صَلِّ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ  ، بِكَرَمِكَ الدَّ

نْيَا وَ  َبْلغُُ بِهَا خَيرَْ الدُّ هَبْ ليِْ رَحْمَةً وَّاسِعَةً جَامِعَةً ا

ْ اسَْتَغْفِرُكَ لمَِا تُبْتُ الِيَْكَ مِنْهُ ، الاْخِٰرَةِ  َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

ثُمَّ �دُْتُ فِيْهِ وَ اسَْتَغْفِرُكَ لكِلُِّ خَيرٍْ ارََدْتُ بِہٖ 

َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ�  ،   فِيْهِ مَا ليَْسَ لكََ  وَجْهَكَ فخََالطََنيِْ  ا

 وَ اعْفُ عَنْ ظُلمِْيْ وَ جُرْمِيْ   مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ 

  يَا كَرِيْمُ  بحِِلمِْكَ وَ جُوْدِكَ 
અય તે ઝાત �્ � સવાઅ ્રનારને ાહુબબત અને 
રહમતથી અતા ્ર� છે, અને તાર� હમેંકાની 
ઉદારતા થ્� � ુ ંતેની સાથે પા તારા ાઝઅ અને 
્રમ વડ� ને્�ની ક�આત ્ર� છે �્ � તાર� પાસે 
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નથી માગંતો; �ુ ંહઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની ઔઅાદ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર, અને મને 
તમામ ા�અાયેઅી િવકાળ રહમતો અતા ્ર �્ �ના 
થ્� ફુ ં�ુિનયા અને આખેરતની ને્�ઓ ાધુી 
પહ��ુ;ં અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે તે 
�નુાહોની માા� મા�ંુ ં�,ં �્ �ની મ� તૌબા ્ર� 
અીધી હતી, પા ાર� વખત મ� તે �નુાહ ્ય�; અને 
અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે તે ્ાય�ની 
માા� મા�ંુ ં� ં �્ ક�આતમા ંતો મ� તેને ાકત તાર� 
�કુ�દુ� માટ� િનયયત ્ર�અ હતી, પા પછ� માર�  
િનયયત ભેળસેળવાળ� થઇ ગઈ �્ � તાર� માટ� 
બા્� ન રહ�; અય અલઅાહ, �ુ ંહઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.) અને તેમની ઔઅાદ ઉપર રહમત 
નારઝઅ ્ર, અને તાર� સહનકીઅતા અને તાર� 
સખાવત થ્� મારા ્લમો અને �નુાહોને માા ્ર� 
દ�, અય �બુજ ઉદાર. 

 يَا مَنْ �لاَ ، يَا مَنْ لاَ يَخِيْبُ سَبحئلِہُٗ وَ لاَ يَنْفَدُ نَائلِہُٗ 

 صَلِّ �َٰ�  ،  فلاَ شَيْ  ءَ دُوْنَہٗ   دَنَا فلاَ شَيْ  ءَ فوَْقہَٗ  وَ 

 مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ ارْحَمْنيِْ يَا فاَلقَِ البَْحْرِ لمُِوْسٰ 

بحعَةَ ، َلسَّ بحعَةَ ا َلسَّ بحعَةَ ا َلسَّ َلليَّْلةََ ا َلليَّْلةََ ا َلليَّْلةََ ا  ا
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يَاءِ وَ  فَاقِ وَ عَمَليِْ مِنَ الرِّ رْ قلَبيِْْ مِنَ النِّ اللهُّٰمَّ طَهِّ

نَّكَ  ،  مِنَ الخِْيَانَةِ   وَ �يَْنيِْ  مِنَ اللجِْذْبِ  لسَِبحنيِْ   فاَِ

دُوْرُ  تَعْلمَُ خَائنَِةَ الاَْ�ينُِْ وَ   يَا رَبِّ   ،  مَا تُخْفِيْ الصُّ

 هٰذَا مَقَامُ ،هٰذَا مَقَامُ العَْائذِِ بِكَ مِنَ النَّارِ 

 هٰذَا مَقَامُ المُْسْتَغِيْثِ ،المُْسْتَجِيرِْ بِكَ مِنَ النَّارِ 

بِكَ مِنَ النَّارِ ، هٰذَا مَقَامُ الهَْارِبِ الِيَْكَ مِنَ النَّارِ ، 

 هٰذَا مَقَامُ مَنْ يَبُوْءُ لكََ بخَِطِيْئَتِہٖ وَ يَعْترَِفُ بذَِنْبِۢہٖ 

 يَتُوْبُ الىِٰ رَبِّہٖ ، هٰذَا مَقَامُ البَْائسِِ الفَْقِيرِ ، هٰذَا  وَ 

مَقَامُ الخَْائفِِ المُْسْتَجِيرِْ ، هٰذَا مَقَامُ المَْحْزُوْنِ 

 المَْكْرُوْبِ 
અય તે ઝાત �્ � માગંવાવાળાને ખાઅી હાથે પાછ� 
નથી ા�રવતી, અને તેની બ કીકોનો �ત નથી; 
અય તેવો સવ�ચચ �્ �નાથી બી�ુ ં્ોઈ મહાન 
નથી, અય તેવો ન�જ્ �્ �નાથી વધાર� બી�ુ ં્ોઈ 
ન�જ્ નથી; �ુ ંરહમત નારઝઅ ્ર હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.) અને હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની 
ઔઅાદ ઉપર, અને માર� ઉપર રહ�મ ્ર - અય 
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હઝરત ાસુા (અ.) માટ� દ�રયાને ાાડ� તેમા ંરસતો 
બનાવનાર- આ� રાતે જ, આ� રાતે જ, આ� રાતે 
જ, અતયાર� જ, અતયાર� જ, અતયાર� જ, અય અલઅાહ 
મારા �દઅમાથંી દંભ (િનાા્)ને ��ર ્ર� દ�, અને 
મારા અમઅને ર�યા્ાર�થી ��ર રાખ, અને માર� 
ઝબાનને ખોોંુ બોઅવાથી પા્ ્ર, અને માર� 
�ખોને ખયાનત અને �નુાહોથી ��ર રાખ ્ારા �્ 
� ુ ં�ખોની ખયાનતોને અને � ્ાઈં પા �દઅમા ં
�પાયેઅી બાબતો છે તે બ�ુ ં્ાનાર છે; અય 
મારા પાઅનહાર, આ તે બદંાની જીયા છે � તાર� 
પાસે જહ�મની આગથી પનાહ માગંે છે, આ જીયા 
તાર� પાસે જહ�મની આગથી પનાહ માગંનારની 
જીયા છે, આ જીયા તાર� પાસે આગથી આકરો 
માગંનારની જીયા છે, આ જીયા તાર� પાસે 
જહ�મની આગથી ા�રયાદ ્રનારની જીયા છે, આ 
જીયા જહ�મની આગથી ભાગીને તાર� તરા 
આવનારની જીયા છે, આ તે બદંાની જીયા છે �્ � 
પોતાની � �અોના ્ારાે તાર� તરા પાછો ાર�અો છે, 
અને પોતાના �નુાહોને સવી્ાર� છે, અને પોતાના 
પાઅનહાર તરા તૌબા ્ર� છે, આ એ્ મોહતાજ 
ા્�રની જીયા છે, આ એ્ ભયભીત આકરો 
માગંનારની જીયા છે, આ �ુઃખી અને 
પર�કાનહાઅની જીયા છે; 
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هٰذَا مَقَامُ المَْغْمُوْمِ المَْهْمُوْمِ ، هٰذَا مَقَامُ الغَْرِيْبِ 

الغَْرِيْقِ ، هٰذَا مَقَامُ المُْسْتَوْحِشِ الفَْرِقِ ، هٰذَا 

كَ وَ لاَ لضَِعْفِہٖ  مَقَامُ مَنْ لاَ يَجِدُ لذَِنْبِۢہٖ �اَفِرًا �يرََْ

جًا سِوَاكَ  يًا الاَِّ انَْتَ وَ لاَ لهَِمِّہٖ مُفَرِّ ُ يَا  ، مُقَوِّ  يَا الَّٰ

 لاَ تُحْرِقْ وَجْهِيْ بِالنَّارِ بَعْدَ سُجُوْدِيْ لكََ وَ ،كَرِيْمُ 

ْ �لَيَْكَ بَلْ لكََ الحَْمْدُ وَ  تَعْفِيرِْيْ بِغَيرِْ مَنٍّ مِنيِّ

لُ �لَيََّ  المَْنُّ   ايَْ  ، ايَْ رَبِّ  ،  اِرْحَمْ ايَْ رَبِّ  ،وَ التَّفَضُّ

   ... ...رَبِّ 
આ ગમગીન અને ઉદાસ બદંાની જીયા છે, આ 
પરદ�સી અને ��બેઅા બદંાની જીયા છે, આ ડર�અા 
અને ભયભીત બદંાની જીયા છે, આ તે બદંાની 
જીયા છે �્ � તારા િસવાય બી્ ્ોઈને �નુાહોનો 
માા ્રવાવાળો નથી પામતો અને તારા િસવાય 
બી્ ્ોઈને પોતાની નબળાઈ માટ� તા્ત 
આપનાર નથી પામતો, અને તારા િસવાય બી્ 
્ોઈને પોતાના �ુઃખને ��ર ્રનાર નથી પામતો, 
અય અલઅાહ, અય �બુજ ઉદાર, મારા ચેહરાને 
જહ�મની આગથી દ્ડતો નહ� �્ � ચેહરાએ 
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તાર� માટ� સજદાઓ ્યાર છે અને તાર� બારગાહમા ં
ઝમીન ઉપર મા�ુ ંરા �ુ ંછે; ફુ ંઆ બયાન ્ર�ને 
તાર� ઉપર મારો એહસાન નથી જતાવતો, પા 
ાકત તાર� માટ� જ વખાા છે અને ાકત તારો જ 
એહસાન અને ાઝઅ છે �્ મ� તાર� બારગાહમા ં
સજદાઓ ્યાર છે, તો માર� ઉપર રહ�મ ્ર, અય 
મારા પાઅનહાર, અય મારા પાઅનહાર, અય મારા 
પાઅનહાર.... (�ાસ � �ટ� તયા ંાધુી �ુ્ ારતો રહ�.... 
અય મારા પાઅનહાર...) 

دَ اوَْصَاليِْ وَ  ضَعْفِيْ وَ قِلةََّ حِيْلتيَِْ وَ رِقةََّ جِلدِْيْ وَ تَبَدُّ

تَنَاثُرَ لحَْمِيْ وَ جِسْمِيْ وَ جَسَدِيْ وَ وَحْدَتيِْ وَ 

، وَحْشَتيِْ فيِْ قبرَِْيْ وَ جَزَعِيْ مِنْ صَغِيرِْ البَْلاَءِ 

ةَ العَْينِْ وَ الاِْ�تِْبَاطَ يَوْمَ الحَْسْرَةِ  اسَْبحلَكَُ يَا رَبِّ   قرَُّ

،   بَيِّضْ وَجْهِيْ يَا رَبِّ يَوْمَ تَسْوَدُّ الوُْجُوْهُ  ،وَ النَّدَامَةِ 

كْبرَِ  َ ْ مِنَ الفَْزَعِ الاْ  اسَْبحلَكَُ البُْشْرٰى يَوْمَ  ،اٰمِنيِّ

تُقَلبَُّ القُْلوُْبُ وَ الاْبَْصَارُ وَ البُْشْرٰى عِنْدَ فِرَاقِ 

نْيَا ِ الذَِّيْ ارَْجُوْهُ عَوْنًا  فيِْ حَيَاتيِْ ،الدُّ َلحَْمْدُ لِّٰ وَ   ا
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ہٗ ذُخْرًا ليَِوْمِ فاَقَتيِْ  ِ الذَِّيْ ادَْعُوْهُ وَ  ، اُ�دُِّ َلحَْمْدُ لِّٰ ا

ہٗ  ہٗ وَ لوَْ دَعَوْتُ �يرََْ ، لخََيَّبَ دُ�اَئىِْ  لاَ ادَْعُوْ �يرََْ

ِ الذَِّيْ ارَْجُوْهُ  َلحَْمْدُ لِّٰ ہٗ  وَ لوَْ رَجَوْتُ  ا  وَ لاَ ارَْجُوْ �يرََْ

ہٗ   لاَخَْلفََ رَجَا ئـِيْ  �يرََْ
અય મારા પાઅનહાર, રહ�મ ્ર માર� નબળાઈ 
ઉપર, માર� અાચાર� ઉપર, માર� ચામડ�ની 
નબળાઈ ઉપર, મારા હાડ્ાના જોડ �ટુવા ઉપર, 
મારા ગો�ત, કર�ર અને મારા બદનના �ટુવા 
ઉપર, ્બરમા ંમારા એ્ાતં અને ભય ઉપર, તથા 
નાની બઅાઓથી થતી પર�કાનીમા ંમાર� ઉપર રહ�મ 
્ર; અય મારા પાઅનહાર, ફુ ંતાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ 
� ં �્ અાસોસ અને પસતાવાના ્યામતના �દવસે 
માર� �ખોમા ંઠંડ્ અને મને �કુહાઅી અતા ્ર; 
અય મારા પાઅનહાર, � �દવસે ચેહરાઓ ્ાળા હકે 
તે �દવસે મારો ચેહરો � �રાની ્ર, અને મને 
્યામતના �દવસે સઅામતી અતા ્ર; અને ફુ ંતાર� 
પાસે સવાઅ ્�ંુ � ં �્ � દ�વસે �દઅ અને �ખો 
ાર� જતી હકે તે �દવસે મને �કુખબર� આપ, અને 
�ુિનયાથી િવદાય અેતા સમયે પા મને �કુખબર� 
આપ; વખાા ાકત તે અલઅાહ માટ� છે �્ ઝ�દગીમા ં
�ની મદદની ઉમમીદ રા�ુ ં� ંઅને મોહતા�ના 



 

અ��કમ�્કાલ �ઝ્ારત મશ�રૂ�� આલલલતારદખલલપબબલ69 

�દવસે � માર� માટ� ા �ડ� છે; વખાા ાકત તે 
અલઅાહ માટ� છે �ને ફુ ં�ુ્ ા�ંુ � ંઅને તેના િસવાય 
બી્ ્ોઈને ફુ ંનથી �ુ્ ારતો, અને જો તેના િસવાય 
બી્ ્ોઈને �ુ્ ા�ંુ તો માર� �ુઆ ્� �અ ન થાય; 
વખાા ાકત તે અલઅાહ માટ� છે �ની પાસે ફુ ં
ઉમમીદ રા�ુ ં� ંઅને તેના િસવાય બી્ ્ોઈથી ફુ ં
ઉમમીદ નથી રાખતો, અને જો તેના િસવાય બી્ 
્ોઈથી ઉમમીદ રા�ુ ંતો માર� ઉમમીદ � �ર� ન થાય; 

ِ المُْنْعِمِ المُْحْسِنِ المُْجْمِلِ المُْفْضِلِ ذِي  َلحَْمْدُ لِّٰ ا

كْرَامِ   وَليُِّ كلُِّ نعِْمَةٍ وَّ صَاحِبُ كلُِّ  ،الجَْلالِ وَ الاِْ

  ،حَسَنَةٍ وَّ مُنْتَٰ� كلُِّ رَغْبَةٍ وَّ قاَضِيْ كلُِّ حَاجَةٍ 

َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ ارْزُقْنيِْ  ا

ثْبِتْ رَجَاءَكَ فيِْ قلَبيِْْ  َ نِّ بِكَ وَ ا اليَْقِينَْ وَ حُسْنَ الظَّ

كَ وَ لاَ  وَ اقْطَعْ رَجَائىِْ عَمَّنْ سِوَاكَ حَتىّٰ لاَ ارَْجُوَ �يرََْ

ثقَِ الاَِّ بِكَ  َ ُلطُْفْ ليِْ فيِْ جَمِيْعِ  يَا لطَِيْفًا لمَِا تَشَبحءُ   ،ا ا

 احَْوَاليِْ بِمَا تُحِبُّ وَ تَرْضٰ 
વખાા ાકત અલઅાહ માટ� જ છે � નેઅમતો 
આપનાર, ભઅાઈ ્રનાર, � �બા �રતી અતા ્રનાર, 
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વધારો ્રનાર, �ુ્ ગ� અને ઇઝઝતનો મારઅ્, 
દર�્ નેઅમતોનો મારઅ્, દર�્ ને્�ઓ ધરાવનાર, 
દર�્ ઈચછાઓની આખર� મરંઝઅ, અને દર�્ની 
હાજતોને � �ર� ્રનાર છે; અય અલઅાહ, હઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર, 
અને મને ય્�ન અતા ્ર, અને ફુ ંતાર� ઉપર ને્ 
�મુાન રા�ુ,ં અને મારા �દઅમા ંતાર� ઉમમીદને 
મ�મ ્ર� દ�, અને તારા િસવાય બી્ બધાથી 
માર� ઉમમીદોને ્ાપી નાખ �થી ફુ ંતારા િસવાય 
બી્ ્ોઈ પાસે ઉમમીદ ન રા�ુ ંઅને તારા િસવાય 
બી્ ્ોઈ ઉપર ભરોસો ન ્�ંુ; અય �ની ઉપર 
ચાહ� તેની ઉપર મહ�રબાની ્રનાર, દર�્ હાઅતમા ં
માર� ઉપર એવી મહ�રબાની ્ર �્ �ને � ુ ંપસદં ્ર� 
છે અને �નાથી � ુ ંરા� છે;  

بْنيِْ بِالنَّارِ   ْ ضَعِيْفٌ �ََ� النَّارِ فلاََ تُعَذِّ  يَا  ،  يَا رَبِّ انيِِّ

ْ وَ  عِيْ وَ خَوْفيِْ وَ ذليُِّ رَبِّ ارْحَمْ دُ�اَئىِْ وَ تَضَرُّ

ْ ضَعِيْفٌ ،  مَسْكَنَتيِْ وَ تَعْوِيْذِيْ وَ تَلوِْيْذِيْ  يَا رَبِّ انيِِّ

نْيَا َنْتَ وَاسِعٌ كَرِيْمٌ  عَنْ طَلبَِ الدُّ اسَْبحلَكَُ يَا ،  وَ ا

تِكَ �َٰ� ذٰلكَِ وَ قدُْرَتِكَ �لَيَْهِ وَ غِنَاكَ عَنْهُ،  رَبِّ بِقُوَّ
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انَْ تَرْزُقَنيِْ فيِْ �اَمِيْ  هٰذَا وَ شَهْرِيْ   وَ حَاجَتيِْ الِيَْهِ 

هٰذَا وَ يَومِيْ  هٰذَا وَ سَبح�َتيِْ هٰذِہٖ  رِزْقاً تُغْنِينيِْ بِہٖ 

َيْدِي النَّاسِ مِنْ رِزْقِكَ الحَْلالِ  عَنْ تَكلَفُِّ مَا فيِْ ا

يِّبِ   الطِّ
અય મારા પાઅનહાર, ફુ ંજહ�મની આગ સામે 
�બુજ નબળો �,ં તો � ુ ંમને જહ�મની આગનો 
અઝાબ ન દ�; અય મારા પાઅનહાર, માર� �ુઆ 
ઉપર, માર� ા�રયાદ ઉપર, મારા ડરવા ઉપર, માર� 
ઝીલઅત ઉપર, માર� અાચાર� ઉપર, માર� પનાહ 
માગંવા ઉપર અને તાર� બારગાહમા ંમારા હાજર 
થવા ઉપર રહ�મ ્ર; અય મારા પાઅનહાર, �ુિનયા 
માગંવામા ંફુ ંબફજુ નબળો �,ં અને � ુ ંતો �બુજ 
ઉદાર અને �પુ્ળ અતા ્રનાર છે; અય મારા 
પાઅનહાર, ફુ ંતાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ � ંતાર� 
�ુવવતના વાસતાથી �્ � � ુ ંઆ બધી બાબતો ઉપર 
ધરાવે છે અને આ બધી બાબતો ઉપર ધરાવનાર 
તાર� �ુદરતના વાસતાથી, અને આ બધી બાબતોથી 
તાર� બેનીયાઝીના વાસતાથી અને ફુ ંતે બધી 
બાબતોનો મોહતાજ �,ં �ુ ંમને આ વષ�, અને આ 
મહ�નામા,ં અને આજના �દવસે અને આજ ઘડ�એ 
એવી રોઝી અતા ્ર �્ �નાથી અો્ોની પાસે � 
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્ઈ છે તેનાથી � ુ ંમને બેિનયાઝ ્ર� દ�, અને � ુ ં
મને હઅાઅ અને પા્ રોઝી અતા ્ર;  

يَّاكَ ارَْجُوْ وَ  ايَْ رَبِّ مِنْكَ اطَْلبُُ وَ الِيَْكَ ارَْغَبُ وَ اِ

َنْتَ اهَْلُ ذٰلكَِ  َثقُِ الاَِّ بِكَ يَا  ،ا كَ وَ لاَ ا  لاَ ارَْجُوْ �يرََْ

احِمِينَْ  ايَْ رَبِّ ظَلمَْتُ نَفْسِيْ فاَغْفِرْ ليِْ وَ ، ارَْحَمَ الرَّ

 يَا سَبحمِعَ كلُِّ صَوْتٍ وَّ يَا جَامِعَ كلُِّ  ،ارْحَمْنيِْ وَ �اَفِنيِْ 

  ، بَارِئَ النُّفُوْسِ بَعْدَ المَْوْتِ   فوَْتٍ وَّ يَا 
અય મારા પાઅનહાર, ફુ ંાકત તાર� પાસે મા�ંુ ં�,ં 
અને ાકત તાર� તરા આકા રા�ુ ં�,ં અને ા્ત 
તાર� ઉપર ઉમમીદ રા�ુ ં�,ં અને � ુ ંજ આ બાબતો 
માટ� અાય્ છે �્ ફુ ંતારા િસવાય બી્ ્ોઈ પાસે 
ઉમમીદ નથી રાખતો, તારા િસવાય બી્ ્ોઈ ઉપર 
ભરોસો નથી ્રતો, અય રહ�મ ્રવા વાળાઓમા ં
સૌથી વધાર� રહ�મ ્રનાર; અય મારા પાઅનહાર, 
મ� પોતાના નફસ ઉપર ્લમ ્ય� છે તો � ુ ંમને 
માા ્ર� આપ અને માર� ઉપર રહ�મ ્ર અને મને 
સઅામતી આપ, અય દર�્ અવાજને સાભંળનાર, 
અય ના� �દ થઇ ગયેઅી વસ�ઓુને ભેગી ્રનાર, 
અને મૌત પછ� નફસોને ાર� વખત �વતો ્રનાર,  

لمَُاتُ وَ لاَ تَشْتَبِهُ �لَيَْهِ  يَا مَنْ لاَ تَغْشَبحهُ الظُّ
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 اعَْطِ مُحَمَّدًا  ،الاْصَْوَاتُ وَ لاَ يَشْغَلہُٗ شَيْ  ءٌ عَنْ شَيْ  ءٍ 

لہِٖ افَضَْلَ مَا سَبحلَكََ وَ افَضَْلَ مَا  صَّ�َ االلهُ �لَيَْهِ وَ اٰ

سُئِلتَْ لہَٗ وَ افَضَْلَ مَا انَْتَ مَسْئُوْلٌ لہَٗ الىِٰ يَوْمِ 

القِْيَامَةِ وَ هَبْ ليَِ العَْافِيَةَ حَتىّٰ تَهْنِئَنيِْ المَْعِيْشَةُ وَ 

نُوْبُ  نيِ الذُّ  اخْتِمْ ليِْ بخَِيرٍْ حَتىّٰ لاَ تَضُرَّ
અય તે ઝાત �્ �ને �ધ્ારો ઢાં્ � નથી ક્તા, 
અને તેને અઅગ અઅગ અવાજો ઓળખવામા ં� �અ 
નથી થતી, અને તેને ્ોઈ પા બાબત બી� 
બાબત માટ� મીન (મ�� �અ) નથી ્રતી, હઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ.) એ � માીં�ુ ંછે તેની ્રતા � ુ ં
તેમને વધાર� અતા ્ર, અને તાર� પાસે તેમની 
માટ� સવાઅ થયેઅી બેહતર�ન બાબતો માથંી � ુ ં
સૌથી વધાર� સાર� બાબત તેમને અતા ્ર, અને 
તાર� પાસે તેમની માટ� આજથી અઇ ્યામતના 
�દવસ ાધુી સવાઅ થનાર બેહતર�ન બાબતો માથંી 
� ુ ંસૌથી વધાર� સાર� બાબત તેમને અતા ્ર, અને 
મને એવી સઅામતી અતા ્ર �્ �નાથી મા�ંુ 
�વન ાખુી થઇ ્ય, અને મારા �ત્ાળને ને્ 
બનાવ �થી મારા �નુાહો મને �ુ્ કાન ન પહ�ચાડ�; 

نىِْ بِمَا قسََمْتَ لىِْ حَتىّٰ لاَ اسَْئَلَ احََدًا  َللهُّٰمَّ رَضِّ ا
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َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَاٰلِ مُحَمَّدٍ وَافتَْحْ لىِْ ، شَيْئًا  ا

بُنىِْ بَعْدَهَا  خَزَائنَِ رَحْمَتِكَ وَارْحَمْنىِْ رَحْمَةً لاَ تُعَذِّ

نْيَا وَالاْخِٰرَةِ  َبدًَا فىِ الدُّ وَارْزُقْنىِْ مِنْ فضَْلِكَ  ا

بًا  الوَْاسِعِ رِزْقاً حَلاَلاً   احََدٍ بَعْدَہٗ   الىِٰ  تُفْقِرُنىِْ  لاَ  طَيِّ

فقَْرًا  سِوَاكَ تَزيْدُنىِْ بذِٰلكَِ شُكْرًا وَّالِيَْكَ فاقةًَ وَّ

بِكَ عَمَّنْ سِواكَ غِنًا وَّتَعَفُّفًا   ، وَّ
અય અલઅાહ, ત� વહ�ચાી ્ર�અી બાબતો ઉપર મને 
રા� રાખ, �થી ફુ ંબી્ ્ોઈ પાસે ્ઈ ન મા�ંુ;ં 
અય અલઅાહ, હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર 
રહમત નારઝઅ ્ર, અને માર� માટ� તાર� રહમતના 
ખઝાનાઓને ખોઅી આપ, અને તાર� એવી 
મહ�રબાની થ્� માર� ઉપર રહ�મ ્ર �્ �ના પછ� 
માર� ઉપર �ુિનયા અને આખેરતમા ં�ાર�ય પા � ુ ં
અઝાબ ન ્ર, અને મને તારા �પુ્ળ એહસાન થ્� 
હઅાઅ અને પા્ રોઝી અતા ્ર �્ �ની પછ� � ુ ં
મને તારા િસવાય બી્ ્ોઈનો મોહતાજ ન બનાવ, 
અને �ના માટ� � ુ ંમને તારો વધાર� �કુ અદા 
્રવાની તૌા�્ અતા ્ર, અને મને ાકત તારો જ 
મોહતાજ બનાવીને રાખ �મા ંતારા િસવાય બી્ 
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્ોઈનો મોહતાજ ન બ�ુ ંઅને તારાથી અઅગ ન 
થઇ ્�;  

مُحْسِنُ يَا مُجْمِلُ يَا مُنْعِمُ يَا مُفْضِلُ يَا مَليْكُ يَا يَا 

كْفِنىِ ، مُقْتَدِرُ   صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَا

فىِْ جَمِيْعِ   بِالحُْسْنىٰ وَبارِكْ لىِْ  المُْهِمَّ كلُہَّٗ وَاقْضِ لىِْ 

رْ لىِْ مَا  ، وَاقْضِ لىِْ جَمِيْعَ حَوَائجِِْ  امُُوْرِىْ  َللهُّٰمَّ يَسِّ  ا

ہٗ  ہٗ ،اخََافُ تَعْسِيرَْ  فاَنَِّ تَيْسِيرَْ مَا اخََافُ تَعْسِيرَْ

لْ لىِْ مَا اخََافُ حُزُوْنَتَہٗ  �لَيَْكَ سَهْلٌ يَسِيرٌْ وَسَهِّ

ْ مَا اخََافُ  ْ مَا اخََافُ ضِيْقَہٗ وَكُفَّ عَنىِّ سْ عَنىِّ وَنَفِّ

ْ مَا اخََافُ بَليَِّتَہٗ يَا ارَْحَمَ  هَمَّہٗ وَاصْرِفْ عَنىِّ

احِمِينَْ    .الرَّ
અય ને્� ્રવાવાળા, અય �બુા �રત બનાવનાર, 
અય નેઅમતો આપનાર, અય વધારો ્રનાર, અય 
બાદકાહ, અય �ુદરતના મારઅ્; હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.) અને હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની 
ઔઅાદ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર, અને ા�ુ�્અ 
્ાય�મા ંમાર� માટ� � �રતો થઇ ્, અને મારા 
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હ�મા ંબેહતર�ન ફકુમ ્ર� ્ર, દર�્ બાબતોમા ં
મને � ુ ંબર્ત અતા ્ર, અને માર� તમામ 
જ�રતોને � �ર� ્ર, અય અલઅાહ, � અઘર� 
બાબતોથી ફુ ંડ�ંુ � ંતેમા ં� ુ ંમને આસાની અતા ્ર, 
્ારા �્ તાર� માટ� માર� અઘર� બાબતોને આસાન 
્રવી �બુજ સેહઅી અને આસાન છે; અને તે 
બાબતોને માર� માટ� સેહઅી ્ર� દ� � બાબતોથી 
મને �ુઃખી થવાનો ડર છે; અને � બાબતોમા ંમને 
તગંીનો ડર છે તેમા ંમાર� માટ� િવકાળતા અતા ્ર; 
અને માર� માટ� તે બાબતોમા ં� �રતો થઇ ્ �્ �ની 
પર�કાનીનો મને ડર છે; અને માર�થી તે બાબતોને 
��ર ્ર� દ� �્ �ની બઅાઓથી ફુ ંડ�ંુ �,ં અય રહ�મ 
્રવાવાળાઓ મા ંસૌથી વધાર� રહ�મ ્રનાર; 

َللهُّٰمَّ امْلأَْ قلَبيِْْ حُبًّا لكََ وَ خَشْيَةً مِّنْكَ وَ تَصْدِيْقًا  ا

يْمَانًا بِكَ وَ فرََقاً مِنْكَ وَ شَوْقاً الِيَْكَ  ذَا ، يَا لكََ وَ اِ

كْرَامِ  َللهُّٰمَّ انَِّ لكََ حُقُوْقاً،الجَْلالِ وَ الاِْ قْ   ا  فتََصَدَّ

ْ وَ قدَْ  ، بِهَا �لَيََّ وَ للِنَّاسِ قِبَليِْ تَبِعَاتٌ   فتََحَمَّلهَْا �َنيِّ

َنَا ضَيْفُكَ  فاَجْعَلْ ، اوَْجَبْتَ لكِلُِّ ضَيْفٍ قِرًى وَ ا

 يَا وَهَّابَ  ،  يَا وَهَّابَ الجَْنَّةِ  ، قِرَايَ الليَّْلةََ الجَْنَّةَ 
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ةَ الاَِّ بِكَ  المَْغْفِرَةِ    وَ لاَ حَوْلَ وَ لاَ قوَُّ
અય અલઅાહ, મારા �દઅને તાર� ાહુબબતથી, તારા 
ડરથી, તાર� સચચાઈથી, તારા ઇમાનથી, તારા 
ભયથી, તારા તરા આવવાના કોખથી ભર� દ�; અય 
�બુજ �ુ્ ગ� અને ઇઝઝતના મારઅ્; અય 
અલઅાહ તારા હ�ો માર� ઉપર છે, તો � ુ ંતેને 
બ કી દ�; અને અો્ોના � હ�ો માર� ઉપર છે તેમા ં
� ુ ંમારો ્મીન થઈ ્; અને તે દર�્ મેહમાનની 
રખદમત ્રવાનો ફકુમ આ્યો છે, અને અતયાર� ફુ ં
તારો મેહમાન �,ં તો આ મેહમાનીમા ંમને જ�ત 
અતા ્ર, અય જ�ત અતા ્રવાવાળા, અય માા� 
આપવાવાળા; અને તારા િસવાય બી્ ્ોઈ પાસે 
�ુદરત અને તા્ત નથી. 

સબહરદ�ાલસમ બ્લપ  ા�થલ�� લ –લ કફલ

સસા� �ૂલઆબઆાઆબક 

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ بحئلِوُْنَ  وَقفََ الِهِٰيْ ، بِسْمِ االلهِ الرَّ  السَّ

بِبَابِكَ، وَ لاَذَ الفُْقَرَاءُ بجَِنَابِكَ وَوَقفََتْ سَفِيْنَةُ 

كِينِْ �َٰ� سَبححِلِ بحَْرِ جُوْدِكَ وَكَرَمِكَ    المَْسَبح

 الِهِٰيْ .يَرْجُوْنَ الجَوَازَ الىِٰ سَبححَةِ رَحْمَتِكَ وَنعِْمَتِكَ 
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رِيْفِ هٰذَ  فيِْ تَرْحَمُ  لاَ نْ كُنْتَ اِ  هْرِ الشَّ مَنْ  الاَِّ ا الشَّ

فمََنْ للِمُْذْنبِِ   لكََ فيِْ صِيَامِہٖ وَقِيَامِہٖ اخَْلصََ 

رِ  ثامِہٖ ؟  اذَِا غَرِقَ  المُقَصِّ     فيِْ بحَْرِ ذُنُوْبِہٖ وَاٰ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય મારા અલઅાહ, આ 
સવાઅ ્રનારાઓ તારા દરવા્ ઉપર ઉભા છે, 
અને આ ા્�રોએ તાર� બારગાહમા ંપનાહ અઇ 
અીધી છે, અને તગંદસતોની હાજતોની હોડ� તાર� 
બ કીક અને ઉદારતાના દર�યા �્નાર� આવી 
પહ�ચી છે �્ �નો મ્સદ એ છે �્ અ�હયાથંી 
આગળ વધે અને તાર� રહમત અને નેઅમતની 
બારગાહમા ંપહ�ચે. અય મારા અલઅાહ, અગર � ુ ં
આ મોહતરમ મહ�નામા ંજો ા્ત એવા અો્ો ઉપર 
રહ�મ ્ર�ક �્ �ઓએ �એુ �સની સાથે પોતાના 
રોઝાઓ અને પોતાની નમાઝોને ા્ત તાર� માટ� 
�્મ આપેઅી હોય, તો પછ� આ �નેુહગાર અને 
ખતા્ાર�ુ ં્ોા છે � પોતાના �નુાહો અને 
ખતાઓના દર�યામા ં��બેઅો છે ?  

الِِٰ�ْ انِْ كُنْتَ لاَ تَرْحَمُ الاَِّ المُْطِيْعِينَْ فمََنْ 

للِعَْاصِينَْ ؟ وَانِْ كُنْتَ لاَ تَقْبَلُ الاَِّ مِنَ العَْامِلينَِْ 
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رِيْنَ ؟  ائمُِوْنَ، وَفازَ  فمََنْ للِمُْقَصِّ الِِٰ�ْ رَبحَِ الصَّ

القَائمُِوْنَ، وَنجََا المُْخْلصُِوْنَ، وَنحَْنُ �بَِيْدُكَ 

، وَاعْتِقْنَا مِنَ النَّارِ   فاَرْحَمْنَا بِرَحْمَتِكَ  ،المُذْنبُِوْنَ 

 يَا ارَْحَمَ ، وَاغْفِرْ لنََا ذُنُوْبَنَا بِرَحْمَتِكَ . بِعَفْوِكَ 

احِمِينَْ   الرَّ
અય મારા અલઅાહ, જો � ુ ંાકત તાર� ઇતાઅત 
્રવાવાળાઓ ઉપર રહ�મ ્ર�ક તો પછ� 
નાારમાની ્રવાવાળાઓ �ુ ં્ોા છે ? અને જો � ુ ં
ાકત મેહનત ્રવાવાળા  અો્ોના આમાઅને ્� �અ 
્ર�ક તો � અો્ોએ ્ોતાહ� ્ર� તેઓ�ુ ં્ોા છે ? 
અય મારા અલઅાહ, રોઝેદારોએ ાાયદો ઉપાડ� 
અીધો અને નમાઝીઓએ ્ામયાબી હાિંસઅ ્ર� 
અીધી અને �એુ �સ િનયયતવાળાઓ ન્ત પામયા, 
અને અમે તારા �નેુહગાર બદંાઓ બા્� રહ� ગયા, 
તો પછ� તાર� રહમતના વાસતાથી અમાર� ઉપર 
રહ�મ ્ર, અને તાર� માા� થ્� અમોને જહ�મની 
આગથી આઝાદ ્ર� દ� તેમજ તાર� રહમત થ્� 
અમારા �નુાહોને માા ્ર� દ�, અય રહ�મ 
્રનારાઓમા ંસૌથી વધાર� રહ�મ ્રનાર. 
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�� �લઅ �લહમઝાલ��માુથ 
સબહરદ�ાલસમ બ્લ મામલસ દેલ(અ.)�થલ�� લછબલ લ

�� �લઅ �લહમઝાલ��માુથલ�ાલ�ામથથલમશ�રૂલછબ,લ લ

�� લપબબલ�આંરલ532લઉપરલછબલ

સબહરદ�ાલસમ બ્લતસઆથહલ(અલુાહ�ાલ ખા્) 
સહ�રદ�ાલસમ બ્લ લતસઆથહલથકદલઅલુાહ�ાલ ખા્લ

કર ાલ

حِيْمِ ، سُبْحَانَ مَنْ يَعْلمَُ  حْمٰنِ الرَّ بِسْمِ االلهِ الرَّ

  سُبْحَانَ مَنْ يُحْصِيْ �دََدَ ، جَوَارِحَ القُْلوُْبِ 

نُوْبِ   سُبْحَانَ مَنْ لاَ يَخْفٰ �لَيَْهِ خَافِيَةٌ فيِ  ،الذُّ

مٰوَاتِ وَ الاْرََضِينَْ  بِّ الوَْدُوْدِ،   السَّ ،  سُبْحَانَ الرَّ

سُبْحَانَ الفَْرْدِ الوِْتْرِ ،  سُبْحَانَ العَْظِيْمِ الاْعَْظَمِ ،  
سُبْحَانَ مَنْ لاَ يَعْتَدِيْ �َٰ� اهَْلِ مَمْللجََتِہٖ ،  سُبْحَانَ 

مَنْ لاَ يُؤَاخِذُ اهَْلَ الاْرَْضِ بِاَلوَْانِ العَْذَابِ ،  

ءُوْفِ  سُبْحَانَ الحَْنَّانِ المَْنَّانِ ،  سُبْحَانَ الرَّ
حِيْمِ ،    الرَّ
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(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. પા્ છે � �દઅોની  �પી 
વાતોને ્ાે છે, પા્ છે � �નુાહોને ગાે છે, પા્ 
છે �નાથી આસમાનો અને ઝમીનોની �પાયેઅી 
વસ�ઓુ પા �પી નથી, પા્ છે � ાહુબબત 
્રવાવાળો પરવર�દગાર છે, પા્ છે � ાકત એ્ 
અને એ્અો છે, પા્ છે � �બુજ મહાન, સૌથી 
વધાર� મહાન છે, પા્ છે � પોતાની ફ�ુુમતમા ં
રહ�વાવાળાઓ ઉપર બળજબર� નથી ્રતો, પા્ છે 
� ઝમીન ઉપર ર�હવાવાળાઓને અઅગ અઅગ 
અઝાબ નથી દ�તો, પા્ છે � ાહુબબત અને 
એહસાન ્રવાવાળો છે, પા્ છે � �બુજ મહ�રબાન 
અને રહ�મ ્રવાવાળો છે,  

سُبْحَانَ الجَْبَّارِ الجَْوَادِ ،  سُبْحَانَ اللجَْرِيْمِ الحَْليِْمِ 
،  سُبْحَانَ البَْصِيرِْ العَْليِْمِ ،  سُبْحَانَ البَْصِيرِْ 

الوَْاسِعِ ،  سُبْحَانَ االلهِ �َٰ� اقِْبَالِ النَّهَارِ ،  سُبْحَانَ 

االلهِ �َٰ� ادِْبَارِ النَّهَارِ ،  سُبْحَانَ االلهِ �َٰ� ادِْبَارِ الليَّْلِ 

وَ اقِْبَالِ النَّهَارِ وَ لهَُ الحَْمْدُ وَ المَْجْدُ وَ العَْظَمَةُ وَ 

يَاءُ مَعَ كلُِّ نَفَسٍ وَّ كلُِّ طَرْفةَِ �ينٍَْ وَّ كلُِّ لمَْحَةٍ  اللجِْبرِْ
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  ،  سُبْحَانَكَ مِلاَْ مَا احَْصٰ كِتَابُكَ ،سَبَقَ فيِْ �لِمِْہٖ 

سُبْحَانَكَ سُبْحَانَكَ ، سُبْحَانَكَ زِنَةَ عَرْشِكَ 
  . سُبْحَانَكَ 

પા્ છે � �ુદરતવાળો અને �બુજ અતા ્રનાર 
છે, પા્ છે � ઉદાર અને સહનકીઅ છે, પા્ છે � 
દર�્ વસ�નુો જોનાર અને ્ાનાર છે, પા્ છે � 
બસીરત અને �પુ્ળતાવાળો છે, પા્ છે અલઅાહ 
�દવસ ઉગવાના સમયે અને �દવસ આથમવાના 
સમયે, પા્ છે અલઅાહ રાતના �તમા ંઅને 
�દવસની ક�આતમા ંઅને દર�્ �ાસ ઉપર, દર�્ 
પઅ્ જપ્ની સાથે, અને દર�્ સમય �્ � તેના 
ઇલમમા ં�ઝુર� ��ુો છે, તેની માટ�જ વખાા, 
�ુ્ ગ�, મોટાઈ અને �અુદં� છે. �ુ ંપા્ છે તાર� 
�્તાબમા ંથયેઅી ગાતી ાજુબ, �ુ ંપા્ છે તારા 
અકરના વજન ાજુબ, �ુ ંપા્ છે, �ુ ંપા્ છે, �ુ ંપા્ 
છે. 

લ લ
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ેર�ક �માઝ આાે પઢ ા�થ �� આ  

્ા અુથય્્ ્ા અઝથમલ
ેર�કલ ા�બઆલ�માઝ્લપછદલ લ�� લપઢ�  

حِيْمِ ، يَا �لَيُِّ يَا عَظِيْمُ  حْمٰنِ الرَّ  يَا  ،بِسْمِ االلهِ الرَّ

بُّ العَْظِيْمُ الذَِّيْ ليَْسَ  ، يَا رَحِيْمُ  غَفُوْرُ  َنْتَ الرَّ   ا

مِيْعُ البَْصِيرُْ   وَ  هٰذَا شَهْرٌ  كَمِثلْہِٖ شَيْ  ءٌ وَّ هُوَ السَّ

هُوْرِ وَ  لتَْہٗ �ََ� الشُّ فتَْہٗ وَ فضََّ مْتَہٗ وَ شَرَّ مْتَہٗ وَ كَرَّ عَظَّ

هْرُ الذَِّيْ فرََضْتَ صِيَامَہٗ �لَيََّ  وَ هُوَ شَهْرُ  هُوَ الشَّ

َنْزَلتَْ فِيْهِ القُْرْاٰنَ  هُدًى للِنَّاسِ وَ ، رَمَضَانَ الذَِّيْ ا

نَاتٍ مِنَ الهُْدٰى  وَ الفُْرْقاَنِ وَ جَعَلتَْ فِيْهِ ليَْلةََ  بَيِّ

َلفِْ شَهْرٍ  ا مِنْ ا  فيََا ذَا المَْنِّ ، القَْدْرِ وَ جَعَلتَْهَا خَيرًْ

وَلاَيُمَنُّ �لَيَْكَ مُنَّ �لَيََّ بِفَكبحَكِ رَقبََتيِْ مِنَ النَّارِ 

فِيْمَنْ تَمُنُّ �لَيَْهِ وَ ادَْخِلنيِْ الجَْنَّةَ بِرَحْمَتِكَ يَا 

احِمِينَْ   ارَْحَمَ الرَّ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
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અને બફજુ દયા� છે. અય સવ�ચચ, અય �બુજ 
મહાન, અય �બુજ માા ્રનાર, અય બફજુ દયા�, 
�ુ ંએ મહાન પરવર�દગાર છે �્ તેની ��ુ ંબી�ુ ં
્ોઈ નથી, તે બ�જુ સાભંળનાર અને જોનાર છે. 
અને આ તે મ�હનો છે �ને તે મહાનતા આપી, 
માનનીય બનાવયો, ઇઝઝત આપી અને તેને બી્ 
બધા મહ�નાઓ ઉપર ાઝીઅત આપી છે. અને આ 
તે મહ�નો છે �ના રોઝાઓને તે માર� ઉપર વા�જબ 
્યાર છે, અને આ તે રમઝાનનો મહ�નો છે �્ �મા ં
ત� �ુરઆનને નારઝઅ ્�ુર છે �્ � તમામ અો્ો માટ� 
�હદાયત છે અને �મા ં�હદાયતની સપપટ દઅીઅો 
ઉપરાતં �મા ંહ� અને બાિતઅને ઓળખવાની 
તમામ િનકાનીઓ બયાન થયેઅી છે, અને આ 
મહ�નામા ંકબે ્દને રાખી છે �્ �ને ત� હ્ર 
મહ�નાઓ ્રતા પા બેહતર બનાવી છે. તો અય 
એહસાન ્રનાર �્ તાર� ઉપર ્ોઈ એહસાન નથી 
્ર� ક્�ુ,ં માર� ગરદનને જહ�મની આગથી 
આઝાદ ્ર�ને માર� ઉપર એહસાન ્ર� મને તે 
અો્ોમા ંકાિમઅ ્ર �્ �ઓની ઉપર � ુ ંઆ 
એહસાન ્રવાનો છે, અને તાર� ર�હમત થ્� મને 
જ�તમા ંદાખઅ ્ર, અય રહ�મ ્રનારાઓમા ંસૌથી 
વધાર� રહ�મ ્રનાર. 
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ર� ૂુ બલ �ે ાલ(સ.અ. .)લ�થલ�� લ:લઅલુા��મમલ

અે�ખુલ
ર� ૂુ બલ �ે ાલ(સ.અ. .)લફરમા બલછબલક�લ લક્ લમાહ�લ

રમઝા�માલંેર�કલ ા�બઆલ�માઝલપછદલ લ�� લપઢ� , 

અલુાહલત ુાલતબ�ાલક્ામતલ���થ�ાલ���ાહ્�બલઆકથલ

 પશબ, તબલ લ�� લછબલ: 

َللهُّٰمَّ ادَْخِلْ �َٰ�   حِيْمِ ،  ا حْمٰنِ الرَّ بِسْمِ االلهِ الرَّ

َللهُّٰمَّ  َللهُّٰمَّ اغَْنِ كلَُّ فقَِيرٍْ ، ا رُوْرَ ، ا اهَْلِ القُْبُوْرِ السُّ

َللهُّٰمَّ  كْسُ كلَُّ عُرْيَانٍ ، ا َللهُّٰمَّ ا اشَْبِعْ كلَُّ جَائعٍِ  ، ا

جْ عَنْ كلُِّ  َللهُّٰمَّ فرَِّ اقْضِ دَيْنَ كلُِّ مَدِيْنٍ ، ا

َللهُّٰمَّ فكَُّ كلَُّ  َللهُّٰمَّ رُدَّ كلَُّ غَرِيْبٍ ، ا مَكْرُوْبٍ، ا

َللهُّٰمَّ اصَْلحِْ كلَُّ فاَسِدٍ مِنْ امُُوْرِ المُْسْلِمِينَْ ،  اسَِيرٍْ ، ا

َللهُّٰمَّ سُدَّ فقَْرَنَا بِغِنَاكَ ،  َللهُّٰمَّ اشْفِ كلَُّ مَرِيْضٍ ، ا ا

َللهُّٰمَّ اقْضِ  ْ سُوْءَ حَالنَِا بحُِسْنِ حَالكَِ ، ا َللهُّٰمَّ �يرَِّ ا
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نَّكَ �َٰ�  كلُِّ شَيْ  ءٍ  يْنَ وَ اغَْنِنَا مِنَ الفَْقْرِ ، اِ عَنَّا الدَّ

 قدَِيْرٌ 
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, ્બરવાળાઓને 
�કુી નસીબ ્ર, અય અલઅાહ, દર�્ ા્�રને 
તવગંર ્ર, અય અલઅાહ, દર�્ � ુયાને (પેટ 
ભર�ને) ખા�ુ ંખવરાવ , અય અલઅાહ, દર�્ 
નવ�ાને વ� પેહરાવ , અય અલઅાહ, દર�્ 
્ઝરદારના ્ઝરને અદા ્ર , અય અલઅાહ, દર�્ 
ઉદાસીવાળાની ઉદાસી ��ર ્ર , અય અલઅાહ, દર�્ 
ાસુા�ારને પોતાના વતન પહ�ચાડ, અય અલઅાહ, 
દર�્ �્દ�ને ાકુત ્ર, અય અલઅાહ, ાસુઅમાનોના 
દર�્ ્ામની ખરાબ હાઅતને ાધુાર� આપ , અય 
અલઅાહ, દર�્ રબમારને િકાા અતા ્ર, અય 
અલઅાહ, �ુ ંઅમાર� ા્�ર�ને તાર� તવગંર� થ્� 
બદઅી આપ, અય અલઅાહ, અમાર� ખરાબ હાઅતને 
તાર� સાર� હાઅત થ્� બદઅી નાખ , અય અલઅાહ, 
અમારા ્ઝરને અદા ્ર અને  અમાર� ા્�ર�ને 
અમીર� થ્� બદઅી નાખ, ખર�ખર � ુ ંદર�્ બાબત 
ઉપર સ�ાવાન છે. 
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 મામલસા�ેકલ(અ.)લ �થલ�� લ:લ

અલુા��મમ�રક�થ હબબ  
 મામલબઅફર�લસા�ેકલ(અ.)લતબમબલ મામલ�સૂાલ

કા�ઝમલ(અ.)લ�લફરમાવ��લંછબલક�લમાહ�લરમઝા��થલપહ�ુ થલ

તારદખથથલછબલુથલતારદખલ���થલેર�કલ ા�બઆલ�માઝલપછદલ

 લ�� લપઢ ામાલં  બલ:  

َللهُّٰمَّ ارْزُقْنيِْ حَجَّ  حِيْمِ ، ا حْمٰنِ الرَّ بِسْمِ االلهِ الرَّ

بَيْتِكَ الحَْرَامِ فيِْ �اَمِيْ  هٰذَا وَ فيِْ كلُِّ �اَمٍ مَا 

َبْقَيْتَنيِْ فيِْ يُسْرٍ مِنْكَ وَ �اَفِيَةٍ وَّ سَعَةِ رِزْقٍ وَّ لاَ  ا

تُخْلِنيِْ مِنْ تلِكَْ المَْوَاقفِِ اللجَْرِيْمَةِ وَ المَْشَبحهِدِ 

لهِِ وَ  تُكَ �لَيَْهِ وَ اٰ رِيْفَةِ وَ زِيَارَةِ قبرَِْ نَبِيِّكَ صَلوََا الشَّ

نْيَا وَ الاْخِٰرَةِ  َللهُّٰمَّ  ،فيِْ جَمِيْعِ حَوَائجِِ الدُّ  فلجَُنْ ليِْ ا

رُ مِنَ الاْمَْرِ المَْحْتُوْمِ  ْ اسَْبحلَكَُ فِيْمَا تَقْضِيْ وَ تُقَدِّ انيِِّ

لُ  فيِْ ليَْلةَِ القَْدْرِ مِنَ القَْضَاءِ الذَِّيْ لاَ يُرَدُّ   وَ لاَ يُبَدَّ

اجِ  وْرِ  ، بَيْتِكَ الحَْرَامِ  انَْ تَلجْتُبَنيِْ مِنْ حُجَّ    المَْبرُْ

هُمْ  ْ  ،حَجُّ َلمَْشْكُوْرِ سَعْلهُُ َلمَْغْفُوْرِ ذُنُوْبُهُمْ ،  ا ، ا
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ئَاتُهُمْ وَ اجْعَلْ فِيْمَا تَقْضِيْ وَ  ْ سَيِّ َلمُْكَفَّرِ عَمحُْ ا

عَ �لَيََّ  رُ انَْ تُطِيْلَ عُمْرِيْ  وَ تُوَسِّ  وَ تُؤَدِّيَ  رِزْقِْ  تُقَدِّ

 ْ  اٰمِينَْ رَبَّ العَْالمَِينَْ ، وَ دَيْنيِْ  امََانَتيِْ  �َنيِّ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, મને આ વષ� 
તેમજ દર વષ� તારા મોહતરમ ઘરની હજજ નસીબ 
્ર, મને તાર� તરાથી આસાની, ત�ુંરસતી અને 
રોઝીમા ંિવકાળતા અતા ્ર �યા ં �્ ફુ ં�વતો �,ં 
અને મને આ મોહતરમ મ્ામો તેમજ કહાદતની 
માનનીય જીયાઓ અને તારા નબી (તાર� સઅવાત 
થાય તેમની ઉપર તેમજ તેમની ઔઅાદ ઉપર)ની 
્બની રઝયારતથી મહ�મ (વરંચત) ન�હ રાખતો, 
અને �ુિનયા તેમજ આખેરતની તમામ હાજતોમા ં
માર� મદદ ્ર. અય અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે 
સવાઅ ્�ંુ � ંતે વસ�ઓુ માથંી - �્ � કબે ્દમા ં
ાુ્ દર થવાનો ત� ફકુમ (ા�સઅો) આ્યો છે, �્ તે 
્ાય� ચો�સ થવાનાજ છે, એવો ફકુમ �્ � ન તો 
પાછો ખ�ચવામા ંઆવકે અને ન તો તેમા ં્ોઈ 
ા�રાાર થકે – �્ તારા મોહતરમ ઘરની હજજ 
્રનારાઓમા ંમા�ંુ નામ અખી દ�, તે અો્ોમા ં �્ 
�મની હજજ પા્ અને તને પસદં પડ� તેવી છે, 
અને �મની સઈ (અને મહ�નત) ્� �અ છે, અને 
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�મના �નુાહો માા થયેઅા છે, અને �મની 
�રુાઈઓ ના� �દ થયેઅી છે, અને માર� માટ� ાુ્ દર 
્ર� �્ માર� આ�પુય વધે, અને માર� રોઝી માર� 
માટ� બહોળ� થાય, અને માર� અમાનતો અને મારા 
્ઝર અદા થાય, આમીન, અય તમામ ્ાએનાતના 
પાઅનહાર. 

�� �લ હ બ   
�થ બ�થલ�� �બલ�� �લહ બ�ાલ�ામથથલઆળખ ામાલં

  બલ છબલઅ�બલ�ર ા્ત્માલંછબલક�લ લ�� �બલમાહ�લ

રમઝા�માલંેરર્બલપઢ ા�થલછબલઅ�બલખાસલત્લમાહ�લ

રમઝા��થલપબહુથલરાતબલ�માઝબલમંરદઆલપછદલપઢ થલ

બ્ �.લ મામલબઅફર�લસા�ેકલ(અ.)લફરમા બલછબલક�લહ બલ

મા��લ લ�� �બલમાહ�લરમઝા�માલંમંરદઆ�થલ�માઝલપછદલ

પઢ થલ: 

ْ بِكَ وَ مِنْكَ  َللهُّٰمَّ انيِِّ حِيْمِ ، ا حْمٰنِ الرَّ بِسْمِ االلهِ الرَّ

ْ لاَ  اطَْلبُُ حَاجَتيِْ وَ مَنْ طَلبََ حَاجَةً الىَِ النَّاسِ فاَنيِِّ

اطَْلبُُ حَاجَتيِْ الاَِّ مِنْكَ ،  وَحْدَكَ لاَ شَرِيْكَ لكََ وَ 

نكَِ انَْ تُصَليَِّ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ  اسَْبحلَكَُ بِفَضْلِكَ وَ رِضْوَا

اهَْلِ بَيْتِہٖ وَ انَْ تَجْعَلَ ليِْ فيِْ �اَمِيْ  هٰذَا الىِٰ  بَيْتِكَ 
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كِيَةً  ،الحَْرَامِ سَبِيْلاً  تَقَبَّلةًَ  زَا وْرَةً مُّ ةً مَّبرُْ  حِجَّ

 تَقَرُّ بِهَا �يَْنيِْ وَ تَرْفعَُ بِهَا دَرَجَتيِْ وَ ،خَالصَِةً لكََ 

تَرْزُقَنيِْ انَْ اغَُضَّ بَصَرِيْ وَ انَْ احَْفَظَ فرَْجِيْ وَ انَْ 

كُفَّ بِهَا عَنْ جَمِيْعِ مَحَارِمِكَ حَتىّٰ  لاَ يَلجُوْنَ شَيْ  ءٌ  َ ا

ثَرَ عِنْدِيْ مِنْ طَاعَتِكَ وَ خَشْيَتِكَ وَ العَْمَلِ بِمَا  اٰ

كِ لمَِا كَرِهْتَ وَ نَهَيْتَ عَنْهُ  ْ  وَ اجْعَلْ  ، احَْبَبْتَ وَ الترَّ

  ، ذٰلكَِ فيِْ يُسْرٍ وَّ يَسَبحرٍ وَّ �اَفِيَةٍ وَّ مَا انَْعَمْتَ بِہٖ �لَيََّ 
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, તાર� થ્� અને 
તાર� પાસે ફુ ંમાર� હાજતને મા�ંુ ં�,ં અને �ને 
અો્ો પાસે હાજત માગંવી હોય તે માગંે, પા ફુ ંતો 
તારા િસવાય ્ોઈની પાસે હાજત નથી માગંતો, �ુ ં
એવો એ્ છે �્ તારો બીજો ્ોઈ ભાગીદાર નથી 
અને ફુ ંતારા ાઝઅ અને તાર� �કુ�દુ�ના વાસતા 
થ્� તાર� પાસે મા�ંુ ં� ં �્ � ુ ંહઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.) અને તેમના ખાનદાન ઉપર રહમત 
નારઝઅ ્ર અને માર� માટ� આ વષ� તારા મોહતરમ 
ઘરની હજજ ્રવા માટ� રસતો બનાવ, એવી પા્, 
્� �અ થનાર�, પા્�ઝા હજજ �્ � ાકત તાર� માટ� 
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હોય અને �ના થ્� માર� �ખને ઠંડ્ મળે અને 
�ના થ્� મારો  દરજજો �અુનદ થાય, અને માર� 
�ખોને હરામ નઝરોથી બચા�ુ,ં અને માર� 
કહવતને ��ુકમા ંરા�ુ,ં અને �ના થ્� દર�્ હરામ 
્ાય�થી બચેઅો રફુ ં�થી માર� માટ� તાર� ઇતાઅત 
અને તારા ભય ્રતા બી� ્ોઈ વસ� ુવધાર� 
મહતવની ન હોય, અને એ ્ાય�ને �્મ આ�ુ ં �્ 
�ને � ુ ંપસદં ્ર� છે; અને � ્ાય�ને � ુ ંપસદં નથી 
્રતો અને �ની તે મનાઈ ્ર�અી છે ફુ ંતે ્ાય�ને 
છોડ� દ�, અને આસાની, િવકાળતા, સઅામતી 
તેમજ તાર� તરાથી મળનાર નેઅમતોની સાથે મને 
આ બધી વસ� ુ અતા ્ર.  

تَحْتَ  قتَْلاً فيِْ سَبِيْلِكَ  وَ اسَْبحلَكَُ انَْ تَجْعَلَ وَفاَتيِْ 
يَةِ نَبِيِّكَ مَعَ اوَْليَِائكَِ  وَ اسَْبحلَكَُ انَْ تَقْتُلَ بيِْ ، رَا

 وَ اسَْبحلَكَُ انَْ تُلجْرِمَنيِْ  ،اَ�دَْاءَكَ وَ اَ�دَْاءَ رَسُوْلكَِ 

ْ بِكَرَامَةِ  بِهَوَانِ مَنْ شِئْتَ مِنْ خَلقِْكَ وَ لاَ تُهِنيِّ

سُوْلِ ، احََدٍ مِنْ اوَْليَِائكَِ  َللهُّٰمَّ اجْعَلْ ليِْ مَعَ الرَّ ا

ُ  سَبِيْلاً ، حَسْبيَِ االلهُ    مَا شَبحءَ الّٰ
અને તારા નબી (સ.અ.વ)ના પરચમ હ�ઠળ, તારા 
વઅીઓની સાથે, માર� મૌતને તાર� ઇતાઅતમા ં
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કહાદતની મૌત આપ; અને મને તૌા�્ અતા ્ર �્ 
� ુ ંમારા થ્� તારા �ુ�મનને તેમજ તારા રા �અ 
(સ.અ.વ.)ના �ુ�મનને હઅા્ ્ર. અને ફુ ંતાર� 
પાસે સવાઅ ્�ંુ � ં �્ � ુ ંતાર� ઈચછા (�હ્મત) 
ાજુબ તાર� મ એ �્  માથંી �ને ચાહ� હઅ્ો (ઝઅીઅ) 
્ર�ને મને ઇઝઝત અતા ્ર પા મને તારા ચ�હતા 
બદંાઓની ઈઝઝતના ાુ્ ાબઅામા ંઝઅીઅ નહ� 
્રતો. અય અલઅાહ, હઝરત રા �અ (સ.અ.વ.) સાથે 
મારો રાબેતો હમેંકા રાખ�, અલઅાહ માર� માટ� ્ાા� 
(� �રતો) છે, � અલઅાહની મર� હકે તેમજ થકે. 

 �મમા�ાલ���તૂમા ંપઢ ા�થલ��  
 મામલસા�ેકલ(અ.)લફરમા બલછબલક�લ �મમા�ાલ���તૂમાલં

 લ�� �બલબ�રલપઢશ્લ:  

َللهُّٰمَّ  الحِِينَْ   قاَمُوْا  ا انَِّ �بَِيْدًا مِنْ عِبَادِكَ   الصَّ

لہِٖ  ُ �لَيَْهِ وَ اٰ  ، بِكِتَابِكَ وَ سُنَّةِ نَبِيِّكَ صَّ�َ الّٰ

فاَجْزِهِمْ عَنَّا خَيرَْ الجَْزَاءِ 
અય અલઅાહ, ખર�ખર અાુ્  બદંાઓ તારા ને્ 
બદંાઓમાથંી ઉભા tahથયા છે તાર� �્તાબ અને 
તારા નબી (સ.અ.વ.)ની ા�ુત પમાાે, તો તેઓને 
અમાર� તરાથી બેહતર�ન બદઅો અતા ્ર�. 
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ઇફતારદ�ા  મા  ુતબમબ �� આ 

ઇફતારદલકર થલ 
માહ�લરમઝા�માલંમં�રઆ�થલઅઝા�લપછદલઇફતારદલ

કર થલઅ�બલ��સતહઆલછબલક�લ�માઝબલ શાલપછદલઇફતારદલકર�લ

પ્લબ્ાર�લકમઝ્રદલ  થલં લહ્્લઅથ ાલુ્ક્�્લ

�કલસ�હૂલઇફતારદલકર ાલમા��લરાહલબ્ લરહ્લહ્્લત્લ

�માઝલપહ�ુ ાલઇફતારદલકરદલ બુ થ;લ� ાલપાકલઅ�બલહુાુલ

ખ્રાકથથલઇફતારદલકર�લક�લ માલંહરામલહ્ ા�્લબરાલપ્લ

શકલ�લહ્્,લઅ�બલખાસલત્લહુાુલખ �રથથલપ્તા�્લર્ઝ્લ

ખ્ બુ,લ થથલતબ�થલ�માઝ્�્લસ ાઆલ૪૦૦લં્્લ �ાર�લ

મળબ .લખ �ર,લખ �ર ા�ંલ�ૂ�,લહુ ્,લિમેા લઅ�બલંરમલ

પા્થલમાથંથલક્ લપ્લ સય �થથલર્ઝ્લખ્લ ્લઆબહતરલછબ.  

ર� ૂુ બલ �ે ાલ(સ.અ. .)લ�થલ�� લ:લઅલુા��મમલ

રબઆબ�ૂરુલઅઝથમ 
બ�ાઆબલબબ ુલ(અ.)લર� ૂુ બલ �ે ાલહઝરતલમ્હમમેલ

��સતફાલ(સ.અ. .)લઉપરલ�ા�ઝુલથ્ાલઅ�બલફરમાવ��લંક�લ

 લક્ લ લ�� �બલમાહ�લરમઝા�માલંઇફતારદલક્ારલપહ�ુ ાલ

પઢશબ,લત્લઅલુાહલત ુાલતબ�થલ�� �્લબ ાઆલ પશબ,લ

અ�બલતબ�ાલર્ઝાલઅ�બલતબ�થલ�માઝ�બલક ૂુ લકરશબ,લતબ�થલ

ેસલ�� આ�બલક ૂુ લકરશબ,લઅ�બલતબ�ાલ���ાહ�બલમાફલ
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કરશબ,લતબ�થલ��શક�ુથઆલઅ�બલ�� ુખ્�બલ�ૂરલકરશબ,લતબ�થલ

તફુથફ્�બલિમ�ા થલ �ેશબ,લઅ�બલતબ�થલહાબત્�બલ�રૂદલકરશબ,લ

અ�બલતબ�ાલસ ાુ્�બલ��રાલકરદલકામ્ાઆથલઅતાલકરશબ,લ

અ�બલતબ�ાલઅમુ�બલ�આથઆલઅ�બલિસદદકદ�લ(સાઈ ાઆ)�ાલ

 માુ�થલસાથબલઉઈ લેર દલઉપરલપહ� ા શબ,લઅ�બલ

ક્ામત�ાલ�ે સબલતબ�્લ બહર્લ��ૂમ�ાલ ાંે થથલપ્લ

 �ાર�લ મકત્લહશબ 

حِيْمِ ،  حْمٰنِ الرَّ َللهُّٰمَّ رَبَّ النُّوْرِ  بِسْمِ االلهِ الرَّ ا

فِيْعِ، وَ رَبَّ البَْحْرِ  العَْظِيْمِ، وَ رَبَّ اللجُْرْسِيِّ الرَّ

فْعِ اللجَْبِيرِْ  ، وَ النُّوْرِ العَْزِيْزِ، وَ  المَْسْجُوْرِ، وَ رَبَّ الشَّ

بُوْرِ، وَ الفُْرْقاَنِ  رَبَّ   التَّوْرَاةِ وَ الإْنْجِيْلِ وَ الزَّ

مٰوَاتِ وَ الِهُٰ مَنْ فيِ  العَْظِيْمِ . َنْتَ الِهُ مَنْ فيِْ السَّ ا

كَ ، لاَ الاْرَْضِ  َنْتَ جَبَّارُ مَنْ فيِْ  الِهَٰ فِيْهِمَا �يرَُْ ، وَ ا

مٰوَاتِ وَ جَبَّارُ مَنْ فيِ الاْرَْضِ  جَبَّارَ فِيْهِمَا ، لاَ السَّ

كَ  مٰوَاتِ  �يرَُْ َنْتَ مَلِكُ مَنْ فيِْ السَّ ، وَ مَلِكُ مَنْ فيِ  ، ا

كَ،  الاْرَْضِ   ، لاَ مَلِكَ فِيْهِمَا �يرَُْ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
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અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, અય મહાન 
� �રના પાઅનહાર, અને �અુનદ ફ�ુુમતના 
પાઅનહાર, અને જોક મારતા દ�રયાના પાઅનહાર, 
અને મહાન કાાઅતના પાઅનહાર તથા 
�ુદરતવાળા � �રના પાઅનહાર, અને તૌરાત, 
ઇન�અ, ઝ� �ર અને હ� તથા બાિતઅને અઅગ 
્રનાર મહાન �ુરઆનના પાઅનહાર; � ્ોઈ પા 
આસમાનોમા ંછે � ુ ંતેનો મઅ� �દ છે, � ્ોઈ પા 
ઝમીનમા ંછે � ુ ંતેનો મઅ� �દ છે, તે બ�ેમા ંતારા 
િસવાય બીજો ્ોઈ મઅ� �દ નથી; � ્ોઈ પા 
આસમાનોમા ંછે � ુ ંતેની ઉપર �ુદરત ધરાવે છે, � 
્ોઈ પા ઝમીનમા ંછે � ુ ંતેની ઉપર �ુદરત ધરાવે 
છે, તે બ�ેમા ંતારા િસવાય બીજો ્ોઈ �ુદરત 
ધરાવનાર નથી; � ્ોઈ પા આસમાનોમા ંછે � ુ ં
તેનો બાદકાહ છે, � ્ોઈ પા ઝમીનમા ંછે � ુ ંતેનો 
બાદકાહ છે, તે બ�ેમા ંતારા િસવાય બીજો ્ોઈ 
બાદકાહ નથી; 

اسَْبحلَكَُ بِاسْمِكَ اللجَْبِيرِْ، وَ نُوْرِ وَجْهِكَ المُْنِيرِْ، وَ 

  ،يَا حَيُّ يَا قيَُّوْمُ، يَا حَيُّ يَا قيَُّوْمُ  بِمُلكْكَِ القَْدِيْمِ .

كلُُّ  يَا حَيُّ يَا قيَُّوْمُ، اسَْبحلَكَُ بِاسْمِكَ الذَِّيْ اشَْرَقَ بِهِ  

مٰوَاتُ وَ  شَيْ  ءٍ، وَ بِاسْمِكَ الذَِّيْ اشَْرَقتَْ بِهِ السَّ
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لوُْنَ، وَ بِہٖ  الاْرَْضُ، وَ بِاسْمِكَ الذَِّيْ صَلحَُ بِهِ الاْوََّ

، وَ يَا حَيًّا بَعْدَ  يَصْلحُُ الاْخِٰرُوْنَ .يَا حَيًّا قبَْلَ كلُِّ حَيٍّ

، وَ يَا حَيُّ لاَ الِهَٰ الاَِّ انَْتَ     ،كلُِّ حَيٍّ
ફુ ંસવાઅ ્�ંુ � ંતારા મહાન નામોના વાસતાથી, 
અને તાર� � �રાની ઝાતના � �રના વાસતાથી અને 
તાર� હમેંકાવાળ� બાદકાહતના વાસતાથી, અય 
હમેંકાથી �વતા, અય  હમેંકા ્ાયમ ર�હનાર,  અય 
હમેંકાથી �વતા, અય  હમેંકા ્ાયમ ર�હનાર, અય 
હમેંકાથી �વતા, અય હમેંકા ્ાયમ ર�હનાર, અને ફુ ં
સવાઅ ્�ંુ � ંતારા મહાન નામોના વાસતાથી �્ 
�ના થ્� દર�્ વસ�ઓુ રોકન થાય છે અને તે 
નામના વાસતાથી �્ �ના થ્� આસમાનો અને 
ઝમીન રોકન થયેઅ છે; અને તે નામના વાસતાથી 
�્ �ના થ્� પહ�અા �ઝુર� �ુ્ �અા અો્ો ને્ થયા 
અને �ના થ્� પછ� આવનાર અો્ો ને્ થકે; અય 
દર�્ �વતાઓની પહ�અાથી �વતં, અને અય દર�્ 
�વતાઓની પછ� પા �વતં; અને એવા �વતં �્ 
તારા િસવાય બીજો ્ોઈ મઅ� �દ નથી,  

صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ، وَ اغْفِرْ ليِْ ذُنُوْبيِْ ، وَ 

اجْعَلْ ليِْ  مِنْ امَْرِيْ  يُسْرًا وَّ فرََجًا قرَِيْبًا، وَ ثَبِّتْنيِْ 
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�َ�ٰ   دِيْنِ مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ، وَ �َ�ٰ   هُدٰ  ى  مُحَمَّدٍ وَّ 

اٰلِ مُحَمَّدٍ، وَ �َ�ٰ   سُنَّةِ مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ، �لَيَْهِ وَ 

لاَمُ .  ُ السَّ �لَلهَِْ
�ુ ંરહમત નારઝઅ ્ર હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)  
અને હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર, 
અને મારા �નુાહોને માા ્ર� દ�, અને માર� 
બાબતોમા ંઆસાની અને જલદ�થી િવકાળતા અતા 
્ર, અને મને હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની ઔઅાદના દ�ન 
ઉપર મ�મ રાખ, અને મને હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.) અને હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની 
ઔઅાદની �હદાયત ઉપર મ�મ રાખ, અને મને 
હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.)ની સીરત ઉપર મ�મ રાખ, તેમની 
ઉપર તથા તેઓ બધાની ઉપર તારા સઅામ થાય. 

وَ اجْعَلْ عَمَليِْ فيِ المَْرْفوُْعِ المُْتَقَبَّلِ، وَ هَبْ ليِْ كَمَا 

ْ مُؤْمِنٌ بِكَ، وَ  وَهَبْتَ لاِوَْليَِائكَِ وَ اهَْلِ طَاعَتِكَ، فاَنيِّ

 الِيَْكَ، وَ  مُتَوَكلٌِّ �لَيَْكَ، مُنِيْبٌ الِيَْكَ، مَعَ مَصِيرِْيْ 
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تَجْمَعُ ليِْ وَ لاِهَْليِْ وَ لوَِلدَِي الخَْيرَْ كلُہَّٗ، وَ تَصْرِفُ 

رَّ كلُهَُّ  ْ وَ عَنْ وَلدَِيْ وَ اهَْليِ الشَّ َنْتَ الحَْنَّانُ   ، �َنيِّ ا

مٰوَاتِ وَ الاْرَْضِ، تُعْطِيْ الخَْيرَْ مَنْ  المَْنَّانُ بدَِيْعُ السَّ

تَشَبحءُ، وَ تَصْرِفہُٗ عَمَّنْ تَشَبحءُ، فاَمْنُنْ �لَيََّ 

احِمِينَْ  .  بِرَحْمَتِكَ يَا ارَْحَمَ الرَّ
અને મારા અમઅને તાર� બારગાહમા ં્� �અ ્ર� 
ઉચચ દરજ્ ાધુી પહ�ચાડ, અને મને એવી 
નેઅમતો અતા ્ર �વી નેઅમતો ત� તારા 
વઅીઓને અને તાર� ઇતાઅત ્રવાવાળા બદંાઓને 
અતા ્ર�, અને ખર�ખર ફુ ંતાર� ઉપર ઈમાન રા�ુ ં
�,ં અને તાર� ઉપર ભરોસો ્�ંુ �,ં અને તાર� તરા 
પાછો આવયો � ંઅને મારો રસતો તાર� તરા છે; 
અને માર� માટ�, મારા ખાનદાન માટ�, માર� ઔઅાદ 
માટ� દર�્ પ્ારની ને્� અતા ્ર, અને મારાથી, 
માર� ઔઅાદથી અને મારા ખાનદાનથી તમામ 
પ્ારની �રુાઈને ��ર ્ર; �ુ ંજ �બુજ મહ�રબાન, 
નેઅમતો અતા ્રનાર, આસમાનો અને ઝમીનને 
પસદા ્રનાર છે,  �ુ ં�ને ચાહ� છે તેને ને્� અતા ્ર� 
છે, અને �ને ચાહ� છે તેને ને્�થી વરંચત રાખે છે, 
તો માર� ઉપર એહસાન ્ર, તાર� રહમત થ્� અય 
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રહ�મ ્રવાવાળાઓ મા ંસૌથી વધાર� રહ�મ ્રનાર. 

ઇફતારદ�ાલસમ બ્લ�� લ
ઇફતારદ�ાલસમ બ્લ લ�� લપઢ થલ થથલઅલુાહલ

ત ુાલતબ�બલ�લઆ�ાલુ્ક્�ાલર્ઝા�્લસ ાઆલઅતાલ

કરશબલ આ�લ લ�ે સબલર્ઝ્લરાખ્્લહશબ.  

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ َللهُّٰمَّ لکََ صُمْتُ وَ   ، بِسْمِ االلهِ الرَّ ا

 �ََ� رِزْقِکَ افَطَْرْتُ وَ �لَيَْکَ تَوَكلَّتُْ 
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, મ� ાકત તાર� 
(�કુ�દુ�) માટ� રોઝો રા યો, અને ાકત તાર� 
આપેઅી રોઝી થ્� ઇાતાર ્�ંુ � ંઅને ફુ ંાકત 
તાર� ઉપર ભરોસો ્�ંુ �.ં 

મચુાલઅુથલ(અ.)�થલઇફતારદ�ાલસમ બ્લ�� લ
�ર ા્તમાલંછબલક�લઅમથ�ુલમ્અમબ�થ�લઅુથલ(અ.)લ

હમબશાલઇફતારદ�ાલસમ બ્લ લ�� લપઢતાલ: લ

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ َللهُّٰمَّ ، بِسْمِ االلهِ   ، بِسْمِ االلهِ الرَّ ا

مِنَّا اِنَّکَ  فتََقَبَّلْ  لکََ صُمْنَا وَ �ََ� رِزْقِکَ افَطَْرْنَا 

مِيْعُ العَْليِْمُ  َنْتَ السَّ  ا
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(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. (ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના 
નામથી �્ અય અલઅાહ, અમે ાકત તાર� (�કુ�દુ�) 
માટ� રોઝા રા યા, અને ાકત તાર� આપેઅી રોઝી 
થ્� ઇાતાર ્ર�એ છ�એ તો અમારા તરાથી � ુ ં
અમારા રોઝાઓને ્� �અ ્ર, ખર�ખર � ુ ંબ�ુ ંજ 
સાભંળનાર અને બ�ુ ંજ ્ાવા વાળો છે. 

પબહુ્લ  �કમ્લ( ક્ળદ્્)લ બુતથલ  ખતબલપઢ ા�થ લ

��  
�ર ા્તમાલંછબલક�લઅલુાહલત ુાલમાહ�લરમઝા�માલં

ેરર્બલ�ે સ�ાલ�તબલહદરલહદરલુ્ક્�બલબહ�મ�થલ

 ંથથલ ઝાેદલ પબલછબ,લત્લઅલુાહ�થલઆા૨ંાહમાલં

માંં ્થલકર થલબ્ �લક�લ પ્્લ��મારલપ્લતબલુ્ક્માલં

થા્.લપહ�ુ ્લ �કમ્લ બુતાલસમ બ્લ�થ બલ��બઆલકહ�,લ થથલ

અલુાહલત ુાલતબ�બલમાફલકરદલ �ે.લ

حِيمِ ،  يَا وَاسِعَ المَْغْفِرَةِ  حْمَنِ الرَّ بِسْمِ االلهِ الرَّ

 اغْفِرْ لىِ 
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય િવકાળ મગા�રતના 
મારઅ્, મને માા ્ર� દ�. 
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ઇફતારદ�ાલસમ બ્લ�રૂ�લકદલપઢ ્ 
ઇફતાર�ાલસમ બ્લ�રૂ�લકદ�થલિતુા તલકર થલ કાર્લ

ક�લ હેદસમાંલ છબલ ક�લ  લ મ્અિમ�લ ર્ઝ્લ રાખબલ અ�બલ સબહરદલ

કર ા�ાલસમ બ્લઅ�બલઇફતારદલકર ા�ાલસમ બ્લ�રૂ�લકદલ

(ઇ�ાલ અનઝલ�ાહ્)લ પઢ�લ ત્લ તબલ આ�ંબલ સમ્લ ેરમ્ા�લ

અલુાહ�થલરાહમાંલપ્તા�ાલુ્હદમાલં ળ્� ા�્લસ ાઆલ

તબ�બલમળશબ. 

સેક્લ પ ્લઅ�બલઇફતારદલકરા  થ 
ઇફતારદ�ાલસમ બ્લસેક્લ પ ્લઅ�બલર્ઝબેાર્�બલ

ઇફતારદલકરા  થલભ બુલપછદલઅ��કલખ �ર�થલપબસથઆલથકદલ

અથ ાલપા્થ�ાલશરઆતલથકદલહ્્;લર� ૂુ બલ �ે ાલ

(સ.અ. .)લફરમા બલછબલક�લ લક્ લ�કલર્ઝેાર�બલઇફતારદલ

કરા બલત્લર્ઝબેાર�્લબરાલપ્લસ ાઆલઆછાલથ્ાલ ંરલ

ઇફતારદલકરા �ાર�બલતબલર્ઝબેાર�ાલર્ઝાલ �ુ્લઆેુ્લ

અ�બલસ ાઆલમળશબ,લઅ�બલતબલખ્રાકલ  �લ �ુથલ આાેતલ

અ�બલ�બકલકા્�લkક્ારલહશબલતબ�ાલ �ુ્લઆેુ્લઅ�બલ

સ ાઆલપ્લઇફતારદલકરા �ાર�બલમળશબ.લ મામલસા�ેકલ

(અ.સ)લફરમા બલછબલક�લ લમ્અિમ�લમાહ�લ��આારક�લ

રમઝા�માલંઆથદલક્ લમ્િમ�લભા �બલ�કલ �કમ્લ

ખ રા બલત્લઅલુાહલત ુાલતબ�ાલસ ાઆમાલં૩૦લ

મ્અિમ�લઆંે ા�બલ ઝાેલક્ાર�્લસ ાઆલઅતાલકરશબ,લ
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અ�બલઅલુાહલપાસબલતબ�થલ�કલ�� લક �ુ લથશબ.  

ેરર્બ રાતબ પઢ ા�થ �� આ 

અલુા��મમ રબઆ શહર� રમઝા� 
અંરલક્ લ લ�� �બલમાહ�લરમઝા�માંલેરર્બલરાતબલ

પઢ�લત્લ૪૦લ ષર�ાલ���ાહલમાફલકરદલ �ે ામાલં  શબલ: 

َللهُّٰمَّ رَبَّ شَهْرِ  حِيْمِ ، ا حْمٰنِ الرَّ بِسْمِ االلهِ الرَّ

ضْتَ �َٰ�   َنْزَلتَْ فِيْهِ القُْرْاٰنَ وَ افترََْ رَمَضَانَ الذَِّيْ ا

يَامَ   صَلِّ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ  ،عِبَادِكَ فِيْهِ الصِّ

ارْزُقْنيِْ حَجَّ بَيْتِكَ الحَْرَامِ فيِْ �اَمِيْ  هٰذَا وَ فيِْ كلُِّ 

نُوْبَ العِْظَامَ  ، �اَمٍ  نّہَٗ لاَ ،  وَ اغْفِرْ ليِْ تلِكَْ الذُّ  فاَِ

مُ  كَ يَا رَحْمٰنُ يَا �لاََّ  يَغْفِرُهَا �يرَُْ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, અય માહ� 
રમઝાનના પરવર�દગાર �્ �મા ંત� �ુરઆનને 
નારઝઅ ્�ુર અને �મા ંતારા બદંાઓ ઉપર ત� 
રોઝાઓ વા�જબ ્યાર, હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) 
અને તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર; અને 
મને આ વષ� તેમજ દર�્ વષ�, તારા મોહતરમ 
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ઘરની હજજ નસીબ ્ર; અને મારા અતયાર ાધુીના 
તમામ મોટા �નુાહોને માા ્ર� દ� ્ારા �્ તારા 
િસવાય બી�ુ ં્ોઈ તેને માા નથી ્ર� ક્�ુ;ં અય 
� �બજ મહ�રબાન,  અય બ�ુ ંજ ્ાનાર. 

��  � ઇફતબતાહલ 
 લ�� �બલ મામબલઝમા�ાલ(અ.ત.ફ.શ.)લ�લતાુથમલ

ફરમા બુલછબલઅ�બલમાહ� લરમઝા��થલ ેર�ક લરાતથ�ા લ લ

�� લપઢ ામાલં  બલછબલ �્લ�ઝકલ પબબલ�આંરલ 510લઉપરલ

થ બ્ુલછબ. 

રાતબલપઢ ા�થલ�� લ:લઅલુા��મમ  આબ રહમતબક 

ફદસસા બુહદ� ફ અે�ખુ�ા 
માહ�લરમઝા��થલેર�કલરાતથ�ાલ લ�� લપઢ�:લ 

َللهُّٰمَّ بِرَحْمَتِكَ فيِْ  حِيْمِ ، ا حْمٰنِ الرَّ بِسْمِ االلهِ الرَّ

الحِِينَْ فاَدَْخِلنَْا  وَبِكبمَسٍْ  ، رْفعَْنَا اوَفيِْ �لِيِِّّينَْ فَ ، الصَّ

 وَمِنَ الحُوْرِ  ، مِنْ مَعِينٍْ مِنْ �ينٍَْ سَلسَْبِيْلٍ فاَسْقِنَا

وَمِنَ الوِلدْانِ ، العِينِْ بِرَحْمَتِكَ فزََوِّجْنَا 

وَمِنْ ، المَخَلدَِّيْنَ كبحَنَّهَُمْ لؤُْلؤٌُ مَكْنُوْنٌ فاَخَْدِمْنَا 
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يرِْ فاَطَْعِمْنَا  وَمِنْ ثيَِابِ  ،ثِمَارِ الجَْنَّةِ وَلحُُوْمِ الطَّ

قِ فاََلبِْسْنَا نْدُسِ وَالحَْرِيْرِ وَالاْسِْتَبرَْ  ،  السُّ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, તાર� રહમત 
થ્� અમોને સારા અો્ોમા ંદાખઅ ્ર; અને જ�ત 
(ઈલઅીયીન)મા ંઅમારા દરજ્ને �અુદં ્ર; અમોને 
જ�તના સઅસબીઅ ઝરાાનંા પીાા થ્� અમાર� 
તરસને �ુ્ વ, તાર� મહ�રબાની થ્� ફ ��ુઅ-ઈન 
સાથે મા�ંુ જો�ુ ંબનાવ; અને હમેંકા જવાન 
ર�હવાવાળા છો્રાઓ �્ � �પાયેઅા મોતી �વા છે, 
તેઓને અમાર� રખદમતમા ંઅગાવ; અને અમોને 
જ�તના ાળો તેમજ પકીઓના ગો�ત ખવરાવ; 
અને અમને ર�કમી તથા ચમ્તા ્પડાઓથી 
બનેઅા રઅબાસ પહ�રાવ;  

وَليَْلةََ القَدْرِ وَحَجَّ بَيْتِكَ الحَرَامِ وَقتَْلاً فيِْ سَبِيْلِكَ 

�اَءِ وَالمَسْبحلَةَِ فاَسْتَجِبْ لنََا ، فوََفِّقْ لنََا   وَصالحَِ الدُّ

لينَِْ وَالاْخِٰرِيْنَ يَوْمَ القِيَامَةِ  ،   وَاذَِا جَمَعْتَ الاْوََّ

كْتُبْ لنَا    ،فاَرْحَمْنَا وَفيِْ ، وَبَرَاءَةً مِّنَ النَّارِ فاَ

نكَِ فلاََ تَبْتَلنَِا، جَهَنَّمَ فلاََ تَغُلنََّا   ، وَفيِْ �ذََابِكَ وَهَوَا
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رِيْعِ فلاََ تُطْعِمْنَا قوُْمِ وَالضَّ  وَمَعَ  ،وَمِنَ الزَّ

يَاطِينِْ فلاََ تَجْعَلنَْا  وَفيِ النَّارِ �َٰ� وُجُوْهِنَا فلاََ  ،الشَّ

وَمِنْ ثيَِابِ النَّارِ وَسَرَابِيْلِ القَطِرَانِ فلاَ ، تَلجْبُبْنَا 

◌ِ لاَ   يَا لاَ الِهَٰ الاَِّ انَْتَ  مِنْ كلُِّ سُوْءٍ   وَ  ، تُلبِْسْنَا بحَِقِّ

نَا الِهَٰ الاَِّ انَْتَ   فنََجِّ
અને અમોને કબે ્દ નસીબ ્ર, તારા 
ઇઝઝતવાળા ઘરની હજજની તૌા�્ અતા ્ર અને 
તાર� રાહમા ં(ઇતાઅતમા)ં કહ�દ થ�ુ ંનસીબ ્ર; 
અને અમાર� ને્ �ુઆઓ તથા ને્ હાજતોને � �ર� 
્ર; અને ્યામતના �દવસે જયાર� � ુ ંપહ�અાના 
તેમજ પછ�ના અો્ોને ભેગા ્ર, તયાર� માર� ઉપર 
રહ�મ ્ર; અમાર� માટ� જહ�મની આગથી ા�ુકત 
અખી આપ; અને અમોને જહ�મમા ંનાખ� નહ�; 
અને અમોને તારા અઝાબ અને તાર� ઝીલઅતમા ં
ાબુતેઅા નહ� ્રતો; અને અમોને થોર (જગંઅી 
વનસપિત) તથા ઝેર� ઘાસ ન ખવરાવ; અને 
અમારો �મુાર કસતાનો સાથે ન�હ ્રતો; અને 
જહ�મમા ંઅમોને �ધે માથે પછાડતો નહ�; અને 
અમોને આગના ્પડા અને ્તેરાન (�બુજ 
બદ�દુાર વસ�)ુના રઅબાસ ન પહ�રાવ; અય �્ 
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તારા િસવાય બીજો ્ોઈ ઈબાદતને અાય્ નથી, 
અને “અા ઇઅાહ ઇલઅા અનત ” (તારા િસવાય બીજો 
્ોઈ ઈબાદતને અાય્ નથી)ના વાસતાથી અમોને 
તમામ �રુાઈઓથી બચાવ. 

�� લ:લઅલુા��મમ  ઇ�થ અસઅુ્કલઅનતબઅુ  

ફદમા તકઝથ  
માહ�લરમઝા��થલેર�કલરાતથ�ાલ લ�� લપઢ�:લ 

ْ اسَْبحلَكَُ  َللهُّٰمَّ انيِِّ حِيْمِ ، ا حْمٰنِ الرَّ   انَْ  بِسْمِ االلهِ الرَّ

رُ  تَقْضِيْ  فِيْمَا  تَجْعَلَ   الاْمَْرِ المَْحْتُوْمِ  مِنَ  وَتُقَدِّ

 وَلاَ   الاْمَْرِ الحَْكِيْمِ مِنَ القَضَاءِ الذَِّيْ لاَ يُرَدُّ  فيِ 

اجِ  لُ انَْ تَلجْتُبَنيِْ مِنْ حُجَّ   ، بَيْتِكَ الحَرَامِ  يُبَدَّ

هُمْ  وْرِ حَجُّ َلمَْبرُْ ْ  ،ا َلمَْشْكُوْرِ سَعْلهُُ َلمَْغْفُوْرُ  ، ا  ا

ئَاتهِِمْ، وَانَْ تَجْعَلَ فِيْمَا  ،ذُنُوْبُهُمْ  َلمُْكَفَّرِ عَنْ سَيِّ  ا

رُ انَْ تُطِيْلَ عُمْرِيْ فيِْ خَيرٍْ وَ�افِيَةٍ    وَ  ،تَقْضِيْ وَتُقَدِّ

عَ فيِْ رِزْقِْ وَتَجْعَلنيَِْ مِمَّنْ تَنْتَصِرُ بِہٖ لدِِيْنِكَ  تُوَسِّ

 .وَلاَتَسْتَبْدِلْ بيِْ �يرَِْيْ 
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(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ં
તાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ � ંતે વસ�ઓુ માથંી - �્ � 
ાુ્ દર થવાનો ત� ફકુમ (ા�સઅો) આ્યો છે, �્ તે 
્ાય� ચો�સ થવાનાજ છે, એવો ફકુમ �્ � ન તો 
પાછો ખ�ચવામા ંઆવકે અને ન તો તેમા ં્ોઈ 
ા�રાાર થકે – �્ તારા મોહતરમ ઘરની હજજ 
્રનારાઓમા ંમા�ંુ નામ અખી દ�, તે અો્ોમા ં �્ 
�મની હજજ પા્ અને તને પસદં પડ� તેવી છે, 
અને �મની સઈ (અને મહ�નત) ્� �અ છે, અને 
�મના �નુાહો માા થયેઅા છે, અને �મની 
�રુાઈઓ અને � �અો માા થયેઅી છે, અને માર� માટ� 
ાુ્ દર ્ર� �્ માર� આ�પુય વધે, અને માર� રોઝી 
માર� માટ� બહોળ� થાય, અને મને તે અો્ોમા ં
�મુાર ્ર �્ �ના થ્� � ુ ંતારા દ�નની મદદ ્ર� 
છે, અને માર� આ જીયાને ્ોઈ બી્ થ્� બદઅી 
ન નાખ� (મને આ બધી હાજતોથી વરંચત નહ� 
રાખ).  

અઉઝ્ આબ બુા બુ  �હ�કુ કરદમ  
માહ�લરમઝા��થલેર�કલરાતથ�ાલ લ�� લપઢ�:લલ

حِيْمِ ، اعَُوْذُ بجَِلاَلِ وَجْهِكَ  حْمٰنِ الرَّ بِسْمِ االلهِ الرَّ

ْ شَهْرُ رَمَضَانَ اوَْ يَطْلعَُ ، الكَرِيْمِ  انَْ يَنْقِضِيَ �َنيِّ



 

અ��કમ�્કાલ �ઝ્ારત મશ�રૂ�� આલલલતારદખલલપબબલ108 

  اوَْ ذَنْبٌ  تَبِعَةٌ  وَلكََ قِبَليِْ  هٰذِہٖ  ليَْلتيَِْ   مِنْ  الفَْجْرُ 

بُنيِْ    �لَيَْهِ  تُعَذِّ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. ફુ ંતાર� ઉદારતાવાળ� 
ઝાતની જઅાઅતના વાસતાથી તાર� પનાહ મા�ંુ ં� ં
�્ માર� ઉપર ્ોઈ સ્ બા્� રહ� ગઈ હોય અથવા 
માર� ઉપર ્ોઈ �નુાહ હોય �ના ્ારાે � ુ ંમાર� 
ઉપર અઝાબ ્ર અને �ાં્  માહ� રમઝાન � �રો થઇ 
્ય અથવા માર� આ રાત � �ર� થઇ અને ાજરનો 
સમય થઇ ્ય !! 

 મામલમ્હમમેલતકદ  (અ.)લ�થલ��  
 મામ લમ્હમમે લતકદ   (અ.)થથલ �ર ા્ત લછબ લક� લ

��સતહઆ લછબ લક� લમાહ� લરમઝા�માં લપબહુથલતારદખથથ લછબલુથલ

તારદખલ���થ,લ લ�� �બલ�ે સ-રાતલ �ાર�લપઢ્ાલકર�:લલ

حِيْمِ ،  يَا ذَا حْمٰنِ الرَّ  قبَْلَ  كبحَنَ  الذَِّيْ  بِسْمِ االلهِ الرَّ

 يَفْنىٰ  وَ  يَبْقٰ  ثُمَّ   ، شَيْ  ءٍ  كلَُّ  خَلقََ  ثُمَّ   ، شَيْ  ءٍ  كلُِّ 

 ذَا يَا وَ   ، كَمِثلْہِٖ شَيْ  ءٌ  ليَْسَ  الذَِّيْ  ، يَا ذَا شَيْ  ءٍ  كلُُّ 

مٰوَاتِ  الذَِّيْ   وَ لاَ فيِ الاْرََضِينَْ  العُْٰ�  ليَْسَ فيِْ السَّ
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فْٰ�   الِهٌٰ  وَ لاَ بَيْنَهُنَّ  وَ لاَ تَحْتَهُنَّ  وَ لاَ فوَْقهَُنَّ  السُّ

ہٗ  يُعْبَدُ   �َٰ�  حَمْدًا لاَ يَقْوٰى  الحَْمْدُ  لكََ  ،�يرَُْ

 مُحَمَّدٍ  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ  �َٰ�  فصََلِّ  احِْصَائہِٖ الاَِّ انَْتَ 

 .احِْصَائهَِا الاَِّ انَْتَ  �َٰ�  لاَ يَقْوٰى  صَلاَةً 
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય તે �્ � દર�્ વસ�નુી 
પહ�અા પા હાજર હતો, અને પછ� બધી વસ�ઓુને 
પસદા ્ર�, અને પછ� પા તે બા્� રહ�કે અને બી� 
બધી વસ�ઓુ ાના થઇ જકે. અય તે �્ તેની ��ુ ં
બી�ુ ં્ોઈ નથી, અને અય તે �્ �ના િસવાય બીજો 
્ોઈ મઅ� �દ નથી �્ �ની ઈબાદત �ચા 
આસમાનોમા ં �્ તેની ઉપર અને જમીનોના 
પાતાળમા ં �્ તેની નીચે અને જમીનો અને 
આસમાનોની વચચે થતી હોય.  ાકત તાર� માટ� જ 
બધા વખાા છે, એવા વખાા �્ �ની ગાતી તારા 
િસવાય બી�ુ ં્ોઈ ન ્ર� ક �્. તો રહમત નારઝઅ 
્ર હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને તેમની 
ઔઅાદ ઉપર, એવી રહમત �્ �ની ગાતી તારા 
િસવાય બી�ુ ં્ોઈ ન ્ર� ક �્ 
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�ે સબ અ�બ રાતબ કર ા�્ અમુલ 
ર� ૂુ બલ �ે ાલ(સ.અ. .)લફરમા બલછબલક�લમાહ�લરબઆ,લમાહ�લ

શાઆા�લતથાલમાહ�લરમઝા�માલં લક્ લેરર્બલ�ે સબલ

અ�બલરાતબલ�થ બલ��બઆલપઢ�લત્લઅલુાહલત ુાલતબ�ાલ

���ાહ્�બલમાફલકરદલ �ેશબલભ બુલપછદલતબલ���ાહ્લ રસાે�ાલ

�દપા�થલં્તરદલ �ુા,લ�કૃ્�ાલપ ાઆલ �ુાલઅ�બલ

ે�ર્ા�ાલફદ્લ �ુાલક�મલ�લહ્્.  

૩લ ખતલ�રૂ�લઅલહમેલ 

૩લ ખતલ ્ય�ુ લ��રસથ 

૩લ ખતલ�રૂ�લકાફ���લ(��ુલ્ાલઅય્્હુલકાફ���)  

૩લ ખતલ�રૂ�લતચહદેલ(��ુલહ્ લુાહ્લઅહે)  

૩લ ખતલ�રૂ�લફુકલ(��ુલઅઊઝ્લઆબલર�બઆુલફુક)  

૩લ ખતલ�રૂ�લ�ાસલ(��ુલઅઊઝ્લઆબલર�બઆ�ાસ)  

૩લ ખતલ�થ બલ��બઆલકહ�લ: 

ِ  سُبْحَانَ االلهِ  كْبرَُ   وَلاَ الِهَٰ الاَّ االلهُ  وَالحَْمْدُ لِّٰ َ     وَااللهُ ا

ِ العَْليِِّ العَْظِيْمِ    ةَ  الاَِّ بِالّٰ وَ لاَ حَوْلَ   وَ لاَ قوَُّ
પા્ છે અલઅાહ, અને તમામ વખાા અલઅાહ માટ� 
જ છે, અને તેના િસવાય બી�ુ ં્ોઈ ઈબાદતને 
અાય્ નથી, અને અલઅાહ સૌથી મહાન છે; મહાન 
અને સવ�ચચ અલઅાહની િસવાય ્ોઈ તા્ત અને 
્ોઈ �ુદરત નથી  
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૩લ ખતલ�થ બલ��બઆલકહ�લ: 

َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ  مُحَمَّدٍ   ا
અય અલઅાહ, રહમત નારઝઅ ્ર હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.) અને હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની 
ઔઅાદ ઉપર. 

 

૩લ ખતલ�થ બલ��બઆલકહ�લ: 

َللهُّٰمَّ   اغْفِرْ   وَ المُْؤْمِنَاتِ   للِمُْؤْمِنِينَْ    ا
અય અલઅાહ, �ુ ંતમામ મોઅિમન મરદો અને 
તમામ મોઅિમન ઔરતોને માા ્ર� આપ; 

પછદલ૪૦૦લ ખતલકહ�લ: 

تُوْبُ   الِيَْهِ  َ َ وَ ا  اسَْتَغْفِرُ الّٰ
ફુ ંઅલઅાહ પાસે માા� મા�ંુ ં� ંઅને તૌબા ્�ંુ �.ં 

�� �લ હ બ   
�� �લહ બ �ાલ �ામથથલઆળખ ામાલં  તથલ લ

�� લમા��લ�ર ા્ત્માલંછબલક�લ લ�� �બલમાહ�લરમઝા�માલં

ેરર્બલપઢ ા�થલછબ,લ �્લ�ઝકલપબબલ�આંરલ 89લ  ઉપરલ

થ બ્ુલછબ  
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ેરર્બ   રાતબ   પઢ ા�થલ�માઝ્લઅ�બલ��રાઆ 

આબલરક તલ�માઝલ(િસ બરલહદરલ���ાહ્�થલ

માફદલમા��) 
��સતહઆ લછબ લક� લમાહ� લરમઝા��થ લેર�ક લરાતથ� લઆબલ

રક તલ �માઝ લપઢ� લક� લ માં લેર�કલરક ત માં લ�રૂ� લ

અલહમેલપછદલત્લ ખતલ�રૂ�લતચહદેલપઢ�,લ�માઝલ��રદલ

થ્ાલપછદલ લ��બઆલપઢ�:લ 

حِيْمِ  ،  سُبْحَانَ مَنْ هُوَ  حْمٰنِ الرَّ بِسْمِ االلهِ الرَّ

حَفِيْظٌ لاَ يَغْفُلُ ،  سُبْحَانَ مَنْ هُوَ رَحِيْمٌ لاَ يَعْجَلُ ،  

سُبْحَانَ مَنْ هُوَ قاَئمٌِ لاَ يَسْهُوْ ،  سُبْحَانَ مَنْ هُوَ 
 دَائمٌِ لاَ يَلهُْو

(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. પા્ છે તે અલઅાહ �્ � 
�હાાઝત ્રવાવાળો છે અને ગા�ાઅ નથી થતો; 
પા્ છે તે મહ�રબાન � જલદ� નથી ્રતો; પા્ છે 
તે હમેંકાથી બા્� � �ાર�ય પા � �અ નથી ્રતો, 
પા્ છે તે હમેંકા બા્� ર�હનાર � �ાર�ય પા 
ન્ામા ્ાય� નથી ્રતો  

પછદલસાતલ ખતલતસઆથહાતબલઅરઆાલપઢ� 
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ِ  سُبْحَانَ االلهِ  كْبرَُ   وَلاَ الِهَٰ الاَِّ االلهُ  وَالحَْمْدُ لِّٰ َ وَااللهُ ا
પા્ છે અલઅાહ, અને તમામ વખાા અલઅાહ માટ� 
જ છે, અને તેના િસવાય બી�ુ ં્ોઈ ઈબાદતને 
અાય્ નથી, અને અલઅાહ સૌથી મહાન છે. 

પછદલ લ��બઆલકહ�:લ 

سُبْحَانَكَ سُبْحَانَكَ سُبْحَانَكَ يَا عَظِيْمُ اغْفِرْ ليَِ 
نْبَۢ العَْظِيْمَ   الذَّ

�ુ ંપા્ છે, �ુ ંપા્ છે, �ુ ંપા્ છે, અય �બુજ 
મોટાઈવાળા, મારા મોટા �નુાહોને માા ્ર� દ�. 

પછદ લ૧૦ લ ખત લહઝરત લમ્હમમેલસ.અ. .લ અ�બ લ

તબમ�થલઔુાેલઉપરલસુ ાતલમ્ક બુ.લ

َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ  مُحَمَّدٍ   ا
અય અલઅાહ, રહમત નારઝઅ ્ર હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.) અને હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) ની 
ઔઅાદ ઉપર. 

 લક્ લ લ�માઝ�બલઉપરલ��બઆલપઢ�લત્લઅલુાહલ

ત ુાલતબ�ાલિસ બરલહદરલ���ાહ્�બલમાફલકરશબ. 

��સતહઆ  �માઝ્માલં ��ર�  ઇ�ા ફતહ�ા પઢ ્ 
�ર ા્તમાં લછબ લક� લેરર્બ�થલ��સતહઆ લ�માઝ્માલં

�રૂ�લફતહલ(�રૂાલ�આંરલ૪૮લ-લઇ�ાલફતહ�ા)લલપઢ�ારલતબલ
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 ષ�લ�હફાઝતમાલંરહ�શબ  

૧૦૦૦ લરક તલ�માઝલ(��રાલમહદ�ામા)ં 
� મા લ મામ લહઝરત લમ્હમમે લતકદલ(અ.)થથલ

મ��ૂુ લછબ લક�લમાહ�લરમઝા�માલં�થ બ લ��બઆલઆબ-આબલરક તલ

કરદ�બલ૧૦૦૦લરક તલ�માઝલપઢ થ:લ 

 પહ�ુ થલ થસલરાતથઆમાલંેરર્બલ(૧૯મથલરાતલ

િસ ા્) 

 �માઝબલમં�રઆલપછદલ૮લરક ત 

 �માઝબલઇશાલપછદલ૧૨લરક ત 

 શઆબલકદમાલં 

 ૧૯મથલરાતબલ૧૦૦લરક ત 

 ૨૧મથલરાતબલ૧૦૦લરક ત 

 ૨૩મથલરાતબલ૧૦૦લરક ત 

 છબલુથ ેસ રાતથઆમા ં ેરર્બ ( ૨૧મથ 

રાત અ�બ ૨૩મથ રાત િસ ા્) 

 �માઝબલમં�રઆલપછદલ૮લરક ત 

 �માઝબલઇશાલપછદલ૨૨લરક ત 
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માહ�લરમઝા��થલેર�કલ�ાફ�ુા�થલઆબલરક તલ�માઝલ

પછદલ લ�� લપઢ�લ: 

َللهُّٰمَّ اجْعَلْ فِيْمَا  حِيْمِ ، ا حْمٰنِ الرَّ بِسْمِ االلهِ الرَّ

رُ مِنَ الاْمَْرِ المَْحْتُوْمِ وَ  فِيْمَا تَفْرُقُ  تَقْضِيْ وَتُقَدِّ

 فيِْ ليَْلةَِ القَْدْرِ انَْ تَجْعَلنيَِْ مِنْ  مِنَ الاْمَْرِ الحَْكِيْمِ 

اجِ بَيْتِكَ الحَْرامِ  هُمْ  ،حُجَّ وْرِ حَجُّ َلمَْبرُْ َلمَْشْكُوْرِ  ، ا  ا

 ْ َلمَْغْفُوْرِ ذُنُوْبُهُمْ، وَاسَْبحلَكَُ انَْ تُطِيْلَ ،سَعْلهُُ  ا

عَ ليِْ فيِْ رِزْقِْ يَا ارَْحَمَ   وَ   طَاعَتِكَ   فيِْ  عُمْرِيْ  تُوَسِّ

احِمِينَْ   الرَّ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ં
તાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ � ંતે વસ�ઓુ માથંી - �્ � 
ાુ્ દર થવાનો ત� ફકુમ (ા�સઅો) આ્યો છે, �્ તે 
્ાય� ચો�સ થવાનાજ છે, એવો ફકુમ �્ � ન તો 
પાછો ખ�ચવામા ંઆવકે અને ન તો તેમા ં્ોઈ 
ા�રાાર થકે – �્ તારા મોહતરમ ઘરની હજજ 
્રનારાઓમા ંમા�ંુ નામ અખી દ�, તે અો્ોમા ં �્ 
�મની હજજ પા્ અને તને પસદં પડ� તેવી છે, 
અને �મની સઈ (અને મહ�નત) ્� �અ છે, અને 
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�મના �નુાહો માા થયેઅા છે, અને માર� માટ� 
ાુ્ દર ્ર� �્ તાર� ઇતાઅત માટ� માર� આ�પુય 
વધે, અને માર� રોઝી માર� માટ� બહોળ� થાય, અય 
રહ�મ ્રવાવાળાઓ મા ંસૌથી વધાર� રહ�મ ્રનાર 

૧૦૦૦  ખત �રૂ� કદ 
ેરર્બલરાતબલ૧૦૦૦લ ખતલ�રૂ�લકદલ(ઇ�ાલ

અનઝલ�ાહ્)લપઢ�. 

૧૦૦  ખત �રૂ� હામથમ ે્ખા� 
અંરલઆ�થલશક�લઅ�બલઅ����ળતાલહ્્લત્લેરર્બલ

રાતબલ૧૦૦લ ખતલ�રૂ�લહામથમલ ે્ખા�લ(�રૂાલ�લં૪૪)લ

પઢ�.લ લ�રૂા�બલપબબલ�આંર લ 257લ ઉપરલ�ઝકલકર ામાલં

  બુલછબ. 

 

ેરર્બ �ે સબ પઢ ા�થ �� આ 

અલુા��મમ હાઝા શહર્ રમઝા� 

َللهُّٰمَّ هٰذَا شَهْرُ  حِيْمِ ، ا حْمٰنِ الرَّ بِسْمِ االلهِ الرَّ

َنْزَلتَْ فِيْهِ القُْرْاٰنَ   هُدًى للِنَّاسِ وَ  ،رَمَضَانَ الذَِّيْ ا
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نَاتٍ مِنَ الهُْدٰى  وَ الفُْرْقاَنِ   وَ  هٰذَا شَهْرُ  ،بَيِّ

يَامِ وَ  هٰذَا شَهْرُ القِْيَامِ وَ  هٰذَا شَهْرُ الاْنَِابَةِ وَ   الصِّ

حْمَةِ وَ   هٰذَا شَهْرُ التَّوْبَةِ وَ  هٰذَا شَهْرُ المَْغْفِرَةِ وَ الرَّ

هٰذَا شَهْرُ العِْتْقِ مِنَ النَّارِ وَ الفَْوْزِ بِالجَْنَّةِ وَ  هٰذَا 

َلفِْ شَهْرٍ  نْ ا  شَهْرٌ فِيْهِ ليَْلةَُ القَْدْرِ التيَِّْ هِيَ خَيرٌْ مِّ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, આ તે માહ� 
રમઝાન છે �્ �મા ંત� �ુરઆને પા્ નારઝઅ ્�ુર � 
તમામ અો્ો માટ� �હદાયત છે અને �મા ં�હદાયતની 
સપપટ દઅીઅો ઉપરાતં હ� અને બાિતઅને 
ઓળખવાની તમામ િનકાનીઓ બયાન થયેઅી છે; 
અને આ રોઝા રાખવાનો મહ�નો છે, અને આ 
રાતીઓમા ંઈબાદત ્રવાનો મહ�નો છે, અને આ 
ને્�ઓ તરા પાછા આવવાનો મહ�નો છે, અને આ 
તૌબા ્� �અ થવાનો મહ�નો છે, આ બ કીક અને 
રહમત નારઝઅ થવાનો મહ�નો છે, આ જહ�મની 
આગથી �ટ્ારાનો અને જ�તમા ંજઈ ્ામયાબ 
થવાનો મહ�નો છે, આ એ મહ�નો છે �મા ંકબે ્દ 
છે � હ્ર મહ�નાઓથી વધાર� અાઝઅ અને 
બેહતર છે;  
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  �َٰ� ْ َللهُّٰمَّ فصََلِّ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ اَ�ِنيِّ ا

ْ �لَيَْهِ  صِيَامِہٖ وَ قِيَامِہٖ وَ سَلِّمْهُ ليِْ وَ سَلِّمْنيِْ فِيْهِ وَ اَ�ِنيِّ

بِاَفضَْلِ عَوْنكَِ وَ وَفِّقْنيِْ فِيْهِ لطَِاعَتِكَ وَ طَاعَةِ 

 ْ  رَسُوْلكَِ وَ اوَْليَِائكَِ صَّ�َ االلهُ �لَلهَِْ
અય મારા અલઅાહ, તો � ુ ંહઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.) અને હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની 
ઔઅાદ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર, અને આ 
મહ�નામા ંમને રોઝા રાખવામા ંઅને ઈબાદત 
્રવામા ંમદદ ્ર, અને  માહ� રમઝાનને માર� માટ� 
સહ�-સઅામત � �રો ્ર, અને  મને તેમા ંસહ�-
સઅામત રાખ, અને આ મહ�નામા ંમાર� બેહતર�ન 
મદદ ્ર, અને તેમા ંમને તાર� ઇતાઅત, તારા 
રા �અ (સ.અ.વ)ની ઇતાઅત, અને તારા વઅીઓની 
ઇતાઅત ્રવાની તૌા�્ અતા ્ર, તેઓ બધા 
ઉપર તાર� રહમત નારઝઅ ્ર;  

�ْنيِْ فِيْهِ لعِِبَادَتِكَ وَ دُ�اَئكَِ وَ تلاَِوَةِ  وَ ،  كِتَابِكَ  وَ فرَِّ

كَةَ وَ احَْسِنْ ليِْ فِيْهِ العَْافِيَةَ  وَ  اعَْظِمْ  ليِْ فِيْهِ البرََْ

كْفِنيِْ  فِيْهِ رِزْقِْ  اصَِحَّ فِيْهِ بدََنيِْ وَ اوَْسِعْ   فِيْهِ مَا  وَ ا
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 .اهََمَّنيِْ وَ اسْتَجِبْ فِيْهِ دُ�اَئىِْ وَ بَلغِّْنيِْ فِيْهِ رَجَائىِْ 
અને આ મહ�નામા ંતાર� ઈબાદત ્રવાની, તાર� 
બારગાહમા ં�ુઆ માગંવાની અને તાર� �્તાબની 
િતઅાવત ્રવાનો મૌ્ો આપ, અને આ મહ�નામા ં
મને �બુજ વધાર� બર્ત અતા ્ર અને મને આ 
મહ�નામા ંબેહતર�ન સઅામતી અતા ્ર, અને આ 
મહ�નામા ંમારા કર�રને સઅામત રાખ, અને આ 
મહ�નામા ંમાર� રોઝીમા ંવધારો ્ર, અને આ 
મહ�નામા ંમાર� પર�કાનીઓમા ંમાર� મદદ ્ર, અને 
આ મહ�નામા ંમાર� �ુઆઓને ્� �અ ્ર, અને આ 
મહ�નામા ંમાર� ઉમમીદોને � �ર� ્ર; 

ْ فِيْهِ  َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ اذَْهِبْ �َنيِّ ا

ةَ وَ القَْسْوَةَ  بممَْةَ وَ الفَْترَْ وَ  النُّعَاسَ وَ اللجَْسَلَ وَ السَّ

ةَ  بْنيِْ فِيْهِ العِْللََ وَ الاْسَْقَامَ وَ ، الغَْفْلةََ وَ الغِْرَّ وَ جَنِّ

الهُْمُوْمَ وَ الاْحَْزَانَ وَ الاْعَْرَاضَ وَ الاْمَْرَاضَ وَ 

نُوْبَ  وْءَ  وَ ، الخَْطَايَا وَ الذُّ ْ فِيْهِ السُّ وَ اصْرِفْ �َنيِّ

نَّكَ  الفَْحْشَبحءَ وَ الجَْهْدَ وَ البَْلاَءَ وَ التَّعَبَ وَ العَْنَاءَ اِ

�اَءِ   سَمِيْعُ الدُّ
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અય અલઅાહ, હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર 
રહમત નારઝઅ ્ર, અને આ મહ�નામા ંમને �ઘ, 
આળસ, નારાઝગી, અક�કત, સ ત�દઅી, ગાઅત, 
છેતરપ�ડ�થી ��ર રાખ, અને આ મહ�નામા ંમને 
દદ�, રોગો, પર�કાનીઓ, ગમો, �ુઃખો, રબમાર�ઓ, 
� �અો અને �નુાહોથી બચાવીને રાખ; અને આ 
મહ�નામા ંદર�્ �રુાઈઓ, બેકરમીઓ, 
નાારમાનીઓ, બઅાઓ, થા્ોડાઓ અને 
ઉદાસીઓને માર�થી ��ર ્ર, બેક્ � ુ ંદર�્ 
�ુઆઓનો સાભંળનાર છે; 

َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ اَ�ذِْنيِْ فِيْهِ مِنَ  ا

جِيْمِ وَ هَمْزِہٖ وَ لمَْزِہٖ وَ نَفْثِہٖ وَ نَفْخِہٖ وَ  يْطَانِ الرَّ الشَّ

وَسْوَسَتِہٖ وَ تَثبِْيْطِہٖ  وَ كَيْدِہٖ وَ مَكْرِہٖ وَ حَبَائلِہِٖ وَ 

ہٖ وَ غُرُوْرِہٖ وَ فِتْنَتِہٖ وَ شَرَكِہٖ وَ  خُدَعِہٖ وَ امََانيِِّ

تْبَاعِہٖ وَ اشَْيَاعِہٖ وَ اوَْليَِائہِٖ وَ شُرَكبحَئہِٖ وَ  َ احَْزَابِہٖ وَ ا

 جَمِيْعِ مَكبحَيدِِہٖ 
અય અલઅાહ, હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર 
રહમત નારઝઅ ્ર, અને મને આ મહ�નામા ં
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ભગાડ�અા કસતાનથી, અને તેના ઈકારાઓથી, તેની 
�પી વાતોથી, તેના ્�ુથી, તેની અેહરોથી, તેના 
વસવસાઓથી, તેની �ુ્ાવટોથી, તેની 
ચાઅબા�ઓથી, તેના છળ-્પટથી , તેના 
દોરડાઓથી, તેની છેતરપ�ડ�થી, તેની ખોટ� 
ઉમમીદોથી, તેના ાર�બથી, તેના બેહ્ાવાથી, તેની 
્ળોથી, તેના સા �હોથી, તેના માનવાવાળાઓથી, 
તેના સાથીઓથી, તેના દોસતોથી, તેના 
ભાગીદારોથી, અને તેના તમામ ાર�બ્ાર�ઓથી મને 
તાર� પનાહ આપ; 

َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ   وَارْزُقْنَا قِيَامَہٗ  ا

وَ صِيَامَہٗ وَ بُلوُْغَ الاْمََلِ فِيْهِ وَ فيِْ قِيَامِہٖ وَ اسْتِكْمَالَ 

ْ صَبرًْ  يْمَانًا وَّ يَقِيْنًاا وَّ  احْتِسَبحبً ا وَّ مَا يُرْضِيْكَ �َنيِّ   ، اِ

ةِ وَ الاْجَْرِ  ْ بِالاْضَْعَافِ اللجَْثِيرَْ ثُمَّ تَقَبَّلْ ذٰلكَِ مِنيِّ

 . العَْظِيْمِ يَا رَبَّ العَْالمَِينَْ 
અય અલઅાહ, હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર 
રહમત નારઝઅ ્ર, અને અમોને આ મહ�નાની 
ઇબાદતો અને રોઝાઓની તૌા�્ અતા ્ર અને આ 
મહ�નામા ંઅમાર� ઉમમીદોને � �ર� ્ર, અને 
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ઇબાદતો ્રવાની આર્ઓને પા � �ર� ્ર, અને 
મને સબ, સારા અ અા્, ઈમાન અને ય્�નમા ં
એવી સ�ં �ારતા અતા ્ર �્ �ના ્ારાે � ુ ંમાર�થી 
રા� થઈ ્, પછ� આ બધી બાબતોને માર� 
તરાથી ્� �અ ્ર� અે, અને તેને ઘાા ગાા વધાર� 
દ� અને તેનો મને �બુજ વધાર� બદઅો આપ, અય 
બધી ્ાએનાતના પાઅનહાર! 

َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ ارْزُقْنيِ الحَْجَّ وَ  ا

ةَ وَ النَّشَبحطَ وَ الاْنَِابَةَ وَ  العُْمْرَةَ  وَ الاْجِْتِهَادَ   وَ القُْوَّ

غْبَةَ وَ  التَّوْبَةَ  وَ القُْرْبَةَ وَ الخَْيرَْ  المَْقْبُوْلَ وَ الرَّ

عَ وَ الخُْشُوْعَ  هْبَةَ وَ التَّضَرُّ قةََّ  الرَّ يَّةَ   وَ الرِّ  وَ النِّ

جَاءَ  ادِقةََ وَ صِدْقَ اللسَِّبحنِ وَ الوَْجَلَ مِنْكَ وَ الرَّ الصَّ

لكََ وَ التَّوَكلَُّ �لَيَْكَ وَ الثِّقَةَ بِكَ وَ الوَْرَعَ عَنْ 

عْيِ وَ  مَحَارِمِكَ مَعَ صَالحِِ القَْوْلِ وَ مَقْبُوْلِ السَّ
عْوَةِ  وَ لاَ تَحُلْ بَيْنيِْ ،   مَرْفوُْعِ العَْمَلِ وَ مُسْتَجَابِ الدَّ

وَ بينََْ شَيْ  ءٍ مِنْ ذٰلكَِ بِعَرَضٍ وَّ لاَ مَرَضٍ وَّ لاَ هَمٍّ وَّ 

لاَ غَمٍّ وَّ لاَ سُقْمٍ وَّ لاَ غَفْلةٍَ وَّ لاَ نسِْيَانٍ بَلْ 
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كَ وَ  �اَيَةِ لحَِقِّ بِالتَّعَاهُدِ وَ التَّحَفُّظِ لكََ وَ فِيْكَ وَ الرِّ

الوَْفاَءِ بِعَهْدِكَ وَ وَ�دِْكَ بِرَحْمَتِكَ يَا ارَْحَمَ 

احِمِينَْ   . الرَّ
અય અલઅાહ, હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર 
રહમત નારઝઅ ્ર, અને મને હજજ, ઉમરાહ નસીબ 
્ર, અને �બુજ મેહનત, ક�કત, જોક, તાર� તરા 
પા� ંાર�ુ,ં તૌબા, �ુરબત, તાર� પસદં ્ર�અી 
ને્�ઓ, ચાહત, ડર, આ��, િવનમતા, નરમ�દઅી, 
સાચી િનયયત, સાચી ઝબાન અતા ્ર, અને મને 
તારો ખૌા તથા તાર� ઉમમીદ, તાર� ઉપર મારો 
ભરોસો, અને તારો સહારો, અને હરામ ્ર�અી 
બાબતોથી પરહ�ઝી અતા ્ર; અને તેની સાથેજ 
વાતચીત ્રવામા ંનરમાક, માર� ્ોકીકો ્� �અ, 
મારો અમઅ �અુનદ, અને માર� દર�્ �ુઆઓ ્� �અ 
્ર; અને માર� તથા આ બધી બાબતો વચચે ્ોઈ 
પા �્ાવટ, �ુઃખ, રબમાર�, પર�કાની, રંજ અને 
�ુ્ કાન, ગાઅત અને � �અી જ�ુ ંિવગેર� આવવા 
દ�� નહ�; બઅ �્ તાર� આ ઇબાદતોમા ંતાર� તરાથી 
તૌા�્ અને સઅામતી મળે, અને તાર� ઇબાદતોમા ં
મીન રફુ,ં અને તારા હ��ુ ંધયાન રા�ુ;ં અને � ુ ં
તારો વાયદા અને વચનને � �રા ્ર, તાર� 
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રહમતના વાસતાથી, અય રહ�મ ્રવા વાળાઓમા ં
સૌથી વધાર� રહ�મ ્રનાર; 

َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ اقْسِمْ ليِْ فِيْهِ  ا

الحِِينَْ وَ اعَْطِنيِْ فِيْهِ  افَضَْلَ مَا تَقْسِمُہٗ لعِِبَادِكَ الصَّ

حْمَةِ وَ  بينَِْ مِنَ الرَّ ليَِاءَكَ المُْقَرَّ افَضَْلَ مَا تُعْطِيْ اوَْ

المَْغْفِرَةِ وَ التَّحَنُّنِ وَ الاْجَِابَةِ وَ العَْفْوِ وَ المَْغْفِرَةِ 

ائمَِةِ وَ العَْافِيَةِ وَ المُْعَافاَةِ وَ العِْتْقِ مِنَ النَّارِ وَ  الدَّ

نْيَا وَ الاْخِٰرَةِ   الفَْوْزِ بِالجَْنَّةِ وَ خَيرِْ الدُّ
અય અલઅાહ, હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર 
રહમત નારઝઅ ્ર, અને આ મહ�નામા ં� વહ�ચાી 
તારા ને્ બદંાઓની માટ� � ુ ં્ર� છે, મને તેમાથંી 
�બુજ વધાર� અતા ્ર, આ મહ�નામા ં� ્ાઈં પા 
તે તારા ન�જ્ના દોસતોને અતા ્ર�અ છે, મને 
તેમાથંી પા વધાર� અતા ્ર �્ �મા ંકાિમઅ છે 
તાર� રહમત, બ કીક, ાહુબબત, ્� �રઅયયત, 
માા�, હમેંકા બા્� ર�હવાવાળ� મગા�રત, સઅામતી, 
આસાની, જહ�મની આગથી આઝાદ�, જ�તમા ં
જવાની ્ામયાબી, અને �ુિનયા તેમજ આખેરતની 
ભઅાઈ;  
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َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ اجْعَلْ دُ�اَئىِْ  ا

كَ اليََِّ فِيْهِ نَازِلاً  وَّ فِيْهِ الِيَْكَ وَاصِلاً    وَّ  رَحْمَتَكَ وَ خَيرَْ

 ذَنْبيِْۢ فِيْهِ ا وَّ  سَعْيِيْ فِيْهِ مَشْكُوْرً  وَّ عَمَليِْ فِيْهِ مَقْبُوْلاً 

يْ  كْثرََ وَ حَظِّ َ مَغْفُوْرًا حَتىّٰ  يَلجُوْنَ نَصِيْبيِْ فِيْهِ الاْ

 .فِيْهِ الاْوَْفرََ 
અય અલઅાહ, હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર 
રહમત નારઝઅ ્ર, અને આ મહ�નામા ંમાર� 
�ુઆઓને એવી બનાવ �્ � તાર� ાધુી પહ�ચી 
્ય, અને આ મહ�નામા ંતાર� રહમતો અને તાર� 
બર્તો માર� ઉપર નારઝઅ થાય, અને આ 
મહ�નામા ંમારો અમઅ ્� �અ થાય, માર� ્ોિકક 
તને પસદં પડ�, અને આ મહ�નામા ંમારા �નુાહો 
માા થાય �થી આ મહ�નામા ંમારા નસીબમા ં
વધારો થાય અને મારા ભાગનો �હસસો વધી ્ય; 

َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ وَفِّقْنيِْ فِيْهِ  ا

للِيَْلةَِ القَْدْرِ �َٰ�  افَضَْلِ حَالٍ تُحِبُّ انَْ يَلجُوْنَ �لَيَْهَا 

 ثُمَّ اجْعَلهَْا ليِْ  ، احََدٌ مِّنْ اوَْليَِائكَِ وَ ارَْضَاهَا لكََ 
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َلفِْ شَهْرٍ وَّ ارْزُقْنيِْ فِيْهَا افَضَْلَ مَا رَزَقتَْ  ا مِنْ ا خَيرًْ

كْرَمْتَہٗ بِهَا وَ اجْعَلنيِْْ  َ يَّاهَا وَ ا احََدًا مِمَّنْۢ بَلغَّْتَہٗ اِ

فِيْهَا مِنْ عُتَقَائكَِ مِنْ جَهَنَّمَ وَ طُلقََائكَِ مِنَ النَّارِ وَ 

نكَِ يَا ارَْحَمَ  سُعَدَاءِ خَلقِْكَ بِمَغْفِرَتِكَ وَ رِضْوَا

احِمِينَْ   الرَّ
અય અલઅાહ, હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર 
રહમત નારઝઅ ્ર, અને આ મહ�નામા ંમને કબે 
્દમા ંએવી તૌા�્ અતા ્ર �્ માર� હાઅત એવી 
હોય �્ �વી હાઅતને � ુ ંતારા દર�્ વઅીઓ માટ� 
પસદં ્ર� છે, � તને �બુજ રા� ્ર� દ�, અને આ 
રાતીને માર� માટ� હ્ર રાતીઓ ્રતા ંવધાર� 
બેહતર બનાવી દ�, અને તેમા ંમને એવી બેહતર�ન 
રોઝી અતા ્ર �્ �વી બેહતર�ન રોઝીને તે તારા 
બદંાઓમાથંી ્ોઈને આપી અને � તેની ાધુી 
પહ�ચાડ� અને આવી ર�તે તેને ઇઝઝત આપી; અને 
મને તે અો્ોમા ંકાિમઅ ્ર �્ �ઓ આ રાતીમા ં
જહ�મથી આઝાદ થયેઅા અને તેની આગથી 
ન્ત પામેઅા, અને તાર� બ કીક અને તાર� 
�કુ�દુ�ની થ્�, તાર� મ એ �્ માથંી � અો્ો 
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�કુહાઅ થયેઅા છે, અય રહ�મ ્રવાવાળાઓ મા ં
સૌથી વધાર� રહ�મ ્રનાર, 

َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ  وَ ارْزُقْنَا فيِْ  ا

ةَ وَ النَّشَبحطَ وَ مَا  شَهْرِنَا  هٰذَا الجِْدَّ وَ الاْجِْتِهَادَ وَ القُْوَّ

َللهُّٰمَّ رَبَّ الفَْجْرِ وَ ليََالٍ عَشْرٍ وَّ  تُحِبُّ وَ تَرْضٰ  ا
فْعِ وَ الوَْتْرِ وَ رَبَّ شَهْرِ رَمَضَانَ وَ مَا انَْزَلتَْ فِيْهِ  الشَّ

ئيِْلَ وَ مِيْكبحَئيِْلَ وَ اسِْرَافِيْلَ  مِنَ القُْرْاٰنِ وَ رَبَّ جَبرَْ

بينَِْ وَ رَبَّ  وَ عِزْرَائيِْلَ، وَ جَمِيْعِ المَْلاَئكَِةِ المُْقَرَّ

بْرَاهِيْمَ وَ اسِْمَاعِيْلَ وَ اسِْحَاقَ وَ يَعْقُوْبَ وَ رَبَّ  اِ

مُوْسٰ  وَ �يِْسٰ  وَ جَمِيْعِ النَّبِيِّينَْ وَ المُْرْسَلينَِْ وَ رَبَّ 

 ْ تُكَ �لَيَْهِ وَ �لَلهَِْ مُحَمَّدٍ خَاتَمِ النَّبِيِّينَْ صَلوََا
 اجَْمَعِينَْ 

અય અલઅાહ, હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર 
રહમત નારઝઅ ્ર, અને અમારા આ મહ�નામા ં
અમોને �બુજ પયાસ, મેહનત, ક�કત, જોક અને તે 
બાબતો �્ �ને � ુ ંચાહો અને પસદં ્ર� છે, અતા 
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્ર; અય અલઅાહ, અય “અલાફ વ અયારઅન અન 
વ�કાએ વલવત ”ના પાઅનહાર, અય માહ� 
રમઝાનના પાઅનહાર, અને તે �ુરઆનના 
પાઅનહાર �્ � આ મહ�નામા ંનારઝઅ ્�ુર, અને 
હઝરત જબઈઅ (અ.), હઝરત મી્ાઈઅ (અ.), 
હઝરત ઇસાા�અ (અ.) અને હઝરત ઇઝરાઈઅ 
(અ.)ના પાઅનહાર, અને તારા દર�્ ્ર�બી 
ા�ર�તાઓના પાઅનહાર, અને હઝરત ઈબાહ�મ 
(અ.), હઝરત ઈસમાઈઅ (અ.), હઝરત ઈસહા્ 
(અ.), અને હઝરત યઅ��બ (અ.)ના પાઅનહાર, 
અને હઝરત ા �સા (અ.), હઝરત ઈસા (અ.) અને 
તમામ નબીઓ તથા રા �અોના પાઅનહાર, અને 
તારા છેલઅા નબી હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ના 
પાઅનહાર, તાર� રહમત નારઝઅ થાય તેમની ઉપર 
અને તેઓ બધા ઉપર; 

كَ  هِمْ �لَيَْكَ وَ بحَِقِّ ْ وَ بحَِقِّ كَ �لَلهَِْ وَ اسَْبحلَكَُ بحَِقِّ

ْ اجَْمَعِينَْ وَ  لہِٖ وَ �لَلهَِْ العَْظِيْمِ لمََّا صَليَّْتَ �لَيَْهِ وَ اٰ

 ْ  رِضً لاَ  ،نظََرْتَ اليََِّ نظَْرَةً رَحِيْمَةً تَرْضٰ  بِهَا �َنيِّ

َبدًَ  سَخَطَ  �لَيََّ بَعْدَہٗ   اعَْطَيْتَنيِْ جَمِيْعَ سُؤْليِْ وَ ا وَّ ا

كْرَہٗ وَ  ، رَ�بَْتيِْ وَ امُْنِيَّتيِْ وَ اِرَادَتيِْ  َ ْ مَا ا وَ صَرَفتَْ �َنيِّ
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احَْذَرُ وَ اخََافُ �َٰ�  نَفْسِيْ وَ مَا لاَ اخََافُ وَ عَنْ اهَْليِْ 

يَّتيِْ   وَ مَاليِْ وَ اخِْوَانيِْ وَ ذرُِّ
અને ફુ ંતાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ � ંતારા મહાન 
હ�ના વાસતાથી અને તેઓના હ�ના વાસતાથી �્ 
� તાર� ઉપર છે, અને તારા મહાન હ�ના 
વાસતાથી �્ � ુ ંરહમત નારઝઅ ્ર હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.) અને તેમની ઔઅાદ ઉપર, અને બધા 
ઉપર, અને � ુ ંમાર� ઉપર મહ�રબાનીવાળ� નઝર 
્ર, માર�થી એવો રા� થઈ ્ �્ તેના પછ� 
�ાર�ય પા માર�થી નારાઝ ન થ�, અને મારા 
તમામ સવાઅો, ઈચછાઓ, આર્ઓ અને 
ઈરાદાઓને �રુા ્ર, અને તે દર�્ બાબતો માર�થી 
��ર ્ર� દ� � બાબતોને ફુ ંમારા નાસ માટ� પસદં 
નથી ્રતો, અને તેનાથી મારો નફસ ભયભીત છે 
અને ડર� છે, અને તે બાબતોને મારા 
ખાનદાનવાળાઓ, મારા માઅ, મારા ભાઈઓ અને 
માર� નસઅોથી ��ર ્ર� દ�; 

َللهُّٰمَّ الِيَْكَ فرََرْنَا مِنْ ذُنُوْبِنَا فاَوِٰنَا تَائبِِينَْ وَ تُبْ  ا

ذِيْنَ وَ اَ�ذِْنَا  �لَيَْنَا مُسْتَغْفِرِيْنَ وَ اغْفِرْ لنََا مُتَعَوِّ

مُسْتَجِيرِْيْنَ وَ اجَِرْنَا مُسْتَسْلِمِينَْ وَ لاَ تَخْذُلنَْا 
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عْنَا سَبحئلِينَِْ وَ اعَْطِنَا  رَاهِبِينَْ وَ اٰمِنَّا رَا�ِبِينَْ وَ شَفِّ

�اَءِ قرَِيْبٌ مُجِيْبٌ  نَّكَ سَمِيْعُ الدُّ  . اِ
અય અલઅાહ, અમે અમારા �નુાહોથી તાર� તરા 
ભાગી આવયા છ�એ, તો � ુ ંઅમોને તૌબા 
્રવાવાળાઓની �મ આકરો આપ�, અને � ુ ંઅમો 
માા� માગંવાવાળાઓની તૌબાને ્�અુ ્ર; અને 
અમો પનાહ માગંવા વાળાઓને માા ્ર� દ�, અને 
અમો ન્ત માગંવા વાળાઓને � ુ ંપનાહ આપ, 
અને અમો સવી્ાર ્રવાવાળાઓને � ુ ંન્ત આપ, 
અમો અપમાનીતોને � ુ ંબેઈઝઝત ન ્ર�, અને 
અમો આકા રાખનારને � ુ ંસઅામતી આપ, અમો 
સવાઅ ્રવા વાળાઓની � ુ ંકાાઅત ્ર, અને 
અમાર� �ુઆઓને ્� �અ ્ર, બેક્ � ુ ંબધીજ 
�ુઆઓનો સાભંળનાર, �બુજ ન�્મા ં્� �અ 
્રવાવાળો છે; 

َنَا عَبْدُكَ وَ احََقُّ مَنْ سَبحلََ العَْبْدُ  ْ وَ ا َنْتَ رَبيِّ َللهُّٰمَّ ا ا

يَا ،  جُوْدًا ا وَّ رَبّہَٗ وَ لمَْ يَسْبحلَِ العِْبَادُ مِثلْكََ كَرَمً 

بحئلِينَِْ وَ يَا مُنْتَٰ� حَاجَةِ  مَوْضِعَ شَكْوَى السَّ

ا�ِبِينَْ وَ يَا غِيَاثَ المُْسْتَغِيْثِينَْ وَ يَا مُجِيْبَ  الرَّ
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يْنَ وَ يَا مَلجَْاَ الهَْارِبينَِْ وَ يَا صَرِيْخَ  دَعْوَةِ المُْضْطَرِّ

المُْسْتَصْرِخِينَْ وَ يَا رَبَّ المُْسْتَضْعَفِينَْ وَ يَا كبحَشِفَ 

كَرْبِ المَْكْرُوْبينَِْ وَ يَا فاَرِجَ هَمِّ المَْهْمُوْمِينَْ وَ يَا 

 كبحَشِفَ اللجَْرْبِ العَْظِيْمِ 
અય અલઅાહ, ાકત � ુ ંમારો પાઅનહાર છે અને ફુ ં
તારો બદંો �,ં અને બદંાને વધાર� હ� છે �્ પોતાના 
પાઅનહાર પાસે માગંે અને બી્ બદંાઓ પાસે 
તાર� �વી ઉદારતા અને સખાવતનો સવાઅ નથી 
થઇ ક્તો; અય સવાઅ ્રવાવાળાઓની 
કી્ાયતની જીયા, અને અય મોહતાજોની હાજતો 
� �ર� થવા માટ�ની આખર� મરંઝઅ, અય ા�રયાદ 
્રવા વાળાઓની ા�રયાદને પહ�ચનાર, અય 
પર�કાન અો્ોની �ુઆઓને ્� �અ ્રનાર, અય 
ભાગી આવનારની પનાહની જીયા, અય ચીખ 
પાડ�ને �ુ્ ારનારના મદદગાર, અય નબળા 
અો્ોના પાઅનહાર, અય �ુઃખી અો્ોના �ુઃખોને ��ર 
્રનાર, અય પર�કાન અો્ોની પર�કાની ��ર 
્રનાર, અય મોટ� ાસુીબતોને ��ર ્રનાર; 

ُ يَا رَحْمٰنُ يَا رَحِيْمُ  احِمِينَْ  ،يَا الَّٰ   ، يَا ارَْحَمَ الرَّ

وَ  وَ اغْفِرْ ليِْ ذُنُوْبِـيْ ، صَلِّ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ 
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�َٰ�   عُيُوْبِـيْ وَ اسَِبحءَتيِْ وَ ظُلمِْيْ وَ جُرْمِيْ وَ اسِْرَافيِْ 

نّہَٗ لاَ  ،نَفْسِيْ وَ ارْزُقْنيِْ مِنْ فضَْلِكَ وَ رَحْمَتِكَ   فاَِ

ْ وَ اغْفِرْ ليِْ كلَُّ مَا سَلفََ  كَ وَ اعْفُ �َنيِّ يَمْلِكُهَا �يرَُْ

مِنْ ذُنُوْبِـيْ،وَ اعْصِمْنيِْ فِيْمَا بَقِيَ مِنْ عُمُرِيْ وَ اسْترُْ 

نَتيِْ  �لَيََّ وَ �َٰ�  وَالدَِيَّ وَ وَلدَِيْ وَ قرََابَتيِْ وَ اهَْلِ حُزَا

ْ بِسَبِيْلٍ مِنَ المُْؤْمِنِينَْ وَ المُْؤْمِنَاتِ  وَ  مَنْ كبحَنَ مِنيِّ

نْيَا وَ الاْخِٰرَةِ  َنْتَ  ، فيِْ الدُّ  فاَنَِّ ذٰلكَِ كلُہَّٗ بِيَدِكَ وَ ا

 فلاَ تُخَيِّبْنيِْ يَا سَيِّدِيْ وَ لاَ تَرُدَّ  ، وَاسِعُ المَْغْفِرَةِ 

دُ�اَئىِْ وَ لاَ يَدِيْ الىِٰ  نحَْرِيْ حَتىّٰ  تَفْعَلَ ذٰلكَِ بِـيْ وَ 

تَسْتَجِيْبَ ليِْ جَمِيْعَ مَا سَبحلَتُْكَ وَ تَزِيْدَنيَ مِنْ 
نَّكَ �َٰ�  كلُِّ شَيْ  ءٍ قدَِيْرٌ وَّ نحَْنُ الِيَْكَ ، فضَْلِكَ  فاَِ

 رَاغِبُوْنَ 
અય અલઅાહ, અય �બુજ મહ�રબાન, અય બફજુ 
દયા�, અય રહ�મ ્રનારાઓમા ંસૌથી વધાર� રહ�મ 
્રનાર, રહમત નારઝઅ ્ર હઝરત મોહમમદ 
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(સ.અ.વ.) અને હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની 
આઅ ઉપર, અને મારા �નુાહોને માા ્ર� દ�, અને 
માર� ખામીઓ, માર� �રુાઈઓ, માર� નાઇનસાા�, 
મારા �નુાહો, અને મારા નફસ ઉપર ્ર�અ મારા 
્લમને માા ્ર� આપ, અને માર� ઉપર તારો 
ાઝઅ અને તાર� રહમત અતા ્ર, ્ારા �્ તારા 
િસવાય બી�ુ ં્ોઈ પા આ બધી વસ�ઓુનો મારઅ્ 
નથી, અને મારા તમામ થઇ ગયેઅા �નુાહોને માા 
્ર� દ�, અને માર� બા્� રહ�અી ઝીનદગીમા ંમને 
�નુાહોથી બચાવીને રાખ, અને માર�, મારા મા-ં
બાપની, માર� ઔઅાદની, મારા સગાઓની, મારા 
સાથીઓની, તથા તમામ મોઅિમનો અને 
મોઅિમનાતની, �ુિનયા અને આખેરતમા ંખામીઓને 
�પાવ, ્ારા �્ આ બ�ુ ંાકત તારા હાથમા ંછે અને 
� ુ ંમાા ્રવામા ં�બુજ વધાર� માા ્રનાર છે, તો 
પછ� મને નાઉમમીદ ન ્ર, અય મારા સરદાર,  
અમાર� �ુઆઓને પાછ� ન ા�રવ, અને અમારા 
હાથોને માર� છાતી તરા પાછા ન ા�રવ� �યા ંાધુી 
�્ � ુ ંમને આ બધી વસ�ઓુ અતા ્ર અને મ� 
માગંેઅી માર� બધી હાજતો � �ર� ્ર� દ� અને તેમા ં
તારા ાઝઅ થ્� વધારો પા ્ર, ખર�ખર � ુ ંદ�ર્ 
બાબતો ઉપર �ુદરત રાખે છે અને અમોને ાકત 
તાર� તરાથી જ ઉમમીદ છે. 
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َللهُّٰمَّ لكََ الاْسَْمَاءُ الحُْسْنىٰ  وَ الاْمَْثاَلُ العُْليَْا وَ  ا

يَاءُ وَ الاْٰلاَءُ  اسَْبحلَكَُ بِاسْمِكَ بِسْمِ االلهِ ، اللجِْبرِْ

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ انِْ كُنْتَ قضََيْتَ فيِْ هٰذِهِ الليَّْلةَِ ، الرَّ

وْحِ فِيْهَا انَْ تُصَليَِّ �َٰ�  مُحَمَّدٍ  لَ المَْلاَئكَِةِ وَ الرُّ تََ�ُّ

عَدَاءِ وَ رُوْحِيْ  وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ انَْ تَجْعَلَ اسْمِيْ فيِْ السُّ

هَدَاءِ ، وَ احِْسَبحنيِْ فيِْ �لِيِِّّينَْ وَ اسَِبحءَتيِْ  مَعَ الشُّ

مَغْفُوْرَةً وَّ انَْ تَهَبَ ليِْ يَقِيْنًا تُبَاشِرُ بِہٖ قلَبِْـيْ وَ 

تِنيِْ  يْمَانًا لاَ يَشُوْبُہٗ شَكٌّ وَّ رِضً بِمَا قسََمْتَ ليِْ وَ اٰ   اِ

نْيَا حَسَنَةً وَّ فيِ الاْخِٰرَةِ حَسَنَةً وَّ قِنيِْ �ذََابَ  فيِْ الدُّ

لَ  النَّارِ وَ انِْ لمَْ تَلجُنْ قضََيْتَ فيِْ هٰذِهِ الليَّْلةَِ تََ�ُّ

رْنيِْ الىِٰ  ذٰلكَِ وَ ارْزُقْنيِْ  وْحِ فِيْهَا فاَخَِّ المَْلاَئكَِةِ وَ الرُّ

فِيْهَا ذِكْرَكَ وَ شُكْرَكَ وَ طَاعَتَكَ وَ حُسْنَ عِبَادَتِكَ وَ 

تِكَ يَا  صَلِّ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ بِاَفضَْلِ صَلوََا

احِمِينَْ   ارَْحَمَ الرَّ
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અય અલઅાહ, અસમા ઉલફસુના (ાુદંર નામો) ાકત 
તારા જ છે, અને સવ�ચચ કાન અને મરતબો, 
�ુ્ ગ� અને નેઅમતો ાકત તાર�જ છે; તાર� પાસે 
સવાઅ ્�ંુ � ંતારા નામ “રબ�સમલઅા �હ�્ રહમા 
િન�્ રહ�મ ” થ્�, અગર તે આ� રાતે ા�ર�તાઓ 
અને �હને ઝમીન ઉપર નારઝઅ ્રવાનો ા�સઅો 
્ય� છે, તો હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર 
રહમત નારઝઅ ્ર, અને મારા નામને ને્ અો્ો 
સાથે અને માર� �હને કહ�દોની સાથે કાિમઅ ્ર, 
અને માર� ને્�ઓને ઉચચ દરજ્ઓ ાધુી 
પહ�ચાડ, અને મારા �નુાહોને માા ્ર� આપ; અને 
મને એ�ુ ંય્�ન અતા ્ર �્ � મારા �દઅમા ંભળ� 
્ય, અને એ�ુ ંઈમાન અતા ્ર �્ �મા ં્ોઈ પા 
્તનો ક્નો ખતરો ન હોય, � ્ાઈં પા ત� મને 
આ્�ુ ંછે તેની ઉપર મને રા� રાખ, અને આ 
�ુિનયામા ંને્� અને આખેરતમા ં�કુી નસીબ ્ર 
તથા મને આગના અઝાબથી બચાવી રાખ; અને 
અગર તે આ� રાતે ા�ર�તાઓને અને �હને ઝમીન 
ઉપર નારઝઅ ્રવાનો ા�સઅો નથી ્ય� તો પછ� 
મને એવી રાત ાધુી મોહઅત આપ, અને તેમા ંમને 
તારો ઝીક ્રવાની, તાર� �કુ�ઝુાર� ્રવાની, 
તાર� ઇતાઅત ્રવાની, અને તાર� બેહતર�ન 
ઈબાદત ્રવાની તૌા�્ આપ; અને હઝરત 
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મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર તાર� રહમત નારઝઅ 
્ર, તાર� બેહતર�ન રહમતો થ્�, અય રહ�મ 
્રનારાઓમા ંસૌથી વધાર� રહ�મ ્રનાર.  

 يَا احََدُ يَا صَمَدُ يَا رَبَّ مُحَمَّدٍ اغْضَبِ اليَْوْمَ لمُِحَمَّدٍ 

تہِٖ وَ اقْتُلْ اَ�دَْائَهُمْ بدََدًا وَّ احَْصِهِمْ  وَّ لاِبَْرَارِ �ترَِْ

ْ احََدًا وَّ لاَ  ،�دََدًا  وَ لاَ تَدَعْ �َٰ�  ظَهْرِ الاْرَْضِ مِمحُْ

َبدًَا حْبَةِ  ،تَغْفِرْ لهَُمْ ا  يَا خَليِْفَةَ  ، يَا حَسَنَ الصُّ

احِمِينَْ  ،النَّبِيِّينَْ  َنْتَ ارَْحَمُ الرَّ َلبَْدِيْ  ءُ البَْدِيْعُ  ، ا ا

  الذَِّيْ ليَْسَ كَمِثلِْكَ شَيْ  ءٌ،
અય એ્માત, અય બેિનયાઝ, અય હઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ.)ના પાઅનહાર, �ુ ંઆ� હઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને તેમના ને્ ખાનદાનના 
�ુ�મનો ઉપર ગઝબના્ થા અને તેઓના ોુ્ડ� 
ોુ્ડા ્ર� નાખ, તેઓને એ્ એ્ ્ર�ને ગાી અે 
અને તેઓમાથંી ્ોઈ એ્ને પા આ ઝમીન ઉપર 
�વતો ન રાખ�, અને તેઓને �ાર�ય પા માા ન 
્ર�, અય બેહતર�ન દોસત, અય નબીઓની પછ� 
પા બા્� ર�હનાર, �ુ ંરહ�મ ્રવા વાળાઓમા ંસૌથી 
વધાર� રહ�મ ્રનાર છે, �ુ ંએવો ક�આત ્રનાર 
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અને પસદા ્રનાર છે �્ તાર� �� ુબી�ુ ં્ોઈ નથી; r 

ائمُِ �يرَُْ الغَْافِلِ وَ الحَْيُّ الذَِّيْ لاَ يَمُوْتُ  َنْتَ ، وَ الدَّ ا

َنْتَ خَليِْفَةُ مُحَمَّدٍ وَّ نَاصِرُ ، كلَُّ يَوْمٍ فيِْ شَبمنٍْ  ا

لُ مُحَمَّدٍ  اسَْبحلَكَُ انَْ تَنْصُرَ وَصِيَّ ، مُحَمَّدٍ وَّ مُفَضِّ

مُحَمَّدٍ وَّ خَليِْفَةَ مُحَمَّدٍ وَّ القَْائمَِ بِالقِْسْطِ مِنْ 
 ْ تُكَ �لَيَْهِ وَ �لَلهَِْ  اعِْطِفْ ،اوَْصِيْاءِ مُحَمَّدٍ صَلوََا

ْ نَصْرَكَ يَا لاَ الِهَٰ الاَِّ انَْتَ بحَِقِّ لاَ الِهَٰ الاَِّ انَْتَ  �لَلهَِْ

صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ اجْعَلنيِْْ مَعَهُمْ فيِ 

نْيَا وَ الاْخِٰرَةِ  نكَِ  الدُّ وَ اجْعَلْ �اَقِبَةَ امَْرِيْ الىِٰ غُفْرَا

احِمِينَْ  وَ كَذٰلكَِ نَسَبْتَ ، وَ رَحْمَتِكَ يَا ارَْحَمَ الرَّ

نَّكَ لطَِيْفٌ فصََلِّ ، نَفْسَكَ يَا سَيِّدِيْ بِاللطَِّيْفِ   بَٰ� اِ

نَّكَ لطَِيْفٌ   لمَِا  ،�َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ الطُْفْ بِـيْ   اِ

َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ ارْزُقْنيِ ، تَشَبحءُ   ا

لْ �لَيََّ بجَِمِيْعِ  الحَْجَّ وَ العُْمْرَةَ فيِْ �اَمِنَا هٰذَا وَ تَطَوَّ
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نْيَا   حَوَائجِِيْ للاِْخِٰرَةِ وَ الدُّ
અને એવો હમેંકાવાળો �્ � �ાર�ય પા ગા�ાઅ 
નથી થતો, અય એવો �વતં �્ �ને ્દ� પા મૌત 
નથી, �ુ ંએવો છે �્ દરરોજ તાર� કાન સવ��મ છે, 
�ુ ંહઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની �હાાઝત ્રનાર, 
અને � ુ ંહઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)નો મદદગાર છે, 
અને � ુ ંહઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ને ાઝીઅત 
આપનાર છે; તાર� પાસે સવાઅ ્ર�એ છ�એ �્ � ુ ં
હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ના વસી અને હઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ.)ના ્નકીન, અને તેમના 
્નકીનોને અદઅ અને ઇનસાા ્ાયમ ્રવામા ં� ુ ં
મદદ ્ર, તાર� રહમત નારઝઅ થાય તેમની ઉપર 
અને તેઓ બધા ઉપર અને તેઓ બધાની મદદ ્ર; 
અય તે �્ તારા િસવાય બીજો ્ોઈ મઅ� �દ નથી, 
“અા ઇઅાહ ઇલઅા અનત ”ના વાસતાથી, હઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર તાર� રહમત નારઝઅ 
્ર, અને મને આ �ુિનયામા ંઅને આખેરતમા ં
તેઓની સાથે કાિમઅ ્ર, અને માર� ઝીનદગીને 
તાર� રહમત અને માા�મા ંદાખઅ ્યાર પછ� ખતમ 
્ર, અય સૌથી વધાર� રહ�મ ્રનાર; અને �વી ર�તે 
�્ અય મારા સરદાર, તે પોતાને �બુજ મહ�રબાન 
તર� �્ ઓળખાવેઅ છે, મારા મારઅ્, બેક્ � ુ ં
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મહ�રબાન છે, �ુ ંરહમત નારઝઅ ્ર હઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ)ની ઔઅાદ ઉપર, અને �ને � ુ ંચાહ� તેની 
ઉપર મહ�રબાની ્ર, �ુ ંરહમત નારઝઅ ્ર હઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ)ની ઔઅાદ ઉપર, અને મને આ વષ� હજજ 
અને ઉમરાહ નસીબ ્ર, અને માર� �ુિનયા અને 
આખેરતની તમામ હાજતોને � �ર� ્ર. 

પછદલ૩લ ખતલકહ�લ: 

ْ قرَِيْبٌ مُجِيْبٌ  تُوْبُ الِيَْهِ انَِّ رَبيِّ َ ْ وَ ا َ رَبيِّ اسَْتَغْفِرُ الّٰ

تُوْبُ الِيَْهِ  َ ْ وَ ا َ رَبيِّ ْ  ،  اسَْتَغْفِرُ الّٰ  رَحِيْمٌ  انَِّ رَبيِّ

نّہَٗ كبحَنَ غَفَّارًا  تُوْبُ الِيَْهِ اِ َ ْ وَ ا َ رَبيِّ وَدُوْدٌ، اسَْتَغْفِرُ الّٰ

احِمِينَْ ، نَّكَ ارَْحَمُ الرَّ َللهُّٰمَّ اغْفِرْ ليِْ اِ ْ  ، ا  رَبِّ انيِِّ

نّهَُ لاَ يَغْفِرُ  ،  ظَلمَْتُ نَفْسِيْ فاَغْفِرْ ليِْ  وَّ عَمِلتُْ سُوْءً   اِ

نُوْبَ الاَِّ انَْتَ  َ الذَِّيْ لاَ الِهَٰ الاَِّ هُوَ ، الذُّ اسَْتَغْفِرُ الّٰ

  الحَْيُّ القَْيُّوْمُ الحَْليِْمُ العَْظِيْمُ اللجَْرِيْمُ الغَْفَّارُ 

تُوْبُ الِيَْهِ  َ نْبِۢ العَْظِيْمِ وَ ا َ ، للِذَّ َ انَِّ الّٰ اسَْتَغْفِرُ الّٰ
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 كبحَنَ غَفُوْرًا رَحِيْمًا
(પછ� ૩ વખત ્હ� : ) ફુ ંમારા પાઅનહાર અલઅાહ 
પાસે માા� મા�ંુ ં� ંઅને તેની બારગાહમા ંતૌબા ્�ંુ 
� ં્ારા �્  ખર�ખર મારો પાઅનહાર �બુજ ન�જ્ 
અને �ુઆઓનો ્� �અ ્રનાર છે; ફુ ંમારા 
પાઅનહાર અલઅાહ પાસે માા� મા�ંુ ં� ંઅને તેની 
બારગાહમા ંતૌબા ્�ંુ �;ં ખર�ખર મારો પાઅનહાર 
�બુજ મહ�રબાન અને ાહુબબત ્રનાર છે; ફુ ંમારા 
પાઅનહાર અલઅાહ પાસે માા� મા�ંુ ં� ંઅને તેની 
બારગાહમા ંતૌબા ્�ંુ � ં્ારા �્ ખર�ખર તે �બુજ 
માા ્રનાર છે; અય અલઅાહ, મને માા ્ર� દ�, 
ખર�ખર � ુ ંસૌથી વધાર� રહ�મ ્રનાર છે; અય 
અલઅાહ, ખર�ખર મ� �રુા ્ાય� ્યાર છે અને મારા 
નફસ ઉપર ્લમ ્ય� છે, તો મને માા ્ર� આપ 
્ારા �્ ખર�ખર તારા િસવાય બી�ુ ં્ોઈ �નુાહોને 
માા ્રનાર નથી; અલઅાહ પાસે માા� મા�ંુ ં� ં �્ 
�ની િસવાય બીજો ્ોઈ મઅ� �દ નથી, અને � 
હમેંકાથી �વતા છે, હમેંકા બા્� છે, સહનકીઅ, 
�ુ્ ગ�વાળો, ઉદાર તથા મોટા મોટા �નુાહોને માા 
્રનાર છે, ફુ ંતેની બારગાહમા ંતૌબા ્�ંુ �,ં 
અલઅાહ પાસે માા� મા�ંુ ં�,ં બેક્ અલઅાહ માા 
્રનાર અને �બુજ દયા� છે. 

પછદલકહ�લ: 
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ْ اسَْبحلَكَُ انَْ تُصَليَِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ  َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

رُ مِنَ الاْمَْرِ العَْظِيْمِ  وَّ انَْ تَجْعَلَ فِيْمَا تَقْضِيْ وَ تُقَدِّ

المَْحْتُوْمِ فيِْ ليَْلةَِ القَْدْرِ مِنَ القَْضَاءِ الذَِّيْ لاَ يُرَدُّ وَ 

اجِ بَيْتِكَ الحَْرَامِ  لُ انَْ تَلجْتُبَنيِْ مِنْ حُجَّ ، لاَ يُبَدَّ

هُمْ  وْرِ حَجُّ َلمَْبرُْ ْ ، ا َلمَْشْكُوْرِ سَعْلهُُ َلمَْغْفُوْرِ ،ا ا

ئَاتُهُمْ وَ انَْ تَجْعَلَ  ،ذُنُوْبُهُمْ  ْ سَيِّ َلمُْكَفَّرِ عَمحُْ  ا

رُ انَْ تُطِيْلَ عُمُرِيْ  عَ رِزْقِْ  فِيْمَا تَقْضِيْ وَ تُقَدِّ    وَ تُوَسِّ

ْ امََانَتيِْ  وَ تُؤَدِّيَ   اٰمِينَْ رَبَّ العَْالمَِينَْ  ، وَ دَيْنيِْ  �َنيِّ
પછ� ્હ� : અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે 
સવાઅ ્�ંુ � ં �્ � ુ ંરહમત નારઝઅ ્ર હઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ) અને હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર, અય અલઅાહ , ખર�ખર 
ફુ ંતાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ � ંતે વસ�ઓુ માથંી - �્ 
� કબે ્દમા ંાુ્ દર થવાનો ત� ફકુમ (ા�સઅો) 
આ્યો છે, �્ તે ્ાય� ચો�સ થવાનાજ છે, એવો 
ફકુમ �્ � ન તો પાછો ખ�ચવામા ંઆવકે અને ન 
તો તેમા ં્ોઈ ા�રાાર થકે – �્ તારા મોહતરમ 
ઘરની હજજ ્રનારાઓમા ંમા�ંુ નામ અખી દ�, તે 
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અો્ોમા ં �્ �મની હજજ ્� �અ અને તને પસદં પડ� 
તેવી છે, અને �મની સઈ (અને મહ�નત) ્� �અ છે, 
અને �મના �નુાહો માા થયેઅા છે, અને �મની 
�રુાઈઓ ના� �દ થયેઅી છે, અને માર� માટ� ાુ્ દર 
્ર� �્ માર� આ�પુય વધે, અને માર� રોઝી માર� 
માટ� બહોળ� થાય, અને માર� અમાનતો અને મારા 
્ઝર અદા થાય, ઇઅાહ� આમીન, અય તમામ 
્ાએનાતના પાઅનહાર. 

َللهُّٰمَّ اجْعَلْ ليِْ مِنْ امَْرِيْ فرََجً   ارْزُقْنيِْ ا وَّ  مَخْرَجً ا وَّ ا

مِنْ حَيْثُ احَْتَسِبُ وَ مِنْ حَيْثُ لاَ احَْتَسِبُ وَ 

احْرُسْنيِْ مِنْ حَيْثُ احَْترَِسُ وَ مِنْ حَيْثُ لاَ احَْترَِسُ 

ا   وَ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ سَلِّمْ كَثِيرًْ
અય અલઅાહ, માર� દર�્ બાબતોમા ંમાર� માટ� 
િવકાળતા અને આસાની અતા ્ર, અને મને તે 
જીયાએથી રોઝી આપ � જીયાએથી મને ઉમમીદ 
છે, અને એ જીયાએથી પા �્ �ની મને આકા 
નથી; અને માર� �હાાઝત ્ર �્ �યા ંફુ ંમાર� 
�હાાઝત ્ર� ક�ંુ � ંઅને તયા ંપા �્ �યા ંફુ ંમાર� 
�હાાઝત નથી ્ર� ક્તો, અને રહમત નારઝઅ ્ર 
હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર, અને તેમની ઉપર 
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�બુજ વધાર� સઅામ થાય. 

તસઆથહલ(અલુાહ�થલહશસંા અ�બ  ખા્) 
માહ�લરમઝા�માલંેરર્બલ�ે સબલ લેસલ(૧૦)લ

તસઆથહલપઢ થલ(અલુાહ�થલહશસંાલઅ�બલ ખા્)લ: 

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ  سُبْحَانَ االلهِ بَارِئِ  ) ۱( بِسْمِ االلهِ الرَّ

النَّسَمِ ،  سُبْحَانَ االلهِ المُْصَوّرِِ ،  سُبْحَانَ االلهِ خَالقِِ 

لمَُاتِ وَ النُّوْرِ  الاْزَْوَاجِ كلُهَِّا ،  سُبْحَانَ االلهِ جَا�ِلِ الظُّ

،  سُبْحَانَ االلهِ فاَلقِِ الحَْبِّ وَ النَّوىٰ  ،  سُبْحَانَ االلهِ 

خَالقِِ كلُِّ شَيْ  ءٍ ،  سُبْحَانَ االلهِ خَالقِِ مَا يُرٰى وَ مَا لاَ 

يُرٰى ،  سُبْحَانَ االلهِ مِدَادَ كلَِمَاتهِِ ،  سُبْحَانَ االلهِ رَبِّ 

مِيْعِ الذَِّيْ ليَْسَ شَيْ  ءٌ  العَْالمَِينَْ ،  سُبْحَانَ االلهِ السَّ

اسَْمَعَ مِنْهُ يَسْمَعُ مِنْ فوَْقِ عَرْشِهِ مَا تَحْتَ سَبْعِ 

ِ وَ البَْحْرِ وَ يَسْمَعُ  ارََضِينَْ وَ يَسْمَعُ مَا فيِْ ظُلمَُاتِ البرَّْ

رَّ وَ اخَْفٰ وَ يَسْمَعُ  كْوٰى وَ يَسْمَعُ السِّ الاْنَينَِْ وَ الشَّ

دُوْرِ وَ يَعْلمَُ خَائنَِةَ الاَْ�ينُِْ وَ مَا تُخْفِي  وَسَبحوِسَ الصُّ
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دُوْرُ وَ لاَ يُصِمُّ سَمْعَہٗ صَوْتٌ   .الصُّ
૧. (ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ 
મહ�રબાન અને બફજુ દયા� છે. પા્ છે તે અલઅાહ 
�્ � �િવત વસ�ઓુનો પસદા ્રનાર છે, પા્ છે તે 
અલઅાહ �્ � ા �રત ઘડવાવાળો છે, પા્ છે તે 
અલઅાહ �્ �ાે બધા જોડાઓને પસદા ્ર�અ છે, પા્ 
છે તે અલઅાહ �્ � �ધ્ાર અને રોકનીનો પસદા 
્રનાર છે, પા્ છે તે અલઅાહ �્ � દાાાઓ અને 
ઠરળયાઓને ાાડ� (અીઅોતર�) ઉગાડનાર છે, પા્ છે 
તે અલઅાહ �્ � દર�્ વસ�ઓુનો પસદા ્રનાર છે, 
પા્ છે તે અલઅાહ �્ � દ�ખાય તેવી વસ�ઓુ તથા 
� ન જોઈ ક્ાય તેવી વસ�ઓુનો પસદા ્રનાર છે, 
પા્ છે તે અલઅાહ �્ � પોતાના ્અેમાતને 
વધારવાવાળો છે, પા્ છે તે અલઅાહ �્ � બધી જ 
્ાએનાતનો પાઅનહાર છે, પા્ છે તે અલઅાહ �્ � 
એવો સાભંળનાર છે �્ તેની �વો બીજો ્ોઈ 
સાભંળનાર નથી, તે પોતાના અકરની �ચાઈ ઉપર 
સાત ઝમીનોની નીચેની અવાજોને સાભંળે છે, અને 
� ્ાઈં પા ��ુ્� અને દ�રયાના �ધ્ારમા ંછે તે 
દર�્ના અવાજને સાભંળે છે, અને ા�રયાદો તેમજ 
િક્ાયતોને સાભંળનાર છે, અને �પી તથા ભેદની 
વાતોને સાભંળે છે, અને �દઅોની �દર થતા 
વસવસાઓને સાભંળે છે, અને દર�્ ખયાનત 
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્રનાર �ખો તેમજ �દઅોની �દર �પાયેઅી 
વાતોને ્ાે છે, અને ્ોઈ પા અવાજ તેની 
સાભંળવાની ક�કતને રો્તી નથી. 

سُبْحَانَ االلهِ بَارِئِ النَّسَمِ ،  سُبْحَانَ االلهِ  ) ۲( 
المُْصَوّرِِ ،  سُبْحَانَ االلهِ خَالقِِ الاْزَْوَاجِ كلُهَِّا ،  

لمَُاتِ وَ النُّوْرِ ،  سُبْحَانَ االلهِ  سُبْحَانَ االلهِ جَا�ِلِ الظُّ
فاَلقِِ الحَْبِّ وَ النَّوٰى ،  سُبْحَانَ االلهِ خَالقِِ كلُِّ شَيْ  ءٍ 

،  سُبْحَانَ االلهِ خَالقِِ مَا يُرٰى وَ مَا لاَ يُرٰى ،  سُبْحَانَ 

االلهِ مِدَادَ كلَِمَاتہِٖ ،  سُبْحَانَ االلهِ رَبِّ العَْالمَِينَْ ،  

َبْصَرَ مِنْهُ  سُبْحَانَ االلهِ البَْصِيرِْ الذَِّيْ ليَْسَ شَيْ  ءٌ ا
يُبْصِرُ مِنْ فوَْقِ عَرْشِہٖ مَا تَحْتَ سَبْعِ ارََضِينَْ وَ 

ِ وَ البَْحْرِ لاَ تُدْرِكُهُ الاْبَْصَارُ  يُبْصِرُ مَا فيِْ ظُلمَُاتِ البرَّْ

لاَ  وَ  ، وَ هُوَ يُدْرِكُ الاْبَْصَارَ وَ هُوَ اللطَِّيْفُ الخَْبِيرُْ 

لمَْةُ وَ لاَ يُسْتَترَُ مِنْهُ بِسِترٍْ وَّ لاَ  تُغْشِيْ  بَصَرَهُ الظُّ

يُوَارِيْ مِنْهُ جِدَارٌ وَّ لاَ يَغِيْبُ عَنْهُ بَرٌّ وَّ لاَ بحَْرٌ وَّ لاَ 
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مِنْهُ جَبَلٌ مَا فيِْ اصَْلہِٖ وَ لاَ قلَبٌْ مَا فِيْهِ وَ لاَ  يُلجِنُّ 

 قلَبِْہٖ وَ لاَ يَسْتَترُِ مِنْهُ صَغِيرٌْ وَّ لاَ كَبِيرٌْ وَّ  جَنْبٌ مَا فيِْ 

لاَ يَسْتَخْفِيْ مِنْهُ صَغِيرٌْ لصِِغَرِہٖ وَ لاَ يَخْفٰ �لَيَْهِ 

مَاءِ هُوَ الذَِّيْ يُصَوّرُِكُمْ  شَيْ  ءٌ فيِ الاْرَْضِ وَ لاَ فيِْ السَّ

فيِ الاْرَْحَامِ كَيْفَ يَشَبحءُ لاَ الِهَٰ الاَِّ هُوَ العَْزِيْزُ 

 .الحَْكِيْمُ 
(૨) પા્ છે તે અલઅાહ �્ � �િવત વસ�ઓુનો 
પસદા ્રનાર છે, પા્ છે તે અલઅાહ �્ � ા �રત 
ઘડવાવાળો છે, પા્ છે તે અલઅાહ �્ �ાે બધા 
જોડાઓને પસદા ્ર�અ છે, પા્ છે તે અલઅાહ �્ � 
�ધ્ાર અને રોકનીનો પસદા ્રનાર છે, પા્ છે તે 
અલઅાહ �્ � દાાાઓ અને ઠરળયાઓને ાાડ� 
(અીઅોતર�) ઉગાડનાર છે , પા્ છે તે અલઅાહ �્ � 
દર�્ વસ�ઓુનો પસદા ્રનાર છે, પા્ છે તે અલઅાહ 
�્ � દ�ખાય તેવી વસ�ઓુ તથા � ન જોઈ ક્ાય 
તેવી વસ�ઓુનો પસદા ્રનાર છે, પા્ છે તે અલઅાહ 
�્ � પોતાના ્અેમાતને વધારવાવાળો છે, પા્ છે 
તે અલઅાહ �્ � બધી જ ્ાએનાતનો પાઅનહાર છે, 
પા્ છે તે અલઅાહ �્ � એવો જોનાર છે �્ તેનાથી 
વધાર� જોનાર બી�ુ ં્ોઈ નથી, તે પોતાના અકરની 
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�ચાઈ ઉપર સાત ઝમીનોની નીચેની બાબતોને 
�ુએ છે, અને � ્ાઈં પા ��ુ્� અને દ�રયાના 
�ધ્ારમા ંછે તે દર�્ને જોનાર છે, �ખો તેને 
પામી નથી ક્તી પા તે �ખોને પામી અે છે, તે 
દર�્ �ાી વસ�ઓુને પા �ુએ છે અને દર�્ 
વસ�ઓુની ખબર રાખનાર છે, �ધ્ાર તેની 
�ખોને ઢાં્ � નથી ક્તી, અને ્ોઈ પા �પી 
બાબત તેનાથી �પી નથી અને ્ોઈ પા �દવાઅ 
તેની માટ� પડદો નથી બનતી, ��ુ્� અને દ�રયાઓ 
તેનાથી �પા નથી, પહાડ પા તેની નીચે �પાયેઅી 
વસ�ઓુને તેનાથી �પાવી નથી ક્તો, અને ન તો 
્ોઈ પા �દઅછે �્ તેની �દરની વાતોને તેનાથી 
�પાવી ક �્ છે, ન તો ્ોઈ પા �દકા છે �્ � 
�દઅની વાતોને તેનાથી �પાવી ક �્ છે, અને ્ોઈ 
પા નાની બાબત �્ ્ોઈ પા મોટ� બાબત તેનાથી 
�પી નથી, અને ્ોઈ પા નાની વસ� ુતેના નાના 
હોવાને ્ારાે તેનાથી �પી નથી રહ�તી, અને 
ઝમીનમા ંઅને આસમાનમા ં્ોઈ પા વસ� ુતેનાથી 
�પી નથી, તે એ પા્ ઝાત છે �્ �ાે માનંા પેટમા,ં 
�વી તેાે ચાહ� એવી ા �રતોને ઘડ�, તેના િસવાય 
્ોઈ પા મઅ� �દ નથી �્ � �બુજ �ુદરતવાળો 
અને �હ્મત વાળો છે. 

سُبْحَانَ االلهِ بَارِئِ النَّسَمِ ،  سُبْحَانَ االلهِ  )  ۳( 
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المُْصَوّرِِ ،  سُبْحَانَ االلهِ خَالقِِ الاْزَْوَاجِ كلُهَِّا ،  

لمَُاتِ وَ النُّوْرِ ،  سُبْحَانَ االلهِ  سُبْحَانَ االلهِ جَا�ِلِ الظُّ
فاَلقِِ الحَْبِّ وَ النَّوٰى ،  سُبْحَانَ االلهِ خَالقِِ كلُِّ شَيْ  ءٍ 

،  سُبْحَانَ االلهِ خَالقِِ مَا يُرٰى وَ مَا لاَ يُرٰى ،  سُبْحَانَ 

االلهِ مِدَادَ كلَِمَاتہِٖ ،  سُبْحَانَ االلهِ رَبِّ العَْالمَِينَْ ،  

حَابَ الثِّقَالَ وَ يُسَبِّحُ  سُبْحَانَ االلهِ الذَِّيْ يُنْشِئُ السَّ
�دُْ بحَِمْدِہٖ وَ المَْلائكَِةُ مِنْ خِيْفَتِہٖ وَ يُرْسِلُ  الرَّ

يَاحَ  وَاعِقَ فيَُصِيْبُ بِهَا مَنْ يّشََبحءُ وَ يُرْسِلُ الرِّ الصَّ

مَاءِ  ِلُ المَْاءَ مِنَ السَّ بشُْرًا بينََْ يَدَيْ رَحْمَتِہٖ وَ يَُ�ّ

بِكلَِمَتِہٖ وَ يُنْبِۢتُ النَّبَاتَ بِقُدْرَتہِٖ وَ يَسْقُطُ الوَْرَقُ 

بِعِلمِْہٖ ،  سُبْحَانَ االلهِ الذَِّيْ لاَ يَعْزُبُ عَنْهُ مِثقَْالُ 

ةٍ  مَاءِ وَ لاَ اصَْغَرُ مِنْ ذٰلكَِ وَ  ذرََّ فيِ الاْرَْضِ وَ لاَ فيِْ السَّ

كْبرَُ الاَِّ فيِْ كِتَابٍ مُّبِينٍْ  َ  .لاَ ا
(૩) પા્ છે તે અલઅાહ �્ � �િવત વસ�ઓુનો 
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પસદા ્રનાર છે, પા્ છે તે અલઅાહ �્ � ા �રત 
ઘડવાવાળો છે, પા્ છે તે અલઅાહ �્ �ાે બધા 
જોડાઓને પસદા ્ર�અ છે, પા્ છે તે અલઅાહ �્ � 
�ધ્ાર અને રોકનીનો પસદા ્રનાર છે, પા્ છે તે 
અલઅાહ �્ � દાાાઓ અને ઠરળયાઓને ાાડ� 
(અીઅોતર�) ઉગાડનાર છે , પા્ છે તે અલઅાહ �્ � 
દર�્ વસ�ઓુનો પસદા ્રનાર છે, પા્ છે તે અલઅાહ 
�્ � દ�ખાય તેવી વસ�ઓુ તથા � ન જોઈ ક્ાય 
તેવી વસ�ઓુનો પસદા ્રનાર છે, પા્ છે તે અલઅાહ 
�્ � પોતાના ્અેમાતને વધારવાવાળો છે, પા્ છે 
તે અલઅાહ �્ � બધી જ ્ાએનાતનો પાઅનહાર છે, 
પા્ છે તે અલઅાહ �્ � ભાર� વાદળોને પસદા ્રનાર 
છે, અને િવજળ�ના ્ડા્ા તેના વખાા ્ર� છે, અને 
ા�ર�તાઓ તેના ખૌાથી તસબીહ પઢ� છે, તે 
િવજળ�ઓને મો્અે છે અને �ની ઉપર ચાહ� તેની 
ઉપર િનકાનો બનાવે છે, અને પોતાની રહમતની 
�કુખબર� આપનાર હવાઓને મો્અે છે અને 
પોતાના ફકુમ થ્� આસમાનમાથંી પાાી વરસાવે 
છે, પોતાની �ુદરતથી અીઅોતર� ઉગાડ� છે અને 
પાદંડાઓ�ુ ંખર�ુ ંપા તેના ઇલમમા ંછે, પા્ છે તે 
અલઅાહ �્ �નાથી ઝમીન અને આસમાનમા ંએ્ 
્ા �ટએુ ંપા ��ુ ંનથી, અને �્તાબે મોબીનમા ં
તેનાથી નાની તથા તેનાથી મોટ� એવી દર�્ 
વસ�ઓુ છે. 



 

અ��કમ�્કાલ �ઝ્ારત મશ�રૂ�� આલલલતારદખલલપબબલ150 

سُبْحَانَ االلهِ بَارِئِ النَّسَمِ ،  سُبْحَانَ االلهِ  ) ۴( 
المُْصَوّرِِ ،  سُبْحَانَ االلهِ خَالقِِ الاْزَْوَاجِ كلُهَِّا ،  

لمَُاتِ وَ النُّوْرِ ،  سُبْحَانَ االلهِ  سُبْحَانَ االلهِ جَا�ِلِ الظُّ
فاَلقِِ الحَْبِّ وَ النَّوٰى ،  سُبْحَانَ االلهِ خَالقِِ كلُِّ شَيْ  ءٍ 

،  سُبْحَانَ االلهِ خَالقِِ مَا يُرٰى وَ مَا لاَ يُرٰى ،  سُبْحَانَ 

االلهِ مِدَادَ كلَِمَاتہِٖ ،  سُبْحَانَ االلهِ رَبِّ العَْالمَِينَْ ،  

ُنْثٰى وَ مَا  سُبْحَانَ االلهِ الذَِّيْ يَعْلمَُ مَا تَحْمِلُ كلُُّ ا
تَغِيْضُ الاْرَْحَامُ وَ مَا تَزْدَادُ وَ كلُُّ شَيْ  ءٍ عِنْدَہٗ 

هَادَةِ  ،بِمِقْدَارٍ  َللجَْبِيرُْ المُْتَعَالِ ،  �اَلمُِ الغَْيْبِ وَ الشَّ ا

سَوَاءٌ مِّنْلجُمْ مَنْ اسََرَّ القَْوْلَ وَ مَنْ جَهَرَ بِہٖ وَ مَنْ ، 

بَاتٌ ، هُوَ مُسْتَخْفٍ بِالليَّْلِ وَ سَبحرِبٌ بِالنَّهَارِ  لہَٗ مُعَقِّ

نْۢ بينَِْ يَدَيْهِ وَ مِنْ خَلفِْہٖ يَحْفَظُوْنَہٗ مِنْ امَْرِ االلهِ ،   مِّ

سُبْحَانَ االلهِ الذَِّيْ يُمِيْتُ الاْحَْيَاءَ وَ يُحْيِيْ المَْوْتٰ وَ 
ْ وَ يُقِرُّ فيِ الاْرَْحَامِ مَا  يَعْلمَُ مَا تَنْقُصُ الاْرَْضُ مِمحُْ
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 . يَشَبحءُ الىِٰ اجَْلٍ مُّسَّ�ً 
(૪) પા્ છે તે અલઅાહ �્ � �િવત વસ�ઓુનો 
પસદા ્રનાર છે, પા્ છે તે અલઅાહ �્ � ા �રત 
ઘડવાવાળો છે, પા્ છે તે અલઅાહ �્ �ાે બધા 
જોડાઓને પસદા ્ર�અ છે, પા્ છે તે અલઅાહ �્ � 
�ધ્ાર અને રોકનીનો પસદા ્રનાર છે, પા્ છે તે 
અલઅાહ �્ � દાાાઓ અને ઠરળયાઓને ાાડ� 
(અીઅોતર�) ઉગાડનાર છે , પા્ છે તે અલઅાહ �્ � 
દર�્ વસ�ઓુનો પસદા ્રનાર છે, પા્ છે તે અલઅાહ 
�્ � દ�ખાય તેવી વસ�ઓુ તથા � ન જોઈ ક્ાય 
તેવી વસ�ઓુનો પસદા ્રનાર છે, પા્ છે તે અલઅાહ 
�્ � પોતાના ્અેમાતને વધારવાવાળો છે, પા્ છે 
તે અલઅાહ �્ � બધી જ ્ાએનાતનો પાઅનહાર છે, 
પા્ છે તે અલઅાહ �્ � ્ાઈં પા માદાના પેટમા ં
છે અને � ્ાઈં પા તેના ગભારકયોમા ંછે અને � 
્ાઈં પા તેમા ંવધારો થાય છે તેને ્ાે છે, અને 
તે દર�્ વસ�ઓુનો માપદંડ રાખે છે; તે દર�્ ્હ�ર 
અને �પી બાબતોનો ્ાનાર, સવ�ચચ મહાન છે; 
તેની માટ� આ સર�ુ ંછે અગર ્ોઈ પોતાની વાતો 
ધીમેથી ્ર� અથવા મોટા અવા�, અને � રાતના 
સ�ાટામા ં�પાય ્ય અથવા �દવસની રોકનીમા ં
સાર ્ર�; અલઅાહના ફકુમ પમાાે ઇનસાનો માટ� 
ા�ર�તાઓ ાુ્ રર ર થયેઅા છે �્ � તેની આગળ-
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પાછળ રહ�ને �હાાઝત ્ર� છે; પા્ છે તે અલઅાહ �્ 
� �વતાઓને મૌત આપે છે અને ાદુારઓને �વતા 
્ર� છે, અને ઝમીન તેઓમાથંી � ્ાઈં પા ઓ� ં
્ર� છે તેને ્ાે છે, અને � ચાહ� છે તેને એ્ ખાસ 
સમય ાધુી ગભારકયોમા ંરાખે છે. 

سُبْحَانَ االلهِ بَارِئِ النَّسَمِ ،  سُبْحَانَ االلهِ  ) ۵( 
المُْصَوّرِِ ،  سُبْحَانَ االلهِ خَالقِِ الاْزَْوَاجِ كلُهَِّا ،  

لمَُاتِ وَ النُّوْرِ ،  سُبْحَانَ االلهِ  سُبْحَانَ االلهِ جَا�ِلِ الظُّ
فاَلقِِ الحَْبِّ وَ النَّوٰى ،  سُبْحَانَ االلهِ خَالقِِ كلُِّ شَيْ  ءٍ 

،  سُبْحَانَ االلهِ خَالقِِ مَا يُرٰى وَ مَا لاَ يُرٰى ،  سُبْحَانَ 

االلهِ مِدَادَ كلَِمَاتہِٖ ،  سُبْحَانَ االلهِ رَبِّ العَْالمَِينَْ ،  

سُبْحَانَ االلهِ مَالكِِ المُْلكِْ تُؤْتيِْ المُْلكَْ مَنْ تَشَبحءُ وَ 
تَْ�ِعُ المُْلكَْ مِمَّنْ تَشَبحءُ وَ تُعِزُّ مَنْ تَشَبحءُ وَ تُذِلُّ 

نَّكَ �َٰ� كلُِّ شَيْ  ءٍ قدَِيْرٌ ، مَنْ تَشَبحءُ بِيَدِكَ  الخَْيرُْ  ، اِ

، تُوْلجُِ الليَّْلَ فيِْ النَّهَارِ وَ تُوْلجُِ النَّهَارَ فيِْ الليَّْلِ 

تُخْرِجُ الحَْيَّ مِنَ المَْيِّتِ وَ تُخْرِجُ المَْيِّتَ مِنَ الحَْيِّ 
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 .وَ تَرْزُقُ مَنْ تَشَبحءُ بِغَيرِْ حِسَبحبٍ 
(૫) પા્ છે તે અલઅાહ �્ � �િવત વસ�ઓુનો 
પસદા ્રનાર છે, પા્ છે તે અલઅાહ �્ � ા �રત 
ઘડવાવાળો છે, પા્ છે તે અલઅાહ �્ �ાે બધા 
જોડાઓને પસદા ્ર�અ છે, પા્ છે તે અલઅાહ �્ � 
�ધ્ાર અને રોકનીનો પસદા ્રનાર છે, પા્ છે તે 
અલઅાહ �્ � દાાાઓ અને ઠરળયાઓને ાાડ� 
(અીઅોતર�) ઉગાડનાર છે , પા્ છે તે અલઅાહ �્ � 
દર�્ વસ�ઓુનો પસદા ્રનાર છે, પા્ છે તે અલઅાહ 
�્ � દ�ખાય તેવી વસ�ઓુ તથા � ન જોઈ ક્ાય 
તેવી વસ�ઓુનો પસદા ્રનાર છે, પા્ છે તે અલઅાહ 
�્ � પોતાના ્અેમાતને વધારવાવાળો છે, પા્ છે 
તે અલઅાહ �્ � બધી જ ્ાએનાતનો પાઅનહાર છે, 
પા્ છે તે અલઅાહ �્ � આ સલતનતનો મારઅ્ છે, 
�ને ચાહ� તેને સલતનત આપે છે, અને �ની પાસેથી 
ચાહ� સલતનતને છ�નવી અે છે, અને �ને ચાહ� 
ઇઝઝત અતા ્ર� છે અને �ને ચાહ� ઝઅીઅ ્ર� છે, 
ભઅાઈ ાકત તારા હાથમા ંછે, �ુ ંદર�્ વસ� ુઉપર 
�ુદરત ધરાવે છે, રાતને �દવસમા ંદાખઅ ્ર� છે 
અને �દવસને રાતમા ંદાખઅ ્ર� છે, ાદુારમાથંી 
�વતાને બહાર ્ાઢ� છે અને �વતા માથંી ાદુારને 
બહાર ્ાઢ� છે, અને �ને ચાહ� બે�હસાબ રોઝી આપે 
છે; 
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سُبْحَانَ االلهِ بَارِئِ النَّسَمِ ،  سُبْحَانَ االلهِ  ) ۶( 
المُْصَوّرِِ ،  سُبْحَانَ االلهِ خَالقِِ الاْزَْوَاجِ كلُهَِّا ،  

لمَُاتِ وَ النُّوْرِ ،  سُبْحَانَ االلهِ  سُبْحَانَ االلهِ جَا�ِلِ الظُّ
فاَلقِِ الحَْبِّ وَ النَّوٰى ،  سُبْحَانَ االلهِ خَالقِِ كلُِّ شَيْ  ءٍ 

،  سُبْحَانَ االلهِ خَالقِِ مَا يُرٰى وَ مَا لاَ يُرٰى ،  سُبْحَانَ 

االلهِ مِدَادَ كلَِمَاتہِٖ ،  سُبْحَانَ االلهِ رَبِّ العَْالمَِينَْ ،  

سُبْحَانَ االلهِ الذَِّيْ عِنْدَہٗ مَفَاتحُِ الغَْيْبِ لاَ يَعْلمَُهَا 
ِ وَ البَْحْرِ وَ مَا تَسْقُطُ مِنْ  الاَِّ هُوَ وَ يَعْلمَُ مَا فيِ البرَّْ

وَ لاَ  فيِْ ظُلمَُاتِ الاْرَْضِ  الاَِّ يَعْلمَُهَا وَ لاَ حَبَّةٍ  وَرَقةٍَ 

 .رَطْبٍ وَّ لاَ يَابسٍِ الاَِّ فيِْ كِتَابٍ مُّبِينٍْ 
(૬) પા્ છે તે અલઅાહ �્ � �િવત વસ�ઓુનો 
પસદા ્રનાર છે, પા્ છે તે અલઅાહ �્ � ા �રત 
ઘડવાવાળો છે, પા્ છે તે અલઅાહ �્ �ાે બધા 
જોડાઓને પસદા ્ર�અ છે, પા્ છે તે અલઅાહ �્ � 
�ધ્ાર અને રોકનીનો પસદા ્રનાર છે, પા્ છે તે 
અલઅાહ �્ � દાાાઓ અને ઠરળયાઓને ાાડ� 
(અીઅોતર�) ઉગાડનાર છે , પા્ છે તે અલઅાહ �્ � 
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દર�્ વસ�ઓુનો પસદા ્રનાર છે, પા્ છે તે અલઅાહ 
�્ � દ�ખાય તેવી વસ�ઓુ તથા � ન જોઈ ક્ાય 
તેવી વસ�ઓુનો પસદા ્રનાર છે, પા્ છે તે અલઅાહ 
�્ � પોતાના ્અેમાતને વધારવાવાળો છે, પા્ છે 
તે અલઅાહ �્ � બધી જ ્ાએનાતનો પાઅનહાર છે, 
પા્ છે તે અલઅાહ �્ �ની પાસે ગયબની ચાવીઓ 
છે �્ ��ુ ંઇલમ તેના િસવાય બી્ ્ોઈ પાસે નથી, 
અને તે ��ુ્� તથા દ�રયાઓની સઘળ� વસ�ઓુને 
્ાે છે અને એ્ પાદં�ુ ંપા એ�ું  નથી પડ�ુ ં �્ 
�ને તે ્ાતો ન હોય , અને ઝમીનના �ધ્ારમા ં
એ�ુ ં્ોઇ ્ા અને   એ�ુ ં્ોઇ અીએુ ં �્ ા�ંુુ તાખએુ ં
નથી �્ ��ુ ંવારન �્તાબે મોબીનમા ંન હોય; 

سُبْحَانَ االلهِ بَارِئِ النَّسَمِ ،  سُبْحَانَ االلهِ  ) ۷( 
المُْصَوّرِِ ،  سُبْحَانَ االلهِ خَالقِِ الاْزَْوَاجِ كلُهَِّا ،  

لمَُاتِ وَ النُّوْرِ ،  سُبْحَانَ االلهِ  سُبْحَانَ االلهِ جَا�ِلِ الظُّ
فاَلقِِ الحَْبِّ وَ النَّوٰى ،  سُبْحَانَ االلهِ خَالقِِ كلُِّ شَيْ  ءٍ 

،  سُبْحَانَ االلهِ خَالقِِ مَا يُرٰى وَ مَا لاَ يُرٰى ،  سُبْحَانَ 

االلهِ مِدَادَ كلَِمَاتہِٖ ،  سُبْحَانَ االلهِ رَبِّ العَْالمَِينَْ ،  

سُبْحَانَ االلهِ الذَِّيْ لاَ يُحْصِيْ مِدْحَتَهُ القَْائلِوُْنَ وَ لاَ 
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كِرُوْنَ العَْابدُِوْنَ وَ هُوَ كَمَا قاَلَ  بح يَجْزِيْ بِاٰلاَئهِِ الشَّ

َثْنىٰ �َٰ� نَفْسِہٖ  وَ فوَْقَ مَا نَقُوْلُ  وَ االلهُ سُبْحَانَہٗ كَمَا ا

وَسِـعَ ، وَ لاَ يُحِيْطُوْنَ بشَِيْ  ءٍ مِنْ �لِمِْہٖ الاَِّ بِمَا شَبحءَ 

مٰوَاتِ وَ الاْرَْضَ وَ لاَ يَئُوْدُہٗ حِفْظُهُمَا وَ هُوَ  كُرْسِيُّهُ السَّ

 العَْليُِّ العَْظِيْمُ 
(૭) પા્ છે તે અલઅાહ �્ � �િવત વસ�ઓુનો 
પસદા ્રનાર છે, પા્ છે તે અલઅાહ �્ � ા �રત 
ઘડવાવાળો છે, પા્ છે તે અલઅાહ �્ �ાે બધા 
જોડાઓને પસદા ્ર�અ છે, પા્ છે તે અલઅાહ �્ � 
�ધ્ાર અને રોકનીનો પસદા ્રનાર છે, પા્ છે તે 
અલઅાહ �્ � દાાાઓ અને ઠરળયાઓને ાાડ� 
(અીઅોતર�) ઉગાડનાર છે , પા્ છે તે અલઅાહ �્ � 
દર�્ વસ�ઓુનો પસદા ્રનાર છે, પા્ છે તે અલઅાહ 
�્ � દ�ખાય તેવી વસ�ઓુ તથા � ન જોઈ ક્ાય 
તેવી વસ�ઓુનો પસદા ્રનાર છે, પા્ છે તે અલઅાહ 
�્ � પોતાના ્અેમાતને વધારવાવાળો છે, પા્ છે 
તે અલઅાહ �્ � બધી જ ્ાએનાતનો પાઅનહાર છે, 
પા્ છે તે અલઅાહ �્ બોઅવાવાળા �ના વખાાનો 
હ� અદા નથી ્ર� ક્તા, તેનો �કુ અદા ્રનાર 
તથા તેની ઈબાદત ્રનાર તેની નેઅમતોનો હ� 
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અદા નથી ્ર� ક્તા; તે એવો છે �્ ��ુ ંતેાે પોતે 
્�ુ ંછે, અને � આપાે ્હ�એ છ�એ તેનાથી ઘાો 
�અુનદ છે; અને પા્ છે અલઅાહ �વી ર�તે તેાે 
પોતાના વખાા ્યાર, અને તે �ને ચાહ� તેના 
િસવાય બી�ુ ં્ોઈ પા તેના ઇલમમાથંી ્ાઈં પા 
નથી ્ાી ક્�ુ;ં તેની ફ�ુુમતે ઝમીન અને 
આસમાનોને ઘરે� અીધેઅ છે, અને તે બ�ેની 
�હાાઝત ્રવી તેને બો્�પ અાગ�ુ ંનથી, અને તે 
સવ�ચચ અને �ુ્ ગ� વાળો છે; 

سُبْحَانَ االلهِ بَارِئِ النَّسَمِ ،  سُبْحَانَ االلهِ  ) ۸( 
المُْصَوّرِِ ،  سُبْحَانَ االلهِ خَالقِِ الاْزَْوَاجِ كلُهَِّا ،  

لمَُاتِ وَ النُّوْرِ ،  سُبْحَانَ االلهِ  سُبْحَانَ االلهِ جَا�ِلِ الظُّ
فاَلقِِ الحَْبِّ وَ النَّوٰى ،  سُبْحَانَ االلهِ خَالقِِ كلُِّ شَيْ  ءٍ 

،  سُبْحَانَ االلهِ خَالقِِ مَا يُرٰى وَ مَا لاَ يُرٰى ،  سُبْحَانَ 

االلهِ مِدَادَ كلَِمَاتہِٖ ،  سُبْحَانَ االلهِ رَبِّ العَْالمَِينَْ ،  

سُبْحَانَ االلهِ الذَِّيْ يَعْلمَُ مَا يَلجُِ فيِ الاْرَْضِ وَ مَا 
مَاءِ وَ مَا يَعْرُجُ فِيْهَا  يَخْرُجُ مِنْهَا وَ مَا يَْ�ِلُ مِنَ السَّ
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وَ لاَ يَشْغَلہُٗ مَا يَلجُِ فيِ الاْرَْضِ وَ مَا يَخْرُجُ مِنْهَا ، 

مَاءِ وَ مَا يَعْرُجُ فِيْهَا  وَ لاَ يَشْغَلہُٗ  ،عَمَّا يَْ�ِلُ مِنَ السَّ

مَاءِ وَ مَا يَعْرُجُ فِيْهَا عَمَّا يَلجُِ فيِ  مَا يَْ�ِلُ مِنَ السَّ

وَ لاَ يَشْغَلہُٗ �لِمُْ شَيْ  ءٍ ، الاْرَْضِ وَ مَا يَخْرُجُ مِنْهَا 

وَ لاَ يَشْغَلہُٗ خَلقُْ شَيْ  ءٍ عَنْ خَلقِْ ، عَنْ �لِمِْ شَيْ  ءٍ 

 وَ لاَ يُسَبحوِيْهِ  ،شَيْ  ءٍ وَّ لاَ حِفْظُ شَيْ  ءٍ عَنْ حِفْظِ شَيْ  ءٍ 

 ليَْسَ كَمِثلْہِٖ شَيْ  ءٌ وَّ هُوَ ، شَيْ  ءٌ وَّ لاَ يَعْدِلہُٗ شَيْ  ءٌ 

مِيْعُ البَْصِيرُْ   .السَّ
(૮) પા્ છે તે અલઅાહ �્ � �િવત વસ�ઓુનો 
પસદા ્રનાર છે, પા્ છે તે અલઅાહ �્ � ા �રત 
ઘડવાવાળો છે, પા્ છે તે અલઅાહ �્ �ાે બધા 
જોડાઓને પસદા ્ર�અ છે, પા્ છે તે અલઅાહ �્ � 
�ધ્ાર અને રોકનીનો પસદા ્રનાર છે, પા્ છે તે 
અલઅાહ �્ � દાાાઓ અને ઠરળયાઓને ાાડ� 
(અીઅોતર�) ઉગાડનાર છે , પા્ છે તે અલઅાહ �્ � 
દર�્ વસ�ઓુનો પસદા ્રનાર છે, પા્ છે તે અલઅાહ 
�્ � દ�ખાય તેવી વસ�ઓુ તથા � ન જોઈ ક્ાય 
તેવી વસ�ઓુનો પસદા ્રનાર છે, પા્ છે તે અલઅાહ 
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�્ � પોતાના ્અેમાતને વધારવાવાળો છે, પા્ છે 
તે અલઅાહ �્ � બધી જ ્ાએનાતનો પાઅનહાર છે, 
પા્ છે તે અલઅાહ �્ � ્ાઈં પા  ઝમીનમા ંદાખઅ 
થાય છે અને � ્ાઈં પા ઝમીનમાથંી બહાર ની્ળે 
છે તેને ્ાે છે, અને � ્ાઈં પા આસમાનમાથંી 
નારઝઅ થાય છે અને � ્ાઈં આસમાન તરા ઉપર 
્ય છે તેને ્ાે છે; અને ઝમીનમા ંદાખઅ થનાર 
અને ઝમીનમાથંી બહાર ની્ળનાર ્ોઈ પા વસ� ુ
તેને આસમાન માથંી નારઝઅ થનાર વસ� ુઅને 
આસમાન તરા �ચી જનાર વસ�થુી ગા�ાઅ ્રતી 
નથી; અને આસમાનમાથંી નારઝઅ થનાર વસ� ુઅને 
આસમાન તરા �ચી જનાર ્ોઈ પા વસ� ુ
ઝમીનમા ંદાખઅ થનાર અને ઝમીનમાથંી બહાર 
ની્ળનાર ્ોઈ પા વસ�થુી તેને ગા�ાઅ નથી 
્રતી; તેને એ્ વસ��ુ ુ ંઇલમ બી� વસ�નુા 
ઈલમથી ગા�ાઅ નથી ્રતી, તેને એ્ વસ�નેુ પસદા 
્રવી બી� વસ�નેુ પસદા ્રવાથી ગા�ાઅ નથી 
્રતી, તેને એ્ વસ�નુી �હાાઝત બી� વસ�નુી 
�હાાઝતથી ગા�ાઅ નથી ્રતી, ્ોઈ પા વસ� ુ
તેના બરાબરની નથી, અને ્ોઈ પા વસ� ુતેની 
�વી નથી, અને તેના �� ુબી�ુ ં્ોઈ નથી અને તે 
દર�્ બાબતોને સાભંળે છે અને �ુએ છે. 

سُبْحَانَ االلهِ بَارِئِ النَّسَمِ ،  سُبْحَانَ االلهِ  ) ۹( 
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المُْصَوّرِِ ،  سُبْحَانَ االلهِ خَالقِِ الاْزَْوَاجِ كلُهَِّا ،  

لمَُاتِ وَ النُّوْرِ ،  سُبْحَانَ االلهِ  سُبْحَانَ االلهِ جَا�ِلِ الظُّ
فاَلقِِ الحَْبِّ وَ النَّوٰى ،  سُبْحَانَ االلهِ خَالقِِ كلُِّ شَيْ  ءٍ 

،  سُبْحَانَ االلهِ خَالقِِ مَا يُرٰى وَ مَا لاَ يُرٰى ،  سُبْحَانَ 

االلهِ مِدَادَ كلَِمَاتہِٖ ،  سُبْحَانَ االلهِ رَبِّ العَْالمَِينَْ ،  

مٰوَاتِ وَ الاْرَْضِ جَا�ِلِ  سُبْحَانَ االلهِ فاَطِرِ السَّ
،  اوُْليِْ اجَْنِحَةٍ مَثْنىٰ وَ ثُلاثَ وَ رُبَاعَ  ،المَْلائكَِةِ رُسُلاً 

َ �َٰ� كلُِّ شَيْ  ءٍ ، يَزِيْدَ فيِ الخَْلقِْ مَا يَشَبحءُ  انَِّ الّٰ

مَا يَفْتَحِ االلهُ للِنَّاسِ مِنْ رَحْمَةٍ فلاََ مُمْسِكَ ، قدَِيْرٌ 

لهََا وَ مَا يُمْسِكْ فلاََ مُرْسِلَ لہَٗ مِنْۢ بَعْدِہٖ وَ هُوَ 

 .العَْزِيْزُ الحَْكِيْمُ 
(૯) પા્ છે તે અલઅાહ �્ � �િવત વસ�ઓુનો 
પસદા ્રનાર છે, પા્ છે તે અલઅાહ �્ � ા �રત 
ઘડવાવાળો છે, પા્ છે તે અલઅાહ �્ �ાે બધા 
જોડાઓને પસદા ્ર�અ છે, પા્ છે તે અલઅાહ �્ � 
�ધ્ાર અને રોકનીનો પસદા ્રનાર છે, પા્ છે તે 
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અલઅાહ �્ � દાાાઓ અને ઠરળયાઓને ાાડ� 
(અીઅોતર�) ઉગાડનાર છે , પા્ છે તે અલઅાહ �્ � 
દર�્ વસ�ઓુનો પસદા ્રનાર છે, પા્ છે તે અલઅાહ 
�્ � દ�ખાય તેવી વસ�ઓુ તથા � ન જોઈ ક્ાય 
તેવી વસ�ઓુનો પસદા ્રનાર છે, પા્ છે તે અલઅાહ 
�્ � પોતાના ્અેમાતને વધારવાવાળો છે, પા્ છે 
તે અલઅાહ �્ � બધી જ ્ાએનાતનો પાઅનહાર છે, 
પા્ છે તે અલઅાહ �્ �ાે આસમાનો અને ઝમીનને 
પસદા ્યાર, અને ાર��તાઓને પોતાનો સદં�કો 
પહ�ચાડનાર બનાવયા �્ �ઓમા ંબે પાખંવાળા, 
તા પાખંવાળા અને ચાર પાખંવાળા છે; તે 
મ એ �્ ની �દર �મા ંચાહ� વધારો ્ર� છે, ખર�ખર 
અલઅાહ દર�્ વસ� ુઉપર �ુદરત રાખે છે; અલઅાહ 
રહમતનો � દરવાજો ચાહ� તેને અો્ો માટ� ખોઅી 
આપે છે તો ્ોઈ પા તેને બધં ્રનાર નથી, અને 
�ને તે રો્� દ� તો તેની પછ� તેને ્ોઈ ખોઅનાર 
નથી અને તે �બુજ �ુદરતવાળો અને �હ્મતવાળો 
છે. 

سُبْحَانَ االلهِ بَارِئِ النَّسَمِ ،  سُبْحَانَ االلهِ  ) ۱ ۰( 
المُْصَوّرِِ ،  سُبْحَانَ االلهِ خَالقِِ الاْزَْوَاجِ كلُهَِّا ،  

لمَُاتِ وَ النُّوْرِ ،  سُبْحَانَ االلهِ  سُبْحَانَ االلهِ جَا�ِلِ الظُّ
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فاَلقِِ الحَْبِّ وَ النَّوٰى ،  سُبْحَانَ االلهِ خَالقِِ كلُِّ شَيْ  ءٍ 

،  سُبْحَانَ االلهِ خَالقِِ مَا يُرٰى وَ مَا لاَ يُرٰى ،  سُبْحَانَ 

االلهِ مِدَادَ كلَِمَاتہِٖ ،  سُبْحَانَ االلهِ رَبِّ العَْالمَِينَْ ،  

مٰوَاتِ وَ مَا فيِ  سُبْحَانَ االلهِ الذَِّيْ يَعْلمَُ مَا فيِْ السَّ
 مَا يَلجُوْنُ مِنْ نجَْوٰى ثَلاثَةٍ الاَِّ هُوَ رَابِعُهُمْ  ،الاْرَْضِ 

وَ لاَ خَمْسَةٍ الاَِّ هُوَ سَبحدِسُهُمْ وَ لاَ ادَْنىٰ مِنْ ذٰلكَِ وَ لاَ 

كْثرََ  َ َيْنَمَا كبحَنُوْا  ا ئُهُمْ بِمَا ،  الاَِّ هُوَ مَعَهُمْ ا ثُمَّ يُنَبِّ

َ بِكلُِّ شَيْ  ءٍ �لَيِْمٌ ، عَمِلوُْا يَوْمَ القِْيَامَةِ   .انَِّ الّٰ
(૧૦) પા્ છે તે અલઅાહ �્ � �િવત વસ�ઓુનો 
પસદા ્રનાર છે, પા્ છે તે અલઅાહ �્ � ા �રત 
ઘડવાવાળો છે, પા્ છે તે અલઅાહ �્ �ાે બધા 
જોડાઓને પસદા ્ર�અ છે, પા્ છે તે અલઅાહ �્ � 
�ધ્ાર અને રોકનીનો પસદા ્રનાર છે, પા્ છે તે 
અલઅાહ �્ � દાાાઓ અને ઠરળયાઓને ાાડ� 
(અીઅોતર�) ઉગાડનાર છે , પા્ છે તે અલઅાહ �્ � 
દર�્ વસ�ઓુનો પસદા ્રનાર છે, પા્ છે તે અલઅાહ 
�્ � દ�ખાય તેવી વસ�ઓુ તથા � ન જોઈ ક્ાય 
તેવી વસ�ઓુનો પસદા ્રનાર છે, પા્ છે તે અલઅાહ 
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�્ � પોતાના ્અેમાતને વધારવાવાળો છે, પા્ છે 
તે અલઅાહ �્ � બધી જ ્ાએનાતનો પાઅનહાર છે, 
પા્ છે તે અલઅાહ �્ �  આસમાનોમા ંઅને 
ઝમીનમા ંછે તે બ�ુ ંજ ્ાે છે, જયાર� પા તા 
અો્ો રાઝની વાતો ્રતા હોય છે તો તે તેઓની 
સાથે ચોથો હોય છે, જયાર� પા ચાર અો્ો રાઝની 
વાતો ્રતા હોય છે તો તે તેઓની સાથે પાચંમો 
હોય છે, જયાર� પા પાચં અો્ો રાઝની વાતો ્રતા 
હોય છે તો તે તેઓની સાથે છઠો હોય છે, અને 
તેનાથી ઓછા અો્ો અથવા તેનાથી વધાર� અો્ો 
રાઝની વાતો ્રતા હોય અને �યા ંપા હોય, તો તે 
તયા ંપા તેઓની સાથે હોય છે; પછ� તે ્યામતના 
�દવસે તેઓ � ્ાઈં ્ાય� ્રતા હતા તેની ખબર 
તેઓને આપકે; ખર�ખર અલઅાહ દર�્ વસ�નુો 
્ા્ાર છે. 

ર� ૂુ બલ �ે ાલ(સ.અ. .)લઉપરલપઢ ા�થલસુ ાત 

حِيْمِ ،  حْمٰنِ الرَّ َ وَ مَلائكَِتَہٗ  بِسْمِ االلهِ الرَّ انَِّ الّٰ

 يَا ايَُّهَا الذَِّيْنَ اٰمَنُوْا صَلوُّْا �لَيَْهِ  ،يُصَلوُّْنَ �ََ� النَّبيِِّ 

 لبََّيْكَ يَا رَبِّ وَ سَعْدَيْكَ وَ  ،وَ سَلِّمُوْا تَسْليِْمًا

َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ ، سُبْحَانَكَ  ا
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بَارِكْ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ كَمَا صَليَّْتَ وَ بَارَكْتَ 

نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ  بْرَاهِيْمَ اِ بْرَاهِيْمَ وَ اٰلِ اِ ، �َٰ� اِ

َللهُّٰمَّ ارْحَمْ مُحَمَّدً   اٰلَ مُحَمَّدٍ كَمَا رَحِمْتَ ا وَّ ا

نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ  بْرَاهِيْمَ اِ بْرَاهِيْمَ وَ اٰلَ اِ َللهُّٰمَّ ، اِ ا

سَلِّمْ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ كَمَا سَلمَّْتَ �َٰ� نُوْحٍ فيِ 

 العَْالمَِينَْ ،
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. બેક્ અલઅાહ અને તેના 
ા�ર�તાઓ નબી (સ.અ.વ.) ઉપર રહમત મો્અે છે, 
તો અય તે અો્ો �્ � ઈમાન અાવયા છે, તમે પા 
તેઓની ઉપર સઅવાત મો્અો અને એવી સઅામ 
મો્અો �્ �વી સઅામના તેઓ હ�દાર છે. અય 
મારા પાઅનહાર ફુ ંતાર� બારગાહમા ંહાજર � ંઅને 
તાર� પાસે એ્ પછ� એ્ ભઅાઈ મા�ંુ ં�,ં �ુ ંપા્ 
છે; અય અલઅાહ હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર એવી 
રહમત અને એવી બર્ત નારઝઅ ્ર �વી રહમત 
અને બર્તને ત� હઝરત ઇબાહ�મ (અ.) અને 
હઝરત ઇબાહ�મ (અ.)ની ઔઅાદ ઉપર નારઝઅ 
્ર�, બેક્ � ુ ંજ વખાાને અાય્ છે અને �બુજ 
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મહાન છે; અય અલઅાહ હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) 
અને હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર 
એવી રહ�મ ્ર �વી ર�તે ત� હઝરત ઇબાહ�મ (અ.) 
અને હઝરત ઇબાહ�મ (અ.)ની ઔઅાદ ઉપર રહ�મ 
્ર�, બેક્ � ુ ંજ વખાાને અાય્ છે અને �બુજ 
મહાન છે; અય અલઅાહ હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) 
અને હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર 
એવા સઅામ મો્અ �વી સઅામને તે બધી 
્ાએનાતમા ંહઝરત � �હ (અ.) ઉપર મો્અી;  

َللهُّٰمَّ امْنُنْ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ كَمَا مَنَنْتَ �َٰ�  ا

َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ  مُوْسٰ وَ هَارُوْنَ ، ا

َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ  فتَْنَا بِہٖ ، ا كَمَا شَرَّ

َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ  كَمَا هَدَيْتَنَا بِہٖ ، ا

لوُْنَ وَ  وَّ ابْعَثهُْ مَقَامًا مَحْمُوْدًا يَغْبِطُہٗ بِهِ الاْوََّ

لامُ كلُمََّا طَلعََتْ ، الاْخِٰرُوْنَ  لهِِ السَّ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰ

لاَمُ كلُمََّا ، شَمْسٌ اوَْ غَرَبتَْ  لهِِ السَّ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰ

 طَرَفتَْ �ينٌَْ اوَْ بَرَقتَْ،
અય અલઅાહ હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
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હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર એવો 
એહસાન ્ર �્ �વો એહસાન ત� હઝરત ા �સા (અ.) 
અને હઝરત હા�ન (અ.) ઉપર ્ય� હતો; અય 
અલઅાહ હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને હઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર રહમત 
નારઝઅ ્ર �વી ર�તે તે અમોને તેનાથી ઇઝઝત 
આપી છે, અય અલઅાહ હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) 
અને હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર 
રહમત નારઝઅ ્ર �વી ર�તે તે અમોને તેઓના 
થ્� �હદાયત ્ર�; અય અલઅાહ હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.) અને હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની 
ઔઅાદ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર અને આપ 
(સ.અ.વ.)ને મ્ામે મહા �દ (પસદં થયેઅા મ્ામ) 
ઉપર ્ાયમ ્ર �્ �ની માટ� તેની પહ�અાવાળાઓ 
તથા તેની પછ�ના બધા તે મ્ામની િતવ ઈચછા 
્ર�; સઅામ થાય હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર �યા ં
ાધુી ારુજ ઉગતો રહ� અને �યા ંાધુી ા �રજ ��બતો 
રહ�; સઅામ થાય હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર �યા ં
ાધુી �્ �ખોની પઅ્ જપકતી રહ� અને �અુતી 
રહ�; 

كِرَ  لامُ كلُمََّا ذُ لهِِ السَّ لاَمُ �َٰ�  ، �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰ َلسَّ ا
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سَہٗ  َ مَلكٌَ اوَْ قدََّ لامُ كلُمََّا سَبّحََ الّٰ لهِِ السَّ ، مُحَمَّدٍ وَّ اٰ

لاَمُ �َٰ�   لينَِْ وَ السَّ لہِٖ فيِ الاْوََّ لاَمُ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰ َلسَّ ا

لہِٖ  لاَمُ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰ لہِٖ فيِ الاْخِٰرِيْنَ وَ السَّ مُحَمَّدٍ وَّ اٰ
َللهُّٰمَّ رَبَّ البَْلدَِ الحَْرَامِ وَ رَبَّ  نْيَا وَ الاْخِٰرَةِ ، ا فيِْ الدُّ

َبْلغِْ مُحَمَّدًا  كْنِ وَ المَْقَامِ وَ رَبَّ الحِْلِّ وَ الحَْرَامِ ا الرُّ

لاَمَ   ، نَبِيَّكَ عَنَّا السَّ
સઅામ થાય હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર �યા ં
ાધુી �્ સઅામનો રઝક થયા ્ર�; સઅામ થાય 
હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર �યા ંાધુી �્ સઅામનો 
રઝક થયા ્ર�, સઅામ થાય હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.) અને હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની 
ઔઅાદ ઉપર �યા ંાધુી �્ અલઅાહના ા�ર�તાઓ 
અલઅાહની તસબીહ અને તકદ�સ ્ર�, સઅામ થાય 
હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર, પહ�અા થયેઅાઓમા,ં 
સઅામ થાય હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ પછ� 
આવેઅાઓમા;ં સઅામ થાય હઝરત મોહમમદ 
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(સ.અ.વ.) અને હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની 
ઔઅાદ ઉપર �ુિનયામા ંઅને આખેરતમા;ં અય 
અલઅાહ, અય ફરુમતવાળા મ�ા કહ�રના 
પાઅનહાર, અય �ુ્ન અને મ્ામના પાઅનહાર, 
અને �હલઅ અને હરમના પાઅનહાર, તારા નબી 
હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) ઉપર અમારા સઅામ 
મો્અાવ;  

َللهُّٰمَّ  رُوْرِ ا اعَْطِ مُحَمَّدًا مِنَ البَْهَاءِ وَ النَّضْرَةِ وَ السُّ

وَ اللجَْرَامَةِ وَ الغِْبْطَةِ وَ الوَْسِيْلةَِ وَ المَْْ�ِلةَِ وَ المَْقَامِ وَ 

فَاعَةِ عِنْدَكَ يَوْمَ القِْيَامَةِ  فعَْةِ وَ الشَّ رَفِ وَ الرِّ  الشَّ

افَضَْلَ مَا تُعْطِيْ احََدًا مِنْ خَلقِْكَ وَ اعَْطِ مُحَمَّدًا 

ةً    فوَْقَ مَا تُعْطِيْ الخَْلائقَِ مِنَ الخَْيرِْ اضَْعَافاً  كَثِيرَْ

كَ  َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ  ، لاَ يُحْصِيْهَا �يرَُْ ا

َنْٰ� وَ افَضَْلَ مَا  مُحَمَّدٍ اطَْيَبَ وَ اطَْهَرَ وَ ازَْكٰ وَ ا
لينَِْ وَ الاْخِٰرِيْنَ وَ �َٰ� احََدٍ  صَليَّْتَ �َٰ� احََدٍ مِنَ الاْوََّ

احِمِينَْ   مِنْ خَلقِْكَ يَا ارَْحَمَ الرَّ
અય અલઅાહ, હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ને 



 

અ��કમ�્કાલ �ઝ્ારત મશ�રૂ�� આલલલતારદખલલપબબલ169 

રોકની, તાઝગી, �કુી, �ુ્ ગરવાર�, ાઝીઅત, 
વસીઅા, �અુદં�, દરજ્, ઇઝઝત, ઉચચતા અતા 
્ર, અને ્યામતમા ંતાર� બારગાહમા ંકાાઅત 
્રવાનો હ� અતા ્ર, તેનાથી વધાર� અતા ્ર �્ 
��ુ ંત� તાર� મ એ �્ માથંી ્ોઈને પા અતા ્�ુર 
હોય; અને તાર� મ એ �્ માથંી �ને ભઅાઈ અતા ્ર� 
છે તેની ્રતા ંહઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ને �બુજ 
વધાર� તથા અને્ગાી ભઅાઈ અતા ્ર, �ની 
ગાતી તારા િસવાય બી�ુ ં્ોઈ નથી ્ર� ક્�ુ;ં 
અય અલઅાહ હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર એવી 
રહમત નારઝઅ ્ર �્ � �બુજ પા્�ઝા, ઉમદા, 
બેહતર�ન અને વધારો થતી રહ� અને એવી 
રહમતથી વધાર� ાઝીઅતવાળ� રહમત �્ �ને તે 
પહ�અાઓ અને પછ�નાઓમા ં્ોઈની ઉપર મો્અી 
હોય તથા તાર� મ એ �્  માથંી ્ોઈની ઉપર મો્અી 
હોય, અય રહ�મ ્રવાવાળાઓ મા ંસૌથી વધાર� 
રહ�મ ્રનાર;  

َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� �لَيٍِّ امَِيرِْ المُْؤْمِنِينَْ وَ وَالِ مَنْ وَالاَهُ  ا

وَ �اَدِ مَنْ �اَدَاهُ وَ ضَاعِفِ العَْذَابَ �َٰ� مَنْ شَرِكَ فيِْ 

َللهُّٰمَّ دَمِہٖ  صَلِّ �َٰ� فاَطِمَةَ بِنْتِ نَبِيِّكَ مُحَمَّدٍ  ، ا
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لاَمُ وَ العَْنْ مَنْ اٰذٰى نَبِيَّكَ فِيْهَا ،  لهِِ السَّ �لَيَْهِ وَ اٰ

َللهُّٰمَّ صَلِّ �ََ� الحَْسَنِ وَ الحُْسَينِْ امَِامَيِ  ا

المُْسْلِمِينَْ وَ وَالِ مَنْ وَالاَهُمَا وَ �اَدِ مَنْ �اَدَاهُمَا وَ 

 ضَاعِفِ العَْذَابَ �َٰ� مَنْ شَرِكَ فيِْ دِمَائهِِمَا 
અય અલઅાહ, અમી�અ ાઅુમેનીન હઝરત અઅી 
(અ.) ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર, અને તેના 
ચાહવાવાળાઓથી � ુ ંાહુબબત ્ર, અને તેના 
�ુ�મનોથી �ુ�મની રાખ, અને તેના � �ન વહાવવા 
વાળાઓમા ંિકર્ત ્રનાર તમામ ઉપર બમાો 
અઝાબ ્ર; અય અલઅાહ, તારા નબી (સ.અ.વ.)ની 
�ુ તર જનાબે ાાતેમા ઝહરા (સ.) ઉપર રહમત 
નારઝઅ ્ર, તેમની ઉપર તથા તેમની ઔઅાદ 
ઉપર સઅામ થાય, અને અઅનત ્ર તેઓની ઉપર 
�્ �ાે જનાબે ાાતેમા (સ.)ની બાબતમા ંતારા નબી 

(સ.અ.વ.)ને હ�રાન ્યાર; અય અલઅાહ, ઈમામ 
હસન (અ.) અને ઈમામ ફસુસન (અ.) ઉપર રહમત 
નારઝઅ ્ર �્ � બનેં તમામ ાસુઅમાનોના ઈમામ 
છે, અને તે બ�ેના ચાહવાવાળાઓથી � ુ ંાહુબબત 
્ર, અને તે બ�ેના �ુ�મનોથી �ુ�મની રાખ, અને તે 
બ�ેના � �ન વહાવવા વાળાઓમા ંિકર્ત ્રનાર 
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તમામ ઉપર બમાો અઝાબ ્ર;  

َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� �لَيِِّ بْنِ الحُْسَينِْ امَِامِ المُْسْلِمِينَْ  ا

وَ وَالِ مَنْ وَالاَهُ وَ �اَدِ مَنْ �اَدَاهُ وَ ضَاعِفِ العَْذَابَ 

َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدِ بْنِ �لَيٍِّ امَِامِ ، �َٰ� مَنْ ظَلمََہٗ  ا

المُْسْلِمِينَْ وَ وَالِ مَنْ وَالاَهُ وَ �اَدِ مَنْ �اَدَاهُ وَ ضَاعِفِ 

 العَْذَابَ �َٰ� مَنْ ظَلمََہٗ 
અય અલઅાહ, હઝરત અઅી ઇબને ફસુસન (અ.) ઉપર 
રહમત નારઝઅ ્ર, �્ � ાસુઅમાનોના ઈમામ છે, 
અને તેના ચાહવાવાળાઓથી � ુ ંાહુબબત ્ર, અને 
તેના �ુ�મનોથી �ુ�મની રાખ, અને �ાે તેની ઉપર 
્લમ ્ય� તેની ઉપર બમાો અઝાબ ્ર; અય 
અલઅાહ, હઝરત મોહમમદ ઇબને અઅી (અ.) ઉપર 
રહમત નારઝઅ ્ર, �્ � ાસુઅમાનોના ઈમામ છે, 
અને તેના ચાહવાવાળાઓથી � ુ ંાહુબબત ્ર, અને 
તેના �ુ�મનોથી �ુ�મની રાખ, અને �ાે તેની ઉપર 
્લમ ્ય� તેની ઉપર બમાો અઝાબ ્ર;  

َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ امَِامِ المُْسْلِمِينَْ وَ  ا

وَالِ مَنْ وَالاَهُ وَ �اَدِ مَنْ �اَدَاهُ وَ ضَاعِفِ العَْذَابَ �َٰ� 
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َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُوْسَ بْنِ جَعْفَرٍ امَِامِ  مَنْ ظَلمََہٗ ، ا

المُْسْلِمِينَْ وَ وَالِ مَنْ وَالاَهُ وَ �اَدِ مَنْ �اَدَاهُ وَ ضَاعِفِ 

 العَْذَابَ �َٰ� مَنْ شَرِكَ فيِْ دَمِہٖ 
અય અલઅાહ, હઝરત જઅાર ઇબને મોહમમદ (અ.) 
ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર, �્ � ાસુઅમાનોના 
ઈમામ છે, અને તેના ચાહવાવાળાઓથી � ુ ંાહુબબત 
્ર, અને તેના �ુ�મનોથી �ુ�મની રાખ, અને �ાે 
તેની ઉપર ્લમ ્ય� તેની ઉપર બમાો અઝાબ 
્ર; અય અલઅાહ, હઝરત ાસુા ઇબને જઅાર (અ.) 
ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર, �્ � ાસુઅમાનોના 
ઈમામ છે, અને તેના ચાહવાવાળાઓથી � ુ ંાહુબબત 
્ર, અને તેના �ુ�મનોથી �ુ�મની રાખ, અને તેના 
� �ન વહાવવા વાળાઓમા ંિકર્ત ્રનાર તમામ 
ઉપર બમાો અઝાબ ્ર;  

َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� �لَيِِّ بْنِ مُوْسٰ امَِامِ المُْسْلِمِينَْ وَ  ا

وَالِ مَنْ وَالاَهُ وَ �اَدِ مَنْ �اَدَاهُ وَ ضَاعِفِ العَْذَابَ �َٰ� 

َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدِ بْنِ �لَيٍِّ ، مَنْ شَرِكَ فيِْ دَمِہٖ  ا

امَِامِ المُْسْلِمِينَْ وَ وَالِ مَنْ وَالاَهُ وَ �اَدِ مَنْ �اَدَاهُ وَ 
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 ضَاعِفِ العَْذَابَ �َٰ� مَنْ ظَلمََہٗ 
અય અલઅાહ, હઝરત અઅી ઇબને ા �સા (અ.) ઉપર 
રહમત નારઝઅ ્ર, �્ � ાસુઅમાનોના ઈમામ છે, 
અને તેના ચાહવાવાળાઓથી � ુ ંાહુબબત ્ર, અને 
તેના �ુ�મનોથી �ુ�મની રાખ, અને તેના � �ન 
વહાવવા વાળાઓમા ંિકર્ત ્રનાર તમામ ઉપર 
બમાો અઝાબ ્ર; અય અલઅાહ, હઝરત મોહમમદ 
ઇબને અઅી (અ.) ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર, �્ � 
ાસુઅમાનોના ઈમામ છે, અને તેના 
ચાહવાવાળાઓથી � ુ ંાહુબબત ્ર, અને તેના 
�ુ�મનોથી �ુ�મની રાખ, અને �ાે તેની ઉપર ્લમ 
્ય� તેની ઉપર બમાો અઝાબ ્ર;  

َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� �لَيِِّ بْنِ مُحَمَّدٍ امَِامِ المُْسْلِمِينَْ وَ  ا

وَالِ مَنْ وَالاَهُ وَ �اَدِ مَنْ �اَدَاهُ وَ ضَاعِفِ العَْذَابَ �َٰ� 

َللهُّٰمَّ مَنْ ظَلمََہٗ  صَلِّ �ََ� الحَْسَنِ بْنِ �لَيٍِّ امَِامِ  ، ا

المُْسْلِمِينَْ وَ وَالِ مَنْ وَالاَهُ وَ �اَدِ مَنْ �اَدَاهُ وَ ضَاعِفِ 

َللهُّٰمَّ صَلِّ �ََ� الخَْلفَِ مِنْۢ  العَْذَابَ �َٰ� مَنْ ظَلمََہٗ ، ا
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بَعْدِہٖ امَِامِ المُْسْلِمِينَْ وَ وَالِ مَنْ وَالاَهُ وَ �اَدِ مَنْ 

لْ فرََجَہٗ   �اَدَاهُ وَ عَجِّ
અય અલઅાહ, હઝરત અઅી ઇબને મોહમમદ (અ.) 
ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર, �્ � ાસુઅમાનોના 
ઈમામ છે, અને તેના ચાહવાવાળાઓથી � ુ ંાહુબબત 
્ર, અને તેના �ુ�મનોથી �ુ�મની રાખ, અને �ાે 
તેની ઉપર ્લમ ્ય� તેની ઉપર બમાો અઝાબ 
્ર; અય અલઅાહ, હઝરત હસન ઇબને અઅી (અ.) 
ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર, �્ � ાસુઅમાનોના 
ઈમામ છે, અને તેના ચાહવાવાળાઓથી � ુ ંાહુબબત 
્ર, અને તેના �ુ�મનોથી �ુ�મની રાખ, અને �ાે 
તેની ઉપર ્લમ ્ય� તેની ઉપર બમાો અઝાબ 
્ર; અય અલઅાહ, તેમની પછ�ના ્નકીન (અ.) 
ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર, �્ � ાસુઅમાનોના 
ઈમામ છે, અને તેના ચાહવાવાળાઓથી � ુ ંાહુબબત 
્ર, અને તેના �ુ�મનોથી �ુ�મની રાખ, અને તેને 
્હ�ર ્રવામા ંજલદ� ્ર. 

بْنيَْ نَبِيِّكَ ،  اهِرِ ا َللهُّٰمَّ صَلِّ �ََ� القَْاسِمِ وَ الطَّ ا

َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� رُقيََّةَ بِنْتِ نَبِيِّكَ وَ العَْنْ مَنْ اٰذٰى  ا

َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� امُِّ كلُثْوُْمٍ بِنْتِ نَبِيِّكَ  نَبِيَّكَ فِيْهَا ، ا
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يَّةِ  َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� ذرُِّ وَ العَْنْ مَنْ اٰذٰى نَبِيَّكَ فِيْهَا ، ا

َللهُّٰمَّ  َللهُّٰمَّ اخْلفُْ نَبِيَّكَ فيِْ اهَْلِ بَيْتِہٖ ، ا نَبِيِّكَ ، ا

َللهُّٰمَّ اجْعَلنَْا مِنْ �دََدِهِمْ وَ  نْ لهَُمْ فيِ الاْرَْضِ ، ا مَكِّ

رِّ وَ العَْلاَنيَِةِ  َنْصَارِهِمْ �ََ� الحَْقِّ فيِ السِّ مَدَدِهِمْ وَ ا

َللهُّٰمَّ اطْلبُْ بذَِحْلهِِمْ وَ وِتْرِهِمْ وَ دِمَائهِِمْ وَ كُفَّ  ، ا

ْ وَ عَنْ كلُِّ مُؤْمِنٍ وَّ مُؤْمِنَةٍ   بأَسَْ كلُِّ  ،عَنَّا وَ عَمحُْ

َنْتَ اٰخِذٌ بِنَاصِيَتِهَا، بَاغٍ وَّ طَاغٍ وَّ كلُِّ دَابّةٍَ  نَّكَ  ،ا  اِ

 . اشََدُّ تَنْلجِيْلاً ا وَّ اشََدُّ بأَسًْ 
અય અલઅાહ, તારા નબી (સ.અ.વ.)ના ારઝદંો 
હઝરતે ્ાિસમ (અ.) અને હઝરતે તા�હર (અ.) 
ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર; અય અલઅાહ, તારા નબી 
(સ.અ.વ.)ની (સાવ્�) �ુ તર જનાબે �્યયા (સ.) 
ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર, અને અઅનત ્ર તેઓની 
ઉપર �્ �ાે જનાબે �્યયા (સ.)ની બાબતમા ંતારા 
નબી (સ.અ.વ.)ને હ�રાન ્યાર; અય અલઅાહ, તારા 
નબી (સ.અ.વ.)ની (સાવ્�) �ુ તર જનાબે ઉમમે 
�ુલા �મ (સ.) ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર, અને 
અઅનત ્ર તેઓની ઉપર �્ �ાે જનાબે ઉમમે 
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�ુલા �મ (સ.)ની બાબતમા ંતારા નબી (સ.અ.વ.)ને 
હ�રાન ્યાર; અય અલઅાહ તારા નબી (સ.અ.વ.)ની 
ઔઅાદ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર. અય અલઅાહ, 
તારા નબી (સ.અ.વ.) પછ� તેના અહઅે બયત 
(અ.સ.) માટ� સપરસત રહ��, તેઓને ઝમીન ઉપર 
ફ�ુુમત અતા ્ર; અય અલઅાહ, અમોને તેઓના 
�પાએઅા તથા ્હ�ર એવા સાચા તરાદારો, 
મદદગારો અને નાિસરોમા ંકાિમઅ ્ર; અય 
અલઅાહ, તેઓની સાથે �ુ�મની ્રનાર, તેઓને 
એ્અા છોડનાર અને તેઓના � �ન વહાવનારનો � ુ ં
બદઅો અે, અને અમોને, તેઓને તથા દર�્ 
મોઅિમન ભાઈઓને અને દર�્ મોઅિમન બેહનોને, 
દર�્ નાારમાન તથા માથાભાર� અને તાર� 
�ુદરતના ્બ્મા ંરહ�તા દર�્ ્નવરની 
હ�રાનગતીથી બચાવ, બેક્ � ુ ંસ તી ્રવામા ં
સૌથી વધાર� સ ત, અને અઝાબ દ�વામા ંસૌથી 
વધાર� સ ત છે. 

પછદલકહ�લ: 

تيِْ وَ يَا وَليِِّيْ فيِْ  تيِْ فيِْ كُرْبَتيِْ وَ يَا صَاحِبيِْ فيِْ شِدَّ يَا �دَُّ

بحترُِ عَوْرَتيِْ ، نعِْمَتيِْ وَ يَا �اَيَتيِْ فيِْ رَ�بَْتيِْ  َنْتَ السَّ  وَ  ا

 فاَغْفِرْ ليِْ خَطِيْئَتيِْ  وَ المُْقِيْلُ عَثرَْتيِْ  المُْؤْمِنُ رَوْ�َتيِْ 
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احِمِينَْ   .يَا ارَْحَمَ الرَّ
અય માર� ાસુીબતોમા ંમારા મદદગાર, અય માર� 
સ તીઓમા ંમારા સાથી, અય નેઅમતોમા ંમારા 
સરપરસત, અય માર� ચાહતના મ્સદ, �ુ ંમારા 
ઐબોને �પાવવાવાળો છે, અને ખૌાના સમયે 
અમાન આપનાર, અને માર� � �અોને માા ્રનાર 
છે; તો માર� � �અોને માા ્ર� દ�, અય રહ�મ 
્રનારાઓમા ંસૌથી વધાર� રહ�મ ્રનાર. 

પછદલકહ�લ: 

كَ وَ لرَِحْمَةٍ لاَ  جُهُ �يرَُْ ْ ادَْعُوْكَ لهَِمٍّ لاَ يُفَرِّ َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

تُنَالُ الاَِّ بِكَ وَ لكَِرْبٍ لاَ يَلجْشِفُہٗ الاَِّ انَْتَ وَ لرَِغْبَةٍ 

لاَ تُبْلغَُ الاَِّ بِكَ وَ لحَِاجَةٍ لاَ يَقْضِيْهَا الاَِّ انَْتَ ، 

َللهُّٰمَّ فلجََمَا كبحَنَ مِنْ شَبمنْكَِ مَا اذَِنْتَ ليِْ بِہٖ مِنْ  ا

مَسْبحلَتَِكَ وَ رَحِمْتَنيِْ بِہٖ مِنْ ذِكْرِكَ فلَيَْلجُنْ مِنْ 

شَبمنْكَِ سَيِّدِي الاْجَِابَةُ ليِْ فِيْمَا دَعَوْتُكَ وَ عَوَائدُِ 

الاْفِضَْالِ فِيْمَا رَجَوْتُكَ وَ النَّجَاةُ مِمَّا فزَِعْتُ الِيَْكَ 

   ،فِيْهِ 
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અય અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતને પર�કાનીઓમા ં�ુ્ ા�ંુ 
� ં �્ પર�કાનીઓને તારા િસવાય બી�ુ ં્ોઈ ��ર 
નથી ્ર� ક્�ુ,ં અને રહમત માટ� �ુ્ ા�ંુ � ં �્ તારા 
િસવાય બી્ ્ોઈ તરાથી રહમત નથી મળતી, 
અને �ુઃખમા ંતને �ુ્ ા�ંુ � ં �્ તારા િસવાય બી્ 
્ોઈ તેને ��ર નથી ્ર� ુ,ં અને ઉમમીદોમા ંતને 
�ુ્ ા�ંુ � ં �્ તારા િસવાય બી�ુ ં્ોઈ તે ઉમમીદ ાધુી 
પહ�ચાડ� ુ ંનથી, અને હાજતો માટ� તને �ુ્ ા�ંુ � ં �્ 
તારા િસવાય બી�ુ ં્ોઈ તેને � �ર� નથી ્ર� ુ;ં અય 
અલઅાહ, �વી ર�તે તે તાર� કાન થ્� મને ર્ 
આપી છે �્ ફુ ંતાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ અને મા�ંુ,ં 
અને તાર� કાન થ્� ત� મને યાદ ્ર�ને માર� ઉપર 
રહ�મ ્ય� છે, તો એવી જ ર�તે, અય મારા સરદાર, 
તાર� કાન થ્� માર� માગંેઅી હાજતોને � �ર� ્ર, 
અને � બાબતોની ઉમમીદ રા�ુ ં� ંત� મને અતા 
્ર, અને દર�્ તે વસ�થુી ન્ત આપ �્ �ની મ� 
તાર� પાસે પનાહ માગંી છે;  

َبْلغَُ رَحْمَتَكَ فاَنَِّ رَحْمَتَكَ  كُنْ اهَْلاً انَْ ا َ فاَنِْ لمَْ ا

كُنْ للاِِْجَابَةِ ، اهَْلٌ انَْ تَبْلغَُنيِْ وَ تَسَعَنيِْ  َ وَ انِْ لمَْ ا

اهَْلاً فاََنْتَ اهَْلُ الفَْضْلِ وَ رَحْمَتُكَ وَسِعَتْ كلَُّ شَيْ  ءٍ 

اسَْبحلَكَُ ،  يَا الِِٰ�ْ يَا كَرِيْمُ  ،فلَتَْسَعْنيِْ رَحْمَتُكَ 
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بِوَجْهِكَ اللجَْرِيْمِ انَْ تُصَليَِّ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اهَْلِ بَيْتِہٖ 

جَ هَمِّيْ وَ تَلجْشِفَ كَرْبيِْ وَ غَمِّيْ وَ تَرْحَمَنيِْ  وَ انَْ تُفَرِّ

نَّكَ سَمِيْعُ ، بِرَحْمَتِكَ وَ تَرْزُقَنيِْ مِنْ فضَْلِكَ  اِ

�اَءِ قرَِيْبٌ مُجِيْبٌ   . الدُّ
તો અગર ફુ ંએ અાય્ નથી �્ માર� ઉપર તાર� 
રહમત થાય તો પા તાર� રહમત માટ� અાય્ છે �્ 
તે માર� ાધુી પહ�ચે અને મને ઘરે� અે; અને અગર 
ફુ ંપોતે એ અાય્ નથી �્ માર� �ુઆ ્� �અ થાય તો 
પા � ુ ંતો ાઝઅનો મારઅ્ છે અને તાર� રહમત 
દર�્ વસ� ુઉપર ઘરેાએઅી છે, તો પછ� ચો�સ 
તાર� રહમત મને પા ઘરે� અે; અય મારા મઅ� �દ, 
અય �બુજ ઉદાર, ફુ ંતાર� ઉદાર ઝાતના વાસતા 
થ્� સવાઅ ્�ંુ �,ં �્ � ુ ંરહમત નારઝઅ ્ર હઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને તેમના અહઅે બયત 
(અ.ા.ુ) ઉપર, અને માર� પર�કાનીઓને ��ર ્ર, 
મારા �ુઃખો અને ગમોને હટાવી દ�, અને તાર� 
રહમત થ્� માર� ઉપર દયા ્ર, અને તારા ાઝઅ 
થ્� મને રોઝી આપ, બેક્ � ુ ં�ુઆઓનો 
સાભંળનાર, �બુજ ન�્મા ં્� �અ ્રવાવાળો છે; 
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અલુા��મમ ઇ�થ અ�અ્ુ્ક િમ� ફઝ બુક 
 લ�� �બલપ્લેરર્બલ�ે સબલપઢ�લ:  

حِيْمِ ،  حْمٰنِ الرَّ ْ اسَْبحلَكَُ مِنْ  بِسْمِ االلهِ الرَّ َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

 ْ َللهُّٰمَّ انيِِّ فضَْلِكَ بِاَفضَْلہِٖ وَ كلُُّ فضَْلِكَ فاَضِلٌ ، ا

ْ اسَْبحلَكَُ مِنْ رِزْقِكَ ، اسَْبحلَكَُ بِفَضْلِكَ كلُہِّٖ  َللهُّٰمَّ انيِِّ  ا

ْ اسَْبحلَكَُ بِرِزْقِكَ  َللهُّٰمَّ انيِِّ ہٖ وَ كلُُّ رِزْقِكَ �اَمٌّ ، ا بِاعََمِّ

ْ اسَْبحلَكَُ مِنْ عَطَائكَِ بِاهَْنَئِہٖ وَ كلُُّ ، كلُہِّٖ  َللهُّٰمَّ انيِِّ  ا

ْ اسَْبحلَكَُ بِعَطَائكَِ كلُہِّٖ  َللهُّٰمَّ انيِِّ ، عَطَائكَِ هَنيِْ  ءٌ ، ا

ْ اسَْبحلَكَُ مِنْ خَيرِْكَ بِاعَْجَلہِٖ وَ كلُُّ خَيرِْكَ  َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

 ْ َللهُّٰمَّ انيِِّ ْ اسَْبحلَكَُ بخَِيرِْكَ كلُہِّٖ ا َللهُّٰمَّ انيِِّ �اَجِلٌ ، ا

اسَْبحلَكَُ مِنْ احِْسَبحنكَِ بِاحَْسَنِہٖ وَ كلُُّ احِْسَبحنكَِ 

ْ اسَْبحلَكَُ بِاحِْسَبحنكَِ كلُہِّٖ   َللهُّٰمَّ انيِِّ حَسَنٌ ، ا
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે.   અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ં
તાર� પાસે તારા એહસાન માથંી મા�ં ુ� ં �્ �  
બેહતર�ન એહસાન છે , અને તારા બધાજ એહસાનો 
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બેહતર�ન છે , અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે 
સવાઅ ્�ંુ દર�્ એહસાનના વસીઅાથી ; અય 
અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે તાર� રોઝી માથંી 
મા�ં ુ� ં �્ � � ું બધાને આપે છે, અને તાર� તમામ 
રોઝી બધા માટ� છે , અય અલઅાહ, ફુ ંસવાઅ ્�ંુ � ં
તાર� તમામ રોઝીના વાસતાથી ; અય અલઅાહ , 
ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે તાર� બ કીક માથંી મા�ં ુ� ં
�્ � ભર� �ર છે, અને તાર� બધીજ બ કીક ભર� �ર 
છે, અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ 
દર�્ બ કીકના વાસતાથી; અય અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ં
તાર� પાસે તાર� બેહતર�ન વસ�ઓુ (અને ને્�ઓ) 
માથંી મા�ં ુ� ં� � ુ ંએ્દમ જલદ� અતા ્ર� છે , 
અને તાર� બધીજ બેહતર�ન વસ�ઓુ જલદ� અતા 
થાય છે, અય અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે સવાઅ 
્�ંુ તાર� દર�્ બેહતર�ન વસ�ઓુના વસીઅા થી ; 
અય અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે તાર� બેહતર�ન 
ને્�ઓ મા�ં ુ�ં , અને તાર� બધીજ ને્�ઓ 
બેહતર�ન છે , અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે 
સવાઅ ્�ંુ તાર� દર�્ બેહતર�ન ને્�ઓના  વસીઅા 
થી;  

ْ اسَْبحلَكَُ بِمَا تُجِيْبُنيِْ بِہٖ حِينَْ اسَْبحلَكَُ  َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

 ُ وَ صَلِّ �َٰ�  مُحَمَّدٍ عَبْدِكَ المُْرْتَضٰ ، فاَجَِبْنيِْ يَا الَّٰ
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وَ رَسُوْلكَِ المُْصْطَفٰ وَ امَِيْنِكَ وَ نجَِيِّكَ دُوْنَ خَلقِْكَ 

دْقِ وَ حَبِيْبِكَ  وَ نجَِيْبِكَ مِنْ عِبَادِكَ ، وَ نَبِيِّكَ بِالصِّ

تِكَ مِنَ العَْالمَِينَْ البَْشِيرِْ  وَ صَلِّ �َٰ� رَسُوْلكَِ وَ خِيرََ

رَاجِ المُْنِيرِْ وَ �َٰ� اهَْلِ بَيْتِهِ الاْبَْرَارِ  النَّذِيْرِ السِّ

 ْ اهِرِيْنَ وَ �َٰ� مَلائكَِتِكَ الذَِّيْنَ اسْتَخْلصَْمجَُ الطَّ

َنْبِۢيَائكَِ  ْ عَنْ خَلقِْكَ وَ �َٰ� ا لنَِفْسِكَ وَ حَجَبْمجَُ

دْقِ وَ �َٰ� رُسُلِكَ الذَِّيْنَ  الذَِّيْنَ يُنْبِۢئُوْنَ عَنْكَ بِالصِّ

ْ �ََ� العَْالمَِينَْ  لمجَُْ ْ بِوَحْيِكَ وَ فضََّ خَصَصْمجَُ

 بِرِسَبحلاَتِكَ 
અય અલઅાહ ફુ ંતાર� પાસે તેના થ્� �ુઆ ્�ંુ � ં �્ 
�ના વડ� જયાર� ફુ ંતાર� પાસે �ુઆ મા�ંુ ંતો � ુ ં
માર� �ુઆને ્� �અ ્ર� છે , અય અલઅાહ; અને � ું  
રહમત નારઝઅ ્ર હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) ઉપર 
�્ � તાર� �કુ�દુ�વાળા બદંા  છે, � તારા પસદં 
થયેઅા તારા રા �અ છે, અને તારા �એુ �સવાળા 
અમાનતદાર છે, અને બધી મ એ �્ મા ંસૌથી  વધાર� 
માનનીય છે, અને તારા સાચા નબી છે, અને �ની 
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સાથે � ુ ં �બુજ ાહુબબત ્ર� છે ; અને તાર� રહમત 
નારઝઅ ્ર તારા રા �અ ઉપર  અને તાર� તમામ 
મ એ �્ મા ંસૌથી વધાર� સારા, � �કુખબર� આપનાર, 
ડરાવનાર, �હદાયત ્રનાર અને � �ર ા�અાવનાર છે ; 
અને � ુ ં તાર� રહમત નારઝઅ ્ર તેમની ઔઅાદ 
ઉપર �્ � પા્ અને પા્�ઝા છે; અને � ુ ંતાર� રહમત 
નારઝઅ ્ર તારા ા�ર�તાઓ ઉપર �્  �ઓને ત�  
પોતાની પા્ ઝાત માટ� પસદં ્ર� દ�ધા  છે, અને 
તેઓને તાર� મ એ �્ થી પરદામા ંરા યા છે; અને � ુ ં
તાર� રહમત નારઝઅ ્ર તારા નબીઓ ઉપર �્ �ઓ 
તારા સદં�કાઓ અને તારા પયગામોની સાચી ખબર 
આપે છે; અને � ુ ં તાર� રહમત નારઝઅ ્ર તારા 
રા �અો ઉપર  �્ �ઓને ત� વહ�  નારઝઅ થવા માટ� 
મ ા �સ ્યાર, અને તેઓને તાર� �રસાઅત વડ� 
તમામ ્ાએનાત ઉપર ાઝીઅત આપી; 

ْ فيِْ  الحِِينَْ الذَِّيْنَ ادَْخَلمجَُْ وَ �َٰ� عِبَادِكَ الصَّ

اشِدِيْنَ وَ اوَْليَِائكَِ  رَحْمَتِكَ الاْئَمَِّةِ المُْهْتَدِيْنَ الرَّ

ئيِْلَ وَ مِيْكبحَئيِْلَ وَ اسِْرَافِيْلَ وَ  رِيْنَ وَ �َٰ� جَبرَْ المُْطَهَّ

مَلكَِ المَْوْتِ وَ �َٰ� رِضْوَانَ خَازِنِ الجِْنَانِ وَ �َٰ� 

وْحِ الاْمَِينِْ وَ  مَالكٍِ خَازِنِ النَّارِ وَ رُوْحِ القُْدُسِ وَ الرُّ



 

અ��કમ�્કાલ �ઝ્ારત મશ�રૂ�� આલલલતારદખલલપબબલ184 

بينَِْ وَ �ََ� المَْللجََينِْ الحَْافظَِينِْ  حَمَلةَِ عَرْشِكَ المُْقَرَّ

ْ   ،�لَيََّ  لاةِ التيَِّْ تُحِبُّ انَْ يُصَليَِّ بِهَا �لَلهَِْ  بِالصَّ

، مٰوَاتِ وَ اهَْلُ الاْرََضِينَْ ةً  اهَْلُ السَّ بَةً كَثِيرَْ صَلاةً طَيِّ

كِيَةً نَامِيَةً ظَاهِرَةً بَاطِنَةً شَرِيْفَةً فاَضِلةًَ  بَارَكَةً زَا مُّ

لينَِْ وَ الاْخِٰرِيْنَ  ُ  بِهَا فضَْلهَُمْ �ََ� الاْوََّ  تُبَينِّ
અને � ુ ંતાર� રહમત નારઝઅ ્ર તારા ને્ અને ભઅા 
બદંાઓ ઉપર �્  �ઓને ત�  એવા ઇમામોની 
રહમતમા ં દાખઅ ્ર� દ�ધા છે �્ �ઓ �હદાયત 
પામેઅા, �હદાયત ્રનાર અને પા્ તથા પા્�ઝા છે; 
અને � ુ ં તાર� રહમત નારઝઅ ્ર હઝરત જબઈઅ 
(અ.) ઉપર, હઝરત  મી્ાઈઅ ( અ.) ઉપર, હઝરત  
ઇસાા�અ ( અ.) ઉપર, મૌતના ા�ર�તા ઉપર , અને 
જ�તોના ખઝાનાને પોતાના ્બ્મા ંરાખનાર 
�રઝવાન ઉપર , અને જહ�મની આગના ખઝાનાના 
મારઅ્ ઉપર, અને �ફલુ�ુ�ુસ ઉપર, અને �ફઅુ 
અમીન ઉપર, અકરને ઉપાડનાર ા�ર�તાઓ ઉપર, 
અને તે બ�ે ા�ર�તાઓ ઉપર �્ �ઓ મા�ંુ ધયાન 
રાખે છે ; અને �વી તને પસદં છે તેવી રહમત �્ 
�ને ઝમીન અને આસમાનમા ંર�હવાવાળાઓ તેમની 
ઉપર સઅવાત મો્અતા હોય, એવી રહમત તેઓ 
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બધા ઉપર નારઝઅ ્ર, અને �બુજ  વધાર�, બફજુ 
પા્, બર્તવાળ�, પા્�ઝા, દરજ્ઓને 
વધારવાવાળ�, પા્, ઇઝઝતવાળ�, ાઝીઅતવાળ� 
રહમત હોય �્ �ુ ંઆ રહમત થ્� પેહઅાની મ એ �્  
અને પછ�ની  મ એ �્  ઉપર તેઓની ાઝીઅતને 
બયાન ્ર; 

رَفَ وَ الفَْضِيْلةََ وَ  َللهُّٰمَّ اعَْطِ مُحَمَّدًا الوَْسِيْلةََ وَ الشَّ ا

تِہٖ  َللهُّٰمَّ وَ اعَْطِ ، اجْزِہٖ  خَيرَْ مَا جَزَيْتَ نَبِيًّا عَنْ امَُّ ا

لہِٖ مَعَ كلُِّ زُلفَْةٍ   وَ ،  زُلفَْةً  مُحَمَّدًا صَّ�َ االلهُ �لَيَْهِ وَ اٰ

وَ ، وَ مَعَ كلُِّ فضَِيْلةٍَ فضَِيْلةًَ ، مَعَ كلُِّ وَسِيْلةٍَ وَسِيْلةًَ 

لہَٗ يَوْمَ  ، مَعَ كلُِّ شَرَفٍ شَرَفاً  تُعْطِيْ مُحَمَّدًا وَّ اٰ

لينَِْ وَ  القِْيَامَةِ افَضَْلَ مَا اعَْطَيْتَ احََدًا مِنَ الاْوََّ

 .الاْخِٰرِيْنَ 
અય અલઅાહ, હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ને 
વસીઅો બનાવ, અને �ુ્ ગ� તેમજ ાઝીઅત અતા 
્ર, અને તેને ઉમમત તરાથી એવો બેહતર�ન 
બદઅો અતા ્ર �્ �વો બદઅો ્ોઈ બી્ નબીને 
પોતાની ઉમમત તરાથી મળયો હોય; અય અલઅાહ, 
હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ને દર�્ �ુરબતની સાથે 
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એ્ વધાર� �ુરબત, દર�્ વસીઅાની સાથે એ્ 
વધાર� વસીઅો, અને દર�્ ાઝીઅતની સાથે એ્ 
વધાર� ાઝીઅત, અને દર�્ મહાનતાની સાથે એ્ 
વધાર� મહાનતા અને હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) 
અને તેમની ઔઅાદને ્યામતના �દવસે એવો 
મહાન દરજજો અતા ્ર �્ �ને ન તો તે તેમની 
પેહઅા થઇ ગયેઅાઓને અતા ્ય� છે અને ન તો 
તેની પછ� આવનારને અતા ્ર�ક.  

لہِٖ ادَْنىَ  َللهُّٰمَّ وَ اجْعَلْ مُحَمَّدًا صَّ�َ االلهُ �لَيَْهِ وَ اٰ ا

 افَسَْحَهُمْ فيِ الجَْنَّةِ ا وَّ المُْرْسَلينَِْ مِنْكَ مَجْلسًِ 

 وَ اجْعَلهُْ  ، اقَْرَبَهُمْ الِيَْكَ وَسِيْلةًَ  وَّ عِنْدَكَ مَْ�ِلاً 

َنْجَحَ سَبحئلٍِ  لَ قاَئلٍِ وَّ ا لَ مُشَفَّعٍ وَّ اوََّ لَ شَبحفِعٍ وَّ اوََّ اوََّ

وَ ابْعَثهُْ المَْقَامَ المَْحْمُوْدَ الذَِّيْ يَغْبِطُہٗ بِهِ ، 

لوُْنَ وَ الاْخِٰرُوْنَ  احِمِينَْ  ،الاْوََّ   يَا ارَْحَمَ الرَّ
અય અલઅાહ, હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ને બી્ 
તમામ નબીઓ ્રતા ંતારાથી �બુજ વધાર� ન�જ્ 
મ્ામ અતા ્ર, અને જ�તમા ંતેમને �બુજ 
િવકાળ મ્ામ અતા ્ર, અને તાર� �ુરબત માટ� 
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તેના વસીઅાને વધાર� ન�જ્ બનાવ; અને તેમને 
સૌથી પેહઅા કાાઅત ્રનાર બનાવી દ�, અને 
તેમને સૌથી પેહઅા બનાવ �્ �ની કાાઅતને તે 
્� �અ ્ર�, અને સૌથી પહ�અા ્અામ ્રનાર બનાવ 
�્ �ના સવાઅો સૌથી પહ�અા �રુા થયા, અને તેમને 
એ મ્ામે મહા �દ અતા ્ર �્ �ની ઉપર પેહઅાઓ 
અને છેલઅાઓ િતવ ઈચછા ્ર�, અય રહ�મ ્રવા 
વાળાઓમા ંસૌથી વધાર� રહ�મ ્રનાર; 

وَ اسَْبحلَكَُ انَْ تُصَليَِّ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ انَْ 

تَسْمَعَ صَوْتيِْ وَ تُجِيْبَ دَعْوَتيِْ وَ تَجَاوَزَ عَنْ خَطِيْئَتيِْ 

وَ تَصْفَحَ عَنْ ظُلمِْيْ وَ تُنْجِحَ طَلبَِتيِْ وَ تَقْضِيَ حَاجَتيِْ 

وَ تُنْجِزَ ليِْ مَا وَ�دَْتَنيِْ وَ تُقِيْلَ عَثرَْتيِْ وَ تَغْفِرَ ذُنُوْبيِْ 

ْ وَ  وَ تَعْفُوَ عَنْ جُرْمِيْ وَ تُقْبِلَ �لَيََّ وَ لاَ تُعْرِضَ �َنيِّ

، بَنيِْ وَ تُعَافِيَنيِْ وَ لاَ تَبْتَليَِنيِْ وَ  تَرْحَمَنيِْ وَ لاَ تُعَذِّ

تَرْزُقَنيِْ مِنَ الرِّزْقِ اطَْيَبَہٗ وَ اوَْسَعَہٗ وَ لاَ تَحْرِمَنيِْ يَا 

ْ وزِْرِيْ وَ لاَ تُحَمِّلنيِْْ  ْ دَيْنيِْ وَ ضَعْ �َنيِّ رَبِّ وَ اقْضِ �َنيِّ

مَا لاَ طَاقةََ ليِْ بِہٖ يَا مَوْلاَيَ وَ ادَْخِلنيِْْ فيِْ كلُِّ خَيرٍْ 
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ادَْخَلتَْ فِيْهِ مُحَمَّدًا وَّ اٰلَ مُحَمَّدٍ وَّ اخَْرِجْنيِْ مِنْ كلُِّ 

تُكَ ، سُوْءٍ اخَْرَجْتَ مِنْهُ مُحَمَّدًا وَّ اٰلَ مُحَمَّدٍ  صَلوََا

ْ وَ رَحْمَةُ االلهِ  لاَمُ �لَيَْهِ وَ �لَلهَِْ ْ وَ السَّ �لَيَْهِ وَ �لَلهَِْ

 وَ بَرَكبحَتُہٗ .
અને ફુ ંતાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ � ં �્ હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.) અને હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની 
ઔઅાદ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર, અને માર� 
અવાજને સાભંળ, અને માર� �ુઆઓને ્� �અ ્ર, 
અને મારા �નુાહોને દર�ઝુર ્ર, અને મારા ખરાબ 
્ાય�ને ઢાં્ � દ�, અને માર� જ�રતોને � �ર� ્ર, અને 
માર� હાજતોને � �ર� ્ર, અને મને આપેઅ વચન 
� ��ંુ ્ર, માર� � �અોને માા ્ર, મારા �નુાહોને 
બ કી આપ, માર� ખતાઓને માા ્ર, અને માર� 
ઉપર તવજજો આપ અને મારાથી ધયાન ન હટાવ�, 
અને માર� ઉપર રહ�મ ્ર, અને મને અઝાબ ન ્ર, 
અને મને સઅામતી આપ, અને મને ાસુીબતોમા ંન 
નાખ�; અને મને હઅાઅ અને �પુ્ળ રોઝી અતા 
્ર અને મને વરંચત ન રાખ; અય મારા પાઅનહાર, 
મારા ્ઝરને અદા ્ર� દ�, માર� ઉપર અાદ�અા ભારને 
હઅ્ો ્ર� દ�, અને માર� ઉપર એવો ભાર ન નાખ� 
�્ �ને ઉપાડવાની મને તા્ત ન હોય, અય મારા 
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મૌઅા, અને મને તે દર�્ ને્�ઓમા ંદાખઅ ્ર �્ 
�મા ંત� હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને હઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની ઔઅાદને દાખઅ ્યાર, અને 
તે દર�્ �રુાઈઓથી ��ર રાખ � �રુાઈઓથી ત� 
હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.)ની ઔઅાદને ��ર રા યા, તેમની ઉપર 
તેમજ તેમની ઔઅાદ ઉપર સઅવાત નારઝઅ ્ર 
તેમજ સઅામ મો્અ,અને તેમની ઉપર તેમજ 
તેમની ઔઅાદ ઉપર અલઅાહની રહમત અને 
બર્ત નારઝઅ થાય. 

પછદલ૩લ ખતલકહ�લ: 

ْ ادَْعُوْكَ كَمَا امََرْتَنيِْ فاَسْتَجِبْ ليِْ كَمَا  َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

 وَ�دَْتَنيِْ 
અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે �ુઆ ્�ંુ � ં
�વી ર�તે ત� મને ફકુમ આ્યો છે, તો � ુ ંમાર� �ુઆ 
્�અુ ્ર �વી ર�તે ત� મને વાયદો ્ય� છે; 

પછદલકહ�લ: 

ْ اسَْبحلَكَُ قلَيِْلاً مِنْ كَثِيرٍْ مَعَ حَاجَةٍ بيِْ الِيَْهِ  َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

عَظِيْمَةٍ وَّ غِنَاكَ عَنْهُ قدَِيْمٌ وَّ هُوَ عِنْدِيْ كَثِيرٌْ وَّ هُوَ 

نَّكَ �َٰ� كلُِّ ، �لَيَْكَ سَهْلٌ يَسِيرٌْ فاَمْنُنْ �لَيََّ بِہٖ  اِ
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  اٰمِينَْ رَبَّ العَْالمَِينَْ ، شَيْ  ءٍ قدَِيْرٌ 
અય અલઅાહ ! બેક્ ફુ ંતાર� પાસે � �બ વધાર�માથંી 
માત થોડાની માગંાી ્� ં �.ં મને  તે વસ�ઓુની 
� �બ જ વધાર� જ�ર છે. જયાર� �્ �ુ ં તો તેનાથી 
હમેંક માટ� બેિનયાઝ (ગની) છે. અને તે મારા માટ� 
ઘ�ુ ંજ વધાર� છે, અઅબ�  તે (અતા ્ર�ુ)ં તારા 
માટ� �બુ જ સહ�એ ુઅને આસાન છે. તો પછ� મને 
આ બધી વસ�ઓુ અતા ્ર� માર� ઉપર એહસાન 
્ર, ખર�ખર � ુ ં દર�્ વસ� ુ ઉપર �ુદરત રાખે છે; 
આમીન, અય દર�્ ્ાએનાતના પાઅનહાર. 

અલુા��મમ ઇ�થ અેઊક કમા અમરત�થલ-લ��  

�  ુથશા�લ 
 લ�� �બલેરર્બલ�ે સબલપઢ ામાલં  બલછબલ �્લ

�ઝકલપબબલ�આંરલ599લઉપરલછબ  

 મામલમ્હમમેલતકદ  (અ.)લ�થલ��  
 લ�� લ�્લ�ઝકલેરર્બલરાતબલપઢ ા�થલ�� આમાલં

પ્લથ લ���્લછબ.લ મામલમ્હમમેલતકદલ(અ.)થથલ

�ર ા્તલછબલક�લ��સતહઆલછબલક�લમાહ�લરમઝા�માલંપબહુથલ

તારદખથથલછબલુથલતારદખલ���થ ,  લ�� �બલ�ે સ-રાતલ

 �ાર�લપઢ્ાલકર�;લ 
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حِيْمِ ،  يَا ذَا الذَِّيْ كبحَنَ قبَْلَ  حْمٰنِ الرَّ بِسْمِ االلهِ الرَّ

كلُِّ شَيْ  ءٍ ثُمَّ خَلقََ كلَُّ شَيْ  ءٍ ثُمَّ يَبْقٰ وَ يَفْنىٰ كلُُّ 

 يَا ذَا الذَِّيْ ليَْسَ كَمِثلْہِٖ شَيْ  ءٌ وَّ يَا ذَا الذَِّيْ ، شَيْ  ءٍ 

فْٰ� وَ  مٰوَاتِ العُْٰ� وَ لاَ فيِ الاْرََضِينَْ السُّ ليَْسَ فيِْ السَّ

ہٗ  ، لاَ فوَْقهَُنَّ وَ لاَ تَحْتَهُنَّ وَ لاَ بَيْنَهُنَّ الِهٌٰ يُعْبَدُ �يرَُْ

  ،لكََ الحَْمْدُ حَمْدًا لاَ يَقْوٰى �َٰ� احِْصَائہِٖ الاَِّ انَْتَ 

لاَ يَقْوٰى �َٰ�  فصََلِّ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ صَلاةً 

 .احِْصَائهَِا الاَِّ انَْتَ 
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય તે �્ � દર�્ વસ�નુી 
પહ�અા પા હાજર હતો, અને પછ� બધી વસ�ઓુને 
પસદા ્ર�, અને પછ� પા તે બા્� રહ�કે અને બી� 
બધી વસ�ઓુ ાના થઇ જકે. અય તે �્ તેની ��ુ ં
બી�ુ ં્ોઈ નથી, અને અય તે �્ �ના િસવાય બીજો 
્ોઈ મઅ� �દ નથી �્ �ની ઈબાદત �ચા 
આસમાનોમા ં �્ તેની ઉપર અને જમીનોના 
પાતાળમા ં �્ તેની નીચે અને જમીનો અને 
આસમાનોની વચચે થતી હોય.  ાકત તાર� માટ� જ 
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બધા વખાા છે, એવા વખાા �્ �ની ગાતી તારા 
િસવાય બી�ુ ં્ોઈ ન ્ર� ક �્. તો રહમત નારઝઅ 
્ર હઝરત મોહમમદ સ.અ.વ. અને તેમની ઔઅાદ 
ઉપર, એવી રહમત �્ �ની ગાતી તારા િસવાય 
બી�ુ ં્ોઈ ન ્ર� ક �્ 

અલુા��મમ રબઆ શહર� રમઝા� 
 લક્ લ લ�� �બલેરર્બલ�ે સબલપઢ�લત્લઅલુાહલ

ત ુાલતબ�ાલ૪૦લ ષર�ાલ���ાહ્�બલમાફલકરદલ �ેશબ લ

َللهُّٰمَّ رَبَّ شَهْرِ  حِيْمِ ، ا حْمٰنِ الرَّ بِسْمِ االلهِ الرَّ

ضْتَ �َٰ�  َنْزَلتَْ فِيْهِ القُْراٰنَ وَ افترََْ رَمَضَانَ الذَِّيْ ا

يَامَ   ارُْزُقْنيِْ حَجَّ بَيْتِكَ الحَْرَامِ فيِْ  ،عِبَادِكَ فِيْهِ الصِّ

نُوْبَ العِْظَامَ  هٰذَا العَْامِ وَ فيِْ كلُِّ �اَمٍ وَّ اغْفِرْ ليَِ الذُّ

كْرَامِ  كَ يَا ذَا الجَْلاَلِ وَ الاِْ نّہَٗ لاَ يَغْفِرُهَا �يرَُْ  فاَِ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, અય માહ� 
રમઝાનના પરવર�દગાર �્ �મા ંત� �ુરઆનને 
નારઝઅ ્�ુર અને �મા ંતારા બદંાઓ ઉપર ત� 
રોઝાઓ વા�જબ ્યાર, મને આ વષ� તેમજ દર�્ 
વષ�, તારા મોહતરમ ઘરની હજજ નસીબ ્ર; અને 
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મારા અતયાર ાધુીના તમામ મોટા �નુાહોને માા 
્ર� દ� ્ારા �્ તારા િસવાય બી�ુ ં્ોઈ તેને માા 
નથી ્ર� ક્�ુ;ં અય મહાનતા અને �ુ્ ગ�ના 
મારઅ્. 

 મામબલઝમા�ાલ(અ.સ.)લ�થલ��  : અલુા��મમ 

��લ બુ  ુથય બ્ક 
��રાલરમઝા�લમહદ�ાલેરિમ્ા�લ લ�� લપઢ ા�થલ

છબલઅ�બલખાસલશઆબલકદમાલંકાર્લક�લમઅ�મૂથ�લ(અ.��.)લથથલ

રદ ા્ત્લછબલક�લશઆબલકદમાલં લ�� લપઢ�લઅ�બલ �આબલ

 �ાર�લપઢ�,લેર�કલહાુતમાલંપઢ�;લઆબેાલહ્્,લઉભાલહ્્,લ

સબેામાલંહ્્લઅ�બલ લ��રાલરમઝા�લમહદ�ાલેરિમ્ા�લ

પઢ�,લ ખથલઝ�ેંથલપઢત્લરહ�,લ � �લંઆ�થલશક�લ�� �લં

 �ાર�લપઢ�લઅ�બલબ્ાર�લપ્લ�� લપઢ ા��લં્ાેલ  બલ

ુ્ાર�લપઢ�લઅ�બલબ્ાર�લપઢ�લુ્ાર�લઅલુાહ�ાલ ખા્લઅ�બલ

હમે્લસ�ાલકર�લઅ�બલહઝરતલમ્હમમેલ(સ.અ. .)લઅ�બલ

તબમ�થલઔુાેલઉપરલસુ ાતલપઢ�લઅ�બલપછદલકહ�લ:  

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ َللهُّٰمَّ كُنْ لوَِليِِّكَ   ،  بِسْمِ االلهِ الرَّ ا

ةِ بْنِ الحَْسَنِ  بَائہِٖ ، الحُْجَّ تُكَ �لَيَْهِ وَ �َٰ�  اٰ  ، صَلوََا

بحعَةِ وَ فيِْ كلُِّ سَبحعَةٍ   ا وَّ  حَافِظً ا وَّ وَليًِّ ، فيِْ هٰذِهِ السَّ
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 �يَْنًا حَتىّٰ  تُسْكِنَہٗ ارَْضَكَ  وَّ وَ دَليِْلاً   قاَئدًِا وَّ نَاصِرًا

عَہٗ فِيْهَا طَوِيْلاً ا وَّ طَوْعً    تُمَتِّ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, તારા વઅી 
ફજુજત ઇબનીઅ હસન ઈમામ મહદ� (અ.)માટ� -  
તાર� ર�હમત થાય તેમની ઉપર તેમજ તેમના બાપ 
દાદાઓ ઉપર -   આ પળ  (કા)મા ંઅને દર�્ 
પળમા,ં (�ુ ંતેના માટ�) સરપરસત અને   �હાાઝત 
્રવાવાળો અને માગરદકર્ (્ાએદ)  અને મદદ 
્રવાવાળા અને રાહ�મુા અને   ધયાન રાખનાર 
બની ર�હ�  �યા ંાધુી �્ � ુ ંતેમને  તાર� જમીન 
ઉપર �જ�દગી આપ  અને તે મને ઝમાનાઓ ાધુી 
(અાબંી ાદુત ાધુી)  ાાયદો પહ�ચાડ. 

  �ઝકલથકદલઅલુાહ�બલ્ાે કર્લ 
��રાલ�ે સલેરમ્ા�લ૧૦૦લ ખતલ�થ બલ��બઆ�ાલ

�ઝકલથકદલઅલુાહ�બલ્ાેલકર્લ:  

ارِّ النَّافِعِ ،  سُبْحَانَ القَْاضِيْ بِالحَْقِّ ،   سُبْحَانَ الضَّ

، سُبْحَانَہٗ وَ بحَِمْدِہٖ ، سُبْحَانَ العَْليِِّ الاَْ�ْٰ� 

 سُبْحَانَہٗ وَ تَعَالىٰ 
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પા્ છે � �ુ્ કાન અને નફાો આપનાર છે, પા્ છે 
� હ�ની સાથે ા�સઅો ્રનાર છે, પા્ છે તે 
સવ�ચચ અને મહાન છે, પા્�ઝગી છે તેના જ 
વખાાની સાથે, પા્�ઝગી છે તેની અને તે ઘાોજ 
�અુનદ છે. 

ર� ૂુ બલ �ે ાલ(સ.અ. .)લઅ�બલતબમ�થલઔુાેલ

ઉપરલસુ ાત 
માહ�લરમઝા��ાલ��સતહઆલ માુ્માથંથલછબલક�લ

ેરર્બલ�ે સલેરમ્ા�લ૧૦૦લ ખતલસુ ાતલપઢ�લઅ�બલ

તબ�ાલકરતાલંપ્લ �ાર�લપઢ��લં �ાર�લઅફઝુલઅ�બલ

આબહતરલછબ. 

َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ   ا
અય અલઅાહ, હઝરત મોહમમદ સ.અ.વ. અને 
તેમની ઔઅાદ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર. 

ેરર્બ �ે સબ અ�બ રાતબ કર ા�્ અમુલ 
ર� ૂુ બલ �ે ાલ(સ.અ. .)લતરફથથલ�ર ા્તલથ બ્ુ,લ

���ાહ્લમાફલથ ા�્લઅમુલ લપબબલ�આંરલ110લઉપરલછબ  
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િ ભાંલ૨લ–લશઆબલકદલતથાલ ખરલ
ેહા�ાલ માુ 

શઆબ કદ�ાલ માુ 
 લરાતલ �આબલમહા�લરાતલછબલઅ�બલશઆબલકદલતબલશઆલ

છબલક�લ��રાલ ષરમાલંતબ�થલ �ુથલફઝથુત ાળદલક્ લપ્લ

આથ�લરાતલ�થથ.લ લરાતલહદરલમહદ�ાઆલકરતાલ �ાર�લ

અફઝુલરાતલછબ,લ લરાતમાલંઅમુલ૧૦૦૦લમહદ�ા�ાલ

અમુલકરતાલં �ાર�લઆબહતરલછબ.લઅ�બલ લરાતબલ��રાલ

 ષર�થલતકેદરલુખ ામાલં  બલછબ,લઅ�બલ બલરાતબલ

ફ�રશતાઆલઅ�બલ �આબલમહા�તા ાળદલ�હ,લઅલુાહ�થલ

 દઝતથથલઝમથ�લઉપરલ�ા�ઝુલથા્લછબલઅ�બલ મામબલ

ઝમા�ાલ(અ.ત.ફ.શ)�થલ�ખેમતમાલંહા�રલથા્લછબલઅ�બલ

ેર�કલુ્ક્�થલ લતકેદરલ��દલથઇલહ્્લછબલતબલ મામલ

(અ.)�થલ�ખેમતમાલંર �લકર�લછબ.લત્લશઆબલકદ�બલઅલુાહ�થલ

 આાેત,લઇતાઅત,લ�� આ,લઇસતથીફારલિ ંર�લમાલંપસારલ

કર થલબ્ �. 

શઆબલકદ�ાલ માુલઆબલહકાર�ાલછબ  : 

��શત�રકલ (સ�ં�કત)લ  માુલ:લ  લેર�કલશઆબલકદમાલં

(૧૯મથ,લ૨૧મથલતબમબલ૨૩મથલરાતબ)લ�દમલ પ ા�ાલ�કલ

સરખાલ માુલછબ  

મખ��સલ માુલ:લ લશઆબલકદ�થલઅુંલઅુંલ
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તારદખ્લ(૧૯મથ,લ૨૧મથલતબમબલ૨૩મથલરાતબ)લમા��લઅુંલ

અુંલ માુલછબલ 

શઆબ કદ�ાલ��શત�રક (સ�ં�કત)  માુલ 

��સુલકર�� ં
અલુામાલમબ�ુસથલ(અ.ર.)લફરમા બલછબલઆબહતરલછબલક�લ

 લરાત��લં��સુલ��રબલ �આ ા�ાલસમ બ્લકર�લઅ�બલ�માઝબલ

 શા�બલ લ��સુથથલપઢ�.લલલ  

આબલરક તલ�માઝ  
ર��ુ બલ �ે ાલ(સ.અ. )થથલ�ર ા્તલછબલક�લ લ�માઝલ

પઢ�ારલતબ�થલબી્ા�થથલઉભ્લથા્લતબલપહ�ુ ાલબલઅલુાહલ

ત ુાલતબ�બલઅ�બલતબ�ાલમા-ંઆાપ�બલમાફલકરદલ �ેશબ.  

આબલરક તલ �માઝ,લેર�કલરક તમાલં�રૂ�લઅલહમેલ

પછદલ૭લ ખતલ�રૂ�લતચહદેલ(�રૂ�લ��ુલહ્ લુાહ)લપઢ� ,  

�માઝલપછદલ૭૦લ ખતલકહ�લ: 

تُوْبُ الِيَْهِ  َ   اسَْتَغْفِرُ االلهَ وَ ا
ફુ ંઅલઅાહ પાસે માા� મા�ંુ ં� ંઅને ફુ ંતૌબા ્�ંુ � ં 

��ર �બલમ�ે�બલખ્ુથ�બલકર ા�્લઅમુ 
��ર �લમ�ે�બલખ્ બુ,લપ્તા�થલસામબલરાખબલઅ�બલકહ�લ

: 
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حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ ْ اسَْبحلَكَُ  ،  بِسْمِ االلهِ الرَّ َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

كْبرَُ وَ  َ لِ وَ مَا فِيْهِ وَ فِيْهِ اسْمُكَ الاْ بِكِتَابِكَ المُْْ�َ

كَ الحُْسْنىٰ وَ مَا يُخَافُ وَ يُرْجٰ  ُُ  انَْ تَجْعَلنيَِْ  اسَْمَا

  .مِنْ عُتَقَائكَِ مِنَ النَّارِ 
પછદલ લપ્લહાબતલહ્્લતબલમાંં બલ  

(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ં
તાર� પાસે તાર� નારઝઅ ્ર�અી �્તાબનો અને � 
્ાઈં તેની �દર છે તેનો વાસતો આપી સવાઅ ્�ંુ 
�,ં અને તેની �દર તા�ંુ સૌથી મહાન નામ તેમજ 
તારા �બુજ સરસ નામો (અસમાઉઅ ફસુના) છે, અને 
તે બ�ુ ંજ છે �્ �નાથી ડર�ુ ંજોઈએ અને �ની 
ઉમમીદ રાખવી જોઈએ, �્ � ુ ંમને જહ�મની 
આગથી આઝાદ થયેઅા તારા બદંાઓમા ંકાિમઅ 
્ર. (પછ� � પા હાજત હોય તે માગંે) 

��ર �બલ મ�ે�બલમાથાલઉપરલરાખથ�બલકર ા�્લ

અમુ 
��ર �બલશરદફલમાથાલઉપરલરાખબલઅ�બલકહ�લ:  

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ َللهُّٰمَّ بحَِقِّ  هٰذَا  ،  بِسْمِ االلهِ الرَّ ا



 

અ��કમ�્કાલ �ઝ્ારત મશ�રૂ�� આલલલતારદખલલપબબલ199 

القُْرْاٰنِ وَ بحَِقِّ مَنْ ارَْسَلتَْہٗ بِہٖ وَ بحَِقِّ كلُِّ مُؤْمِنٍ 

ْ فلاََ  كَ �لَلهَِْ   اعَْرَفُ   احََدَ  مَدَحْتَہٗ فِيْہٖ وَ بحَِقِّ

كَ   مِنْكَ   بحَِقِّ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, તને આ 
�ુરઆનના હ�નો વાસતો છે, અને તને વાસતો છે તે 
(રા �અ સ.અ.વ.)ના હ�નો �્ �ની ઉપર તે આ 
�ુરઆનને નારઝઅ ્�ુર, અને તે દર�્ મોઅિમનના 
હ�નો વાસતો છે �્ �ના વખાા તે �ુરઆનની 
�દર ્ર�અ છે, અને તારા એ હ�ના વાસતાથી �્ � 
તે બધા ઉપર છે, તારા હ�ને  તાર�થી વધાર� ્ોઈ 
નથી ઓળખ�ુ ં

અ�બલપછદલ૧૦-૧૦લ ખતલકહ�લલ  

ُ  ،  بِمُحَمَّدٍ۪   ،   بِعَليٍِّ     ،   بِفَاطِمَةَ  ،      بِكَ يَا الَّٰ

   ِبِالحَْسَن   ِْبِعَليِِّ بْنِ الحُْسَين  ،    ِْبِالحُْسَين  ،     ،

   ٍبجَِعْفَرِ بْنِ مُحَمَّد  ،   ٍِّبِمُوْسَ بْنِ  بِمُحَمَّدِ بْنِ �لَي  ،

   ٰبِعَليِِّ بْنِ مُوْس  ،    ٍجَعْفَر     ٍِّبِمُحَمَّدِ بْنِ �لَي  ،      ،
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   ٍبِعَليِِّ بْنِ مُحَمَّد   ٍِّةِ   ،  بِالحَْسَنِ بْنِ �لَي    ،  بِالحُْجَّ

  القَْائمِِ 
અ�બલપછદલ લપ્લહાબતલહ્્લતબલઅલુાહલપાસબલ ાહ�લ  

તર�ુમો : અય અલઅાહ તને તાર� પા્ ઝાતનો 
વાસતો છે, તને હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)નો 
વાસતો છે, તને હઝરત અઅી (અ.)નો વાસતો છે, 
તને હઝરત હસન(અ.)નો વાસતો છે, તને હઝરત 
ફસુસન (અ.)નો વાસતો છે, તને હઝરત અઅી ઇબનીઅ 
ફસુસન (અ.)નો વાસતો છે, તને હઝરત મોહમમદ 
ઇબને અઅી (અ.)નો વાસતો છે, તને હઝરત જઅાર 
ઇબને મોહમમદ (અ.)નો વાસતો છે, તને હઝરત ા �સા 
ઇબને જઅાર (અ.)નો વાસતો છે, તને હઝરત અઅી 
ઇબને ા �સા (અ.)નો વાસતો છે, તને હઝરત મોહમમદ 
ઇબને અઅી (અ.)નો વાસતો છે, તને હઝરત અઅી 
ઇબને મોહમમદ (અ.)નો વાસતો છે, તને હઝરત 
હસન ઇબને અઅી (અ.)નો વાસતો છે, તને હઝરત 
ફજુજત (અ.)નો વાસતો છે. (અને પછ� � પા 
હાજત હોય તે અલઅાહ પાસે ચાહ�) 

શઆબલકદમાલં મામ  ��સસ� ( અ.)લ�થલમખ�સૂલ

�ઝ્ારતલલ
�ર ા્તમાલંછબલક�લબ્ાર�લશઆબલકદલ  બલછબ,લ���ાેદલ
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(િ�ેાલ પ�ાર)લસાતમાલં સમા�માલંઅશર�થલપાછળલ

અ ાબલ પબલછબલક�લ લક્ લપ્લ મામલ��સસ�લ(અ.)�થલ

કબ�થલ�ઝ્ારતલકર�લઆબશકલતબ�બલઅલુાહલમાફલકરદલ �ેશબ.લ

 લ�ઝ્ારતલ�બલ �ે  �ફત અ�બ  �ે ��રઆા��ા �ે સબલપ્લ

પઢ ામાલં  બલછબ. 

لاَمُ �لَيَْكَ يَا  َلسَّ حِيْمِ ، ا حْمٰنِ الرَّ بِسْمِ االلهِ الرَّ

لاَمُ �لَيَْكَ يَا ابْنَ امَِيرِْ  َلسَّ ِ ،  ا ابْنَ رَسُوْلِ الّٰ

يْقَةِ  دِّ لاَمُ �لَيَْكَ يَا ابْنَ الصِّ َلسَّ ،  ا المُْؤْمِنِينَْ

اهِرَةِ  لاَمُ  سَيِّدَةِ   فاَطِمَةَ  الطَّ َلسَّ نسَِبحءِ العَْالمَِينَْ ،  ا

ِ وَ  يَا  �لَيَْكَ يَا مَوْلاَيَ  ِ وَ رَحْمَةُ الّٰ َبَا عَبْدِ الّٰ ا

تُہٗ  تَيْتَ ، بَرَكبحَ لاَةَ وَ اٰ َنَّكَ قدَْ اقََمْتَ الصَّ  اشَْهَدُ ا

كبحَةَ   وَ امََرْتَ بِالمَْعْرُوْفِ وَ نَهَيْتَ عَنِ المُْنْلجَرِ وَ  الزَّ

ِ حَقَّ  تَلوَْتَ اللجِْتَابَ حَقَّ تلاَِوَتہِٖ وَ جَاهَدْتَ فيِ الّٰ

تَ �ََ� الاْذَٰى فيِْ جَنْبِۢہٖ مُحْتَسِبًا حَتىّٰ  جِهَادِہٖ  وَ صَبرَْ

تَاكَ اليَْقِينُْ  َ اشَْهَدُ انََّ الذَِّيْنَ خَالفَُوْكَ وَ حَارَبُوْكَ ، ا
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وَ الذَِّيْنَ خَذَلوُْكَ وَ الذَِّيْنَ قتََلوُْكَ مَلعُْوْنُوْنَ �َٰ� 

ى  لسَِبحنِ النَّبيِِّ الاْمُِّيِّ  لعََنَ ، وَ قدَْ خَابَ مَنِ افترَْٰ

لينَِْ وَ الاْخِٰرِيْنَ وَ  المِِينَْ للجَُمْ مِنَ الاْوََّ ُ الظَّ الّٰ

ُ العَْذَابَ الاْلَيِْمَ  تَيْتُكَ يَا مَوْلاَيَ ؛  ضَاعَفَ �لَلهَِْ َ ا

كَ مُوَاليًِا  ِ زَائرًِا �اَرِفاً بحَِقِّ يَا ابْنَ رَسُوْلِ الّٰ

لاِوَْليَِائكَِ مُعَادِيًا لاَِ�دَْائكَِ مُسْتَبْصِرًا بِالهُْدَى 

َنْتَ �لَيَْهِ �اَرِفاً بِضَلالةَِ مَنْ خَالفََكَ فاَشْفَعْ  الذَِّيْ ا

  .ليِْ عِنْدَ رَبِّكَ 

�ઝ્ારતબલહઝરતલઅુથલઅકઆરલ(અ.)લ

لامُ �لَيَْكَ يَا مَوْلاَيَ  َلسَّ بْنَ  ا وَ رَحْمَةُ  مَوْلاَيَ  وَ ا

 ِ تُہٗ  وَ  الّٰ ُ مَنْ ،  بَرَكبحَ ُ مَنْ ظَلمََكَ وَ لعََنَ الّٰ لعََنَ الّٰ

ُ  ضَاعَفَ  وَ  قتََلكََ    . الاْلَيِْمَ  العَْذَابَ  �لَلهَِْ

�ઝ્ારતબલશ્હેા�લકરઆુાલ(અ.��)લ

يْقُوْنَ  دِّ َيُّهَا الصِّ لامُ �لَيَْلجُمْ ا َلسَّ لاَمُ  ،ا َلسَّ  ا
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ابِرُوْنَ  هَدَاءُ الصَّ َيُّهَا الشُّ َنَّلجُمْ  ،�لَيَْلجُمْ ا  اشَْهَدُ ا

تُمْ �ََ� الاْذَٰى  سَبِيْلِ  فيِْ  جَاهَدْتُمْ  ِ وَ صَبرَْ فيِْ  الّٰ

 ِ كُمُ  جَنْبِۢ الّٰ تَا َ ِ وَ لرَِسُوْلہِٖ حَتىّٰ ا وَ نَصَحْتُمْ لِّٰ

َنَّلجُمْ احَْيَاءٌ عِنْدَ رَبِّلجُمْ تُرْزَقوُْنَ  ، اليَْقِينُْ   اشَْهَدُ ا

ُ عَنِ الاْسِْلاَمِ وَ اهَْلہِٖ افَضَْلَ جَزَاءِ  كُمُ الّٰ فجََزَا

 بَيْنَلجُمْ فيِْ مَحَلِّ  وَ  بَيْنَنَا  المُْحْسِنِينَْ وَ جَمَعَ 

  .النَّعِيْمِ 

�ઝ્ારતબલહઝરતલઅબઆાસલ(અ.)લ

لاَمُ  َلسَّ لامُ �لَيَْكَ يَا ابْنَ امَِيرِْ المُْؤْمِنِينَْ  ،  ا السَّ

ِ وَ لرَِسُوْلہِٖ  الحُِ المُْطِيْعُ لِّٰ َيُّهَا العَْبْدُ الصَّ ، �لَيَْكَ ا

تَ حَتىّٰ  َنَّكَ قدَْ جَاهَدْتَ وَ نَصَحْتَ وَ صَبرَْ اشَْهَدُ ا

تَاكَ اليَْقِينُْ  َ المِِينَْ للجَُمْ مِنَ ،  ا ُ الظَّ لعََنَ الّٰ

َلحَْقَهُمْ بدَِرْكِ الجَْحِيْمِ  لينَِْ وَ الاْخِٰرِيْنَ وَ ا   . الاْوََّ
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શઆ-આબેારદલ( ખથલરાતલદં��)ંલઅ�બલતબ�થલમા��લ

તસ્ારદલ
હેદસમાલંછબલક�લઅંરલક્ લશખસલશઆબલકદ�ાલ ખથલ

રાતલ(અલુાહ�થલ આાેતલઅ�બલઇતાઅતમા)ંલદ બંલત્લ

તબ�ાલઆ�ાબલ���ાહ્લમાફલકરદલ �ે ામાલં  શબલભ બુલપછદલ

તબ�ાલ���ાહલ સમા��ાલતારાઆ�થલસખં્ાલ �ુાલ

 �ાર�,લપહા ્�થલ  ાલભાર�લઅ�બલે�ર્ાઆ�થલ �ુાલ

� ાલક�મલ�લહ્્. 

હઝરતલર��ુ બલ �ે ાલ(સ.અ. .)લ૨૩મથલરાત�ાલપ્તા�ાલ

ઘર ાળાઆ�બલબંા તાલઅ�બલ �બલિ��ેરલ  તથલતબ�ાલ

 બહરાલઉપરલપા્થલછા�ંતા.લબ�ાઆબલફાતબમાલઝહરાલ(સ.સ)લ

 લરાતબલઘરમાલંક્ �બલ�ઘ ાલ �ેતાલ��હલઅ�બલતબઆ�બલ

ખ્રાકલપ્લઆછ્લ પતાલ�� બુલરાતબલિ��ેરલ�લ  બલ

તથાલ ખથલરાતલદંથલશકા્;લરાતબલદં ા�થલતસ્ારદલ

�ે સથથલશ�લકરદલ �ેતા,લ�ે સ�ાલ રામલકર ા��લઅ�બલ

�ઘ ા��લંક�હતાલ થથલરાતબલશઆઆબેારદલથ લશક�લઅ�બલ

ફરમા તાલક�લમહ�મલ(ુાભલઅ�બલફા્ેાઆથથલ �ં ત)લછબલ

�લશખસલક�લ લ બ�થલરાતબલ( આાેતલઅ�બલઇતાઅત,લ

�� લઅ�બલઇસતથીફારથથ)લમબહ�મલછબ  

�ર ા્તમાલંછબલક�લ�કલ ખતલ મામલસા�ેકલ(અ.)લ

 �આબલઆથમારલહતાલ(મંરલબ્ાર�લમાહ�લરમઝા��થલ૨૩મથલ
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રાતલ  થ)લત્લપ્તા�ાલસાથથઆ�બલક��લંક�લમ�બલમસ�ેલ

ુ લદ લઅ�બલપછદલતબલરાતબલમચુાલ(અ.)લ ખથલરાતલ

મસ�ેમાલંરહાલહતાલુ્ાલં� ��થલક�લ૨૩મથલમાહ�લરમઝા��થલ

ફબરલથઇલં . 

અલુામાલમબ�ુસથલ(અ.ર.)લફરમા બલછબલસ રથથલસાર્લ

અમુલ લરાતમાલં���ાહ્�થલમાફદલમાંં  થલઅ�બલ

�� િ�્ા�થલહાબત્લમા��લ ખબરત�થલહાબત્લમા��લ�� લ

કર થલપ્તા�ાલમા-ંઆાપલમા��લ�� લકર થલઅ�બલમ્અિમ�લ

ભા -આહ��્લમા��લ�� લકર થલક�લ લ� તાલછબલઅથ ાલ લ

�� િ�્ાથથલ ાલ્ાલં્ાલછબલઅ�બલઅલુાહ�્લઝથકલકર ્લ

બ્ �લઅ�બલ �ુથલઆ�થલશક�લતબ�ુથલહઝરતલમ્હમમેલ

(સ.અ. .)લઅ�બલ બુલમ્હમમેલ(સ.અ. .)લઉપરલસુ ાતલ

પઢ થલબ્ �.લ 

૧૦૦લરક તલ�માઝલપઢ થ (ખાસલરદત)લ
૧૦૦લરક તલ�માઝ લપઢ થલક�લતબ�થલ �આબલ �ાર�લ

ફઝથુતલઅ�બલસ ાઆલછબલ �થલરદતલ મામલસા�ેકલ(અ.)થથલ

મ��ૂુ લછબલક�લ લશઆમાલં શાલહ્્લક�લ લશઆબલકદલછબલતબલ

ેર�કલરાતબલ(૧૯મથ,લ૨૧મથલઅ�બલ૨૩મથલરાતબ)લ૧૦૦લ

રક તલ�માઝલપઢ્લઅ�બલેર�કલરક તમાલં�રૂ�લ

અલહમેલપછદલ૧૦લ ખતલ�રૂ�લતચહદેલ(��ુલહ્ લુાહ્લ

અહે)લપઢ�;લઅંરલતમારામાલંશ�કતલ�લહ્્લક�લતમબલઉભા-
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ઉભાલ�માઝલપઢદલશક્લત્લ લ�માઝલઆબેાલઆબેાલપઢ્,લલ

અ�બલબ્લઅંરલતમારામાલંઆબેા-આબેાલ�માઝલપઢ ા�થલ

શ�કતલપ્લ�લહ્્લત્લતમારાલ�આસતરલઉપરલ��તા-��તાલ

 લ�માઝલપઢ્. 

 મામલસ દેલ(અ.)લ�થલ�� લ:લઅલુા��મમ  

ઇ�થ અમસયત્  
 લ�� લ મામલઝય��ુ લ આબેદ�લ(અ.)થથલમન�ૂુ લછબલ

અ�બલ મામલ(અ.)લ લશઆબલકદ�થલરાત્માલંઉભાલરહદ�બલ

તબમબલઆબસથ�બલ(ેર�કલહાુતમા)ં,લ���અમાલંઅ�બલસ ેાઆમાલં

 લ�� �બલપઢતાલ: 

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ ْ امَْسَيْتُ  ،  بِسْمِ االلهِ الرَّ َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

ا وَّ لاَ  لكََ عَبْدًا دَاخِرًا لاَ امَْلِكُ لنَِفْسِيْ نَفْعًا وَّ لاَ ضَرًّ

 اشَْهَدُ بذِٰلكَِ �َٰ�  نَفْسِيْ وَ  ،اصَْرِفُ عَنْهَا سُوْءً 

تيِْ وَ قِلةَِّ حِيْلتيَِْ   فصََلِّ �َٰ�   ، اَ�ْترَِفُ لكََ بِضَعْفِ قوَُّ

َنْجِزْ ليِْ مَا وَ�دَْتَنيِْ وَ جَمِيْعَ  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ ا
  ، المُْؤْمِنِينَْ وَ المُْؤْمِنَاتِ مِنَ المَْغْفِرَةِ فيِْ هٰذِهِ الليَّْلةَِ 

تَيْتَنيِْ  تْمِمْ �لَيََّ مَا اٰ َ ْ عَبْدُكَ المِْسْكِينُْ  ،وَ ا  فاَنيِِّ
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عِيْفُ الفَْقِيرُْ المَْهِينُْ  َللهُّٰمَّ لاَ  ،المُْسْتَلجِينُْ الضَّ  ا

ليَْتَنيِْ وَ لاَ �اَفِلاً  تَجْعَلنيِْْ نَاسِيًا لذِِكْرِكَ فِيْمَا اوَْ

لاِحِْسَبحنكَِ فِيْمَا اعَْطَيْتَنيِْ وَ لاَ اٰيِسًبح مِنْ اجَِابَتِكَ وَ 

اءَ  اءَ  اوَْ ضَرَّ ْ فيِْ سَرَّ َبْطَاتَْ �َنيِّ ةٍ   اوَْ  انِْ ا   رَخَاءٍ   اوَْ   شِدَّ

نَّكَ سَمِيْعُ  ،اوَْ نَعْمَاءَ  اوَْ بُؤْسٍ   بَلاءٍ   اوَْ  اوَْ �اَفِيَةٍ   اِ

�اَءِ   الدُّ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, મ� આજની 
સાજં એ હાઅતમા ં્ર� છે �્ ફુ ંતારો �ચુછ અને 
ા્�ર બદંો �,ં અને ન તો ફુ ંપોતાના નાસના 
ાાયદા અને �ુ્ કાન પહ�ચાડવાની મારઅ્� રા�ુ ં� ં
અને ન તો પોતાની બઅાને ��ર ્ર� ક�ંુ �,ં ફુ ંપોતે 
માર� નબળાઈની ગવાહ� આ�ુ ં� ંઅને તાર� 
બારગાહમા ંપોતાની તાકતની નબળાઈ અને 
અાચાર� ્� �અ ્�ંુ �,ં તો � ુ ંહઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.) અને તેમની ઔઅાદ ઉપર રહમત 
નારઝઅ ્ર, અને માર� માટ�, તેમજ દર�્ 
મોઅિમનીન અને મોઅિમનાત માટ�, � મગા�રતનો 
વાયદો ્ય� હતો, આજની રાતે તેને � �રો ્ર; અને 
� નેઅમતો આપી છે તેને સ�ં �ાર ્ર� દ�. ફુ ંતારો 
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િમસ્�ન, હ્�ર, નબળો, ા્�ર અને ઝઅીઅ બદંો �.ં 
અય અલઅાહ, � નેઅમતો અતા ્ર� છે તેમા ંમને 
તાર� યાદથી ગા�ાઅ ન બનાવ�, અને તારા 
એહસાનોને �અુાવી દ�નાર ન બનાવ�, અને 
�ુઆઓની ્� �રઅયતથી મને નાઉમમીદ નહ� ્રતો 
પછ� �ુઆ ્� �અ થવામા ં�બુજ મો�ુ ં �્મ ન થઇ 
્ય; મને આસાનીમા ંઅને ત્અીાના સમયે, 
સખતીમા ંઅને સહ�અાઇના સમયે, સઅામતી અને 
બઅાના સમયે, ા્�ર�મા ંઅને નેઅમતોમા ંઅને ્ોઈ 
પા હાઅતમા ંમને નાઉમમીદ નહ� ્રતો. બેક્ � ુ ં
દર�્ની �ુઆઓને સાભંળનાર છે. 

�� � બ શ�બલકઆથરલ 
�ર ા્તમાલંછબલક�લ�� �લબ શ�બલકઆથર�બલશઆબલકદ�થલ

રાત્માલંપઢ થલબ્ �.લ લ�� લપબબલ�આંરલ 650લઉપરલ

�ઝકલથ બ્ુલછબ. 

 �ફ્તલ(સુામતથ)લમાંં  થલ 
�ર ા્તમાલંછબલક�લહઝરતલર��ુ બલ �ે ાલ(સ.અ. )�બલ

��છ ામાલં વ��લંક�લ �બલ લશઆબલકદલ�સથઆલથા્લતબ બ્લ

અલુાહલપાસબલ��લમાંં � �લંબ્ �લ?લહઝરતલ(સ.અ. )લ�લ

બ ાઆલ પ્્લ:લ �ફ્તલ(સુામતથ). 

 લ�� લ મામલસ દેલ(અ.)લ�થલ �ફ્તલમા���થલ

�� લછબલ લસહદફ�લસ દેદય્ાહલ�થલ�� લ�આંરલ૨૩લછબલ
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 લ�થ બલ��બઆલછબ: 

َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ�  حِيْمِ  ،    ا حْمٰنِ الرَّ بِسْمِ االلهِ الرَّ

َلبِْسْنيِْ �اَفِيَتَكَ ،  وَ جَللِّنيِْْ  لہِٖ ،  وَ ا مُحَمَّدٍ وَّ اٰ
كْرِمْنيِْ  َ ْ بِعَافِيَتِكَ ،  وَ ا نيِّ �اَفِيَتَكَ ،  وَ حَصِّ

قْ �لَيََّ  بِعَافِيَتِكَ ،  وَ اغَْنِنيِْ بِعَافِيَتِكَ ،  وَ تَصَدَّ

بِعَافِيَتِكَ ،  وَ هَبْ ليِْ �اَفِيَتَكَ وَ افَرِْشْنيِْ �اَفِيَتَكَ ،  

قْ بَيْنيِْ وَ بينََْ  وَ اصَْلحِْ ليِْ �اَفِيَتَكَ ،  وَ لاَ تُفَرِّ

نْيَا وَ الاْخِٰرَةِ؛  �اَفِيَتِكَ فيِ الدُّ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ ! હઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને તેમની આઅ ઉપર રહમત 
નારઝઅ ્ર. મને તાર� ારુકાનો પોકા્ અતા ્ર , 
મને તાર� ારુકા થ્� સનમાિનત ્ર , તાર� ારુકા 
થ્� માર� �હાાઝત ્ર , તાર� ારુકા થ્� મને 
સવતતં બનાવ , તાર� ારુકા મને સદ્ામા ંઅતા 
્ર, મને તાર� ારુકા અતા ્ર� મારા ઉપર 
એહસાન ્ર , તાર� ારુકા મારા માટ� િવસ� સત ્ર , 
તાર� ારુકા મારા માટ� યોીય બનાવ અને આ 
�ુિનયામા ંતથા આખેરતમા ંતેની તથા માર� વચચે 
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્ોઈ �તર ન રાખ.   

لہِٖ ،  وَ �اَفِنيِْ �اَفِيَةً  َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ   كبحَفِيَةً   ا

ليَِةً   شَبحفِيَةً  نَامِيَةً ،  �اَفِيَةً تُوَلدُِّ فيِْ بدََنيِْ   �اَ

نْيَا وَ الاْخِٰرَةِ ؛   وَ امْنُنْ �لَيََّ  العَْافِيَةَ ،  �اَفِيَةَ الدُّ

لاَمَةِ فيِْ  ةِ وَ الاْمَْنِ وَ السَّ حَّ دِيْنيِْ وَ بدََنيِْ ،  وَ  بِالصِّ

ةِ  قلَبيِْْ ،  وَ النَّفَاذِ فيِْ امُُوْرِيْ ،  وَ الخَْشْيَةِ   فيِْ  البَْصِيرَْ

ةِ �َٰ� مَا امََرْتَنيِْ بِہٖ مِنْ  لكََ ،  وَ الخَْوْفِ مِنْكَ ،  وَ القُْوَّ

طَاعَتِكَ ،  وَ الاْجِْتِنَابِ لمَِا نَهَيْتَنيِْ عَنْهُ مِنْ 

 مَعْصِيَتِكَ ؛
અય અલઅાહ ! હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર.  મને એવી 
ારુકા અતા ્ર � � �રતી હોય , કાાઅત આપનાર� 
હોય, સવ�ચચ હોય, � સ�દ પામનાર� હોય અને એવી 
ારુકા હોય � મારા કર�રમા ંપા ારુકા ઉતપ� 
્ર�, આ �ુિનયાની ારુકા અને આખેરતની પા.  
મને ત�ુંરસતી , ઈમાન, કર�રની સઅામતી અને 
કાિંત અતા ્ર. મને �દઅમા ંસાચી રાહ (બસીરત) , 
માર� ્ાર�્દ�મા ંસાળતા , તારો ખોા તથા ડર , 
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અને ત� ફુ્ મ ્ર�અ ્ામો પર અમઅ ્રવાની 
તોા�્ અતા ્ર , ત� મનાઈ ારમાવેઅી વસ�ઓુ 
તથા ્ામોથી પરહ�ઝ ્રવાની તૌા�્ અતા ્ર. 

َللهُّٰمَّ وَ امْنُنْ �لَيََّ بِالحَْجِّ وَ العُْمْرَةِ ،  وَ زِيَارَةِ قبرَِْ   ا

تُكَ �لَيَْهِ وَ رَحْمَتُكَ وَ بَرَكبحَتُكَ �لَيَْهِ  رَسُوْلكَِ ،  صَلوَا

َبدًَا مَا  لاَمُ ا ُ السَّ لہِٖ ،  وَ اٰلِ رَسُوْلكَِ �لَلهَِْ وَ �َٰ� اٰ

َبْقَيْتَنيِْ فيِْ �اَمِيْ هٰذَا وَ فيِْ كلُِّ �اَمٍ ،  وَ اجْعَلْ ذٰلكَِ  ا

مَشْكُوْرًا ،  مَذْكُوْرًا لدََيْكَ ،  مَذْخُوْرًا عِنْدَكَ  مَقْبُوْلاً 

؛    
મને હજ તથા ઉમરા બ્વી અાવવાની તૌા�્ 
અતા ્ર , તારા રાઅુ (સ.અ.વ.)ની ્બર� 
ાબુાર્ની રઝયારત ્રવાની તૌા�્ અતા ્ર , 
તેમના ઉપર તથા તેમની આઅ ઉપર તાર� 
રહ�મતો-બર્ત નારઝઅ ્ર અને તેમની આઅ 
(અ.)ની ્બર� ાબુાર્ની રઝયારત ્રવાની તૌા�્ 
અતા ્ર , આ વષ� ભિવપયના દર�્ વષ�માં , જયા ં
ાધુી ફુ ં�િવત રફુ.ં અને મારાથી આ ઈબાદતને 
તાર� બારગાહમા ં્� �અ ્ર , મ�ં�ર�ને અાય્ બનાવ 
અને તેને મારા અમઅનામાના �હસાબમા ંતાર� 
બારગાહમા ંજમા ્ર તથા યાદ�મા ંસઅામત રાખ.   
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َنْطِقْ بحَِمْدِكَ وَ شُكْرِكَ وَ ذِكْرِكَ وَ حُسْنِ الثَّنَاءِ  وَ ا

؛   وَ  �لَيَْكَ لسَِبحنيِْ ،  وَ اشْرَحْ لمَِرَاشِدِ دِيْنِكَ قلَبيِْْ

جِيْمِ ،  وَ مِنْ شَرِّ  يْطَانِ الرَّ يَّتيِْ مِنَ الشَّ اَ�ذِْنيِْ وَ ذرُِّ

ةِ ،  وَ مِنْ شَرِّ كلُِّ  مَّ ةِ وَ اللاَّ ةِ و العَْامَّ ةِ وَ الهَْامَّ بحمَّ السَّ

شَيْطَانٍ مَرِيْدٍ ،  وَ مِنْ شَرِّ كلُِّ سُلطَْانٍ عَنِيْدٍ ،  وَ مِنْ 

فٍ حَفِيْدٍ ،  وَ مِنْ شَرِّ كلُِّ ضَعِيْفٍ وَّ  شَرِّ كلُِّ مُترَْ

شَدِيْدٍ ،  وَ مِنْ شَرِّ كلُِّ شَرِيْفٍ وَّ وَضِيْعٍ ،  وَ مِنْ شَرِّ 

كلُِّ صَغِيرٍْ وَّ كَبِيرٍْ ،  وَ مِنْ شَرِّ كلُِّ قرَِيْبٍ وَّ بَعِيْدٍ ،  وَ 

مِنْ شَرِّ كلُِّ مَنْ نَصَبَ لرَِسُوْلكَِ وَ لاِهَْلِ بَيْتِہٖ حَرْبًا 

َنْتَ   اٰخِذٌ  مِنَ الجِْنِّ وَ الاْنِْسِ ،  وَ مِنْ شَرِّ كلُِّ دَابّةٍَ ا

نَّكَ   �َ�  صِراطٍ مُّسْتَقِيْمٍ   ؛  بِنَاصِيَتِها ،  اِ
માર� �ભને તારા વખાા ્રવાની , તારો �કુ અદા 
્રવાની, તારો રઝક ્રવાની અને તાર� હમદો-સના 
્રવાની તૌા�્ અતા ્ર. તાર� અતા ્ર�અી 
ઈમાનની �હદાયત થ્� મારા �દઅને બહો�ં ્ર 
અને મને તથા માર� ઓઅાદને એ કસતાનથી પનાહ 
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અતા ્ર �ને તાર� બારગાહમાથંી પથથરો માર� 
હાં્ � ્ાઢવામા ંઆવયો હતો. તાર� ઝેર� તથા 
ડખંનાર�, બીભતસ તથા ્પટ� મ એ �્ ની ખરાબીથી 
મને પનાહ અતા ્ર , દર�્ માથા ભાર� કસતાનની 
ખરાબીથી પનાહ અતા ્ર , દર�્ �ુઅમી 
બાદકાહની ખરાબીથી મને પનાહ અતા ્ર અને 
દર�્ ઈષાર� તથા ધમંડ� નીમતંોની ખરાબીથી મને 
પનાહ અતા ્ર.  દર�્ નબળા તથા ક�કતકાળ�ની 
ખરાબીથી, દર�્ ઉચચ તથા નીચ અો્ોની 
ખરાબીથી, દર�્ નાના તથા મોટા અો્ોની 
ખરાબીથી, દર�્ ન�્ના તથા ��રના અો્ોની 
ખરાબીથી અને દર�્ મ�પુય તથા �જ �ોની 
ખરાબીથી મને પનાહ અતા ્ર �ઓ તારા રા �અ 
(સ.અ.વ.) તથા તેમની આઅના �ુ�મન અને તેમની 
સાથે જગં ્રનારા હતા. � સથવી ઉપર ચાઅનાર� 
દર�્ મ એ �્ ની ખરાબીથી તથા �ઓની પ્ડ તારા 
્બ્મા ંછે તેઓની ખરાબીથી મને પનાહ અતા 
્ર. િન:કં્ , તારો રસતો સીધો રસતો છે. 

لہِٖ ،  وَ مَنْ ارََادَنيِْ بِسُوْءٍ  َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ ا

 ْ ْ مَكْرَہٗ ،  وَ ادْرَأ ْ ،  وَ ادْحَرْ �َنيِّ ہٗ  فاَصْرِفهُْ �َنيِّ ْ شَرَّ  �َنيِّ

ا  ،  وَ رُدَّ كَيْدَہٗ فيِْ نحَْرِہٖ ؛   وَ اجْعَلْ بينََْ يَدَيْهِ سُدًّ
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ْ بَصَرَہٗ ،  وَ تُصِمَّ عَنْ ذِكْرِيْ سَمْعَہٗ ،   حَتىّٰ تُعْمِيَ �َنيِّ

ْ لسَِبحنَہٗ  وَ تُقْفِلَ دُوْنَ اخِْطَارِيْ قلَبَْہٗ ،  وَ تُخْرِسَ �َنيِّ

وْتَہٗ ،   ہٗ ،  وَ تَلجْسُرَ جَبرَُ ،  وَ تَقْمَعَ رَأسَْہٗ ،  وَ تُذِلَّ عِزَّ

ہٗ ،  وَ تُؤْمِنَنيِْ مِنْ  وَ تُذِلَّ رَقبََتَہٗ ،  وَ تَفْسَخَ كِبرَْ

ہٖ وَ غَمْزِہٖ وَ هَمْزِہٖ وَ لمَْزِہٖ وَ حَسَدِہٖ وَ  ہٖ وَ شَرِّ جَمِيْعِ ضَرِّ

نَّكَ  �دََاوَتہِٖ وَ حَبَائلِہِٖ وَ مَصَايدِِہٖ  وَ رَجِلہِٖ وَ خَيْلہِٖ ،  اِ

 قدَِيْرٌ . عَزِيْزٌ 
અય અલઅાહ ! હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર. � ્ોઈ પા 
મારા સબંધંી માર� ખરાબી ઈચછે છે તેને મારાથી 
��ર ્ર , મારા સબંધંી તેની એચુચાઈને ના� �દ ્ર , 
તેની ખરાબીને મારાથી ��ર ્ર , તેના ફર�બને તેના 
જ ગળા ારતો નાખી દ� , તેની સમક એ્ દ�વાઅ 
ઊભી ્ર� દ� �થી તે �ધળો બની ્ય તથા મને 
જોઈ ન ક �્ , તેને બહ�રો બનાવી દ� �થી મારા િવષે 
તે ્ંઈ સાભંળ� ન ક �્ , તેના �દઅ ઉપર મોહર 
અગાવી દ� �થી મારા સબંધંી તે ્ંઈપા િવચાર ન 
્ર� ક �્, તેને ા �ગંો બનાવી દ� �થી તેની �ભ મારા 
િવષે ્ંઈ પા બોઅી ન ક �્ , તે�ુ ંમા�ુ ંપ્ડ� તેને 



 

અ��કમ�્કાલ �ઝ્ારત મશ�રૂ�� આલલલતારદખલલપબબલ215 

બે ઇજજત ્ર� દ� , તેના ઘમડંને તોડ� નાખ તથા 
તેની ગરદન નમાવી દ� , તેની બડાઈનો નાક ્ર 
અને તેની દર�્ ખરાબીઓથી , બદ્ાર�ઓથી, 
િન�દાઓથી, અાવાઓથી, મને બદનામ ્રવાની 
્ોિકકોથી, ાર�બોથી, હિથયારોથી, ાદંાઓથી અને 
તેના િસપાહ�ઓ તથા અ�્રથી મને ારુકા અતા 
્ર. િન:કં્ , �ુ ંક�કતકાળ� અને (દર�્ વસ� ુઉપર) 
�ુદરત ધરાવનાર છે !  તાર� રહમત થ્� , અય 
રહ�મ ્રનારાઓમા ંસૌથી વધાર� રહ�મ ્રનાર ! 

શઆબલકદ�્લ�ે સલઅ�બલતબ�થલફઝથુતલ 
શઆબલકદ�્લ�ે સલ(૧૯મથલતારદખ,લ૨૧મથલતારદખલ

અ�બલ૨૩મથલતારદખ�્લ�ે સ)લશઆબલકદ�થલરાત�થલ મલબલ

 �આબલ�હતબરામ�્લ�ે સલછબ.લ લ�ે સ્�થલપિ તતાલ

અ�બલ��રમત��લંપ્લધ્ા�લરાખ��લંબ્ �.લ લ�ે સબલ

 આાેત,લિતુા તબલ��ર �લઅ�બલ�� માલંમશ� ૂુ લરહ�લ

કાર્લક�લ�ર ા્ત્માલંછબલક�લશઆબલકદ�ાલ�ે સ્લપ્લશઆબલ

કદ�થલરાત્�થલ મલબલ(ફઝથુતલઅ�બલ��રમત ાળા)લછબ  

. 

કબે ્દના મ ા �સ આમાઅ - તાર�ખ  

૧૯ 

 
૨૧ 

 
૨૩ 
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શઆબ કદ�ાલમખ�સૂ  માુલ 

૧૯ મથ શઆ�ાલમખ�સૂ  માુ 
શઆબ કદ�ા ��શત�રક  માુ અ�બ તબ િસ ા્ �થ બ 

��બઆ�ાલ માુ પ્લઆદ થલુા  ાલબ્ �લ: 

ઇસતથીફાર 
૧૦૦લ ખતલકહ�લ 

تُوْبُ الِيَْهِ  َ ْ وَ ا َ رَبيِّ  اسَْتَغْفِرُ الّٰ
ફુ ંમારા પાઅનહાર અલઅાહ પાસે માા� મા�ંુ ં� ંઅને 
ફુ ંતૌબા ્�ંુ � ં 

 મામ અુથ (અ.)�ાલકાિતુ્ ઉપર ુઅ�ત 
૧૦૦લ ખતલકહ�લ 

َللهُّٰمَّ العَْنْ قتََلةََ امَِيرِْ المُْؤْمِنِينَْ   ا
અય અલઅાહ , અમી�અ મોઅમેનીન હઝરત અઅી 
(અ.)ના ્ાિતઅો ઉપર અઅનત મો્અ. 

 મામલમ્હમમેલતકદ  (અ.)લ�થલ�� લ 
 લ�� લ�્લ�ઝકલેરર્બલ�ે સબલતબમબલરાતબલ

પઢ ા�થલ�� આમાલંપ્લથ લ���્લછબ.લ મામલમ્હમમેલ

તકદલ(અ.)થથલ�ર ા્તલછબલક�લ��સતહઆલછબલક�લમાહ�લ

રમઝા�માલંપબહુથલતારદખથથલછબલુથલતારદખલ���થ ,  લ
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�� �બલ�ે સ-રાતલ �ાર�લપઢ્ાલકર�,લ લપબબલ�આંરલ 108લ

ઉપરલેશાર  ામાલં  બુલછબ  

��  : અલુા��મમ  ્અુ ફદમા તકઝથ 

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ َللهُّٰمَّ اجْعَلْ فِيْمَا   ،  بِسْمِ االلهِ الرَّ ا

رُ مِنَ الاْمَْرِ المَْحْتُوْمِ وَ فِيْمَا تَفْرُقُ  تَقْضِيْ وَ تُقَدِّ

مِنَ الاْمَْرِ الحَْكِيْمِ فيِْ ليَْلةَِ القَْدْرِ وَ فيِ القَْضَاءِ 

اجِ  لُ انَْ تَلجْتُبَنيِْ مِنْ حُجَّ الذَِّيْ لاَ يُرَدُّ وَ لاَ يُبَدَّ

هُمْ ،بَيْتِكَ الحَْرَامِ  وْرِ حَجُّ َلمَْبرُْ َلمَْشْكُوْرِ  ، ا  ا

 ْ َلمَْغْفُوْرِ ذُنُوْبُهُمْ  ،سَعْلهُُ ْ  ، ا َلمُْكَفَّرِ عَمحُْ  ا

رُ انَْ تُطِيْلَ  ئَاتُهُمْ وَ اجْعَلْ فِيْمَا تَقْضِيْ وَ تُقَدِّ سَيِّ

عَ �لَيََّ فيِْ رِزْقِْ     .وَ تَفْعَلَ بيِْ كَذَا وَ كَذَا عُمْرِيْ وَ تُوَسِّ
(કઝા   કઝા�થલબી્ા�લપ્તા�થલહાબતલમાંં બ)  

(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, આજની રાતે 
ત� ય્�ની વસ�ઓુ ાુ્ દર થવાનો ફકુમ (ા�સઅો) 
આ્યો છે, અને મ�મ વસ�ઓુની વહ�ચાી ્ર� છે, 
એવો ફકુમ �્ � ન તો પાછો ખ�ચવામા ંઆવકે અને 
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ન તો તેમા ં્ોઈ ા�રાાર થકે; તેમા ંઅમાર� માટ� આ 
વસ�નેુ પા ન�� ્ર �્ તારા મોહતરમ ઘરની 
હજજ ્રનારાઓમા ંમા�ંુ નામ અખી દ�, તે અો્ોમા ં
�્ �મની હજજ તને પસદં પડ� તેવી છે, અને �મની 
સઈ (અને મહ�નત) ્� �અ છે, અને �મના �નુાહો 
માા થયેઅા છે, અને �મની �રુાઈઓ ના� �દ 
થયેઅી છે, અને માર� માટ� ય્�ની ફકુમ ાુ્ દર 
્ર� �્ માર� આ�પુય વધે, અને માર� રોઝી માર� 
માટ� બહોળ� ્ર, અને માર� હાજતોને � �ર� ્ર 
(પોતાની હાજત માગં)ે 

૨૧મથ શઆ�ાલમખ�સૂ  માુ 
 લરાતબલ�હબરદલસ�લ૪૦માલં પ્ાલમ્ુાલહઝરતલ

અમથ�ુલમ્અમબ�થ�લઅુથલ(અ.)�થલશહાેતલથ લહતથ.લ

 લરાતલ બુલમ્હમમેલ(અ.)લઅ�બલિશ્ાઆલમા��લ �આબલ

ંમંથ�લરાતલછબલઅ�બલંમલતા � લંકરદલ�ાખબલછબલઅ�બલ

�ર ા્તમાલંછબલક�લ  થલરદતબલ મામલ��સસ�લ(અ.સ)�થલ

શહાેત�થલરાતબલક્ લપ્લપુથરલઉપાઉતાલત્લતા � લંુ્હદલ

�થકળય�,ંલ� થબલરદતબલ૨૧મથલરાત�ાલપ્લક્ લપ્લ

પુથરલઉપાઉતાલત્લતા � લંુ્હદલ�થકળય�.ંલ  

શસખલ��ફદેલફરમા બલછબલક�લ લરાત�ાલસુ ાતલ �આબલ

 �ાર�લપઢ્લઅ�બલહઝરતલઅુથલ(અ.)�ાલકાિતુલઉપરલઅ�બલ

 બુલમ્હમમેલ(અ.��)�ાલ�� શમ�્લઉપરલુઅ�તલમ્કુ્  
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��  : અલુા��મમ સલ બુ અુા... 
માહ�લરમઝા��થલ૨૧મથલરાતબલ લ�� લપઢ�લ: 

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ�    ،  بِسْمِ االلهِ الرَّ ا

ْ بَابَ  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ اقْسِمْ ليِْ حِلمًْا يَسُدُّ �َنيِّ

وَ ،  وَ هُدًى تَمُنُّ بِہٖ �لَيََّ مِنْ كلُِّ ضَلاَلةٍَ  ،الجَْهْلِ 

ْ بَابَ كلُِّ فقَْرٍ  ةً  ، غِنىً تَسُدُّ بِہٖ �َنيِّ ْ   وَ قوَُّ  تَرُدُّ بِهَا �َنيِّ

ا ،كلَُّ ضَعْفٍ    وَ رِفعَْةً  ،  تُلجْرِمُنيِْ بِہٖ عَنْ كلُِّ ذُلٍّ   وَ عِزًّ

ْ كلَُّ  وَ امَْنًا ، تَرْفعَُنيِْ بِهَا عَنْ كلُِّ ضَعَةٍ   تَرُدُّ بِہٖ �َنيِّ

نيِْ بِهَا عَنْ كلُِّ بَلاَءٍ وَّ �لِمًْا ، خَوْفٍ   وَ �اَفِيَةً تَسْترُُ

ْ كلَُّ   وَ يَقِيْنًا  تَفْتَحُ ليِْ بِہٖ كلَُّ يَقِينٍْ  تُذْهِبُ بِہٖ �َنيِّ

 وَ  شَكٍّ وَّ دُ�اَءً تَبْسُطُ ليِْ بِهِ الاْجَِابَةَ فيِْ هٰذِهِ الليَّْلةَِ 

بحعَةِ  بحعَةِ السَّ بحعَةِ السَّ بحعَةِ السَّ  يَا كَرِيْمُ  فيِْ هٰذِهِ السَّ

تَحُوْلُ  وَ عِصْمَةً  ،  تَنْشُرُ ليِْ بِہٖ كلَُّ رَحْمَةٍ  وَ خَوْفاً، 
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نُوْبِ حَتىّٰ  افُلْحَِ بِهَا عِنْدَ  بِهَا بَيْنيِْ وَ بينََْ الذُّ

احِمِينَْ  المَْعْصُوْمِينَْ عِنْدَكَ بِرَحْمَتِكَ    يَا ارَْحَمَ الرَّ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ હઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર, 
અને મને એવી સહનકીઅતા અતા ્ર �્ �ના થ્� 
� ુ ંમાર� માટ� જહાઅતના દરવા્ને બધં ્ર, અને 
એવી �હદાયત ્ર� � ુ ંમાર� ઉપર એહસાન ્ર �્ 
�ના થ્� ફુ ંતમામ �મુરાહ�ઓથી બચી ્�, અને 
મને એવી બેનીયાઝી અતા ્ર �્ �ના થ્� � ુ ંમાર� 
મોહતા�ના દર�્ દરવા્ને બધં ્ર, અને � ુ ંમને 
એવી �ુવવત અતા ્ર �્ �ના વડ� માર� દર�્ 
નબળાઈને ��ર ્ર� દ�, અને મને એવી ઇઝઝત 
અતા ્ર �્ �ના વડ� � ુ ંમને દર�્ બેઇઝઝતીથી 
બચાવીને માનનીય બનાવ, અને મને એવી �અુદં� 
અતા ્ર �્ �ના વડ� દર�્ પછડાટથી બચાવીને 
મને �ચો રાખ, અને એવી ારુકા અતા ્ર �્ �ના 
વડ� � ુ ંમને દર�્ પ્ારના ભયથી બચાવ, એવી 
સઅામતી અતા ્ર �્ �ના થ્� � ુ ંમને દર�્ 
બઅાઓથી મહ�ઝ રાખ, અને એ�ુ ંઇલમ અતા ્ર 
� �ના વડ� � ુ ંમાર� માટ� દર�્ ય્�નના દરવા્ને 
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ખોઅી નાખ, અને એ�ુ ંય્�ન અતા ્ર �્ �ના થ્� 
� ુ ંમારા તમામ પ્ારના બધા જ ક્ને ��ર ્ર� 
આપ, અને એવી �ુઆ ્રવાની તૌા�્ આપ �્ � ુ ં
માર� બધી �ુઆઓને આ� રાતે જ, અને અતયાર� 
જ, આ ઘડ�એ જ, આ ઘડ�એ જ, આ ઘડ�એ જ 
્� �અ ્ર, અય �બુજ ઉદાર; અને મને તારો તેવો 
ખૌા અતા ્ર �્ �ના થ્� � ુ ંતાર� રહમતોના 
દરવા્ માર� માટ� ખોઅી દ�, અને એવી �હાાઝત 
અતા ્ર �્ �ના થ્� � ુ ંમાર� અને મારા �નુાહોની 
વચચે અવરોધ બની ્, �થી ફુ ંતેના થ્� તારા 
મઅા �મ બદંાઓ ાધુી પહ�ચવામા ં્ામયાબ થઇ 
્�, તાર� રહમતનો વાસતો છે, અય રહ�મ 
્રવાવાળાઓ મા ંસૌથી વધાર� રહ�મ ્રનાર. 

 ખર ેહામા ંપઢ ા�થ ૨૧મથ રાત�થલ��   
માહ�લરમઝા��ાલ ખરદલેસલ�ે સ્લ( ખરલેહા)લ

�થલમખ�સૂલ�� આમાલં લ૨૧મથલરાતલ�થલ�� લછબલ:લ  

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ يَا مُوْلجَِ الليَّْلِ فيِْ   ،  بِسْمِ االلهِ الرَّ

النَّهَارِ وَ مُوْلجَِ النَّهَارِ فيِْ الليَّْلِ وَ مُخْرِجَ الحَْيِّ مِنَ 

 يَا رَازِقَ مَنْ  ، المَْيِّتِ وَ مُخْرِجَ المَْيِّتِ مِنَ الحَْيِّ 

ُ يَا ، يّشََبحءُ بِغَيرِْ حِسَبحبٍ  ُ يَا رَحْمٰنُ يَا الَّٰ يَا الَّٰ
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 ُ ُ يَا الَّٰ ُ يَا الَّٰ لكََ الاْسَْمَاءُ الحُْسْنىٰ  وَ ، رَحِيْمُ يَا الَّٰ

يَاءُ وَ الاْٰلاَءُ اسَْبحلَكَُ انَْ  الاْمَْثاَلُ العُْليَْا وَ اللجِْبرِْ

تُصَليَِّ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ انَْ تَجْعَلَ اسْمِيْ فيِْ 

هَدَاءِ وَ  عَدَاءِ وَ رُوْحِيْ مَعَ الشُّ هٰذِهِ الليَّْلةَِ فيِْ السُّ

  احِْسَبحنيِْ فيِْ �لِيِِّّينَْ وَ اسَِبحءَتيِْ مَغْفُوْرَةً 
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય રાતીને �દવસમા ંદાખઅ 
્રવાવાળા, અને �દવસને રાતીમા ંદાખઅ ્રનાર, 
અને અય ારુદા માથંી �વતાને ્ાઢનાર અને અય 
�વતામાથંી ાદુારને ્ાઢનાર, અય �ને ચાહ� 
બે�હસાબ રોઝી આપનાર, અય અલઅાહ, અય 
મહ�રબાન, અય અલઅાહ, અય દયા�, અય 
અલઅાહ, અય અલઅાહ, અય અલઅાહ, ાકત તાર� 
માટ�જ �બુજ સારા નામો (અસમાઉઅ ફસુના) છે, 
અને સવ�ચચ િસાતો અને મહાનતા અને 
એહસાનોનો મારઅ્ ાકત � ુ ંજ છે. ફુ ંતાર� પાસે 
મા�ંુ ં� ં �્ હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને તેમની 
ઔઅાદ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર, અને મારા 
નામને આજની રાતે ને્ અો્ોની યાદ�મા ંદાખઅ 
્ર, અને માર� �હને કહ�દોની સાથે �મુાર ્ર, 



 

અ��કમ�્કાલ �ઝ્ારત મશ�રૂ�� આલલલતારદખલલપબબલ223 

અને માર� ને્�ઓને ઉચચ દરજ્ઓમા ંપહ�ચાડ, 
અને માર� �રુાઈઓને માા ્ર� દ�,  

يْمَانًا يُذْهِبُ  وَ انَْ تَهَبَ ليِْ يَقِيْنًا تُبَاشِرُ بِہٖ قلَبيِْْ وَ اِ

تنَِا فيِ  ْ وَ تُرْضِيَنيِْ بِمَا قسََمْتَ ليِْ وَ اٰ كَّ �َنيِّ الشَّ

نْيَا حَسَنَةً وَّ فيِ الاْخِٰرَةِ حَسَنَةً وَّ قِنَا �ذََابَ النَّارِ  الدُّ

غْبَةَ  ذِكْرَكَ وَ شُكْرَكَ   فِيْهَا  الحَْرِيْقِ وَ ارْزُقْنيِْ     وَ الرَّ

وَ الاْنَِابَةَ وَ التَّوْبَةَ وَ التَّوْفِيْقَ لمَِا وَفقَّْتَ لہَٗ  الِيَْكَ 

لاَمُ  ُ السَّ  مُحَمَّدًا وَّ اٰلَ مُحَمَّدٍ �لَلهَِْ
અને મને એ�ુ ંય્�ન અતા ્ર �્ � મારા �દઅમા ં
જોડાય ્ય, અને મને એ�ુ ંઈમાન અતા ્ર �્ � 
ક્ને મારાથી ��ર ્ર�, અને મારા માટ� તે � રોઝી 
ન�� ્ર� છે તેની ઉપર મને રાઝી રાખ, અને 
અમોને �ુિનયાની ને્� તેમજ આખેરતની ને્� અતા 
્ર, અને અમોને જહ�મની આગથી આઝાદ ્ર, 
અને આ રાતે મારા ર�ઝ્મા ંતાર� યાદ, તારો �કુ 
અને તાર� તરા અગાવ અને તૌબા અતા ્ર, અને 
તે તમામ ્ાય�ની તૌા�્ અતા ્ર �્ �ની તૌા�્ 
ત� હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને તેમની ઔઅાદ 
(અ.ા.ુ)ને આપી હતી, તેઓ બધા ઉપર તમામ 
સઅામ થાય. 
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�ક થસમાલં�ે સ�ાલ માુ 
હઝરતલઅમથ�ુલમ્અમબ�થ�લ(અ.)�થલશહાેત�ાલ

�ે સબલ પલહઝરત�થલ�ઝ્ારતલપઢ થલઆહ�તરલછબ.લ

અ�હ્ાલં મામલઅુથલ(અ.)લ�થલઆબલ�ઝ્ારત્�્લ�ઝકલ

કર ામાલં  બલછબલ લ�થ બલ��બઆલછબ.  

�ઝ્ારતબ અમથ��લુાહ 
 પ્ાલ ્થાલ મામલહઝરતલઝસ��ુ લ આબેદ�લ

(અ.)થથલ લ�ઝ્ારતલમન�ૂુ લછબ.લ લ�ઝ્ારતલહઝરતલ

અુથલ(અ.)�થલશા�માલંઆબહતરદ�લ�ઝ્ારતલછબલઅ�બલ લ

�ઝ્ારત�બલઆ�ાલ મામ્લ(અ.��.)�ાલર્ઝાલ��આારકલપરલ

પ્લપઢ થલબ્ �.લ પ્ાલ ્થાલ મામલહઝરતલઝસ��ુ લ

 આબેદ�લ(અ.)લ મામલઅુથલ(અ.)�થલકઆર�લ��આારકલપાસબલ

ઉભાલર�હતાલહતાલઅ�બલર તાલઅ�બલકહ�તા  

لاَمُ �لَيَْكَ يَا  َلسَّ حِيْمِ ، ا حْمٰنِ الرَّ بِسْمِ االلهِ الرَّ

تَہٗ �َٰ�  عِبَادِہٖ  ِ فيِْ ارَْضِہٖ وَ حُجَّ لاَمُ امَِينَْ الّٰ َلسَّ ، ا

َنَّكَ جَاهَدْتَ فيِ  �لَيَْكَ يَا امَِيرَْ المُْؤْمِنِينَْ  ، اشَْهَدُ ا

تَّبَعْتَ سُنَنَ  ِ حَقَّ جِهَادِہٖ وَ عَمِلتَْ بِكِتَابِہٖ وَ ا الّٰ

ُ الىِٰ  جِوَارِہٖ  لہِٖ حَتىّٰ  دَ�اَكَ الّٰ ُ �لَيَْهِ وَ اٰ   نَبِيِّہٖ صَّ�َ الّٰ
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ةَ  وَ  فقََبَضَكَ الِيَْهِ بِاخِْتِيَارِہٖ  َلزَْمَ اَ�دَْاءَكَ الحُْجَّ  ا

  ، البَْالغَِةِ �َٰ�  جَمِيْعِ خَلقِْہٖ  مَعَ مَا لكََ مِنَ الحُْجَجِ 

َللهُّٰمَّ فاَجْعَلْ نَفْسِيْ مُطْمَئِنَّةً  رَاضِيَةً ، بِقَدَرِكَ  ا

مُحِبَّةً لصَِفْوَةِ ، مُوْلعََةً بذِِكْرِكَ وَ دُ�اَئكَِ ، بِقَضَائكَِ 
 صَابِرَةً ، مَحْبُوْبَةً فيِْ ارَْضِكَ وَ سَمَائكَِ ، اوَْليَِائكَِ 

كِرَةً  ،بَلائكَِ  �َٰ�  نُزُوْلِ  ، لفَِوَاضِلِ نَعْمَائكَِ   شَبح

كِرَةً لسَِوَابِغِ   مُشْتَاقةًَ الىِٰ  فرَْحَةِ لقَِائكَِ  ، اٰلاَئكَِ  ذَا

مُسْتَنَّةً بِسُنَنِ ، التَّقْوٰى  ليَِوْمِ جَزَائكَِ  نِ مُتَزَوِّدَةً ، 

مَشْغُوْلةًَ عَنِ ، لاِخَْلاَقِ اَ�دَْائكَِ  مُفَارِقةًَ ، اوَْليَِائكَِ 

نْيَا بحَِمْدِكَ وَ ثَنَائكَِ    .الدُّ

َللهُّٰمَّ انَِّ قلُوُْبَ المُْخْبِتِينَْ الِيَْكَ وَالهَِةٌ  وَ سُبُلَ ، ا

ا�ِبِينَْ الِيَْكَ شَبحرِعَةٌ  وَ اَ�ْلاَمَ القَْاصِدِيْنَ الِيَْكَ ، الرَّ

وَاضِحَةٌ وَّ افَئِْدَةَ العَْارِفينَِْ مِنْكَ فاَزِعَةٌ وَّ اصَْوَاتَ 

َبْوَابَ الاْجَِابَةِ لهَُمْ  ا�ينَِْ الِيَْكَ صَا�دَِةٌ وَّ ا الدَّ
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مُفَتَّحَةٌ وَّ دَعْوَةَ مَنْ نَاجَاكَ مُسْتَجَابَةٌ وَّ تَوْبَةَ مَنْ 
ةَ مَنْۢ بَلجٰى  مِنْ خَوْفِكَ  َنَابَ الِيَْكَ مَقْبُوْلةٌَ وَّ �برََْ ا

ثَةَ لمَِنِ اسْتَغَاثَ بِكَ مَوْجُوْدَةٌ  وَ  مَرْحُوْمَةٌ وَّ الاِْ�اَ

تِكَ  الاِْ�اَنَةَ لمَِنِ اسْتَعَانَ بِكَ مَبْذُوْلةٌَ  وَ �دَِا

لعِِبَادِكَ مُنْجَزَةٌ وَّ زَللََ مَنِ اسْتَقَالكََ مُقَالةٌَ وَّ اعَْمَالَ 

العَْامِلينَِْ لدََيْكَ مَحْفُوْظَةٌ وَّ ارَْزَاقَكَ الىِٰ  الخَْلائقِِ 

ْ وَاصِلةٌَ وَّ  مِنْ لدَُنْكَ نَازِلةٌَ وَّ عَوَائدَِ المَْزِيْدِ الِلهَِْ

ذُنُوْبَ المُْسْتَغْفِرِيْنَ مَغْفُوْرَةٌ وَّ حَوَائجَِ خَلقِْكَ 

بحئلِينَِْ عِنْدَكَ مُوَفرََّةٌ وَّ  عِنْدَكَ مَقْضِيَّةٌ وَّ جَوَائزَِ السَّ

ترَِةٌ وَّ مَوَائدَِ المُْسْتَطْعِمِينَْ  عَوَائدَِ المَْزِيْدِ مُتَوَا

عَةٌ  مَاءِ  مُترَْ ةٌ وَّ مَنَاهِلَ الظِّ      ؛مُعَدَّ

َللهُّٰمَّ فاَسْتَجِبْ دُ�اَئ وَ اقْبَلْ ثَنَائىِْ وَ اجْمَعْ بَيْنيِْ  ا

وَ بينََْ اوَْليَِائىِْ بحَِقِّ مُحَمَّدٍ وَّ �لَيٍِّ وَّ فاَطِمَةَ وَ 
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نَّكَ وَليُِّ نَعْمَائىِْ وَ مُنْتَٰ�   الحَْسَنِ وَ الحُْسَينِْ اِ

َنْتَ  ، مُنَايَ وَ �اَيَةُ رَجَائىِْ فيِْ مُنْقَلبيَِْ وَ مَثوَْايَ  ا

 اغِْفِرْ لاِوَْليَِائنَِا وَ كُفَّ عَنَّا  ،الِهَِيْ وَ سَيِّدِيْ وَ مَوْلاَيَ 

نَا وَ اظَْهِرْ كلَِمَةَ الحَْقِّ وَ  اَ�دَْاءَنَا وَ اشْغَلهُْمْ عَنْ اذََا

اجْعَلهَْا العُْليَْا وَ ادَْحِضْ كلَِمَةَ البَْاطِلِ وَ اجْعَلهَْا 

نَّكَ �َٰ�  كلُِّ شَيْ  ءٍ قدَِيْرٌ  فْٰ�  اِ  السُّ

�ઝ્ારતબ અમથ�ુ મ્અમબ�થ� હઝરતલઅુથલ

(અ.) 
શબખલઅ �લઅ�બેલુાહલમ્હમમેલઇબ�બલબઅફરલઅુ-

મશહેદલ(ર.અ.)લ�લપ્તા�થલ�કતાઆલ “અુ-મઝા��ુલ

કઆથર”�ાલતથદલિ ભાંમાલંહઝરતલઅુથલ(અ.)�થલ

�ઝ્ારત��લં ર્�લકર�ુલછબલ માલં�થ બલ��બઆલછબલ:  

حِيْمِ ،  حْمٰنِ الرَّ لاَمُ �َٰ�  ابيَِ بِسْمِ االلهِ الرَّ َلسَّ  ا

ةِ،  ةِ، وَ المَْخْصُوْصِ بِالاْخُُوَّ الاْئَمَِّةِ، وَ مَعْدِنِ النُّبُوَّ
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حْمٰنِ  ، وَ  لاَمُ �َٰ�  يَعْسُوْبِ   الاْيِْمَانِ، وَ كلَِمَةِ الرَّ َلسَّ ا

�َٰ�  مِيْزَانِ الاْعَْمَالِ   وَ مُقَلبِِّ  كَهْفِ الاْنََامِ، وَ سَلاَمٌ  

الاْحَْوَالِ  ، وَ سَيْفِ ذِي الجَْلاَلِ، وَ سَلاَمٌ �َٰ�  صَالحِِ 

كِمِ فيِْ  ، وَ الحَْا ، وَ وَارِثِ �لِمِْ النَّبِيِّينَْ المُْؤْمِنِينَْ

يْنِ . سَلاَمٌ �َٰ�  شَجَرَةِ التَّقْوٰى ، وَ سَبحمِعِ  يَوْمِ الدِّ

لوْٰى ،  رِّ وَ النَّجْوٰى ، وَ مُْ�ِلِ المَْنِّ وَ السَّ  السِّ

بحبِغَةِ، وَ  ِ البَْالغَِةِ، وَ نعِْمَتِهِ السَّ ةِ الّٰ سَلاَمٌ �َٰ�  حُجَّ

ةِ، وَ بَابِ  امِغَةِ .سَلاَمٌ �َٰ�  اسِْرَائيِْلِ الاْمَُّ نقِْمَتِهِ الدَّ

 ِ حْمَةِ، وَ ابيَِ الاْئَمَِّةِ، سَلاَمٌ �َٰ�  صِرَاطِ الّٰ الرَّ

ئحِِ، وَ الاْمَِامِ النَّاصِحِ،  الوَْاضِحِ، وَ النَّجْمِ اللاَّ

ِ   الذَِّيْ مَنْ اٰمَنَ بِہٖ امَِنَ، سَلاَمٌ  سَلاَمٌ �َٰ�  وَجْهِ   الّٰ

نَنِ، وَ �يَْنِهِ التيَِّْ مَنْ  �َٰ�  نَفْسِهِ القَْائمَِةِ فِيْهِ بِالسُّ

ِ   الوَْاعِيَةِ فيِ  ، سَلاَمٌ �َٰ�  اذُُنِ   الّٰ رَعَتْهُ اطْمَانََّ

الاْمَُمِ، وَ يَدِهِ البَْاسِطَةِ بِالنِّعَمِ، وَ جَنْبِۢهِ الذَِّيْ مَنْ 
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طَ فِيْهِ ندَِمَ .   فرََّ

َنَّكَ مُجَازِي الخَْلقِْ، وَ مَالكُِ الرِّزْقِ، وَ  اشَْهَدُ ا

ُ �لَمًَا لعِِبَادِہٖ، فوََفيَْتَ  ، بَعَثكََ الّٰ كِمُ بِالحَْقِّ الحَْا

 ُ بِمُرَادِہٖ، وَ جَاهَدْتَ فِيْهِ حَقَّ جِهَادِہٖ، صَّ�َ الّٰ

�لَيَْكَ، وَ جَعَلَ افَئِْدَةً مِّنَ المُْؤْمِنِينَْ تَهْوِيْ الِيَْكَ، وَ 

ائرُِ بحَِرَمِكَ، الخَْيرُْ مِنْكَ وَ فيِْ يَدَيْكَ .  عَبْدُكَ الزَّ

كِرُ لنِِعَمِكَ، قدَْ هَرَبَ الِيَْكَ  بح َلشَّ ئذُِ بِكَرَمِكَ، ا َللاَّ ا

مِنْ ذُنُوْبِہٖ، وَ رَجَاكَ لكَِشْفِ كُرُوْبِہٖ، فاََنْتَ سَبحترُِ 

ِ عُيُوْبِہٖ، فلجَُنْ ليِْ الىَِ   ِ مَقِيْلاً، وَ  الّٰ  سَبِيْلاً، وَ مِنَ الّٰ

نيِْ نجََاةَ مَنْ وَصَلَ حَبْلہَٗ  لمَِا اٰمُلُ فِيْكَ كَفِيْلاً، نجَِّ

َنْتَ سَبحمِعُ  ِ بِسُبُلِكَ، وَ ا بحَِبْلِكَ، وَ سَلكََ الىَِ الّٰ
َنْتَ  �اَءِ، وَليُِّ الجَْزَاءِ، �لَيَْكَ مِنَّا التَّسْليِْمُ، وَ ا الدُّ

َنْتَ بِنَا يِّدُ اللجَْرِيْمُ، وَ ا  رَحِيْمٌ، مِنْكَ النَّوَالُ،   السَّ

ِ وَحْدَہٗ .  ِ التُّكلاَْنُ، وَ الحَْمْدُ لِّٰ وَ �لَيَْكَ بَعْدَ الّٰ
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ِ وَ  لاَمُ �لَيَْكَ يَا امَِيرَْ المُْؤْمِنِينَْ وَ رَحْمَةُ الّٰ َلسَّ ا

لاَمُ �لَيَْكَ  َلسَّ ، ا ِ لاَمُ �لَيَْكَ يَا وَليَِّ الّٰ َلسَّ بَرَكبحَتُہٗ، ا

 ، ِ لاَمُ �لَيَْكَ يَا حَبِيْبَ الّٰ َلسَّ ، ا ِ يَا صَفْوَةَ الّٰ

لاَمُ �لَيَْكَ يَا وَصِيَّ رَسُوْلِ رَبِّ العَْالمَِينَْ وَ  َلسَّ ا

 ، لاَمُ �لَيَْكَ يَا سَيِّدَ الوَْصِيِّينَْ َلسَّ ، ا خَاتَمَ النَّبِيِّينَْ

ِ �ََ� الخَْلقِْ اجَْمَعِينَْ . ةَ الّٰ لاَمُ �لَيَْكَ يَا حُجَّ َلسَّ  ا

لاَمُ  َلسَّ َيُّهَا النَّبَاُ العَْظِيْمُ، الذَِّيْ هُمْ فِيْهِ ا �لَيَْكَ ا

َيُّهَا  لاَمُ �لَيَْكَ ا َلسَّ مُخْتَلفُِوْنَ  ، وَ عَنْهُ مَسْئُوْلوُْنَ، ا
لاَمُ �لَيَْكَ يَا امَِيرَْ  َلسَّ الفَْارُوْقُ الاْعَْظَمُ، ا

لاَمُ  َلسَّ ، ا ِ لاَمُ �لَيَْكَ يَا امَِينَْ الّٰ َلسَّ ، ا المُْؤْمِنِينَْ

ہٖ، وَ �يَْبَةَ �لِمِْہٖ وَ  ِ وَ مَوْضِعَ سِرِّ �لَيَْكَ يَا حَبْلَ الّٰ

خَازِنَ وَحْيِہٖ . 

ةَ الخِْصَامِ، بِابيَِْ   َنْتَ وَ امُِّيْ يَا مَوْلاَيَ يَا حُجَّ بِابيَِْ ا

ِ وَ  َنَّكَ حَبِيْبُ الّٰ َنْتَ وَ امُِّيْ يَا بَابَ المَْقَامِ  ، اشَْهَدُ ا ا
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يْنِ، وَ  َنَّكَ عَمُوْدُ الدِّ ِ وَ خَالصَِتُہٗ .وَ اشَْهَدُ ا ةُ الّٰ خَاصَّ

لينَِْ وَ الاْخِٰرِيْنَ، وَ صَاحِبُ المِْيْسَمِ    وَارِثُ �لِمِْ الاْوََّ

َنَّكَ قدَْ بَلغَّْتَ عَنِ  رَاطُ المُْسْتَقِيْمُ، اشَْهَدُ ا وَ الصِّ

ِ وَ عَنْ رَسُوْلہِٖ، وَ رَعَيْتَ مَا  اسْتُحْفِظْتَ، وَ  الّٰ

، وَ  ِ حَفِظْتَ مَا اسْتُوْدِعْتَ، وَ حَللَّتَْ حَلاَلَ الّٰ

، وَ لمَْ تَتَعَدَّ  ِ ، وَ اقََمْتَ احَْكبحَمَ الّٰ ِ مْتَ حَرَامَ الّٰ حَرَّ

تَاكَ  َ َ مُخْلصًِا حَتىّٰ ا ، وَ عَبَدْتَ الّٰ ِ حُدُوْدَ الّٰ

  اليَْقِينُْ .

كبحَةَ، وَ امََرْتَ  تَيْتَ الزَّ لاَةَ، وَ اٰ َنَّكَ اقََمْتَ الصَّ اشَْهَدُ ا

تَّبَعْتَ  بِالمَْعْرُوْفِ، وَ نَهَيْتَ عَنِ المُْنْلجَرِ، وَ ا

سُوْلَ، وَ تَلوَْتَ اللجِْتَابَ   حَقَّ تلاِوَتهِِ  ، وَ جَاهَدْتَ    الرَّ

ِ وَ لرَِسُوْلہِٖ، وَ جُدْتَ  ِ حَقَّ جِهادِهِ  ، وَ نَصَحْتَ لِّٰ فيِْ الّٰ

ِ  بِنَفْسِكَ صَابِرًا  مُحْتَسِبًا، وَ عَنْ دِيْنِ الّٰ
 ِ ِ مُوْفِيًا، وَ لمَِا عِنْدَ الّٰ مُجَاهِدًا، وَ لرَِسُوْلِ الّٰ
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َنْتَ  طَالبًِا، وَ فِيْمَا وَ�دََ رَاغِبًا، وَ مَضَيْتَ للِذَِّيْ ا

ُ عَنْ ا وَّ  شَهِيْدً ا وَّ �لَيَْهِ شَبحهِدً   مَشْهُوْدًا، فجََزَاكَ الّٰ

ِ وَ عَنِ الاْسِْلاَمِ وَ اهَْلہِٖ افَضَْلَ الجَْزَاءِ .  رَسُوْلِ الّٰ

 ُ ى  �لَيَْكَ وَ غَضَبَكَ، وَ لعََنَ الّٰ ُ مَنِ افترَْٰ لعََنَ الّٰ

مَنْ قتََلكََ، وَ لعََنَ مَنْۢ بَايَعَ �َٰ�  قتَْلِكَ، وَ لعََنَ مَنْۢ 

ْ بَرِيْ  ءٌ، وَ  ِ مِمحُْ َنَا الىَِ الّٰ بَلغََہٗ ذٰلكَِ فرََضِيَ بِہٖ، ا

ةً جَحَدَتْ وَلاَيَتَكَ، وَ  ةً خَالفََتْكَ، وَ امَُّ ُ امَُّ لعََنَ الّٰ

ةً جَارَتْ  ةً قاَتَلتَْكَ، وَ امَُّ ةً تَظَاهَرَتْ �لَيَْكَ، وَ امَُّ امَُّ

ِ الذَِّيْ  َلحَْمْدُ لِّٰ �لَيَْكَ وَ حَادَتْ عَنْكَ   وَ خَذَلتَْكَ  ، ا

 جَعَلَ النَّارَ مَثوَْاهُمْ   وَ بِئْسَ الوْرِْدُ المَْوْرُوْدُ .

َنْبِۢيَائكَِ  َنْبِۢيَائكَِ وَ اوَْصِيَاءِ ا َللهُّٰمَّ العَْنْ قتََلةََ ا  ا

َللهُّٰمَّ العَْنِ  بجَِمِيْعِ لعََنَاتِكَ، وَ اصَْلهِِمْ   حَرَّ نَارِكَ، ا

تَ وَ  وَاغِيْتَ وَ الفَْرَاعِنَةَ، وَ اللاَّ الجَْوَابِيْتَ وَ الطَّ

، وَ كلَُّ مُلحِْدٍ  ِ ى ، وَ كلَُّ ندٍِّ يُدْٰ   مِنْ دُوْنِ الّٰ العُْزّٰ
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تْبَاعَهُمْ، وَ  َ ْ وَ اشَْيَاعَهُمْ وَ ا َللهُّٰمَّ العَْمحُْ فْترٍَ . ا مُّ

ا، لاَ  ْ لعَْنًا  كَثِيرًْ نَهُمْ وَ مُحِبِّلهِْ ليَِائَهُمْ وَ اعَْوَا اوَْ

َبْرَاُ الِيَْكَ مِنْ  ْ ا َللهُّٰمَّ انيِِّ نْقِطَاعَ لہَٗ وَ لاَ اجََلَ . ا ا

 جَمِيْعِ اَ�دَْائكَِ، 

لہِٖ وَ انَْ  وَ اسَْبحلَكَُ اللهُّٰمَّ انَْ تُصَليَِّ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰ

تَجْعَلَ ليِْ لسَِبحنَ صِدْقٍ فيِْ اوَْليَِائكَِ، وَ تُحَبِّبَ اليََِّ 

مَشَبحهِدَهُمْ، حَتىّٰ  تُلحِْقَنيِْ بِهِمْ، وَ تَجْعَلنيَِْ لهَُمْ 

احِمِينَْ . نْيَا وَ الاْخِٰرَةِ، يَا ارَْحَمَ الرَّ  تَبَعًا فيِ الدُّ

ક બુમાતબ હઝરતબલ�ખઝર (અ.) 
મ�ા�કઆબલ બુલઅઆથલતા�ુઆલ(અ.સ.)લ�ામ�થલ

�કતાઆમાલંછબલક�લ લ�ે સબલક બુમાતબલહઝરતબલ�ખઝરલ(અ.)લ

પઢ ા,લશબખલ્અ�આૂબલ�� સુ�થલ(ર.અ.)લપ્તા�થલ�કતાઆલ

અુ-કાફદમાલં ર્�લકર�લછબલક�લબ્ાર�લઅમથરુલ��અમબ�થ�લ

(અ.)લશહદેલથઇલં્ાલત્લ�કલ �� રંલુ્ાલંર તાલર તાલતબલ

ઘરલતરફલ  બલછબલ�્ાલંહઝરતલઅુથલ(અ.)લહતાલઅ�બલ

તબ�ાલેર ાદલઉપરલ  થ�બલ�થ બલ��બઆલકહ�લછબલપછદલ
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ુ્ાથંથલંા બ્આલથઇલદ્લછબ.લપછદલબ્ાર�લ મામલહસ�લ

(અ.)�બલ લ �� રંલિ ષબલ��છ ામાલં વ��લંત્લ પલ(અ.)લ

�લફરમાવ��લંક�લતબઆલહઝરતબલ�ખઝરલ(અ.)લહતા. લ

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ ُ   فلَقََدْ   ،  بِسْمِ االلهِ الرَّ رَحِمَكَ   الّٰ

يْمَانًا وَّ  لَ   النَّاسِ اسِْلاَمًا وَّ اخَْلصََهُمْ اِ كُنْتَ   اوََّ

ِ وَ اطَْوَعَهُمْ لنَِبيِِ  هُمْ يَقِيْنًا وَّ اخَْوَفهَُمْ مِنَ الّٰ اشََدَّ

ْ �َٰ� اصَْحَابِہٖ افَضَْلهَُمْ مَنَاقِبًا وَّ  ِ وَ اٰمَمحَُ الّٰ

كْثرََهُمْ سَوَابِقًا وَّ اشَْبَهَهُمْ بِہٖ خَلقًْا وَّ خُلقًُا وَّ  َ ا

سِيْمَاءً وَ فضَْلاً وَّ كُنْتَ اخَْفَضَهُمْ صَوْتًا وَّ اَ�ْلاَهُمْ 

طَوْدًا وَّ اقَلَهَُّمْ كلاََمًا وَّ اصَْوَبَهُمْ مَنْطِقًا وَّ اشَْجَعَهُمْ 

ْ عَمَلاً وَّ اقَْوَاهُمْ يَقِيْنًا  قلَبًْا وَّ احَْسَمحَُ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અલઅાહ તમાર� ઉપર રહ�મ 
્ર�, તમે અો્ો દરમયાન સૌથી પહ�અા ાસુઅમાન 
હતા, અને તમે તેઓ બધાથી સૌથી વધાર� 
�એુ �સવા�ં ઈમાન રાખનાર હતા, તમે તેઓ બધાથી 
સૌથી વધાર� મજ� �ત ય્�ન રાખનાર હતા, અને 
તમે તેઓ બધાથી સૌથી વધાર� અલઅાહનો ખૌા 
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રાખનાર હતા, અને તમે તેઓ બધાથી સૌથી વધાર� 
અલઅાહ તઆઅાના નબી (સ.અ.વ.)ની ઇતાઅત 
્રતા હતા, અને તમે તેઓ બધાથી સૌથી વધાર� 
અલઅાહના નબી (સ.અ.વ.)ના સાથીઓમા ં
ભરોસાપાત હતા, અને તમે તેઓ બધાથી સૌથી 
વધાર� ાઝીઅત ધરાવનાર હતા, અને તમે તેઓ 
બધાથી સૌથી વધાર� પહ�અ ્રનાર હતા, અને 
કર�રમા,ં અ અા્મા,ં ચેહરામા ંઅને ાઝાએઅમા ં
નબી (સ.અ.વ.)ને તમે તેઓ બધા ્રતા ંવધાર� 
મળતા આવતા હતા, તમે તેઓ બધાથી સૌથી 
વધાર� અલઅાહને પસદં પડ� તેવો ધીમા અવા� 
વાતો ્રતા હતા, તમે મ�મતામા ંતેઓ બધાથી 
સૌથી વધાર� સવ�ચચ હતા, તમે તેઓ બધાથી 
�બુજ ઓ� ંબોઅતા હતા, અને તમે બોઅવામા ં
તેઓ બધાથી સૌથી વધાર� હ� વાતો �્હતા હતા, 
અને તમા�ંુ �દઅ તેઓ બધાથી સૌથી વધાર� બહા�ુર 
હ� ુ,ં અને તમારો અમઅ તેઓ બધાથી સૌથી વધાર� 
ને્ હતો, અને તમા�ંુ ય્�ન તેઓ બધાથી સૌથી 
વધાર� મજ� �ત હ� ુ;ં  

حَفِظْتَ مَا ضَيَّعُوْا وَ رَعَيْتَ مَا اهَْمَلوُْا وَ شَمَّرْتَ اذِْ 

اجْتَمَعُوْا وَ �لَوَْتَ اذِْ هَلعُِوْا وَ وَقفَْتَ اذِْ شَرَعُوْا وَ 
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ادَْرَكْتَ اوَْتَارَ مَا ظَلمَُوْا ، كُنْتَ �ََ� الكْبحَفِرِيْنَ �ذََابًا 

 كُنْتَ كبحَلجَْبَلِ  ،وَّاصِبًا وَّ للِمُْؤْمِنِينَْ كَهْفًا وَّ حِصْنًا

ككَُ العَْوَاصِفُ وَ لاَ تُزِيْلكَُ  اسِخِ لاَ تُحَرِّ الرَّ

فِيْقِ وَ للاِْرََامِلِ ،القَْوَاصِفُ  فْلِ كبحَلاْبَِ الشَّ كُنْتَ للِطِّ

وِيَّةِ وَ �دََلتَْ فيِْ  لبَْعْلِ العَْطُوْفِ  ، قسََمْتَ بِالسَّ كبحَ

انَ وَ كَسَرْتَ الاْصَْنَامَ وَ  عِيَّةِ وَ اطَْفَأتَْ النِّيرَْ الرَّ

حْمٰنَ   اذَْللَتَْ الاْوَْثَانَ وَ عَبَدْتَ الرَّ
અો્ોએ �મુાવેઅી વસ�ઓુની તમે �હાાઝત ્ર�, 

અો્ોએ � વસ�ઓુને પડતી ા �્ � દ�ધી તેને તમે 

મહતવતા આપી,  અને જયાર� દ�નની બાબતોમા ં

અો્ો ભેગા થતા તયાર� તમે દ�ન માટ� �બુજ મેહનત 

્રતા, જયાર� અો્ોએ અાઅચ ્ર� અને બેસબર� 

્ર� તયાર� તમે પોતાની મહાનતા ્હ�ર ્ર�, અને 

જયાર� અો્ો કર�અતમા ંરબદઅતો દાખઅ ્રતા 

હતા તો આપ તે રબદઅતોને રો્તા હતા, અને તમે 



 

અ��કમ�્કાલ �ઝ્ારત મશ�રૂ�� આલલલતારદખલલપબબલ237 

તે અો્ોના ્લમના તીરોને ખાધા; તમે ્ા�ારો માટ� 

હમેંકાનો અઝાબ હતા, અને તમામ મોઅિમનો માટ� 

આકરો અને સઅામતીનો �્લઅો હતા; તમે મજ� �ત 

પહાડની �મ હતા �્ તમોને તોાાન જરા પા 

હઅાવી ન ક �્, અને ન તો તમોને તેની દદરના્ 

અવાજો ખસેડ� ક �્; તમે નાના બાળ્ માટ� એ્ 

મહ�રબાન િપતા સમાન હતા, ા્�રો માટ� �બુજ 

મહ�રબાન સરપરસતની �મ હતા; તમે બધાની 

વચચે સરખી વહ�ચાી ્રતા હતા, અને તમે તમામ 

અો્ો વચચે ઇનસાા અને નયાય ્રતા, અને તમે 

તમામ પ્ારની આગને �ુ્ વી નાખી, અને તમે 

બધી ા �િત�ઓને તોડ� નાખી, અને તમે બધા ખોટા 

મઅ� �દોને ઝઅીઅ ્યાર, અને �બુજ મહ�રબાન 

અલઅાહની ઈબાદત ્ર�. 

૨૩મથ શઆ�ા મખ�સૂ  માુ 
શઆબ કદ�ા ��શત�રક  માુ અ�બ તબ િસ ા્ �થ બ 

��બઆ�ાલ માુ પ્લઆદ થલુા બ. 

��ર ��ાલ૩ �રૂાઆ પઢ ાલ 
 મામલસા�ેકલ(અ.)લકસમલખા �બલકહ�લછબલક�લ લક્ લ
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બ�ત�્લર�હ ાસથલથશબ.લ �ર ા્તલમાલં છબલક�લ લરાત�ાલ

�રૂ� હામથમલે્ખા�લપ્લપઢ�,લ લ��રાઆલ�થ બલ��બઆલછબલ

: 

�રૂ� અનક તૂ - العَْنْلحَبُوت  سُورَةُ    

﴿ ۚ� حِيْمِ   ،   الـٓمّٓ حْمٰنِ الرَّ  احََسِبَ  ﴾۱بِسْمِ االلهِ الرَّ

ا اٰمَنَّا وَهُمْ لاَ يُفْتَنُوْنَ  ا انَْ يَّقُوْلوُْۤ كُوْۤ النَّاسُ انَْ يُّترَْ

 وَلقََدْ فتََنَّا الذَِّيْنَ مِنْ قبَْلهِِمْ فلَيََعْلمََنَّ االلهُ   ﴾۲﴿

 امَْ  ﴾۳الذَِّيْنَ صَدَقوُْا وَ ليََعْلمََنَّ اللحْٰذِبينَِْ  ﴿

يِّاتِٰ انَْ يَّسْبِقُوْنَا�ؕ سَبحءَٓ  حَسِبَ الذَِّيْنَ يَعْمَلوُْنَ السَّ

﴾ مَنْ كبحَنَ يَرْجُوْا لقَِآءَ االلهِ  فاَنَِّ  ۴ ﴿ مَا يَحْكُمُوْنَ 

مِيْعُ العَْليِْمُ ﴿  وَ مَنْ  ﴾۵اجََلَ االلهِ  لاَتٍٰ�ؕ وَ هُوَ السَّ

نَّمَا يُجَاهِدُ لنَِفْسِہٖ�ؕ انَِّ  االلهَ  لغََنىٌِّ  عَنِ  جَاهَدَ فاَِ

لحِٰتِ  ﴾۶العْٰلمَِينَْ ﴿  وَالذَِّيْنَ  اٰمَنُوْا وَعَمِلوُا الصّٰ

ْ احَْسَنَ  ُ ْ سَيِّاٰتهِِمْ وَلنََجْزِيَمحَّ رَنَّ عَمحُْ لنَُلحَفِّ
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يْنَا الاْنِْسَبحنَ  ﴾۷الذَِّیْ كبحَنُوْا يَعْمَلوُْنَ ﴿  وَ وَصَّ

بِوَالدَِيْهِ حُسْنًا�ؕ وَ انِْ جَاهَدٰکَ لتُِشْرِکَ بىِْ  مَا ليَْسَ 

ئُكُمْ  لکََ بِہٖ �لِمٌْ  فلاََ تُطِعْهُمَا�ؕ الىََِّ  مَرْجِعُكُمْ فاَُنَبِّ

 وَالذَِّيْنَ اٰمَنُوْا وَعَمِلوُا  ﴾۸بِمَا كُنْتُمْ تَعْمَلوُْنَ ﴿

لحِِينَْ ﴿ ْ فىِ الصّٰ ُ لحِٰتِ لنَُدْخِلمحََّ  وَ مِنَ  ﴾۹الصّٰ

النَّاسِ مَنْ يَّقُوْلُ اٰمَنَّا بِااللهِ  فاَذَِاۤ اوُْذِیَ فىِ االلهِ جَعَلَ 

فتِْنَةَ  النَّاسِ کَعَذَابِ االلهِ�ؕ وَلئَِنْ جَآءَ نَصْرٌ مِّنْ 

نّاَ كُنَّا مَعَكُمْ�ؕ اوََليَْسَ االلهُ  بِاَ�ْلمََ  بِّکَ ليََقُوْلنَُّ  اِ رَّ

وَليََعْلمََنَّ االلهُ  الذَِّيْنَ  ﴾۱۰بِمَا فىِْ صُدُوْرِ العْٰلمَِينَْ ﴿

 وَقاَلَ الذَِّيْنَ  ﴾۱۱اٰمَنُوْا وَليََعْلمََنَّ المُْنٰفِقِينَْ ﴿

تَّبِعُوْا سَبِيْلنََا وَلنَْحْمِلْ  کَفَرُوْا للِذَِّيْنَ اٰمَنُوا ا

ءٍ�ؕ  ْ مِّنْ شَْ خَطٰيٰلجُمْ�ؕ وَمَا هُمْ بحِٰمِلينَِْ مِنْ خَطٰلهُٰ
نّهَُمْ للحَٰذِبُوْنَ ﴿ ثْقَالهَُمْ  ﴾۱۲اِ َ   وَ ليََحْمُِ�َّ  ا

ٴَُ�َّ يَوْمَ القِْيٰمَةِ عَمَّا  ثْقَالهِِمْ�۫ وَ ليَُسْـ َ عَ ا ثْقَالاً مَّ َ وَا
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وْنَ ﴿  وَلقََدْ  ارَْسَلنَْا نُوْحًا  الىِٰ قوَْمِہٖ  ﴾۱۳كبحَنُوْا يَفْترَُ

مًا�ؕ فاَخََذَهُمُ   َلفَْ سَنَةٍ  الاَِّ خَمْسِينَْ �اَ ْ  ا فلَبَِثَ فِلهِْ

وْفاَنُ  وَهُمْ ظٰلِمُوْنَ ﴿  فاََنْجَيْنٰهُ  وَ اصَْحٰبَ  ﴾۱۴الطُّ

يَةً  للِّعْٰلمَِينَْ ﴿ فِيْنَةِ وَ جَعَلنْٰهَاۤ  اٰ بْرٰهِيْمَ   ﴾۱۵السَّ  وَ اِ

تَّقُوْهُ�ؕ ذٰلكُِمْ خَيرٌْ  اذِْ قاَلَ  لقَِوْمِهِ اعْبُدُوا االلهَ وَا

نَّمَا تَعْبُدُوْنَ مِنْ  ﴾۱۶للجَُّمْ  انِْ كُنْتُمْ تَعْلمَُوْنَ ﴿  اِ

دُوْنِ االلهِ  اوَْثَانًا وَّ تَخْلقُُوْنَ  افِْكبحً�ؕ انَِّ الذَِّيْنَ 

تَعْبُدُوْنَ مِنْ دُوْنِ االلهِ لاَ يَمْلِكُوْنَ للجَُمْ رِزْقاً 

فاَبْتَغُوْا عِنْدَ االلهِ الرِّزْقَ وَاعْبُدُوْهُ وَاشْكُرُوْا لہَٗ�ؕ  

بَ امَُمٌ  ﴾۱۷الِيَْهِ تُرْجَعُوْنَ ﴿ بُوْا فقََدْ کَذَّ  وَ انِْ تُلحَذِّ

سُوْلِ  الاَِّ البَْلغُٰ المُْبِينُْ  مِّنْ قبَْلِكُمْ�ؕ وَمَا �ََ� الرَّ

 اوََ لمَْ يَرَوْا کَيْفَ يُبْدِئُ االلهُ  الخَْلقَْ ثُمَّ  ﴾۱۸﴿

وْا فىِ  ﴾۱۹يُعِيْدُہٗ�ؕ انَِّ ذٰلکَِ �ََ� االلهِ يَسِيرٌْ ﴿  قُلْ سِيرُْ

الاْرَْضِ فاَنْظُرُوْا کَيْفَ بدََاَ  الخَْلقَْ ثُمَّ االلهُ يُنْشِئُ 
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ءٍ قدَِيْرٌ ﴿ۚ    ﴾۲۰النَّشْبحةََ الاْخِٰرَةَ�ؕ انَِّ االلهَ �َٰ� كلُِّ شَْ

بُ مَنْ يّشََبحءُٓ وَ يَرْحَمُ مَنْ يّشََبحءُٓ�ۚ وَ الِيَْهِ  يُعَذِّ

َنْتُمْ بِمُعْجِزِيْنَ فىِ الاْرَْضِ وَلاَ  ﴾۲۱تُقْلبَُوْنَ ﴿  وَمَاۤ  ا

لىٍِّ  وَّلاَ  مَآءِ�۫ وَمَا للجَُمْ مِّنْ دُوْنِ االلهِ مِنْ وَّ فىِ السَّ

 وَالذَِّيْنَ کَفَرُوْا بِاٰيٰتِ االلهِ وَ لقَِآئہِٖۤ  ﴾۲۲نَصِيرٍْ ﴿

حْمَتىِْ وَ اوُلئِٰٓکَ لهَُمْ �ذََابٌ   اوُلئِٰٓکَ يَئِسُوْا مِنْ رَّ

َليِْمٌ ﴿ لوُا  ﴾۲۳ا ۤ  انَْ قاَ  فمََا كبحَنَ جَوَابَ قوَْمِہٖۤ  الاَِّ

قوُْهُ  فاََنْجٰٮهُ االلهُ مِنَ النَّارِ�ؕ انَِّ  فىِْ  اقْتُلوُْهُ  اوَْ حَرِّ

نَّمَا  ﴾۲۴ذٰلکَِ لاَيٰٰتٍ لقَِّوْمٍ يُّؤْمِنُوْنَ ﴿  وَ قاَلَ  اِ

وَدّةََ بَيْنِكُمْ فىِ  تّخََذْتُمْ مِّنْ دُوْنِ االلهِ اوَْثَانًا�ۙ مَّ ا

نْيَا�ۚ ثُمَّ يَوْمَ القِْيٰمَةِ يَلجْفُرُ بَعْضُكُمْ  الحَْيٰوةِ الدُّ

مَاوْٰٮكُمُ النَّارُ  بِبَعْضٍ وَّ يَلعَْنُ بَعْضُكُمْ بَعْضًا�۫ وَّ

مَنَ لہَٗۤ  لوُْطٌ�ۘ وَقاَلَ   ﴾۲۵وَمَا للجَُمْ مِّنْ نّٰصِرِيْنَ ﴿ۗ◌ۙ   فاَٰ

نّہَٗ هُوَ العَْزِيْزُ الحَْکِيْمُ ﴿ ْ�ؕ اِ ْ مُهَاجِرٌ الىِٰ رَبىِّ   ﴾۲۶انىِِّ
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يَّتِهِ  وَوَهَبْنَا لہَٗۤ  اسِْحٰقَ وَ يَعْقُوْبَ وَ جَعَلنَْا فىِْ  ذرُِّ

نّہَٗ فىِ  نْيَا�ۚ وَ اِ تَيْنٰهُ  اجَْرَہٗ  فىِ الدُّ ةَ  وَاللحِْتٰبَ وَ اٰ النُّبُوَّ

لحِِينَْ ﴿  وَلوُْطًا اذِْ قاَلَ لقَِوْمِہٖۤ   ﴾۲۷الاْخِٰرَةِ  لمَِنَ الصّٰ

نَّلجُمْ  لتََاْتُوْنَ الفَْاحِشَةَ�۫ مَا سَبَقَلجُمْ بِهَا مِنْ احََدٍ  اِ

جَالَ وَ  ﴾۲۸مِّنَ العْٰلمَِينَْ ﴿  ائَنَِّلجُمْ لتََاْتُوْنَ الرِّ

◌ۙ وَ تَاْتُوْنَ فىِْ نَادِيْلجُمُ المُْنْلحَرَ�ؕ  بِيْلَ�۬ تَقْطَعُوْنَ السَّ

ۤ انَْ  قاَلوُا ائْتِنَا بِعَذَابِ االلهِ   فمََا كبحَنَ جَوَابَ قوَْمِہٖۤ  الاَِّ

دِقينَِْ ﴿ نْصُرْنىِْ �ََ�  ﴾۲۹انِْ كُنْتَ مِنَ الصّٰ  قاَلَ رَبِّ ا

 وَ لمََّا جَآءَتْ رُسُلنَُاۤ   ﴾۳۰القَْوْمِ المُْفْسِدِيْنَ ﴿

ا اهَْلِ هٰذِهِ   ا اِنّاَ مُهْلِكُوْۤ لوُْۤ بْرٰهِيْمَ بِالبُْشْرٰی�ۙ قاَ اِ

 قاَلَ انَِّ فِيْهَا  ﴾۳۱القَْرْيَةِ�ۚ انَِّ  اهَْلهََا كبحَنُوْا ظٰلِمِينَْ ﴿ۚ◌ۖ 

يَنَّہٗ  وَ اهَْلہَٗۤ   لوُْا نحَْنُ اَ�ْلمَُ بِمَنْ فِيْهَا�۫ لنَُنَجِّ لوُْطًا�ؕ قاَ

يْنَ ﴿ ◌۫ كبحَنتَْ مِنَ الغْٰبرِِ تَہٗ�ۗ َ  وَلمََّاۤ  انَْ  ﴾۳۲الاَِّ امْرَا

ءَبِهِمْ وَضَاقَ بِهِمْ ذرَْ�اً وَّ  جَآءَتْ رُسُلنَُا لوُْطًا سِْٓ
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وْکَ وَ اهَْلکََ  الاَِّ  نّاَ مُنَجُّ لوُْا لاَ تَخَفْ وَلاَ تَحْزَنْ�ۥ   اِ قاَ

يْنَ ﴿ تَکَ كبحَنتَْ مِنَ الغْٰبرِِ َ نّاَ مُْ�ِلوُْنَ  ﴾۳۳امْرَا  اِ

مَآءِ بِمَا كبحَنُوْا  �َٰ�ۤ اهَْلِ هٰذِهِ  القَْرْيَةِ رِجْزًا مِّنَ السَّ

نَةً   ﴾۳۴يَفْسُقُوْنَ ﴿ يَةًۢ  بَيِّ  وَلقََدْ تَّرَكْنَا مِنْهَاۤ  اٰ

 وَ الىِٰ مَدْيَنَ  اخََاهُمْ شُعَيْبًا�ۙ  ﴾۳۵لقَِّوْمٍ يَّعْقِلوُْنَ ﴿

فقََالَ يٰقَوْمِ اعْبُدُوا االلهَ وَارْجُوا اليَْوْمَ الاْخِٰرَ وَلاَ 

بُوْهُ   ﴾۳۶تَعْثوَْا فىِ الاْرَْضِ مُفْسِدِيْنَ ﴿  فلحََذَّ

جْفَةُ فاَصَْبَحُوْا فىِْ دَارِهِمْ جٰثِمِينَْ  فاَخََذَتْهُمُ  الرَّ

نْ  ﴾۳۷﴿۫  َ للجَُمْ مِّ  وَ �اَدًا وَّ ثَمُوْدَاۡ وَقدَْ تَّبَينَّ

يْطٰنُ اعَْمَالهَُمْ  �ۥ   وَ زَيَّنَ لهَُمُ الشَّ ْ مَّسٰکِمحِِ

بِيْلِ وَكبحَنُوْا مُسْتَبْصِرِيْنَ ﴿ۙ  هُمْ عَنِ السَّ   ﴾۳۸فصََدَّ

وَ قاَرُوْنَ وَ فِرْعَوْنَ وَ هَامٰنَ�ۥ   وَلقََدْ جَآءَهُمْ  مُّوْسٰ 

وْا فىِ الاْرَْضِ وَمَا كبحَنُوْا سٰبِقِينَْ  نٰتِ فاَسْتَلجْبرَُ بِالبَْيِّ

ْ مَّنْ ارَْسَلنَْا  ﴾۳۹﴿ۚ◌ۖ   فكَلاًُّ  اخََذْنَا بذَِنْبِۢہٖ�ۚ فمَِمحُْ
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يْحَةُ  ْ مَّنْ اخََذَتْهُ  الصَّ �ۚ وَ  �لَيَْهِ حَاصِبًا�ۚ وَ مِمحُْ

نْ  اغَْرَقْنَا�ۚ  ْ مَّ ْ مَّنْ خَسَفْنَا بِهِ الاْرَْضَ�ۚ وَ مِمحُْ مِمحُْ

ا انَْفُسَهُمْ  وَمَا كبحَنَ االلهُ  ليَِظْلِمَهُمْ  وَللحِٰنْ كبحَنُوْۤ

تّخََذُوْا مِنْ دُوْنِ االلهِ  ﴾۴۰يَظْلِمُوْنَ ﴿  مَثلَُ الذَِّيْنَ ا

تّخََذَتْ بَيْتًا�ؕ وَ انَِّ   ◌ۚ اِ اوَْليَِآءَ کَمَثلَِ العَْنْلحَبُوْتِ�ۖ

اوَْهَنَ البُْيُوْتِ لبََيْتُ العَْنْلحَبُوْتِ�ۘ لوَْ كبحَنُوْا يَعْلمَُوْنَ 

ءٍ�ؕ  ﴾۴۱﴿  انَِّ االلهَ يَعْلمَُ مَا يَدْعُوْنَ مِنْ دُوْنہِٖ مِنْ شَْ

 وَ تلِکَْ الاْمَْثاَلُ  ﴾۴۲وَ هُوَ العَْزِيْزُ الحَْکِيْمُ ﴿

  ﴾۴۳نَضْرِبُهَا للِنَّاسِ�ۚ وَمَا يَعْقِلهَُاۤ  الاَِّ العْٰلِمُوْنَ ﴿

�ؕ انَِّ فىِْ ذٰلکَِ  مٰوٰتِ وَالاْرَْضَ بِالحَْقِّ خَلقََ االلهُ السَّ

تْلُ مَاۤ  اوُْحَِ  الِيَْکَ مِنَ  ﴾۴۴لاَيَٰةً  للِّمُْؤْمِنِينَْ ﴿ ُ    ا

لوٰةَ  تَنْٰ� عَنِ  لوٰةَ�ؕ انَِّ الصَّ اللحِْتٰبِ وَ اقَِمِ الصَّ

�ؕ وَااللهُ يَعْلمَُ  كْبرَُ َ الفَْحْشَبحءِٓ  وَالمُْنْلحَرِ�ؕ وَلذَِكْرُ االلهِ ا

ا اهَْلَ اللحِْتٰبِ الاَِّ  ﴾۴۵مَا تَصْنَعُوْنَ ﴿  وَلاَ تُجَادِلوُْۤ
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ا  ْ وَقوُْلوُْۤ ◌ۖ الاَِّ الذَِّيْنَ ظَلمَُوْا مِمحُْ بِالتىَِّْ ِ�َ  احَْسَنُ�ۗ

ُنْزِلَ الِيَْلجُمْ وَ الِـٰهُنَا وَ  ُنْزِلَ  الِيَْنَا وَا اٰمَنَّا بِالذَِّیْۤ ا

 وَکَذٰلکَِ   ﴾۴۶الِـٰهُكُمْ وَاحِدٌ وَّ نحَْنُ لہَٗ  مُسْلِمُوْنَ ﴿

ُ اللحِْتٰبَ  تَيْمحُٰ لذَِّيْنَ اٰ َنْزَلنَْاۤ  الِيَْکَ اللحِْتٰبَ�ؕ فاَ ا

يُؤْمِنُوْنَ بِہٖ�ۚ وَمِنْ هٰۤؤُلآَءِ  مَنْ يُّؤْمِنُ بِہٖ�ؕ وَمَا يَجْحَدُ 

 وَمَا كُنْتَ تَتْلوُْا مِنْ  ﴾۴۷بِاٰيٰتِنَاۤ  الاَِّ اللحْٰفِرُوْنَ ﴿

رْتَابَ  ہٗ  بِيَمِيْنِکَ اذًِا  لاَّ قبَْلہِٖ مِنْ کِتٰبٍ وَّ لاَ تَخُطُّ

نٰتٌ فىِْ صُدُوْرِ  ﴾۴۸المُْبْطِلوُْنَ ﴿ يٰتٌۢ بَيِّ  بَلْ هُوَ اٰ

الذَِّيْنَ اوُْتُوا العِْلمَْ�ؕ وَمَا يَجْحَدُ بِاٰيٰتِنَاۤ  الاَِّ 

لِمُوْنَ ﴿ نْ  ﴾۴۹الظّٰ يٰتٌ مِّ لوُْا لوَْلاَۤ انُْزِلَ �لَيَْهِ اٰ  وَقاَ

َنَا نذَِيْرٌ  نَّمَاۤ  ا نَّمَا الاْيٰٰتُ عِنْدَ االلهِ�ؕ وَ اِ بِّہٖ�ؕ قُلْ  اِ رَّ

َنْزَلنَْا �لَيَْکَ  ﴾۵۰مُّبِينٌْ ﴿ َنّاَۤ  ا  اوََ لمَْ يَلجْفِهِمْ  ا

�ؕ انَِّ  فىِْ ذٰلکَِ لرََحْمَةً  وَّ ذِكْرٰی  ْ اللحِْتٰبَ يُتْٰ� �لَلهَِْ

 قُلْ کَفٰ بِااللهِ  بَيْنىِْ وَ بَيْنَلجُمْ  ﴾۵۱لقَِوْمٍ يُّؤْمِنُوْنَ ﴿
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مٰوٰتِ وَالاْرَْضِ�ؕ وَالذَِّيْنَ  شَهِيْدًا�ۚ يَعْلمَُ مَا فىِ السَّ

اٰمَنُوْا بِالبَْاطِلِ وَکَفَرُوْا بِااللهِ�ۙ اوُلئِٰٓکَ هُمُ 

 وَ يَسْتَعْجِلوُْنَکَ بِالعَْذَابِ�ؕ وَ لوَْ  ﴾۵۲الخْٰسِرُوْنَ ﴿

  ْ ُ لاَۤ اجََلٌ مُّسَّ�ً لجََّآءَهُمُ  العَْذَابُ�ؕ وَ ليََاْتيَِمحَّ

 يَسْتَعْجِلوُْنَکَ  ﴾۵۳بَغْتَةً  وَّ هُمْ لاَ يَشْعُرُوْنَ ﴿

  ﴾۵۴بِالعَْذَابِ�ؕ وَ انَِّ جَهَنَّمَ لمَُحِيْطَةٌۢ  بِاللحْٰفِرِيْنَ ﴿ۙ 

يَوْمَ يَغْشٰهُمُ العَْذَابُ مِنْ فوَْقِهِمْ وَ مِنْ تَحْتِ 

  ﴾۵۵ارَْجُلهِِمْ وَ يَقُوْلُ ذُوْقوُْا مَا كُنْتُمْ تَعْمَلوُْنَ ﴿

ا انَِّ  ارَْضِْ وَاسِعَةٌ  فاَِيَّایَ  يٰعِبَادِیَ الذَِّيْنَ اٰمَنُوْۤ

 ثُمَّ  ۥ  كلُُّ نَفْسٍ ذآَئقَِةُ  المَْوْتِ  ﴾۵۶فاَعْبُدُوْنِ ﴿

 وَالذَِّيْنَ اٰمَنُوْا وَ عَمِلوُا  ﴾۵۷الِيَْنَا تُرْجَعُوْنَ ﴿

ْ مِّنَ الجَْنَّةِ غُرَفاً تَجْرِیْ مِنْ  ُ ئَمحَّ لحِٰتِ لنَُبَوِّ الصّٰ

تَحْتِهَا الاْنَْهٰرُ خٰلدِِيْنَ فِيْهَا�ؕ نعِْمَ اجَْرُ العْٰمِلينَِْ 
وْا وَ�َٰ� رَبِّهِمْ يَتَوَكلَّوُْنَ ﴿ ﴾۵۸﴿ۗ◌ۖ    ﴾۵۹ الذَِّيْنَ صَبرَُ
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◌ۖ االلهَُ  يَرْزُقهَُا وَ  يَِّنْ مِنْ دَآبّةٍَ  لاَّ تَحْمِلُ رِزْقهََا�ۗ وَكبحَ

مِيْعُ العَْليِْمُ ﴿ ◌ۖ  وَ هُوَ السَّ كُمْ�۫ يَّا  وَلئَِنْ  ﴾۶۰اِ

رَ  مٰوٰتِ وَالاْرَْضَ وَ سَخَّ ْ مَّنْ خَلقََ السَّ سَبحلَمجَُْ

مْسَ وَ القَْمَرَ ليََقُوْلنَُّ االلهُ�ۚ فاَنىَّٰ يُؤْفلجَُوْنَ ﴿   ﴾۶۱الشَّ

 االلهَُ يَبْسُطُ الرِّزْقَ لمَِنْ يّشََبحءُٓ مِنْ عِبَادِہٖ وَ يَقْدِرُ لہَٗ�ؕ 

ءٍ �لَيِْمٌ ﴿ نْ  ﴾۶۲انَِّ االلهَ بِكلُِّ شَْ ْ مَّ  وَلئَِنْ سَبحلَمجَُْ

مَآءِ مَآءً  فاَحَْيَا بِهِ الاْرَْضَ مِنْۢ بَعْدِ  لَ مِنَ السَّ نّزََّ

كْثرَُهُمْ لاَ  َ �ؕ بَلْ ا مَوْتهَِا ليََقُوْلنَُّ االلهُ�ؕ قُلِ الحَْمْدُ لِِ

نْيَاۤ  الاَِّ لهَْوٌ وَّ  ﴾۶۳يَعْقِلوُْنَ ﴿  وَمَا هٰذِهِ  الحَْيٰوةُ  الدُّ

ارَ الاْخِٰرَةَ  لَِ�َ الحَْيَوَانُ�ۘ لوَْ كبحَنُوْا  لعَِبٌ�ؕ وَ انَِّ الدَّ

 فاَذِاَ  رَکِبُوْا فىِ الفُْلکِْ دَعَوُا االلهَ  ﴾۶۴يَعْلمَُوْنَ ﴿

ِ  اذَِا هُمْ   هُمْ  الىَِ البرَّْ ◌ۚ فلَمََّا نجَّٰ يْنَ�۬ مُخْلصِِينَْ لهَُ  الدِّ
◌ۙ وَ ليَِتَمَتَّعُوْا  ﴾۶۵يُشْرِكُوْنَ ﴿ۙ  ۚ� ْ تَيْمحُٰ  ۥ   ليَِلجْفُرُوْا بِمَاۤ  اٰ

َنّاَ جَعَلنَْا حَرَمًا   ﴾۶۶فسََوْفَ يَعْلمَُوْنَ ﴿ لمَْ يَرَوْا  ا  اوََ
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فُ النَّاسُ مِنْ حَوْلهِِمْ�ؕ افَبَِالبَْاطِلِ  اٰمِنًا وَّ يُتَخَطَّ

 وَ مَنْ اظَْلمَُ  ﴾۶۷يُؤْمِنُوْنَ وَ بِنِعْمَةِ االلهِ يَلجْفُرُوْنَ ﴿

بَ بِالحَْقِّ  لمََّا  ی �ََ� االلهِ کَذِبًا اوَْ کَذَّ مِمَّنِ افترَْٰ

َليَْسَ فىِْ جَهَنَّمَ مَثوًْی للِّلحْٰفِرِيْنَ ﴿   ﴾۶۸جَآءَہٗ�ؕ ا

ْ سُبُلنََا�ؕ وَ انَِّ االلهَ   ُ وَالذَِّيْنَ جَاهَدُوْا فِيْنَا لنََهْدِيَمحَّ

   ﴾۶۹لمََعَ المُْحْسِنِينَْ ﴿

�રૂ� �મ وْمسُورَةُ   - الرُّ  

حْمٰنِ  االلهِ بِسْمِ  حِْ  الرَّ ﴿   ،   الـٓمّٓ مِ الرَّ ﴾ �لُبَِتِ ۱�ۚ

﴿ وْمُ�ۙ ْ  ﴾۲الرُّ نْۢ  بَعْدِ �لَممَِِ  فىِْۤ  ادَْنىَ الاْرَْضِ وَ هُمْ مِّ

﴿ ◌ؕ  ﴾۳سَيَغْلبُِوْنَ�ۙ ۬� ِ الاْمَْرُ مِنْ قبَْلُ    فىِْ بِضْعِ سِنِينَْ  لِّٰ

﴿   ﴾۴وَ مِنْۢ بَعْدُ�ؕ وَ يَوْمَئِذٍ يَّفْرَحُ المُْؤْمِنُوْنَ�ۙ

بِنَصْرِااللهِ�ؕ يَنْصُرُ مَنْ يّشََبحءُٓ�ؕ وَ هُوَ العَْزِيْزُ 

﴿ حِيْمُ�ۙ  وَ�دَْ االلهِ�ؕ لاَ يُخْلفُِ االلهُ  وَ�دَْہٗ وَللحِٰنَّ   ﴾۵الرَّ
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كْثرََ النَّاسِ لاَ يَعْلمَُوْنَ ﴿ َ نَ  ﴾۶ا  يَعْلمَُوْنَ ظَاهِرًا مِّ

◌ۖ وَهُمْ عَنِ الاْخِٰرَةِ  هُمْ غٰفِلوُْنَ ﴿ نْيَا�ۚ  ﴾۷الحَْيٰوةِ  الدُّ

مٰوٰتِ  َنْفُسِهِمْ۫ مَا خَلقََ االلهُ السَّ لمَْ يَتَفَلحَّرُوْا فىِْۤ  ا  اوََ

�ؕ وَ  وَ الاْرَْضَ وَمَا بَيْنَهُمَاۤ  الاَِّ بِالحَْقِّ وَ اجََلٍ مُّسَّ�ً

ا مِّنَ النَّاسِ بِلقَِآیِٴ رَبِّهِمْ للحَٰفِرُوْنَ ﴿   ﴾۸انَِّ کَثِيرًْ

وْا فىِ الاْرَْضِ فيََنْظُرُوْا کَيْفَ كبحَنَ �اَقِبَةُ   لمَْ  يَسِيرُْ اوََ

ثَارُوا  َ ةً  وَّ ا ْ  قوَُّ ا  اشََدَّ مِمحُْ الذَِّيْنَ مِنْ قبَْلهِِمْ�ؕ كبحَنُوْۤ

كْثرََ مِمَّا عَمَرُوْهَا وَجَآءَتْهُمْ   َ الاْرَْضَ وَ عَمَرُوْهَاۤ  ا

نٰتِ�ؕ فمََا كبحَنَ االلهُ  ليَِظْلِمَهُمْ وَللحِٰنْ  رُسُلهُُمْ بِالبَْيِّ

﴿ َنْفُسَهُمْ يَظْلِمُوْنَ�ؕ ا  ا  ثُمَّ كبحَنَ �اَقِبَةَ   ﴾۹كبحَنُوْۤ

وْٓ  بُوْا بِاٰيٰتِ االلهِ وَ  الذَِّيْنَ  اسََبحءُٓوا السُّ آٰی  انَْ کَذَّ

ا الخَْلقَْ ثُمَّ ۱۰كبحَنُوْا بِهَا يَسْتَهْزِءُوْنَ  ﴿ ُُ ﴾ االلهَُ  يَبْدَ

 وَ يَوْمَ تَقُوْمُ  ﴾۱۱يُعِيْدُہٗ  ثُمَّ  الِيَْهِ تُرْجَعُوْنَ ﴿

بحعَةُ  يُبْلسُِ المُْجْرِمُوْنَ ﴿  وَلمَْ يَلجُنْ لهَُّمْ  ﴾۱۲السَّ
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مِّنْ شُرَكبحَئٓهِِمْ شُفَعٰٓؤُا وَكبحَنُوْا بشُِرَكبحَئٓهِِمْ کفِٰرِيْنَ 

قوُْنَ  ﴾۱۳﴿ بحعَةُ  يَوْمَئِذٍ يَّتَفَرَّ  وَ يَوْمَ تَقُوْمُ السَّ

لحِٰتِ فهَُمْ  فىِْ  ﴾۱۴﴿ ا الذَِّيْنَ اٰمَنُوْا وَ عَمِلوُْا الصّٰ َمَّ  فاَ

وْنَ ﴿ بُوْا  ﴾۱۵رَوْضَةٍ  يّحُْبرَُ ا الذَِّيْنَ کَفَرُوْا وَکَذَّ  وَ امََّ

بِاٰيٰتِنَا وَ لقَِآیِٴ الاْخِٰرَةِ  فاَوُلئِٰٓکَ فىِ العَْذَابِ 

 فسَُبْحٰنَ االلهِ  حِينَْ تُمْسُوْنَ وَ  ﴾۱۶مُحْضَرُوْنَ ﴿

مٰوٰتِ  ﴾۱۷حِينَْ تُصْبِحُوْنَ ﴿  وَلهَُ الحَْمْدُ فىِ السَّ

 يُخْرِجُ   ﴾۱۸وَالاْرَْضِ وَعَشِيًّا وَّ حِينَْ  تُظْهِرُوْنَ ﴿

الحََّْ مِنَ المَْيِّتِ وَ يُخْرِجُ المَْيِّتَ مِنَ الحَِّْ  وَ يُحِْ 

 وَ  ﴾۱۹الاْرَْضَ بَعْدَ مَوْتهَِا�ؕ وَکَذٰلکَِ  تُخْرَجُوْنَ ﴿

َنْتُمْ بشََرٌ  يٰتِہٖۤ  انَْ خَلقََلجُمْ مِّنْ تُرَابٍ ثُمَّ اذَِاۤ  ا مِنْ اٰ

نْ  ﴾۲۰تَنْتَشِرُوْنَ ﴿ يٰتِہٖۤ  انَْ خَلقََ للجَُمْ مِّ  وَ مِنْ اٰ

ا الِيَْهَا وَ جَعَلَ بَيْنَلجُمْ  َنْفُسِكُمْ ازَْوَاجًا لتَِّسْكُنُوْۤ ا

وَدّةًَ  وَّ رَحْمَةً�ؕ انَِّ  فىِْ ذٰلکَِ لاَيٰٰتٍ لقَِّوْمٍ يَّتَفَلحَّرُوْنَ   مَّ
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مٰوٰتِ وَالاْرَْضِ وَ  ﴾۲۱﴿ يٰتِہٖ خَلقُْ السَّ  وَ مِنْ اٰ

نكُِمْ�ؕ انَِّ فىِْ ذٰلکَِ لاَيٰٰتٍ  َلوَْا َلسِْنَتِكُمْ وَ ا اخْتِلاَفُ ا

يٰتِہٖ مَنَامُكُمْ بِاليَّْلِ وَ  ﴾۲۲للِّعْٰلِمِينَْ ﴿  وَ مِنْ اٰ

كُمْ مِّنْ فضَْلہِٖ�ؕ انَِّ فىِْ  ذٰلکَِ لاَيٰٰتٍ  ُُ بْتِغَآ النَّهَارِ وَ ا

قَ  ﴾۲۳لقَِّوْمٍ يَّسْمَعُوْنَ ﴿ يٰتِہٖ  يُرِيْلجُمُ البرَْْ  وَمِنْ  اٰ

مَآءِ  مَآءً فيَُحْٖ بِهِ  ِلُ مِنَ السَّ خَوْفاً وَّ طَمَعًا وَّ يَُ�ّ

الاْرَْضَ بَعْدَ مَوْتهَِا�ؕ انَِّ فىِْ  ذٰلکَِ لاَيٰٰتٍ لقَِّوْمٍ 

مَآءُ وَ  ﴾۲۴يَّعْقِلوُْنَ ﴿ يٰتِہٖۤ  انَْ  تَقُوْمَ السَّ  وَ مِنْ اٰ

كُمْ دَعْوَةًۗ◌ۖ  نَ        الاْرَْضُ بِاَمْرِہٖ�ؕ ثُمَّ  اذَِا دَ�اَ مِّ

َنْتُمْ تَخْرُجُوْنَ ﴿ ◌ۗ اذَِاۤ  ا  وَلہَٗ مَنْ فىِ  ﴾۲۵الاْرَْضِ�ۖ

مٰوٰتِ وَالاْرَْضِ�ؕ كلٌُّ لہَّٗ  قٰنِتُوْنَ ﴿  وَ هُوَ الذَِّیْ  ﴾۲۶السَّ

ا الخَْلقَْ ثُمَّ يُعِيْدُہٗ وَ هُوَ اهَْوَنُ �لَيَْهِ�ؕ وَلهَُ   ُُ يَبْدَ

مٰوٰتِ وَالاْرَْضِ�ۚ وَ هُوَ العَْزِيْزُ  المَْثلَُ الاَْ�ْٰ� فىِ السَّ

َنْفُسِكُمْ�ؕ  ﴾۲۷الحَْکِيْمُ ﴿ نْ ا  ضَرَبَ للجَُمْ مَّثلاًَ مِّ
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َيْمَانُلجُمْ مِّنْ شُرَكبحَءَٓ  فىِْ مَا  ا مَللحََتْ  ا نْ مَّ هَلْ للجَُّمْ  مِّ

رَزَقْنٰلجُمْ فاََنْتُمْ فِيْهِ سَوَآءٌ  تَخَافوُْنَهُمْ کَخِيْفَتِكُمْ 

لُ  الاْيٰٰتِ لقَِوْمٍ يَّعْقِلوُْنَ  َنْفُسَكُمْ�ؕ کَذٰلکَِ نُفَصِّ ا

ا اهَْوَآءَهُمْ بِغَيرِْ �لِمٍْ�ۚ  ﴾۲۸﴿ تَّبَعَ الذَِّيْنَ ظَلمَُوْۤ  بَلِ ا

فمََنْ يَّهْدِیْ مَنْ  اضََلَّ  االلهُ�ؕ وَ مَا لهَُمْ  مِّنْ نّٰصِرِيْنَ  

يْنِ حَنِيْفًا�ؕ فِطْرَتَ االلهِ   ﴾۲۹﴿  فاَقَِمْ وَجْهَکَ للِدِّ

التىَِّْ فطََرَ النَّاسَ �لَيَْهَا�ؕ لاَ تَبْدِيْلَ  لخَِلقِْ االلهِ�ؕ 

كْثرََ النَّاسِ لاَ  َ ◌ۗ وَللحِٰنَّ  ا مُ�ۙ يْنُ القَْيِّ ذٰلکَِ الدِّ

تَّقُوْهُ  وَ اقَِيْمُوا  ﴾۳۰يَعْلمَُوْنَ ﴿ۗ◌ۙ   مُنِيْبِينَْ الِيَْهِ وَا

لوٰةَ  وَلاَ تَلجُوْنُوْا مِنَ المُْشْرِکِينَْ ﴿ۙ   مِنَ  ﴾۳۱الصَّ

ْ وَكبحَنُوْا شِيَعًا�ؕ كلُُّ حِزْبٍۭ بِمَا  قوُْا دِيْمحَُ الذَِّيْنَ فرََّ

 وَ اذَِا مَسَّ النَّاسَ ضُرٌّ دَعَوْا  ﴾۳۲لدََيْهِمْ فرَِحُوْنَ ﴿

نْهُ رَحْمَةً اذَِا  نِيْبِينَْ الِيَْهِ ثُمَّ  اذَِاۤ  اذََاقهَُمْ مِّ رَبّهَُمْ مُّ

ْ بِرَبِّهِمْ يُشْرِكُوْنَ ﴿ۙ   ليَِلجْفُرُوْا  ﴾۳۳فرَِيْقٌ مِّمحُْ
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ْ  فتََمَتَّعُوْا  تَيْمحُٰ  امَْ   ﴾۳۴ فسََوْفَ تَعْلمَُوْنَ ﴿    ۥ  بِمَاۤ  اٰ

ْ سُلطْٰنًا فهَُوَ يَتَكلَمَُّ بِمَا كبحَنُوْا بِہٖ  َنْزَلنَْا �لَلهَِْ ا

 وَ اذَِاۤ  اذََقْنَا النَّاسَ رَحْمَةً  فرَِحُوْا  ﴾۳۵يُشْرِكُوْنَ ﴿

َيْدِيْهِمْ  اذَِا  مَتْ ا ئَةٌۢ  بِمَا قدََّ ْ سَيِّ بِهَا�ؕ  وَ انِْ  تُصِممُْ

لمَْ يَرَوْا انََّ االلهَ يَبْسُطُ  ﴾۳۶هُمْ يَقْنَطُوْنَ ﴿  اوََ

الرِّزْقَ لمَِنْ يّشََبحءُٓ وَيَقْدِرُ�ؕ انَِّ فىِْ  ذٰلکَِ لاَيٰٰتٍ لقَِّوْمٍ 

 فاَتِٰ ذَا  القُْرْبىٰ حَقَّہٗ  وَ المِْسْکِينَْ  ﴾۳۷يُّؤْمِنُوْنَ ﴿

بِيْلِ�ؕ ذٰلکَِ خَيرٌْ للِّذَِّيْنَ يُرِيْدُوْنَ وَجْهَ  وَابْنَ السَّ

تَيْتُمْ  ﴾۳۸االلهِ�۫ وَ اوُلئِٰٓکَ هُمُ المُْفْلحُِوْنَ ﴿  وَمَاۤ  اٰ

بُوَاۡ فىِْۤ  امَْوَالِ النَّاسِ فلاََ يَرْبُوْا عِنْدَ االلهِ�ۚ  نْ رِّبًا ليرَِّْ مِّ

تَيْتُمْ  مِّنْ زَکوٰةٍ  تُرِيْدُوْنَ وَجْهَ االلهِ فاَوُلئِٰٓکَ  وَمَاۤ  اٰ

 االلهَُ  الذَِّیْ خَلقََلجُمْ ثُمَّ   ﴾۳۹هُمُ المُْضْعِفُوْنَ ﴿

رَزَقَلجُمْ ثُمَّ يُمِيْتُلجُمْ ثُمَّ يُحْيِيْلجُمْ�ؕ هَلْ مِنْ 

ءٍ�ؕ سُبْحٰنَہٗ   نْ يَّفْعَلُ مِنْ ذٰلكُِمْ مِّنْ شَْ شُرَكبحَئٓكُِمْ مَّ
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ِ  ﴾۴۰وَتَعٰٰ� عَمَّا يُشْرِكُوْنَ ﴿  ظَهَرَ الفَْسَبحدُ فىِ البرَّْ

َيْدِی النَّاسِ ليُِذِيْقَهُمْ بَعْضَ  وَالبَْحْرِ بِمَا کَسَبَتْ ا

وْا فىِ  ﴾۴۱الذَِّیْ عَمِلوُْا  لعََلهَُّمْ يَرْجِعُوْنَ ﴿  قُلْ سِيرُْ

الاْرَْضِ فاَنْظُرُوْا کَيْفَ كبحَنَ �اَقِبَةُ  الذَِّيْنَ مِنْ قبَْلُ�ؕ 

كْثرَُهُمْ مُّشْرِکِينَْ ﴿ َ  فاَقَِمْ وَجْهَکَ  ﴾۴۲كبحَنَ ا

يْنِ القَْيِّمِ مِنْ قبَْلِ انَْ يَّاتَِْ يَوْمٌ لاَّ مَرَدَّ لہَٗ مِنَ  للِدِّ

عُوْنَ ﴿ دَّ  مَنْ کَفَرَ فعََليَْهِ كُفْرُہٗ�ۚ  ﴾۴۳االلهِ يَوْمَئِذٍ يَّصَّ

  ﴾۴۴وَمَنْ عَمِلَ صَالحًِا فلاَِنَْفُسِهِمْ يَمْهَدُوْنَ ﴿ۙ 

لحِٰتِ مِنْ فضَْلہِٖ�ؕ   ليَِجْزِیَ الذَِّيْنَ اٰمَنُوْا وَ عَمِلوُا الصّٰ

نّہَٗ  لاَ يُحِبُّ اللحْٰفِرِيْنَ ﴿ يٰتِہٖۤ  انَْ  ﴾۴۵اِ  وَمِنْ اٰ

حْمَتِہٖ  وَ  نْ  رَّ رٰتٍ وَّ ليُِذِيْقَلجُمْ مِّ يَاحَ مُبَشِّ يُّرْسِلَ الرِّ

لتَِجْرِیَ الفُْلكُْ بِاَمْرِہٖ  وَ لتَِبْتَغُوْا مِنْ فضَْلہِٖ وَ 

 وَلقََدْ  ارَْسَلنَْا مِنْ قبَْلِکَ  ﴾۴۶لعََللجَُّمْ تَشْكُرُوْنَ ﴿

نْتَقَمْنَا  نٰتِ فاَ رُسُلاً  الىِٰ قوَْمِهِمْ فجََآءُوْهُمْ  بِالبَْيِّ
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مِنَ الذَِّيْنَ اجَْرَمُوْا�ؕ وَكبحَنَ حَقًّا �لَيَْنَا نَصْرُ 

يٰحَ فتَُثِيرُْ  ﴾۴۷المُْؤْمِنِينَْ ﴿  االلهَُ  الذَِّیْ يُرْسِلُ الرِّ

مَآءِ کَيْفَ يشَبحءُٓ وَ يَجْعَلہُٗ  سَحَابًا فيََبْسُطُہٗ فىِ السَّ
کِسَفًا فترَََی الوَْدْقَ يَخْرُجُ مِنْ خِللٰہِٖ�ۚ فاَذَِاۤ  اصََابَ 

بِہٖ مَنْ يّشََبحءُٓ مِنْ عِبَادِہٖۤ  اذَِا هُمْ يَسْتَبْشِرُوْنَ 

نْ   ﴾۴۸﴿ۚ  ْ مِّ لَ �لَلهَِْ  وَ انِْ كبحَنُوْا مِنْ قبَْلِ انَْ يَُّ�َّ

ثٰرِ رَحْمَتِ االلهِ  ﴾۴۹قبَْلہِٖ لمَُبْلسِِينَْ ﴿ نْظُرْ  الىِٰۤ  اٰ  فاَ

کَيْفَ يُحِْ الاْرَْضَ بَعْدَ مَوْتهَِا�ؕ انَِّ  ذٰلکَِ لمَُحِْ  

ءٍ قدَِيْرٌ ﴿  وَلئَِنْ   ﴾۵۰المَْوْتٰ�ۚ وَ هُوَ �َٰ� كلُِّ شَْ

ا لظََّلوُّْا مِنْۢ بَعْدِہٖ  ارَْسَلنَْا رِيْحًا فرََاوَْهُ  مُصْفَرًّ

نَّکَ لاَ تُسْمِعُ المَْوْتٰ وَلاَ تُسْمِعُ  ﴾۵۱يَلجْفُرُوْنَ ﴿  فاَِ

�آَءَ  اذَِا وَلوَّْا مُدْبِرِيْنَ ﴿ مَّ الدُّ َنْتَ  ﴾۵۲الصُّ  وَمَاۤ  ا

�ؕ انِْ  تُسْمِعُ  الاَِّ مَنْ يُّؤْمِنُ  ْ بِهٰدِ العُْْ�ِ عَنْ ضَللٰمجَِِ

 االلهَُ  الذَِّیْ خَلقََلجُمْ  ﴾۵۳بِاٰيٰتِنَا فهَُمْ مُّسْلِمُوْنَ ﴿
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نْ  ةً  ثُمَّ جَعَلَ   ضُؔ بَعْدِ  عْفٍ ثُمَّ جَعَلَ مِنْۢ   ضُؔ مِّ عْفٍ قوَُّ

ةٍ   عْفًا وَّ شَيْبَةً�ؕ يَخْلقُُ مَا يَشَبحءُٓ�ۚ وَهُوَ ضُؔ مِنْۢ بَعْدِ قوَُّ

بحعَةُ   ﴾۵۴العَْليِْمُ القَْدِيْرُ ﴿  وَ يَوْمَ تَقُوْمُ السَّ

◌ۙ مَا لبَِثوُْا �يرََْ سَبحعَةٍ�ؕ کَذٰلکَِ  يُقْسِمُ المُْجْرِمُوْنَ�۬

 وَقاَلَ الذَِّيْنَ  اوُْتُوا العِْلمَْ  ﴾۵۵كبحَنُوْا يُؤْفلجَُوْنَ ﴿

وَالاْيِْمَانَ لقََدْ لبَِثْتُمْ  فىِْ کِتٰبِ االلهِ  الىِٰ يَوْمِ البَْعْثِ�۫ 

فهَٰذَا يَوْمُ البَْعْثِ وَللحِٰنَّلجُمْ كُنْتُمْ لاَ تَعْلمَُوْنَ 

 فيََوْمَئِذٍ لاَّ يَنْفَعُ الذَِّيْنَ ظَلمَُوْا مَعْذِرَتُهُمْ  ﴾۵۶﴿

 وَلقََدْ ضَرَبْنَا للِنَّاسِ فىِْ  ﴾۵۷وَلاَ هُمْ يُسْتَعْتَبُوْنَ ﴿

ْ بِاٰيَةٍ  هٰذَا القُْرْاٰنِ مِنْ كلُِّ مَثلٍَ�ؕ وَلئَِنْ جِئْمجَُ

َنْتُمْ  الاَِّ مُبْطِلوُْنَ  ا انِْ  ا ليََّقُوْلنََّ  الذَِّيْنَ کَفَرُوْۤ

 کَذٰلکَِ يَطْبَعُ االلهُ �َٰ� قلُوُْبِ الذَِّيْنَ لاَ  ﴾۵۸﴿

﴾ فاَصْبرِْ  انَِّ وَ�دَْ االلهِ  حَقٌّ وَّ لاَ ۵۹ ﴿ يَعْلمَُوْنَ 

   ﴾۶۰يَسْتَخِفَّنَّکَ الذَِّيْنَ لاَ يُوْقِنُوْنَ ﴿
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�રૂ� હામથમ ે્ખા� خَان   -سُورَةُ الدُّ  

حِيْمِ  ،  حٰمٓ ﴿ۚ◌ۛ  حْمٰنِ الرَّ  وَ اللحِْتٰبِ  ﴾  ۱بِسْمِ االلهِ الرَّ

 ﴿ۛ ۙ� نّاَ كُنَّا  ﴾ ۲ۛالمُْبِينِْ کَةٍ  اِ َنْزَلنْٰهُ  فىِْ  ليَْلةٍَ  مُّبرَٰ نّاَ  ا  اِ

﴿ ﴾۳مُنْذِرِيْنَ ﴿   ﴾۴ فِيْهَا يُفْرَقُ كلُُّ  امَْرٍ حَکِيْمٍ�ۙ

﴿ ۚ� نْ   ﴾۵امَْرًا مِّنْ عِنْدِنَا�ؕ اِنّاَ كُنَّا مُرْسِلينَِْ  رَحْمَةً  مِّ

﴿ مِيْعُ العَْليِْمُ�ۙ نّہَٗ  هُوَ السَّ بِّکَ�ؕ اِ مٰوٰتِ وَ  ﴾۶رَّ  رَبِّ السَّ

 لاَۤ  الِهَٰ   ﴾۷الاْرَْضِ وَمَا بَيْنَهُمَا�ۘ انِْ كُنْتُمْ  مُّوْقِنِينَْ ﴿

لينَِْ  بَآئكُِمُ  الاْوََّ الاَِّ هُوَ يُحْٖ وَ يُمِيْتُ�ؕ رَبُّلجُمْ وَ رَبُّ اٰ

 فاَرْتَقِبْ يَوْمَ  ﴾۹ بَلْ هُمْ فىِْ شَكٍّ يَّلعَْبُوْنَ ﴿ ﴾۸﴿

مَآءُ بدُِخَانٍ مُّبِينٍْ ﴿ۙ  ﴾ يَّغْشَ النَّاسَ�ؕ ۱۰تَاتِْ السَّ

َليِْمٌ ﴿ كْشِفْ عَنَّا العَْذَابَ   ﴾۱۱هٰذَا  �ذََابٌ ا  رَبّنََا  ا

نّاَ مُؤْمِنُوْنَ ﴿ كْرٰی وَ قدَْ جَآءَهُمْ  ﴾۱۲اِ  انىَّٰ لهَُمُ الذِّ

لوُْا مُعَلمٌَّ  ﴾۱۳رَسُوْلٌ مُّبِينٌْ ﴿ۙ   ثُمَّ تَوَلوَّْا عَنْهُ  وَ قاَ

نَّلجُمْ  ﴾۱۴مَّجْنُوْنٌ ﴿ۘ  نّاَ كبحَشِفُوا العَْذَابِ قلَيِْلاً  اِ  اِ
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نّاَ  ﴾۱۵�آَئدُِوْنَ ﴿ۘ  ی�ۚ اِ  يَوْمَ نَبْطِشُ البَْطْشَةَ  اللجُْبرْٰ

 وَ لقََدْ فتََنَّا قبَْلهَُمْ قوَْمَ فِرْعَوْنَ وَ  ﴾۱۶مُنْتَقِمُوْنَ ﴿

ا  الىََِّ  عِبَادَ االلهِ�ؕ  ﴾۱۷جَآءَهُمْ رَسُوْلٌ کَرِيْمٌ ﴿ۙ   انَْ  ادَُّوْۤ

ْ  للجَُمْ رَسُوْلٌ  امَِينٌْ ﴿ۙ   وَّ انَْ  لاَّ تَعْلوُْا �ََ� االلهِ�ۚ  ﴾۱۸انىِِّ

تيِْلجُمْ بِسُلطْٰنٍ مُّبِينٍْ ﴿ۚ  ْۤ  اٰ ْ  وَ  ﴾۱۹انىِِّ ْ  �ذُْتُ بِرَبىِّ  وَ انىِِّ

 وَ انِْ لمَّْ تُؤْمِنُوْا لىِْ  ﴾۲۰رَبِّلجُمْ انَْ تَرْجُمُوْنِ ﴿۫ 

 فدََ�اَ رَبّہَٗۤ  انََّ هٰۤؤُلآَءِ  قوَْمٌ  ﴾۲۱فاَعْتَزِلوُْنِ ﴿

نَّلجُمْ  ﴾۲۲مُّجْرِمُوْنَ ﴿  فاَسَْرِ بِعِبَادِیْ ليَْلاً اِ

تَّبَعُوْنَ ﴿ۙ  تْرُكِ  البَْحْرَ رَهْوًا�ؕ اِنّهَُمْ جُنْدٌ  ﴾ ۲۳مُّ  وَا

تٍ وَّ عُيُوْنٍ  ﴾۲۴مُّغْرَقوُْنَ ﴿  کَمْ تَرَكُوْا مِنْ جَنّٰ

 وَّ نَعْمَةٍ كبحَنُوْا  ﴾۲۶ وَّ زُرُوْعٍ وَّ مَقَامٍ کَرِيْمٍ ﴿ۙ  ﴾۲۵﴿ۙ 

 کَذٰلکَِ�ۥ    وَ اوَْرَثْنٰهَا قوَْمًا   ﴾۲۷فِيْهَا  فٰلحِهِينَْ ﴿ۙ 

مَآءُ  وَ الاْرَْضُ  ﴾۲۸اٰخَرِيْنَ ﴿ ُ السَّ  فمََا بَلحَتْ �لَلهَِْ

يْنَا بَنىِْۤ   ﴾۲۹وَمَا كبحَنُوْا مُنْظَرِيْنَ ﴿  وَلقََدْ نجََّ
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 مِنْ فِرْعَوْنَ�ؕ  ﴾۳۰اسِْرَآءِيْلَ  مِنَ العَْذَابِ المُْهِينِْ ﴿ۙ 

ليًِا مِّنَ المُْسْرِفينَِْ ﴿ نّہَٗ كبحَنَ �اَ  وَ لقََدِ   ﴾۳۱اِ

نٰهُمْ �َٰ� �لِمٍْ �ََ� العْٰلمَِينَْ ﴿ۚ  ْ   ﴾۳۲اخْترَْ تَيْمحُٰ  وَ اٰ

 انَِّ  هٰۤؤُلآَءِ   ﴾۳۳مِّنَ الاْيٰٰتِ مَا فِيْهِ بَلـٰٓؤٌ مُّبِينٌْ ﴿

 انِْ ِ�َ  الاَِّ مَوْتَتُنَا الاْوُْلىٰ وَمَا نحَْنُ  ﴾۳۴ليََقُوْلوُْنَ ﴿ۙ 

 فاَْتُوْا بِاٰبَآئنَِاۤ  انِْ كُنْتُمْ صٰدِقينَِْ  ﴾۳۵بِمُنْشَرِيْنَ ﴿

 اهَُمْ خَيرٌْ  امَْ قوَْمُ تُبَّعٍ�ۙ وَّ الذَِّيْنَ مِنْ قبَْلهِِمْ�ؕ  ﴾۳۶﴿

نّهَُمْ كبحَنُوْا مُجْرِمِينَْ ﴿ �۫ اِ ْ  وَمَا خَلقَْنَا  ﴾۳۷اهَْللجَْمحُٰ

مٰوٰتِ وَ الاْرَْضَ وَمَا بَيْنَهُمَا لعِٰبِينَْ ﴿  مَا  ﴾۳۸السَّ

كْثرََهُمْ لاَ يَعْلمَُوْنَ  َ خَلقَْنٰهُمَاۤ  الاَِّ بِالحَْقِّ وَ للحِٰنَّ ا

  ﴾۴۰ انَِّ يَوْمَ الفَْصْلِ مِيْقَاتُهُمْ  اجَْمَعِينَْ ﴿ۙ  ﴾۳۹﴿

يَوْمَ لاَ يُغْنىِْ مَوْلىً عَنْ مَّوْلىً شَيْئًا وَّ لاَ هُمْ 

نّہَٗ  هُوَ العَْزِيْزُ  ﴾۴۱يُنْصَرُوْنَ ﴿ۙ   الاَِّ مَنْ رَّحِمَ االلهُ�ؕ اِ

حِيْمُ ﴿ قوُّْمِ ﴿ۙ  ﴾۴۲الرَّ  طَعَامُ  ﴾۴۳ انَِّ شَجَرَتَ الزَّ
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◌ۚ يَغِْ�ْ  فىِ البُْطُوْنِ ﴿ۙ ۴۴الاْثَيِْمِ ﴿ۖ◌ۛ  لمُْهْلِ�ۛ   ﴾۴۵﴾ كبحَ

 خُذُوْهُ فاَعْتِلوُْهُ  الىِٰ سَوَآءِ  ﴾۴۶کَغَْ�ِ  الحَْمِيْمِ ﴿

 ثُمَّ صُبُّوْا فوَْقَ رَاسِْہٖ  مِنْ �ذََابِ  ﴾۴۷الجَْحِيْمِ ﴿ۗ◌ۖ 

َنْتَ العَْزِيْزُ اللحَْرِيْمُ  ﴾۴۸الحَْمِيْمِ ﴿ؕ  نَّکَ ا ◌ۙ  اِ  ذُقْ�ۚ

وْنَ ﴿ ﴾۴۹﴿  انَِّ   ﴾۵۰ انَِّ هٰذَا مَا كُنْتُمْ بِہٖ  تَمْترَُ

تٍ وَّ عُيُوْنٍ  ﴾۵۱المُْتَّقِينَْ فىِْ مَقَامٍ امَِينٍْ ﴿ۙ   فىِْ جَنّٰ

تَقٰبِلينَِْ  ﴾۵۲﴿ۚ  قٍ مُّ  يَّلبَْسُوْنَ مِنْ سُنْدُسٍ وَّ اسِْتَبرَْ

ْ  بحُِوْرٍ �ينٍِْ ﴿ؕ      کَذٰلکَِ�۫  ﴾۵۳﴿ۚ◌ۙ    ﴾۵۴وَ زَوَّجْمحُٰ

کِهَةٍ  اٰمِنِينَْ ﴿ۙ   لاَ  ﴾۵۵يَدْعُوْنَ فِيْهَا بِكلُِّ فاَ

يَذُوْقوُْنَ فِيْهَا المَْوْتَ  الاَِّ المَْوْتَةَ الاْوُْلىٰ�ۚ وَ وَقٰهُمْ 

بِّکَ�ؕ ذٰلکَِ هُوَ  ﴾۵۶�ذََابَ الجَْحِيْمِ ﴿ۙ  نْ  رَّ  فضَْلاً  مِّ

رْنٰهُ  بِلسَِبحنکَِ  ﴾۵۷الفَْوْزُ العَْظِيْمُ ﴿ نَّمَا يَسَّ  فاَِ

نّهَُمْ   ﴾۵۸لعََلهَُّمْ يَتَذَکَّرُوْنَ ﴿  فاَرْتَقِبْ اِ

رْتَقِبُوْنَ ﴿  ﴾۵۹مُّ
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�રૂ� કદ પઢ� 
૨૩મથલરાતબલ૧૦૦૦   ખત  �રૂ� લકદ  (ઇ�ાલ

અનઝલ�ાહ્)લપઢ� 

��  : અલુા��મમ ��લ બુ  ુથય બ્ક 
��રાલરમઝા�લમહદ�ાલેરિમ્ા�લ લ�� લપઢ ા�થલ

છબલઅ�બલશઆબલકદમાલંખાસલપઢ�લકાર્લક�લમઅ�મૂથ�લ

(અ.��.)લથથલરદ ા્ત્લછબલક�લશઆબલકદમાલં લ�� લપઢ�લઅ�બલ

 �આબલ �ાર�લપઢ�,લેર�કલહાુતમાલંપઢ�;લઆબેાલહ્્,લઉભાલ

હ્્,લસબેામાલંહ્્લઅ�બલ લ��રાલરમઝા�લમહદ�ાલ

ેરિમ્ા�લપઢ�,લ ખથલઝ�ેંથલપઢત્લરહ�,લ � �લંઆ�થલ

શક�લ�� �લં �ાર�લપઢ�લઅ�બલબ્ાર�લપ્લ�� લપઢ ા��લં

્ાેલ  બલુ્ાર�લપઢ�લઅ�બલબ્ાર�લપઢ�લુ્ાર�લઅલુાહ�ાલ

 ખા્લઅ�બલહમે્લસ�ાલકર�લઅ�બલહઝરતલમ્હમમેલ

(સ.અ. .)લઅ�બલતબમ�થલઔુાેલઉપરલસુ ાતલપઢ�લઅ�બલ

પછદલકહ�લ: 

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ�  ، بِسْمِ االلهِ الرَّ  ا

لهِٖ ، ةِ بْنِ    مُحَمَّدٍ وَّ اٰ َللهُّٰمَّ كُنْ لوَِّليِِّكَ الحُْجَّ ا

بَائہِٖ ، الحَْسَنِ  تُكَ �لَيَْهِ وَ �َٰ�  اٰ  فيِْ هٰذِهِ ، صَلوََا



 

અ��કમ�્કાલ �ઝ્ારત મશ�રૂ�� આલલલતારદખલલપબબલ262 

بحعَةِ وَ فيِْ كلُِّ سَبحعَةٍ   قاَئدًِا وَّ ا وَّ  حَافِظً ا وَّ وَليًِّ ، السَّ

 ا  وَ  �يَْنًا حَتىّٰ  تُسْكِنَہٗ ارَْضَكَ طَوْعً  وَّ  دَليِْلاً وَّ   نَاصِرًا

عَہٗ فِيْهَا طَوِيْلاً   تُمَتِّ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, � ુરહમત 
નારઝઅ ્ર હઝરત ાહુમમદ (સ.અ.વ.) અને તેમની 
ઔઅાદ ઉપર; અય અલઅાહ, તારા વઅી ફજુજત 
ઇબનીઅ હસન ઈમામ મહદ� (અ.)માટ� -  તાર� 
ર�હમત થાય તેમની ઉપર તેમજ  તેમના બાપ  
દાદાઓ ઉપર -   આ પળ  (કા)મા ંઅને દર�્ 
પળમા,ં (�ુ ંતેના માટ�) સરપરસત અને   �હાાઝત 
્રવાવાળો અને માગરદકર્ (્ાએદ)  અને મદદ 
્રવાવાળા અને રાહ�મુા અને   ધયાન રાખનાર 
બની ર�હ�  �યા ંાધુી �્ � ુ ંતેમને  �કુીની સાથે 
તાર� જમીન ઉપર �જ�દગી આપ  અને તે મને 
ઝમાનાઓ ાધુી (અાબંી  ાદુત ાધુી )  ાાયદો 
પહ�ચાડ. 

ેર�કલહાુતમાલંપઢ ા�થલ��  : ્ા મ્ેબઆબરુ 

આ�રૂ 
 લરાતબલ લ�� લપઢ�,લેર�કલહાુતમાલંપઢ�;લ

સબેામાલંહ્્લક�લ��અૂમા,ંલઆબેાલહ્્લક�લઉભાલહ્્,લ લ
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�� �બલ ારં ારલપઢ�.લ લ�� �બલપઢતથલ ખતબલ

શ� તથથલ�તલ���થ,પ્તા�ાલહાથ્�બલ સમા�લતરફલ

� ાલકર�.લ 

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ يَا ، يَا مُدَبِّرَ الاْمُُوْرِ   ،  بِسْمِ االلهِ الرَّ

َ ، يَا مُجْرِيَ البُْحُوْرِ ،بَاعِثَ مَنْ فيِ القُْبُوْرِ   يَا مُلينَِّ

 صَلِّ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ  ، الحَْدِيْدِ لدَِاوُدَ 

َلليَّْلةََ  ، افعَْلْ بيِْ  َلليَّْلةََ   ا    ا
(અહદલપ્તા�થલહાબત્લમાંં બ) 

(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે.   અય દર�્ ્ાય�ની ગોઠવા 
અને વયવસથા ્રનાર, અય ્બરવાળાઓને ાર� 
વખત �વતો ્રનાર, અય દ�રયાઓને ્ર� 
્રનાર, અય હઝરતે દા�દુ (અ.) માટ� અોઢાને 
નરમ ્રનાર, �ુ ંહઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર 
રહમત નારઝઅ ્ર અને આ� રાતે જ, આ� રાતે 
જ, માર� આ બધી હાજતોને � �ર� ્ર (અહ� પોતાની 
હાજતો માગંે) 



 

અ��કમ�્કાલ �ઝ્ારત મશ�રૂ�� આલલલતારદખલલપબબલ264 

��  : અલુા��મમ મ��ેુથ ફદ ઉમથ 

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ َللهُّٰمَّ امْدُدْ ليِْ فيِْ   ،  بِسْمِ االلهِ الرَّ ا

 بَلغِّْنيِْ  وَ  وَ اصَِحَّ ليِْ جِسْمِيْ  وَ اوَْسِعْ ليِْ فيِْ رِزْقِْ  عُمْرِيْ 

 وَ انِْ كُنْتُ مِنَ الاْشَْقِيَاءِ فاَمْحُنيِْ مِنَ  ،امََليِْ 

عَدَاءِ  كْتُبْنيِْ مِنَ السُّ نَّكَ قلُتَْ فيِْ ، الاْشَْقِيَاءِ وَ ا فاَِ

تُكَ �لَيَْهِ  لِ �َٰ�  نَبِيِّكَ المُْرْسَلِ صَلوََا كِتَابِكَ المُْْ�َ

لہِٖ   يَمْحُو االلهُ مَا يَشَبحءُ وَ يُثْبِتُ وَ عِنْدَہٗ امُُّ : وَ اٰ

  اللجِْتَابِ 
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, માર� 
આ�પુયને માર� માટ� વધાર� દ�, માર� રોઝીમા ંમાર� 
માટ� િવકાળતા આપ, માર� માટ� મારા કર�રને 
ત�ુંરસતી અતા ્ર, અને મને માર� ઉમમીદોને � �ર� 
્ર, અને અગર ફુ ંબદબ ત અો્ોમાથંી � ંતો મા�ંુ 
નામ બદબ તો માથંી િમટાવીને �કુબ ત અો્ોમા ં
અખી નાખ, ્ારા �્ તે તાર� આ �્તાબ �્ �ને તે 
તારા મો્અાવેઅ નબી (સ.અ.વ.) ઉપર નારઝઅ 
્ર� છે - તાર� સઅવાત થાય તેમના ઉપર અને 
તેમની ઔઅાદ ઉપર – તેમા ંારમાવ�ુ ંછે �્ અલઅાહ 
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� ચાહ� િમટાવી દ� છે અને � ચાહ� બા્� રાખે છે, 
અને તેની પાસે જ ઉમાઅુ �્તાબ છે 

��  : અલુા��મમ  ્અુ ફદમા ંતકઝથ 

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ َللهُّٰمَّ اجْعَلْ فِيْمَا   ،  بِسْمِ االلهِ الرَّ ا

رُ مِنَ الاْمَْرِ المَْحْتُوْمِ   وَ فِيْمَا  تَقْضِيْ وَ فِيْمَا تُقَدِّ

تَفْرُقُ مِنَ الاْمَْرِ الحَْكِيْمِ فيِْ ليَْلةَِ القَْدْرِ مِنَ 

لُ انَْ تَلجْتُبَنيِْ مِنْ  القَْضَاءِ الذَِّيْ لاَ يُرَدُّ وَ لاَ يُبَدَّ

اجِ بَيْتِكَ الحَْرَامِ فيِْ �اَمِيْ  هٰذَا  وْرِ ،  حُجَّ َلمَْبرُْ ا

هُمْ  ْ  ،حَجُّ َلمَْشْكُوْرِ سَعْلهُُ َلمَْغْفُوْرِ ذُنُوْبُهُمْ ، ا  ، ا

ئَاتُهُمْ وَ اجْعَلْ فِيْمَا تَقْضِيْ وَ  ْ سَيِّ َلمُْكَفَّرِ عَمحُْ ا

عَ ليِْ فيِْ رِزْقِْ  رُ انَْ تُطِيْلَ عُمْرِيْ وَ تُوَسِّ   تُقَدِّ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 

અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ં

તાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ � ંતે વસ�ઓુ માથંી - �્ � 
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કબે ્દમા ંાુ્ દર થવાનો ત� ફકુમ (ા�સઅો) આ્યો 

છે, �્ તે ્ાય� ચો�સ થવાનાજ છે, એવો ફકુમ �્ � 

ન તો પાછો ખ�ચવામા ંઆવકે અને ન તો તેમા ં્ોઈ 

ા�રાાર થકે – �્ આ વષ� તારા મોહતરમ ઘરની 

હજજ ્રનારાઓમા ંમા�ંુ નામ અખી દ�, તે અો્ોમા ં

�્ �મની હજજ પા્ અને તને પસદં પડ� તેવી છે, 

અને �મની સઈ (અને ્ોકીક) ્� �અ છે, અને 

�મના �નુાહો માા થયેઅા છે, અને �મની 

�રુાઈઓ ના� �દ થયેઅી છે, અને માર� માટ� ાુ્ દર 

્ર� �્ માર� આ�પુય વધે, અને માર� રોઝી માર� 

માટ� બહોળ� થાય. 

��  : ્ા આાતબ�� ્ફદ ��રૂ�હદ 

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ يَا بَاطِنًا فيِْ ظُهُوْرِہٖ وَ   ،  بِسْمِ االلهِ الرَّ

 يَخْفٰ  وَ يَا  ◌َ  يَا ظَاهِرًا فيِْ بُطُوْنہِٖ وَ يَا بَاطِنًا ليَْس

 يَا مَوْصُوْفاً لاَ يَبْلغُُ بِكَيْنُوْنَتِہٖ ،ظَاهِرًا ليَْسَ يُرٰى 

مَوْصُوْفٌ وَّ لاَ حَدٌّ مَحْدُوْدٌ وَّ يَا �اَئبًِا �يرََْ مَفْقُوْدٍ وَّ يَا 

 يُطْلبَُ فيَُصَابُ وَ لاَ يَخْلوُْ مِنْهُ ،شَبحهِدًا  �يرََْ مَشْهُوْدٍ 
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مَاوَاتُ وَ الاْرَْضُ وَ مَا بَيْنَهُمَا طَرْفةََ �ينٍَْ   لاَ  ،السَّ

َنْتَ ، وَ لاَ يُؤَيَّنُ بِايَْنٍ  وَ لاَ بحَِيْثٍ  يُدْرَكُ بِكَيْفٍ   ا

 احََطْتَ بجَِمِيْعِ الاْمُُوْرِ ،   ،نُوْرُ النُّوْرِ وَ رَبُّ الاْرَْبَابِ 

مِيْعُ  سُبْحَانَ مَنْ ليَْسَ كَمِثلْہِٖ شَيْ  ءٌ وَّ هُوَ السَّ
هُ   البَْصِيرُْ ،  سُبْحَانَ مَنْ هُوَ هٰكَذَا وَ لاَ هٰكَذَا �يرَُْ
અ�બલપછદલ લહાબતલ ાહ�લતબલમાંં બ  

(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય તે �્ � ્હ�ર હોવા 
છતા ંપા �પાયેઅો છે, અને અય તે �્ � �પાયેઅો 
હોવા છતા ંપા ્હ�ર છે; અય તે �પાયેઅો હોવા 
છતા ંપા �પાયેઅો નથી, અને અય � ્હ�ર �્ 
�ને �ખોથી નથી જોઈ ક્ાતો; અય તેવી 
િસાાતોવાળો �્ �ની બયાન ્રવામા ંઆવતી 
િસાાતો પા તેના સાચા ��ુ�દ�ુ ંવારન નથી ્ર� 
ક્તી, અને તેની માટ� ્ોઈ હદ ન�� નથી થઇ 
ક્તી; અને અય તે ગાયબ �્ � મવ��દ છે, અને 
અય તે �્ � દર�્ વસ�નેુ જોનાર છે પા તે પોતે 
�ખો વડ� દ�ખાતો નથી. ગોતવાવાળો તેને પામી અે 
છે અને આસમાનો તથા ઝમીન અને � ્ાઈં પા 
તે બ�ેની દરમયાન છે તે �ખની પઅ્ ઝપ્ના 



 

અ��કમ�્કાલ �ઝ્ારત મશ�રૂ�� આલલલતારદખલલપબબલ268 

સમય માટ� પા તેના વ��દથી ખાઅી નથી. તેને 
�્ �ાયત થ્� સમ� નથી ક્ાતો, અને ્ોઈ ખાસ 
જીયા અને �દકામા ંનથી છે �્ તે ાકત તયાજં હોય. 
�ુ ં� �ર �ુ ં� �ર છે, અને પાળવા વાળાઓનો 
પાઅનહાર છે, અને દર�્ વસ� ુઉપર તાર� �ુદરત 
છે. પા્ છે તે �્ તેના �વી બી� ્ોઈ વસ� ુનથી, 
અને તે બ�જુ સાભંળનાર અને બ�ુજં જોનાર છે. 
પા્ છે તે �્ � આ બધી િસાતો ધરાવનાર છે, અને 
આ િસાતો ધરાવનાર તેના િસવાય બી�ુ ં્ોઈ નથી. 
(અને પછ� � હાજત ચાહ� તે માગંે) 

 ખર ેહામા ંપઢ ા�થ ૨૩મથ રાત�થ ��  

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ يَا رَبَّ ليَْلةَِ القَْدْرِ وَ   ،  بِسْمِ االلهِ الرَّ

َلفِْ شَهْرٍ وَّ رَبَّ الليَّْلِ وَ النَّهَارِ وَ  ا مِنْ ا جَا�لِهََا خَيرًْ

لمَِ وَ الاْنَْوَارِ وَ الاْرَْضِ وَ  الجِْبَالِ وَ البِْحَارِ وَ الظُّ

مَاءِ  ُ  ،السَّ  يَا بَارِئُ يَا مُصَوّرُِ يَا حَنَّانُ يَا مَنَّانُ يَا الَّٰ

ُ يَا  ُ يَا بدَِيْعُ يَا الَّٰ ُ يَا قيَُّوْمُ يَا الَّٰ يَا رَحْمٰنُ يَا الَّٰ

 ُ ُ يَا الَّٰ لكََ الاْسَْمَاءُ الحُْسْنىٰ  وَ الاْمَْثاَلُ العُْليَْا ، الَّٰ

يَاءُ وَ الاْٰلاَءُ   وَ اللجِْبرِْ
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(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય કબે ્દના પાઅનહાર, 
અને તેને હ્ર મહ�નાઓથી પા વધાર� બેહતર 
બનાવવાવાળા, અય રાત, �દવસ, દ�રયાઓ, 
પહાડો, �ધારાઓ, તમામ રોકનીઓ (� �ર), ઝમીન 
અને આસમાનના પાઅનહાર; અય પસદા ્રનાર, 
અય ઘડવાવાળા, અય �બુજ મહ�રબાન, અય બફજુ 
એહસાન ્રવાવાળા, અય અલઅાહ, અય રહમાન, 
અય અલઅાહ, અય હમેંકાથી બા્� ર�હવાવાળા, અય 
અલઅાહ, અય અનોખી વસ�ઓુને બનાવનાર, અય 
અલઅાહ, અય અલઅાહ, અય અલઅાહ, ાકત તાર� 
માટ�જ �બુજ સારા નામો (અસમાઉઅ ફસુના) છે, 
અને સવ�ચચ િસાતો અને મહાનતા અને 
એહસાનોનો મારઅ્ ાકત � ુ ંજ છે.  

اسَْبحلَكَُ انَْ تُصَليَِّ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ انَْ 

عَدَاءِ وَ رُوْحِيْ  تَجْعَلَ اسْمِيْ فيِْ هٰذِهِ الليَّْلةَِ فيِْ السُّ

هَدَاءِ وَ احِْسَبحنيِْ فيِْ �لِيِِّّينَْ وَ اسَِبحءَتيِْ مَغْفُوْرَةً  مَعَ الشُّ

يْمَانًا ،  وَ انَْ تَهَبَ ليِْ يَقِيْنًا تُبَاشِرُ بِہٖ قلَبيِْْ وَ اِ

تنَِا  ْ وَ تُرْضِيَنيِْ بِمَا قسََمْتَ ليِْ وَ اٰ كَّ �َنيِّ يُذْهِبُ الشَّ

نْيَا حَسَنَةً وَّ فيِ الاْخِٰرَةِ حَسَنَةً وَّ قِنَا �ذََابَ  فيِ الدُّ
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 وَ  ذِكْرَكَ وَ شُكْرَكَ   فِيْهَا  النَّارِ الحَْرِيْقِ وَ ارْزُقْنيِْ 

غْبَةَ  وَ الاْنَِابَةَ وَ التَّوْبَةَ وَ التَّوْفِيْقَ لمَِا   الِيَْكَ  الرَّ

لاَمُ  ُ السَّ  وَفقَّْتَ لہَٗ مُحَمَّدًا وَّ اٰلَ مُحَمَّدٍ �لَلهَِْ
ફુ ંતાર� પાસે મા�ંુ ં� ં �્ હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.) અને તેમની ઔઅાદ ઉપર રહમત 
નારઝઅ ્ર, અને મારા નામને આજની રાતે ને્ 
અો્ોની યાદ�મા ંદાખઅ ્ર, અને માર� �હને 
કહ�દોની સાથે �મુાર ્ર, અને માર� ને્�ઓને 
ઉચચ દરજ્ઓમા ંપહ�ચાડ, અને માર� �રુાઈઓને 
માા ્ર� દ�, અને મને એ�ુ ંય્�ન અતા ્ર �્ � 
મારા �દઅમા ંજોડાય ્ય, અને મને એ�ુ ંઈમાન 
અતા ્ર �્ � ક્ને મારાથી ��ર ્ર�, અને મારા 
માટ� તે � રોઝી ન�� ્ર� છે તેની ઉપર મને રાઝી 
રાખ, અને અમોને �ુિનયાની ને્� તેમજ આખેરતની 
ને્� અતા ્ર, અને અમોને જહ�મની આગથી 
આઝાદ ્ર, અને આ રાતે મારા ર�ઝ્મા ંતાર� 
યાદ, તારો �કુ અને તાર� તરા અગાવ અને તૌબા 
અતા ્ર, અને તે તમામ ્ાય�ની તૌા�્ અતા ્ર 
�્ �ની તૌા�્ ત� હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની ઔઅાદ (અ.ા.ુ)ને આપી હતી, તેઓ બધા 
ઉપર તમામ સઅામ થાય. 
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શઆ�ાલછબલુાલસમ બ્ ��સુ કર�� ં 
અવ બુલશઆલ(શઆબલકદ�થલશ� ત�ાલસમ્)લિસ ા્લ

પ્લ �ખર�લશઆલ(શઆબલકદ�થલ�ત�્લસમ્લ –લફબરલ

પહ�ુ ા)લપ્લ��સુલકર�� ં

સહદફ� સ દ�ેય્હ�થ �� આ 
 � �લંઆ�થલશક�લ લરાત�ાલ��ર ��થલિતુા તલ

કર ામાલં  બલઅ�બલસહદફ�લસ દ�ેય્હ�થલ�� આલ

થકદલ�� લમાંં  ામાલં  બલઅ�બલખાસલ�થ બ�થલ�� આલ

પઢ�લ: 

�� � મકાર���ુ  અખુાક -લપબબ �આંરલ869 

�� �લતચઆા લ-લપબબ �આંરલ891 

 ખરલેહાલ(છબલુાલેસલ�ે સ)�ાલ
સ�ં �કતલ માુલ 

છબલુથલેસલરાતથઆમાલં��સુલકર�� ં
   ખર ેહામા ંેરર્બ રાતબ ��સુ કર�� ં��સતહઆ છબ  

હઝરત ર�� �લુાહ ( સ.અ. .)મા��લ�ર ા્તમાલં છબ ક� 

હઝરત (સ.અ. .)લ   ખર ેહામા ંેરર્બ રાતબલ ��સુ 

કરતા. 
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�અતબકાફ 
 ખર ેહામાં �અતબકાફ ��સતહઆલછબલઅ�બલતબ�થલ

 �આબલ �ાર�લફઝથુતલ છબ. �અતબકાફલમા��   લસમ્લ

સારામાં સાર્ સમ્ છબ. અ�બ �ર ા્તમાલં છબ  ક�   

�અતબકાફ�્લસ ાઆલઆબ  હબ અ�બ આબ ઉમરાહ  �ુ્ છબ.  

હઝરત ર��ુ બ  �ે ા (સ.અ. .) ેર�ક માહ� રમઝા��ાલ ખર 

ેહામા ંમસ�ેમાં �અતબકાફ કરતા. 

�અતબકાફ�થલ �ાર�લિ ંતલતબમબલતબ�ાલિ�્મ્લમા��લ

મરબ�-તકુથે�થલ�કતાઆ્લ મલક�લતચઝથ��ુ લમસા�ુમાલં

ર �લકર�. 

 મામલસા�ેકલ(અ.)લ�થલ�� લ:લઅઊઝ્લઆબલબુા બુ 
 મામલબઅફર�લસા�ેકલ(અ.)થથલ�ર ા્તલછબલક�લ

�થ બ�થલ�� �બલછબલુથલેસલરાતથઆમાલંેર�કલરાતબલપઢ�લ:  

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ  اعَُوْذُ بجَِلاَلِ وَجْهِكَ   ،  بِسْمِ االلهِ الرَّ

ْ شَهْرُ رَمَضَانَ اوَْ يَطْلعَُ  اللجَْرِيْمِ   انَْ يَنْقَضِيَ �َنيِّ

الفَْجْرُ مِنْ ليَْلتيَِْ هٰذِہٖ وَ لكََ قِبَليِْ ذَنْبٌ اوَْ تَبِعَةٌ 

بُنيِْ �لَيَْهِ   تُعَذِّ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. ફુ ંતાર� ઉદારતાવાળ� 
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ઝાતની જઅાઅતના વાસતાથી તાર� પનાહ મા�ંુ ં� ં
�્ ્યાં્  માહ� રમઝાન � �રો થઇ ્ય અથવા માર� 
આ રાત � �ર� થઇ ્ય અને ાજરનો સમય થઇ 
્ય અને હ� ાધુી માર� ઉપર ્ોઈ સ્ બા્� 
રહ� ગઈ હોય અથવા માર� ઉપર ્ોઈ �નુાહ હોય 
�ના ્ારાે � ુ ંમાર� ઉપર અઝાબ ્ર�. 

 મામબલસા�ેકલ(અ.)લ�થલ�� લ:લઅલુા��મમલઅદબલઅ�ા 

 લક્ લ�થ બલ��બઆલ�� �બલપઢ�લત્લઅલુાહલ

ત ુા,લ લમાહ�લરમઝા�લેરમ્ા�લથ બ્ુથલ ૂુ ્�બલમાફલ

કર�લઅ�બલ લમાહ�લરમઝા�લ�રૂ્લથઇલદ્લુ્ાલં���થલતબ�બલ

���ાહ્થથલઆ ા બ.લ મામલબઅફર�લસા�ેકલ(અ.)લ�થ બ�થલ

�� �બલછબલુથલેસલરાતથઆમાલંેર�કલ ા�બઆલતથાલ

��સતહઆલ�માઝલઆાેલપઢતાલ: 

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ َللهُّٰمَّ ادَِّ عَنَّا حَقَّ مَا   ،  بِسْمِ االلهِ الرَّ  ا

نَا فِيْهِ  ، مِنْ شَهْرِ رَمَضَانَ  مَضٰ    وَ اغْفِرْ لنََا تَقْصِيرَْ

 لاَ تُؤَاخِذْنَا بِاسِْرَافِنَا �َٰ�   وَّ وَ تَسَلمَّْهُ مِنَّا مَقْبُوْلاً 

َنْفُسِنَا وَ اجْعَلنَْا مِنَ المَْرْحُوْمِينَْ وَ لاَ تَجْعَلنَْا مِنَ  ا

 المَْحْرُوْمِينَْ 
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
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અને બફજુ દયા� છે, અય અલઅાહ, માહ� 
રમઝાનનો હ� � અમાર� ઉપર રહ� ગયો છે, તેને 
અમાર� તરાથી � ુ ંઅદા, અને માર� � �અોને � ુ ંમાા 
્ર� દ� અને માહ� રમઝાનને અમારાથી સહ�-
સઅામત પરત ્� �અ ્ર, અને આ મહ�નામા ંઅમે 
પોતાના નાસ ઉપર � ્લમ ્ય� તેના બદઅામા ં
અમને પ્ડ� નહ�, અને અમોને તે અો્ોમા ંકાિમઅ 
્ર �્ �ના ઉપર રહ�મ થયેઅો છે, અને અમોને 
વરંચત અો્ોમા ંકાિમઅ ્ર� નહ�. 

�� લ:લઅલુા��મમલઇ�કલ��લતલ�ફલ�કતાઆબકલ

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ نَّكَ قلُتَْ فيِْ   ،  بِسْمِ االلهِ الرَّ َللهُّٰمَّ اِ ا

لِ   ُنْزِلَ فِيْهِ  كِتَابِكَ المُْْ�َ شَهْرُ رَمَضَانَ الذَِّيْ ا

نَاتٍ مِنَ الهُْدٰى  وَ  ،القُْرْءَانُ   هُدًى للِنَّاسِ وَ بَيِّ

مْتَ حُرْمَةَ شَهْرِ رَمَضَانَ بِمَا انَْزَلتَْ  ،الفُْرْقاَنِ   فعََظَّ

فِيْهِ مِنَ القُْرْاٰنِ وَ خَصَصْتَہٗ بِليَْلةَِ القَْدْرِ وَ جَعَلتَْهَا 

َلفِْ شَهْرٍ  َيَّامُ شَهْرِ ، خَيرْا مِنْ ا َللهُّٰمَّ وَ هٰذِہٖ ا  ا

مَتْ وَ قدَْ  نْقَضَتْ وَ ليََاليِْهِ قدَْ تَصَرَّ رَمَضَانَ قدَِ ا
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 ْ وَ  صِرْتُ يَا الِِٰ�ْ مِنْهُ الىِٰ  مَا انَْتَ اَ�ْلمَُ بِہٖ مِنيِّ

   ،احَْصٰ  لعَِدَدِہٖ مِنَ الخَْلقِْ اجَْمَعِينَْ 
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે, અય અલઅાહ તે પોતાની 
નારઝઅ ્ર�અી �્તાબમા ંારમાવ�ુ ંછે �્ માહ� 
રમઝાન તે મહ�નો છે �મા ં�ુરઆને ્ર�મ નારઝઅ 
થ�ુ ંછે � અો્ોની માટ� �હદાયત છે, અને �મા ં
�હદાયતની સપપટ દઅીઅો ઉપરાતં હ� અને 
બાિતઅને ઓળખવાની તમામ િનકાનીઓ બયાન 
થયેઅી છે. અને તે માહ� રમઝાનને આ ાઝીઅતથી 
મહાનતા આપી �્ તેમા ં�ુરઆને ્ર�મને નારઝઅ 
્�ુર અને આ મહ�નાને કબે ્દ માટ� પસદં ્ય�,, 
અને આ કબે ્દને હ્ર મહ�નાઓથી વધાર� 
બેહતર બનાવી; અય અલઅાહ, આ માહ� ાબુાર �્ 
રમઝાનના �દવસો છે, � તમામ થઇ રહા છે અને 
તેની રાતીઓ ખતમ થઇ રહ� છે, તો અય મારા 
અલઅાહ, આ રાતીઓમા ંઅને �દવસોમા ં� માર� 
હાઅત હતી � ુ ંતેને માર� ્રતા ંવધાર� ્ાે છે, 
અને તમામ અો્ોથી વધાર� � ુ ંતેનો �હસાબ રાખે છે;  

بُوْنَ وَ  فاَسَْبحلَكَُ بِمَا سَبحلَكََ بِہٖ مَلاَئكَِتُكَ المُْقَرَّ

الحُِوْنَ انَْ تُصَليَِّ  كَ المُْرْسَلوُْنَ وَ عِبَادُكَ الصَّ ُُ َنْبِۢيَا ا
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�َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ انَْ تَفُكَّ رَقبََتيِْ مِنَ النَّارِ وَ 

لَ �لَيََّ  تُدْخِلنيَِْ الجَْنَّةَ بِرَحْمَتِكَ وَ انَْ تَتَفَضَّ

بيِْ وَ تَسْتَجِيْبَ  بِعَفْوِكَ وَ كَرَمِكَ وَ تَتَقَبَّلَ تَقَرُّ

دُ�اَئىِْ وَ تَمُنَّ �لَيََّ  بِالاْمَْنِ يَوْمَ الخَْوْفِ مِنْ كلُِّ 

  ،هَوْلٍ اَ�دَْدْتَہٗ ليَِوْمِ القِْيَامَةِ 
તો ફુ ંતાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ � ંતેના વાસતાથી �્ 
�ના વાસતા થ્� તારા ખાસ ા�ર�તાઓ અને તે 
મો્અાવેઅ નબીઓ (અ.ા.ુ) અને તારા ને્ બદંાઓ 
સવાઅ ્ર� છે, �ુ ંરહમત નારઝઅ ્ર હઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર, અને મને તાર� રહમત 
થ્� મને જહ�મની આગથી ા�ુકત અને ન્ત 
અતા ્ર, અને � ુ ંમને જ�તમા ંદાખઅ ્ર; અને 
તાર� માા� અને ઉદારતા થ્� માર� ઉપર 
એહસાનમા ંવધારો ્ર, અને તારાથી ન�જ્ થવાની 
માર� મેહનતને ્� �અ ્ર, અને માર� �ુઆને ્� �અ 
્ર, અને માર� ઉપર એહસાન ્ર�ને મને ખૌાના 
�દવસે દર�્ પ્ારના ભયથી સઅામત રાખ� �્ �ને 
તે ્યામતના �દવસ માટ� તયયાર ્ર�અા છે.  

الِِٰ�ْ وَ اعَُوْذُ بِوَجْهِكَ اللجَْرِيْمِ وَ بجَِلاَلكَِ العَْظِيْمِ 
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َيَّامُ شَهْرِ رَمَضَانَ وَ ليََاليِْهِ وَ لكََ قِبَليِْ  انَْ يَنْقَضِيَ ا

تَبِعَةٌ اوَْ ذَنْبٌ تُؤَاخِذُنيِْ بِہٖ اوَْ خَطِيْئَةٌ تُرِيْدُ انَْ 

ْ لمَْ تَغْفِرْهَا ليِْ  هَا مِنيِّ  سَيِّدِيْ سَيِّدِيْ  ،تَقْتَصَّ

، سَيِّدِيْ اسَْبحلَكَُ يَا لاَ الِهَٰ الاَِّ انَْتَ اذِْ لاَ الِهَٰ الاَِّ انَْتَ 

ْ رِضًا   انِْ كُنْتَ رَضِيْتَ  هْرِ فاَزْدَدْ �َنيِّ ْ فيِْ  هٰذَا الشَّ �َنيِّ

 ْ ْ فمَِنَ الاْنَٰ فاَرْضَ �َنيِّ  يَا  وَّ انِْ لمَْ تَلجُنْ رَضِيْتَ �َنيِّ

احِمِينَْ  ُ يَا احََدُ يَا صَمَدُ ، ارَْحَمَ الرَّ  يَا مَنْ  ، يَا الَّٰ

 لمَْ يَلدِْ وَ لمَْ يُوْلدَْ وَ لمَْ يَلجُنْ لہَٗ كُفُوًا احََدٌ 
અય અલઅાહ ફુ ંતાર� ઉદાર ઝાતથી , અને તાર� 
સવ�ચચ મહાનતા થ્� પનાહ મા�ં ુ�,ં એ�ુ ંન બને 
�્ માહ� રમઝાનના �દવસો અને રાતીઓ પસાર થઈ 
્ય અને માર� ઉપર ્ોઈ પા ્તની જવાબદાર� 
બા્� હોય અથવા ્ોઈ �નુાહ હોય �ના ્ારાે � ુ ં
મને પ્ડ� અે, અથવા ્ોઈ � �અ હોય �્ �ની � ુ ં
સ્ આપવા માગંતો હોય અને તેને માા ન ્ર� 
દ�ધી હોય. અય મારા સરદાર, અય મારા સરદાર, 
અય મારા સરદાર, ફુ ંસવાઅ ્�ંુ �,ં �્ તારા 
િસવાય બી�ુ ં્ોઈ પા અલઅાહ નથી ્ારા �્ તારા 
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િસવાય બી�ુ ં્ોઈ પા ઈબાદતને અાય્ નથી, �્ 
અગર � ુ ંઆ મહ�નામા ંમાર�થી રાઝી થઇ ગયો છે 
તો મારાથી વધાર� રાઝી થઇ ્, અને અગર � ુ ં
મારાથી રાઝી નથી થયો તો અતયારથી જ મારાથી 
રા� થઇ ્, અય રહ�મ ્રવા વાળાઓમા ંસૌથી 
વધાર� રહ�મ ્રનાર; અય અલઅાહ, અય એ્માત, 
અય બેિનયાઝ, અય �્ �ાે ્ોઈને જનમ નથી 
આ્યો, અને �ાે પોતે પા ્ોઈથી જનમ નથી 
અીધો, અને તેની �� ુબી�ુ ં્ોઈ પા નથી. 

�� લ:લ્ાલમ્ુય બ્� લ્હેદ �ેલ 
�થ બલ��બઆલ � �લંઆ�બલતબ� �લં �ાર�લપઢ્ાલકર્લ:  

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ َ الحَْدِيْدِ   ،  بِسْمِ االلهِ الرَّ يَا مُلينَِّ

لاَمُ  رِّ وَ اللجُْرَبِ  ، لدَِاوُدَ �لَيَْهِ السَّ  يَا كبحَشِفَ الضُّ

لاَمُ  َيُّوْبَ �لَيَْهِ السَّ جَ هَمِّ ، العِْظَامِ عَنْ ا ايَْ مُفَرِّ

لاَمُ  سَ غَمِّ يُوْسُفَ ، يَعْقُوْبَ �لَيَْهِ السَّ ايَْ مُنَفِّ

لاَمُ  صَلِّ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ كَمَا ، �لَيَْهِ السَّ

َنْتَ اهَْلہُٗ  ْ اجَْمَعِينَْ وَ افعَْلْ بيِْ مَا ،ا  انَْ تُصَليَِّ �لَلهَِْ

نََا اهَْلهُُ  َنْتَ اهَْلہُٗ وَ لاَ تَفْعَلْ بيِْ مَا ا  ا
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(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે, અય હઝરત દાઉદ (અ.) 
માટ� અોઢાને નરમ ્રનાર, અય હઝરત અય�બુ 
(અ.)ના �બુજ વધાર� રંજ અને ગમને ��ર 
્રવાવાળા, અય હઝરતે યઅ��બ (અ.)ના �ુઃખને 
��ર ્રનાર, અય હઝરત �ાુાુ (અ.)ના ગમને ��ર 
્રનાર, હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને હઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ)ની ઔઅાદ ઉપર એવી રહમત 
નારઝઅ ્ર �્ �વી રહમત નારઝઅ ્રવાનો તારો 
હ� છે, �્ તે બધા ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર અને 
માર� સાથે એવો વતારવ ્ર �્ � તને અાય્ છે 
અને માર� સાથે એવો વતારવ ન ્ર� �્ �નો ફુ ં
ાસુતહ્ (અાય્) � ં
 

દરરોજના મ ા �સ આમાઅ તરા પાછા ારો 

૨૧ ૨૨ ૨૩ ૨૪ ૨૫ 

૨૬ ૨૭ ૨૮ ૨૯ ૩૦ 

 

માહ� રમઝા��્લ ખર  �મમા 
�હબરદલસ�લ૧૩૯૯થથલ લ�ે સ�બલ ્ય�લુાહલ

સય્ેલ���લુાહલ �મસ�થલ��સ થલ(ર.અ.)લ�લર્ઝબલ��દસલ
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(��દસ�્લ�ે સ)લદહ�રલક્�લછબલ લ�ે સલ્�ૂે દઆ�ાલ

કબદલહ�ે ળ�થલમસ� �ેલઅકસાલ(આયય�ુ લ��કકદસ)�થલ

 ઝાેદલમા��લતબમબલ�� િ�્ા�ાલઆ�ાબલ��સુમા�્�લ

�ક �થલઆ�થલ લસમ્�ાલઇસુામ�ાલ�� શમ�્લસામબલ

િ ર્�લહેશર�લકર ા�્લ�ે સલછબ.  

 ખર  �મમા�ા પઢ ા�થ ��  
હઝરતલર��ુ બલ �ે ાલ(સ.અ. .)થથલ�ર ા્તલછબલક�લમાહ�લ

રમઝા��ાલછબલુાલ �મમા�ાલ લ�� લપઢ્લઅ�બલિ ેાઅલ

કર્,લ લક્ લપ્લ લ�� લપઢ�લત્લ લઆ�બલ�બકદઆલ

માથંથલક્ લપ્લ�કલમા��લબ�રલકામ્ાઆલથશબલ:લ  તાલ

માહ�લરમઝા�લ���થલ� ત્લરહ�શબલઅથ ાલ �ે ા�થલિ શાળલ

રહમતલઅ�બલઆખશથશલહાિસુલકરશબ.  

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ َللهُّٰمَّ لاَ تَجْعَلهُْ اٰخِرَ  ، بِسْمِ االلهِ الرَّ   ا

، فاَنِْ جَعَلتَْہٗ فاَجْعَلنيِْْ  العَْهْدِ مِنْ صِيَامِنَا اِيَّاهُ 

 مَرْحُوْمًا، وَ لاَ تَجْعَلنيِْْ مَحْرُوْمًا
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, આ માહ� 
રમઝાનને અમાર� માટ� રોઝાઓ રાખવાનો છેલઅો 
માહ� રમઝાન ન બનાવ�, અને અગર � ુ ંઆ ા�સઅો 
્ર� ��ુો છે તો મને તે અો્ોમા ંકાિમઅ ્ર �્ 
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�ની ઉપર તાર� રહમત થયેઅી છે અને મને તે 
અો્ોમા ંકાિમઅ ન�હ ્ર� � અો્ો વરંચત (મહ�મ) 
થયેઅા છે. 

િ ભાંલ૩લ-લેરર્બ�ા મખ�સૂલ
 માુ 

માહ�લરમઝા�માલં ેરર્બલ�ે સબલપઢ ા�થલ��ખતસરલ

�� આ�થલફઝથુતલઅ�બલસ ાઆલહઝરતલર��ુ બલ �ે ાલ

(સ.અ. )�થલરદ ા્તલમાથંથલુથ�બુલછબ,લબ્ાર�લરાતબલ

પઢ ા�થલ��ખતસરલ�� આમાલંપ્લ �ાર�લ�� આલ પલ

હઝરતલ(સ.અ. .)થથલમ���આલછબ.લેર�કલ��સતહઆલ�માઝલ

આબલઆબલરક તલકરદલપઢ ા�થલછબ.  

પહ�ુ થ માહ� રમઝા� 
 લરાત�ાલહ.લ બાહદમલ(અ.)લઉપરલ�કતાઆલ�ા�ઝુલ

થ લ લસ્હ્ફ�લ બાહદમલ(અ.)લછબ.  

પહ�ુ થલરાત�ાલ માુ 

��સુલકર�� ં
હેદસમાલંછબલક�લ લક્ લપ્લમાહ�લરમઝા��થલપબહુથલ

રાતબલ��સુલકરશબલત્લતબ�બલ  તાલમાહ�લરમઝા�લ���થલ
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ખબં ાળ�થલ�આમારદલ��હલથા્.લબ્લક્ લ�બહર�લદરદમાલં

��સુલકર�લઅ�બલ૩૦લખ્આાલપા્થ , માથાલઉપર લ �ાખબલત્લ

  તાલમાહ�લરમઝા�લ���થલતબલઆાતબ�થલતહારતમાલંર�હશબ.  

�માઝબ લમંરદઆ લપછદ લપઢ ા�થ લ મામ લબ ાેલ

(અ.)લ�થલ��  
�માઝબલમંરદઆલપછદલહાથ્�બલ� ાલકરદલ લ�� લ

પઢ�લક�લ લ મામલબ ાે(અ.)લ�લફરમા બુલછબલ:લ 

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ َللهُّٰمَّ يَا مَنْ   ، بِسْمِ االلهِ الرَّ  يَمْلِكُ  ا

 يَعْلمَُ  مَنْ  يَا قدَِيْرٌ، شَيْ  ءٍ  هُوَ �َٰ� كلُِّ  وَ  التَّدْبيرَِْ 

دُوْرُ  تُخْفِيْ  مَا وَ  الاَْ�ينُِْ  خَائنَِةَ  مِيرُْ  تُجِنُّ  وَ  الصُّ  الضَّ

َللهُّٰمَّ  الخَْبِيرُْ  اللطَِّيْفُ  هُوَ  وَ   نَوٰى مِمَّنْ  اجْعَلنَْا ، ا

 هُوَ  وَ لاَ مِمَّنْ  فلجََسِلَ  شَقِيَ  مِمَّنْ  وَ لاَ تَجْعَلنَْا فعََمِلَ 

َللهُّٰمَّ  يَتَّكلُِ  عَمَلٍ  �يرَِْ  �َ�ٰ  حْ  ، ا نَنَا صَحِّ َبْدَا  مِنَ  ا

ضْتَ  اعَِنَّا �َٰ� مَا وَ  العِْللَِ   حَتىّٰ  العَْمَلِ  مِنَ  �لَيَْنَا افترََْ

فِيْهِ  مَفْرُوْضَكَ  ادََّيْنَا قدَْ  هٰذَا وَ  شَهْرُكَ  عَنَّا يَنْقَضِيَ 

 ، �لَيَْنَا
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(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, અય તે �્ � 
્ાએનાતના િનઝામના (વયવસથા)ના મારઅ્ છે અને 
તે દર�્ વસ� ુઉપર �ુદરત ધરાવે છે, અય તે �્ � 
્ા ે છે �ખોની ખયાનતોને, �દઅમા ં �પાયેઅી 
વસ�નેુ, અને નફસની �દર રો્ાયેઅી ઈચછાઓને; 
અને તે દર�્ �ાી �ાી વસ�ઓુને પા સ�ં �ાર ર�તે 
્ા ેછે. અય અલઅાહ અમોને તે અો્ોમા ંકાિમઅ ્ર 
�્ � અો્ો પહ�અા િનયયત ્ર� છે અને પછ� અમઅ ્ર� 
છે; અને અમોને તેવા અો્ોમા ંકાિમઅ નહ� ્રતો �્ 
�ઓ બદબ ત અને આળાુ ં છે, અને તેવા અો્ોમા ં
કાિમઅ નહ� ્રતો �્ �ઓ અમઅ ્યાર વગર ભરોસો 
્ર�ને બેઠા રહ� છે. અય અલઅાહ, અમારા કર�રને 
રબમાર�ઓથી બચાવીને રાખ, અને � આમાઅ ત� 
અમાર� ઉપર વા�જબ ્યાર છે, તેને અદા ્રવા માટ� 
અમાર� મદદ ્ર તયા ંાધુી �્ આ મહ�નો � �રો થઇ 
્ય અને અમે આ મહ�નામા ંતાર� વા�બાત અદા 
્ર� દઈએ.  

َللهُّٰمَّ  طْنَا لقِِيَامِہٖ وَ  وَفِّقْنَا اعَِنَّا �َٰ� صِيَامِہٖ وَ   ا  نشَِّ

لاَةِ  لْ  وَ  القِْرَاءَةِ  مِنَ  وَ لاَ تَحْجُبْنَا فِيْهِ للِصَّ  لنََا سَهِّ

يْتَاءَ  كبحَةِ ،  فِيْهِ اِ َللهُّٰمَّ لاَ تُسَلطِّْ  الزَّ وَصَبًا وَّ لاَ  �لَيَْنَا ا



 

અ��કમ�્કાલ �ઝ્ારત મશ�રૂ�� આલલલતારદખલલપબબલ284 

َللهُّٰمَّ  .تَعَبًا وَّ لاَ سَقَمًا وَّ لاَ عَطَبًا  الاْفِطَْارَ  ارْزُقْنَا ا

َللهُّٰمَّ  الحَْلاَلِ  رِزْقِكَ  مِنْ  لْ  ، ا قسََمْتَہٗ  فِيْهِ مَا لنََا سَهِّ

رْ  وَ  رِزْقِكَ  مِنْ  رْتَہٗ مِنْ  مَا يَسِّ  اجْعَلهُْ  وَ  امَْرِكَ  قدََّ

بًا حَلاَلاً   وَ  الاْصَٰارِ  مِنَ  خَالصًِا الاْثَٰامِ  مِنَ  نَقِيًّا طَيِّ

  الاْجَْرَامِ،
અય અલઅાહ , આ મહ�નાના રોઝા રાખવામા ં
અમાર� મદદ ્ર , નમાઝ પઢવાની તૌા�્ આપ , 
અને નમાઝમા ંઅમોને સ�િત� અને ઉતસાહ અતા ્ર , 
અને અમોને �ુરઆન પઢવાથી ��ર ન ્ર� , અને 
આ મહ�નામા ંઅમાર� માટ� ઝ્ાત દ��ુ ંઆસાન ્ર� 
દ�. અય અલઅાહ આ મહ�નામા ંઅમાર� ઉપર થા્ , 
તગંી, બીમાર� અને નબળાઈને ��ર રાખ ; અય 
અલઅાહ, અમોને આ મહ�નામા ંતારા હઅાઅ 
ર�ઝ્થી ઇાતાર� નસીબ ્ર ; અય અલઅાહ આ 
મહ�નામા ંઅમોને તે ર�ઝ્ આસાનીથી આપ �ને ત� 
અમાર� માટ� ન�� ્ર�ને રા � ુછે અને � વસ�નુો 
ત� ા�સઅો ્ય� છે તેને અમાર� માટ� આસાન ્ર� 
આપ, અને આ મહ�નાને અમાર� માટ� હઅાઅ , 
પા્�ઝા, પા્ રાખ �્ અમે આ મહ�નામા ં�નુાહો , 
સ્ઓ અને અપરાધથી બચીને રહ�એ.  
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َللهُّٰمَّ لاَ تُطْعِمْنَا بًا الاَِّ  ا خَبِيْثٍ وَّ لاَ حَرَامٍ وَّ  �يرََْ  طَيِّ

حَلاَلاً  لاَ يَشُوْبُہٗ دَنسٌَ وَّ لاَ اسَْقَامٌ  لنََا رِزْقَكَ  اجْعَلْ 

رِّ  ،  يَا مَنْ  لاً  �لِمُْہٗ بِالسِّ  كَعِلمِْہٖ بِالاَْ�ْلاَنِ ،  يَا مُتَفَضِّ

 شَيْ  ءٍ  كلُِّ  �َ�ٰ  هُوَ  مَنْ  يَا عِبَادِہٖ بِالاْحِْسَبحنِ ، �َ�ٰ 

،  �لَيِْمٌ  شَيْ  ءٍ  قدَِيْرٌ وَّ بِكلُِّ  َلهِْمْنَا خَبِيرٌْ  وَ  ذِكْرَكَ  ا

بْنَا َنلِنَْا وَ  عُسْرَكَ  جَنِّ شَبحدِ  اهْدِنَا وَ  يُسْرَكَ  ا  وَ  للِرَّ

دَادِ  وَفِّقْنَا  مِنَ  صُنَّا وَ  البَْلاَيَا مِنَ  اعْصِمْنَا وَ  للِسَّ

نُوْبِ  عَظِيْمَ  الخَْطَايَا يَا مَنْ لاَ يَغْفِرُ  وَ  الاْوَْزَارِ   الذُّ

ہٗ وَ لاَ يَلجْشِفُ  وْءَ  �يرَُْ احِمِينَْ  الاِ السُّ  هُوَ يَا ارَْحَمَ الرَّ

كْرَمَ  وَ  ، َ كْرَمِينَْ  ا َ  ،  الاْ
અય અલઅાહ અમોને આ મહ�નામા ંતે ખોરા્ અતા 
્ર �્ � પા્ અને પા્�ઝા હોય , અને �મા ંહરામ 
મળેએુ ંન હોય, અને અમાર� માટ� તા�ંુ હઅાઅ ર�ઝ્ 
ન�� ્ર �્ �મા ંરબમાર�ઓ અને ગદંગીના ્ાો 
પા ન હોય ; અય તે ઝાત �્ ��ુ ંઇલમ �પી 
વસ�ઓુના િવષે એ�ુ ંજ છે �્ � ્�હર વસ�ઓુ 
િવષે છે , અને પોતાના બદંાઓ ઉપર એહસાનમા ં



 

અ��કમ�્કાલ �ઝ્ારત મશ�રૂ�� આલલલતારદખલલપબબલ286 

વધારો ્રવાવાળો છે. અય તે �્ � દર�્ વસ� ુ
ઉપર �ુદરત રાખે છે , અને દર�્ વસ� ુિવષે ઇલમ 
અને ખબર રાખે છે , �ુ ંપોતાના રઝક માટ� અમોને 
માગરદકરન આપ , અમોને સ તીથી બચાવ , અને 
અમોને આસાની અતા ્ર , અને અમોને હ� તરા 
અઈ ્ , અને સચચાઈની તૌા�્ અતા ્ર , 
ાસુીબતોથી બચાવી રાખ , અને અમોને � �અોથી 
બચાવી રાખ , અય તે �્ �ની િસવાય મોટા 
�નુાહોને માા ્રનાર અને �રુાઈઓને ��ર ્રનાર 
બી�ુ ં્ોઈ નથી.  અય સૌથી વધાર� રહ�મ ્રનાર, 
અય સૌથી વધાર� નેઅમતો અતા ્રનાર અને 
બ કીક ્રનાર;  

يِّبِينَْ  بَيْتِهِ  صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اهَْلِ   اجْعَلْ  وَ  الطَّ

كَذٰلكَِ  مَوْصُوْلاً وَّ  التَّقْوٰى وَ  بِالبرِِّْ  مَقْبُوْلاً وَّ  صِيَامَنَا

وْرًا وَّ  قِيَامَنَا مَشْكُوْرًا وَّ  سَعْيَنَا فاَجْعَلْ  نَنَا مَبرُْ   قرُْاٰ

 وَ   للِحُْسْنىٰ  اهْدِنَا مَسْمُوْ�اً وَّ  دُ�اَءَنَا مَرْفوُْ�اً وَّ 

بْنَا رْنَا وَ  العُْسْرٰى جَنِّ  لنََا اَ�ْلِ  وَ  للِيُْسْرٰى يَسِّ

رَجَاتِ   مِنَّا اقْبَلْ  وَ  الحَْسَنَاتِ  لنََا ضَاعِفْ  وَ  الدَّ

وْمَ  لاَةَ  وَ  الصَّ عَوَاتِ  مِنَّا اسْمَعْ  وَ  الصَّ  لنََا اغْفِرْ  وَ  الدَّ
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ئَاتِ  عَنَّا تَجَاوَزْ  وَ  الخَْطِيْئَاتِ  يِّ  السَّ
�ુ ંરહમત નારઝઅ ્ર હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) 
અને તેમની પા્ ઔઅાદ ઉપર, અને અમારા 
રોઝાઓને ્� �અ ્ર, અને અમોને ને્� તેમજ 
પરહ�ઝગાર�ની મરંઝઅ ાધુી પહ�ચાડ, અને એવીજ 
ર�તે અમાર� ્ોિકકોને એવી બનાવ �્ �ને � ુ ંપસદં 
્ર, અને અમાર� નમાઝ અને �્યામને ્� �અ ્ર, 
અમાર� �ુરઆનની િતઅાવતને �અુદં� અતા ્ર, 
અમાર� �ુઆઓને ્� �અ ્ર, અને અમોને ને્� 
તરા અઇ ્, અમોને સ તીઓથી બચાવ, અને 
અમોને આસાનીમા ંઆસાની અતા ્ર, અમારા 
દરજ્ઓને �અુનદ ્ર, અને અમાર� ને્�ઓમા ં
વધારો ્ર, અમારા રોઝાઓ અને નામાઝોને ્� �અ 
્ર, અને અમાર� �ુ્ ારને સાભંળ, અમાર� � �અોને 
માા ્ર� દ�, અને અમારા �નુાહોને દર�ઝુર ્ર,  

 مِنَ  وَ لاَ تَجْعَلنَْا الفَْائزِِيْنَ  العَْامِلينَِْ  مِنَ  اجْعَلنَْا وَ  

ْ  المَْغْضُوْبِ  الينَِّْ  �لَلهَِْ  شَهْرُ  حَتىّٰ يَنْقَضِيَ  وَ لاَ الضَّ

 وَ  قِيَامَنَا وَ  فِيْهِ صِيَامَنَا قبَِلتَْ  قدَْ  وَ  عَنَّا رَمَضَانَ 

 اجَْزَلتَْ  وَ  فِيْهِ ذُنُوْبَنَا غَفَرْتَ  وَ  فِيْهِ اعَْمَالنََا زَكَّيْتَ 

نَّكَ  نَصِيْبَنَا خَيرٍْ  كلُِّ  فِيْهِ مِنْ   وَ  المُْجِيْبُ  الاْلِهُٰ  فاَِ
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بُّ  َنْتَ  وَ   القَْرِيْبُ  الرَّ  . شَيْ  ءٍ مُّحِيْطٌ  بِكلُِّ  ا
અને અમોને અમઅ ્રવાવાળા અને ્ામયાબ 
થવાવાળાઓ મા ંકાિમઅ ્ર, અને અમોને તે 
અો્ોની સાથે કાિમઅ ન ્ર� �્ �ની ઉપર ત� 
ગઝબ ્ય� અને તે અો્ોમા ંપા કાિમઅ નહ� ્રતો 
� �મુરાહ થઇ ગયા, તયા ંાધુી �્ અમાર� પાસેથી 
માહ� રમઝાન પસાર થઇ ્ય, અને તેમા ંત� 
અમારા રોઝાઓ અને અમાર� નમાઝોને ્� �અ ્ર� 
અીધા હોય, અને અમારા અમઅ ખારઅસ (ચો ખા) 
હોય, અમારા �નુાહો માા થયેઅા હોય, અને આ 
મહ�નામા ંઅમોને ને્�ઓનો મોટો ભાગ અતા ્ય� 
હોય; ખર�ખર ાકત � ુ ંજ જવાબ દ�વાવાળો મઅ� �દ 
છે અને ાકત � ુ ંજ મારો પાઅનહાર છે � �બુજ 
ન�જ્ છે, અને તે તાર� �ુદરતથી દર�્ વસ�નેુ ઘરે� 
અીધેઅ છે. 

�� � હ બ  
પબહુથલરાત�ાલ મં�રઆ�થલ�માઝલપછદલ �� �લહબલ

પઢ�લ લેર�કલ�માઝલપછદલપઢ ા�થલ�� આમાલંપબબલ�આંરલ

89લઉપરલ�ઝકલકર ામાલં  બુલછબ . 
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 મામ સ દે ( અ.)�થલ માહ� રમઝા��થ 

શ� ત�થ ��  (સહદફ� સ દેદય્ાહ- �આંર 

૪૪) 

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ ِ الذَِّيْ بِسْمِ االلهِ الرَّ َلحَْمْدُ لِّٰ  ،  ا

نَا لحَِمْدِہٖ، وَ جَعَلنََا مِنْ اهَْلہِٖ لنَِلجُوْنَ لاِحِْسَبحنہِٖ  هَدَا

كِرِيْنَ، وَ ليَِجْزِيَنَا �َٰ� ذٰلكَِ جَزَاءَ  بح مِنَ الشَّ

ِ الذَِّيْ حَبَانَا بدِِيْنِہٖ، وَ ،المُْحْسِنِينَْ   وَ الحَْمْدُ لِّٰ

نَا بِمِلتَِّہٖ، وَ سَبَّلنََا فيِْ سُبُلِ احِْسَبحنہِٖ لنَِسْللجَُهَا  اخْتَصَّ

نہِٖ، حَمْدًا يَتَقَبَّلہُٗ مِنَّا، وَ يَرْضٰ بِہٖ  ہٖ الىَِٰ رِضْوَا بِمَنِّ

 عَنَّا ، 
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. સવ� વખાા અલઅાહના છે 
�ાે અમને તેના વખાા ્રવાની તૌા�્ અતા ્ર� , 
અમને એ અાય્ બનાવયા ( �્ અમે તેના વખાા 
્ર� ક્�એ) �થી અમે તેની આ ભઅાઈ માટ� તેના 
�કુ�ુ્ ર થઇએ અને �થી અમને ને્ અો્ોના 
�વો બદઅો (ઇનામ) તે ઇનાયત ારમાવે.  સવ� 
વખાા અલઅાહના છે �ાે અમને તેનો દ�ન અપરા 
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્ય�, અમને તેની મીલઅત (કર�અત) થ્� 
સવ�પર�તાની  ઓળખાા અતા ્ર� અને અમને 
તેની ભઅાઈની રાહ ઉપર ચઅાવયા �થી અમે તેના 
એહસાન થ્� તેની �કુીની રાહ તરા ચાઅી ક્�એ, 
એવા વખાા � અમારા તરાથી તે ્� �અ ્ર� તથા 
તેના ્ારાે તે અમારાથી રા� રહ�. 

بُلِ شَهْرَہٗ  ِ الذَِّيْ جَعَلَ مِنْ تلِكَْ السُّ وَ الحَْمْدُ لِّٰ

يَامِ، وَ شَهْرَ الاْسِْلاَمِ، وَ  شَهْرَ رَمَضَانَ، شَهْرَ الصِّ

هُوْرِ، وَ شَهْرَ التَّمْحِيْصِ، وَ شَهْرَ القِْيَامِ    شَهْرَ الطَّ

ناتٍ  ُنْزِلَ فِيْهِ القُْرْاٰنُ، هُدىً للِنَّاسِ، وَ بَيِّ الذَِّيْ ا

مِنَ الهُْدٰى  وَ الفُْرْقانِ ، فاَبََانَ فضَِيْلتََہٗ �َٰ� سَبحئرِِ 

هُوْرِ بِمَا جَعَلَ لہَٗ مِنَ الحُْرُمَاتِ المَْوْفوُْرَةِ ،  وَ  الشُّ

ہٖ  مَ فِيْهِ مَا احََلَّ فيِْ �يرَِْ الفَْضَائلِِ المَْشْهُوْرَةِ، فحََرَّ

كْرَامًا،  اعِْظَامًا، وَ حَجَرَ فِيْهِ المَْطَاعِمَ وَ المَْشَبحرِبَ اِ

مَ  نًا لاَ يُجِيْزُ - جَلَّ وَ عَزَّ - انَْ يُقَدَّ وَ جَعَلَ لہَٗ وَقْتًا بَيِّ

رَ عَنْهُ ،   قبَْلہَٗ، وَ لاَ يَقْبَلُ انَْ يُؤَخَّ
અને અલઅાહના વખાા છે �ાે તેના માહ� 
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રમઝાનના ાબુાર્ મહ�નાને રોઝાનો મ�હનો , 
ઇસઅામનો મ�હનો, પા્�ઝગીનો મ�હનો, ��ુદ્રાનો 
મ�હનો અને ઈબાદતનો મ�હનો ્રાર આ્યો �મા ં
તેાે �ુરઆ ને-મ�દ નારઝઅ ્�ુર � મ�પુય્િત 
માટ� �હદાયત (દોરવાી) છે તથા �મા ં�લુઅી 
ા �ચનાઓ (એહ્ામો) તથા (સા� ંઅને ખરાબ 
વચચે) તાાવત (સમ ્વવામા ંઆવયો) છે , અને 
ભર� �ર આદર (એહતેરામ) તથા પ યાત ાઝીઅતો 
(� �બીઓ) થ્� બી્ મહ�ના ઉપર તેાે તેની 
નેપઠતા ્હ�ર ્ર� છે. આમ તેાે બી્ મહ�નાઓમા ં
� પરવાનગીઓ આપી હતી (હઅાઅ ્�ુર હ� ુ)ં તેની 
માહ� રમઝાન ાુ બાર્મા ંમનાઈ ારમાવી (હરામ 
્�ુર) �થી તેનો દરજજો વધે અને તેની ઈજજતમા ં
વધારો ્રવા માટ� તેના (�દવસો)મા ંખાવા-પીવાની 
મનાઈ ારમાવી. તેમા ંતેાે ખાસ સમય ન�� ્ય� 
� સમય પહ�અા ં(અલઅાહ) સવ�ચચ અને જઅીઅ ન 
તો ઈચછા ્રવાની પરવાનગી આપે છે અને ન તો 
તેના સમયથી મો�ુ ં્ર�ુ ંતે ્� �અ ્ર� છે.  

َلفِْ  لَ ليَْلةًَ وَّاحِدَةً مِّنْ ليََاليِْهِ �َٰ� ليََاليِْ ا  ثُمَّ فضََّ

لُ المَْلائكَِةُ وَ  شَهْرٍ، وَ سَمَّاهَا  ليَْلةََ القَْدْرِ، تََ�َّ

وْحُ فِيْهَا بِاذِْنِ رَبِّهِمْ مِنْ كلُِّ امَْرٍ سَلامٌ  ، دَائمُِ  الرُّ
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كَةِ الىِٰ طُلوُْعِ الفَْجْرِ �َٰ� مَنْ يّشََبحءُ مِنْ عِبَادِہٖ  البرََْ

 بِمَا احَْكَمَ مِنْ قضََائہِٖ ، 
પછ�, તેની એ્ રાિતને તેાે એ્ હ્ર મહ�ના 
્રતા ંબેહતર ્રાર આપી અને તેાે કબે-્દ�ુ ં
નામ આ્�ુ,ં �મા ંા�ર�તા તથા �હ નારઝઅ થાય છે 
તેમના પરવરદ�ગારની આજા સાથે , દર�્ બાબતો 
માટ�, અને પભાવ (વહ�અી સવાર) ાધુી તેના એ 
બદંાઓ ઉપર અપાર રહમતભર� સઅામતી નારઝઅ 
્ર� છે �ના ઉપર તે (અલઅાહ) ચાહ� છે અને �ના 
માટ� તેાે િના�ત ્�ુર છે. 

َلهِْمْنَا مَعْرِفةََ فضَْلہِٖ  لہِٖ، وَ ا َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ ا

وَ اجِْلاَلَ حُرْمَتِہٖ، وَ التَّحَفُّظَ مِمَّا حَظَرْتَ فِيْهِ، وَ 

اعَِنَّا �َٰ� صِيَامِہٖ بِكَفِّ الجَْوَارِحِ عَنْ مَعَاصِيْكَ، وَ 

اسْتِعْمَالهَِا فِيْهِ بِمَا يُرْضِيْكَ حَتىّٰ لاَ نُصْغِيَ 

بِاسَْمَاعِنَا الىِٰ لغَْوٍ، وَ لاَ نُسْرِعَ بِابَْصَارِنَا الىِٰ لهَْوٍ ، وَ 

َيْدِيَنَا الىِٰ مَحْظُوْرٍ، وَ لاَ نخَْطُوَ  حَتىّٰ لاَ نَبْسُطَ ا

بِاقَدَْامِنَا الىِٰ مَحْجُوْرٍ، وَ حَتىّٰ لاَ تَعِيَ بُطُوْنُنَا الاَِّ مَا 
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َلسِْنَتُنَا الاَِّ بِمَا مَثلَّتَْ، وَ لاَ  احَْللَتَْ، وَ لاَ تَنْطِقَ ا

نَتَكلَفََّ الاَِّ مَا يُدْنيِْ مِنْ ثَوَابِكَ، وَ لاَ نَتَعَاطٰ الاَِّ 

 الذَِّيْ يَقِيْ مِنْ عِقَابِكَ، 
અય અલઅાહ ! હઝરત મોહમંદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર. અમને તેની 
(માહ� ાબુાર્ રમઝાન તથા કબે-કદની) ાઝીઅત 
(મહ�ા) ્ાવાની અને તેનો મોભો મેળવવાની 
પેરાા અતા ્ર અને અમારા હાથ પગોને તાર� 
નાારમાની ્રવાથી ��ુકમા ંરાખી રોઝા રાખવામા ં
અમાર� મદદ ્ર તથા તેને એવા ્ામોમા ં
ઉપયોગમા ંઅેવામા ંઆવે �નાથી � ુ ંરા� રહ� , �થી 
ન્ામી વાતો સાભંળવામા ંમાટ� અમે ્ાન ન દઈએ 
તથા ખેઅ-તમાકા જોવા માટ� અમાર� �ખોને ન 
દોર�એ, હરામ તરા અમે અમારા હાથ ન અબંાવીએ 
તથા મનાઈ ારમાવેઅી ્ોઈ પા વસ� ુતરા 
અમારા ્દમોને આગળ ન વધાર�એ ,અમે ્ોઈ 
વસ�થુી અમા� ંપેટ ન ભર�એ િસવાય � ત� હઅાઅ 
્�ુર છે તેનાથી તથા અમાર� �ભ બી�ુ ં્�ુ ંન 
ઉચચાર� િસવાય �ની ત� આજા આપી છે અને અમે 
પોતાને નમ ્રવાથી રો્�એ િસવાય તે � અમને 
તાર� જઝા (ઇનામ) મેળવવા માટ� ્રવો પડ� તથા 
બી�ુ ંબ�ુ ં્રવાથી અમે પરહ�ઝ ્ર�એ િસવાય � 
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અમને તાર� સ્થી બચાવે. 

ثُمَّ خَلصِّْ ذٰلكَِ كلُہَّٗ مِنْ رِئَاءِ المُْرَاءِيْنَ، وَ سُمْعَةِ 

، لاَ نشُْرِكُ فِيْهِ احََدًا دُوْنَكَ، وَ لاَ نَبْتَغِيْ  المُْسْمِعِينَْ

لہِٖ، وَ  َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ فِيْهِ مُرَادًا سِوَاكَ ، ا

لوََاتِ الخَْمْسِ بحُِدُوْدِهَا  قِفْنَا فِيْهِ �َٰ� مَوَاقِيْتِ الصَّ

دْتَ، وَ فرُُوْضِهَا التيَِّْ فرََضْتَ، وَ وَظَائفِِهَا  التيَِّْ حَدَّ

َنْزِلنَْا فِيْهَا  فْتَ، وَ اوَْقاَتهَِا التيَِّْ وَقتََّّ ، وَ ا التيَِّْ وَظَّ

مَْ�ِلةََ المُْصِيْبِينَْ لمَِنَازِلهَِا، الحَْافظِِينَْ لاِرَْكبحَنهَِا، 

المُْؤَدِّيْنَ لهََا فيِْ اوَْقاَتهَِا �َٰ� مَا سَنَّہٗ عَبْدُكَ وَ 

لهِِ - فيِْ رُكُوْعِهَا وَ سُجُوْدِهَا  تُكَ �لَيَْهِ وَ اٰ رَسُوْلكَُ - صَلوََا

َبْينَِ  هُوْرِ وَ اسَْبَغِہٖ، وَ ا تَمِّ الطَّ َ وَ جَمِيْعِ فوََاضِلهَِا �َٰ� ا

َبْلغَِہٖ ،    الخُْشُوْعِ وَ ا
પછ�, અમને આ બ�ુ ં્રવાથી �રયાથી (અો્ોને 
દ�ખાડવા માટ�ના ભપ્ાથી) પા્ ્ર �ને દ�ખાવ 
(ભપ્ો) ્રનારા પસદં ્ર� છે અને �ની ઈચછા 
અો્ોના વખાા ઇચછનારા પ યાિતની અાઅચથી ્ર� 
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છે, �થી અમે તાર� ઈબાદતમા ંતારા િસવાય બી્ 
્ોઈને કર�્ ન ્ર�એ અને તેમા ંતારા િસવાય 
બી�ુ ં્ંઈ પા ન ઇચછ�એ. અય અલઅાહ ! હઝરત 
મોહમંદ (સ.અ.વ.) અને તેમની આઅ ઉપર રહમત 
નારઝઅ ્ર , અમને તેમા ં(માહ� ાબુરા્મા)ં તૌા�્ 
અતા ્ર �્ અમે (દરરોજ) પાચં વખતની નમાઝ 
્ાયમ ્ર�એ , તેના િનયમોની હદ ્ળવીએ � ત� 
્રાર આપી છે , અમાર� ારજો બ્વી અાવીએ � 
ત� ાર�જયાત ્ર� છે તથા � ર�તે ત� બ્વી 
અાવવા�ુ ંકીખવ�ુ ંછે અને િનયિમત સમય પમાાે 
અદા ્ર�એ � ત� ન�� ્ય� છે. આ બાબતમા ં
અમારો દરજજો એ અો્ો �ટઅો ઉચચ ારમાવ �ઓ 
તેને (નમાઝ તથા ારજો) સાળતાથી બ્વી 
અાવયા, �ઓએ તેની દર�્ મહતવની બાબતો ઉપર 
અમઅ ્ય� અને �ઓ તેને તેના િનયિમત સમય 
ાજુબ, પા્�ઝગીની સાથે તથા સ�ં �ાર ર�તે , સવેચછા 
અને નમતાની સાથે , તારા બદંા તથા રા �અ 
(સ.અ.વ.) થ્� ન�� ્ર�અા સમય અ�સુાર , ��ુઓ 
તથા સજદાઓની બાબતમાં , બી્ બધા ંઅમઅોની 
બાબતમા,ં સવ�ચચ તથા સ�ં �ાર પા્�ઝગી સાથે 
અને ચો ખી તથા નેપઠ મ�ં�ર�-પાત નમતા સાથે 
બ્વી અાવે છે.  

لةَِ، وَ  ِ وَ الصِّ وَ  وَفِّقْنَا فِيْهِ لاِنَْ نَصِلَ ارَْحَامَنَا بِالبرِّْ
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نَنَا بِالاْفِضَْالِ وَ العَْطِيَّةِ، وَ انَْ  ا انَْ نَتَعَاهَدَ جِيرَْ

رَهَا  نخَُلصَِّ امَْوَالنََا مِنَ التَّبِعَاتِ، وَ انَْ نُطَهِّ

كَوَاتِ، وَ انَْ نُرَاجِعَ مَنْ هَاجَرَنَا، وَ انَْ  بِاخِْرَاجِ الزَّ

نَا حَاشٰ  نُنْصِفَ مَنْ ظَلمََنَا، وَ انَْ نُسَبحلمَِ مَنْ �اَدَا

نّهَُ العَْدُوُّ الذَِّيْ لاَ  مَنْ عُوْدِيَ فِيْكَ وَ لكََ، فاَِ

بَ  نُوَاليِْهِ، وَ الحِْزْبُ الذَِّيْ لاَ نُصَافِيْہٖ ، وَ انَْ نَتَقَرَّ

رُنَا بِهِ مِنَ  كِيَةِ بِمَا تُطَهِّ ا الِيَْكَ فِيْهِ مِنَ الاْعَْمَالِ الزَّ

نُوْبِ، وَ تَعْصِمُنَا فِيْهِ مِمَّا نَسْتَأنْفُِ   مِنَ العُْيُوْبِ،  الذُّ

حَتىّٰ لاَ يُوْرِدَ �لَيَْكَ احََدٌ مِّنْ مَلاَئكَِتِكَ الاَِّ دُوْنَ مَا 

َنْوَاعِ القُْرْبَةِ الِيَْكَ ،   اعَةِ لكََ، وَ ا َبْوَابِ الطَّ  نُوْرِدُ مِنْ ا
અય અલઅાહ ! આ મહ�નામા ંઅમને તૌા�્ અતા 
્ર� �્ અમે અમારા સગાસબંધંીઓ સાથે ભઅાઈ 
્ર�એ તથા તેમની સાથે સાર� ર�તે રહ�એ , અમે 
ભઅાઈ તથા ઉદારતાની સાથે અમારા પાડોકીની 
સભંાળ અીએ , અમે અમારા માઅમાથંી વા�જબ હ્ો 
અદા ્ર�ને તેને પા્ ્ર�એ ,અને ારજ જ્ાત 
અદા ્ર�ને તેને �દુ બનાવીએ , �ાે અમને તય� 



 

અ��કમ�્કાલ �ઝ્ારત મશ�રૂ�� આલલલતારદખલલપબબલ297 

દ�ધા છે તેને અમે પાછા બોઅાવીએ , �ાે અમારા 
સાથે અનયાય ્ય� છે તેની સાથે અમે નયાય�ુ ં
વતરન ્ર�એ અને �ાે અમાર� સાથે ાસાદ 
(ઝઘડો) ્ય� છે તેની સાથે અમે સમાધાન (ાઅુેહ) 
્ર�એ પા તેની સાથે તો સબંધં ાધુાર�એ જ ન�હ� 
�ની �ુ�મની તારા માટ� અથવા તારા ્ારાે થઇ છે 
્ારા �્ , િન:કં્ , તે (�લુઅો) �ુ�મન છે , તેને અમે 
્યાર�ય પા દોસત ન�હ� બનાવીએ અને તે એ 
અો્ોમાનંો છે �ઓની સાથે અમે ્યાર�ય પા સારા 
સબંધં ન�હ� રાખ�ુ.ં  આ મહ�નામા ં(અમારા) ને્ 
અમઅો થ્� અમને તાર� બારગાહમા ંહાજર થવાની 
તૌા�્ અતા ્ર તથા અમને �નુાહોથી પા્ ્ર 
અને આ મહ�નામા ંઅમને ાર�થી ખરાબ વાતોમા ં
(�નુાહોમા)ં પડ� જવાથી બચાવ , �થી તારા ્ોઈ 
પા ા�ર�તાને તાર� બારગાહમા ંઅમારો એવો ્ોઈ 
�હસાબ અઈને આવવાની ત્ ન મળે � તાર� 
ારમાબંરદાર� તર� �્ ન અેખાય અને � તાર� ન�્ 
(�ુરબત) પામવા માટ� ન હોય. 

هْرِ، وَ بحَِقِّ مَنْ  ْ اسَْبحلَكَُ بحَِقِّ هٰذَا الشَّ َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

بْتِدَائہِٖ الىِٰ وَقتِْ فنََائہِٖ مِنْ  تَعَبّدََ لكََ فِيْهِ مِنِ ا

بْتَہٗ، اوَْ نَبيٍِّ ارَْسَلتَْہٗ، اوَْ عَبْدٍ صَالحٍِ  مَلكٍَ قرََّ
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لہِٖ، وَ اهَِّلنَْا فِيْهِ  اخْتَصَصْتَہٗ، انَْ تُصَليَِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ

ليَِاءَكَ مِنْ كَرَامَتِكَ، وَ اوَْجِبْ لنََا فِيْهِ  لمَِا وَ�دَْتَ اوَْ

مَا اوَْجَبْتَ لاِهَْلِ المُْبَالغََةِ فيِْ طَاعَتِكَ، وَ اجْعَلنَْا فيِْ 

فِيْعَ الاَْ�ْٰ� بِرَحْمَتِكَ ،   نظَْمِ مَنِ اسْتَحَقَّ الرَّ
અય અલઅાહ !  ફુ ંતાર� બારગાહમા ંસવાઅ ્� ં� ં
આ મહ�નાનો વાસતો આપીને તથા તેનો વાસતો 
આપીને �ાે તેની ક�આતથી અઈને તેના �ત 
ાધુી તાર� ઇબાદતો ્ર� ભઅે પછ� તે ા�ર�તાની 
નેાીમાથંી હોય �ઓને ત� તાર� ન�્ (�ુરબત) 
અતા ્ર� છે અથવા તારા રા �અોમાથંી હોય �ઓને 
ત� મો્લયા છે અથવા તારા ને્ બદંાઓમાથંી હોય 
�ઓને ત� ખાસ નીમયા છે , �્ હઝરત મોહમંદ 
(સ.અ.વ.) અને તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ 
્ર. આ મહ�નામા ંઅમને એના (ઇનામના) અાય્ 
બનાવ �નો ત� તારા ્રમ થ્� તારા દોસતોને 
વાયદો ્ય� છે , અમને એના (ઇનામના) હ્દાર 
્રાર આપ �ના હ્દાર ત� એ અો્ોને ્રાર આ્યા 
છે �ઓ તાર� ઇતાઆતમા ં(તથા ઇબાદતમા)ં બફ ુ
જ નમ ્રનારા છે અને અમને એ અો્ોની નેાીમા ં
�મુાર ્ર �્ � અો્ો તાર� રહમત થ્� ઉચચ તથા 
માનનીય દરજ્ને પાત (બનયા) છે.  



 

અ��કમ�્કાલ �ઝ્ારત મશ�રૂ�� આલલલતારદખલલપબબલ299 

بْنَا الاْلِحَْادَ فيِْ  لہِٖ، وَ جَنِّ َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ ا

كَّ فيِْ  تَوْحِيْدِكَ، وَ التَّْقْصِيرَْ فيِْ تَمْجِيْدِكَ، وَ الشَّ

دِيْنِكَ، وَ العَْٰ� عَنْ سَبِيْلِكَ، وَ الاْغِْفَالَ لحُِرْمَتِكَ، 

َللهُّٰمَّ  جِيْمِ ، ا يْطَانِ الرَّ وَ الاْنِْخِدَاعَ لعَِدُوِّكَ الشَّ

لہِٖ، وَ اذَِا كبحَنَ لكََ فيِْ كلُِّ ليَْلةٍَ مِنْ  صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ

ليََاليِْ شَهْرِنَا هٰذَا رِقاَبٌ يُعْتِقُهَا عَفْوُكَ، اوَْ يَهَبُهَا 

قاَبِ، وَ اجْعَلنَْا  صَفْحُكَ فاَجْعَلْ رِقاَبَنَا مِنْ تلِكَْ الرِّ
 لشَِهْرِنَا مِنْ خَيرِْ اهَْلٍ وَّ اصَْحَابٍ ، 

અય અલઅાહ ! હઝરત મોહમંદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર. તાર� 
વહદાિનયયતમા ં(તૌહ�દમા)ં ન માનવાથી , તારા 
વખાા ્રવામા ંઓછપથી , તારા દ�નમા ંકં્ ાઓને 
સથાન આપવાથી , તાર� રાહ પતયે �ધળા બની 
જવાથી, તારા એહ્ામોમા ંગાઅત ્રવાથી અને � 
તારો �ુ�મન તથા તાર� બારગાહમાથંી હાં્ � 
્ાઢવામા ંઆવેઅો છે તે કસતાનના ાર�બમા ંઆવી 
જવાથી અમને બચાવ.  અય અલઅાહ ! હઝરત 
મોહમંદ (સ.અ.વ.) અને તેમની આઅ ઉપર રહમત 
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નારઝઅ ્ર. જયાર� � ુ ંઆ મહ�નાની દર�્ 
રાિતઓમા ંથોડા અો્ો (ની ગરદન)ને તાર� 
મગા�રત થ્� આઝાદ ્ર� છે અને થોડા અો્ોને 
તાર� સહનકીઅતા થ્� � ુ ંમાા ્ર� છે , તો અમને 
પા એ અો્ોમા ં�મુાર ્ર અને અમારા આ મહ�ના 
પતયે અમને સજજનતા તથા સાથ અતા ્ર.  

لہِٖ، وَ امْحَقْ ذُنُوْبَنَا مَعَ  َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ ا

نْسِلاَخِ  امِّحَاقِ هِلاَلہِٖ، وَ اسْلخَْ عَنَّا تَبِعَاتنَِا مَعَ ا

َيَّامِہٖ حَتىّٰ يَنْقَضِيَ عَنَّا وَ قدَْ صَفَّيْتَنَا فِيْهِ مِنَ  ا

َللهُّٰمَّ  ئَاتِ ، ا يِّ الخَْطِيْئَاتِ، وَ اخَْلصَْتَنَا فِيْهِ مِنَ السَّ

لنَْا، وَ انِْ  لہِٖ، وَ انِْ مِلنَْا فِيْهِ فعََدِّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ

مْنَا، وَ انِِ اشْتَمَلَ �لَيَْنَا �دَُوُّكَ  زُغْنَا فِيْهِ فقََوِّ

َللهُّٰمَّ اشْحَنْهُ  يْطَانُ فاَسْتَنْقِذْنَا مِنْهُ، ا الشَّ

بِعِبَادَتنَِا اِيَّاكَ، وَ زَيِّنْ اوَْقاَتَہٗ بِطَا�تَِنَا لكََ، وَ اعَِنَّا 

لاَةِ وَ  فيِْ نَهَارِہٖ �َٰ� صِيَامِہٖ، وَ فيِْ ليَْلہِٖ �ََ� الصَّ

لةَِّ بينََْ يَدَيْكَ  عِ الِيَْكَ، وَ الخُْشُوْعِ لكََ، وَ الذِّ التَّضَرُّ
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حَتىّٰ لاَ يَشْهَدَ نَهَارُہٗ �لَيَْنَا بِغَفْلةٍَ، وَ لاَ ليَْلہُٗ 

 بِتَفْرِيْطٍ ، 
અય અલઅાહ ! હઝરત મોહમંદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર. આ 
મહ�નાની બીજ અસત પામતાની સાથે અમારા 
�નુાહોને �પાવી (�ઝુાવી) નાખ અને તેના �દવસો 
સમા્ત થતાની સાથે અમારા ઉપરથી અમાર� સ્ 
હટાવી અે �થી આ મ�હનો એવી ર�તે પસાર થાય 
�મા ંત� અમાર� � �અો ાધુાર� હોય તથા અમને 
�નુાહોથી પા્ ્યાર હોય.  અય અલઅાહ ! હઝરત 
મોહમંદ (સ.અ.વ.) અને તેમની આઅ ઉપર રહમત 
નારઝઅ ્ર. જો અમે આ મહ�નામા ં(રાહથી) ભટ્� 
જઈએ તો અમને સીધી રાહ ઉપર અાવ , જો અમે 
મ�મ ન રહ� ક્�એ તો � ુ ંઅમને મ�મ બનાવ 
અને જો તારો �ુ�મન કસતાન અમને બેહ્ાવી 
(ાર�બમા)ં નાખે તો તેનાથી ન્ત અતા ્ર.  અય 
અલઅાહ ! આ મહ�નાને અમારા થ્� ા્ત તાર� 
ઇબાદતોથી ભર� �ર ારમાવ ; તેની દર�્ કાોને 
અમારા થ્� તાર� ઇતાઅતથી ભર� દ� ; �દવસના 
સમયમા ંરોઝો રાખવામાં ; રાતના સમયમા ંતાર� 
ઈબાદત ્રવામા ંતથા તાર� બારગાહમા ં�ુઆ 
્રવામા ંઅને તાર� બારગાહમા ંનમ થવામા ંતથા 
તાર� બારગાહમા ં�ચુછ બની હાજર થવામા ંઅમાર� 
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મદદ ્ર, �થી ન તો તેના �દવસો અમાર� િવ�ધધ 
ગવાહ� આપે �્ અમે તેમા ંગા�ાઅ હતા ંઅને ન તો 
રાિતઓ પા �્ અમે ્ંઈ � �્ � ગયા.  

هُوْرِ وَ الاْيََّامِ كَذٰلكَِ مَا  َللهُّٰمَّ وَ اجْعَلنَْا فيِْ سَبحئرِِ الشُّ ا

الحِِينَْ   الذَِّيْنَ  عَمَّرْتَنَا، وَ اجْعَلنَْا مِنْ عِبَادِكَ الصَّ

يَرِثُوْنَ الفِْرْدَوْسَ هُمْ فِيْهَا خالدُِوْنَ  ، وَ الذَِّيْنَ 

َنّهَُمْ الىِٰ   رَبِّهِمْ  تَوْا وَ قلُوُْبُهُمْ وَجِلةٌَ ، ا يُؤْتُوْنَ مَا اٰ

اتِ وَ  رَاجِعُوْنَ  ، وَ مِنَ الذَِّيْنَ   يُسَبحرِعُوْنَ فيِ الخَْيرَْ

لہِٖ، فيِْ  َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ هُمْ لهََا سَبحبِقُوْنَ ، ا

كلُِّ وَقتٍْ وَّ كلُِّ اوََانٍ وَّ �َٰ� كلُِّ حَالٍ �دََدَ مَا صَليَّْتَ 

�َٰ� مَنْ صَليَّْتَ �لَيَْهِ، وَ اضَْعَافَ ذٰلكَِ كلُہِّٖ 

الٌ لمَِا  نَّكَ فعََّ كَ، اِ بِالاْضَْعَافِ التيَِّْ لاَ يُحْصِيْهَا �يرَُْ

 تُرِيْدُ .
અય અલઅાહ ! જયા ંાધુી � ુ ંઅમને �િવત રાખે 
તયા ંાધુી બધા ંજ મહ�નામા ંઅને બધા જ �દવસોમા ં
આવી જ ર�તે અમને તેવી તૌા�્ અતા ્ર. અને 
અમને તારા એ બદંાઓમાથંી ્રાર આપ �ઓ 
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તાર� જ�તના વારસદાર બનકે જયા ંતેઓ હમેંકા 
માટ� રહ�કે. અમને તેઓમાથંી ્રાર આપ �ઓ 
જયાર� ્ંઈ આપે છે (દાનમા)ં તયાર� ભયભીત 
�દઅથી આપે છે ્ારા �્ , િન: કં્ , તેઓ પોતાના 
રબબની તરા પાછા ારવાના છે અને �ઓ 
િનયિમત ખસરાત (દાન) ્ર� છે તથા તેમા ંપગિત 
કોધે છે.  અય અલઅાહ ! દર�્ સમયે , દર�્ ઘડ�એ 
અને દર�્ હાઅમા ંહઝરત મોહમંદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર , એટઅી 
રહમત �્ �ટઅી રહમત અતયાર ાધુી ત� ્ોઈના 
ઉપર પા (વધાર�મા ંવધાર�) નારઝઅ ્ર� હોય અને 
તે સૌ ્રતા ંપા ઘાી ઘાી જ વધાર� , �નો �હસાબ 
તારા િસવાય બી�ુ ં્ોઇ પા ન ્ર� ક �્. િન:કં્ , �ુ ં
� ચાહ� છે તે ્રવામા ં� ુ ંજ નેપઠ ્તારહતાર છે. તાર� 
રહમતની સાથે , અય રહ�મ ્રનારાઓમા ંસૌથી 
વધાર� રહ�મ ્રનાર ! 

 મામલસા�ેકલ(અ.)�થલપહ�ુ થલરાત�થલ��  
 મામલસા�ેકલ(અ.)થથલ લ�� લ�ર ા્તલકર ામાલં

  બુલછબલ: 

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ  شَهْرِ  رَبَّ   ، اللهُّٰمَّ بِسْمِ االلهِ الرَّ

ِلَ  رَمَضَانَ   الذَِّيْ  رَمَضَانَ  هٰذَا شَهْرُ  القُْرْاٰنِ ، ، مَُ�ّ
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َنْزَلتَْ  َنْزَلتَْ  وَ  فِيْهِ القُْرْاٰنَ  ا يَاتٍ  ا نَاتٍ  فِيْهِ اٰ  مِنَ  بَيِّ

َللهُّٰمَّ  الفُْرْقاَنِ  الهُْدٰى وَ  اعَِنَّا  صِيَامَہٗ وَ  ارْزُقْنَا ، ا

َللهُّٰمَّ  �َٰ� قِيَامِہٖ ،  تَسَلمَّْهُ  فِيْهِ وَ  سَلِّمْنَا وَ  لنََا سَلِّمْهُ  ا

 وَ  تَقْضِيْ  فِيْمَا مُعَافاَةٍ وَّ اجْعَلْ  وَ  مِنْكَ  مِنَّا فيِْ يُسْرٍ 

رُ   الاْمَْرِ  مِنَ  تَفْرُقُ  فِيْمَا وَ  المَْحْتُوْمِ  الاْمَْرِ  مِنَ  تُقَدِّ

وَ  الذَِّيْ لاَ يُرَدُّ  القَْضَاءِ  مِنَ  القَْدْرِ  الحَْكِيْمِ فيِْ ليَْلةَِ 

لُ  اجِ  مِنْ  تَلجْتُبَنيِْ  انَْ  لاَ يُبَدَّ الحَْرَامِ،  بَيْتِكَ  حُجَّ

َلمَْغْفُوْرِ  ْ ، ا َلمَْشْكُوْرِ سَعْلهُُ هُمْ ، ا وْرِ حَجُّ َلمَْبرُْ ا

َلمُْكَفَّرِ  ْ  ذُنُوْبُهُمْ ، ا ئَاتُهُمْ  عَمحُْ  فِيْمَا اجْعَلْ  وَ  سَيِّ

رُ  وَ  تَقْضِيْ  عَ  وَ  ليِْ فيِْ عُمْرِيْ  تُطِيْلَ  انَْ  تُقَدِّ  �لَيََّ  تُوَسِّ

  . الحَْلاَلِ  الرِّزْقِ  مِنَ 
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, અય માહ� 
રમઝાનના પરવર�દગાર, અય �ુરઆનને નારઝઅ 
્રનાર, આ માહ� રમઝાન છે, �્ �મા ંત� �ુરઆને 
્ર�મને નારઝઅ ્�ુર, અને તેમા ં�હદાયતની ચો ખી 
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િનકાનીઓ નારઝઅ ્ર�, અને હ� તથા બાિતઅનો 
ા ર્ નારઝઅ ્ય�. અય અલઅાહ, અમોને તેના રોઝા 
નસીબ ્ર, અને તેમા ંઈબાદત ્રવામા ંઅમાર� 
મદદ ્ર; અય અલઅાહ, અમોને � �રો મહ�નો નસીબ 
્ર, અને અમોને તેમા ંસઅામતી અતા ્ર, અને 
માહ� રમઝાનને તે આપેઅી આસાનીઓ અને 
ત�ુંરસતીને સાથે ્� �અ ્ર. કબે ્દમા ંય્�ની 
વસ�ઓુ ાુ્ દર થવાનો ત� ફકુમ (ા�સઅો) આ્યો છે, 
અને � ુ ં� મ�મ વસ�ઓુની વહ�ચાી ્ર� છે, એવો 
ફકુમ �્ � ન તો પાછો ખ�ચવામા ંઆવકે અને ન 
તો તેમા ં્ોઈ ા�રાાર થકે, તેમા ંઅમાર� માટ� આ 
વસ�નેુ પા ન�� ્ર �્ તારા મોહતરમ ઘરની 
હજજ ્રનારાઓમા ંમા�ંુ નામ અખી દ�, તે અો્ોમા ં
�્ �મની હજજ પા્ અને તને પસદં પડ� તેવી છે, 
અને �મની સઈ (અને મહ�નત) ્� �અ છે, અને 
�મના �નુાહો માા થયેઅા છે, અને �મની 
�રુાઈઓ ના� �દ થયેઅી છે, અને માર� માટ� ય્�ની 
ફકુમ ાુ્ દર ્ર� �્ માર� આ�પુય વધે, અને માર� 
હઅાઅ રોઝીને માર� માટ� બહોળ� ્ર. 

 મામલ�સૂાલકા�ઝમલ(અ.)�થલ��  
 મામલ �સૂાલ કા�ઝમલ( અ.)થથલ �ર ા્તલ છબલ ક�લ માહ�લ

��આારક�લ રમઝા�માંલ શ� તમાંલ  લ �� લ પઢ�;  લ ક્ લ

પ્લ લ�� �બ, રદ્ાકારદલ ંરલઅ�બલ �ેુમાલંક્ લપ્લ
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દત�ાલ ખરાઆલ મકસેલ રાખ્ાલ  ંરલ પઢ�, ત્લ લ  ષરલ

ેરમ્ા�લફદુ�ાઆ, ��મરાહદઆલઅ�બલ��સથઆત્લતબ�ાલેદ�લ

( મા�)�બલઅ�બલતબ�ાલઆે��બલ��કશા�લ��હલપહ� ા �લઅ�બલ

અલુાહલ તબ�બલ લ  ષર�થલ તમામલ  �રા આથથલ આ ા થ�બલ

રાખશબ, તબલ�� લ લછબ:  

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ ْ اسَْبحلَكَُ بِسْمِ االلهِ الرَّ َللهُّٰمَّ انيِِّ   ، ا

 التيَِّْ  شَيْ  ءٍ وَّ بِرَحْمَتِكَ  لہَٗ كلُُّ  دَانَ  الذَِّيْ  بِاسْمِكَ 

 كلُُّ  لهََا تَوَاضَعَ  التيَِّْ  شَيْ  ءٍ وَّ بِعَظَمَتِكَ  كلَُّ  وَسِعَتْ 

تِكَ  تِكَ  كلَُّ  قهََرَتْ  التيَِّْ  شَيْ  ءٍ وَّ بِعِزَّ  التيَِّْ  شَيْ  ءٍ وَّ بِقُوَّ

وْتِكَ  كلُُّ  لهََا خَضَعَ   كلَُّ  �لَبََتْ  التيَِّْ  شَيْ  ءٍ وَّ بجَِبرَُ

  شَيْ  ءٍ  بِكلُِّ  احََاطَ  الذَِّيْ  شَيْ  ءٍ وَّ بِعِلمِْكَ 
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, ફુ ંખર�ખર 
તાર� પાસે તારા તે નામના વાસતાથી સવાઅ ્�ંુ � ં
�્ �ની દર�્ વસ� ુઇતાઅત ્ર� છે, અને તે 
રહમતના વાસતાથી સવાઅ ્�ંુ � ં �્ � દર�્ વસ�નેુ 
ઘરેાયેઅી છે, અને તાર� �ુ્ ગ�ના વાસતાથી સવાઅ 
્�ંુ � ં �્ �ની સામે દર�્ વસ�ઓુ િવનમ બની ગઈ 
છે, અને તાર� �ુદરતના વાસતાથી �્ � દર�્ વસ� ુ
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ઉપર ક�કત ધરાવે છે, અને તાર� તા્તના 
વાસતાથી �્ �ની સામે દર�્ વસ�ઓુએ નમી ગઈ 
છે, અને તાર� �ુદરતના વાસતાથી �્ � દર�્ વસ� ુ
ઉપર છવાયેઅી  છે, અને તારા ઇલમના વાસતાથી �્ 
�ાે દર�્ વસ�નેુ ઘરે� અીધેઅ છે;  

وْسُ  يَا  بَاقِيًا شَيْ  ءٍ وَّ يَا كلُِّ  قبَْلَ  اوََّلاً  يَا نُوْرُ يَا قدُُّ

ُ يَا رَحْمٰنُ ، صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ  كلُِّ  بَعْدَ  شَيْ  ءٍ،  يَا الَّٰ

نُوْبَ  ليَِ  مُحَمَّدٍ وَّ اغْفِرْ  اٰلِ  ُ  التيَِّْ  الذُّ عَمَ  تُغَيرِّ  ، وَ  النِّ

نُوْبَ  ليَِ  اغْفِرْ   ليَِ  اغْفِرْ  وَ  النِّقَمَ،  تُْ�ِلُ  التيَِّْ  الذُّ

نُوْبَ  جَاءَ  تَقْطَعُ  التيَِّْ  الذُّ نُوْبَ  ليَِ  اغْفِرْ  وَ  الرَّ  التيَِّْ  الذُّ

نُوْبَ  ليَِ  اغْفِرْ  وَ  الاَْ�دَْاءَ  تُدِيْلُ  �اَءَ  تَرُدُّ  التيَِّْ  الذُّ  الدُّ

نُوْبَ  ليَِ  اغْفِرْ  وَ    البَْلاَءِ، نُزُوْلُ  بِهَا يُسْتَحَقُّ  التيَِّْ  الذُّ

نُوْبَ  ليَِ  اغْفِرْ  وَ  مَاءِ  غَيْثَ  تَحْبِسُ  التيَِّْ  الذُّ  وَ  السَّ

نُوْبَ  ليَِ  اغْفِرْ   ليَِ  اغْفِرْ  وَ  الغِْطَاءَ  تَلجْشِفُ  التيَِّْ  الذُّ

نُوْبَ  لُ  التيَِّْ  الذُّ نُوْبَ  ليَِ  اغْفِرْ  وَ  الفَْنَاءَ  تُعَجِّ  التيَِّْ  الذُّ

نُوْبَ  ليَِ  اغْفِرْ  وَ  النَّدَمَ  تُوْرِثُ  العِْصَمَ  تَهْتِكُ  التيَِّْ  الذُّ
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َلبِْسْنيِ  وَ  ،  �اَفِنيِْ  وَ  التيَِّْ لاَ تُرَامُ  الحَْصِيْنَةَ  دِرْ�َكَ  ا

 النَّهَارِ فيِْ مُسْتَقْبَلِ  وَ  بِالليَّْلِ  احَُاذِرُ  مَا شَرِّ  مِنْ 

 هَذِهِ  سَنَتيِْ 
અય � �ર, અય �બુજ પા્�ઝા, અય પહ�અો �્ � 
દર�્ વસ�નુી પેહઅા હતો, અને અય હમેંકા બા્� 
ર�હનાર �્ � દર�્ વસ�નુી પછ� પા બા્� ર�હનાર 
છે; અય અલઅાહ, અય �બુજ મહ�રબાન, હઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર, 
અને મારા તે �નુાહોને માા ્ર �્ � તાર� 
નેઅમતોને ા�રવી નાખે છે, અને મારા તે �નુાહોને 
માા ્ર �્ � અઝાબ નારઝઅ થવા�ુ ં્ારા બને 
છે, અને મારા તે �નુાહોને માા ્ર �્ � ઉમમીદોને 
તોડ� નાખે છે, અને મારા તે �નુાહોને માા ્ર �્ 
�ના ્ારાે �ુ�મનો માર� ઉપર ્ા� ુમેળવે છે, અને 
મારા તે �નુાહોને માા ્ર �્ �ના ્ારાે �ુઆઓ 
્� �અ નથી થતી, અને મારા તે �નુાહોને માા ્ર �્ 
�ના ્ારાે ફુ ંબઅા નારઝઅ થવાનો હ�દાર બની 
્વ �;ં અને મારા તે �નુાહોને માા ્ર �્ � 
આસમાનના વરસાદને નારઝઅ થવાથી રો �્ છે, 
અને મારા તે �નુાહોને માા ્ર �્ � પરદાઓને 
ખોઅી નાખે છે, અને મારા તે �નુાહોને માા ્ર �્ 
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�ના ્ારાે જલદ�થી ના� �દ� આવે છે અને મારા તે 
�નુાહોને માા ્ર �્ � પસતાવા�ુ ંઅને 
કરમ�દગી�ુ ં્ારા બને છે, અને મારા તે �નુાહોને 
માા ્ર �્ � અઝાબ નારઝઅ થવા�ુ ં્ારા બને 
છે, અને મારા તે �નુાહોને માા ્ર �્ �ના ્ારાે 
પરદાઓ ાાટ� ્ય છે, અને મને એ�ુ ંમઝ� �ત 
બ તર પહ�રાવ �્ �ને ્ોઈ ઉતાર� ન ક �્, અને 
મને આ વષરના �દવસો અને રાિતઓમા ં� 
બાબતોનો ડર છે તેનાથી મને �હાાઝતમા ંરાખ; 

َللهُّٰمَّ  مٰوَاتِ  رَبَّ  ا بْعِ  السَّ بْعِ  الاْرََضِينَْ  رَبَّ  وَ  السَّ  السَّ

 رَبَّ  وَ  العَْظِيْمِ  العَْرْشِ  رَبَّ  وَ  بَيْنَهُنَّ  مَا وَ  فِيْهِنَّ  مَا وَ 

بْعِ   وَ  اسِْرَافِيْلَ  رَبَّ  وَ  العَْظِيْمِ  القُْرْاٰنِ  وَ  المَْثاَنيِْ  السَّ

ئيِْلَ  وَ  مِيْكبحَئيِْلَ  ُ  صَّ�َ  مُحَمَّدٍ  رَبَّ  وَ  جَبرَْ  وَ  �لَيَْهِ  الّٰ

لہِٖ سَيِّدِ   وَ  بِكَ  ، اسَْبحلَكَُ  النَّبِيِّينَْ  خَاتَمِ  وَ  المُْرْسَلينَِْ  اٰ

َنْتَ  بِہٖ نَفْسَكَ يَا عَظِيْمُ  سَمَّيْتَ  بِمَا  تَمُنُّ  الذَِّيْ  ا

  بِالعَْظِيْمِ،
અય અલઅાહ, અય સાત આસમાનો પાઅનહાર, 
અને સાત ઝમીનોનો પાઅનહાર, અને અય તે બધી 
વસ�ઓુના પાઅનહાર �્ � ્ાઈં પા તે બ�ેની 
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�દર છે, અને � ્ાઈં પા તે બ�ેની વચચે છે; 
અને અય અક� અઝીમના પાઅનહાર, અને બે વખત 
નારઝઅ થયેઅી સાત આયતો (વાળા ા �રએ 
અલહમદ) અને અઝીમ �ુરઆનના પાઅનહાર; અને 
હઝરતે ઇસરા�ાઅ (અ.) અને હઝરત મી્ાઈઅ 
(અ.) અને હઝરત જબઈઅ (અ.)ના પાઅનહાર, 
અને હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ના પાઅનહાર - 
અલઅાહની રહમત નારઝઅ થાય તેમની ઉપર તેમજ 
તેમની ઔઅાદ ઉપર – �્ � તમામ રા �અોના 
સરદાર છે અને નબીઓમા ંછેલઅા નબી છે, ફુ ંતાર� 
પાસે તારા વાસતાથી સવાઅ ્�ંુ � ંઅને તેના 
વાસતાથી �્ �નાથી તે પોતા�ુ ંનામ રા �ુ ંછે, અય 
�બુજ મહાન, �ુ ંએ ઝાત છે �્ � �બુજ મોટા 
એહસાન ્ર� છે,  

 جَزِيْلٍ وَّ تُضَاعِفُ  كلَُّ  مَحْذُوْرٍ وَّ تُعْطِيْ  كلَُّ  تَدْفعَُ  وَ 

،  تَشَبحءُ  مَا تَفْعَلُ  وَ  بِاللجَْثِيرِْ  وَ  بِالقَْليِْلِ  الحَْسَنَاتِ 

ُ يَا رَحْمٰنُ ، صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اهَْلِ  يَا  قدَِيْرُ يَا الَّٰ

َلبِْسْنيِْ فيِْ مُسْتَقْبَلِ  بَيْتِہٖ وَ  كَ  سَنَتيِْ  ا  وَ  هٰذِہٖ سِترَْ

رْ  نيِْ  وَ  بِنُوْرِكَ  وَجْهِيْ  نَضِّ  بَلغِّْنيِْ  وَ  بِمَحَبَّتِكَ  احَِبَّ

نَكَ   وَ  عَطِيَّتِكَ  جَسِيْمَ  وَ  كَرَامَتِكَ  شَرِيْفَ  وَ  رِضْوَا
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َنْتَ  مَا خَيرِْ  مِنْ  وَ  عِنْدَكَ  مَا خَيرِْ  مِنْ  اعَْطِنيِْ   ا

َلبِْسْنيِْ  وَ  خَلقِْكَ  مُعْطِيْهِ احََدًا مِنْ  ذٰلكَِ  مَعَ  ا

 �اَفِيَتَكَ ، 
�ુ ંદર�્ ડરને ��ર ્ર� છે, અને � ુ ંમોટ� મોટ� 
નેઅમતો અતા ્રનાર છે, અને � ુ ંઓછ� અને 
વધાર� નેઅમતોને બમાી ્રનાર, અને � ુ ં� ચાહ� 
છે તે ્ર� છે, અય �બુજ �ુદરતવાળા, અય 
અલઅાહ, અય �બુજ મહ�રબાન, હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.) અને તેના ખાનદાન વાળાઓ ઉપર 
રહમત નારઝઅ ્ર, અને મને આ વષ� તાર� 
�હાાઝતનો રઅબાસ પહ�રાવ, અને મારા ચેહરાના 
તારા � �ર થ્� �કુહાઅ ્ર, અને ાહુબબત થ્� 
માર� સાથે ાહુબબત ્ર, અને મને તાર� �કુ�દુ�, 
તાર� માનનીય ઇઝઝત, અને મોટ� મોટ� 
નેઅમતોને માર� ાધુી પહ�ચાડ; અને મને તાર� 
પાસેની બેહતર�ન વસ� ુઅતા ્ર અને મને તે 
બેહતર�ન વસ� ુઅતા ્ર �્ �ને � ુ ં તાર� 
મ એ �્ માથંી ્ોઈ એ્ને પા અતા ્રવાનો છે, 
અને મને તેની સાથે તાર� સઅામતીનો રઅબાસ 
પહ�રાવ;  

لمَِ  يَا نجَْوٰى وَ  كلُِّ  شَبحهِدَ  يَا شَكْوٰى وَ  كلُِّ  يَا مَوْضِعَ   �اَ
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 مِنْۢ بَليَِّةٍ ، يَا كَرِيْمَ  تَشَبحءُ  مَا دَافِعَ  خَفِيَّةٍ وَّ يَا كلُِّ 

بْرَاهِيْمَ  تَوَفّنيَِْ �َٰ� مِلةَِّ  التَّجَاوُزِ ، العَْفْوِ يَا حَسَنَ   اِ

ُ  صَّ�َ  مُحَمَّدٍ  وَ �َٰ� دِيْنِ   فِطْرَتہِٖ، وَ  لهِِ  وَ  �لَيَْهِ  الّٰ  وَ  اٰ

 وَ  لاِوَْليَِائكَِ  مُوَاليًِا  فتََوَفّنيَِْ  الوَْفاَةِ  سُنَّتِہٖ وَ �َٰ� خَيرِْ 

 لاَِ�دَْائكَِ  مُعَادِيًا
અય બધીજ િક્ાયતોને સાભંળનાર, અને દર�્ 
�પી વાતોનો ગવાહ, અય �બુજ �પાયેઅી 
બાબતોને ્ાનાર, અય � ચાહ� તે બઅાઓને ��ર 
્રનાર, અય ઉદારતાની સાથે માા ્રનાર, અય 
બેહતર�ન દર�ઝુર ્રવાવાળા, અને મને હઝરત 
ઈબાહ�મ (અ.)ની ા�ુત ઉપર અને તેમની �ાતરત 
ઉપર, અને હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ના દ�ન 
ઉપર અને તેમની ા�ુત ઉપર મૌત આપ, અને 
મને બેહતર�ન મૌત અતા ્ર; તો મને એવી 
હાઅતમા ંમૌત આપ �્ ફુ ંતારા વઅીઓની સાથે 
દોસતી રાખેઅી હોય અને તારા �ુ�મનોની સાથે 
�ુ�મની રાખેઅી હોય, 

َللهُّٰمَّ  نَةِ  وَ  ا بْنيِْ فيِْ هٰذِهِ السَّ  اوَْ  قوَْلٍ  اوَْ  عَمَلٍ  كلَُّ  جَنِّ

 اوَْ  قوَْلٍ  اوَْ  عَمَلٍ  اجْلبِْنيِْ الىِٰ كلُِّ  وَ  مِنْكَ  يُبَا�دُِنيِْ  فِعْلٍ 
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بُنيِْ  فِعْلٍ  نَةِ يَا ارَْحَمَ  يُقَرِّ مِنْكَ فيِْ هٰذِهِ السَّ

احِمِينَْ ،  فِعْلٍ  اوَْ  قوَْلٍ  اوَْ  عَمَلٍ  كلُِّ  مِنْ  امْنَعْنيِْ  وَ  الرَّ

ْ  يَلجُوْنُ   مَقْتَكَ  اخََافُ  �اَقِبَتِہٖ وَ  ضَرَرَ  اخََافُ  مِنيِّ

يَّايَ  ْ  اللجَْرِيْمَ  وَجْهَكَ  تَصْرِفَ  انَْ  حِذَارَ  �لَيَْهِ  اِ  �َنيِّ

عِنْدَكَ ، يَا رَءُوْفُ  ليِْ  حَظٍّ  مِنْ  بِہٖ نَقْصًا فاَسَْتَوْجِبَ 

  .يَا رَحِيْمُ 
અય અલઅાહ, આ વષ� મને એવા દર�્ અમઅથી, 
્થન (વાતો)થી અને ્ાય�થી બચાવ � મને 
તારાથી ��ર ્રનાર છે, અને આ વષ� મને એવા 
દર�્ અમઅ, ્થન (વાતો) અને ્ાય� તરા અઈ્ 
� મને તાર� ન�જ્ પહ�ચાડ� છે, અય રહ�મ ્રવા 
વાળાઓમા ંસૌથી વધાર� રહ�મ ્રનાર, મને એવા 
દર�્ અમઅથી, ્થન (વાતો)થી અને ્ાય�થી ��ર 
રાખ �્ �ના �ુ્ કાન્ાર્ પર�ાામથી ફુ ંડ�ંુ � ં
અને એવા ્ાય�થી ડ�ંુ �્ �ને � ુ ંપસદં ન ્ર; મને 
તે વાતનો ડર છે �્ � ુ ંતાર� પા્�ઝા ઉદાર નઝરને 
માર� તરાથી હટાવી અઈક �્ �ના ્ારાે તાર� 
તરાથી મળતા મારા �હસસાનો ાાયદો ઓછો થઇ 
્ય, અય �બુજ ાહુબબત ્રનાર, અય �બુજ 
મહ�રબાન; 
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َللهُّٰمَّ  وَ  هٰذِہٖ فيِْ حِفْظِكَ  سَنَتيِْ  اجْعَلنيِْْ فيِْ مُسْتَقْبَلِ  ا

 هَبْ  وَ  �اَفِيَتِكَ  سِترَْ  جَللِّنيِْْ  وَ  وَ فيِْ كَنَفِكَ  فيِْ جِوَارِكَ 

كَ  جَلَّ  وَ  جَارُكَ  ، عَزَّ  كَرَامَتَكَ  ليِْ  ُُ كَ  ثَنَا وَ لاَ الِهَٰ �يرَُْ

َللهُّٰمَّ  ،  مَضٰ مِنْ  مَنْ  لصَِالحِِيْ  تَابِعًا اجْعَلنيِْْ  ا

َلحِْقْنيِْ  وَ  اوَْليَِائكَِ   قاَلَ  لمَِنْ  مُسَلِّمًا اجْعَلنيِْْ  وَ  بِهِمْ  ا

دْقِ  ْ  �لَيَْكَ  بِالصِّ  تُحِيْطَ  انَْ   اللهُّٰمَّ  بِكَ  اعَُوْذُ  وَ  مِمحُْ

تّبَِاعِيْ  وَ  اسِْرَافيِْ �َٰ� نَفْسِيْ  وَ  ظُلمِْيْ  وَ  خَطِيْئَتيِْ  بيِْ   ا

 وَ  ذٰلكَِ بَيْنيِْ  فيََحُوْلُ  بشَِهَوَاتيِْ  اشْتِغَاليِْ  وَ  لهَِوَايَ 

نكَِ  وَ  رَحْمَتِكَ  بينََْ  كُوْنَ  رِضْوَا  عِنْدَكَ  مَنْسِيًّا فاََ

ضًا  ،  نقِْمَتِكَ  وَ  لسَِخَطِكَ  مُتَعَرِّ
અય અલઅાહ, મને આ વષ� તાર� �હાાઝતમા,ં તાર� 
પનાહમા ંઅને તારા આકરામા ંરાખ�, અને મને 
તાર� �હાાઝતનો રઅબાસ પહ�રાવી મને ઇઝઝત 
આપ, અને તાર� તરાથી મને �ુ્ ગ� અતા ્ર; � 
તાર�થી ન�જ્ છે તે �બુજ ઇઝઝતવાળો છે; અને 
તારા વખાા સવ�ચચ છે, અને તારા િસવાય બીજો 
્ોઈ મઅ� �દ નથી; તારા દોસતોમાથંી � ને્ 
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બદંાઓ થઇ ગયા છે, તેમા ંમને કાિમઅ ્ર અને 
મને તેઓની સાથે ભેળવી દ�, અને તેઓમાથંી �ાે 
તારા તરાથી સાચી વાત ્હ� તે વાતને ્� �અ 
્રનાર બનાવ; અને અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� 
પાસે પનાહ મા�ંુ ં� ં �્ મને માર� � �અો, મારો 
અતયાચાર, અને મારા નાસ ઉપરનો ્લમ, માર� 
ખરાબ ઈચછાઓની તાબેદાર�, અને મારા �નુાહોની 
ચાહતમા ંમાર� મીનતા, મને ઘરે� ન અે, �્ �ના 
પ�રાામે આ ઘરેાવ માર� અને તાર� રહમત તથા 
તાર� �કુ�દુ�ની વચચે દ�વાર બની ્ય, �્ �ના 
્ારાે � ુ ંમને પડતો ા �્ � દ�, અને ફુ ંતારા ગઝબનો 
અને તારા અઝાબમા ંાસાય ્�;  

َللهُّٰمَّ  ْ  صَالحٍِ  عَمَلٍ  لكِلُِّ  وَفِّقْنيِْ  ا  وَ  تَرْضٰ بِہٖ �َنيِّ

بْنيِْ  َللهُّٰمَّ  الِيَْكَ  قرَِّ مُحَمَّدًا  نَبِيَّكَ  كَفَيْتَ  كَمَا زُلفْٰ ، ا
ُ  صَّ�َ  لہِٖ هَوْلَ  وَ  �لَيَْهِ  الّٰ جْتَ  �دَُوِّہٖ وَ  اٰ  هَمَّہٗ وَ  فرََّ

َنْجَزْتَ  وَ  صَدَقْتَہٗ وَ�دَْكَ  غَمَّہٗ  وَ  كَشَفْتَ  لہَٗ عَهْدَكَ  ا

َللهُّٰمَّ  ، كْفِنيِْ  ا نَةِ  هَوْلَ  فبَِذٰلكَِ فاَ  اٰفاَتهَِا وَ  هٰذِهِ السَّ

نَهَا وَ  شُرُوْرَهَا وَ  فِتْنَتَهَا وَ  اسَْقَامَهَا وَ   ضِيْقَ  وَ  احَْزَا

 العَْافِيَةِ  كَمَالَ  بِرَحْمَتِكَ  بَلغِّْنيِْ  وَ  فِيْهَا المَْعَاشِ 
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عْمَةِ  دَوَامِ  بِتَمَامِ   عِنْدِيْ الىِٰ مُنْتَٰ� اجََليِْ  النِّ
અય અલઅાહ, મને એવા દર�્ ને્ અમઅ ્રવાની 
તૌા�્ અતા ્ર �્ �ના થ્� � ુ ંમાર�થી રા� થઇ 
્, અને � મને તારાથી વધાર� ન�જ્ ્ર�; અય 
અલઅાહ, �વી ર�તે ત� તારા નબી હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.) માટ� તેમના �ુ�મનો સામે તે મદદ ્ર� 
હતી અને તેમની પર�કાની અને તેમના ગમને ��ર 
્યાર હતા, અને તારા વચનને  સા�ુ ં્ર� બતાવ�ુ,ં 
અને તેઓની સાથે ્ર�એુ ંપયમાનને તે � ��ંુ ્�ુર, 
અય મારા અલઅાહ, તો પછ� આવીજ ર�તે આ 
વષરના ભયને ��ર ્ર� માર� મદદ ્ર, અને આ 
વષરની ાસુીબતો, બીમાર�ઓ, ્સોટ�ઓ, ત્અીાો, 
ગમ અને આ વષરની ઝીનદગીની તગંીમા ંમાર� માટ� 
�રુતો થઇ ્ અને મને તાર� રહમત થ્� તાર� 
તરાથી મળતી બધીજ નેઅમતો વડ� મને સ�ં �ાર 
સઅામતી અતા ્ર �્ � માર� ઝ�દગીના �ત ાધુી 
મને મળતી રહ�. 

فَ  وَ  اسْتَكبحَنَ  وَ  ظَلمََ  وَ  اسََبحءَ  مَنْ  سُؤَالَ  اسَْبحلَكَُ  ،  ا�ْترََ

نُوْبِ  مَضٰ مِنَ  مَا ليِْ  تَغْفِرَ  انَْ  اسَْبحلَكَُ  وَ   التيَِّْ  الذُّ

 �لَيََّ  مَلائكَِتِكَ  كِرَامُ  احَْصَتْهَا وَ  حَفَظَتُكَ  حَصَرَتْهَا
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نُوْبِ  مِنَ  الِهِٰيْ  تَعْصِمَنيِْ  انَْ  وَ   مِنْ  بَقِيَ  فِيْمَا الذُّ

ُ يَا رَحْمٰنُ يَا  رَحِيْمُ، عُمُرِيْ الىِٰ مُنْتَٰ� اجََليِْ ، يَا الَّٰ

تِنيِْ  بَيْتِ  صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اهَْلِ   مَا كلَُّ  مُحَمَّدٍ وَّ اٰ

نَّكَ  الِيَْكَ  رَغِبْتُ  وَ  سَبحلَتُْكَ  �اَءِ  امََرْتَنيِْ  فِيْهِ فاَِ  بِالدُّ

احِمِينَْ  يَا بِالاْجَِابَةِ ، ليِْ  تَلجَفَّلتَْ  وَ    .ارَْحَمَ الرَّ
ફુ ંતાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ � ંતેની �મ �્ �ાે ્લમ 
્યાર અને �નુાહ ્યાર, અને તે મોહતાજ છે અને 
પોતાના �નુાહોને સવી્ાર� છે અને ફુ ંસવાઅ ્�ંુ � ં
�્ � ુ ંમારા અતયાર ાધુીના બધા �નુાહોને માા ્ર� 
દ� �્ �ને તાર� તરાથી  �હાાઝત ્રવા વાળાઓએ 
તે �નુાહોને ન�ધેઅા છે, અને તારા માનનીય 
ા�ર�તાઓએ તે �નુાહોને માર� િવ�ુધધ ગાેઅા છે; 
અને અય મારા અલઅાહ, માર� હવે પછ�ની 
ઝ�દગીમા ંમાર� મૌત આવે તયા ંાધુી મને � ુ ં
�નુાહોથી બચાવ; અય અલઅાહ, અય �બુજ 
મહ�રબાન, અય બફજુ દયા�, �ુ ંહઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.) અને તેમના ખાનદાન ઉપર રહમત 
નારઝઅ ્ર, અને મને તે બ�ુ ંજ અતા ્ર �્ �ને 
મ� માીં�ુ ંછે અને �ની મ� તાર� પાસે આકા રાખી 
છે, ્ારા �્ ખર�ખર ત� �ુઆ ્રવાનો ફકુમ આ્યો 
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છે અને તેને ્� �અ ્રવાની જવાબદાર� અીધી છે, 
અય રહ�મ ્રવાવાળાઓ મા ંસૌથી વધાર� રહ�મ 
્રનાર. 

પહ�ુ થ રાત�થ ��ખતસર ��  

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ ِ الذَِّيْ  ، لرَّ َلحَْمْدُ لِّٰ  ا

نَا �َٰ�  َللهُّٰمَّ فقََوِّ هْرُ المُْبارَكُ، ا َيُّهَا الشَّ كْرَمَنَا بِكَ ا َ ا

نْصُرْنَا �ََ�  صِيَامِنَا وَ قِيَامِنَا وَ ثَبِّتْ اقَدَْامَنَا وَ ا

َنْتَ الوَْاحِدُ فلاََ وَلدََ   القَْوْمِ الكْبحَفِرِيْنَ . َللهُّٰمَّ ا ا

نْتَ العَْزِيْزُ فلاََ  مَدُ فلاََ شِبْهَ لكََ، وَ ا َنْتَ الصَّ لكََ، وَ ا

َنْتَ  ، وَ ا َنَا الفَْقِيرُْ َنْتَ الغَْنيُِّ وَ ا كَ شَيْ  ءٌ، وَ ا يُعِزُّ

َنَا المُْذْنبُِ، وَ  َنْتَ الغَْفُوْرُ وَ ا َنَا العَْبْدُ، وَ ا المَْوْلىٰ وَ ا

َنَا  َنْتَ الخَْالقُِ وَ ا َنَا المُْخْطِئُ، وَ ا حِيْمُ وَ ا َنْتَ الرَّ ا

َنَا المَْيِّتُ، اسَْبحلَكَُ  َنْتَ الحَْيُّ وَ ا المَْخْلوُْقُ، وَ ا

 ، ْ بِرَحْمَتِكَ انَْ تَغْفِرَ ليِْ وَ تَرْحَمَنيِْ وَ تَتَجَاوَزَ �َنيِّ

نَّكَ �َ�ٰ   كلُِّ شَيْ  ءٍ قدَِيْرٌ   اِ
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(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. તમામ વખાા અલઅાહ માટ� 
છે �્ અય માહ� ાબુાર �્ રમઝાન, તારા થ્� અમોને 
ઇઝઝત મળ�; અય અલઅાહ, અમોને રોઝા રાખવા 
માટ� અને નમાઝ તથા �્યામ માટ� તા્ત આપ, 
અને અમારા ્દમોને મ�મ બનાવ, અને ્ાા�રોના 
સા �હની િવ�ુધધ અમાર� મદદ ્ર; અય અલઅાહ, �ુ ં
એ્માત છે તો તાર� ્ોઈ પા ઔઅાદ નથી, અને 
� ુ ંબેિનયાઝ છે �્ તાર� ��ુ ંબી�ુ ં્ોઈ નથી, �ુ ં
�ુદરતનો મારઅ્ છે તો તને બી�ુ ં્ોઈ �ુદરત નથી 
આપ�ુ,ં �ુ ંબનીયાઝ છે અને ફુ ંમોહતાજ �,ં �ુ ં
મારો મૌઅા છે અને ફુ ંતારો બદંો �,ં �ુ ં�બુજ માા 
્રનાર છે અને ફુ ં�નેુહગાર �,ં �ુ ંદયા� છે અને 
ફુ ં� �અો ્રવાવાળો �,ં �ુ ંપસદા ્રનાર છે અને ફુ ં
મ એ �્  �,ં �ુ ં�વતં છે અને ફુ ંમયયત �;ં તાર� 
રહમતના વાસતાથી સવાઅ ્�ંુ � ં �્ મને માા ્ર� 
દ�, અને માર� ઉપર રહ�મ ્ર, અને મને દર�ઝુર 
્ર, ખર�ખર � ુ ંદર�્ વસ� ુઉપર �ુદરત રાખે છે. 

 મામલ��સસ�લ(અ.)�થલ�ઝ્ારતલ 
 લક્ લ મામલ��સસ�લ(અ .)�થલકઆર�લ��આારક�થલ

�ઝ્ારતલકર�લત્લતબ�ાલ���ાહલમાફલકરદલ �ે ામાલં  બલઅ�બલ

તબલ ષર�ાલહબલકર ા ાળાલઅ�બલઉમરાહલકર ા ાળાલ

 �ુ્લસ ાઆલમળબ .લ મામલ��સસ�લ(અ.)લ�થલ�ઝ્ારતલપબબલ
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�આંરલ939લઉપરલછબલ 

�� : લ અલુા��મમ  � હાઝાશશહ�ુલ��આારક 
 લ�થ બ�થલ�� લપઢ�લ લશાઆા�લમહદ�ા�થલછબલુથલ

તારદખબલપ્લપઢ ા�થલહ્્લછબલ: 

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ هْرَ بِسْمِ االلهِ الرَّ َللهُّٰمَّ انَِّ هٰذَا الشَّ  ، ا

ُنْزِلَ فِيْهِ القُْراٰنُ وَجُعِلَ هُدًى  المُْبارَكَ الذَّي ا

نَاتِ مِنَ الهُْدٰى وَالفُْرْقاَنِ ،  قدَْ حَضَرَ  للِنّاسِ وَبَيِّ

فسََلِّمْنَا فِيْهِ وَسَلمَّْهُ لنََا وَتَسَلِّمْهُ مِنَّا فيِْ يُسْرٍ مِنْكَ 

، اقِْبَلْ  وَ�اَفِيَةٍ، يَا مَنْ اخََذَ القَْليِْلَ، وَشَكَرَ اللجَْثِيرَْ

 ،  مِنىِّ اليَْسِيرَْ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, બેક્ 
બર્તવાળો મહ�નો હાજર થઇ ગયો છે �્ �મા ં
�ુરઆને ્ર�મ નારઝઅ ્રવામા ંઆવ�ુ ંછે અને તેને 
તમામ ઇનસાનો માટ� �હદાયત બનાવવામા ંઆવ�ુ ં
છે, �્ તેની �દર �હદાયતની સપપટ દઅીઅો અને 
હ� તેમજ બાિતઅની ઓળખાા છે. અને તાર� 
તરાથી મળતી આસાની અને �હાાઝત વડ� અમોને 
માહ� રમઝાનમા ંસઅામતી અતા ્ર અને માહ� 
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રમઝાનના તરાથી અમોને સઅામતી આપ અને 
માહ� રમઝાનને અમારાથી સહ�-સઅામત પરત અે�. 
અય તે �્ � થો�ુ ંઅે છે અને તેના બદઅામા ં�બુજ 
વધાર� અતા ્ર�, મારા આ થોડા અમઅને ્� �અ ્ર. 

َللهُّٰمَّ انيِّ اسَبحلَكَُ انَْ تَجْعَلَ ليِْ الىِٰ كلُِّ خَيرٍْ سَبِيْلاً،  ا

، يَا  احِمينَْ وَمِنْ كلُِّ مَا لاَ تُحِبُّ مَانعًِا، يَا ارَْحَمَ الرَّ

ئَاتِ، يَا مَنْ  يِّ مَنْ عَفَا �َنيّ وَعَمَّا خَلوَْتُ بِہٖ مِنَ السَّ

لمَْ يُؤَاخِذْنيِْ بِارْتِكبحَبِ المَْعَاصِيْ، عَفْوَكَ عَفْوَكَ 

تَّعِظْ،  َ كَريْمُ، الِـٰهِيْ وَعَظْتَنيْ فلَمَْ ا عَفْوَكَ يَا

َنْزَجِرْ، فمََا �ذُْرَيْ،  وَزَجَرْتَنيِْ عَنْ مَحَارِمِكَ فلمَْ ا

 ْ َللهُّٰمَّ انيِِّ ْ يَا كَرِيْمُ، عَفْوَكَ عَفْوَكَ، ا فاَعْفُ �َنيِّ

احَةَ عِنْدَ المَْوْتِ، وَالعَْفْوَ عِنْدَ الحِْسَبحبِ،  اسَْبحلَكَُ الرَّ

نْبُۢ مِنْ عَبْدِكَ فلَيَْحْسُنِ التَّجَاوُزُ مِنْ  عَظُمَ الذَّ

عِنْدِكَ، يَا اهَْلَ التَّقْوٰى وَيَا اهَْلَ المَْغْفِرَةِ، عَفْوَكَ 

 عَفْوَكَ، 
અય અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ � ં �્ 
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માર� માટ� દર�્ ને્�ઓ ્રવાના રસતા બનાવ, અને 
� વસ� ુતને પસદં નથી તેનાથી ��ર રાખ, અય 
સૌથી વધાર� રહ�મ ્રનાર; અય તે �્ �ાે મને માા 
્ય� અને મારા તે �નુાહોને પા માા ્યાર �્ �ને 
એ્ાતંમા ં્યાર હતા, અને અય �્ �ાે 
નાારમાનીઓના ્ારાે પ્ડ�ો નથી, તો મને માા 
્ર, મને માા ્ર, મને માા ્ર, અય સૌથી વધાર� 
મહ�રબાન. અય અલઅાહ, ત� મને નસીહત ્ર� પા 
મ� તેની ્ાળ� ન અીધી, ત� મને હરામ ્ાય�થી 
રો�ો તો પા ફુ ંતે ્ાય� ્રવાથી ન રો્ાાો, બસ 
તો હવે માર� પાસે ્ોઈ બહા�ુ ંનથી તો પા � ુ ંમને 
માા ્ર� દ�, અય મહ�રબાન, મને માા ્ર, મને 
માા ્ર. અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે 
સવાઅ ્�ંુ � ં �્ મને મૌતના સમયે આસાની અતા 
્ર, અને �હસાબ-�્તાબના સમયે મને દર�ઝુર 
્ર. તારા બદંાનો �નુાહ �બુજ મોટો છે, પા �્�ુ ં
સા�ંુ છે �્ � ુ ં �્ટએુ ંબ�ુ ંવધાર� દર�ઝુર ્ર� છે. અય 
બચાવવાવાળા, અને અય માા ્રવાવાળા, મને 
માા ્ર, મને માા ્ર. 

ْ عَبْدُكَ ابْنُ عَبْدِكَ وَابْنُ امََتِكَ، ضَعِيْفٌ  َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

كَةِ �ََ�  َنْتَ مُْ�ِلُ الغِْنىٰ والبرََْ فقَِيرٌْ الىِٰ رَحْمَتِكَ وَا

العِْبَادِ قاَهِرٌ مُقْتَدِرٌ احَْصَيْتَ اعَْمَالهَُمْ، وَقسََمْتَ 
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نُهُمْ  َلوَْا ْ وَا َلسِْنَمجُُ ْ مُخْتَلفَِةً ا ارَْزَاقهَُمْ، وَجَعَلمجَُْ

خَلقًْا مِنْۢ بَعْدِ خَلقٍْ، وَلاَيَعْلمَُ العِْبَادُ �لِمَْكَ، وَلاَ 

يَقْدِرُ العِْبَادُ قدَْرَكَ، وَكلُنَُّا فقَِيرٌْ الىِٰ رَحْمَتِكَ، فلاََ 

ْ وَجْهَكَ، واجْعَلنيِْْ مِنْ صَالحِِيْ خَلقِْكَ  تَصْرِفْ �َنيِّ

 العَْمَلِ وَالاْمََلِ وَالقَْضَاءِ وَالقَْدَرِ، 
અય અલઅાહ, ફુ ંતારો બદંો �,ં તારા બદંા અને 
તાર� ્નીઝની ઔઅાદ �,ં ફુ ંનબળો અને ા્�ર � ં
અને તાર� રહમત નો મોહતાજ �,ં અને � ુ ંપોતાના 
બદંાઓ ઉપર બર્ત અને બેનીયાઝી નારઝઅ 
્રવાવાળો છે, �ુ ંજબરદસત અને �ુદરતવાળો છે �્ 
તારા બદંાઓના આમાઅની ખબર રાખે છે અને 
તેઓની રોઝીની વહ�ચાી ્ર� છે; તે તેઓને અઅગ 
અઅગ ભાષાવાળા અને  અઅગ અઅગ રંગવાળા 
બનાવયા અને દર�્ મ એ �્  પછ� બી� મ એ �્  
બનાવી, બદંાઓ તારા ઇલમને નથી ્ાતા અને 
બદંાઓ તાર� �ુદરતનો �દાજ પા નથી અગાવી 
ક્તા. અમે બધા તાર� રહમતના મોહતાજ છ�એ 
તો પછ� �ાર�ય પા અમારાથી પોતા�ુ ંધયાન 
હટાવતો નહ�; મને અમઅ, આર્, �્સમત, ાુ્ દર 
પમાાે તારા ને્ બદંાઓમા ંકાિમઅ ્ર. 
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َبْقِنيِْ خَيرَْ البَْقَاءِ، وَافَِنْنيِْ خَيرَْ الفَْنَاءِ �َٰ�  َللهُّٰمَّ ا ا

غْبَةِ الِيَْكَ،  مُوَالاَةِ اوَْليَِائكَِ وَمُعَادَةِ اَ�دَْائكَِ، وَالرَّ

هْبَةِ مِنْكَ وَالخُْشُوْعِ وَالوَْفاَءِ وَالتَّسْليِْمِ لكََ  وَالرَّ

َللهُّٰمَّ  تّبَِاعِ سُنَّةِ رَسُوْلكَِ ، ا وَالتَّصْدِيْقِ بِكِتَابِكَ وَا

مَا كبحَنَ في قلَبيِْْ مِنْ شَكٍّ اوَْ رَيْبَةٍ اوَْ جُحُوْدٍ اوَْ قنُُوْطٍ اوَْ 

فرََحٍ اوَْ بذََخٍ اوَْ بَطَرٍ اوَْ خُيَلاَءِ اوَْ رِيَاءٍ اوَْ سُمْعَةٍ اوَْ 

شِقَاقٍ اوَْ نفَِاقٍ اوَْ كُفْرٍ اوَْ فسُُوْقٍ اوَْ عِصْيَانٍ اوَْ 

لنيَِْ  عَظَمَةٍ اوَْ شَيءٍ لاَ تُحِبُّ ، فاَسَْبحلَكَُ يَا رَبِّ انَْ تُبَدِّ

يْمَانًا بِوَ�دِْكَ، وَوَفاَءً بِعَهْدِكَ، وَرِضًا  مَكبحَنَہٗ اِ

نْيَا، وَرَغْبَةً فِيْمَا عِنْدَكَ،  بِقَضَائكَِ، وَزُهْدًا فيِ الدُّ

ثَرَةً وَّطُمَأنْيِْنَةً وَّتَوْبَةً نَصُوْحًا ، اسَْبحلَكَُ ذٰلكَِ يَا  َ وَا

 ،  رَبَّ العَْالمَِينَْ
અય અલઅાહ, મને બેહતર�ન ઝ�દગી અને મને 
બેહતર�ન મૌત અતા ્ર �્ �મા ંતારા દોસતો સાથે 
ાહુબબત અને તારા �ુ�મનો સાથે �ુ�મની રા�ુ,ં 
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તાર� તરા માર� િતવ ઈચછા ધરા�ુ,ં તારાથી ખૌા 
રા�ુ,ં તાર� સામે આ�� ્�ંુ, વાાદાર� ્�ંુ, તારા 
ફકુમને મા�ુ,ં તાર� �્તાબને સચચાઈથી સવી્ાર 
્�ંુ, અને તારા રા �અ (સ.અ.વ.)ની ા�ુત પમાાે 
અમઅ ્�ંુ. અય અલઅાહ, મારા �દઅમા ં� ્ાઈં પા 
ક્ હોય અથવા વહ�મ હોય, અથવા ખોટ� �દ 
અથવા નાઉમમીદ�, અથવા �કુીઓમા ંમસત, 
અથવા અરભમાન અથવા રચ�તાર�હત, અથવા 
અહં્ ાર, અથવા ર�યા્ાર�, અથવા મકફ�ર થવાની 
ઈચછા, અથવા પતથર�દઅ, અથવા િનાા્, અથવા 
�ુફ, અથવા ખરાબ ્ાય�, અથવા નાારમાની 
અથવા ઘમડં, અથવા ્ોઈ પા એવી વાત �્ � 
તને પસદં નથી, આ બધી �રુાઈઓને િમટાવીને 
તેના બદઅે તાર�થી સવાઅ ્�ંુ � ંઅય મારા 
પાઅનહાર, આ બ�ુ ંઅતા ્ર �્ મારા �દઅમા ંતારા 
વાયદાઓ ઉપર ય્�ન રા�ુ ંઅને તને આપેઅા 
વચનો�ુ ંફુ ંપાઅન ્�ંુ, તારા ા�સઅાઓ ઉપર રા� 
રફુ,ં �ુિનયાના અગાવથી ��ર� રા�ુ,ં અને � ્ાઈં 
તાર� પાસે છે તેની ઈચછા રા�ુ,ં અને તાર� 
બારગાહમા ંહાજર� આ�ુ,ં તાર� ઉપર ઇતમીનાન 
રા�ુ ં અને સાચી તૌબા ્�ંુ. ફુ ંતાર� પાસે આ બ�ુ ં
મા�ં ુ� ંઅય ્ાએનાતના પાઅનહાર. 

َنْتَ مِنْ حِلمِْكَ تُعْصٰ، وَمِنْ كَرَمِكَ وَجُوْدِكَ  الِـهِٰيْ ا
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َنَا وَمَنْ لمَْ يَعْصِكَ  تُطَاعُ، فكَبحَنَّكَ لمَْ تُعْصَ وَا

سُكبحَّنُ ارَْضِكَ، فلجَُنْ �لَيَْنَابِالفَْضْلِ جَوَادًا، 

، وَصَّ�َ االلهُ  احِمِينَْ ادًا ، يَا ارَْحَمَ الرَّ وَبِالخَْيرِْ عَوَّ

لہِٖ صَلاَةً دَائمَِةً  لاَ تُحْصٰ  وَلاَ تُعَدُّ وَلاَ  �َٰ� مُحَمَّدٍ وَاٰ

احِمِينَْ  كَ ، يَا ارَْحَمَ الرَّ   يَقْدِرُ قدَْرَهَا �يرَُْ
અય અલઅાહ, તાર� સહનકીઅતાના ્ારાે તાર� 
નાારમાની થાય છે, અને તાર� અતા અને 
બ કીકના ્ારાે તાર� ઇતાઅત થાય છે, તો ્ાે 
�્ તાર� નાારમાની થતી જ નથી એમ માર� �વો 
નાારમાન બદંો �્ � નાારમાની ્ર� છે અને � 
અો્ો તાર� નાારમાની નથી ્રતા, તે બધા સાથે 
તાર� જ ઝમીન ઉપર રહ� છે. બસ તો અમાર� માટ� 
તારા ાઝઅથી �બુજ અતા ્રનાર, અને ભઅાઈ 
ઉપર ભઅાઈ ્રનાર થઇ ્, અય રહ�મ 
્રવાવાળાઓ મા ંસૌથી વધાર� રહ�મ ્રનાર; અને 
અલઅાહની રહમત નારઝઅ થાય હઝરત મોહમમદ 
સ.અ.વ. અને તેની ઔઅાદ ઉપર, �્ � હમેંકા 
હમેંકા માટ� હોય, �્ તારા િસવાય બી�ુ ં્ોઈ તે 
રહમતની ગાતી, �હસાબ, અને �દાજ ન અગાવી 
ક �્, અય રહ�મ ્રવાવાળાઓ મા ંસૌથી વધાર� 
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રહ�મ ્રનાર. 

ર� ૂુ બલ �ે ાલ(સ.અ. .)લ�થલ��  : અલુા��મમ  

ઇ���લકે ેખુ 
�ર ા્તમાલંછબલક�લબ્ાર�લમાહ�લરમઝા�લ  ત્લુ્ાર�લ

ર��ુ બલ �ે ાલ(સ.અ. .)લ લ�� લપઢતાલ:  

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ َللهُّٰمَّ بِسْمِ االلهِ الرَّ نّہَٗ قدَْ   ، ا  دَخَلَ  اِ

َللهُّٰمَّ  رَمَضَانَ  شَهْرُ   الذَِّيْ  رَمَضَانَ  شَهْرِ  رَبَّ  ، ا

َنْزَلتَْ  نَاتٍ  وَ  فِيْهِ القُْرْاٰنَ  ا  الهُْدٰى وَ  مِنَ  جَعَلتَْہٗ بَيِّ

َللهُّٰمَّ  الفُْرْقاَنِ ، اعَِنَّا  وَ  رَمَضَانَ  لنََا فيِْ شَهْرِ  فبََارِكْ  ا

تہِٖ وَ  �َٰ� صِيَامِہٖ وَ    مِنَّا تَقَبَّلهُْ  صَلوََا
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, ખર�ખર માહ� 
રમઝાન ક� થઇ ��ુો છે; અય અલઅાહ, અય તે 
માહ� રમઝાનના પાઅનહાર �્ �મા ંત� �ુરઆને 
્ર�મને નારઝઅ ્�ુર, અને તેને �હદાયત માટ� 
ચો ખી િનકાનીઓ વા�ં બનાવ�ુ,ં અને હ� તથા 
બાિતઅનો ા ર્ ઓળખવા�ુ ંમાધયમ બનાવ�ુ.ં તો 
અય અલઅાહ, અમોને આ માહ� રમઝાનમા ંબર્ત 
અતા ્ર, અને અમોને તેના રોઝાઓ અને નમાઝો 



 

અ��કમ�્કાલ �ઝ્ારત મશ�રૂ�� આલલલતારદખલલપબબલ328 

અદા ્રવા માટ� અમાર� મદદ ્ર, અને અમારાથી 
તેને ્� �અ ્ર. 

�� �લબ શ�બલકઆથરલ 
પબહુથલરાતબલ�� �લબ શ�બલકઆથરલપઢ થલ��સતહઆલ

છબલ �થલફઝથુતલતબમબલ�� લ લ–પબબલ�આંરલ 650લ ઉપરલ

 પબુલછબ  

��ર ��થ િતુા ત 
બ્ાર�લમાહ�લરમઝા�લશ�લથ લદ્લ�� બુલ��ર ��થલ

િતુા તલ �આબલ �ાર�લકર થલબ્ � લ.હઝરતલર� ૂુ બલ

 �ે ાલ(સ. .અ.)લફરમા બલછબલક�લઅંરલક્ લ લ(માહ�લ

રમઝા�)માલં�કલ ્ાત�થલિતુા તલકર�લત્લતબ�ાલ

આેુામાલંતબ�બલઆથદલમહદ�ાઆમાલં�કલ��ર �લખુમલ

કર ા�્લઅબરલઅ�બલસ ાઆલમળબ લછબ.લલ  

શબખલઅબઆાસબલ��મમથલ(ર.હ.)લફરમા બલછબલક�લમાહ�લ

રમઝા��ાલ�ે સ્લઅ�બલરાતથઆ�ાલ માુ્માલંસચથથલ

શબરેલઅમુલ��ર ��થલિતુા તલછબ , ત્લ લમહદ�ામાલં

 � �લંઆ�બલતબ� �લં �ાર�લ��ર ��થલિતુા તલકર થલ

બ્ �લકાર્લક�લ��ર �લ લમહદ�ામાલં�ા�ઝુલથ��લંછબ , 

અ�બલહેદસમાલંછબલક�લ “ેર�કલ સય ��થલઆહારલ( સતં/મચસમ)લ

હ્્લછબ , અ�બલ��ર ��થલઆહારલમાહ�લરમઝા�લછબ ”. આથદલ

મહદ�ાઆમાલંેરલમહદ�બલ�કલ��ર �લખુમલકર��લં
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��સતહઆલછબ , અ�બલઆછામાલંઆછાલેર�કલ૬લ�ે સબલ�કલ

��ર �લખુમલકર ા��લં�ર ા્તમાલંછબ ; બ્ાર�લમાહ�લ

રમઝા�માલંેર�કલ૩લ�ે સબલ�કલ��ર �લખુમલકર��લં

��સતહઆલછબ , અ�બલઆ�થલશક�લત્લેરર્બ��લં�કલ��ર �લ

ખુમલકર��લં �આબલસા��ં લછબ. 
અલુામાલમમુથસથલ(ર.હ.)લફરમા બલછબલક�લ: લલ ઇમામ્લ

(અ.)લ લ�કલમહદ�ામાલં૪૦લ( ાુથસ)લ��ર �લખુમલ
કરતાલહતા , આુક�લતબ�ાથથલપ્લ �ાર�.લઅ�બલ પ બ્લ
િતુા તલકર�ુાલેર�કલખુમ�બલ�કલ�કલકરદલેર�કલ
મઅ�મૂથ�લ(અ.સ.)લહેદ્્લકર ્ ,  લઆ�ાલખુમ�બલ ચેલ
મઅ�મૂથ�લ(અ.સ.)�બલહેદ્્લપબશલકરદ�લત્લતબ�્લસ ાઆલ
આમ્્લથઇલદ્લછબ.લઅ�બલઅ��કલ�ર ા્ત્થથલદહ�રલથા્લ
છબલક�લ લહેદ્્લમ્કુ�ાર , ક્ામત�ાલ�ે સબલતબઆલ
(અ.સ.)�થલસાથબલહશબ. લ લમહદ�ામાલં �આબલ�� આલમાંં બ , 
�માઝ્લપઢ�, ઇસતથીફારલકર� , અ�બલ“ુાલઇુાહલ લુલુાહ” 

 �ાર�લપઢ્ાલકર�.લરદ ા્તમાલંછબલક�લ પ્ાલ ્થાલ
 મામલહઝરતલઝસ��ુ લ આબેદ�લ(અ.)લબ્ાર�લમાહ�લ
રમઝા�લશ�લથત્લુ્ારથથલપ્તા�થલઝઆા�લઉપરલફકતલ
�� , તસઆથહ, ઇસતથીફારલઅ�બલતકઆથરલદરદલકરતાલતબમબલ
આથ�લ આાેત્લઅ�બલરાત-�ે સ�થલ�ાફ�ુાલ�માઝ્લમા��લ
વ્ સથાલકરતા. 
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 મામલસા�ેકલ(અ.)લ�થલિતુા તલપહ�ુ ા�થલ

��  
�ર ા્તમાલંછબલક�લ મામલસા�ેકલ(અ .)લ��ર ��થલ

િતુા તલશ�લકર ાલપહ�ુ ાલ લ�� લપઢતા:  

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ ْ اشَْهَدُ بِسْمِ االلهِ الرَّ َللهُّٰمَّ انيِِّ  انََّ   ، ا

لُ  هٰذَا كِتَابُكَ   مُحَمَّدِ  عِنْدِكَ �َٰ� رَسُوْلكَِ  مِنْ  المُْْ�َ

ِ  عَبْدِ  بْنِ  ُ  صَّ�َ  الّٰ لہِٖ وَ  وَ  �لَيَْهِ  الّٰ النَّاطِقُ  كلاََمُكَ  اٰ

 وَ  مِنْكَ الىِٰ خَلقِْكَ  جَعَلتَْہٗ هَادِيًا نَبِيِّكَ  �َٰ� لسَِبحنِ 

  ، عِبَادِكَ  بينََْ  وَ  بَيْنَكَ  فِيْمَا مُتَّصِلاً  حَبْلاً 
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, ફુ ંગવાહ� આ�ુ ં
� ં �્ આ તાર� �્તાબ છે �્ � તાર� તરાથી તારા 
રા �અ હઝરત મોહમમદ રબન અબ�ુલઅાહ (સ.અ.વ.) 
ઉપર નારઝઅ થઇ છે – તાર� રહમત થાય તેમની 
ઉપર તથા તેમની ઔઅાદ ઉપર. અને આ તારા 
્અામ � તારા નબી (સ.અ.વ.)ની ઝબાનથી ્ર� 
થયા છે, અને તેને તાર� તરાથી તાર� મ એ �્  માટ� 
�હદાયત�ુ ંમાધયમ બનાવ�ુ,ં અને તે આ દોર�ુ ંછે � 
તાર� અને તારા બદંાઓની વચચે જોડાયેએુ ંછે.  
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ْ نشََرْتُ  َللهُّٰمَّ انيِِّ َللهُّٰمَّ  كِتَابَكَ  وَ  عَهْدَكَ  ا  فاَجْعَلْ  ، ا

فِيْهِ  فِكْرِيْ  فِيْهِ فِكْرًا وَّ  قِرَاءَتيِْ  فِيْهِ عِبَادَةً وَّ  نظََرِيْ 

تَّعَظَ  مِمَّنِ  اجْعَلنيِْْ  ا�تِْبَارًا وَّ  فِيْهِ  مَوَاعِظِكَ  بِبَيَانِ  ا

قِرَاءَتيِْ �َٰ�  عِنْدَ  وَ لاَ تَطْبَعْ  مَعَاصِيَكَ  اجْتَنَبَ  وَ 

 غِشَبحوَةً وَّ لاَ تَجْعَلْ  ، وَ لاَ تَجْعَلْ �َٰ� بَصَرِيْ  سَمْعِيْ 

تَدَبّرَُ  اجْعَلنيِْْ  ، بَلِ  فِيْهَا قِرَاءَةً  لاَ تَدَبّرَُ  قِرَاءَتيِْ  َ  ا

يَاتہِٖ وَ   وَ لاَ تَجْعَلْ  دِيْنِكَ  بشَِرَائعِِ  اٰخِذًا احَْكبحَمَہٗ، اٰ

نَّكَ  هَذَرًا فِيْهِ غَفْلةًَ وَّ لاَ قِرَاءَتيِْ  نظََرِيْ  َنْتَ  اِ  ا

ءُوْفُ  حِيْمُ  الرَّ   الرَّ
અય અલઅાહ, ખર�ખર મ� તાર� �્તાબ ખોઅી છે �્ 
�મા ંતારા ફુ્ મો અને વચનો છે; તો તાર� 
�્તાબમા ંમાર� નઝર ્રવાને ઈબાદત, અને માર� 
િતઅાવતને રચ�તન-મનન, અને મારા રચ�તન-
મનનને બોધ-પાઠ બનાવ; અને મને તે અો્ોમા ં
કાિમઅ ્ર �્ �ઓ તારા �ુરઆનમા ંબયાન થયેઅી 
નસીહતો ્� �અ ્ર� છે, અને તાર� નાારમાનીઓથી 
��ર રહ� છે; અને જયાર� ફુ ંતેને પ�ું તો તે સમયે 
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મારા ્ાનો બધં ્ર� તેના ઉપર મોહર ન અાગાવ�, 
અને માર� �ખો ઉપર પરદો ન�હ નાખતો, અને 
માર� િતઅાવતને એવી િતઅાવત નહ� બનાવતો �્ 
�મા ંરચ�તન-મનન ન હોય, પા મને એવો બનાવ 
�્ ફુ ંતેની આયતો અને તેના ફુ્ મો ઉપર રચ�તન-
મનન ્�ંુ, અને તારા દ�નના ફુ્ મો અને ઉા �અોની 
્ા્ાર� મેળ�ુ;ં અને તાર� �્તાબમા ંમાર� નઝરને 
બેદર્ાર�વાળ� અને ાાયદા વગરની ન બનાવ�, 
ખર�ખર � ુ ં�બુજ મહ�રબાન અને બફજુ દયા� છે. 

��ર ��થલિતુા તલપછદલપઢ ા�થલ��  
 મામલસા�ેકલ(અ.)લ��ર ��થલિતુા તલપછદલ

િ� બ�થલ�� લપઢતાલ: 

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ ْ قدَْ بِسْمِ االلهِ الرَّ َللهُّٰمَّ انيِِّ  قرََأتُْ   ، ا

َنْزَلتَْہٗ �َٰ� نَبِيِّكَ  الذَِّيْ  كِتَابِكَ  مِنْ  قضََيْتَ  مَا  ا

ادِقِ  ُ  صَّ�َ  الصَّ لہِٖ ، فلَكََ  وَ  �لَيَْهِ  الّٰ  رَبّنََا ، الحَْمْدُ  اٰ

َللهُّٰمَّ  مُ  حَلاَلہَٗ وَ  يُحِلُّ  مِمَّنْ  اجْعَلنيِْْ  ا  حَرَامَہٗ وَ  يُحَرِّ

ُنْسًبح فيِْ  ليِْ  اجْعَلهُْ  مُتَشَبحبِهِہٖ وَ  بِمُحْكَمِہٖ وَ  يُؤْمِنُ  ا
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ُنْسًبح فيِْ حَشْرِيْ  وَ  قبرَِْيْ    تُرْقِيْهِ  مِمَّنْ  اجْعَلنيِْْ  وَ  ا

يَةٍ  بِكلُِّ   رَبَّ  اٰمِينَْ  دَرَجَةً  فيِْ  اَ�ْٰ�  �لِيِِّّينَْ ،  قرََاهََا  اٰ

 .العَْالمَِينَْ 
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 

અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, �ટએુ ંતે ચા�ુ ં

તેટએુ ંમ� તાર� �્તાબમા ંપઢ�ુ,ં �્ �ને તે તારા 

સાચા નબી (સ.અ.વ.) ઉપર નારઝઅ ્ર� છે – 

અલઅાહની રહમત નારઝઅ થાય તેમની ઉપર તેમજ 

તેમની ઔઅાદ ઉપર; અય અમારા પાઅનહાર, 

તમામ વખાા ાકત તાર� માટ� જ છે; અય અલઅાહ, 

મને તે અો્ોમા ંકાિમઅ ્ર �્ � અો્ો �ુરઆનના 

હઅાઅને હઅાઅ સમ� છે, અને તેના હરામને હરામ 

સમ� છે, અને તેની મોહકમ અને ાતુકાબેહ 

આયતો ઉપર રાખે છે; અને �ુરઆનને માર� 

્બરમા ંમારો સાથી બનાવ, અને ્યામતના �દવસે 

પા મારો સાથી બનાવ, અને મને તે અો્ોમા ં

કાિમઅ ્ર �્ � અો્ો એ્-એ્ આયત પઢ�ને 
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ઉચચ જ�તમા ંતેઓના દરજ્ઓ �અુનદ થાય છે, 

અય ્ાએનાતના પાઅનહાર, આમ જ થાય – 

આમીન 

 મામલસ દેલ(અ.)લ�થલ�� �લખુમબલ��ર �લ 
બ્ાર�લ��ર �બલમ�ે �બલખુમલ કરતાલતબલસમ્�થલ

 મામલસ દેલ(અ.)�થલ�� લ(સહદફ�લસ દેદય્ાહ-લ

�આંરલ૪૨) 

نَّكَ اعََنْتَنيِْ  َللهُّٰمَّ اِ حِيْمِ  ،    ا حْمٰنِ الرَّ بِسْمِ االلهِ الرَّ

َنْزَلتَْہٗ نُوْرًا ،  وَ جَعَلتَْہٗ  �َٰ� خَتْمِ كِتَابِكَ الذَِّيْ ا

لتَْہٗ �َٰ� كلُِّ  َنْزَلتَْہٗ ،  وَ فضََّ مُهَيْمِنًا �َٰ� كلُِّ كِتَابٍ ا

 فرََقتَْ بِہٖ بينََْ حَلاَلكَِ  حَدِيْثٍ قصََصْتَہٗ ؛  وَ فرُْقاَنًا 

نًا  اعَْرَبْتَ بِہٖ عَنْ شَرَائعِِ  وَ حَرَامِكَ ،  وَ قرُْاٰ

لتَْہٗ لعِِبَادِكَ تَفْصِيْلاً ،  وَ وَحْيًا  احَْكبحَمِكَ وَ كِتَابًا فصََّ

لهِِ -  تُكَ �لَيَْهِ وَ اٰ َنْزَلتَْہٗ �َٰ� نَبِيِّكَ مُحَمَّدٍ - صَلوََا ا

تَْ�ِيْلاً ؛ 
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
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અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ ! િન:કં્ , ત� 
તાર� �્તાબ (�ુરઆને મ�દની િતઅાવત) � �ર� 
્રવામા ંઅમાર� મદદ ારમાવી �ને ત� એ્ � �ર 
તર� �્ નારઝઅ ્ર� છે , �ને ત� બી� �્તાબો માટ� , 
� ત� (તે પહ�અા) નારઝઅ ્ર� હતી , એ્ સાકી 
તર� �્ નીમેઅી છે ; �ને ત� તાર� વારન ્ર�અી સવ� 
હદ�સોમા ંસવ�પર�તા અપરા ્ર� છે તથા (અમારા 
માટ�) એ્ િનયમપોથી અને �ના થ્� ત� હઅાઅ 
તથા હરામ વચચે ાર્ બતાવયો છે. (આ) એ્ 
�ુરઆન (છે) �ના થ્� તાર� કર�અતના એહ્ામો 
(ની ર�તની) ત� ્હ�રાત ્ર�, �મા ંત� તારા બદંાઓ 
માટ� બ�ુ ંવારન �ડાાથી ્�ુર અને (આ) એ્ વહ� 
(છે) � ત� તારા નબી હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) 
ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર� � ર�તે નારઝઅ થવાનો 
હ્ હતો.  

لاَلةَِ وَ الجَْهَالةَِ   وَ جَعَلتَْہٗ نُوْرًا نَهْتَدِيْ مِنْ ظُلمَِ الضَّ

َنْصَتَ بِفَهَمِ التَّصْدِيْقِ الىَِ  بِاتّبَِاعِہٖ ،  وَ شِفَاءً لمَِنْ ا

اسْتِمَاعِہٖ ، وَ مِيْزَانَ قِسْطٍ لاَ يَحِيْفُ عَنِ الحَْقِّ 

بحهِدِيْنَ  لسَِبحنُہٗ ،  وَ نُوْرَ هُدًى لاَ يَطْفَاُ عَنِ الشَّ

بُرْهَانُہٗ ،  وَ �لَمََ نجََاةٍ لاَ يَضِلُّ مَنْ امََّ قصَْدَ سُنَّتِہٖ ،  
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َيْدِي الهَْلكَبحَتِ مَنْ تَعَلقََّ بِعُرْوَةِ عِصْمَتِہٖ  وَ لاَ تَنَالُ ا

؛    
તેને ત� એ્ � �ર (પ્ાક) તર� �્ નીમી છે �ને 
અ�સુરવાથી અમે ખરાબી અને અજાનતાના 
�ધ્ારમા ં�હદાયત પામી ક્�એ છ�એ ; � ્ોઈ 
તેને પમારા્ સમજ સાથે સાભંળે તેના માટ� ખરો 
ઉપાય છે, એ્ સા�ુ ંતાજ�ુ ંછે �ની ભાષા�ુ ંપલએુ ં
સચચાઈ (ના પલઅા) સામે નમ�ુ ંનથી , એ્ 
�હદાયત�ુ ં� �ર છે � કોધ ્રનારાઓથી ��ુ ંનથી , 
એ્ ન્ત�ુ ંઅઅમ (ઝડંો) છે � સીધી રાહના 
તઅબગરોની ગેરદોરવાી ્ર� ુ ંનથી અને � ્ોઈ 
તેના હાથોને મજ� �તીથી પ્ડ� રાખે છે તેને 
હઅા્તના હાથો પહ�ચી ક્તા નથી. 

لتَْ  َللهُّٰمَّ فاَذِْ افَدَْتَنَا المَْعُوْنَةَ �َٰ� تلاَِوَتہِٖ ،  وَ سَهَّ ا

َلسِْنَتِنَا بحُِسْنِ عِبَارَتہِٖ ،  فاَجْعَلنَْا مِمَّنْ  جَوَاسِيَ ا

يَرْ�اَهُ حَقَّ رِ�اَيَتِہٖ ،  وَ يَدِيْنُ لكََ بِاعْتِقَادِ 

يَاتہِٖ ،  وَ يَفْزَعُ الىَِ الاْقِْرَارِ  التَّسْليِْمِ لمُِحْكَمِ اٰ

نَّكَ  َللهُّٰمَّ اِ نَاتہِٖ ؛   ا بِمُتَشَبحبِهِہٖ ،  وَ مُوْضَحَاتِ بَيِّ
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لهِِ -  ُ �لَيَْهِ وَ اٰ َنْزَلتَْہٗ �َٰ� نَبِيِّكَ مُحَمَّدٍ - صَّ�َ الّٰ ا

ثْتَنَا  َلهَْمْتَہٗ �لِمَْ عَجَائبِِہٖ مُكَمَّلاً ،  وَ وَرَّ مُجْمَلاً ،  وَ ا
لتَْنَا �َٰ� مَنْ جَهِلَ �لِمَْہٗ ،  وَ  رًا ،  وَ فضََّ �لِمَْہٗ مُفَسَّ

فعََنَا فوَْقَ مَنْ لمَْ يُطِقْ حَمْلہَٗ ؛    يْتَنَا �لَيَْهِ لترَِْ قوََّ
અય અલઅાહ ! જયાર� તારા એહસાન થ્� તેની 
િતઅાવત ્રવામા ંત� અમાર� મદદ ારમાવી છે 
અને અમાર� �ભના ઉચચારોમા ંઅભાવ છતા ંતેની 
િતઅાવતની �બુા �રતી અમારા માટ� સહ�અી ્ર� 
દ�ધી છે , તો અમને એવી તૌા�્ અતા ્ર �્ અમે 
તેના િનયમો�ુ ંસ�ં �ાર ર�તે પાઅન ્ર�એ , તેની 
આયતોને ઈમાનની સાથે તસઅીમ ્ર� તારા દ�ન 
ઉપર ્ાયમ (સારબત ્દમ) રહ�એ અને તેની 
મોતકાબેહ (�ડા અથરવાળ�) આયતોની માનયતા 
તથા મોહ્ામ (�લુઅા-સપપટ અથર વાળ�) આયતોના 
અથર થ્� તાર� પનાહ તઅબ ્ર�એ.  અય અલઅાહ 
! ત� તારા નબી હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) ઉપર 
ત� નારઝઅ ્ર� , ત� તેમને તેની સ�ં �ાર અ્યબીના 
જાનની પેરાા અપરા  ્ર� અને �ઓ તેના 
ઈલમથી અજાન છે તેઓ ઉપર અમને (એહઅેબસત 
અઅ�યહસસઅામને) સવ�પર� અપરા ્ર� તેમના 
વારસદાર બનાવયા ; ત� તેના થ્� અમને ક�કત 
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અપરા ્ર� ્ારા �્ તેથી અમારો એ અો્ો ઉપર 
દરજજો વધે � અો્ો તેને સમજવા માટ� ક�કતમાન 
નથી.  

فتَْنَا  َللهُّٰمَّ فلجََمَا جَعَلتَْ قلُوُْبَنَا لہَٗ حَمَلةًَ ،  وَ عَرَّ ا

 نِ  بِرَحْمَتِكَ شَرَفہَٗ وَ فضَْلہَٗ ،  فصََلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ 

انِ لہَٗ ،  وَ اجْعَلنَْا مِمَّنْ  لهِِ الخُْزَّ الخَْطِيْبِ بِہٖ ،  وَ �َٰ� اٰ

كُّ فيِْ  يَعْترَِفُ بِاَنّہَٗ مِنْ عِنْدِكَ حَتىّٰ لاَ يُعَارِضَنَا الشَّ

يْغُ عَنْ قصَْدِ طَرِيْقِہٖ ؛    تَصْدِيْقِہٖ،  وَ لاَ يَخْتَلجَِنَا الزَّ

لہِٖ ،  وَ اجْعَلنَْا مِمَّنْ  َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ ا

يَعْتَصِمُ بحَِبْلہِٖ ،  وَ يَأوِْيْ مِنَ المُْتَشَبحبِهَاتِ الىِٰ حِرْزِ 

مَعْقِلہِٖ ،  وَ يَسْكُنُ فيِْ ظِلِّ جَنَاحِہٖ ،  وَ يَهْتَدِي بِضَوْءِ 

صَبَاحِہٖ ،  وَ يَقْتَدِيْ بتَِبَلجُِّ اسَْفَارِہٖ ،  وَ يَسْتَصْبِحُ 

ہٖ ؛     بِمِصْبَاحِہٖ ،  وَ لاَ يَلتَْمِسُ الهُْدٰى فيِْ �يرَِْ
તેથી, અય અલઅાહ ! જયાર� ત� અમારા �દઅોને તે 
સમજવાની ક�કત અતા ્ર� તારા એહસાન થ્� 
અમને તેની મહ�ા�ુ ંજાન અતા ્�ુર , તો તેના 
પચાર્ હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) ઉપર રહમત 
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નારઝઅ ્રવાની મહ�રબાની ્ર  તથા તેમની આઅ 
ઉપર પા , �ઓ તેની �હાાઝત ્રનારા હતા. 
અમને એવી તૌા�્ અતા ્ર �ના થ્� અમે એ 
અો્ોમાથંી થઈએ �ઓ ઈમાન રાખતા હોય �્ તે 
તારા તરાથીજ છે, તયા ંાધુી �્ તેની સચચાઈ ્� �અ 
્રવામા ંઅમારા િવચારોમા ંજરાપા કં્ ા ન રહ� 
અને ્ોઇપા આકં્ ા અમને તેની સીધી રાહ 
ઉપરથી �મુરાહ ન ્ર� ક �્.  અય અલઅાહ ! 
હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને તેમની આઅ 
ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર. અમને તૌા�્ અતા ્ર �્ 
અમે એ અો્ોમાથંી થઈએ �ઓ તે રસસીને 
મજ� �તીથી પ્ડ� રાખે છે , તેની મોતકાબેહાતથી 
(�ડા અથરવાળ� આયતોની ા �ઝંવાથી) બચીને 
તેની �લુઅી બાબતોમા ં(મોહ્મ આયતોમા)ં પનાહ 
અે છે , તેની પાખંોની છતછાયામા ંકાિંત કોધે છે , 
તેના � �રથી �હદાયતની રોકની મેળવે છે , તેના 
પ્ાકની ચમ્ને (રોકનીને) અ�સુર� છે , તેના 
પ્ાિકત દ�વા થ્� પ્ાક મેળવે છે અને તેના 
િસવાય બી� વસ��ુ ુ ંઅ�સુરા ્રતા નથી. 

لاَلةَِ �لَيَْكَ  َللهُّٰمَّ وَ كَمَا نَصَبْتَ بِہٖ مُحَمَّدًا �لَمًَا للِدَّ ا

ضَا الِيَْكَ ،  فصََلِّ �َٰ�  لہِٖ سُبُلَ الرِّ َنْهَجْتَ بِاٰ ،  وَ ا

لہِٖ ،  وَ اجْعَلِ القُْرْاٰنَ وَسِيْلةًَ لنََا الىِٰ اشَْرَفِ  مُحَمَّدٍ وَّ اٰ
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مَنَازِلِ اللجَْرَامَةِ ،  وَ سُلمًَّا نَعْرُجُ فِيْهِ الىِٰ مَحَلِّ 

لاَمَةِ ،  وَ سَبَبًا نجُْزٰى بِهِ النَّجَاةَ فيِْ عَرْصَةِ  السَّ

القِْيَامَةِ ،  وَ ذرَِيْعَةً نَقْدَمُ بِهَا �َٰ� نَعِيْمِ دَارِ 

المُْقَامَةِ ؛    
અય અલઅાહ ! જયાર� ત� હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.)ને તેના થ્� �હદાયતનો ઝડંો (અઅમ) 
બનાવયા છે � તાર� �દકામા ં�હદાયત ્ર� છે અને 
તેમની (પા્) આઅ થ્� તાર� �કુીની �દકાના 
રસતા �લુઅા ્યાર , તો હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) 
અને તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર. 
�ુરઆને મ�દને અમારા માટ� ઇજજતના સવ�તમ 
દરજ્ ઉપર પહોચવાનો વસીઅો ્રાર આપ , એ્ 
િનસરાી �ના થ્� અમે કાિંતના રહ�ઠાા તરા 
ચઢ� ક્�એ , એ્ ્ારા �ના થ્� અમને 
્યામતના મેદાનમા ંમગા�રત સાથે ન્ત પા્ત 
થઈ ક �્ અને એ્ સાધન �ના થ્� અમે હમેંકાના 
�કુહાઅીવાળા ાુ્ ામ તરા આગળ વધી ક્�એ. 

لہِٖ ،  وَ احْطُطْ بِالقُْرْاٰنِ عَنَّا  َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ ا

ثقِْلَ الاْوَْزَارِ ،  وَ هَبْ لنََا حُسْنَ شَمَائلِِ الاْبَْرَارِ ،  وَ 
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نَاءَ الليَّْلِ وَ  ثَارَ الذَِّيْنَ قاَمُوْا لكََ بِہٖ اٰ اقفُْ بِنَا اٰ

رَنَا مِنْ كلُِّ دَنسٍَ بِتَطْهِيرِْہٖ  اطَْرَافَ النَّهَارِ حَتىّٰ تُطَهِّ

ثَارَ الذَِّيْنَ اسْتَضَاءُوْا بِنُوْرِہٖ ،  وَ لمَْ  ،  وَ تَقْفُوَ بِنَا اٰ

يُلهِْهِمُ الاْمََلُ عَنِ العَْمَلِ فيََقْطَعَهُمْ بخُِدَعِ غُرُوْرِہٖ 

؛    
અય અલઅાહ ! હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર. �ુરઆન-
મ�દ થ્� અમારા �નુાહોના બોજને અમારા 
ઉપરથી ઉતાર� નાખ , અમને ને્ અો્ોની સાર� 
આદતો અતા ્ર અને અમને એ અો્ોનો માગર 
અ�સુરવાની તૌા�્ અતા ્ર �ઓ રાતના 
વખતમા ંતાર� �કુી માટ� તેની િતઅાવત ્ર� છે 
તથા �દવસના ભાગોમા ંપા , તયા ંાધુી �્ � ુ ંઅમને 
તેની તહારત થ્� દર�્ ધબબાથી પા્ ્ર. અમને 
એવી તૌા�્ અતા થાય �્ અમે એ અો્ોના માગરને 
અ�સુર�એ �ઓએ તેના �રુથી પ્ાક પા્ત ્ય� 
અને �ઓ (પોતાની) ઈચછાઓ િવ�ધધ સારા ્ામો 
્રવાથી રો્ાયા ન�હ� , ન�હ� તો તેઓ ભમમા ં
ાસાઈને સારા ્ામો ્રવાથી વરંચત જ રહ�તે. 

لہِٖ ،  وَ اجْعَلِ القُْرْاٰنَ لنََا فيِْ  َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ ا
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يْطَانِ وَ  ظُلمَِ الليََّاليِْ مُوْنسًِبح ،  وَ مِنْ نَزَ�اَتِ الشَّ

خَطَرَاتِ الوَْسَبحوِسِ حَارِسًبح ،  وَ لاِقَدَْامِنَا عَنْ نَقْلهَِا 

الىَِ المَْعَاصِيْ حَابِسًبح ،  وَ لاِلَسِْنَتِنَا عَنِ الخَْوْضِ فيِ 

البَْاطِلِ مِنْ �يرَِْ مَا اٰفةٍَ مُّخْرِسًبح ،  وَ لجَِوَارِحِنَا عَنِ 

افِ الاْثَٰامِ زَاجِرًا ،  وَ لمَِا طَوَتِ الغَْفْلةَُ عَنَّا مِنْ  اقْترَِ

تَصَفُّحِ الاِْ�تِْبَارِ نَاشِرًا ،  حَتىّٰ تُوْصِلَ الىِٰ قلُوُْبِنَا 

لهِِ التيَِّْ ضَعُفَتِ  فهَْمَ عَجَائبِِہٖ ،  وَ زَوَاجِرَ امَْثاَ

وَاسِيْ �َٰ� صَلاَبَتِهَا عَنِ احْتِمَالہِٖ ؛     الجِْبَالُ الرَّ
અય અલઅાહ, હઝરત ાહુમમદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર, અને અમાર� 
માટ� આ �ુરઆનને રાતીઓના �ધ્ારમા ંઅમારો 
બેહતર�ન સાથી બનાવી દ�, અને કસતાનના વહ�મો 
અને વસવસાઓથી �હાાઝત ્રવવા�ં બનાવી દ�, 
અને અમારા ્દમોને �નુાહોથી રો્નાર બનાવી દ�, 
અને અમાર� ઝબાનોને બતીઅમા ંાબુતેઅા થવાથી 
ા �ગંી ્ર� દ�; અને અમોને �નુાહ ્રવાથી રો્� દ�, 
અને અમાર� ગાઅત તથા બેદર્ાર�એ � ઇબરત 
અને બોધપાઠ હાિસઅ ્રવાની ચોપડ� બધં ્ર� 
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દ�ધી છે, તેને ખોઅી આપે �થી અમારા �દઅો તેના 
અજબ પમાડ� તેવી બાબતોને સમ� ક �્ �્ �ને 
સમજવા માટ� અતયાર� આ�ઝ અને નાતવાન છે  

لہِٖ ،  وَ ادَِمْ بِالقُْرْاٰنِ  َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ ا

صَلاَحَ ظَاهِرِنَا ،  وَ احْجُبْ بِہٖ خَطَرَاتِ الوَْسَبحوِسِ 

ةِ ضَمَائرِِنَا ،  وَ اغْسِلْ بِہٖ دَرَنَ قلُوُْبِنَا وَ  عَنْ صِحَّ

�لاََئقَِ اوَْزَارِنَا ،  وَ اجْمَعْ بِہٖ مُنْتَشَرَ امُُوْرِنَا ،  وَ ارَْوِ 

بِہٖ فيِْ مَوْقفِِ العَْرْضِ �لَيَْكَ ظَمَاَ هَوَاجِرِنَا ،  وَ 

كْبرَِ فيِْ  َ كْسُنَا بِہٖ حُللََ الاْمََانِ يَوْمَ الفَْزَعِ الاْ ا

 نشُُوْرِنَا ؛   
અય અલઅાહ ! હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર. �ુરઆન-
મ�દ થ્� અમારા ્હ�ર� વતારવમા ં
(ચાઅચઅામા)ં હમેંકા માટ� ાધુારો અતા ્ર , તેના 
થ્� અમને અમારા �ત:્રાની ત�ુંરસતીમા ં
ખરાબ િવચારો ઉતપ� થવાથી ��ર રાખ , તેના થ્� 
અમારા �દઅોની ગદં્� તથા �નુાહોના ડાધ ધોઈ 
નાખ અને તેના થ્� અમારા અવયવ�સથત 
્ારોબરને વયવ�સથત ્ર. જયાર� અમને તાર� 
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બારગાહમા ંહાજર ્રવામા ંઆવે તયાર� તેના થ્� 
અમાર� ્ડ્ � �પની તરસને � સ�્ત અતા ્ર અને 
અમને ્યામતના ભયાન્ �દવસે તેના થ્� 
સઅામતીનો (અમનનો) પોકા્ અતા ્ર. 

لہِٖ ،  وَ اجْبرُْ بِالقُْرْاٰنِ  َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ ا

 خَلتََّنَا مِنْ �دََمِ الاْمِْلاَقِ ،  وَ سُقْ الِيَْنَا بِہٖ رَ�دََ 

بْنَا بِهِ  العَْيْشِ وَ خِصْبَ سَعَةِ الاْرَْزَاقِ ،  وَ جَنِّ

رَائبَِ المَْذْمُوْمَةَ وَ مَدَانيَِ الاْخَْلاَقِ ،  وَ اعْصِمْنَا  الضَّ

ةِ اللجُْفْرِ وَ دَوَاعِي النِّفَاقِ حَتىّٰ يَلجُوْنَ لنََا  بِہٖ مِنْ هُوَّ

نكَِ وَ جِنَانكَِ قاَئدًِا ،  وَ لنََا فيِْ  فيِ القِْيَامَةِ الىِٰ رِضْوَا

يْ حُدُوْدِكَ ذَائدًِا ،  وَ لمَِا  نْيَا عَنْ سُخْطِكَ وَ تَعَدِّ الدُّ

عِنْدَكَ بِتَحْليِْلِ حَلاَلہِٖ وَ تَحْرِيْمِ حَرَامِہٖ شَبحهِدًا ؛    
અય અલઅાહ ! હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર. �ુરઆન-
મ�દ થ્� અમાર� મોહતા�ને ના� �દ ારમાવી 
ગર�બી ��ર ્ર , તેના થ્� અમને �કુહાઅીની 
ાુદંરતા તથા ભર� �ર �ાુવ�ા અતા ્ર , તેના થ્� 
અમને દોષપાત આદતો તથા બદઅખઅા્�ને 
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(ખરાબ ચાઅચઅાને) દાબમા ંરાખવાની તૌા�્ 
અતા ્ર અને તેના થ્� અમને �ુફની ખાઈ તથા 
િનાા્ના પસગંોથી બચાવ , તયા ંાધુી �્ ્યામતના 
�દવસે તે તાર� �કુી તથા તાર� જ�ત તરા દોરવા 
માટ� અમા� ંહાદ� (ર�હબર) બની ્ય , �ુિનયામા ં
તારા કોધને પાત ન બનીએ તથા તાર� હદો 
ઓળંગી જઈએ તે માટ� ચેતવાી આપનાર બની 
્ય અને તાર� બારગાહમા ંઅમે હઅાઅ ્ામોની 
(તારા ફુ્ મોની) ાર માબંરદાર� ્યાર હોવા�ુ ંતથા 
હરામથી બચયા હોવા માટ��ુ ંસાકી બની ્ય. 

نْۢ بِالقُْرْاٰنِ عِنْدَ  لہِٖ ،  وَ هَوِّ َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ ا

يَاقِ ،  وَ جَهْدَ الاْنَينِِْ ،   َنْفُسِنَا كَرْبَ السِّ المَْوْتِ �َٰ� ا

اقَِ ،  وَ  وَ تَرَادُفَ الحَْشَبحرِجِ اذَِا بَلغََتِ النُّفُوْسُ   الترَّ

قِيْلَ مَنْ راقٍ وَّ تَجَّ�ٰ مَلكَُ المَْوْتِ لقَِبْضِهَا مِنْ 

حُجُبِ الغُْيُوْبِ ،  وَ رَمَاهَا عَنْ قوَْسِ المَْنَايَا بِاسَْهُمِ 
وَحْشَةِ الفِْرَاقِ ،  وَ دَافَ لهََا مِنْ ذُ�اَفِ المَْوْتِ كبمَسًْبح 

مَسْمُوْمَةَ المَْذَاقِ ،  وَ دَنَا مِنَّا الىَِ الاْخِٰرَةِ رَحِيْلٌ وَّ 

نْطِلاَقٌ ،  وَ صَارَتِ الاْعَْمَالُ قلاََئدَِ فيِ الاْعَْنَاقِ ،  وَ  ا
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 كبحَنتَِ القُْبُوْرُ هِيَ المَْأوْٰى الىِٰ مِيْقَاتِ يَوْمِ التَّلاَقِ  ،  
અય અલઅાહ ! હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર. �ુરઆન-
મ�દ થ્� અમારા ા સત� ુસમયે કર�રથી �હ �ુદા 
થવાની ા�ુ �્અી જયાર� �ાસ ગળા ાધુી પહોચીને 
અટ �્ છે , હાાંની ા�ુ �્અી અને હ�ચ્�ઓની ા�ુ �્અી 
સહ�અ ્ર , જયાર� એ્ અવાજ �ુજંકે , ્ોા છે 
ક�કતમાન � તેને (આ ાસુીબતથી) બચાવી ક �્ ? 
અને મોતનો ા�ર�તો ભેદ� પરદાની પાછળથી 
દ�ખાકે, તેને (�હને) કબઝ ્રકે , મોતના બાામાથંી 
ભયાન્ (�હને) �ુદા ્રનારા તીરો િવઝકે અને 
તેના માટ� �વતરના િવષમાનંી એ્ ઝેર�અા 
સવાદનો ભર� �ર ્યાઅો તસયાર ્રકે ; તસયાર થઈને 
બી� �ુિનયા માટ� િવદાય થવાનો અમારો સમય 
આવી પ હ�ચકે, અમારા અમઅો અમારા ગળાની 
તો્ બનેઅા હકે અને �હસાબ �્તાબના �દવસ ાધુી 
આરામ ્રવાની અમાર� જગા ્બર હકે. 

لہِٖ ،  وَ بَارِكْ لنََا فيِْ حُلوُْلِ  َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ ا

دَارِ البِْٰ� ،  وَ طُوْلِ المُْقَامَةِ بينََْ اطَْبَاقِ الثرَّٰى ،  وَ 

نْيَا خَيرَْ مَنَازِلنَِا ،  وَ  اجْعَلِ القُْبُوْرَ بَعْدَ فِرَاقِ الدُّ
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افسَْحْ لنََا بِرَحْمَتِكَ فيِْ ضِيْقِ مَلاَحِدِنَا ،  وَ لاَ 

ثَامِنَا ؛   وَ  تَفْضَحْنَا فيِْ حَاضِرِيْ القِْيَامَةِ بِمُوْبِقَاتِ اٰ
ارْحَمْ بِالقُْرْاٰنِ فيِْ مَوْقفِِ العَْرْضِ �لَيَْكَ ذُلَّ 

مَقَامِنَا ،  وَ ثَبِّتْ بِہٖ عِنْدَ اضْطِرَابِ جِسْرِ جَهَنَّمَ 

يَوْمَ المَْجَازِ �لَيَْهَا زَللََ اقَدَْامِنَا ،  وَ نَوّرِْ بِہٖ قبَْلَ 

نَا بِہٖ مِنْ كلُِّ كَرْبٍ يَوْمَ  البَْعْثِ سُدَفَ قبُُوْرِنَا ،  وَ نجَِّ

ةِ  ،  وَ بَيِّضْ  امَّ القِْيَامَةِ وَ شَدَائدِِ اهَْوَالِ يَوْمِ الطَّ

لمََةِ فيِْ يَوْمِ الحَْسْرَةِ وَ  وُجُوْهَنَا يَوْمَ تَسْوَدُّ وُجُوْهُ الظَّ

النَّدَامَةِ ،  وَ اجْعَلْ لنََا فيِْ صُدُوْرِ المُْؤْمِنِينَْ وُدًّا ،  وَ لاَ 

تَجْعَلِ الحَْيَاةَ �لَيَْنَا نَلجَدًا ؛    
અય અલઅાહ ! હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર. એવા 
રહ�ઠાામા ંજયા ંઅમા� ંકર�ર સડ� જવા�ુ ંછે તથા 
અાબંો સમય માટ�ની થરમા ંવસવા�ુ ંછે તયા ં
અમારા (હાઅ) ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર ; �ુિનયાને 
છોડ� દ�ધા પછ� ્બરને અમા� ંસવ�તમ રહ�ઠાા 
્રાર આપ , તાર� રહમત થ્� અમાર� ્બરની 
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સં્ ડાકને પહોળ� ્ર અને ્યામતના �દવસે � 
અો્ો હાજર હકે તેઓ વચચે અમારા ભયં્ ર 
�નુાહોના ્ારાે અમને બેઈઝઝત ન ્ર. જયાર� 
અમને તાર� બારગાહમા ંહાજર ્રવામા ંઆવે તયાર� 
�ુરઆન-મ�દના વસીઅા થ્� અમાર� નામોકી 
ભર�અી હાઅત ઉપર રહ�મ ્ર , જહ�મ ઉપરના �અુ 
ઉપર ચાઅતા સમયે અમારા �જુતા પગઅાઓને 
�સથરતા અતા ્ર અને અમને ્યામતના �દવસની 
દર�્ ાસુીબત તથા હકરના (ાર� સ�વન થવાના) 
�દવસની ભયાન્ સખતીથી ન્ત અતા ્ર. � 
�દવસે પસતાવા તથા કરમના ્ારાે �નેુહગારના 
ચહ�રા ્ાળા પડ�અા હકે એ �દવસે અમારા ચહ�રા 
રોકન ્ર. સાચા મોઅિમનોના �દઅોમા ંઅમારા માટ� 
મોહબબત અતા ્ર. અમાર� �જ�દગી અમારા માટ� 
�ુ:ખદાયી ન બને એવી અમને તૌા�્ અતા ્ર. 

َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ عَبْدِكَ وَ رَسُوْلكَِ كَمَا بَلغََّ  ا

رِسَبحلتََكَ ،  وَ صَدَعَ بِاَمْرِكَ ،  وَ نَصَحَ لعِِبَادِكَ ؛   

لهِِ - يَوْمَ  تُكَ �لَيَْهِ وَ �ٰ� اٰ َللهُّٰمَّ اجْعَلْ نَبِيَّنَا- صَلوََا ا

 ْ القِْيَامَةِ اقَْرَبَ النَّْبِيِّينَْ مِنْكَ مَجْلسًِبح ،  وَ امَْكَمحَُ

مِنْكَ شَفَاعَةً ،  وَ اجََلهَُّمْ عِنْدَكَ قدَْرًا ،  وَ اوَْجَهَهُمْ 
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عِنْدَكَ جَاهًا ؛    
અય અલઅાહ ! તારા બદંા તથા તારા રા �અ હઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ.) ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર 
�માે તારો પસગામ પહ�ચાડયો , તારા એહ્ામો 
્હ�ર ્યાર અને તારા બદંાઓને નસીહત ારમાવી.  
અય અલઅાહ ! અમારા નબી (સ.અ.વ.)ને 
કાાઅતની બાબતમા ંતાર� બારગાહમા ંસૌથી 
વધાર� અસર્ાર્ બનાવ �મનો દરજજો તાર� 
ન�્ ્યામતના �દવસે તારા બી્ નબીઓ ્રતા 
સૌથી વધાર� (ન�્) છે. �ઓ તાર� ન�્ છે 
તેઓમા ંઈજજતની દ�પટએ તેમને સવ�ચચ ્રાર 
આપ અને �ઓ તાર� નજરમા ંઈજજતદાર છે 
તેઓમા ંમોભાની દ�પટએ તેમને સૌથી વધાર� 
ઈજજતદાર  ્રાર આપ. 

فْ  َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ ،  وَ شَرِّ ا

نَہٗ ،  وَ  لْ مِيْزَا مْ بُرْهَانَہٗ ،  وَ ثَقِّ بُنْيَانَہٗ ،  وَ عَظِّ

بْ وَسِيْلتََہٗ ،  وَ بَيِّضْ وَجْهَہٗ ،   تَقَبَّلْ شَفَاعَتَہٗ ،  وَ قرَِّ

تِمَّ نُوْرَہٗ ،  وَ ارْفعَْ دَرَجَتَہٗ  ،  وَ احَْيِنَا �َٰ� سُنَّتِہٖ ،   َ وَ ا

وَ تَوَفنََّا �َٰ� مِلتَِّہٖ وَ خُذْ بِنَا مِنْهَاجَہٗ ،  وَ اسْلكُْ بِنَا 
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سَبِيْلہَٗ ،  وَ اجْعَلنَْا مِنْ اهَْلِ طَاعَتِہٖ ،  وَ احْشُرْنَا فيِْ 

زُمْرَتہِٖ ،  وَ اوَْرِدْنَا حَوْضَہٗ ،  وَ اسْقِنَا بِكبمَسِْہٖ  ،   
અય અલઅાહ ! હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર. તેમના 
(ઇસઅામના) પાયાનો દરજજો �ચો ્ર , તેમની 
સારબતીને (�ુરઆન-મ�દનો) ા ��મદકર્ બનાવ , 
તેમના મીઝાનના (અમઅે ખસરના) પલઅાને 
વજનદાર ્ર , તેમની કાાઅત (મધયસથા) ્� �અ 
્ર, અને તાર� ન�્ના તેમના સબંધંમા ંવધારો 
્ર. તેમના ચહ�રાને � �રાની બનાવ , તેમના � �રને 
સ�ં �ાર ારમાવ , તેમના દરજ્મા ંવધારો ્ર , 
તેમની ા�ુત ાજુબ �વવાની અમને તૌા�્ અતા 
્ર, તેમની ઉમમત (ના ટોળા)મા ંઅમારો �ત આવે 
તથા અમને તેમની બતાવેઅી  સીરત  ઉપર 
(સારબત ્દમ) રાખ , તેમની બતાવેઅી રાહ ઉપર 
અમને ચઅાવ , તેમની ઈતાઅત ્રવાની અમને 
તૌા�્ અતા ્ર , તેમની ઉમમત સાથે અમારો હકર 
(ાર� સ�વન થ�ુ)ં ્રાર આપ અને તેમના હોજ 
(હૌઝે-્ૌસર) તરા અમને અઈ ચાઅ તથા તેમના 
્યાઅામાથંી અમને પી�ુ ંઅતા ્ર. 

لہِٖ ،  صَلاَةً  تُبَلغُِّہٗ بِهَا   وَ صَلِّ اللهُّٰمَّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ
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افَضَْلَ مَا يَأمُْلُ مِنْ خَيرِْكَ وَ فضَْلِكَ وَ كَرَامَتِكَ ،  

َللهُّٰمَّ  نَّكَ ذُوْ رَحْمَةٍ وَاسِعَةٍ ،  وَ فضَْلٍ كَرِيْمٍ ؛   ا اِ

يَاتِكَ ،   مِنْ  بَلغََّ  اجْزِهِ بِمَا  رِسَبحلاتِكَ ،  وَ ادَّٰى مِنْ اٰ

وَ نَصَحَ لعِِبَادِكَ ،  وَ جَاهَدَ فيِْ سَبِيْلِكَ ،  افَضَْلَ مَا 

بينَِْ ،  وَ  جَزَيْتَ احََدًا مِنْ مَلاَئكَِتِكَ المُْقَرَّ

لاَمُ �لَيَْهِ وَ  َنْبِۢيَائكَِ المُْرْسَلينَِْ المُْصْطَفَينَْ ،  وَ السَّ ا

ِ وَ بَرَكبحَتُہٗ . اهِرِيْنَ وَ رَحْمَةُ الّٰ يِّبِينَْ الطَّ لهِِ الطَّ  �َٰ� اٰ
અય અલઅાહ ! હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર. અને તેમના 
ઉપર એવો એહસાન ્ર � તાર� ભઅાઈ, રહ�મ અને 
્રમ થ્� નેપઠ હોય તથા �ની તેઓએ આકા ્ર� 
હોય. િન:કં્ , �ુ ંઅપાર રહમત અને ઉદાર 
ાઝઅો્રમનો મારઅ્ છે. અય અલઅાહ ! તારા 
પસગામો પહ�ચાડવા બદઅ, તાર� આયતો દોહરાવવા 
(વાચંી સભંળાવવા) બદઅ , તારા બદંાઓને 
નસીહતો ્રવા બદઅ અને તાર� રાહમા ં�હાદ 
(મહ�નત-મક્્ત) ્રવા બદઅ તેમને એ�ુ ંનેપઠ 
ઇનામ અતા ્ર ��ુ ંઇનામ ત� તારા ્ોઈ માનનીય 
ા�ર�તાને અથવા તારા � �ટં�અા નબીઓ �્ 
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રા �અોમાથંી ્ોઈને પા ્યાર� અતા ન ્�ુર હોય. 
તેમના ઉપર અને તેમની પા્ તથા તાહ�ર આઅ 
ઉપર સઅામ થાય અને અલઅાહ તઆઅાની રહ�મતો 
બર્તો નારઝઅ થાય. તાર� રહમતની સાથે , અય 
રહ�મ ્રનારાઓમા ંસૌથી વધાર� રહ�મ ્રનાર ! 

પહ�ુ થ રાત�થ �માઝ 
પહ�ુ થલરાતબલ ારલરક તલ�માઝલછબ,લેર�કલ

રક તમાલં�રૂ�લઅલહમેલપછદલપંે રલ ખતલ�રૂ�લ

તચહદે પઢ�લત્લતબ�્લસ ાઆલ ��ુ્લઆ�્લછબલ ક�લ  �બલ

અલુાહલિસ ા્લઆથ � લંક્ લ�હસાઆલ��હલકરદલશક�.લ

આબલરક તલ�માઝ 
પબહુથલરાતબલઆબલરક તલ�માઝલપઢ�લક�લ માલંેર�કલ

રક તમાલં�રૂ�લઅલહમેલપછદલ�રૂ�લઅ� ્મલપઢ�લ

અ�બલઅલુાહલપાસબલમાંં ્થલકર�લક�લઅલુાહલતબ�થલ�કફા્તલ

કર�  લતથાલઆબિ�્ાઝલઆ�ા બલઅ�બલતબ�બલખચફલતબમબલ

�આમારદઆથથલઆ ા બ 

૧૦૦૦લરક તલ�માઝ પઢ ા�થ શ� ત કર�  
માહ�લરમઝા�માલં૧૦૦૦લરક તલપઢ થલ��સતહઆલછબલ

ક�લ �થલિ ંતલપબબલ�આંરલ114લઉપરલછબલ. 
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પ્તા�થ ઘર ાળદ સાથબ �ઝેદકદલકર�  
પહ�ુ થલ તારદખબલ પ્તા�થલ ઘર ાળદલ સાથબલ �ઝેદકદલ

કર થલ માહ�લ રમઝા�લ મા��લ મખ�સૂલ છબ , બ્ાર�લ ક�લ આથદલ

મહદ�ાઆ�થલપબહુથલતારદખબલ�ઝેદકદલકર થલમક�હલછબ . 

પહ�ુ ા �ે સ�ાલ માુ 
 લ�ે સબલઅ��કલઅમુલકર ાલ��સતહઆલછબલ  

ય� ��લફબરલ(ફબર�ાલઅવ ુ)લસમ બ્લપઢ ા�થલ

��  
ય� ��લફબર�ાલસમ બ્લ લ�� લપઢ�લ : 

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ َللهُّٰمَّ بِسْمِ االلهِ الرَّ  شَهْرُ  حَضَرَ  قدَْ   ، ا

ضْتَ  قدَِ  وَ  رَمَضَانَ  َنْزَلتَْ  صِيَامَہٗ وَ  �لَيَْنَا افترََْ فِيْهِ  ا

نَاتٍ  وَ  للِنَّاسِ  هُدًى،  القُْرْاٰنَ   الهُْدٰى وَ  مِنَ  بَيِّ

َللهُّٰمَّ اعَِنَّا �َٰ� صِيَامِہٖ وَ  الفُْرْقاَنِ ،  وَ  مِنَّا تَقَبَّلهُْ  ا

نَّكَ  �اَفِيَةٍ  وَ  مِنْكَ  لنََا فيِْ يُسْرٍ  سَلِّمْهُ  وَ  مِنَّا تَسَلمَّْهُ   ، اِ

  . قدَِيْرٌ  شَيْ  ءٍ  �َٰ� كلُِّ 
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, માહ� રમઝાન 



 

અ��કમ�્કાલ �ઝ્ારત મશ�રૂ�� આલલલતારદખલલપબબલ354 

ક� થઇ ��ુો છે, અને તેમા ંઅમાર� ઉપર ત� 
રોઝાઓ વા�જબ ્યાર છે અને તેમા ંત� �ુરઆને 
્ર�મને નારઝઅ ્�ુર �્ � તમામ અો્ો માટ� 
�હદાયત છે અને તેને �હદાયત માટ� ચો ખી 
િનકાનીઓવા�ં બનાવ�ુ ંછે, અને હ� તથા 
બાિતઅનો ા ર્ બતાવનાર છે. અય અલઅાહ, તેના 
રોઝાઓ અદા ્રવા માટ� અમાર� મદદ ્ર અને 
તેને અમારાથી ્� �અ ્ર; અને તાર� તરાથી 
મળતી આસાની અને �હાાઝત વડ� માહ� રમઝાનને 
અમારાથી સહ�-સઅામત પરત અે, અને માહ� 
રમઝાનને તારા તરાથી અમારા માટ� સહ�-સઅામત 
બનાવ, બેક્ � ુ ંદર�્ વસ� ુઉપર �ુદરત ધરાવે છે. 

��સુ કર�� ં
પબહુથલતારદખબલદરદલપા્થમાલં��સુલકર��લંઅ�બલ૩૦લ

 ખતલહથબળદમાલંપા્થલુ �બલમાથાલઉપરલ�ાખ ાથથલ��રાલ

 ષરલેરમ્ા�લતબલતમામલે રે લઅ�બલ�આમારદઆથથલઆ થ�બલ

રહ�શબ. 

��ુ ાઆ બળથથ મ્��ં �્�� ં
��ુ ાઆલબળ�બલહથબળદમાંલુ લપ્તા�ાલ બહરા�બલ�્ બલ

ત્લ તબ�બલ ઝથલુતલ( આબઇઝઝતથ)લ અ�બલ ફકદરદથથલલ �દતલ

મળશબ; અ�બલ થ્ �લ��ુ ાઆ��લં પા્થલમાથાલ ઉપરલ�ાખબલત્લ

િસરસામલ( અથ ાલ�આસારમલક�લ લ�ક લ દત�થલ છાતથ�થલ
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�આમારદલછબલતબ�ા)થથલઆ થ�બલર�હશબ 

 મામલ�સૂાલકા�ઝમલ(અ.)�થલ�� લ 
પબહુથલતારદખબલ�ે સબલ લ�� લપઢ થલક�લ લ�� �બલ

પબહુથલરાત�ાલપ્લપઢ ામાલં  બલછબ,લ લપબબલ�આંરલ 305લ

ઉપરલછબ  

માહ�લ રમઝા��થલ શ� ત�ાલ સમ બ્લ  મામલ

સ દેલ(અ.)�થલ�� લ 
માહ�લ રમઝા��થલ શ� ત�ાલ સમ બ્લ  મામલ સ દેલ

(અ.)�થલ �� લ  લસહદફ� લ સ દેદય્ાહ�થલ�� લ�આંર લ

૪૪લછબ   .અંરલ ાંે લરાત�ાલ�લપઢદલહ્્લત્લ  લપબહુથલ

તારદખબલ-લ �ે સબલ લ�� લપઢ�,લ લપબબ લ�આંરલ289લઉપરલ

�ઝકલથ બ્ુલછબ  

પહ�ુ ા �ે સ�થ ��ખતસર ��  
પહ�ુ થલતારદખબલ�થ બ�થલ�� લપઢ�લત્લકરદમલઅલુાહલ

તબ�બલહદરલહદરલ�બકદલઅતાલકરશબ,લઅ�બલહદરલહદરલ

ેર દલ �ુ ંે લકરશબ,લઅ�બલહદરલહદરલ���ાહલમાફલકરશબ.  

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ َللهُّٰمَّ اجْعَلْ صِيَامِيْ  ، لرَّ ا

ائمِِينَْ وَ قِيَامِيْ فِيْهِ قِيَامَ القَْائمِِينَْ  فِيْهِ صِيَامَ الصَّ
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وَ نَبِّهْنيِْ فِيْهِ عَنْ نَوْمَةِ الغَْافِلينَِْ وَ هَبْ ليِْ جُرْمِيْ 

ْ يَا �اَفِيًا عَنِ  فِيْهِ يَا الِهَٰ العَْالمَِينَْ وَ اعْفُ �َنيِّ

 المُْجْرِمِينَْ 
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, આ મહ�નામા ં
મારા રોઝાઓને રોઝેદારોના રોઝાઓ �વા અને આ 
મહ�નામા ંમાર� નમાઝોને નમાઝીઓની નમાઝોની 
�વી બનાવ, અને આ મહ�નામા ંમને ગાઅતની 
�ઘમાથંી j્�સત ્ર, અને આ મહ�નામા ંમારા 
�નુાહોને માા ્ર� દ�, અય બધી ્ાએનાતના 
મારઅ્; અને મને માા ્ર� દ� અય તમામ 
�નેુહગારોને માા ્રનાર. 

માહ� રમઝા��થ શ�� તમા ંઆબલરક ત �માઝ 
આબલ રક તલ �માઝલ પઢ�લ પહ�ુ થલ રક તમાંલ �રૂ�લ

અલહમેલ પછદલ �રૂ�લ ફતહલ( ઇ�ાલ ફતહ�ા)લ અ�બલ આથ�લ

રક તમાંલ �રૂ�લઅલહમેલપછદલ ક્ લપ્લ��ર્લપઢ�લત્લ

અલુાહલ ત ુાલ તબ�ાથથલ તમામલ  �રા આ�બલ �� રલ રાખબલ

અ�બલ  તાલ ષરલ���થલઅલુાહલતબ�બલપ્તા�થલ�હફાઝતમાંલ

રાખશબ. 
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મહદ�ા�થ  શ� ત�થ  આબ લરક ત  �માઝ પઢદ 

સેક્  પ ્ 
ેર�કલ મહદ�ા�થલ શ� તમાંલ �ે સબલ પઢ ા�થલ આબલ

રક તલ �માઝલ પઢ�,  માંલ પબહુથલરક ત માલં �રૂ�લ

અલહમેલપછદલતથસલ ખતલ�રૂ�લતચહદેલપઢ�લઅ�બલઆથ�લ

રક તમાંલ�રૂ�લહમેલપછદલતથસલ ખતલ�રૂ�લકદલ(ઇ�ાલ

અનઝલ�ા)લઅ�બલપછદલઅ����ળતાલહમા બ્લ સેક્લ કાઢ�.લ  લ

ક્ લ લઅમુલકરશબલત્લતબ બ્લ�રૂાલમહદ�ા�થલસુામતથલ

ખરદેદલુથ�થ 

આથ� રાત�થ ��ખતસર ��  

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ لينَِْ وَ  ، لرَّ  يَا الِهَٰ الاْوََّ

الاخِٰرِيْنَ، وَ الِهَٰ مَنْۢ بَقِيَ، وَ الِهَٰ مَنْ مَضٰ  ، رَبَّ 

، فاَلقَِ الاْصِْبَاحِ، وَ  بْعِ  وَ مَنْ فِيْهِنَّ مٰوَاتِ السَّ السَّ

مْسِ وَ القَْمَرِ حُسْبَانًا، لكََ  جا�ِلِ الليَّْلِ سَكَنًا وَّ الشَّ

وْلُ، وَ  كْرُ، وَ لكََ المَْنُّ وَ لكََ الطَّ الحَْمْدُ وَ لكََ الشُّ

مَدُ ، اسَْبحلَكَُ بجَِلاَلكَِ سَيِّدِيْ وَ  َنْتَ الوَْاحِدُ الصَّ ا

جَمَالكَِ مَوْلاَيَ، انَْ تُصَليَِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ 
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َنْتَ  نَّكَ ا ، اِ ْ انَْ تَغْفِرَ ليِْ وَ تَرْحَمَنيِْ وَ تَتَجَاوَزَ �َنيِّ

حِيْمُ .  الغَْفُوْرُ الرَّ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય પહ�અાઓ અને 
છેલઅાઓના અલઅાહ, અય � મૌ��દ છે તેનો 
અલઅાહ, અય � �ઝુર� ગયા છે તેનો અલઅાહ, 
અય સાત આસમાનો તથા તેમા ં� ્ોઈ પા છે 
તેના પાઅનહાર, અય સવાર પાડનાર, અને રાતને 
ા�ુ�ન બનાવનાર, અને ારુજ તથા ચાદંને �હસાબ 
્રવાનો વસીઅો બનાવનાર, ાકત તાર� જ માટ� 
વખાા છે અને ાકત તાર� જ માટ� �કુ છે. ાકત � ુ ં
જ એહસાનનો મારઅ્ છે, અને ાકત � ુ ંજ �ુદરતનો 
મારઅ્ છે, અને � ુ ંજ એ્માત અને બેિનયાઝ છે; 
અય મારા સરદાર, તને વાસતો છે તાર� �ુ્ ગ�નો 
તથા અય મારા મૌઅા તને વાસતો છે તાર� 
�બુારુત િસાાતોનો, �્ ફુ ંસવાઅ ્�ંુ � ં �્ હઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર, 
અને મને માા ્ર� દ�, અને માર� ઉપર રહ�મ ્ર, 
અને મને દર�ઝુર ્ર, ્ારા �્ ાકત � ુ ંજ �બુજ 
માા ્રનાર અને �બુજ દયા� છે. 
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આથ� રાત�થ �માઝ 
આથ�લરાતબલ ારલરક તલ�માઝલછબ,લેર�કલરક તમાલં

�રૂ�લઅલહમેલપછદલ થસલ ખતલ�રૂ�લકદલપઢ�લત્લ

અલુાહલતબ�બલઆ�કલ પબ,લર્�માલંઆરકતલ પબ,લતબલ ષરમાલં

તબ�ાલકામ્લ સા�થથથલ��રાલથા્.  

આથદલ�ે સ�થ ��ખતસર ��  
આથ�લતારદખબલ�થ બ�થલ�� લપઢ�લત્લતબ�બલપ્તા�થલ

ઉમરમાલં �ુાલકેમલઉપ �ાલછબલતબ�ુાલ ષર�થલ

 આાેત�્લ� ્લસ ાઆલઅતાલકર�લક�લ�ે સ�ાલર્ઝાલ

રાખ્ાલહ્્લઅ�બલરાત�ાલ�માઝલપ �્લહ્્.  

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ بْنيِْ فِيْهِ الىِٰ   ، لرَّ َللهُّٰمَّ قرَِّ ا

بْنيِْ فِيْهِ مِنْ سَخَطِكَ وَ نَقِمَاتِكَ وَ  مَرْضَاتِكَ وَ جَنِّ

يَاتِكَ   لقِِرَاءَةِ  فِيْهِ  وَفِّقْنيِْ   بِرَحْمَتِكَ يَا ارَْحَمَ  اٰ

احِمِينَْ    الرَّ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, મને આ 
મહ�નામા ંતાર� �કુ�દુ� તરા વધાર� ન�જ્ ્ર� દ�, 
અને મને આ મહ�નામા ંતાર� નારાઝગી અને 
ગઝબથી ��ર રાખ, અને મને આ મહ�નામા ં�ુરઆને 
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્ર�મની િતઅાવત ્રવાની તૌ�ા્ આપ, તાર� 
રહમતનો વાસતો છે અય રહ�મ ્રવાવાળાઓ મા ં
સૌથી વધાર� રહ�મ ્રનાર. 

તથ� માહ� રમઝા� 
 લ�ે સબલ�હબરદલસ�લ૯માલંત �કમાલં��સુમા�્લ

અ�બલ�મથઆ�થલ ઈ બ�થલથ�ારલબ ંં લ��ુ બહમાલંપરદ્મથ,લ

અ�બલ�હબરદલસ�લ૪૧૩માલંશસખલ��ફદેલ(ર.અ.)લ ફાતલ

પામ્ા. 

તથ� રાત�થ ��ખતસર ��  

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ بْرَاهِيْمَ وَ الِهَٰ  ، لرَّ  يَا الِهَٰ اِ

اسِْحَاقَ وَ الِهَٰ يَعْقُوْبَ وَ الاْسَْبَاطَ، رَبَّ المَْلاَئكَِةِ وَ 

َلعَْليُِّ  َلحَْليِْمُ اللجَْرِيْمُ، ا مِيْعُ العَْليِْمُ، ا َلسَّ وْحِ، ا الرُّ

افَطَْرْتُ، وَ الىِٰ    العَْظِيْمُ، لكََ صُمْتُ وَ �َ�ٰ   رِزْقِكَ  

َنْتَ  ، وَ ا َنَبْتُ وَ الِيَْكَ المَْصِيرُْ كَنَفِكَ اٰوَيْتُ، وَ الِيَْكَ ا

يَامِ، وَ لاَ  لاَةِ وَ الصِّ حِيْمُ، قوَِّنيِْ �ََ� الصَّ ءُوْفُ الرَّ الرَّ

نَّكَ لاَ تُخْلفُِ المِْيْعادَ .  تُخْزِنيِْ يَوْمَ القِْيَامَةِ ، اِ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
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અને બફજુ દયા� છે. અય હઝરત ઈબાહ�મ 
(અ.)ના અલઅાહ, અય હઝરત ઇસહા્ (અ.)ના 
અલઅાહ, અય હઝરત યઅ��બ (અ.) અને તેના 
્બીઅાવાળાઓના અલઅાહ, અય ા�ર�તાઓ અને 
�ફઅુ �ુ�ુસના પાઅનહાર � બ�જુ સાભંળનાર અને 
્ાનાર, સહનકીઅ અને �બુજ ઉદાર, સવ�ચચ 
અને �બુજ માનનીય છે. મ� ાકત તાર� માટ� રોઝો 
રા યો, અને ાકત તાર� આપેઅી રોઝીથી ઇાતાર� 
્ર�, અને તાર� �હાાઝતમા ંઆકરો અીધો અને ફુ ં
તાર� બારગાહમા ંતૌબા ્�ંુ � ંઅને ાકત તાર� 
તરા બધાને પા� ંારવા�ુ ંછે, અને � ુ ં�બુજ 
મહ�રબાન અને દયા� છે; મને નમાઝ પઢવાની 
અને રોઝા રાખવાની તા્ત આપ, અને મને 
્યામતના �દવસે બદનામ નહ� ્રતો, �્ � ુ ંતારા 
વાયદાઓને તોડતો નથી. 

તથ� રાત�થ �માઝ 
તથ�લરાતબલેસલરક તલ�માઝલછબ,લેર�કલરક તમાલં

�રૂ�લઅલહમેલપછદલપ ાસલ ખતલ�રૂ�લતચહદેલપઢ�લત્લ

અલુાહલતરફથથલબહ�મ�થલ ંથથલ ઝાેદલમળબ લછબ.  

તથદલ�ે સ�થ ��ખતસર ��  
તથ�લતારદખબલ�થ બ�થલ�� લપઢ�લત્લઅલુાહલત ુાલ

તબ�ાલમા��લબ�તબલ�ફરે્સમાલંસફ�ેલમ્ તથ��લં�કલ મકા�લ
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આ�ા બલક�લતબ�ાલઉપરલિસ બરલહદરલ મકતાલ��ર ાળાલ

��રફાલ(�મ)લહ્્,લેર�કલ��રફામાલંિસ બરલિસ બરલહદરલ

તખતલહ્્,લઅ�બલેરકલતખતલઉપરલ�કલ�કલ��રલહ્્લઅ�બલ

તબ�ાલમા��લહમબશાલંહદરલમુા�કાલઅલુાહલતરફથથલ

હેદ્્લુા બ. 

حْمٰنِ  االلهِ  بِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ َللهُّٰمَّ ارْزُقْنيِْ   ، الرَّ  ا

هْنَ   فِيْهِ مِنَ  بَا�دِْنيِْ  وَ  التَّنْبِۢيْهَ  وَ  فِيْهِ الذِّ

فَاهَةِ   مِنْ  نَصِيْبًا ليِْ  اجْعَلْ  وَ  التَّمْوِيْهِ  وَ  السَّ

  الاْجَْوَدِيْنَ  اجَْوَدَ  ياَ فِيْهِ بجُِوْدِكَ  تُْ�ِلُ  خَيرٍْ  كلُِّ 
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, મને આ 
મહ�નામા ંહોિકયાર� અને ્�સિત અતા ્ર, અને 
મને આ મહ�નામા ંા �ખરતા અને દગાબા�થી ��ર 
રાખ, અને મને તે દર�્ ને્� નસીબ ્ર �્ � આ 
મહ�નામા ંનારઝઅ થાય છે, તાર� અતાના વાસતાથી, 
અય નેઅમતો અતા ્રવાવાળાઓ મા ંસૌથી વધાર� 
અતા ્રનાર. 

 ્થથ રાત�થ ��ખતસર ��  

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ نْيَا وَ  ، لرَّ   يَا رَحْمٰنَ الدُّ
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نْيَا وَ يَا مَالكَِ  الاْخِٰرَةِ وَ رَحِيْمَهُمَا، وَ يَا جَبَّارَ الدُّ

المُْلوُْكِ، وَ يَا رَازِقَ العِْبَادِ، هٰذَا شَهْرُ التَّوْبَةِ، وَ هٰذَا 

مِيْعُ  َنْتَ السَّ جَاءِ، وَ ا شَهْرُ الثوََّابِ، وَ هٰذَا شَهْرُ الرَّ

 ، الحِِينَْ العَْليِْمُ .اسَْبحلَكَُ انَْ تَجْعَلنيَِْ   فيِْ عِبَادِكَ الصَّ

ْ وَ لاَ هُمْ يَحْزَنُوْنَ، وَ انَْ  الذَِّيْنَ لاَ خَوْفٌ �لَلهَِْ

ترِْ الذَِّيْ لاَ يُهْتَكُ، وَ تُجَللِّنيَِْ  نيِْ بِالسِّ تَسْترَُ

بِعَافِيَتِكَ التيَِّْ لاَ تُرَامُ، وَ تُعْطِيَنيِْ سُؤْليِْ، وَ 

تُدْخِلنيَِْ الجَْنَّةَ بِرَحْمَتِكَ، وَ انَْ لاَ تَدَعْ ليِْ ذَنْبًا الاَِّ 

جْتَہٗ، وَ لاَ كُرْبَةً الاَِّ  غَفَرْتَہٗ، وَ لاَ هَمًّا الاَِّ فرََّ

كَشَفْتَهَا، وَ لاَ حَاجَةً الاَِّ قضََيْتَهَا، بحَِقِّ مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ 

َنْتَ الاْجََلُّ الاْعَْظَمُ  . نَّكَ ا  مُحَمَّدٍ، اِ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય �ુિનયા અને આખેરતમા ં
�બુજ મહ�રબાન અને બફજુ દયા�, અય �ુિનયામા ં
સૌથી વધાર� �ુદરતવાળા, અય તમામ બાદકાહોના 
બાદકાહ, અય તમામ બદંાઓને રોઝી દ�વાવાળા, 
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આ તૌબાનો મહ�નો છે, અને આ સવાબનો મહ�નો 
છે, અને આ ઉમમીદોનો મહ�નો છે, અને � ુ ં�બુજ 
સાભંળવાવાળો અને બ�ુ ંજ ્ાનાર છે; ફુ ંતાર� 
પાસે સવાઅ ્�ંુ � ં �્ મને તારા તે બદંાઓમા ં
કાિમઅ ્ર �્ �ઓને ્ોઈ વસ�નુો ખૌા નથી અને 
�ઓ ્ોઈ વસ�થુી ગમગીન નથી, માર� ખામીઓને 
એવી ર�તે �પાવ �્ �ાર�ય પા ્હ�ર ન થાય, 
અને તાર� આા�યત થ્� મને એવી �ુ્ ગ� અતા 
્ર �્ �નો ખયાઅ પા ન ્ર� ક�ંુ, અને માર� 
બધી હાજતોને � �ર� ્ર, અને તાર� રહમત થ્� 
મને જ�તમા ંદાખઅ ્ર, અને મારા બધા �નુાહોને 
માા ્ર� આપ, અને દર�્ પર�કાનીઓને ��ર ્ર, 
દર�્ બેચસનીને ��ર ્ર, અને માર� દર�્ હાજતોને 
� �ર� ્ર,તને હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની ઔઅાદનો વાસતો છે; 
ાકત � ુ ંજ સૌથી વધાર� �ુ્ ગ�વાળો અને સૌથી 
વધાર� માનનીય છે. 

 ્થથ રાત�થ �માઝ 
 ્થથલરાતબલ ેલરક તલ�માઝલછબ,લેર�કલરક તમાલં

�રૂ�લઅલહમેલપછદલ થસલ ખતલ�રૂ�લકદલપઢ�લત્લ

અલુાહલત ુાલતબ�ાલ માુ�બલતબલરાતબલપ્ંમઆર્�ાલ

 માુ�થલમાફકલ �ુ ંે લકર�. 
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 ્થાલ�ે સ�થ ��ખતસર ��  
 ્થથલતારદખબલ�થ બ�થલ�� લપઢ�લત્લઅલુાહલત ુાલ

બ�તમાલંિસ બરલહદરલ��સ�લઅતાલફરમા શબલક�લેર�કલ��સ�લ

ઉપરલ�કલ��રલહશબ.  

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ نيِْ فِيْهِ �َٰ�   ، لرَّ َللهُّٰمَّ قوَِّ ا

اقِاَمَةِ امَْرِكَ وَ اذَِقْنيِْ فِيْهِ حَلاَوَةَ ذِكْرِكَ وَ اوَْزِ�ْنيِْ 

فِيْهِ لاِدََاءِ شُكْرِكَ بِكَرَمِكَ وَ احْفَظْنيِْ فِيْهِ بحِِفْظِكَ 

  وَ سِترِْكَ يَا ابَْصَرَ النَّاظِرِيْنَ 
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, મને આ 
મહ�નામા ંતારા ફુ્ મોને ્ર� ્રવાની તા્ત અતા 
્ર, અને મને આ મહ�નામા ંતારા રઝકની િમઠાક 
ચખાડ�, અને મને આ મહ�નામા ંવધાર� તૌા�્ 
અતા ્ર �્ તારા ્રમથી ફુ ંતારો �કુ અદા ્�ંુ, આ 
મહ�નામા ંતાર� �હાાઝતથી અને પરદાપોકીથી 
માર� �હાાઝત ્ર, અય ધયાન રાખનારાઓમા ંસૌથી 
વધાર� ધયાન રાખનાર. 

પા ંમથ રાત�થ ��ખતસર ��  

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ ْ اسَْبحلَكَُ  ، لرَّ َللهُّٰمَّ انيِِّ  ا
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فَاءَ وَ  َلتيَِّْ تُْ�ِلُ بِهَا الشِّ بِاسَْمَائكَِ خَيرِْ الاْسَْمَاءِ، ا

تَلجْشِفُ بِهَا الاْدَْوَاءَ، انَْ تُصَليَِّ �َ�ٰ   مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ 
مُحَمَّدٍ، وَ انَْ تُْ�ِلَ �لَيَّ مِنْكَ �افِيَةً وَّ شِفَاءً، وَ 
ْ بِاسْمِكَ كلَُّ سُقْمٍ وَّ بَلاَءٍ، وَ تَقَبَّلْ  تَدْفعََ �َنيِّ

صَوْمِيْ، وَ تَجْعَلنيَِْ فِيْمَنْ صَامَ وَ قاَمَ وَ رَضِيْتَ 

عَمَلہَٗ، وَ تَجْعَلنيَِْ مِمَّنْ صَامَتْ جَوَارِحُہٗ، وَ حَفِظَ 

لسَِبحنَہٗ وَ فرَْجَہٗ، وَ تَرْزُقَنيِْ عَمَلاً تَرْضَاهُ، وَ تَمُنَّ �لَيََّ 

كِيْنَةِ، وَ وَرَ�اً يَحْجُزُنيِْ عَنْ  مْتِ   وَ السَّ بِالصَّ

احِمِينَْ  .  مَعْصِيَتِكَ، يَا ارَْحَمَ الرَّ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ ફુ ંતાર� પાસે 
તારા સૌથી સારા નામો થ્� સવાઅ ્�ંુ � ં �્ � 
નામો થ્� િકાા નારઝઅ થાય છે અને રબમાર�ઓને 
��ર ્ર� છે, �્ � ુ ંહઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર 
રહમત નારઝઅ ્ર, અને માર� ઉપર તાર� તરાથી 
સઅામતી અને િકાા અતા ્ર, અને તારા નામ 
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થ્�, માર�થી તમામ રબમાર�ઓ અને બઅાઓને ��ર 
્ર, અને મારા રોઝાને ્� �અ ્ર, અને મને તે 
અો્ોમા ંકાિમઅ ્ર �્ �ઓએ રોઝા રા યા, �્યામ 
્ય� અને નમાઝો પઢ� તેમજ તેઓના અમઅથી � ુ ં
રા� થયો, અને તે અો્ોની સાથે કાિમઅ ્ર �્ 
�ના કર�રના તમામ અવયવોએ રોઝા રા યા હોય, 
અને પોતાની ઝબાન અને કમરગાહોને �નુાહથી 
બચાવયા હોય, અને મને એવો અમઅ ્રવાની 
તૌા�્ આપ �્ � તને રા� ્ર�, અને માર� ઉપર 
એહસાન ્ર �્ ફુ ં વધારાની વાતો ્રવાથી બ�ુ ં
અને ફુ ંા�ુ�ન હાિસઅ ્�ંુ, અને મને તેવી 
પરહ�ઝગાર� અતા ્ર �્ � મને તારા �નુાહ 
્રવાથી રો �્, અય રહ�મ ્રવાવાળાઓ મા ંસૌથી 
વધાર� રહ�મ ્રનાર 

પા ંમથ રાત�થ �માઝ 
પા ંમથલરાતબલઆબલરક તલ�માઝલછબ,લેર�કલરક તમાલં

�રૂ�લઅલહમેલપછદલપ ાસલ ખતલ�રૂ�લતચહદેલપઢ�લ

અ�બલ�માઝલખુમલથ્ાલપછદલસ્લ ખતલ હઝરતલમ્હમમેલ

(સ.અ. .)લઅ�બલ બુલમ્હમમેલ (સ.અ. .)લઉપરલસુ ાતલ

પઢ�લત્લહઝરતલર��ુ બલ �ે ાલ(સ.અ. .) લફરમા બલછબલક� લતબ�્લ

સ ાઆલ�લછબલક�લબ�તમાલં��ંલ�્ાલંર��ંલુ્ાલંતબલરહ� . 
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પા ંમાલં�ે સ�થ ��ખતસર ��  
પા ંમથલતારદખબલ�થ બ�થલ�� લપઢ�લત્લઅલુાહલ

ત ુાલબ�ત�ાલહદરલમ્�ાલપ્ાુાલઅતાલફરમા બલઅ�બલ

ેર�કલપ્ાુામાલંહદરલદત��લંખાા�લંહશબ.  

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ َللهُّٰمَّ اجْعَلنيِْْ فِيْهِ   ، لرَّ ا

مِنَ المُْسْتَغْفِرِيْنَ وَ اجْعَلنيِْْ فِيْهِ مِنْ عِبَادِكَ 

الحِِينَْ القَْانتِِينَْ وَ اجْعَلنيِْْ فِيْهِ مِنْ اوَْليَِائكَِ  الصَّ

احِمِينَْ  بينَِْ بِرَأفْتَِكَ يَا ارَْحَمَ الرَّ   المُْقَرَّ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ મને આ 
મહ�નામા ંઇસતીીાાર ્રવાવાળાઓ મા ંકાિમઅ ્ર, 
મને આ મહ�નામા ંતારા ઈબાદત ્રવાવાળા ને્ 
બદંાઓમા ંકાિમઅ ્ર, અને મને આ મહ�નામા ં
તારા �બુજ ન�જ્ના ચાહવાવાળાઓ મા ંકાિમઅ 
્ર, તાર� મહ�રબાની થ્� અય રહ�મ ્રવાવાળાઓ 
મા ંસૌથી વધાર� રહ�મ ્રનાર. 

છઠથ માહ� રમઝા� 
 લરાત�ાલહઝરતલ�સૂાલ(અ.)લઉપરલતચરાતલ�ા�ઝુલ

થ ,લતબમબલ �હબરદલસ�લ૨૦૧માલં લ�ે સબલ  �રાસા�માલં
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ુ્ક્�લ મામલરઝાલ(અ.)�થલઆ્અતલકરદલહતથ . 

છઠથલરાત�થ ��ખતસર ��  

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ مِيْعُ  ، لرَّ َنْتَ السَّ َللهُّٰمَّ ا  ا

َنْتَ الاْلِهُٰ  َنْتَ الوَْاحِدُ الكَرِيْمُ، وَ ا العَْليِْمُ، وَ ا

مٰوَاتِ بِقُدْرَتِكَ، وَ دَحَوْتَ  مَدُ، رَفعَْتَ السَّ الصَّ

نيَِّتِكَ،  حَابَ بِوَحْدَا َنْشَبمتَْ السَّ تِكَ، وَ ا الاْرَْضَ بِعِزَّ

وَ اجَْرَيْتَ البِْحَارَ بِسُلطَْانكَِ . يَا مَنْ سَبّحََتْ لهَُ 

بَاعُ فيِ الفَْلوََاتِ، يَا مَنْ لاَ  الحِْيْتَانُ فيِ البُْحُوْرِ، وَ السِّ

بْعِ وَ الارََضِينَْ  مٰوَاتِ السَّ يَخْفٰ   �لَيَْهِ خَافِيَةٌ فيِْ السَّ

بْعُ وَ  مٰوَاتُ السَّ بْعِ . يَا مَنْ يُسَبِّحُ لهَُ السَّ السَّ

، يَا مَنْ لاَ يَمُوْتُ وَ لاَ  بْعُ وَ مَا فِيْهِنَّ الاْرََضُوْنَ السَّ

يَبْقٰ   الاَِّ وَجْهُهُ الجَْليِْلُ الجَْبَّارُ، صَلِّ �َ�ٰ   مُحَمَّدٍ وَّ 

َنْتَ  نَّكَ ا ، اِ ْ ، وَ اعْفُ �َنيِّ لہِٖ وَ اغْفِرْ ليِْ، وَ ارْحَمْنيِْ اٰ

حِيْمُ  .  الغَْفُوْرُ الرَّ
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(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, �ુ ંજ બ�ુ ં
સાભંળનાર અને બ�ુ ં્ાનાર છે, અને � ુ ંજ 
એ્માત અને ઉદાર છે, અને � ુ ંજ બેિનયાઝ 
અલઅાહ છે; તાર� �ુદરતથી ત� આસમાનોને �અુનદ 
્યાર, અને તાર� ઇઝઝતથી ઝમીનને પાથર�, અને 
તાર� એ�તાથી વાદળોને પસદા ્યાર, અને તાર� 
�ુવવત થ્� દ�રયાઓને વહ�તા ્યાર; અય તે �્ 
�ની માટ� દ�રયાઓમા ંમાછઅીઓ અને જગંઅોમા ં
્નવરો તસબીહ ્ર� છે, અય તે �્ �નાથી સાત 
આસમાનો અને સાત ઝમીનોમા ં્ોઈ �પી વસ� ુ
પા �પાયેઅી નથી, અય તે �્ સાત આસમાનો 
અને સાત ઝમીનો અને � ્ાઈં પા તેમા ંછે, તેની 
તસબીહ ્ર� છે, અય તે �્ �ની માટ� મૌત નથી, 
અને મહાન �ુદરતવાળ� તેની ઝાત િસવાય બી�ુ ં
્ોઈ બા્� ર�હનાર નથી, �ુ ંહઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.) અને તેમની ઔઅાદ ઉપર ર�હમત 
નારઝઅ ્ર અને મને માા ્ર, અને માર� ઉપર 
રહ�મ ્ર, અને મને દર�ઝુર ્ર, �્ ખર�ખર ાકત 
� ુ ંજ બફજુ માા ્રનાર અને �બુજ દયા� છે. 

છઠથ રાત�થ �માઝ 
છઠથલરાતબલ ારલરક તલ�માઝલછબ,લેર�કલરક તમાલં

�રૂ�લઅલહમેલપછદલ�રૂ�લતઆારકલપઢ�લત્લતબ�્લસ ાઆલ



 

અ��કમ�્કાલ �ઝ્ારત મશ�રૂ�� આલલલતારદખલલપબબલ371 

�લછબલક�લં્્ાલતબ બ્લશઆબકદ�થલફઝથુતલઅ�બલ આાેતલ

મબળ થલહ્્. 

છઠાલ�ે સ�થ ��ખતસર ��  
છેદલતારદખબલ�થ બ�થલ�� લપઢ�લત્લઅલુાહલત ુાલ

તબ�બલ ાુથસલહદરલશહ�રલઅતાલકરશબ,લતબલેર�કલશહ�રમાલં

 ાુથસલહદરલ��સ�લ�� બુલતખતલહ્્લઅ�બલતબલ��સ��થલ

ુઆંા લહદરલંબ�થલહ્્,લેર�કલ��સ�લઉપરલ�કલ�કલ��રલ

હ્્,લતબલેર�કલ��ર�બલહદરલ ાળલહ્્,લઅ�બલેર�કલ ાળલ

મા��લ�કલ�કલ�ખેમતલકર�ારદલહ્્.  

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ َللهُّٰمَّ لاَ تَخْذُلنيِْْ   ، لرَّ ا

ضِ مَعْصِيَتِكَ وَ لاَ تَضْرِبْنيِْ بِسِيَاطِ  فِيْهِ لتَِعَرُّ

نَقِمَتِكَ وَ زَحْزِحْنيِْ فِيْهِ مِنْ مُوْجِبَاتِ سَخَطِكَ 

َيَادِيْكَ يَا مُنْتَٰ� رَغْبَةِ  كَ وَ ا ا�ِبِينَْ   بِمَنِّ  الرَّ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, આ મહ�નામા ં
મને તાર� નાારમાની ્રવા માટ� આઝાદ ન છોડ�, 
અને મને તારા અઝાબના ્ોરડાની સ્ ન આપ�, 
અને આ મહ�નામા ંમને તાર� નારાઝગીના 
્ારાોથી ��ર રાખ, તારા એહસાન અને તાર� 



 

અ��કમ�્કાલ �ઝ્ારત મશ�રૂ�� આલલલતારદખલલપબબલ372 

નેઅમતો થ્�, અય તારાથી ાહુબબત 
રાખવાળાઓની ાહુબબતની આખર� મરંઝઅ. 

છઠા �ે સબ �બઅમત�ા ��ક�થ આબલરક તલ�માઝ  
 લ�ે સબલ૨૦૧લ�હબરદલસ�માલંુ્ક્�લ મામલરઝાલ

(અ.)�થલઆ્અતલકરદલહતથ.લ�ર ા્તમાલંછબલક�લ લ

�બઅમત�ાલ��ક�થલઆબલરક તલ�માઝલપઢ થલબ્ �લઅ�બલ

�માઝમાલંઆ�બલરક તમાલં�રૂ�લઅલહમેલપછદલ૨૫લ ખતલ

�રૂ�લતચહદેલ(��ુલહ્ લુાહ્લઅહે)લપઢ�.  

સાતમથલમાહ� રમઝા� 
�કલ�ર ા્તલ��બઆલઆબઅસત�ાલેસમાલં ષ�લહઝરતલ

અ �લતા�ુઆલ(અ.)�થલ ફાત�્લ�ે સલછબ.  

�ઝ્ારતબ હઝરત અ � તા�ુઆ (અ.) 
કાશબ�ુલ બંતાલ-લઅહમેલઇબ�બલઅુથલ�બફદલ(અ.ર.)લ

પ્તા�થલ�કતાઆલકુા��� દ્રરમાલં ્ાર બુલ��બઆલ�થ બ�થલ

�ઝ્ારતલછબલ 

حِيْمِ ،  حْمٰنِ الرَّ لاَمُ �لَيَْكَ يَا  بِسْمِ االلهِ الرَّ َلسَّ ا

لاَمُ �لَيَْكَ يَا  َلسَّ سَيِّدَ البَْطْحَاءِ وَ ابْنَ رَئيِْسِهَا، ا

لاَمُ �لَيَْكَ يَا  َلسَّ وَارِثَ اللجَْعبَةَ بَعْدَ تَأسِْيْسِهَا، ا
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لاَمُ وْ كبحَفِلَ رَسُ  َلسَّ لہِٖ، ا لِ االلهِ صَّ�َ االلهُ �لَيَْهِ وَ اٰ

لاَمُ �لَيَْكَ يَا حَافِظَ  َلسَّ �لَيَْكَ يَا عَمَّ المُْصْطَفٰ، ا

لاَمُ �لَيَْكَ يَا  َلسَّ َ دِيْنِ االلهِ، ا لاَمُ ا َلسَّ بَا المُْرْتَضٰ، ا

َ �لَيَْكَ يَا وَالدَِ  ئمَِّةَ الهُْدٰى، كَفَاكَ بِمَا اوَلاَكَ االلهُ  ا

 ا وَّ  نَسْبًا و حَسْبُكَ بِمَا اعَْطَاكَ االلهُ عِزًّ ا وَّ شَرْفً 

لاَمُ  َلسَّ لاَمُ �لَيَْكَ يَا شَرَفَ الوُجُوْدِ، ا َلسَّ حَسَبًا، ا

لاَمُ �لَيَْكَ يَا حَارِسَ  َلسَّ �لَيَْكَ يَا وَليَّ المَعْبُوْدِ، ا

لاَمُ �لَيَْكَ يَا مَنْ رُزِقَ وَلدًَا وَّ  َلسَّ النَّبيِِّ المَوْعُوْدِ، ا

صَ  لاَمُ �لَيَْكَ يَا مَنْ خُصِّ َلسَّ هُوَ خَيرَْ مَوْلوُْدٍ، ا

رِ العَْليِِّ �لَيُِّ الذَِّيْ  اهِرِ المُْطَهَّ كِيِّ الطَّ بِالوَْلدَِ الزَّ

، هَنِيْئًا لكََ ثُمَّ هَنِيْئًا مِنْ  اشْتُقَّ اسْمُہٗ مِنَ العَْليِِّ

سُوْلِ و زَوْجِ  وَلدٍَ هُوَ المُْرْتَضٰ مِنْ رَسُوْلٍ وَّ اخَِ الرَّ
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البَْتُوْلِ وَ سَيْفِ االلهِ المَسْلوُْلِ، هَنِيْئًا لكََ ثُمَّ هَنِيْئًا 

 المُْصْطَفٰ بِمَْ�ِلةَِ هَارُوْنَ  نِ مِنْ وَلدٍَ هُوَ مِنْ مُحَمَّدٍ 

ةِ وَ  مِنْ مُوْسٰ، هَنِيْئًا لكََ مِنْ وَلدٍَ هُوَ شَرِيْكُ النُّبُوَّ

ةِ، وَ كبحَشِفُ الغُْمَّةِ وَ  ةِ وَ اِ المَْخْصُوْصُ بِالاْخُُوَّ مَامُ الاْمَُّ

 َ بُوْ الاْئَمَِّةِ، هَنِيْئًا لكََ مِنْ وَلدٍَ هُوَ قسَِيْمُ الجَْنَّةِ وَ ا

النَّارِ وَ نعِمَةُ االلهِ �ََ� الاْبَْرَارِ، وَ نقِْمَةُ االلهِ �ََ� 

لاَمُ �لَيَْكَ وَ �لَيَْهِ وَ رَحمَةُ االلهِ وَ  َلسَّ ارِ، ا الفُْجَّ

 هُ بَرَكبحتُ 
ુ્ારલઆાે  હેદ્ા�થ આબલરક તલ �માઝ પઢદ તબ�્ 

સ ાઆ તબમ�બ હેદ્્ કર� અ�બ તબમ�ાલ સથુાથથલ પ્તા�ા 

મા��, પ્તા�ા માં-આાપ અ�બ પ્તા�ા ભા આ મા�� માફદ, 

રહમત, મંફ�રત,લછબલુાલસમ બ્લ મા��થલસુામતથલ

તબમબલ�� િ�્ાલઅ�બલ ખબરત�થલસ ેતલતથાલ�બઅમત્લ

માંં બ,લઇનશાલુાહલઆ�થલહાબત્લ�રૂદલથશબ.  
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સાતમથ રાત�થ ��ખતસર ��  

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ   يَا صَرِيْخَ  ، لرَّ

، وَ يَا  جَ كَرْبِ المَْكْرُوْبينَِْ ، وَ يَا مُفَرِّ المُْسْتَصْرِخِينَْ

يْنَ، وَ يَا كبحَشِفَ اللجَْرْبِ  مُجِيْبَ دَعْوَةِ المُْضْطَرِّ
، صَلِّ �َ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ  احِمِينَْ العَْظِيْمِ، يَا ارَْحَمَ الرَّ

نّہَٗ لاَ  كْشِفْ كَرْبيِْ وَ هَمِّيْ وَ غَمِّيْ، فاَِ مُحَمَّدٍ، وَ ا
كَ . وَ تَقَبَّلْ صَوْمِيْ وَ اقْضِ ليِْ  يَلجْشِفُ ذٰلكَِ �يرَُْ

بْعَثْنيِْ �َ�َ   الاْيِْمَانِ بِكَ، وَ التَّصْدِيْقِ  حَوَائجِِيْ، وَ ا

، اوُليِْ  بِكِتَابِكَ وَ رَسُوْلكَِ، وَ حُبِّ الاْئَمَِّةِ المَْهْدِيّينَِْ

ْ قدَْ رَضِيْتُ  ، فاَنيِّ ْ الاْمَْرِ الذَِّيْنَ امََرْتَ بِطَاعَمجِِ

 بِهِمْ ائَمَِّةً ،
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય ા�રયાદ 
્રવાવાળાઓની ા�રયાદ� પહ�ચનાર, અય 
�ુઃખીઓના �ુઃખને ��ર ્રનાર, અને અય પર�કાન 
અો્ોની �ુઆઓને સાભંળનાર, અને અય મોટ� મોટ� 
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ત્અીાોને ��ર ્રનાર, અય રહ�મ ્રવાવાળાઓ 
મા ંસૌથી વધાર� રહ�મ ્રનાર, હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.) અને હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની 
ઔઅાદ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર, અને માર� 
પર�કાની, મારા ગમ અને મારા �ુઃખને ��ર ્ર� દ� 
્ારા �્ બી�ુ ં્ોઈ નથી � આ બધી વસ�નેુ 
માર�થી ��ર ્ર�, અને મારા રોઝાને ્� �અ ્ર, અને 
માર� હાજતોને � �ર� ્ર, અને મને ્બરમાથંી 
ઉઠાડ� તાર� ઉપર ઈમાનની સાથે, અને તારા 
રા �અ (સ.અ.વ.) અને તાર� �્તાબની સચચાઈના 
સવી્ારની સાથે, અને �હદાયત પામેઅા ઈમામોની 
ાહુબબતની સાથે �્ �ઓ ઉરઅઅ અમ છે �્ �ની 
ઇતાઅત અને તાબેદાર�નો ત� ફકુમ આપેઅો છે; 
ખર�ખર અમે અમારા ઈમામોની ઇમામતથી રા� 
છ�એ;  

َللهُّٰمَّ صَلِّ �َ�ٰ   مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ، وَ ادَْخِلنيِْْ فيِْ كلُِّ    ا

خَيرٍْ ادَْخَلتَْ فِيْهِ مُحَمَّدًا وَّ اٰلَ مُحَمَّدٍ، وَ اجْعَلنيِْْ 

َللهُّٰمَّ  ، ا بينَِْ نْيَا وَ الاْخِٰرَةِ وَ مِنَ المُْقَرَّ مَعَهُمْ فيِ الدُّ

صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ تَقَبَّلْ صَلاَتيِْ وَ صَوْمِيْ 

ضِ �لَيَْنَا صِيَامَہٗ، وَ  هْرِ المُْفْترََ وَ نُسُكِيْ، فيِْ هٰذَا الشَّ
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ارْزُقْنيِْ فِيْهِ مَغْفِرَتَكَ وَ رَحْمَتَكَ، يَا ارَْحَمَ 

احِمِينَْ    الرَّ
અય અલઅાહ, �ુ ંહઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર 
રહમત નારઝઅ ્ર, અને મને પા તે દર�્ ને્�ઓ 
અતા ્ર �્ � બધી ને્�ઓને ત� હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.) અને તેમની ઔઅાદને અતા ્ર�, અને 
મને તેઓની સાથે �ુિનયા અને આખેરતમા ંકાિમઅ 
્ર તથા મને તારા ન�્ના બદંાઓમા ંકાિમઅ ્ર; 
અને અય અલઅાહ, �ુ ંહઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) 
અને હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર 
રહમત નારઝઅ ્ર, અને આ મહ�નામા ં- �્ �ના 
રોઝાઓને ત� અમાર� ઉપર વા�જબ ્યાર છે - માર� 
નમાઝને, મારા રોઝાને અને મારા તમામ આમાઅને 
્� �અ ્ર, અને મને આ મહ�નામા ંતાર� મગા�રત 
અને તાર� રહમત અતા ્ર, અય રહ�મ 
્રવાવાળાઓ મા ંસૌથી વધાર� રહ�મ ્રનાર. 

સાતમથ રાત�થ �માઝ 
સાતમથલરાતબલ ારલરક તલ�માઝલછબ,લેર�કલ

રક તમાલં�રૂ�લઅલહમેલપછદલતબરલ ખતલ�રૂ�લકદલપઢ�લ

ત્લતબ�ાલઆેુામાલંઅલુાહલબ�તલઅે�માલંસ્�ા��લં�કલ



 

અ��કમ�્કાલ �ઝ્ારત મશ�રૂ�� આલલલતારદખલલપબબલ378 

મકા�લતસ્ારલકર�લઅ�બલ  તાલ ષરલ���થલઅલુાહલતબ�બલ

અમા�માલંરાખબ. 

સાતમાલં�ે સ�થ ��ખતસરલ��  
સાતમથલતારદખબલ�થ બ�થલ�� લપઢ�લત્લઅલુાહલ

ત ુાલબ�તમાલંતબ�બલ�લ�બ મત્લઅતાલકરશબલ લ

શહદે્,લસ ે્લઅ�બલઅવુથ્ા�બલ પથલછબ.  

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ ْ فِيْهِ �َٰ�   ، لرَّ َللهُّٰمَّ اَ�ِنيِّ ا

ثَامِہٖ  تہِٖ وَ اٰ بْنيِْ فِيْهِ مِنْ هَفَوَا صِيَامِہٖ وَ قِيَامِہٖ وَ جَنِّ

وَ ارْزُقْنيِْ فِيْهِ ذِكْرَكَ بدَِوَامِہٖ بِتَوْفِيْقِكَ يَا هَادِيَ 

 المُْضِلينَِّْ 
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ આ મહ�નામા ં
રોઝાઓ રાખવામા ંઅને નમાઝો પઢવામા ંતેમજ 
�્યામ ્રવામા ંઅમાર� મદદ ્ર, અને અમોને આ 
મહ�નામા ંન્ામી વાતો અને �નુાહોથી બચાવ, ફુ ં
આ મહ�નામા ંહમેંકા તારો રઝક ્રતો રફુ,ં તાર� 
તૌા�્ થ્�, અય �મુરાહોની �હદાયત ્રનાર.  
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 ેમથ રાત�થ ��ખતસર ��  

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ َللهُّٰمَّ هٰذَا شَهْرُكَ  ، لرَّ   ا

�اَءِ، وَ ضَمِنْتَ لهَُمُ  الذَِّيْ امََرْتَ فِيْهِ عِبَادَكَ بِالدُّ

 ْ ْ فاَنيِِّ الاْجَِابَةَ، وَ قلُتَْ    وَ اذَِا سَبحلَكََ عِبَادِيْ �َنيِّ

اعِ اذَِا دَ�اَنِ .  فاَدَْعُوْكَ يَا  قرَِيْبٌ ،  اجُِيْبُ دَعْوَةَ الدَّ

وْءِ عَنِ  مُجِيْبَ دَعْوَةِ المُْضْطَرِّ  ، وَ يَا كبحَشِفَ السُّ

المَْكْرُوْبِ  ، وَ يَا جَا�ِلَ الليَّْلِ سَكَنًا، وَ يَا مَنْ لاَ 

يْتَ،  رْتَ وَ خَلقَْتَ وَ سَوَّ يَمُوْتُ، اغِْفِرْ لمَِنْ يَمُوْتُ، قدََّ

فلَكََ الحَْمْدُ، اطَْعَمْتَ وَ سَقَيْتَ وَ اٰوَيْتَ وَ رَزَقتَْ 

اسَْبحلَكَُ انَْ تُصَليَِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ  فلَكََ الحَْمْدُ ،

مُحَمَّدٍ فيِ الليَّْلِ اذَِا يَغْشٰ، وَ فيِ النَّهَارِ اذَِا تَجَّ�ٰ  ، وَ فيِ 
، وَ تَغْفِرَ  الاْخِٰرَةِ وَ الاْوُْلىٰ، وَ انَْ تَلجْفِيَنيِْ ما اهََمَّنيِْ

حِيْمُ  . َنْتَ الغَْفُوْرُ الرَّ نَّكَ ا  ليِْ .اِ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, આ તારો એ 
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મહ�નો છે �્ �મા ંત� તારા બદંાઓને �ુઆ ્રવાનો 
ફકુમ આ્યો છે, અને તેઓની �ુઆઓને  ચો�સ 
્� �અ ્રવાની ખાતર� આપી છે, અને તે ારમાવ�ુ ં
છે �્ “(અય રા �અ સ.અ.વ.) જયાર� મારા બદંાઓ 
તને મારા િવકે � �છે તો (્હ� દો �્) ફુ ંતેનાથી 
�બુજ ન�જ્ �,ં જયાર� તેઓમાથંી ્ોઈ �ુઆ માગંે 
છે, તો ફુ ંતેઓની �ુઆઓને  ્� �અ ્�ંુ �ં ”, તો ફુ ં
તાર� પાસે �ુઆ મા�ં ુ� ંઅય બેચસન અો્ોની 
�ુઆઓને ્� �અ ્રનાર, અને પર�કાન અો્ોની 
પર�કાનીઓને ��ર ્રનાર, અને રાતને ા�ુ�ન દ�નાર 
બનાવવાવાળા; અય તે ઝાત �્ �ની માટ� મૌત 
નથી, � ુતેને માા ્ર �્ �ને મૌત આવવાની છે; ત� 
જ �ુદરત આપી, ત� જ પસદા ્યાર, અને ત� જ 
પ�ર� �ાર ્યાર તો ાકત તાર� માટ� જ બધા વખાા 
છે; ત� જ ખવરાવ�ુ,ં ત� જ િપવરાવ�ુ,ં ત� જ આકરો 
આ્યો, અને ત� જ મને રોઝી આપી તો ાકત તાર� 
માટ� જ બધા વખાા છે; ફુ ંતાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ � ં
�્ હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને હઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર રહમત 
નારઝઅ ્ર રાિતમા ં �્ જયાર� (તે દર�્ વસ� ુને) 
ઢાં્ � દ� છે, અને �દવસમા ં �્ જયાર� તે પ્ાિકત 
થાય છે, અને �ુિનયામા ંઅને આખેરતમા,ં અને 
મારા બધા જ જ�ર� ્ાય�મા ંમાર� માટ� � �રતો થઇ 
્, અને મને માા ્ર� દ�, ્ારા �્ ખર�ખર ાકત � ુ ં
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જ સૌથી મહાન માા ્રવાવાળો અને �બુજ દયા� 
છે. 

 ેમથ રાત�થ �માઝ 
 ેમથલરાતબલઆબલરક તલ�માઝલછબ,લેર�કલરક તમાલં

�રૂ�લઅલહમેલપછદલેસલ ખતલ�રૂ�લતચહદેલપઢ�લઅ�બલ

તશ��ે લઅ�બલસુામલ પઢ્ાલ પછદલ૧૦૦૦લ ખતલ

��બહા�લુાહલકહ�લત્લબ�તમાલં �ેલેર ાદલ �લુાલથ  લ

દ્લ લેર ાદથથલ ાહ�લબ�તમાલંેાખુલથા્.  

 ેમાલં�ે સ�થ ��ખતસર ��  
 ેમથલતારદખબલ�થ બ�થલ�� લપઢ�લત્લઅલુાહલ

ત ુાલતબ�ાલઅમુ�બલહદરલિસદદકદ��ાલઅમુ�થલ

આરાઆરલ �ુ ંે લકરશબ. 

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ َللهُّٰمَّ ارْزُقْنيِْ فِيْهِ   ، لرَّ ا

لاَمِ وَ  عَامِ وَ افِشَْبحءَ السَّ رَحْمَةَ الاْيَْتَامِ وَ اِطْعَامَ الطَّ

 صُحْبَةَ اللجِْرَامِ بِطَوْلكَِ يَا مَلجَْاَ الاْمِٰلينَِْ 
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, આ મહ�નામા ં
મને તૌા�્ આપ �્ યતીમો ઉપર મહ�રબાની ્�ંુ, ફુ ં
અો્ોને ખાવા�ુ ંખવડા�ુ,ં અને મારા તરાથી 
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સઅામતીને  ્હ�ર ્�ંુ, ફુ ંકર�ા અો્ોની સાથે રફુ,ં 
તાર� બ કીક થ્�, અય ઉમમીદ રાખવાવાળાઓની 
ઉમમીદોના આકરા. 

� મથ માહ� રમઝા� 
��ફાલ ાસથઆલતરફથથલપત્લથકદલ મામલ��સસ�લ

(અ.)�બલ��ફાલ   ા��લં મતં્લ પ ામાલં વ��.ં  

� મથલરાત�થ ��ખતસર ��  

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ  يَا سَيِّدَاهُ وَ يَا رَبّاَهُ، وَ  ، لرَّ

كْرَامِ، يَا ذَا العَْرْشِ الذَِّيْ لاَ  يَا ذَا الجَْلاَلِ وَ الاِْ

يَنَامُ، وَ يَا ذَا العِْزِّ الذَِّيْ لاَ يُرَامُ، يَا قاَضِيَ الاْمُُوْرِ، 

دُوْرِ، اجِْعَلْ ليِْ مِنْ امَْرِيْ فرََجًا وَّ  يَا شَبحفيَِ الصُّ

، حَتىّٰ   لاَ ارَْجُوْ  مَخْرَجًا، وَ اقذِْفْ رَجَاءَكَ فيِْ قلَبيِْْ

احََدًا سِوَاكَ، �لَيَْكَ سَيِّدِيْ تَوَكلَّتُْ، وَ الِيَْكَ مَوْلاَيَ 

َنَبْتُ، وَ الِيَْكَ المَْصِيرُْ . اسَْبحلَكَُ يَا الِهَٰ الاْلٰهَِةِ، وَ يَا  ا

َلذَِّيْ مَنْ تَوَكلََّ  جَبَّارَ الجَْبَابِرَةِ، وَ يَا كَبِيرَْ الاْكَبحَبِرِ، ا

�لَيَْهِ كَفَاهُ، وَ كبحَنَ حَسْبُہٗ وَ بَالغُِ امَْرِہٖ، �لَيَْكَ 
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، وَ الِيَْكَ  َنَبْتُ فاَرْحَمْنيِْ ، وَ الِيَْكَ ا كْفِنيِْ تَوَكلَّتُْ فاَ

دْ وَجْهِيْ يَوْمَ تَسْوَدُّ  المَْصِيرُْ فاَغْفِرْ ليِْ، وَ لاَ تُسَوِّ

َنْتَ العَْزِيْزُ الحَْكِيْمُ،  نَّكَ ا وُجُوْهٌ وَّ تَبْيَضُّ وُجُوْهٌ، اِ

وَ صَلِّ اللهُّٰمَّ �َ�ٰ   مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ، وَ ارْحَمْنيِْ وَ 

حِيْمُ  . َنْتَ الغَْفُوْرُ الرَّ نَّكَ ا ، اِ ْ  تَجَاوَزْ �َنيِّ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય મારા સરદાર, અય 
મારા પાઅનહાર, અય મહાનતા અને �ુ્ ગ�ના 
મારઅ્, અય અકરના મારઅ્ �્ �ને ્યાર�ય પા 
િન�દર નથી આવતી, અય તેવી ઇઝઝતના મારઅ્ 
�્ �ની ાધુી ્ોઈ પહ�ચી નથી ક્�ુ,ં અય ્ાય�ને 
�રુા ્રનાર, અય �દઅોને િકાા આપનાર, માર� 
માટ� મારા ્ાય�મા ંઆસાની અને સાળતા અતા ્ર, 
અને મારા �દઅમા ંતાર� ઉમમીદોને ભર� દ� �થી 
તારા િસવાય બી્ ્ોઈ પાસે ઉમમીદ ન રા�ુ;ં ાકત 
તાર� ઉપર ભરોસો રા�ુ ં� ંઅય મારા સરદાર, અને 
ાકત તાર� તરા હાજર થાવ � ંઅય મારા મૌઅા, 
અને ાકત તાર� જ તરા પા� ંારવા�ુ ંછે; તો ફુ ં
તાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ � ંઅય તમામ મઅ� �દોના 
મઅ� �દ, અય બાદકાહોના બાદકાહ, અય મહાનોમા ં
સૌથી વધાર� મહાન, અય તે �્ � તેની ઉપર 
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ભરોસો ્ર� તો તેની માટ� � �રતો થઇ ્ય છે, અને 
તેની માટ� તે ્ાા� છે, અને તેના ્ાય�ને �રુા ્ર� 
છે. મ� ાકત તાર� ઉપર ભરોસો ્ય� છે તો � ુ ંમાર� 
માટ� ્ાા� થઇ ્, અને ફુ ંાકત તાર� તરા હાજર 
થયો � ંતો � ુ ંમાર� ઉપર રહ�મ ્ર, અને ાકત 
તાર� તરા જ પા� ંારવા�ુ ંછે તો � ુ ંમને માા ્ર� 
દ�; અને � �દવસે અાુ્  ચેહરાઓ ્ાળા હકે અને 
અાુ્  ચેહરાઓ સા�દ હકે તે �દવસે મારા ચેહરાને 
્ાળો નહ� ્રતો; ખર�ખર � ુ ંઇઝઝત અને 
�હકમતનો મારઅ્ છે; અય અલઅાહ, રહમત નારઝઅ 
્ર હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને હઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર, અને માર� 
ઉપર રહ�મ ્ર અને મને દર�ઝુર ્ર, ્ારા �્ 
ખર�ખર � ુ ંજ બફજુ માા ્રવાવાળો અને �બુજ 
દયા� છે. 

� મથ રાત�થ �માઝ 
� મથલરાતબલછલરક તલ�માઝલછબ,લમંરદઆલ શા�થલ

�માઝ�થલ  માલેર�કલરક તમાલં�રૂ�લઅલહમેલપછદલ
સાતલ ખતલ ્તુલ��સ�લપઢ�લઅ�બલ�માઝલપ ઢ્ાલપછદલ
પ ાસલ ખતલસુ ાતલપઢ�લતબ�્લસ ાઆલ�લછબલક�લિસદદક્,લ
શહદે્લઅ�બલ સા બુહદ��ાલ માુ�થલ મલતબ�ાલ માુ �બલ
મુા�કાલ �ુ ંે લકર�. 
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� માલં�ે સ�થ ��ખતસર ��  
� મથલતારદખબલ�થ બ�થલ�� લપઢ�લત્લઅલુાહલ

ત ુાલતબ�બલ�લસ ાઆલ પશબલ લસ ાઆલઆ�થલ

ઇસરા ુ�ાલપ્ંમઆર�બલ પ્્લછબ.  

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ َللهُّٰمَّ اجْعَلْ ليِْ فِيْهِ   ، لرَّ ا

 وَ اهْدِنيِْ فِيْهِ  ، نَصِيْبًا مِنْ رَحْمَتِكَ الوَْاسِعَةِ 

بحطِعَةِ  اهِيْنِكَ السَّ   الىِٰ  وَ خُذْ بِنَاصِيَتيِْ  ، لبرََِ

  بِمَحَبَّتِكَ يَا امََلَ المُْشْتَاقينَِْ   الجَْامِعَةِ  مَرْضَاتِكَ 
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, આ મહ�નામા ં
મારા નસીબમા ંતાર� િવકાળ રહમત ન�� ્ર, 
અને આ મહ�નામા ંતાર� ચો ખી સારબતીઓ થ્� 
માર� �હદાયત ્ર, મારા ચેહરાને તાર� સ�ં �ાર 
મર�ની તરા ા�રવી દ�, તાર� ાહુબબતના 
વાસતાથી, અય તમામ ચાહવાવાળાઓ ની ઉમમીદ. 

ેસમથલમાહ� રમઝા� 
આબઅસત�ાલેસમાલં ષ�લઉમ��ુ લમ્અમબ�થ�લબ�ાઆબલ

ખેદબય�ુ લ��બાલ(સ.અ.)�થલ ફાત�્લ�ે સલછબ.  



 

અ��કમ�્કાલ �ઝ્ારત મશ�રૂ�� આલલલતારદખલલપબબલ386 

�ઝ્ારતબ બ�ાઆબ ખેદબય �ુ લ��બા (સ.અ.)  
કાશબ�ુલ બંતાલ-લઅહમે  ઇબ�બ અુથ �બફદલ(અ .ર.) 

પ્તા�થ �કતાઆ કુા��� દ્રરમાલં ્ાર બુ ��બઆ �થ બ�થલ

�ઝ્ારત છબ  :લ 

حِيْمِ ،  حْمٰنِ الرَّ لاَمُ �لَيَْكِ يَا  بِسْمِ االلهِ الرَّ َلسَّ ا

لاَمُ �لَيَْكِ  ،زَوْجَةَ رَسُوْلِ االلهِ سَيِّدِ المُرْسَلينَِْ  َلسَّ  ا

لاَمُ �لَيَْكِ يَا  َلسَّ ، ا يَا زَوْجَةَ نَبيِِّ االلهِ خَاتَمَ النَّبِيِّينَْ

لاَمُ  َلسَّ ، ا هْرَاءِ سَيِّدَةَ نسَِبحءِ العَْالمََينَْ امَُّ فاَطِمَةَ الزَّ

�لَيَْكِ يَا امَُّ الحَْسَنِ و الحُْسَينِْ سَيَّدَيْ شَبَابِ اهَْلِ 

لاَمُ �لَيَْكِ يَا امَُّ الاْئَمَِّةِ  َلسَّ ، ا الجَْنَّةِ اجَْمَعِينَْ

 ، لاَمُ �لَيَْكِ يَا امَُّ المُْؤْمِنِينَْ َلسَّ اهِرِيْنَ، ا الطَّ

لاَمُ �لَيَْكِ يَا  َلسَّ لَ المُْؤْمِنَاتِ، ا لاَمُ �لَيَْكِ يَا اوََّ َلسَّ ا

لاَمُ �لَيَْكِ يَا سَيِّدَةَ  َلسَّ خالصَِةَ المُْخْلصَِاتِ، ا

لاَمُ �لَيَْكِ يَا  َلسَّ َ الحَْرَمِ و البَْطْحَاءِ، ا لَ مَنْ ا وَّ

قَ بِرَسُ  لاَمُ �لَيَْكِ يَا وْ صَدَّ َلسَّ لِ االلهِ مِنَ النِّسَبحءِ، ا
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َ دِيَّةِ حَقَّ الوَفاَءِ، وَ وْ مَنْ وَفتَْ بِالعُْبُ  سْلمََتْ نَفْسَهَا، ا

َ وَ  َ نْفَقَتْ ا لاَمُ �لَيَْكِ ا َلسَّ مْوَالهََا لسَِيِّدِ الاْنَْبِۢيَاءِ، ا

َلمُزُ اِ يَا قرَِيْنَةَ حَبِيْبِ  مَاءِ، ا جَةِ بخُِلاَصِةِ وْ لهِٰ السَّ

لاَمُ �لَيَْكِ يَا ابْنَةَ  َلسَّ بْرَاهِيْمَ اِ الاْصَْفِيَاءِ، ا

لاَمُ �لَيَْكِ يَا مَنْ سَلمََّ �لَيَْهَا  َلسَّ الخَْليِْلِ، ا

ئيِْلُ، وَ بَلغََّ  لاَمُ مِنَ االلهِ الجَليِْلِ، اِ جَبرَْ ليَْهَا السَّ

لاَمُ �لَيَْكِ  َلسَّ لاَمُ �لَيَْكِ يَا حَافظَِةَ دَيْنِ االلهِ، ا َلسَّ ا

لاَمُ �لَيَْكِ يَا مَنْ تَوَلىّٰ  َلسَّ يَا نَاصِرَةَ رَسُوْلِ االلهِ، ا

لىٰ رَحْمَةِ االلهِ، اشَْهَدُ اِ وَ اسْتَوْدَعَهَا  دَفنَْهَا رَسُوْلُ االلهِ 

 َ ةَ ا َ نَّكِ حَبِيْبَةُ االلهِ، و خِيرََ نَّ االلهَ جَعَلكَِ فيِْ اِ مَتِہٖ، وَ  ا

 رَحْمَتِہٖ فيِْ قصَْرٍ مِنَ اليَْاقوُْتِ وَ العِْقْيَانِ فيِْ  مُسْتَقَرِّ 

 َ ْ�ٰ� مَنَازِلِ الجِْنَانِ، صَّ�َ االلهُ �لَيَْكِ وَ رَحْمَةُ االلهِ و ا

 هُ بَرَكبحتُ 
ુ્ારલઆાે  હેદ્ા�થ આબલરક તલ �માઝ પઢદ તબ�્ 
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સ ાઆ તબમ�બ હેદ્્ કર� અ�બ તબમ�ાલ સથુાથથલ પ્તા�ા 

મા��, પ્તા�ા માં-આાપ અ�બ પ્તા�ા ભા આ મા�� માફદ, 

રહમત, મંફ�રત,લછબલુાલસમ બ્લ મા��થલસુામતથલ

તબમબલ�� િ�્ાલઅ�બલ ખબરત�થલસ ેતલતથાલ�બઅમત્લ

માંં બ,લઇનશાલુાહલઆ�થલહાબત્લ�રૂદલથશબ.  

ેસમથ રાત�થ ��ખતસર ��  

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ َللهُّٰمَّ يَا سَلاَمُ يَا  ، لرَّ  ا

، يَا احََدُ يَا  ُ مُؤْمِنُ يَا مُهَيْمِنُ، يَا جَبَّارُ يَا مُتَلجَبرِّ

صَمَدُ، يَا وَاحِدُ يَا فرَْدُ، يَا غَفُوْرُ يَا رَحِيْمُ، يَا وَدُوْدُ 

هْرِ المُْبٰارَكِ الثلُّثُُ، وَ لسَْتُ  يَا حَليِْمُ، مَضٰ   مِنَ الشَّ

ادَْرِيْ سَيِّدِيْ مَا صَنَعْتَ فيِْ حَاجَتيِْ، هَلْ غَفَرْتَ ليِْ ؟   

َنْتَ غَفَرْتَ ليِْ فطَُوْبىٰ   ليِْ، وَ انِْ لمَْ تَلجُنْ غَفَرْتَ  انِْ ا

تَاهُ . َ فمَِنَ الاْنِٰ سَيِّدِيْ فاَغْفِرْ ليِْ وَ  ليِْ فوََا سَوْا

، وَ اقَِلنيِْْ عَثرَْتيِْ، وَ  ، وَ تُبْ �لَيََّ وَ لاَ تَخْذُلنيِْْ ارْحَمْنيِْ

ْ بِعَفْوِكَ، وَ ارْحَمْنيِْ  نيِْ بِسِترِْكَ، وَ اعْفُ �َنيِّ اسْترُْ
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نَّكَ تَقْضِيْ وَ لاَ  ْ بِقُدْرَتِكَ، اِ بِرَحْمَتِكَ، وَ تَجَاوَزْ �َنيِّ

َنْتَ �َ�ٰ   كلُِّ شَيْ  ءٍ قدَِيْرٌ .  يُقْضٰ   �لَيَْكَ، وَ ا
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, અય સઅામતી 
આપનાર, અય ાખુ-કાતંી આપનાર, અય �હાાઝત 
્રનાર, અય �ુદરતવાળા, અય �બુજ મહાન, અય 
એ્માત, અય બેિનયાઝ, અય એ્, અય એ્અા, 
અય �બુજ માા ્રનાર, અય બફજુ દયા�, અય 
ાહુબબત ્રનાર, અય સહનકીઅ, આ મહ�નાનો 
તીજો ભાગ પસાર થઇ ��ુો છે, પા મને નથી 
ખબર, અય મારા સરદાર, �્ માર� હાજતો�ુ ંત� �ુ ં
્�ુર ? �ુ ંમને ત� માા ્ર� દ�ધો ? જો ત� મને માા 
્ર� દ�ધો હોય તો માર� માટ� �બુજ �કુહાઅી છે, 
પા જો ત� મને માા નથી ્ય� તો હાય ! ફુ ં �્ટઅો 
બદબ ત �,ં તો પછ� અતયારથી જ મને માા ્ર� 
દ� અને માર� ઉપર રહ�મ ્ર, અને માર� તૌબાને 
્� �અ ્ર, મને પડતો ા �્ � નહ�, અને મને માર� 
� �અોથી બચાવી અે, અને તાર� પદારપોકી થ્� માર� 
ખામીઓને �પાવી દ�, અને તાર� માા� થ્� મને 
માા ્ર� દ�, અને તાર� રહમત થ્� માર� ઉપર 
રહ�મ ્ર, અને તાર� �ુદરત થ્� મને માા ્ર; 
બેક્ � ુ ંફકુમ આપે છે અને બી�ુ ં્ોઈ તાર� ઉપર 
ફકુમ ચઅાવી ક્�ુ ંનથી, ખર�ખર � ુ ંદર�્ વસ� ુ
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ઉપર �ુદરત ધરાવે છે. 

ેસમથ રાત�થ �માઝ 
ેસમથલરાતબલ થસલરક તલ�માઝલછબ,લેર�કલ

રક તમાલં�રૂ�લઅલહમેલપછદલતથસલ ખતલ�રૂ�લ

તચહદેલપઢ�લત્લઅલુાહલતબ�થલર્ઝથમાલંઆરકતલ પબલઅ�બલ

ફા�ઝથ�લતથાલસા બુહદ�માથંથલં બ્.  

ેસમાલં�ે સ�થ ��ખતસર ��  
ેસમથલતારદખબલ�થ બ�થલ�� લપઢ�લત્લતમામલ

મખ �કાતલઅ�બલેર�કલ થઝલતબ�ાલમા��લ�� લકરશબ.  

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ َللهُّٰمَّ اجْعَلنيِْْ فِيْهِ   ، لرَّ ا

مِنَ المُْتَوَكلِّينَِْ �لَيَْكَ وَ اجْعَلنيِْْ فِيْهِ مِنَ الفَْائزِِيْنَ 

بينَِْ الِيَْكَ  لدََيْكَ وَ اجْعَلنيِْْ فِيْهِ مِنَ المُْقَرَّ

البِِينَْ  ، بِاحِْسَبحنكَِ     يَا �اَيَةَ الطَّ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, મને આ 
મહ�નામા ંતાર� ઉપર ભરોસો ્રવાવાળાઓ મા ં
કાિમઅ ્ર, અને મને આ મહ�નામા ંતાર� 
બારગાહમા ં્ામયાબ થવાવાળા અો્ોમા ંકાિમઅ 
્ર, અને આ મહ�નામા ંતાર� બારગાહમા ં�ુરબત 
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હાિસઅ ્રવાવાળા અો્ોમા ંમને કાિમઅ ્ર, તારા 
એહસાનો થ્�, અય તમામ તઅબ ્રવાવાળા 
ઓની આખર� મરંઝઅ. 

અી્ારમથ રાત�થ ��ખતસર ��  

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ ْ اسَْتَأنْفُِ  ، لرَّ َللهُّٰمَّ انيِِّ  ا

لُ ليَْلةٍَ مِنْ ليَاليِْ  العَْمَلَ، وَ ارَْجُوْ العَْفْوَ، وَ هٰذِہٖ اوََّ

، ادَْعُوْكَ بِاسَْمَائكَِ الحُْسْنىٰ  ، وَ اسَْتَجِيرُْ  الثلُّثْينَِْ

يَنيِْ  بِكَ مِن نّاَرِكَ التيَِّْ لاَ تُطْفَاُ، وَ اسَْبحلَكَُ انَْ تُقَوِّ

نَّكَ  ، اِ �َ�ٰ   قِيَامِہٖ وَ صِيَامِہٖ، وَ انَْ تَغْفِرَ ليِْ وَ تَرْحَمَنيِْ

َللهُّٰمَّ بِرَحْمَتِكَ التيَِّْ وَسِعَتْ كلَُّ  لاَ تُخْلفُِ المِْيْعادَ . ا

َنْتَ  تَّكلَتُْ، وَ ا الحَِاتُ، وَ �لَيَْهَا ا شَيْ  ءٍ تَتِمُّ الصَّ

مَدُ الذَِّيْ لمَْ يَلدِْ وَ لمَْ يُوْلدَْ، وَ لمَْ يَلجُنْ لہَٗ  الصَّ

كُفُوًا احََدٌ، صَلِّ �َ�ٰ   مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ، وَ اغْفِرْ ليِْ وَ 

حِيْمُ  . ابُ الرَّ َنْتَ التَّوَّ نَّكَ ا ، اِ ْ  ارْحَمْنيِْ   وَ تَجَاوَزْ �َنيِّ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, ફુ ંાર� વખત 
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સારા અમઅ ્રવા મા�ંુ ં�,ં અને ફુ ંતાર� માા�ની 
ઉમમીદ રા�ુ ં�,ં અને આ રાત, માહ� રમઝાનના 
બા્� રહ� ગયેઅા વીસ �દવસ માનંી પહ�અી રાત છે, 
ફુ ંતાર� પાસે તારા અસમાએ ફસુનાનો વાસતો આપી 
�ુઆ ્�ંુ � ંઅને તાર� જહ�મની આગથી પનાહ 
મા�ંુ ં� ં �્ � �ાર�ય પા �ુ્ વાની નથી; અને ફુ ં
સવાઅ ્�ંુ � ં �્ મને માહ� રમઝાનના રોઝાઓ અને 
�્યામ તથા નમાઝ પઢવાની તા્ત અતા ્ર, અને 
મને માા ્ર� દ� અને માર� ઉપર રહ�મ ્ર, ખર�ખર 
� ુ ંતારા વચનોને નથી તોડતો; અય અલઅાહ તાર� 
તે રહમતના વાસતાથી �્ � તમામ વસ�ઓુને ઘરે� 
અીધેઅ છે, ને્ ્ાય�ને સ�ં �ાર ્ર, અને આવી જ 
ર�તે ાકત તાર� ઉપર ભરોસો રા�ુ ં�;ં અને � ુ ંએવો 
બેિનયાઝ છે �્ �ની ્ોઈ ઔઅાદ નથી અને ન તો 
તે ્ોઈની ઔઅાદ છે, અને તેની ��ુ ંબી�ુ ં્ોઈ 
નથી; �ુ ંરહમત નારઝઅ ્ર હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.) અને હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ)ની 
ઔઅાદ ઉપર, અને મને માા ્ર� દ�, અને માર� 
ઉપર રહ�મ ્ર, અને મને દર�ઝુર ્ર ્ારા �્ 
ાકત � ુ ંજ બધી તૌબાને ્� �અ ્રનાર અને બફજુ 
દયા� છે. 

અી્ારમથ રાત�થ �માઝ 
અી્ારમથલરાતબલઆબલરક તલ�માઝલછબ,લેર�કલ
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રક તમાલં�રૂ�લઅલહમેલપછદલ થસલ ખતલ�રૂ�લકચસરલ

પઢ�લત્લતબ�્લસ ાઆલ�લછબલક�લતબલ�ે સલતબ�ાલપરલક્ લ

���ાહલુખા્લ��હ. 

અી્ારમાલં�ે સ�થ ��ખતસર ��  
અી્ારમથલતારદખબલ�થ બ�થલ�� લપઢ�લત્લ�લ હ બ�્લ

સ ાઆલછબલ લહ બ�બલર� ૂુ બલ �ે ાલ(સ.અ. .)�થલસાથબલકર�ુલ

હ્્લઅ�બલતબલ હ બલ૭૦લ હ બ�થલઆરાઆરલછબલઅ�બલતબ�ાલ

મા��લ�લઉમરાહ �્લસ ાઆ લુખ ામાલં  બલ છબલ ક�લ લ

�હ બુઆસતલ(અ. ��.)�થલસાથબલક્�લહ્્લક�લતબલપ્લ૭૦લ

ઉમરાહ�થલઆરાઆરલછબ. 

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ َللهُّٰمَّ حَبِّبْ اليََِّ فِيْهِ   ، لرَّ ا

هْ اليََِّ فِيْهِ الفُْسُوْقَ وَ العِْصْيَانَ وَ  الاْحِْسَبحنَ وَ كَرِّ

انَ بِعَوْنكَِ يَا غِيَاثَ  خَطَ وَ النِّيرَْ مْ �لَيََّ فِيْهِ السَّ حَرِّ

  المُْسْتَغِيْثِينَْ 
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, આ મહ�નામા ં
તાર� ને્�ને માર� માટ� િપય બનાવ, અને આ 
મહ�નામા ંખોટ� વસ�ઓુ અને �નુાહોને માર� માટ� 
નાપસદં બનાવ, અને આ મહ�નામા ંતાર� નારાઝગી 
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અને તાર� જહ�મને માર� ઉપર હરામ ્ર, તાર� 
ખાસ મદદ થ્�, અય ા�રયાદ ્રવાવાળાઓની 
ા�રયાદ� પહ�ચનાર. 

આારમથ માહ� રમઝા� 
 લ�ે સબલહઝરતલર��ુ બલ �ે ાલ(સ.અ. .)�થલસાથબલ

મ�ાથથલમેદ�ાલ�હબરતલકર�ુાલસાથથઆલ(��હા�બર)લઅ�બલ

મેદ�ા�ાલમેેલકર�ારલ(અનસાર)લમ્અિમ�્લ ઈ બલઅક �ેલ

આરાેરદલપઢા થલ�ક-આથદ�બલભા -ભા લઆ�ાવ્ાલહતા;લ

 પલહઝરતલ(સ.અ. .)લતથાલહઝરતલઅુથલ(અ.)�થલ ઈ બલ

ભા -ભા �્લઅકેલપઢ ામાલં વ્્લહત્.  

આારમથ રાત�થ ��ખતસર ��  

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ َنْتَ العَْزِيْزُ  ، لرَّ َللهُّٰمَّ ا  ا

َنْتَ العَْليُِّ  حِيْمُ وَ ا َنْتَ الغَْفُوْرُ الرَّ الحَْكِيْمُ وَ ا

العَْظِيْمُ،  لكََ الحَْمْدُ حَمْدًا يَبْقٰ وَ لاَ يَفْنىٰ وَ لكََ 

َنْتَ الحَْيُّ الحَْليِْمُ  كْرُ شُكْرًا يَبْقٰ وَ لاَ يَفْنىٰ وَ ا الشُّ

العَْليِْمُ ، اسَْبحلَكَُ بِنُوْرِ وَجْهِكَ   اللجَْرِيْمِ وَ بجَِلاَلكَِ 

تِكَ التيَِّْ لاَ تُقْهَرُ ، انَْ تُصَليَِّ  الذَِّيْ لاَ يُرَامُ وَ بِعِزَّ
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نَّكَ    �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ انَْ تَغْفِرَ ليِْ وَ تَرْحَمَنيِْ اِ

احِمِينَْ   َنْتَ ارَْحَمُ الرَّ  ا
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે.  અય અલઅાહ, �ુ ં�બુજ 
�ુદરતવાળો અને �હ્મતવાળો છે, અને � ુ ં�બુજ 
માા ્રનાર અને દયા� છે, અને � ુ ંસવ�ચચ અને 
માનનીય છે, વખાા ાકત તાર� માટ� છે, એવા 
વખાા �્ � હમેંકા બા્� રહ�કે અને �ાર�ય પા 
ખતમ નથી થતા, �કુ ાકત તાર� માટ� છે, એવા �કુ 
�્ � હમેંકા બા્� રહ�કે અને �ાર�ય પા ખતમ 
નથી થતા, અને � ુ ં�વતં અને સહનકીઅ અને 
દર�્ વસ�નુો ્ાનાર છે; ફુ ંતને સવાઅ ્�ંુ � ં
તાર� ઇઝઝતવાળ� પા્ ઝાતના � �રના વાસતાથી, 
અને તાર� �ુ્ ગ�ના વાસતાથી �્ �ની ાધુી ્ોઈ 
પહ�ચી નથી ક્�ુ,ં અને તાર� �ુદરતના વાસતાથી 
�્ �ની ઉપર ્ોઈ ગારઅબ નથી થ�ુ,ં �્ � ુ ંહઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ) અને હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર, 
અને � ુ ંમને માા ્ર, અને માર� ઉપર રહ�મ ્ર, 
્ારા �્ ા્ત � ુ ંજ રહ�મ ્રવાવાળાઓ મા ંસૌથી 
વધાર� રહ�મ ્રનાર છે. 
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આારમથ રાત�થ �માઝ 
આારમથલરાતબલ ેલરક તલ�માઝલછબ,લેર�કલ

રક તમાલં�રૂ�લઅલહમેલપછદલતથસલ ખતલ�રૂ�લકદલ

પઢ�લત્લશાક�રદ��્લસ ાઆલતબ�બલમળબ લઅ�બલક્ામત�ાલ

�ે સબલસા બુહદ��ાલેર દમાલંં્ા્. 

આારમાલ�ે સ�થ ��ખતસર ��  
આારમથલતારદખબલ�થ બ�થલ�� લપઢ�લત્લઅલુાહલ

ત ુાલતબ�ાલ��બર�ુાલતથાલપછદલથ�ારલ���ાહલમાફલકરદલ

���ાહ્�થલઆે બુલ�બકદઆલુખશબ. 

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ ْ فِيْهِ   ، لرَّ َللهُّٰمَّ زَيِّنيِّ ا

نيِْ فِيْهِ بِلبَِاسِ القُْنُوْعِ وَ  ترِْ وَ العَْفَافِ وَ اسْترُْ بِالسِّ

اللجَْفَافِ وَ احْمِلنيِْْ فِيْهِ �ََ� العَْدْلِ وَ الاْنِْصَافِ وَ 

ْ فِيْهِ مِنْ كلُِّ مَا اخََافُ بِعِصْمَتِكَ يَا عِصْمَةَ  اٰمِنيِّ

  الخَْائفِِينَْ 
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, મને આ 
મહ�નામા ંતાર� �હાાઝત અને પા્-દામની, અને 
આ મહ�નામા ંમને સતંોષ અને માર� હાજત  પમાાે 
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�્ાાયતનો રઅબાસ પહ�રાવી મેહ�ઝ રાખ, અને મને 
આ મહ�નામા ંઅદઅ તથા ઇનસાા માટ� તયયાર ્ર� 
આપ,  અને આ મહ�નામા ંમને દર�્ ્તના ડરથી 
સઅામત રાખ, તાર� ખાસ �હાાઝત થ્�, અય 
ડર�અા અો્ોની �હાાઝત ્રવાવાળા. 

તબરમથ માહ� રમઝા� 
તબરમથલરાત�ાલહઝરતલ સાલ(અ.)લઉપરલઇ�નબુલ

�ા�ઝુલથ . 

તબરમથ રાત�ાલ માુ 
 લરાતલશઆબલઆથઝ�થલપહ�ુ થલરાતલછબલ(શઆબલઆથઝલ

�� બુલઝંમંતથલઅ�બલર્શ�થ ાળદલેર�કલમહદ�ા�થલ

૧૩મથ, ૧૪મથલઅ�બલ૧૫મથલરાત). 

��સુ કર�� ં
  રાતબ ��સુ કર�� ંબ્ � 

�� � ���ર પઢ� 
 લક્ લ લ�� �બલમાહ�લરમઝા��થલ૧૩મથ , ૧૪મથલ

તથાલ૧૫મથલરાતબલપઢ�લત્લતબ�ાલતમામલ���ાહ્લમાફલથ લ

દ્લછબલ-લભ બુલપછદલતબ�ાલ���ાહલ રસાે�ાલ�દપાલ �ુાલ

હ્્, ક�લ�કૃ્�ાલપા�લ �ુાલહ્્લક�લપછદલઝમથ�લઉપર�થલ

મા�દ�થલક્્લ �ુાલહ્્લ – તબમબલ�આમાર્�બલિશફાલમળબ લ
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છબ , કઝરલઅેાલથા્લછબ , ફકદરદલઅ�બલમ્હતા�થથલ�ૂરલરહદલ

આબિ�્ાઝલથઇલદ્લછબ , ંમલઅ�બલપર�શા�થલ�� રલથા્લછબ , 

અ�બલઆથદલઘ્ાલઆ�ાલફા્ેાઆલછબ.  �� �લ���ર�્લ

�ઝકલપબબલ�આંરલ771લઉપરલછબ  

તબરમથ રાત�થ ��ખતસર ��  

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ مٰوَاتِ وَ  ، لرَّ  يَا جَبَّارَ السَّ

مٰوَاتِ وَ  ، وَ يَا مَنْ لہَٗ مَللجَُوْتُ السَّ جَبَّارَ الاْرََضِينَْ

مِيْعُ  نُوْبِ وَ السَّ ، وَ غَفَّارَ الذُّ مَللجَُوْتُ الاْرََضِينَْ
مَدُ  َلصَّ حِيْمُ، ا َلحَْليِْمُ الرَّ َلغَْفُوْرُ العَْزِيْزُ، ا العَْليِْمُ، ا

َنْتَ العَْليُِّ  َلذَِّيْ لاَ شَبِيْهَ لكََ وَ لاَ وَليَِّ لكََ، ا الفَْرْدُ، ا

حِيْمُ،  ابُ الرَّ َنْتَ التَّوَّ الاَْ�ْٰ�، وَ القَْدِيْرُ القْادِرُ، وَ ا

لہِٖ، وَ انَْ تَغْفِرَ ليِْ وَ  اسَْبحلَكَُ انَْ تُصَليَِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ

احِمِينْ   َنْتَ ارَْحَمَ الرَّ نَّكَ ا ، اِ  تَرْحَمَنيِْ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય આસમાનો ઉપર �ુદરત 
રાખનાર, અય ઝમીનો ઉપર �ુદરત રાખનાર, અય 
તે ઝાત �્ � આસમાનો અને ઝમીનોની 
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બાદકાહતનો મારઅ્ છે, અને � તમામ �નુાહોને 
માા ્રનાર, અને � દર�્ વસ�નેુ સાભંળનાર અને 
્ાનાર, અને � �બુજ માા ્રનાર અને �બુજ 
�ુદરત ધરાવનાર, અન � સહનકીઅ અને �બુજ 
દયા�, � બેિનયાઝ અને એ્માત છે, �ુ ંએવો છે �્ 
તાર� �� ુબી�ુ ં્ોઈ નથી, અને તાર� ઉપર ્ોઈની 
ફ�ુુમત અને િવઅાયત નથી, �ુ ંસવ�ચચ અને 
�અુનદ છે, અને � ુ ં�બુજ �ુદરતવાળો અને દર�્ 
વસ� ુઉપર �ુદરત ધરાવનાર છે, અને � ુ ંતમામ 
તૌબા ્� �અ ્રનાર અને બફજુ દયા� છે; ફુ ંતાર� 
પાસે સવાઅ ્�ંુ � ં �્ હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) 
અને તેમની ઔઅાદ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર, અને 
� ુ ંમને માા ્ર, અને માર� ઉપર રહ�મ ્ર, ્ારા 
�્ ા્ત � ુ ંજ રહ�મ ્રવાવાળાઓ મા ંસૌથી વધાર� 
રહ�મ ્રનાર છે. 

તબરમથ રાત�થ �માઝ 
તબરમથલરાતબલ ારલરક તલ�માઝલછબ,લેર�કલ

રક તમાલં�રૂ�લઅલહમેલપછદલપ થસલ ખતલ�રૂ�લ

તચહદેલપઢ�લત્લક્ામત�ાલેદ  સબલ થબળદ�થલ મલ��ુ બલ

િસરાતલપરથથલપસારલથ લબશબ.  

 ારલરક તલ�માઝ 
આબ-આબલરક તલ કરદ�બલ  ારલ રક તલ �માઝલ પઢ થલ
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અ�બલ ેર�કલ રક તમાલં �રૂ�લ અલહમેલ પછદલ ૨૫લ  ખતલ

�રૂ�લતચહદેલ(��ુલહ્ લુાહ્લઅહે)લપઢ ામાલં  બ. 

આબલરક તલ�માઝલ(માહ�લરબઆ , માહ�લશાઆા�લ

તથાલમાહ�લરમઝા�માલંપઢ ા�થ) 
આબલરક તલ�માઝલપઢ થલક�લ �થલરદતલમાહ�લરબઆલ

અ�બલમાહ�લશાઆા��થલ૧૩મથલતારદખબલ લ�માઝલપઢ ામાલં

  બલછબલતબ�થલ મલછબલક�લ ેર�કલરક તમાલં�રૂ�લઅલહમેલ

પછદલ�કલ ખતલ�રૂ�લ્ાસથ� , �કલ ખતલ�રૂ�લ��લકલ

(તઆારકલુઝથલઆબ્ �ેહદુલ��લક)લઅ�બલ�કલ ખતલ�રૂ�લ

તચહદેલ(��ુલહ્ લુાહ્લઅહે)લપઢ ામાલં  બ.  

તબરમાલં�ે સ�થ ��ખતસર ��  
તબરમથલતારદખબલ�થ બ�થલ�� લપઢ�લત્લેર�કલપથથરલ

અ�બલઢ�ફા�થલં્તરદલ �ુથલ�સકદઆલ �ે ાલઅતાલ

ફરમા શબલઅ�બલબ�તમાલંેરબ્લ �ુ ંે લકરશબ.  

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ رْنيِْ فِيْهِ   ، لرَّ َللهُّٰمَّ طَهِّ ا

نيِْ فِيْهِ �َٰ� كبحَئنَِاتِ  ْ نسَِ وَ الاْقَذَْارِ وَ صَبرِّ مِنَ الدَّ

  وَفِّقْنيِْ فِيْهِ للِتُّقٰ وَ صُحْبَةِ الاْبَْرَارِ   وَ   الاْقَدَْارِ 

كِينِْ  ،  بِعَوْنكَِ  ةَ �ينَِْ المَْسَبح  يَا قرَُّ
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(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, આ મહ�નામા ં
મને દર�્ ગદં્� અને નાપા્�થી પા્ રાખ, અને 
આ મહ�નામા ં્ાએનાતની અખાયેઅી તમામ ત્દ�ર 
ઉપર મને સબ ્રવાની તૌા�્ અતા ્ર, અને આ 
મહ�નામા ંમને ા�ુ્� થવાની  અને ને્ અો્ો સાથે 
ર�હવાની તૌા�્ અતા ્ર, તાર� ખાસ મદદ થ્�, 
અય તમામ મોહતાજોની �ખોની ઠંડ્. 

 ચેમથ માહ� રમઝા� 
�હબરદલસ�લ૬૭માલંબ�ાઆબલ��ખતારલ(અ.)લ�થલશહાેતલ

થ . 

 ચેમથ રાત�ાલ માુ 

�� � ���ર પઢ� 
 લક્ લ લ�� �બલમાહ�લરમઝા��થલ૧૩મથ , ૧૪મથલ

તથાલ૧૫મથલરાતબલપઢ�લત્લતબ�ાલતમામલ���ાહ્લમાફલથ લ

દ્લછબ.લ�� �લ���ર�્લ�ઝકલપબબલ�આંરલ771લઉપરલછબલ 

 ચેમથ રાત�થ ��ખતસર ��  

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ ، وَ يَا  ، لرَّ لينَِْ لَ الاْوََّ  يَا اوََّ

ليَِاءِ، وَ جَبَّارَ الجَْبَابِرَةِ،  اٰخِرَ الاْخِٰرِيْنَ، يَا وَليَِّ الاْوَْ
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َنْتَ امََرْتَنيِْ  َنْتَ خَلقَْتَنيِْ وَ لمَْ اكَُ شَيْئًا، وَ ا ا

اعَةِ فاَطََعْتُ سَيِّدِيْ جُهْدِيْ، فاَنِْ كُنْتُ  بِالطَّ

لْ �لَيََّ سَيِّدِيْ،  نَيْتُ اوَْ اخَْطَأتُْ اوَْ نَسِيْتُ فتََفَضَّ تَوَا

وَ لاَ تَقْطَعْ رَجَا ئـِيْ، فاَمْنُنْ �لَيََّ بِالجَْنَّةِ، وَ اجْمَعْ 

ِ صَّ�َ  حْمَةِ، مُحَمَّدِ بْنِ عَبْدِ الّٰ بَيْنيِْ وَ بينََْ نَبيِِّ الرَّ

ابُ  َنْتَ التَّوَّ نَّكَ ا لہِٖ، وَ اغْفِرْ ليِْ اِ ُ �لَيَْهِ وَ اٰ الّٰ

حِيْمُ  .  الرَّ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય પહ�અાઓમા ંસૌથી 
પેહઅો, અને અય છેલઅાઓમા ંસૌથી છેલઅો, અય 
તમામ વઅીઓના સરપરસત, અને અય તમામ 
બાદકાહોના બાદકાહ, ફુ ં્ઈ પા ન હતો અને ત� 
મને પસદા ્ય�; ત� મને તાર� ઇતાઅત ્રવાનો 
ફકુમ આ્યો હતો, તો અય મારા સરદાર, મ� પા 
માર�થી થઇ ક્� એટઅી ઈતાઅત ્ર�, તો જો 
તાર� ઇતાઅત ્રવામા ંમાર� તરાથી ્ોઈ આળસ, 
અથવા � �અ થઇ ગઈ હોય, અથવા ્ઈ �અુાઈ ગ�ુ ં
હોય, તો અય મારા સરદાર, માર� ઉપર તારો 
એહસાન ્ર અને મને નાઉમમીદ ન ્ર�, અને મને 
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જ�ત અતા ્ર� માર� ઉપર એહસાન ્ર, અને મને 
તારા રહમતવાળા નબી હઝરત મોહમમદ ઇબને 
અબ�ુલઅાહની સાથે રાખ – અલઅાહની રહમત 
નારઝઅ થાય તેમની ઉપર તેમજ તેમની ઔઅાદ 
ઉપર, અને � ુ ંમને માા ્ર, ્ારા �્ ા્ત � ુ ંજ 
તમામ તૌબાને ્� �અ ્રનાર અને �બુજ દયા� છે. 

 ચેમથલરાત�થ �માઝ 
 ચેમથલરાતબલછલરક તલ�માઝલછબ,લેર�કલરક તમાલં

�રૂ�લઅલહમેલપછદલતથસલ ખતલ�રૂ�લઝથલઝાુલ

(�ઝા�ુઝબુિતુલઅઝ�)લપઢ�લત્લઅલુાહલત ુાલતબ�બલ

સકરાતબલમ્તલઅ�બલ��નકદર્લ�કદર�થલઆથકથથલઆ ા બ..  

 ારલરક તલ�માઝલ(માહ�લરબઆ , માહ�લશાઆા�લ

તથાલમાહ�લરમઝા�માલંપ  ા�થ) 
આબ-આબલરક તલકરદ�બલ ારલરક તલ�માઝલપઢ ામાલં

  બ, ેર�કલરક તમાલં�રૂ�લઅલહમેલપછદલ�કલ ખતલ

�રૂ�લ્ાસથ� , �કલ ખતલ�રૂ�લ��લકલ(તઆારકલુઝથલ

આબ્ �ેહદુલ��લક)લઅ�બલ�કલ ખતલ�રૂ�લતચહદેલ(��ુલ

હ્ લુાહ્લઅહે)લપઢ ામાલં  બ.  

 ચેમા ંલ�ે સ�થ ��ખતસર ��  
 ચેમથલતારદખબલ�થ બ�થલ�� લપઢ�લત્લ���લંછબલક�લદ બ્લ
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તબ બ્લપ્ંમઆર્લઅ�બલસા બુહદ��થલસાથબલર્ઝાલરાખ્ાલ

હ્્. 

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ َللهُّٰمَّ لاَ تُؤَاخِذْنيِْ   ، لرَّ ا

وَ اقَِلنيِْْ فِيْهِ مِنَ الخَْطَايَا وَ ، فِيْهِ بِالعَْثرََاتِ 

وَ لاَ تَجْعَلنيِْْ فِيْهِ غَرَضًا للِّبَْلاَيَا وَ الاْفٰاَتِ ، الهَْفَوَاتِ 

تِكَ    يَا عِزَّ المُْسْلِمِينَْ  ، بِعِزَّ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, આ મહ�નામા ં
�નુાહોના ્ારાે મને સ્ નહ� આપતો, અને મને 
આ મહ�નામા ં� �અોથી અને �નુાહોમા ંાસાઈ 
જવાથી ��ર રાખ, અને આ મહ�નામા ંમને બઅા 
અને આાત�ુ ંિનકાન ન બનાવ�, તાર� ઇઝઝત 
થ્�, અય તમામ ાસુઅમાનોની ઇઝઝત. 

પંે રમથ માહ� રમઝા� 
�હબરદલસ�લ૨માલં મામલહસ�લ(અ.)�થલિ ુાેતલ

થ ,લ�હબરદલસ�લ૯૬૬માલંશહદેલસા�થલ –લઝસ� �દદ�લઇબ�બલ

અુથલ મબુથ�થલશહાેત�્લ�ે સલછબ;લઅ�બલ�હબરદલસ�લ

૬૦માલંમ�ામાથંથલબ�ાઆબલ���સુમલ(અ.)�બલ મામલ��સસ�લ

(અ.)લ�ફૂાલતરફલમ્ક બુલછબ.  
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પંે ર મથ રાત�ાલ માુ 
  રાત  �આબ આરકત ાળદ રાત છબ  અ�બ    રાતમાં 

અ��ક અમુ છબ  

��સુ કર�� ં 
  રાતબ ��સુ કર�� ંબ્ � 

�� � ���ર પઢ� 
 લક્ લ લ�� �બલમાહ�લરમઝા��થલ૧૩મથ , ૧૪મથલ

તથાલ૧૫મથલરાતબલપઢ�લત્લતબ�ાલતમામલ���ાહ્લમાફલથ લ

દ્લછબ.લ�� �લ���ર�્લ�ઝકલપબબલ�આંરલ771લઉપરલછબ  

પંે રમથ રાત�થ ��ખતસર ��  

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ َنْتَ سَيِّدِي  ، لرَّ َلحَْنَّانُ   ا  ا

َنْتَ سَيِّدِي  الغَْفُوْرُ   َنْتَ مَوْلاَيَ  اللجَْرِيْمُ، ا المَْنَّانُ  ا

َنْتَ سَيِّدِيْ  َنْتَ مَوْلاَيَ الحَْليِْمُ ، ا حِيْمُ ، ا الرَّ

َنْتَ سَيِّدِيْ  َنْتَ مَوْلاَيَ العَْزِيْزُ ، ا الوَْهَّابُ،   ا

َنْتَ سَيِّدِيْ  َنْتَ مَوْلاَيَ الوَْاحِدُ ، ا القَْرِيْبُ ، ا

َنْتَ سَيِّدِيْ العَْزِيْزُ  مَدُ ، ا َنْتَ مَوْلاَيَ الصَّ القَْاهِرُ ، ا
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لہِٖ ، وَ  َنْتَ مَوْلاَيَ البَْارِيْ ، صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ ، ا

َنْتَ الاْجََلُّ  نَّكَ ا ْ ، اِ اغْفِرْ ليِْ وَ ارْحَمْنيِْ وَ تَجَاوَزْ �َنيِّ

 الاْعَْظَمُ  
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય મારા સરદાર ાકત � ુ ં
�બુજ મહ�રબાન છે, અય મારા મૌઅા � ુ ંજ 
એહસાન ્રવાવાળો છે, અય મારા સરદાર ાકત � ુ ં
�બુજ ઉદાર છે, અય મારા સરદાર ાકત � ુ ં�બુજ 
વધાર� માા ્રનાર અને દયા� છે. અય મારા 
મૌઅા ાકત � ુ ંજ સહનકીઅ છે, અય મારા સરદાર 
ાકત � ુ ંજ વધાર� અતા ્રનાર છે, અય મારા મૌઅા 
� ુ ં�બુજ �ુદરતવાળો છે, અય મારા સરદાર � ુ ં
�બુજ ન�જ્ છે, અય મારા મૌઅા � ુ ંએ્માત છે, 
અય મારા સરદાર � ુ ંજ �ુદરત રાખનાર છે, અય 
મારા મૌઅા ાકત � ુ ંજ બેિનયાઝ છે, અય મારા 
સરદાર � ુ ંજ ઇઝઝતવાળો છે, અય મારા મૌઅા � ુ ં
જ પસદા ્રનાર છે; હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) 
અને તેમની ઔઅાદ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર, અને 
� ુ ંમને માા ્ર, અને માર� ઉપર રહ�મ ્ર, અને 
મને દર�ઝુર ્ર, ખર�ખર � ુ ંજ સૌથી વધાર� �ુ્ ગર 
અને સૌથી વધાર� મહાન છે. 
લ લ
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 મામલહસ�લ(અ.)�થલ�ઝ્ારત 

حْمٰنِ  االلهِ  بِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ لاَمُ �لَيَْكَ يَا  ، الرَّ َلسَّ ا

لِ المُْسْلِمِينَْ وَ كَيْفَ لاَ  بَقِيَّةَ المُْؤْمِنِينَْ   وَ ابْنَ اوََّ

َنْتَ سَ  يْلُ   الهُْدٰى وَ حَليِْفُ التُّقٰ   بِ تَلجُوْنُ كَذٰلكَِ وَ ا

حْمَةِ وَ رُبِّيْتَ فيِْ ، وَ اصَْحَابِ   اللجِْسَبحءِ  تْكَ يَدُ الرَّ �ذََّ

فطَِبْتَ ، حَجْرِ الاْسِْلاَمِ وَ رَضَعْتَ مِنْ ثدَْيِ الاْيِْمَانِ 

بَةٍ ا وَّ حَيًّ  تًا �يرََْ انََّ الاْنَْفُسَ �يرَُْ طَيِّ  طِبْتَ مَيِّ

كَّةٍ  ُ   ، كَ   ةِ  لَ حَيَاالْ  فيِ  بِفِرَاقِكَ   وَ لاَ شَبح  يَرْحَمُكَ الّٰ

 મામલ��સસ�લ(અ.)�થલ�ઝ્ારત 
 લરાતબલ મામલ��સસ�લ(અ.)લ�થલ�ઝ્ારતલકર થ,લ

 પલ(અ.)લ�થલ�ઝ્ારત�્લ�ઝકલપબબલ�આંરલ 939લ ઉપરલ

થ બ્ુલછબ  

 મામલ��સસ�લ(અ.)�થલકઆર�લ��આારકલપાસબલેસલ

રક તલ�માઝલ 
 મામલસા�ેકલ(અ.)થથલ�છૂ ામાલં વ��લક�લઅંરલ

ક્ લમાહ�લરમઝા��થલપંે રમથલરાત�ાલ મામલ��સસ�લ
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(અ.)�ાલહરમમાલંહાબરલથા્લત્લતબ�્લસ ાઆલ��લંછબલ ? 

હઝરતલ(અ.)લબ ાઆલ પબલછબલક�લ:લ ાહલ!લ ાહલ!લ લક્ લ

પંે રમથલમાહ�લરમઝા��ાલ મામલ��સસ�લ(અ.)�થલકબ�થલ

આા �માલં શા�થલ�માઝલપછદલેસલરક તલ�માઝલપ ઢ�લ

અ�બલેર�કલરક તમાલં�રૂ�લઅલહમેલપછદલેસલ ખતલ

�રૂ�લતચહદેલપઢ�લઅ�બલપછદલબહ�મ�થલ ંથથલઅલુાહલ

પાસબલપ�ાહલમાંં બલત્લઅલુાહલત ુાલતબ�બલબહ�મ�થલ

 ંથથલ ઝાેદલ પશબલઅ�બલુ્ાલં� ��થલમચતલ�હદલ  બલ

�્ાલં� ��થલસપ�ામાલં  થ�બલફ�રશતાઆલતબ�બલબ�ત�થલ

આશારતલ�લ પબલઅ�બલબહ�મ�થલ ંથથલઅમા�લ�લ

 પબ. 

છલરક તલ�માઝલ(માહ�લરબઆ , માહ�લશાઆા�લ

તથાલમાહ�લરમઝા�માલંપ  ા�થ) 
આબ-આબલરક તલકરદ�બલછલરક તલ�માઝલપઢ ામાલં

  બ, ેર�કલરક તમાલં�રૂ�લઅલહમેલપછદલ�કલ ખતલ

�રૂ�લ્ાસથ� , �કલ ખતલ�રૂ�લ��લકલ(તઆારકલુઝથલ

આબ્ �ેહદુલ��લક)લઅ�બલ�કલ ખતલ�રૂ�લતચહદેલ(��ુલ

હ્ લુાહ્લઅહે)લપઢ ામાલં  બ. 

૧૦૦લરક તલ�માઝ 
આબ-આબલરક તલકરદ�બલ�કલસ્લરક તલ�માઝલ
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પઢ ામાલં  બ, ેર�કલરક તમાલં�રૂ�લઅલહમેલપછદલેસલ

 ખતલ�રૂ�લતચહદેલપઢ�.લહઝરતલઅુથલ(અ.સ)લફરમા બલ

છબલ લક્ લ લ�માઝલપઢશબલત્લઅલુાહલતબમ�થલ�હફાઝતલ

મા��લેસલફ�રશતાઆલમ્કુશબલક�લ લતબ�ાલ�� શમ�્�બલ�� રલ

કરશબલભ બુલપછદલતબલ�� શમ�્લઇનસા�્લમાથંથલહ્્લક�લ�બ�ાતલ

માથંથલહ્્ , તબમબલમચત�ાલસમ બ્લ૩૦લફ�રશતાઆલમ્કુશબલ

ક�લ લબહ�મ�થલ ંથથલતબ�બલઆ ા શબ  

પંે રમથ રાત�થ �માઝ 
પંે રમથલરાતબલ ારલરક તલ�માઝલછબ,લપહ�ુ થલઆબલ

રક તમાલં�રૂ�લઅલહમેલપછદલસ્લ ખતલ�રૂ�લતચહદેલ

અ�બલઆથ�લઆબલરક તમાલં�રૂ�લઅલહમેલપછદલ૫૦લ ખતલ

�રૂ�લતચહદેલપઢ�. 

સેક્  પ ્ અ�બ �બક કા્� કર ા 
  �ે સ   �આબ  અઝમત ાળ્ લ�ે સ  છબ  અ�બ    

�ે સબ  સેક્   પ ્  અ�બ  �બક  કામ  કર ા�થ   �આબ  

ફઝથુત અ�બ સ ાઆ છબ  

પંે રમાલં�ે સ�થ ��ખતસર ��  
પંે રમાલં�ે સબલ લક્ લ લ�� લપઢ�લત્લ અલુાહલ

ત ુાલ લ�� િ�્ામાલંતબ�થલ૮૦ લહાબત્લઅ�બલ ખબરતમાલં

તબ�થલ૨૦ લહાબ ત્લ�રૂદલકરશબ ,લ અ�બલબ�તબલફદરે્સમાલં
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�આથઆ�ાલપા ્શમાલં હદરલશહ� ર્લ  મકતાલ�રૂથથલ

આ�ા શબ,લઅ�બલેર�કલશહ�ર્માલંહદરલહદરલમહ�ુ ્લહશબ,લ

અ�બલેર�કલમહ�ુ ્માલંહદરલહદરલઆર ાઆલહશબ,લઅ�બલ

ેર�કલઆર ાઆમાલંતબ�ાલ�ેુ�બલરાઝથલકર�ારલેર�કલ

 સય �આલહશબ. 

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ َللهُّٰمَّ ارْزُقْنيِْ فِيْهِ   ، لرَّ ا

نَابَةِ  طَاعَةَ الخَْاشِعِينَْ وَ اشْرَحْ فِيْهِ صَدْرِيْ بِاِ

   يَا امََانَ الخَْائفِِينَْ   ،   بِاَمَانكَِ   المُْخْبِتِينَْ 
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, મને આ 
મહ�નામા ંિવનમ અો્ોની ઇતાઅત નસીબ ્ર, અને 
આ મહ�નામા ંતૌબા ્રવાવાળા અલઅાહના ડર�અા 
બદંાઓના �દઅની �મ મારા �દઅને િવકાળ ્ર� દ�, 
તાર� �હાાઝત થ્�, અય ડરવાવાળા અો્ોની 
�હાાઝત ્રનાર 

સ્ળમથ રાત�થ ��ખતસર ��  

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ ُ  ، لرَّ ، يَا الَّٰ ُ ُ يَا الَّٰ  يَا الَّٰ

، يَا رَحْمٰنُ يَا  ُ ُ يَا الَّٰ ، يَا الَّٰ ُ ُ يَا الَّٰ ، يَا الَّٰ ُ يَا الَّٰ
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رَحْمٰنُ، يَا رَحْمٰنُ يَا رَحْمٰنُ، يَا رَحْمٰنُ يَا رَحْمٰنُ، يَا 

رَحْمٰنُ يَا رَحْمٰنُ، يَا رَحِيْمُ يَا رَحِيْمُ، يَا رَحِيْمُ يَا 

رَحِيْمُ، يَا رَحِيْمُ يَا رَحِيْمُ، يَا رَحِيْمُ يَا رَحِيْمُ، يَا 

غَفُوْرُ يَا غَفُوْرُ، يَا غَفُوْرُ يَا غَفُوْرُ، يَا غَفُوْرُ يَا غَفُوْرُ، 

وْفُ  يَا   يَا غَفُوْرُ يَا غَفُوْرُ، يَا ُُ وْفُ ، يَا  رَ ُُ وْفُ  يَا  رَ ُُ  رَ

وْفُ ،  ُُ وْفُ  يَا  رَ ُُ وْفُ ، يَا  رَ ُُ وْفُ  يَا  رَ ُُ وْفُ ، يَا  رَ ُُ رَ

يَا حَنَّانُ يَا حَنَّانُ، يَا حَنَّانُ يَا حَنَّانُ، يَا حَنَّانُ يَا 

، يَا �لَيُِّ يَا  حَنَّانُ، يَا حَنَّانُ يَا حَنَّانُ، يَا �لَيُِّ يَا �لَيُِّ

، صَلِّ �َ�ٰ    ، يَا �لَيُِّ يَا �لَيُِّ ، يَا �لَيُِّ يَا �لَيُِّ �لَيُِّ

حِيْمُ  .    َنْتَ الغَْفُوْرُ الرَّ نَّكَ ا لہِٖ ، اِ  مُحَمَّدٍ وَّ اٰ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, અય અલઅાહ, 
અય અલઅાહ, અય અલઅાહ, અય અલઅાહ, અય 
અલઅાહ, અય અલઅાહ, અય અલઅાહ, અય �બુજ 
મહ�રબાન, અય �બુજ મહ�રબાન, અય �બુજ 
મહ�રબાન, અય �બુજ મહ�રબાન, અય �બુજ 
મહ�રબાન, અય �બુજ મહ�રબાન, અય �બુજ 
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મહ�રબાન, અય �બુજ મહ�રબાન, અય બફજુ 
દયા�, અય બફજુ દયા�, અય બફજુ દયા�, અય 
બફજુ દયા�, અય બફજુ દયા�, અય બફજુ 
દયા�, અય બફજુ દયા�, અય બફજુ દયા�, અય 
�બુજ માા ્રનાર, અય �બુજ માા ્રનાર, અય 
�બુજ માા ્રનાર, અય �બુજ માા ્રનાર, અય 
�બુજ માા ્રનાર, અય �બુજ માા ્રનાર, અય 
�બુજ માા ્રનાર, અય �બુજ માા ્રનાર, અય 
�બુજ વધાર� મહ�રબાન, અય �બુજ વધાર� 
મહ�રબાન, અય �બુજ વધાર� મહ�રબાન, અય 
�બુજ વધાર� મહ�રબાન, અય �બુજ વધાર� 
મહ�રબાન, અય �બુજ વધાર� મહ�રબાન, અય 
�બુજ વધાર� મહ�રબાન, અય �બુજ વધાર� 
મહ�રબાન, અય વધાર� દયા�, અય વધાર� દયા�, 
અય વધાર� દયા�, અય વધાર� દયા�, અય વધાર� 
દયા�, અય વધાર� દયા�, અય વધાર� દયા�, 
અય વધાર� દયા�, અય સવ�ચચ, અય સવ�ચચ, 
અય સવ�ચચ, અય સવ�ચચ, અય સવ�ચચ, અય 
સવ�ચચ, અય સવ�ચચ, અય સવ�ચચ, હઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને તેમની ઔઅાદ ઉપર 
રહમત નારઝઅ ્ર, ખર�ખર � ુ ં�બુજ માા ્રનાર 
અને બફજુ દયા� છે. 
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સ્ળમથ રાત�થ �માઝ 
સ્ળમથલરાતબલઆારલરક તલ�માઝલછબ,લેર�કલ

રક તમાલં�રૂ�લઅલહમેલપછદલઆારલ ખતલ�રૂ�લ

તકા��રલ(અલહાક્�� કાસ્ર્)લપઢ�લત્લતબ�્લસ ાઆલ�લછબલ

ક�લક્ામત�ાલેદ સબલકબમાથંથલઆહારલ�થકળબ લતબલ ખતબલ

સ્રાઆલહ્્લઅ�બલક્ામત�થલપ્ાસ�્લ અસરલતબ�બલ�હદલ

થા્લઅ�બલ �ુ ંે લઅ ાઝથથલકુમબલશહા ેતસ�લ પઢત્-

પઢત્લ�હસાઆ-�કતાઆલ ંરલબ�તમાલંહ બશલકરશબ. 

સ્ળમાલં�ે સ�થ ��ખતસર ��  
સ્ળમથલતારદખબલ�થ બ�થલ�� લપઢ�લત્લઅલુાહલ

ત ુાલતબ�બલ�કલ મકય�લં�રૂલઅતાલકરશબલક�લતબલ�રૂ�ાલ

સઆઆથથલરસત્લ ાુશબ,લઅ�બલઆબલ��લુાલપબહરા ાલમા��લ

કરામતલફરમા બ,લબ�ત�થલ�કલસાઢં્થલઉપરલઆબસા �લઅ�બલ

બ�ત�થલશરાઆબલત�રૂાલપથ રા બ.  

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ َللهُّٰمَّ وَفِّقْنيِْ فِيْهِ   ، لرَّ ا

بْنيِْ فِيْهِ مُرَافقََةَ الاْشَْرَارِ وَ  لمُِوَافقََةِ الاْبَْرَارِ وَ جَنِّ

لهِٰيَّتِكَ  دَارِ القَْرَارِ  اٰوِنيِْ فِيْهِ بِرَحْمَتِكَ الىِٰ  يَا الِهَٰ ،  بِاِ

  العَْالمَِينَْ 
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 



 

અ��કમ�્કાલ �ઝ્ારત મશ�રૂ�� આલલલતારદખલલપબબલ414 

અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, મને આ 
મહ�નામા ંતારા ને્ બદંાઓની દોસતી અતા ્ર, 
અને આ મહ�નામા ંમને ખરાબ અો્ોથી ��ર રાખ, 
અને મને આ મહ�નામા ંતાર� રહમતના વાસતાથી 
જ�તમા ંજીયા આપ, તાર� ઈઅાહ�યયતના 
વાસતાથી, અય ્ાએનાતના મઅ� �દ. 

સ રમથ માહ� રમઝા� 
 લસ રમથલરાતલ �આબલ��આારકલરાતલછબ.લ�હબરદલ

સ�લ આબલ માલં લરાત�ાલર��ુ બલ �ે ાલ(સ.અ. .)��લંુશકરલ

અ�બલ��ર�શ�ાલકા�ફર્��લંુશકરલઆદલ�ામ�થલબી્ામાલંસામ-

સામબલથ��લંહય �લઅ�બલસ રમથલતારદખબલ�ે સબલબ ંં લથ લ

હતથ.લઅલુાહલત ુા�લર��ુ બલ �ે ાલ(સ.અ. )�ાલ

ુશકર�બલમેેલકરદલહતથલઅ�બલ��ર�શ�ાલકા�ફર્�ાલુશકરલ

ઉપરલ�તલઅપા થલહતથલક�લ લઇસુામ�થલબ ંં ્�થલ

�ત્માથંથલ �આબલમ્�દલ�તલછબલ�� બુલબલ પ્ાલ

 �ુમ્�લક��લંછબલક�લ લ�ે સબલસેક્લ પ્લઅ�બલ

અલુાહ�્લ��કલકર ્લ��સતહઆલછબ.  

સ રમથ રાત�ાલ માુ  

��સુ કર�� ં
  રાત�ાલ��સુ  કર��ં  અ�બ   આાેત  કર થ   �આબ  
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સ ાઆ અ�બ ફઝથુત �રા બ છબ  

સ રમથ રાત�થ ��ખતસર ��  

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ َللهُّٰمَّ هٰذَا شَهْرُ  ، لرَّ   ا

َنْزَلتَْ فِيْهِ القُْرْاٰنَ، وَ امََرْتَ    َلذَِّيْ ا رَمَضَانَ، ا

يَامِ وَ القِْيَامِ، وَ  �اَءِ وَ الصِّ بِعِمَارَةِ المَْسَبحجِدِ وَ الدُّ

َنْتَ  ضَمِنْتَ   لنََا فِيْهِ الاْسِْتِجَابَةَ، فقََدْ اجْتَهَدْنَا وَ ا

اعََنْتَنَا فاَغْفِرْ لنََا فِيْهِ، وَ لاَ تَجْعَلهُْ اٰخِرَ العَْهْدِ مِنَّا، 

نَّكَ سَيِّدُنَا، وَ  نَّكَ رَبّنَُا، وَ ارْحَمْنَا فاَِ وَ اعْفُ عَنَّا، فاَِ

نَّكَ  نكَِ، اِ اجْعَلنَْا مِمَّنْ يَنْقَلبُِ الىِٰ   مَغْفِرَتِكَ وَ رِضْوَا

َنْتَ الاْجََلُّ الاْعَْظَمُ  .  ا
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, આ માહ� 
રમઝાન છે �્ �મા ંત� �ુરઆને ્ર�મને નારઝઅ ્�ુર; 
ત� આ મહ�નામા ંમસ�દો આબાદ ્રવાનો, તેમજ 
�ુઆઓ, અને રોઝાઓ, અને �્યામ તથા નમાઝોનો 
ફકુમ આ્યો છે, અને ત� આ મહ�નામા ં�ુઆ ્� �અ 
્રવાની ખાતી આપી છે, તો અમે પા �ટઅી બની 
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ક્� તેટઅી મેહનત ્ર� અને ત� પા તેમા ંમદદ 
્ર�, તો � ુ ંઆ મહ�નામા ંઅમારા �નુાહોને માા 
્ર� દ�, અને આ માહ� રમઝાનને અમાર� ઝ�દગીનો 
છેલઅો માહ� રમઝાન ન બનાવ�, અને અમોને 
દર�ઝુર ્ર ્ારા �્ � ુ ંઅમારો પાઅનહાર છે; 
અને અમાર� ઉપર રહ�મ ્ર ્ારા �્ ખર�ખર � ુ ંજ 
અમારો સરદાર છે; અને અમોને ત� અો્ોમા ંકાિમઅ 
્ર �્ �ઓ તાર� �કુ�દુ� અને તાર� માા� તરા 
ાયાર છે, બેક્ ાકત � ુ ંજ સૌથી વધાર� �ુ્ ગ� અને 
મહાનતા ધરાવે છે. 

સ રમથ રાત�થ �માઝ 
સ રમથલરાતબલઆબલરક તલ�માઝલછબ,લપહ�ુ થલ

રક તમાલં�રૂ�લઅલહમેલપછદલક્ લપ્લ��ર્લપઢ�લઅ�બલ

આથ�લરક તમાલં�રૂ�લઅલહમેલપછદલસ્લ ખતલ�રૂ�લ

તચહદેલપઢ�લઅ�બલ�માઝલપછદલસ્લ ખતલ “ુા�ુાહલ

 લુલુાહ”લકહ�લત્લઅલુાહલત ુાલહદરલહદરલહબ,લ

હદરલહદરલઉમરાહ,લહદરલહદરલ હાે�્લસ ાઆલઅતાલ

કરશબ.લ 

સ રમથ તારદખ�ા  માુ 

સેક્લ પ ્ 
  �ે સબ  સેક્   પ્  અ�બ  અલુાહ�્લ ��ક  કર ્  
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��સતહઆ છબ. 

સ રમાલં�ે સ�થ ��ખતસર ��  
સ રમથલતારદખબલ�થ બ�થલ�� લપઢ�લત્લતબલ��કસા�લ

પામ�ારાઆમાથંથલહ્્લત્લપ્લઅલુાહલત ુાલતબ�બલ

આકથલ પબ. 

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ َللهُّٰمَّ اهْدِنيِْ فِيْهِ   ، لرَّ ا

  وَ اقْضِ ليِْ فِيْهِ الحَْوَائجَِ وَ الاْمَٰالَ  ، لصَِالحِِ الاْعَْمَالِ 

ؤَالِ ،  لمًِا ،  يَا مَنْ لاَ يَحْتَاجُ الىَِ التَّفْسِيرِْ وَ السُّ يَا �اَ

لهِِ  ،العَْالمَِينَْ   بِمَا فيِْ صُدُوْرِ   صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ

اهِرِيْنَ    الطَّ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, મને આ 
મહ�નામા ંસારા આમાઅ ્રવાની �હદાયત ્ર, 
માર� તમામ હાજતો અને ઈચછાઓને � �ર� ્ર; અય 
� �્ ્ોઈ પા ્તની સમ�ુતી અને સવાઅનો 
મોહતાજ નથી, અય � ્ાએનાતના અો્ોના 
�દઅોની વાતોને ્ાનાર, હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ) અને તેમની પા્ આઅ ઉપર રહમત 
નારઝઅ ્ર. 
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અઢારમથ રાત�થ ��ખતસર ��  

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ ِ الذَِّيْ  ، لرَّ َلحَْمْدُ لِّٰ   ا

َنْزَلَ �لَيَْنَا فِيْهِ القُْرْاٰنَ،  كْرَمَنَا بشَِهْرِنَا هٰذَا، وَ ا َ ا

ةِ، فبَِنُوْرِ  ِ �ََ� البَْصِيرَْ فنََا حَقَّہٗ، وَ الحَْمْدُ لِّٰ وَ عَرَّ

، ارُْزُقْنَا فِيْهِ  لينَِْ بَائنَِا الاْوََّ وَجْهِكَ يَا الِهَٰنَا وَ الِهَٰ اٰ

َنْتَ  نَّكَ ا التَّوْبَةَ، وَ لاَ تَخْذُلنَْا، وَ لاَ تُخْلفِْ ظَنَّنَا، اِ

 الجَْليِْلُ الجَْبَّارُ 
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, તમામ વખાા 
તે અલઅાહ માટ� છે �ાે અમોને આ મહ�નો નસીબ 
્ય� અને તેના થ્� અમોને ઇઝઝત આપી, અને 
આ મહ�નામા ંઅમારા માટ� �ુરઆન નારઝઅ ્�ુર, 
અને અમોને તેના હ�ની ઓળખાા આપી; અને 
અલઅાહના વખાા છે �્ તેાે અમોને સમજ-ક�કત 
અતા ્ર�; તો તને તાર� � �રાની ઝાતનો વાસતો છે 
અય અમારા અલઅાહ તથા અમાર� પહ�અાના 
અમારા બાપ-દાદાઓના અલઅાહ, આ મહ�નામા ં
અમોને તૌબા ્રવાની તૌા�્ અતા ્ર, અને 
અમોને અમાર� હાઅત ઉપર છોડ� નહ� અને 
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અમારા ને્ �મુાનની િવ�ુધધ ્ર� નહ�, ખર�ખર 
ાકત � ુ ંજ �ુ્ ગર અને �બુજ �ુદરતવાળો છે. 

અઢારમથ રાત�થ �માઝ 
અઢારમથલરાતબલ ારલરક તલ�માઝલછબ,લેર�કલ

રક તમાલં�રૂ�લઅલહમેલપછદલપ થસલ ખતલ�રૂ�લ

કચસરલપઢ�લત્લતબ�્લસ ાઆલ�લછબલક�લમ બુ��ુલમ્તલતબ�થલ

�હલકબઝલકર ાલ  બલુ્ાર�લતબ�બલ �શલખઆરદલ પબલક�લ

અલુાહલત ુાલતારાથથલરાઝથલછબ.લ

અઢારમાલં�ે સ�થ ��ખતસર ��  
અઢારમથલતારદખબલ�થ બ�થલ�� લપઢ�લત્લઅલુાહલ

ત ુાલતબ�બલહદરલપ્ંમઆર્�્લસ ાઆલ પબ.  

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ َللهُّٰمَّ نَبِّهْنيِْ فِيْهِ   ، لرَّ ا

كبحَتِ اسَْحَارِہٖ  َنْوَارِہٖ ، لبرََِ  وَ ،  وَ نَوّرِْ فِيْهِ قلَبيِْْ بِضِيَاءِ ا

تّبَِاعِ  ثَارِہٖ  خُذْ بِكلُِّ اعَْضَائىِْ الىَِ ا  يَا مُنَوّرَِ  بِنُوْرِكَ  ،  اٰ

  قلُوُْبِ العَْارِفينَِْ 
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, મને આ 
મહ�નામા ંસેહર�ઓની બર્તોથી ્�તુ ્ર, અને 
આ મહ�નામા ંમારા �દઅને તેના તમામ � �રની 
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રોકનીથી �રુાની ્ર� દ�, અને આ મહ�નામા ંમારા 
બદનના તમામ �ગોને તેના ફુ્ મો ઉપર તાબેદાર� 
્રવા માટ� તયયાર ્ર, તારા � �ર થ્�, અય 
આર�ાોના �દઅોને �રુાની બનાવનાર. 

આં્થસમથ માહ� રમઝા� 
શઆબલકદલ-લ લરાતલહદરલમહદ�ાઆલકરતાલં �ાર�લ

અફઝુલછબલઅ�બલશઆબલકદમાલં��ર �બલકરદમલ�ા�ઝુલથ��લં

છબ.લ�હબરદલસ�લ૪૦માલંમસ� �ેલ��ફામાલંઅમથ�ુલ

મ્અમબ�થ�લહઝરતલઅુથલ(અ.)�બલઇબ�બલ��ુ લબમલ��રાેદલ

(ુ.અ.)લ�લઝખમથલક્ાર.લ  

 

 શઆબલકદ�ાલ મા  ુ

કબે ્દના ા�ુત�ર્ (સ�ંકુત) આમાઅ 

૧૯મી (કબે ્દ)ના મ ા �સ આમાઅ 

આં્થસમથ રાત�થ ��ખતસર ��  

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ  يَا ذَا الذَِّيْ كبحنَ قبَْلَ  ، لرَّ

كلُِّ شَيْ  ءٍ، ثُمَّ خَلقََ كلَُّ شَيْ  ءٍ، ثُمَّ يَبْقٰ   وَ يَفْنىٰ كلُُّ 

مٰوَاتِ العُْ�ٰ   وَ لاَ فيِ  شَيْ  ءٍ، يَا ذَا الذَِّيْ ليَْسَ فيِْ السَّ
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فْ�ٰ  ، وَ لاَ فوَْقهَُنَّ وَ لاَ بَيْنَهُنَّ وَ لاَ  الاْرََضِينَْ السُّ

ہٗ ،  لكََ الحَْمْدُ حَمْدًا لاَ يَقْدِرُ  تَحْتَهُنَّ الِهٌٰ يُعْبَدُ �يرَُْ

�َ�ٰ   احِْصَائہِٖ الاَِّ انَْتَ، فصََلِّ �َ�ٰ   مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ 

 مُحَمَّدٍ، صَلاَةً  لاَ يَقْدِرُ �َ�ٰ    احِْصَائهَِا الاَِّ انَْتَ  
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય તે ઝાત �્ � દર�્ 
વસ�નુી પહ�અા પા મૌ��દ હતો, પછ� તેને દર�્ 
વસ�ઓુને પસદા ્ર� છે, પછ� પા ાકત તે જ બા્� 
ર�હનાર છે અને દર�્ વસ� ુાના થઇ જવાવાળ� છે; 
અય તે ઝાત �્ �ની િસવાય - �ચા આસમાનોમા,ં 
તથા ઝમીનોની પાતાળમા,ં અને � ્ાઈં તે બ�ેની 
ઉપર છે, અને � ્ાઈં તે બ�ેની દરિમયાન છે, અને 
� ્ાઈં તે બ�ેની નીચે છે - બી�ુ ં્ોઈ મઅ� �દ 
નથી �્ �ની ઈબાદત થતી હોય; ાકત તાર� માટ� જ 
બધા વખાા છે �્ �ની ગાતી તારા િસવાય બી�ુ ં
્ોઈ નથી ્ર� ક્�ુ,ં તો � ુ ંહઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.) અને હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની 
ઔઅાદ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર, �્ �ની ગાતી 
પા તારા િસવાય બી�ુ ં્ોઈ નથી ્ર� ક્�ુ.ં 
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આં્થસમથ રાત�થ �માઝ 
આં્થસમથલરાતબલ૫૦લરક તલ�માઝલછબ,લેર�કલ

રક તમાલં�રૂ�લઅલહમેલપછદલ૧લ ખતલ�રૂ�લ �ઝલઝાુલ

(�ઝા�લઝબુિતુલઅરઝ્)લપઢ�. 

આં્થસમાલં�ે સ�થ ��ખતસર ��  
આં્થસમથલતારદખબલ�થ બ�થલ�� લપઢ�લત્લ સમા�લ

અ�બલબમથ��ાલમુા�કાલતબ�ાલમા��લ ઇ�સતીફારલ અ�બલ

�� �લખસરલકર�. 

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ يْ   ، لرَّ َللهُّٰمَّ وَفِّرْ فِيْهِ حَظِّ ا

تہِٖ  ا لْ سَبِيْليِْ الىِٰ خَيرَْ وَ لاَ  مِنْۢ بَرَكبحَتہِٖ وَ سَهِّ

 الىَِ الحَْقِّ  يَا هَادِيًا ، حَسَنَاتہِٖ  قبَُوْلَ  تَحْرِمْنيِْ 

  المُْبِينِْ 
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, આ મહ�નાની 
તાર� બર્તોમા ંમારા �હસસામા ંભર� �ર બર્ત 
અતા ્ર, અને તેની ને્�ઓ માટ� મારા રસતાને 
આસાન બનાવ, અને તે ને્�ઓને ્� �અ ્રવાથી 
મને વરંચત ન રાખ, અય ચો ખા હ�ની તરા 
�હદાયત ્રવાવાળા. 
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 થસમથ માહ� રમઝા� 
ફુહ�લમ�ાલ-લલ�હબરદલસ�લ૮માલં��સુમા�્�ાલુશકર�લ

બ ંં લક્ારલ ંરલમ�ાલઉપરલિ બ્લમબળવ્્.  

 થસમથ રાત�થ ��ખતસર ��  

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ َ مِمَّا  ، لرَّ   اسَْتَغْفِرُ الّٰ

مَضٰ   مِنْ ذُنُوْبيِْ فاََنْسَيْتُهَا، وَ هِيَ مُثبَْتَةٌ �لَيََّ 

يُحْصِيْهَا �لَيََّ اللجِْرَامُ الكْبحتبُِوْنَ، يَعْلمَُوْنَ مَا 
نُوْبِ، َ مِنْ مُوْبِقَاتِ الذُّ وَ  افَعَْلُ، وَ اسَْتَغْفِرُ الّٰ

نُوْبِ، وَ اسَْتَغْفِرُہٗ مِمَّا  اسَْتَغْفِرُہٗ مِنْ مُفْظِعَاتِ الذُّ

نَيْتُ، وَ اسَْتَغْفِرُہٗ مِنْ نسِْيَانِ  فرََضَ �لَيََّ فتََوَا

. ْ يْ  ءِ الذَِّيْ با�دََنيِْ مِنْ رَبيِّ وَ اسَْتَغْفِرُہٗ مِنَ  الشَّ

لاَلاَتِ، وَ مِمَّا كَسَبَتْ يَدَايَ، وَ اوُْمِنُ  تِ وَ الضَّ لاَّ الزَّ

ا، وَ اسَْتَغْفِرُہٗ  وَ  اسَْتَغْفِرُہٗ  وَ   تَوَكلَُّ �لَيَْهِ كَثِيرًْ َ بِہٖ، وَ ا

اسَْتَغْفِرُہٗ  وَ  اسَْتَغْفِرُہٗ  وَ  اسَْتَغْفِرُہٗ  وَ  اسَْتَغْفِرُہٗ  وَ  

 اسَْتَغْفِرُهُ 
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(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. ફુ ંઅલઅાહ પાસે માા� મા�ંુ ં
� ંતે �નુાહોની �્ � �નુાહો ્ર�ને ફુ ં� �અી ગયો �,ં 
અને માર� િવ�ુધધ તે �નુાહો ન�ધાયેઅ છે અને તેને 
અખવાવાળા મોહતરમ ા�ર�તાઓએ માર� િવ�ુધધ 
અખેઅ છે, અને તેઓ મારા દર�્ ્ાય�ને ્ાે છે. ફુ ં
અલઅાહ પાસે હઅા્ ્રવાવાળા �નુાહોની માા� 
મા�ંુ ં�,ં ફુ ંઅલઅાહ પાસે તેની રહમતથી ��ર 
્રવાવાળા �નુાહોની માા� મા�ંુ ં�,ં ફુ ંતેની પાસે 
માા� મા�ંુ ં� ં �્ મારા વા�જબ આમાઅમા ંમ� આળસ 
્ર�, ફુ ંતેની પાસે તે � �અી ગયેઅી વસ�ઓુની માા� 
મા�ં ુ� ં �્ �ના ્ારાે ફુ ંમારા પાઅનહારથી ��ર 
થયો �,ં અને ફુ ંતેની પાસે મારા ઈમાનમા ંઅથડ� 
જવાની અને �મુરાહ�ઓની માા� મા�ંુ ં� ંઅને તે 
બધી વસ�નુી માા� મા�ં ુ� ં �્ � �નુાહોને મ� ્યાર 
છે, અને ફુ ંઅલઅાહ ઉપર ઈમાન રા�ુ ં� ંઅને ફુ ં
તેની ઉપર �બુજ વધાર� ભરોસો ્�ંુ �,ં અને ફુ ં
તેની પાસે માા� મા�ંુ ં�,ં અને ફુ ંતેની પાસે માા� 
મા�ંુ ં�,ં અને ફુ ંતેની પાસે માા� મા�ંુ ં�,ં અને ફુ ં
તેની પાસે માા� મા�ંુ ં�,ં અને ફુ ંતેની પાસે માા� 
મા�ંુ ં�,ં અને ફુ ંતેની પાસે માા� મા�ંુ ં�,ં અને ફુ ં
તેની પાસે માા� મા�ંુ ં�.ં 
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 થસમથ રાત�થ �માઝ 
 થસમથલરાતબલ ેલરક તલ�માઝલછબ,લેર�કલ

રક તમાલં�રૂ�લઅલહમેલપછદલ લ ાહ�લતબલ�રૂ્લપઢ�લત્લ

અલુાહલત ુાલતબ�ાલ��બર�ુાલતથાલથ ા ાળાલ���ાહલ

માફલકરદલ પશબ. 

 થસમાલં�ે સ�થ ��ખતસર ��  
 થસમથલતારદખબલ�થ બ�થલ�� લપઢ�લત્લમાહ�લ

રમઝા�માલં �ુાલ ુ્ક્�લર્ઝાલરાખ્ાલહ્્લતબઆ�થલ

ં્તથલહમા બ્લ૬૦લ ષર�થલમક �ુ લ આાેત્�્લસ ાઆલ

મળબ લઅ�બલતબ�થલતરફલહદરલફ�રશતાઆલમ્ક બુલક�લતબઆ�બલ

ેર�કલબબઆારલઝા�ુમલઅ�બલશસતા��થલ દથથલઆ ા બલઅ�બલ

તબ�થલતથાલબહ�મ�થલ ઈ બ લ� થલ િસ બરલખંે ક�્લફાસુ્લ

કર�લ ક�લેર�કલ ખંે ક્લ સમા�લતથાલબમથ��ાલફાસુાલ

 �ુથલમ્�દલહ્્. 

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ َللهُّٰمَّ افتَْحْ ليِْ فِيْهِ   ، لرَّ ا

َبْوَابَ الجِْنَانِ  انِ ، ا َبْوَابَ النِّيرَْ ْ فِيْهِ ا   ، وَ اَ�لْقِْ �َنيِّ

كِيْنَةِ ، وَ وَفِّقْنيِْ فِيْهِ لتِِلاَوَةِ القُْرْاٰنِ    فيِْ  يَا مُْ�ِلَ السَّ

  قلُوُْبِ المُْؤْمِنِينَْ 
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
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અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, આ મહ�નામા ં
માર� માટ� જ�તોના દરવા્ઓને ખોઅી દ�, અને 
આ મહ�નામા ંજહ�મની આગના દરવા્ઓ માર� 
માટ� બધં ્ર� દ�, અને આ મહ�નામા ંમને 
�ુરઆનની િતઅાવત ્રવાની તૌા�્ અતા ્ર, 
અય મોઅિમનોના �દઅોમા ંા�ુ�ન નારઝઅ ્રનાર. 

�ક થસમથ માહ� રમઝા� 
શઆબલકદલ-લ લરાતલહદરલમહદ�ાઆલકરતાલં �ાર�લ

અફઝુલછબલઅ�બલશઆબલકદમાલં��ર �બલકરદમલ�ા�ઝુલથ��લં

છબ.લ�હબરદલસ�લ૪૦માલંઅમથ�ુલમ્અમબ�થ�લહઝરતલઅુથલ

(અ.)લશહદેલથ્ા;લઅ�બલહઝરતબલ��સાલઇબ�બલઇમરા�લ

(અ.સ.)લઅ�બલહઝરતલ�શૂઅલઇબ�બલ��ૂલ(અ.સ.)�ાલ

 ફાત�્લ�ે સલછબ,લઅ�બલહઝરતબલ સાલઇબ�બલમર્મલ

(અ.સ.)�બલ સમા�લતરફલુ લબ ામાલં વ્ાલહતા.લ  

 

 શઆબલકદ�ાલ મા  ુ

કબે ્દના ા�ુત�ર્ (સ�ંકુત) આમાઅ 

૨૧મી (કબે ્દ)ના મ ા �સ આમાઅ 

 ખરલેહા�ાલસ�ં�કતલ મા  ુ

લ લ
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�ક થસમથ રાત�થ ��ખતસર ��  

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ  اشَْهَدُ انَْ لاَ الِهَٰ الاَِّ  ، لرَّ

ُ وَحْدَہٗ لاَ شَرِيْكَ لہَٗ، وَ اشَْهَدُ انََّ مُحَمَّدًا عَبْدُہٗ   الّٰ

، وَ انََّ  ، وَ النَّارَ حَقٌّ وَ رَسُوْلہُٗ، وَ اشَْهَدُ انََّ الجَْنَّةَ حَقٌّ

َ يَبْعَثُ مَنْ فيِ  تيَِةٌ لاَ رَيْبَ فِيْهَا، وَ انََّ الّٰ بحعَةَ اٰ السَّ

بَّ رَبيِّ ، لاَ شَرِيْكَ لہَٗ، وَ لاَ  القُْبُوْرِ . وَ اشَْهَدُ انََّ الرَّ

الُ لمَِا يُرِيْدُ،  َنّهَُ الفَْعَّ وَلدََ لہَٗ وَ لاَ وَالدَِ لہَٗ، وَ اشَْهَدُ ا

انعُِ لمَِا يُرِيْدُ، وَ  وَ القَْادِرُ �َ�ٰ   كلُِّ شَيْ  ءٍ، وَ الصَّ

افِعُ مَنْ يّشََبحءُ، مَالكُِ  القْاهِرُ مَنْ يّشََبحءُ، وَ الرَّ

َلعَْليِْمُ  حِيْمُ، ا َلغَْفُوْرُ الرَّ المُْلكِْ، وَ رَازِقُ العِْبَادِ، ا

اشَْهَدُ اشَْهَدُ، اشَْهَدُ اشَْهَدُ، اشَْهَدُ اشَْهَدُ،  الحَْليِْمُ .

َنَّكَ سَيِّدِيْ كَذٰلكَِ، وَ فوَْقَ ذٰلكَِ، لاَ يَبْلغُُ  اشَْهَدُ ا

َللهُّٰمَّ صَلِّ �َ�ٰ   مُحَمَّدٍ وَّ  الوَْاصِفُوْنَ كُنْهَ عَظَمَتِكَ ، ا

نَّكَ  ، اِ لہِٖ، وَ اهْدِنيِْ  وَ لاَ تُضِلنيَِّْ بَعْدَ اذِْ هَدَيْتَنيِْ اٰ
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َنْتَ الهَْادِيْ المَْهْدِيِّ   ا

(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. ફુ ંગવાહ� આ�ુ ં� ં �્ ખર�ખર 
અલઅાહ િસવાય બીજો ્ોઈ �દુા નથી, તે એ્માત 
છે અને તેનો ્ોઈ ભાગીદાર નથી; અને ફુ ંગવાહ� 
આ�ુ ં� ં �્ ખર�ખર હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) 
તેના બદંા અને તેના રા �અ છે; અને ફુ ંગવાહ� આ�ુ ં
� ં �્ ખર�ખર જ�ત ઉપર મને ય્�ન છે અને 
જહ�મ ઉપર મને ય્�ન છે, અને ્યામત જ�ર 
આવનાર છે �મા ં્ાઈં પા ક્ નથી, અને અલઅાહ 
્બરવાળાઓને ાર�થી જ�ર ઉઠાડકે; અને ફુ ં
ગવાહ� આ�ુ ં� ં �્ તમામ ્ાએનાતનો પાઅનહાર 
મારો પાઅનહાર છે �્ �નો ્ોઈ ભાગીદાર નથી, 
અને તેની ્ોઈ ઔઅાદ નથી અને તે ્ોઈની 
ઔઅાદ નથી; અને ફુ ંગવાહ� આ�ુ ં� ં �્ ખર�ખર તે 
� ્ાયર ચાહ� તે ્ર� ક �્ છે, તે દર�્ વસ� ુઉપર 
�ુદરત રાખે છે, અને તે � ચાહ� બનાવી ક �્ છે, તે 
દર�્ ઉપર ગારઅબ છે, અને �ને ચાહ� તેના 
દરજ્ઓ �અુનદ ્ર� છે, અને તે ્ાએનાતનો 
મારઅ્ છે, અને તે બદંાઓને રોઝી આપનાર છે, તે 
માા ્રનાર છે, તે �બુજ દયા� છે, તે બ�જુ 
્ાનાર છે, તે �બુજ સહનકીઅ છે. ફુ ંગવાહ� 
આ�ુ ં�,ં ફુ ંગવાહ� આ�ુ ં�,ં ફુ ંગવાહ� આ�ુ ં�,ં ફુ ં
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ગવાહ� આ�ુ ં�,ં ફુ ંગવાહ� આ�ુ ં�,ં ફુ ંગવાહ� આ�ુ ં
�,ં ફુ ંગવાહ� આ�ુ ં� ં �્ ખર�ખર અય મારા સરદાર 
� ુ ંએવો જ છે, અને તેના ્રતા ંપા �્ટઅો ઉચચ 
છે, તાર� િસાાતો બયાન ્રનાર તાર� મહાન 
હ્�્ત ાધુી નથી પહ�ચી ક્તો; અય અલઅાહ, 
હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને તેમની ઔઅાદ 
ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર, અને માર� �હદાયત ્ર, 
અને માર� �હદાયત ્યાર પછ� મને �મુરાહ ન 
્ર�, ખર�ખર � ુ ંજ �હદાયત પામેઅાઓનો  
�હદાયત ્રનાર છે. 

�ક થસમથ રાત�ા પઢ ા�થ  ખર ેહા�થલ

મખ�સૂ �� લ 
શઆબલકદ�ાલ�ક થસમથલરાત�ાલમખ�સૂલ માુમાલં

ઝથકલથ બ્ુલછબલ લપબબલ�આંરલ221લઉપરલ�ઝકલથ બ્ુલછબ  

�ક થસમથ રાત�થ �માઝ 
�ક થસમથલરાતબલ ેલરક તલ�માઝલછબ,લેર�કલ

રક તમાલં�રૂ�લઅલહમેલપછદલક્ લપ્લ�રૂ્લપઢ�.  

�ક થસમાલં�ે સ�થ ��ખતસર ��  
�ક થસમથલતારદખબલ�થ બ�થલ�� લપઢ�લત્લઅલુાહલ

ત ુાલતબ�થલકઆરલ��રા�થલકર�,લતબ�ાલમ્ઢા�બલર્શ�લકર�,લ

અ�બલ��ુ બલસબરાતલપરથથલ થબળદ�થલ મલપસારલથ લદ્.  
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حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ َللهُّٰمَّ اجْعَلْ ليِْ فِيْهِ   ، لرَّ ا

يْطَانِ فِيْهِ �لَيََّ  وَّ الىِٰ مَرْضَاتِكَ دَليِْلاً   لاَ تَجْعَلْ للِشَّ

 يَا قاَضِيَ ،  مَقِيْلاً  وَّ  اجْعَلِ الجَْنَّةَ ليِْ مَْ�ِلاً  وَّ سَبِيْلاً 

البِِينَْ    حَوَائجِِ الطَّ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, આ મહ�નામા ં
મને તાર� �કુ�દુ� માટ� માગરદકરન અતા ્ર, અને 
આ મહ�નામા ંકસતાનને માર� ઉપર રબલ�ુઅ રસતો 
નહ� આપતો, અને માર� માટ� જ�તને મરંઝઅ અને 
માર� ર�હવાની જીયા બનાવ, અય હાજત માગંનાર 
અો્ોની હાજતોને � �ર� ્રવાવાળા. 

આા થસમથ રાત�થ ��ખતસર ��  

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ جِينَْ ،  ، لرَّ  يَا ظَهْرَ اللاَّ

صَلِّ �َ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ كُنْ ليِْ حِصْنًا وَّ حِرْزًا، 

يَا كَهْفَ المُْسْتَجِيرِْيْنَ ، صَلِّ �َ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ 

مُحَمَّدٍ وَّ كُنْ ليِْ كَهْفًا وَّ عَضُدًا وَّ ناصِرًا، يَا غِياثَ 
المُْسْتَغِيْثِينَْ ، صَلِّ �َ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ كُنْ ليِْ 
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ا. وَليَِّ المُْؤْمِنِينَْ ، صَلِّ �َ�  مُحَمَّدٍ  ياَ غِيَاثًا وَّ مُجِيرًْ

وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ، وَ كُنْ ليِْ وَليًِّا، يَا مُجْرِيْ غُصَصِ 

المُْؤْمِنِينَْ ، صَلِّ �َ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ اجَِرْ 

هْرِ  سْ هَمِّيْ، وَ اسَْعِدْنيِْ فيِْ هٰذَا الشَّ تيِْ وَ نَفِّ غُصَّ

العَْظِيْمِ سَعَادَةً  لاَ اشَْقٰ بَعْدَهَا ابَدًَا، يَا ارْحَمَ 

احِمِينَْ   الرَّ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય આકરો માગંવાવાળા 
અો્ોનો મદદગાર, �ુ ંરહમત નારઝઅ ્ર હઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને તેમની ઔઅાદ ઉપર, 
અને � ુ ંમાર� માટ� �્લઅો અને �હાાઝત બની ્; 
અય પનાહ માગંનારના આકરા, �ુ ંરહમત નારઝઅ 
્ર હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને તેમની 
ઔઅાદ ઉપર, અને માર� માટ� આકરો, તા્ત અને 
મદદગાર બની ્; અય ા�રયાદ ્રવાવાળાઓની 
ા�રયાદ� પહ�ચનાર, �ુ ંરહમત નારઝઅ ્ર હઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને તેમની ઔઅાદ ઉપર, 
અને માર� માટ� ા�રયાદ� પહ�ચનાર અને મને પનાહ 
આપનાર બની ્; અય મોઅિમનોના સરપરસત, �ુ ં
રહમત નારઝઅ ્ર હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) 
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અને તેમની ઔઅાદ ઉપર, અને માર� માટ� 
સરપરસત બની ્; અય મોઅિમનોની તગંી ��ર 
્રનાર, �ુ ંરહમત નારઝઅ ્ર હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.) અને તેમની ઔઅાદ ઉપર, અને માર� 
તગંીને ��ર ્ર અને મારા ગમને ��ર ્ર� મને ા�ુ�ન 
આપ; અને આ �ુ્ ગર મહ�નામા ંમને �કુબ ત 
બનાવ, એવી �કુબ તી �્ તેની પછ� �ાર�ય પા 
બદબ ત ન બ�ુ,ં અય રહ�મ ્રવાવાળાઓ મા ં
સૌથી વધાર� રહ�મ ્રનાર. 

આા થસમથ રાત�ા પઢ ા�થ  ખર ેહા�થલ

મખ�સૂ ��   

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ يَا سَبحلخَِ النَّهَارِ مِنَ   ،  بِسْمِ االلهِ الرَّ

مْسِ  الليَّْلِ فاَذَِا نحَْنُ مُظْلِمُوْنَ وَ مُجْرِيَ الشَّ

هَا بِتَقْدِيْرِكَ  رَ ، لمُِسْتَقَرِّ يَا عَزِيْزُ يَا �لَيِْمُ وَ مُقَدِّ

 يَا نُوْرَ ، القَْمَرِ مَنَازِلَ حَتىّٰ �اَدَ كبحَلعُْرْجُوْنِ القَْدِيْمِ 

ُ يَا ، كلُِّ نُوْرٍ وَّ مُنْتَٰ� كلُِّ رَغْبَةٍ وَّ وَليَِّ كلُِّ نعِْمَةٍ  يَا الَّٰ

وْسُ يَا احََدُ يَا وَاحِدُ يَا فرَْدُ يَا  ُ يَا قدُُّ رَحْمٰنُ يَا الَّٰ

 ُ ُ يَا الَّٰ ُ يَا الَّٰ  لكََ الاْسَْمَاءُ الحُْسْنىٰ وَ الاْمَْثاَلُ  ،الَّٰ
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يَاءُ وَ الاْٰلاَءُ   ،   العُْليَْا وَ اللجِْبرِْ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય �દવસને રાતથી અઅગ 
્રનાર �્ �ના પછ� અમે �ધ્ારમા ં��બી જઈએ 
છ�એ, અને તારા �હસાબ થ્� ારુજને તેના ન�� 
્ર�અી જીયા ઉપર ા�રવનાર; અય �ુદરત 
ધરાવનાર, અય દર�્ વસ�નુા ્ા્ાર; અય ચદંની 
મરંઝઅો ન�� ્રનાર તયા ંાધુી �્ તે ખ��રની ��ની 
ડાળ�ની �મ પાતળો થઇ ્ય છે; અય દર�્ � �રના 
� �ર, અને તમામ ઇચછાઓની આખર� મરંઝઅ, અને 
દર�્ નેઅમતના મારઅ્, અય અલઅાહ, અય �બુજ 
મહ�રબાન, અય અલઅાહ, અય પા્�ઝા િસાતોવાળા, 
અય એ્માત, અય એ્અા, અય બેિમસાઅ, અય 
અલઅાહ, અય અલઅાહ, અય અલઅાહ, ાકત તાર� 
માટ�જ �બુજ સારા નામો (અસમાઉઅ ફસુના) છે, 
અને સવ�ચચ િસાતો અને મહાનતા અને 
એહસાનોનો મારઅ્ ાકત � ુ ંજ છે.  

اسَْبحلَكَُ انَْ تُصَليَِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اهَْلِ بَيْتِہٖ وَ انَْ 

عَدَاءِ وَ رُوْحِيْ  تَجْعَلَ اسْمِيْ فيِْ هٰذِهِ الليَّْلةَِ فيِ السُّ

هَدَاءِ وَ احِْسَبحنيِْ فيِْ �لِيِِّّينَْ وَ اسَِبحءَتيِْ مَغْفُوْرَةً  مَعَ الشُّ
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يْمَانًا تُبَاشِرُ بِہٖ قلَبيِْْ  وَّ انَْ تَهَبَ ليِْ يَقِيْنًا    وَ اِ

 ْ كَّ �َنيِّ  وَ  ، وَ تُرْضِيَنيِْ بِمَا قسََمْتَ ليِْ  يُذْهِبُ الشَّ

نْيَا حَسَنَةً وَّ فيِ الاْخِٰرَةِ حَسَنَةً وَّ قِنَا  تنَِا فيِ الدُّ اٰ

وَ ارْزُقْنيِْ فِيْهَا ذِكْرَكَ وَ  �ذََابَ النَّارِ الحَْرِيْقِ 

غْبَةَ الِيَْكَ وَ الاْنَِابَةَ وَ التَّوْفِيْقَ   لمَِا  شُكْرَكَ وَ الرَّ

لاَمُ  ُ السَّ  وَفقَّْتَ لہَٗ مُحَمَّدًا وَّ اٰلَ مُحَمَّدٍ �لَلهَِْ
ફુ ંતાર� પાસે મા�ંુ ં� ં �્ હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.) અને તેમની અહઅે-બયત (અ.ા.ુ) ઉપર 
રહમત નારઝઅ ્ર, અને મારા નામને આજની રાતે 
ને્ અો્ોની યાદ�મા ંદાખઅ ્ર, અને માર� �હને 
કહ�દોની સાથે �મુાર ્ર, અને માર� ને્�ઓને 
ઉચચ દરજ્ઓમા ંપહ�ચાડ, અને માર� �રુાઈઓને 
માા ્ર� દ�, અને મને એ�ુ ંય્�ન અતા ્ર �્ � 
મારા �દઅમા ંજોડાય ્ય, અને મને એ�ુ ંઈમાન 
અતા ્ર �્ � ક્ને મારાથી ��ર ્ર�, અને મારા 
માટ� ત� � રોઝી ન�� ્ર� છે તેની ઉપર મને રાઝી 
રાખ, અને અમોને �ુિનયાની ને્� તેમજ આખેરતની 
ને્� અતા ્ર, અને અમોને જહ�મની આગથી 
આઝાદ ્ર, અને આ રાતે મારા ર�ઝ્મા ંતાર� 
યાદ, તારો �કુ અને તાર� તરા અગાવ અને તૌબા 
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અતા ્ર, અને તે તમામ ્ાય�ની તૌા�્ અતા ્ર 
�્ �ની તૌા�્ ત� હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની ઔઅાદ (અ.ા.ુ)ને આપી હતી, તેઓ બધા 
ઉપર તમામ સઅામ થાય. 

આા થસમથ રાત�થ �માઝ 
આા થસમથલરાતબલ ેલરક તલ�માઝલછબ,લેર�કલ

રક તમાલં�રૂ�લઅલહમેલપછદલ લપ્લ ાહ�લ�રૂ્લપઢ�લત્લ

તબ�્લસ ાઆલ�લછબલક�લબ�તમાલં લેર ાદથથલ ાહ�લહ બશલ

કર�. 

આા થસમાલં�ે સ�થ ��ખતસર ��  
આા થસમથલતારદખબલ�થ બ�થલ�� લપઢ�લત્લ

�તકાળમ�ાલ ખતબલ સા�થલથા્લ��નકદરલ�કદર�ાલ

સ ાુલ સ�લથા્લ�સકલતરદકાલપરલસા�આતલકેમલરાખબ.  

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ َللهُّٰمَّ افتَْحْ ليِْ فِيْهِ   ، لرَّ ا

َبْوَابَ فضَْلِكَ  َنْزِلْ �لَيََّ فِيْهِ بَرَكبحَتِكَ وَ وَفِّقْنيِْ ، ا وَ ا

ْ فِيْهِ بحُْبُوْحَاتِ  مَرْضَاتِكَ  لمُِوْجِبَاتِ  فِيْهِ  وَ اسَْكِنيِّ

يْنَ  ، جَنَّاتِكَ    يَا مُجِيْبَ دَعْوَةِ المُْضْطَرِّ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, માર� માટ� આ 



 

અ��કમ�્કાલ �ઝ્ારત મશ�રૂ�� આલલલતારદખલલપબબલ436 

મહ�નામા ંતારા એહસાનના દરવા્ઓને ખોઅી 
નાખ, અને આ મહ�નામા ંમાર� ઉપર તાર� બર્તો 
નારઝઅ ્ર, અને મને તાર� �કુ�દુ� હાિસઅ 
્રવાના ્ારાોની તૌા�્ અતા ્ર, અને મને આ 
મહ�નામા ંતાર� જ�તની િવકાળતામા ંરહ�ઠાા અતા 
્ર, અય પર�કાન અો્ોની �ુઆઓને ્� �અ ્રનાર. 

તબ થસમથ માહ� રમઝા� 
શઆબલકદલ-લ લરાતલહદરલમહદ�ાઆલકરતાલં �ાર�લ

અફઝુલછબલઅ�બલશઆબલકદમાલં��ર �બલકરદમલ�ા�ઝુલથ��લં

છબ  

 

 શઆબલકદ�ાલ મા  ુ

કબે ્દના ા�ુત�ર્ (સ�ંકુત) આમાઅ 

૨૩મી (કબે ્દ)ના મ ા �સ આમાઅ 

 ખરલેહા�ાલસ�ં�કતલ મા  ુ

 તબ થસમથ રાત�થ ��ખતસર ��  

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ َللهُّٰمَّ اجْعَلنيِْْ مِنْ  ، لرَّ  ا

َنْزَلتَْہٗ فيِْ هٰذِهِ  اوَْفرَِ عِبَادِكَ نَصِيْبًا مِنْ كلُِّ خَيرٍْ ا

َنْتَ مُْ�ِلہُٗ، مِنْ نُوْرٍ تَهْدِيْ بِہٖ، اوَْ رَحْمَةٍ  الليَّْلةَِ، اوَْ ا
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تَنْشُرُهَا، اوَْ رِزْقٍ تَقْسِمُہٗ، اوَْ بَلاَءٍ تَدْفعَُہٗ، اوَْ ضُرٍّ 

كْتُبْ ليِْ مَا كَتَبْتَ لاِوَْليَِائكَِ  تَلجْشِفُہٗ، وَ ا
َلذَِّيْنَ اسْتَوْجَبُوْا مِنْكَ الثوَّابَ، وَ  ، ا الحِِينَْ الصَّ

ْ مِنْكَ العِْقَابَ، يَا كَرِيْمُ يَا  امَِنُوْا بِرِضَاكَ عَمحُْ

كَرِيْمُ، صَلِّ �َ�ٰ   مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ، وَ افعَْلْ بيِْ 

احِمِينَْ  .  ذٰلكَِ، بِرَحْمَتِكَ يَا ارَْحَمَ الرَّ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ મને તારા એવા 
બદંાઓમા ં�મુાર ્ર �્ �ઓને આ રાતીમા ંનારઝઅ 
થયેઅ અથવા આ રાતીમા ંનારઝઅ થનાર તમામ 
ને્�ઓ અતા ્ર�ને તેઓએ ાાયદો મેળવેઅ છે, 
અને મને � �ર અતા ્ર �્ �નાથી � ુ ં�હદાયત ્ર� 
છે, અને રહમત અતા ્ર �્ �ને ત� ા�અાવેઅી છે, 
રોઝી અતા ્ર �્ �ની � ુ ંવહ�ચાી ્ર� છે, અને 
બઅાઓથી ��ર ્ર �્ �ને � ુ ંદા� ્ર� છે, 
ાસુીબતોથી ��ર રાખ �્ �ને � ુ ં��ર ્ર� છે, અને 
માર� માટ� તે વસ�ઓુ અખી દ� �્ � વસ�ઓુને ત� 
તારા એવા ને્ વઅીઓ માટ� અખેઅ છે �્ �ઓ 
તારા તરાથી સવાબ મેળવનાર છે અને �ઓ તાર� 
�કુ�દુ�ના ્ારાે તાર� સ્થી મહ�ઝ છે; અય 
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�બુજ ઉદાર, અય �બુજ ઉદાર, હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.) અને હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની 
ઔઅાદ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર, અને તાર� 
રહમતના વાસતાથી મને આ બ�ુ ંજ અતા ્ર, અય 
રહ�મ ્રવાવાળાઓ મા ંસૌથી વધાર� રહ�મ ્રનાર. 

તબ થસમથ રાત�ા પઢ ા�થ  ખર ેહા�થલ

મખ�સૂ �� લ 
શઆબલકદ�ાલતબ થસમથલરાત�ાલમખ�સૂલ માુમાલંઝથકલ

થ બ્ુલછબલ લપબબલ�આંરલ268લઉપરલછબ. 

તબ થસમથ રાત�થ �માઝ 
તબ થસમથલરાતબલ ેલરક તલ�માઝલછબ,લેર�કલ

રક તમાલં�રૂ�લઅલહમેલપછદલ લપ્લ ાહ�લ�રૂ્લપઢ�.  

તબ થસમાલં�ે સ�થ ��ખતસર ��  
તબ થસમથલતારદખબલ�થ બ�થલ�� લપઢ�લત્લઅલુાહલ

ત ુાલ થબળદ�થલ મલપ્ંમઆર્લઅ�બલસા બુહદ�લસાથબલ

��ુ બલસબરાતલઉપરથથલપારલકરા બ. 

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ َللهُّٰمَّ اغْسِلنيِْْ فِيْهِ   ، لرَّ ا

رْنيِْ فِيْهِ مِنَ العُْيُوْبِ وَ امْتَحِنْ  نُوْبِ وَ طَهِّ مِنَ الذُّ

يَا مُقِيْلَ عَثرََاتِ ، قلَبيِْْ فِيْهِ بِتَقْوَى القُْلوُْبِ 
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  المُْذْنبِِينَْ 
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, આ મહ�નામા ં
મારા �નુાહોને ધોઈ નાખ અને આ મહ�નામા ંમાર� 
તમામ ખામીઓને રબલ�ુઅ પા્ ્ર, અને આ 
મહ�નામા ં મારા �દઅને ત્વાના ઇમતેહાન માટ� 
તયયાર ્ર� દ�, અય �નેુહગારોની � �અોને માા 
્રવાવાળા. 

 ્ થસમથ રાત�થ ��ખતસર ��  

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ َنْتَ امََرْتَ  ، لرَّ َللهُّٰمَّ ا  ا

�اَءِ وَ ضَمِنْتَ الاْجَِابَةَ، فدََعَوْنَاكَ، وَ نحَْنُ  بِالدُّ

َنْتَ رَبّنَُا  عِبَادُكَ وَ بَنُوْ امَِائكَِ، نَوَاصِيْنَا بِيَدِكَ، وَ ا

مِثلْكََ، وَ نَرْغَبُ  وَ نحَْنُ عِبَادُكَ، وَ لمَْ يَسْبحلَِ العِْبَادُ 

الِيَْكَ وَ لمَْ يَرْغَبِ الخَْلاَئقُِ الىِٰ   مِثلِْكَ، يَا مَوْضِعَ 

ا�ِبِينَْ ،  وَ يَا  ، وَ مُنْتَ�ٰ   حَاجَةِ الرَّ بحئلِينَِْ شَكْوَى السَّ

لطَْانِ وَ العِْزِّ .  وْتِ وَ المَْللجَُوْتِ، وَ يَا ذَا السُّ ذَا الجَْبرَُ

يَا حَيُّ يَا قيَُّومُ، يَا بَآرُّ  يَا رَحِيْمُ، يَا حَنَّانُ يَا 
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مٰوَاتِ وَ الاْرَْضِ، يَا ذَا الجَْلاَلِ وَ  مَنَّانُ، يَا بدَِيْعَ السَّ

وْلِ الذَِّيْ لاَ  كْرَامِ، يَا ذَا النِّعَمِ الجِْسَبحمِ، وَ الطَّ الاِْ

َنْتَ  نَّكَ ا لہِٖ، وَ اغْفِرْ ليِْ  اِ يُرَامُ، صَلِّ �َ�ٰ   مُحَمَّدٍ وَّ اٰ

حِيْمُ .  الغَْفُوْرُ الرَّ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, ત� �ુઆ 
્રવાનો ફકુમ આ્યો છે અને તેને ્� �અ ્રવાની 
ઝમાનત અીધી છે, તો અમે તાર� પાસે �ુઆ ્ર�, 
અને અમે તારા બદંાઓ અને તારા બદંાઓના જ 
ારઝદં છ�એ, અમે તાર� �ુદરતના ્બ્મા ંછ�એ, 
અને � ુ ંઅમારો પાઅનહાર છે અને અમે બધા તારા 
બદંાઓ છ�એ; અને તારા બદંાઓ માથંી ્ોઈ એ 
પા એવા ્ોઈથી સવાઅ નથી ્ય� �્ � તાર� �વો 
હોય (્ારા �્ તાર� ��ુ ંબી�ુ ં્ોઈ નથી); અને 
અમે તાર� તરા આકા રાખી છે અને તાર� મ એ �્  
�ાર�ય પા એવા ્ોઈ તરા આકા નથી રાખતી �્ 
� તાર� �વો હોય, (્ારા �્ તાર� ��ુ ંબી�ુ ં્ોઈ 
નથી); અય હાજતમદંોની િક્ાયત ્રવાની જીયા, 
અને તાર� તરા આકા રાખવા વાળાઓની આખર� 
મરંઝઅ, અય �ુ્ ગ� અને �ુદરતના મારઅ્, અય 
તા્ત અને ઇઝઝતના મારઅ્, અય હમેંકાથી 
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�વતા, અય હમેંકા બા્� ર�હનાર, અય �બુજ ને્� 
્રનાર, અય �બુજ દયા�, અય બફજુ મહ�રબાન, 
અય એહસાન ્રનાર, અય આસમાનો અને 
ઝમીનને પસદા ્રનાર, અય �ુ્ ગ� અને 
ઇઝઝાતના મારઅ્, અય મોટ� મોટ� નેઅમતોના 
અને ન િવચાર� ક્ાય તેવી બેિનયાઝીના મારઅ્, 
હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને તેમની ઔઅાદ 
ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર, અને મને માા ્ર ્ારા 
�્ ખર�ખર ાકત � ુ ંજ �બુજ માા ્રનાર અને બફજુ 
દયા� છે. 

 ્ થસમથ રાત�ા પઢ ા�થ  ખર ેહા�થલ

મખ�સૂ ��   

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ يَا فاَلقَِ الاْصِْبَاحِ وَ   ،  بِسْمِ االلهِ الرَّ

مْسِ وَ القَْمَرِ حُسْبَانًاا وَّ جَا�ِلَ الليَّْلِ سَكَنً   يَا  ،  الشَّ

ةِ وَ ، عَزِيْزُ يَا �لَيِْمُ  وْلِ وَ القُْوَّ يَا ذَا المَْنِّ وَ الطَّ

كْرَامِ  ، الحَْوْلِ وَ الفَْضْلِ وَ الاْنِْعَامِ وَ الجَْلاَلِ وَ الاِْ

ُ يَا رَحْمٰنُ  ُ يَا فرَْدُ ، يَا الَّٰ ُ يَا  ، يَا وِتْرُ   يَا الَّٰ  يَا الَّٰ

لكََ الاْسَْمَاءُ ، يَا حَيُّ لاَ الِهَٰ الاَِّ انَْتَ ، ظَاهِرُ يَا بَاطِنُ 
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يَاءُ وَ الاْٰلاَءُ   ، الحُْسْنىٰ وَ الاْمَْثاَلُ العُْليَْا وَ اللجِْبرِْ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય રાતીના �ધ્ારમાથંી 
સવારની રોકનીને બહાર ્ાઢનાર, અને રાતીને 
આરામ માટ� બનાવનાર, અને ારુજ તેમજ ચદંને 
સમયનો �હસાબ ન�� ્રવાવાળા બનાવનાર; અય 
�ુદરતવાળા, અય દર�્ વસ�નુા ્ાનાર, અય 
એહસાન, બેનીયાઝી, તા્ત, �ુદરત, બ કીક, 
નેઅમતો, �ુ્ ગ� અને ઇઝઝતના મારઅ્; અય 
અલઅાહ, અય �બુજ મહ�રબાન, અય અલઅાહ, અય 
બેિમસાઅ, અય એ્માત, અય અલઅાહ, અય ્હ�ર, 
અય �પાયેઅા, અય હમેંકાથી �વતં, તારા િસવાય 
બીજો ્ોઈ મઅ� �દ નથી, ાકત તાર� માટ�જ �બુજ 
સારા નામો (અસમાઉઅ ફસુના) છે, અને સવ�ચચ 
િસાતો અને મહાનતા અને એહસાનોનો મારઅ્ ાકત 
� ુ ંજ છે.  

اسَْبحلَكَُ انَْ تُصَليَِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ انَْ 

عَدَاءِ وَ رُوْحِيْ  تَجْعَلَ اسْمِيْ فيِْ هٰذِهِ الليَّْلةَِ فيِْ السُّ

هَدَاءِ وَ احِْسَبحنيِْ فيِْ �لِيِِّّينَْ وَ اسَِبحءَتيِْ مَغْفُوْرَةً   مَعَ الشُّ

يْمَانًا ، وَ انَْ تَهَبَ ليِْ يَقِيْنًا تُبَاشِرُ بِہٖ قلَبيِْْ  وَ اِ
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 ْ كِّ �َنيِّ تنَِا ،  وَ رِضً بِمَا قسََمْتَ ليِْ ، يَذْهَبُ بِالشَّ وَ اٰ

نْيَا حَسَنَةً وَّ فيِ الاْخِٰرَةِ حَسَنَةً وَّ قِنَا �ذََابَ  فيِ الدُّ

وَ ارْزُقْنيِْ فِيْهَا ذِكْرَكَ وَ شُكْرَكَ وَ ، النَّارِ الحَْرِيْقِ 

غْبَةَ الِيَْكَ وَ الاْنَِابَةَ وَ التَّوْبَةَ وَ التَّوْفِيْقَ لمَِا  الرَّ

تُكَ �لَيَْهِ وَ  وَفقَّْتَ لہَٗ مُحَمَّدًا وَّ اٰلَ مُحَمَّدٍ صَلوََا

 ْ  �لَلهَِْ
ફુ ંતાર� પાસે મા�ંુ ં� ં �્ હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.) અને તેમની ઔઅાદ ઉપર રહમત 
નારઝઅ ્ર, અને મારા નામને આજની રાતે ને્ 
અો્ોની યાદ�મા ંદાખઅ ્ર, અને માર� �હને 
કહ�દોની સાથે �મુાર ્ર, અને માર� ને્�ઓને 
ઉચચ દરજ્ઓમા ંપહ�ચાડ, અને માર� �રુાઈઓને 
માા ્ર� દ�, અને મને એ�ુ ંય્�ન અતા ્ર �્ � 
મારા �દઅમા ંજોડાય ્ય, અને મને એ�ુ ંઈમાન 
અતા ્ર �્ � ક્ને મારાથી ��ર ્ર�, અને મારા 
માટ� ત� � રોઝી ન�� ્ર� છે તેની ઉપર મને રાઝી 
રાખ, અને અમોને �ુિનયાની ને્� તેમજ આખેરતની 
ને્� અતા ્ર, અને અમોને જહ�મની આગથી 
આઝાદ ્ર, અને આ રાતે મારા ર�ઝ્મા ંતાર� 
યાદ, તારો �કુ અને તાર� તરા અગાવ અને તૌબા 
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અતા ્ર, અને ત� તમામ ્ાય�ની તૌા�્ અતા ્ર 
�્ �ની તૌા�્ ત� હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની ઔઅાદ (અ.ા.ુ)ને આપી હતી, તેઓ બધા 
ઉપર તાર� રહમત નારઝઅ થાય. 

 ્ થસમથ રાત�થ �માઝ 
 ્ થસમથલરાતબલ ેલરક તલ�માઝલછબ,લેર�કલ

રક તમાલં�રૂ�લઅલહમેલપછદલ લપ્લ�રૂ્લપઢ�લત્લહબલ

અ�બલઉમરાહ�્લસ ાઆલમળબ .  

 ્ થસમાલં�ે સ�થ ��ખતસર ��  
 ્ થસમથલતારદખબલ�થ બ�થલ�� લપઢ�લત્લઅલુાહલ

ત ુાલતબ�ાલ�ંલઅ�બલમાથા�ાલ ાળ�થલં્તરદલ��બઆલ

ેર�કલ ાળબ લહદરલહદરલખાેદમલઅ�બલ��ુ ામ,લ્ા�તૂલઅ�બલ

મરદ�લ  ાલઅતાલફરમા બ.  

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ ْ اسَْبحلَكَُ فِيْهِ   ، لرَّ َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

مَا يُرْضِيْكَ وَ اعَُوْذُ بِكَ مِمَّا يُؤْذِيْكَ وَ اسَْبحلَكَُ 

 يَا جَوَادَ  ،  وَ لاَ اعَْصِيَكَ  فِيْهِ لاِنَْ اطُِيْعَكَ  التَّوْفِيْقَ 

بحئلِينَِْ    السَّ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, આ મહ�નામા ં
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ફુ ંતાર� પાસે તાર� �કુ�દુ�ના બધા રસતાઓ મા�ંુ ં
� ંઅને તને નારાઝ ્રવાવાળા બધા રસતાઓથી 
તાર� પાસે પનાહ મા�ંુ ં�,ં અને આ મહ�નામા ંતાર� 
પાસે તાર� ઇતાઅત ્રવાની અને તારા �નુાહ ન 
્રવાની તૌા�્ મા�ંુ ં�,ં અય માગંવાવાળાઓને 
�પુ્ળ અતા ્રનાર. 

પઈ થસમથ રાત�થ ��ખતસર ��  

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ ُ احَْسَنُ  ، لرَّ  تَبارَكَ الّٰ

حَابِ  ، وَ اٰمِرُ  ، خَالقُِ الخَْلقِْ، وَ مُنْشِئُ السَّ الخَْالقِِينَْ

�دِْ انَْ يُسَبِّحَ لہَٗ، تَبَارَكَ الذَِّي بِيَدِهِ المُْلكُْ وَ هُوَ  الرَّ

َلذَِّيْ خَلقََ المَْوْتَ وَ الحَْيَاةَ  �َ�ٰ   كلُِّ شَيْ  ءٍ قدَِيْرٌ، ا

لَ  َيُّلجُمْ احَْسَنُ عَمَلاً، تَبارَكَ الذَِّيْ نَزَّ ليَِبْلوَُكُمْ ا

 الفُْرْقاَنَ �َ�ٰ   عَبْدِہٖ  ليَِلجُوْنَ للِعَْالمَِينَْ نذَِيْرًا.

ا مِنْ ذٰلكَِ   تَبارَكَ الذَِّيْ انِْ شَبحءَ جَعَلَ لكََ خَيرًْ

جَنَّاتٍ تَجْرِيْ مِنْ تَحْتِهَا الاْنَْهَارُ وَ يَجْعَلْ لكََ 
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ُ احَْسَنُ الخَْالقِِينَْ   قصُُوْرًا، تَبَارَكَ الّٰ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. બર્તવાળો છે તે અલઅાહ �્ 
� સૌથી વધાર� સારો ખારઅ્ છે, �્ � તમામ 
મ એ �્ ને પસદા ્રનાર છે, અને વાદળોને બનાવવા 
વાળો, અને ગ�નાને ફકુમ આપનાર છે �્ તે પા 
અલઅાહની તસબીહ ્રતા રહ�; તે ઝાત બર્તવાળ� 
છે �્ �ના હાથમા ંતમામ જગતની બાદકાહત છે, 
અને તે દર�્ વસ� ુઉપર સ�ં �ાર �ુદરત ધરાવે છે, 
�ાે મૌત અને �વન પસદા ્�ુર �થી તમાર� ્સોટ� 
અે �્ તમારામાથંી અમઅમા ંસવરનેપઠ ્ોા છે; તે 
ઝાત બર્તવાળ� છે �્ �ાે પોતાના બદંા ઉપર 
હ� અને બાિતઅને અઅગ ્રનાર �ુરઆનને 
નારઝઅ ્�ુર �થી તે તમામ ્ાએનાતને ડરાવે; તે 
ઝાત બર્તવાળ� છે �્ અગર તે ચાહ� તો તાર� 
માટ� આ નેઅમતોથી વધાર� સાર� એવી જ�તો તને 
અતા ્ર� �્ �ની �દર નદ�ઓ વહ�તી હોય અને 
તને મહ�અો અતા ્ર�; બર્તવાળો છે તે અલઅાહ �્ 
� સૌથી વધાર� સારો ખારઅ્ છે. 
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પઈ થસમથ રાત�ા પઢ ા�થ  ખર ેહા�થલ

મખ�સૂ ��  

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ يَا جَا�ِلَ الليَّْلِ   ،  بِسْمِ االلهِ الرَّ

 الاْرَْضِ مِهَادًا وَّ الجِْبَالِ ا وَّ  النَّهَارِ مَعَاشً ا وَّ لبَِاسً 

ُ يَا قاَهِرُ    ،اوَْتَادًا ُ يَا جَبَّارُ  ،يَا الَّٰ ُ يَا ،  يَا الَّٰ  يَا الَّٰ

ُ يَا قرَِيْبُ ، سَمِيْعُ  ُ يَا مُجِيْبُ  ،يَا الَّٰ ُ  ،  يَا الَّٰ يَا الَّٰ

 ُ ُ يَا الَّٰ لكََ الاْسَْمَاءُ الحُْسْنىٰ وَ الاْمَْثاَلُ ، يَا الَّٰ

يَاءُ وَ الاْٰلاَءُ     ،العُْليَْا وَ اللجِْبرِْ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય રાતીને �દવસનો રઅબાસ 
બનાવનાર, અને �દવસને રોઝી હાિસઅ ્રવા માટ� 
બનાવનાર, અને ઝમીનને આરામ�ુ ંરબસતર 
બનાવનાર, અને પહાડોને ઝમીનના ખીલઅાઓ 
બનાવનાર; અય અલઅાહ, અય �ુદરતના મારઅ્, 
અય અલઅાહ, અય �બુજ ક�કતકાળ�, અય 
અલઅાહ, અય બ�ુ ંસાભંળનાર, અય અલઅાહ, અય 
�બુજ ન�જ્, અય અલઅાહ, અય ્� �અ ્રનાર, 
અય અલઅાહ, અય અલઅાહ, અય અલઅાહ, ાકત 
તાર� માટ�જ �બુજ સારા નામો (અસમાઉઅ ફસુના) 
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છે, અને સવ�ચચ િસાતો અને મહાનતા અને 
એહસાનોનો મારઅ્ ાકત � ુ ંજ છે.  

اسَْبحلَكَُ انَْ تُصَليَِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ انَْ 

عَدَاءِ وَ رُوْحِيْ  تَجْعَلَ اسْمِيْ فيِْ هٰذِهِ الليَّْلةَِ فيِْ السُّ

هَدَاءِ وَ احِْسَبحنيِْ فيِْ �لِيِِّّينَْ وَ اسَِبحءَتيِْ مَغْفُوْرَةً  مَعَ الشُّ

يْمَانًا   تُبَاشِرُ بِہٖ قلَبيِْْ  وَّ انَْ تَهَبَ ليِْ يَقِيْنًا   وَ اِ

 ْ كَّ �َنيِّ تنَِا فيِ   رِضً بِمَا قسََمْتَ ليِْ   وَ  يُذْهِبُ الشَّ وَ اٰ

نْيَا حَسَنَةً وَّ فيِ الاْخِٰرَةِ حَسَنَةً وَّ قِنَا �ذََابَ النَّارِ  الدُّ

غْبَةَ  الحَْرِيْقِ وَ ارْزُقْنيِْ فِيْهَا ذِكْرَكَ وَ شُكْرَكَ وَ الرَّ

الِيَْكَ وَ الاْنَِابَةَ وَ التَّوْبَةَ وَ التَّوْفِيْقَ لمَِا وَفقَّْتَ لہَٗ 

لاَمُ  ُ السَّ  مُحَمَّدًا وَّ اٰلَ مُحَمَّدٍ �لَلهَِْ
ફુ ંતાર� પાસે મા�ંુ ં� ં �્ હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.) અને તેમની ઔઅાદ ઉપર રહમત 
નારઝઅ ્ર, અને મારા નામને આજની રાતે ને્ 
અો્ોની યાદ�મા ંદાખઅ ્ર, અને માર� �હને 
કહ�દોની સાથે �મુાર ્ર, અને માર� ને્�ઓને 
ઉચચ દરજ્ઓમા ંપહ�ચાડ, અને માર� �રુાઈઓને 
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માા ્ર� દ�, અને મને એ�ુ ંય્�ન અતા ્ર �્ � 
મારા �દઅમા ંજોડાય ્ય, અને મને એ�ુ ંઈમાન 
અતા ્ર �્ � ક્ને મારાથી ��ર ્ર�, અને મારા 
માટ� ત� � રોઝી ન�� ્ર� છે તેની ઉપર મને રાઝી 
રાખ, અને અમોને �ુિનયાની ને્� તેમજ આખેરતની 
ને્� અતા ્ર, અને અમોને જહ�મની આગથી 
આઝાદ ્ર, અને આ રાતે મારા ર�ઝ્મા ંતાર� 
યાદ, તારો �કુ અને તાર� તરા અગાવ અને તૌબા 
અતા ્ર, અને તે તમામ ્ાય�ની તૌા�્ અતા ્ર 
�્ �ની તૌા�્ ત� હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની ઔઅાદ (અ.ા.ુ)ને આપી હતી, તેઓ બધા 
ઉપર સઅામ થાય. 

પઈ થસમથ રાત�થ �માઝ 
પઈ થસમથલરાતબલ ેલરક તલ�માઝલછબ,લેર�કલ

રક તમાલં�રૂ�લઅલહમેલપછદલેસલ ખતલ�રૂ�લતચહદેલ

પઢ�. 

પઈ થસમાલં�ે સ�થ ��ખતસર ��  
પઈ થસમથલતારદખબલ�થ બ�થલ�� લપઢ�લત્લતબ�બલ

અલુાહલબ�તમાલં �કસ્લમકા�લઅતાલકર�લક�લતબલેર�કલ

મકા�માલંખ્મ્લહ્્. 

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ َللهُّٰمَّ اجْعَلنيِْْ فِيْهِ   ، لرَّ ا
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 مُسْتَنًّا  ،وَ مُعَادِيًا لاَِ�دَْائكَِ ، مُحِبًّا لاِوَْليَِائكَِ 

َنْبِۢيَائكَِ     يَا �اَصِمَ قلُوُْبِ النَّبِيِّينَْ  ، بِسُنَّةِ خَاتَمِ ا
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, મને આ 
મહ�નામા ંતારા વઅીઓ સાથે ાહુબબત ્રવાવાળો 
બનાવ, અને તારા �ુ�મનો સાથે �ુ�મની ્રવાવાળો 
બનાવ, અને મને તારા છેલઅા નબી (સ.અ.વ.)ની 
સીરત પમાાે અમઅ ્રવાની તૌા�્ અતા ્ર, 
અય નબીઓના �દઅોની �હાાઝત ્રવાવાળા. 

છવ થસમથ રાત�થ ��ખતસર ��  

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ تَ    ، لرَّ ْ نَّكَ   �يرََّ َللهُّٰمَ   اِ  ا

لہِٖ ، فقَُلتَْ  ُ �لَيَْهِ وَ اٰ اقَْوَامًا �َٰ� لسَِبحنِ نَبِيِّكَ صَّ�َ الّٰ

قُلِ   ادْعُوْا الذَِّيْنَ زَعَمْتُمْ مِنْ دُوْنہِٖ فلاََ يَمْلِكُوْنَ 

رِّ عَنْلجُمْ وَ لاَ تَحْوِيْلاً ،  فيََا مَنْ لاَ يَمْلِكُ  كَشْفَ الضُّ

ہٗ ، صَلِّ �َٰ�  رِّ عَنَّا وَ لاَ تَحْوِيْلہَٗ �يرَُْ كَشْفَ الضُّ

لهُْ  كْشِفْ مَا بيِْ مِنْ ضُرٍّ وَّ حَوِّ مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ ا
هْرِ العَْظِيْمِ مِنْ ذُلِّ   نْقُلنيِْْ فيِْ  هٰذَا الشَّ ْ  وَ ا �َنيِّ
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احِمِينْ    المَْعَاصِيْ الىِٰ عِزِّ طَاعَتِكَ ،  يَا ارَْحَمَ الرَّ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ ખર�ખર ત� તારા 
નબી (સ.અ.વ.)ની ઝબાન થ્� ઘાા બધા અો્ોના 
સા �હને ા �ગંા ્ર� દ�ધા, �વી ર�તે તારો ઈરકાદ છે 
�્ અય નબી તમે ્હ� દો �્ એ્ અલઅાહ િસવાય 
તમે અો્ો �ઓને પા મઅ� �દ માનો છો તેને 
�ુ્ ારો, તેઓ તમાર� ાસુીબતોને ��ર નથી ્ર� 
ક્તા, અને તમાર� હાઅતને બદઅી પા નથી 
ક્તા; તો અય તે ઝાત �્ �ની િસવાય બી�ુ ં્ોઈ 
અમાર� ાસુીબતોને ��ર નથી ્ર� ક્�ુ ંઅને 
અમાર� હાઅતને નથી બદઅી ક્�ુ,ં હઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર, 
અને માર� ાસુીબતોને ��ર ્ર અને માર� આ 
હાઅતને બદઅી દ�, અને મને આ મહાન મહ�નામા ં
�નુાહોની રઝલઅતમાથંી બહાર ્ાઢ�ને ઇતાઅતની 
ઇઝઝત અતા ્ર, અય રહ�મ ્રવાવાળાઓ મા ં
સૌથી વધાર� રહ�મ ્રનાર. 

છવ થસમથ રાત�ા પઢ ા�થ  ખર ેહા�થલ

મખ�સૂ ��   

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ يَا جَا�ِلَ الليَّْلِ وَ   ،  بِسْمِ االلهِ الرَّ
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يَتَينِْ يَا مَنْ مَحَا  النَّهَارِ  يَةَ   اٰ يَةَ الليَّْلِ وَ جَعَلَ اٰ اٰ

نًا  يَا  ،النَّهَارِ مُبْصِرَةً لتَِبْتَغُوْا فضَْلاً مِنْهُ وَ رِضْوَا

لَ كلُِّ شَيْ  ءٍ تَفْصِيْلاً   يَا  ،يَا مَاجِدُ يَا وَهَّابُ ، مُفَصِّ

ُ يَا جَوَادُ  ُ  ،الَّٰ ُ يَا الَّٰ ُ يَا الَّٰ  لكََ الاْسَْمَاءُ ،  يَا الَّٰ

يَاءُ وَ الاْٰلاَءُ    ،الحُْسْنىٰ وَ الاْمَْثاَلُ العُْليَْا وَ اللجِْبرِْ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય �દવસ અને રાતીને 
પોતાની િનકાની બનાવનાર, અય રાતીની 
િનકાનીને િમટાવીને �દવસની િનકાનીને રોકન 
બનાવનાર �થી અો્ો તેના એહસાનને અને તેની 
�કુ�દુ�ને ચાહ�, અય દર�્ વસ�નેુ �બુજ સરસ 
ર�તે અઅગ અઅગ રાખનાર, અય �બુજ 
�ુ્ ગ�વાળા, અય �બુજ અતા ્રનાર, અય 
અલઅાહ, અય સખી, અય અલઅાહ, અય અલઅાહ, 
અય અલઅાહ, ાકત તાર� માટ�જ �બુજ સારા નામો 
(અસમાઉઅ ફસુના) છે, અને સવ�ચચ િસાતો અને 
મહાનતા અને એહસાનોનો મારઅ્ ાકત � ુ ંજ છે.  

اسَْبحلَكَُ انَْ تُصَليَِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ انَْ 

عَدَاءِ وَ رُوْحِيْ  تَجْعَلَ اسْمِيْ فيِْ هٰذِهِ الليَّْلةَِ فيِ السُّ
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هَدَاءِ وَ احِْسَبحنيِْ فيِْ �لِيِِّّينَْ وَ اسَِبحءَتيِ مَغْفُوْرَةً    مَعَ الشُّ

يْمَانًا يُذْهِبُ  وَ انَْ تَهَبَ ليِْ يَقِيْنًا  تُبَاشِرُ بِہٖ قلَبيِْ وَ اِ

كَّ �َنيِّ  تنَِا فيِ   وَ تُرْضِيَنيِْ  الشَّ  بِمَا قسََمْتَ ليِْ وَ اٰ

نْيَا حَسَنَةً وَّ فيِ الاْخِٰرَةِ حَسَنَةً وَّ قِنَا �ذََابَ النَّارِ  الدُّ

غْبَةَ  الحَْرِيْقِ  وَ ارْزُقْنيِْ فِيْهَا ذِكْرَكَ وَ شُكْرَكَ وَ الرَّ

الِيَْكَ وَ الاْنَِابَةَ وَ التَّوْبَةَ وَ التَّوْفِيْقَ لمَِا وَفقَّْتَ لہَٗ 

 ْ ُ �لَيَْهِ وَ �لَلهَِْ  مُحَمَّدًا وَّ اٰلَ مُحَمَّدٍ صَّ�َ الّٰ
ફુ ંતાર� પાસે મા�ંુ ં� ં �્ હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.) અને તેમની ઔઅાદ ઉપર રહમત 
નારઝઅ ્ર, અને મારા નામને આજની રાતે ને્ 
અો્ોની યાદ�મા ંદાખઅ ્ર, અને માર� �હને 
કહ�દોની સાથે �મુાર ્ર, અને માર� ને્�ઓને 
ઉચચ દરજ્ઓમા ંપહ�ચાડ, અને માર� �રુાઈઓને 
માા ્ર� દ�, અને મને એ�ુ ંય્�ન અતા ્ર �્ � 
મારા �દઅમા ંજોડાય ્ય, અને મને એ�ુ ંઈમાન 
અતા ્ર �્ � ક્ને મારાથી ��ર ્ર�, અને મારા 
માટ� ત� � રોઝી ન�� ્ર� છે તેની ઉપર મને રાઝી 
રાખ, અને અમોને �ુિનયાની ને્� તેમજ આખેરતની 
ને્� અતા ્ર, અને અમોને જહ�મની આગથી 
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આઝાદ ્ર, અને આ રાતે મારા ર�ઝ્મા ંતાર� 
યાદ, તારો �કુ અને તાર� તરા અગાવ અને તૌબા 
અતા ્ર, અને તે તમામ ્ાય�ની તૌા�્ અતા ્ર 
�્ �ની તૌા�્ ત� હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની ઔઅાદ (અ.ા.ુ)ને આપી હતી, તેઓ બધા 
ઉપર તાર� રહમત નારઝઅ થાય. 

છવ થસમથ રાત�થ �માઝ 
છવ થસમથલરાતબલ ેલરક તલ�માઝલછબ,લેર�કલ

રક તમાલં�રૂ�લઅલહમેલપછદલસ્લ ખતલ�રૂ�લતચહદેલ

પઢ�. 

છવ થસમાલં�ે સ�થ ��ખતસર ��  
છ થસમથલતારદખબલ�થ બ�થલ�� લપઢ�લત્લઅલુાહલ

ત ુાલફરમા બલછબલક�લઆંે ાલ!લય �લં રલ��હલઅ�બલંમંથ�લ

થાલ��હલક�મલક�લમખલત�બલ  લઆકથલ પ્્.  

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ َللهُّٰمَّ اجْعَلْ سَعْيِيْ   ، لرَّ ا

 عَمَليِْ فِيْهِ ا وَّ  ذَنْبيِْۢ فِيْهِ مَغْفُوْرً ا وَّ فِيْهِ مَشْكُوْرً 

بحمِعِينَْ  ،  �يَْبيِْ فِيْهِ مَسْتُوْرًا وَّ مَقْبُوْلاً     يَا اسَْمَعَ السَّ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, આ મહ�નામા ં
માર� ્ોિકકને ્� �અ થવાવાળ�, અને આ મહ�નામા ં
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મારા �નુાહો માા થનાર, અને આ મહ�નામા ંમારા 
અમઅને ્� �અ થનાર, અને આ મહ�નામા ંમાર� 
ખામીઓને �પાવનાર બનાવ, અય સૌથી વધાર� 
સાભંળનાર. 

સુ્ા થસમથ માહ� રમઝા� 
�હબરદલસ�લ૧૧૧૦માલંઅલુામાલમ્હમમેલઆા�કરલ

મબ�ુસથલ(ર.અ.)�થલ ફાત�્લ�ે સલછબ.  

સુ્ા થસમથ રાત�થ ��ખતસર ��  

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ ْ اسَْبحلَكَُ وَ  ، لرَّ َللهُّٰمَّ انيِِّ  ا

نْ  اقُْسِمُ �لَيَْكَ بِكلُِّ اسْمٍ هُوَ لكََ  سَمَّاكَ بِہٖ احََدٌ مِّ

خَلقِْكَ اوَِ اسْتَأثَْرْتَ بِہٖ فيِْ �لِمِْ الغَْيْبِ عِنْدَكَ، وَ 

اسَْبحلَكَُ بِاسْمِكَ الاْعَْظَمِ الذَِّيْ حَقٌّ �لَيَْكَ انَْ 

تُجِيْبَ مَنْ دَ�اَكَ بِہٖ، انَْ تُصَليَِّ �َ�ٰ   مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ 
مُحَمَّدٍ، وَ تُسْعِدَنيِْ فيِْ هذِهِ الليَّْلةَِ، سَعادَةً لاَ اشَْقٰ 

احِمِينَْ   بَعْدَهَا ابَدًَا، يَا ارَْحَمَ الرَّ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ં
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તાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ �,ં અને તને તારા તે દર�્ 
નામોની ્સમ આ�ુ ં� ં �્ � ાકત તારા જ છે, ભઅે 
પછ� આ નામો થ્� ્ોઈએ તને �ુ્ ાય� હોય 
અથવા ત� પોતાના ઈલમે ગયબમા ંમ ા �સ બનાવીને 
રા યા હોય, અને તને તારા આ મહાન નામ (ઇસમે 
આઝમ) થ્� સવાઅ ્�ંુ � ં �્ ��ુ ંમહતવ તાર� 
પાસે �બુજ વધાર� છે �્ અગર તે નામ થ્� �ુઆ 
્રવામા ંઆવે તો � ુ ંતે �ુઆઓને ્� �અ ્ર� છે; �ુ ં
હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર, 
અને મને આ રાતીમા ં�કુબ ત બનાવ, એવો 
�કુબ ત બનાવ �્ તેની પછ� �ાર�ય પા 
બદબ ત ન બ�ુ,ં અય રહ�મ ્રવાવાળાઓ મા ં
સૌથી વધાર� રહ�મ ્રનાર. 

સુ્ા થસમથ રાત�ા પઢ ા�થ  ખર ેહા�થલ

મખ�સૂ ��  

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ لِّ وَ لوَْ   ،  بِسْمِ االلهِ الرَّ يَا مَادَّ الظِّ

كِنًا  مْسَ �لَيَْهِ ، شِئْتَ لجََعَلتَْہٗ سَبح وَ جَعَلتَْ الشَّ

ا  دَليِْلاً  يَا ذَا الجُْوْدِ وَ ، ثُمَّ قبََضْتَہٗ قبَْضًا يَسِيرًْ

يَاءِ وَ الاْٰلاَءِ  وْلِ وَ اللجِْبرِْ لمُِ  ،الطَّ  لاَ الِهَٰ الاَِّ انَْتَ �اَ
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حِيْمُ  حْمٰنُ الرَّ هَادَةِ الرَّ   لاَ الِهَٰ الاَِّ انَْتَ  ،الغَْيْبِ وَ الشَّ

وْسُ يَا سَلامُ   ،  يَا  ، يَا مُؤْمِنُ يَا مُهَيْمِنُ ، يَا قدُُّ

ُ  ،عَزِيْزُ يَا جَبَّارُ  ُ يَا الَّٰ    يَا خَالقُِ يَا بَارِئُ  ،  يَا مُتَلجَبرِّ

ُ  ،يَا مُصَوّرُِ  ُ يَا الَّٰ ُ يَا الَّٰ  لكََ الاْسَْمَاءُ  ، يَا الَّٰ

يَاءُ وَ الاْٰلاَءُ   ، الحُْسْنىٰ وَ الاْمَْثاَلُ العُْليَْا وَ اللجِْبرِْ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય પરછાયાને ા�અાવનાર, 
અને અગર � ુ ંચાહતે તો તેને �સથર બનાવી દ�તે, 
અને અય ારુજને તેની દઅીઅ બનાવનાર, અને 
પછ� આસાનીથી તેને ભેગો ્રનાર; અય સખાવત, 
બેનીયાઝી, �ુ્ ગ� અને નેઅમતોના મારઅ્, તારા 
િસવાય બીજો ્ોઈ મઅ� �દ નથી, �ુ ંગાયેબ અને 
હાજર વસ�ઓુને ્ાનાર છે, � �બજ મહ�રબાન અને 
બફજુ દયા� છે; તારા િસવાય બીજો ્ોઈ મઅ� �દ 
નથી, અય પા્�ઝા િસાતોવાળા, અય સઅામતી 
આપનાર, અય અમાન અતા ્રનાર, અય �હાાઝત 
્રનાર, અય �ુદરતવાળા, અય ક�કતકાળ�, અય 
�ુ્ ગ�વાળા, અય અલઅાહ, અય પસદા ્રનાર, અય 
વ��દમા ંઅાવનાર, અય �બુજ સરસ ઘડનાર, અય 
અલઅાહ, અય અલઅાહ, અય અલઅાહ, ાકત તાર� 
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માટ�જ �બુજ સારા નામો (અસમાઉઅ ફસુના) છે, 
અને સવ�ચચ િસાતો અને મહાનતા અને 
એહસાનોનો મારઅ્ ાકત � ુ ંજ છે.  

اسَْبحلَكَُ انَْ تُصَليَِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ انَْ 

عَدَاءِ وَ رُوْحِيْ  تَجْعَلَ اسْمِيْ فيِْ هٰذِهِ الليَّْلةَِ فيِ السُّ

هَدَاءِ وَ احِْسَبحنيِْ فيِْ �لِيِِّّينَْ وَ اسَِبحءَتيِْ   مَغْفُوْرَةً  مَعَ الشُّ

يْمَانًا  وَ انَْ تَهَبَ ليِْ يَقِيْنًا يُذْهِبُ   تُبَاشِرُ بِہٖ قلَبيِْْ وَ اِ

 ْ كَّ �َنيِّ تنَِا فيِ   ليِْ   وَ تُرْضِيَنيِْ بِمَا قسََمْتَ  الشَّ وَ اٰ

نْيَا حَسَنَةً وَّ فيِ الاْخِٰرَةِ حَسَنَةً وَّ قِنَا �ذََابَ النَّارِ  الدُّ

غْبَةَ ، الحَْرِيْقِ  وَ ارْزُقْنيِْ فِيْهَا ذِكْرَكَ وَ شُكْرَكَ وَ الرَّ

الِيَْكَ وَ الاْنَِابَةَ وَ التَّوْبَةَ وَ التَّوْفِيْقَ لمَِا وَفقَّْتَ لہَٗ 

 ْ ُ �لَيَْهِ وَ �لَلهَِْ  مُحَمَّدًا وَّ اٰلَ مُحَمَّدٍ صَّ�َ الّٰ
ફુ ંતાર� પાસે મા�ંુ ં� ં �્ હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.) અને તેમની ઔઅાદ ઉપર રહમત 
નારઝઅ ્ર, અને મારા નામને આજની રાતે ને્ 
અો્ોની યાદ�મા ંદાખઅ ્ર, અને માર� �હને 
કહ�દોની સાથે �મુાર ્ર, અને માર� ને્�ઓને 



 

અ��કમ�્કાલ �ઝ્ારત મશ�રૂ�� આલલલતારદખલલપબબલ459 

ઉચચ દરજ્ઓમા ંપહ�ચાડ, અને માર� �રુાઈઓને 
માા ્ર� દ�, અને મને એ�ુ ંય્�ન અતા ્ર �્ � 
મારા �દઅમા ંજોડાય ્ય, અને મને એ�ુ ંઈમાન 
અતા ્ર �્ � ક્ને મારાથી ��ર ્ર�, અને મારા 
માટ� ત� � રોઝી ન�� ્ર� છે તેની ઉપર મને રાઝી 
રાખ, અને અમોને �ુિનયાની ને્� તેમજ આખેરતની 
ને્� અતા ્ર, અને અમોને જહ�મની આગથી 
આઝાદ ્ર, અને આ રાતે મારા ર�ઝ્મા ંતાર� 
યાદ, તારો �કુ અને તાર� તરા અગાવ અને તૌબા 
અતા ્ર, અને તે તમામ ્ાય�ની તૌા�્ અતા ્ર 
�્ �ની તૌા�્ ત� હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની ઔઅાદ (અ.ા.ુ)ને આપી હતી, તેઓ બધા 
ઉપર તાર� રહમત નારઝઅ થાય. 

સુ્ા થસમથ રાત�થ �માઝ 
સુ્ા થસમથલરાતબલ ારલરક તલ�માઝલછબ,લેર�કલ

રક તમાલં�રૂ�લઅલહમેલપછદલ�કલ ખતલ�રૂ�લ��લકલ

(તઆારકલુઝથલઆબ્ �ેહદુલ��લક)લપઢ�લઅંરલ�લપઢદલશક�લ

ત્લ૨૫લ ખતલ�રૂ�લતચહદેલપઢ�લત્લતબ�્લસ ાઆલ�લછબલક�લ

તબ�ાલમા-ંઆાપ�બલઅલુાહલઆ�કલ પબ.લ  

સુ્ા થસમાલં�ે સ�થ ��ખતસર ��  
સુ્ા થસમથલતારદખબલ�થ બ�થલ�� લપઢ�લત્લ���લંછબલક�લ

દ બ્લતબ�બલેર�કલ ખૂ્ા�બલખાા�લંખ રાવ��લંેર�કલપ્ાસા�બલ
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પા્થલપથ રાવ��લંઅ�બલેર�કલમ્અિમ�લઅ�બલમ્અમબ�ાત�થલ

તઅઝથમલકરદ. 

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ َللهُّٰمَّ ارْزُقْنيِْ فِيْهِ   ، لرَّ ا

ْ امُُوْرِيْ فِيْهِ مِنَ العُْسْرِ الىَِ  فضَْلَ ليَْلةَِ القَْدْرِ وَ صَيرِّ

نْبَۢ وَ  ، اليُْسْرِ وَ اقْبَلْ مَعَاذِيْرِيْ  َ الذَّ وَ حُطَّ �َنيِّ

الحِِينَْ  ، الوْزِْرَ     يَا رَءُوْفاً بِعِبَادِهِ الصَّ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, આ મહ�નામા ં
મને કબે ્દની ાઝીઅત અતા ્ર, અને આ 
મહ�નામા ંમારા અઘરા ્ાય�ને આસાન ્ર� દ�, અને 
માર� માા�ને ્� �અ ્ર અને મારા �નુાહો અને 
મારા ભાર� વજનને માર� ઉપરથી ઉતાર� દ�, અય 
પોતાના ને્ બદંાઓ ઉપર �બુજ મહ�રબાની 
્રનાર. 

અે�ા થસમથ રાત�થ ��ખતસર ��  

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ ْ اسَْبحلَكَُ انَْ  ، لرَّ َللهُّٰمَّ انيِِّ  ا

تُصَليَِّ �َ�ٰ   مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ انَْ تَهَبَ ليِْ قلَبًْا 

خَاشِعًا، وَ لسَِبحنًا صَادِقاً، وَ جَسَدًا صَابِرًا، وَ تَجْعَلَ 
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احِمِينْ    ثَوابَ ذٰلكَِ الجَْنَّةَ، يَا ارَْحَمَ الرَّ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. ફુ ંતાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ � ં �્ 
� ુ ંહઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને હઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર રહમત 
નારઝઅ ્ર, અને મને નરમ �દઅ અતા ્ર, અને 
સાચી ઝબાન અને સબ ્રવાવા�ં કર�ર અતા ્ર, 
અને મને તેના સવાબમા ંજ�ત અતા ્ર, અય 
રહ�મ ્રવા વાળાઓમા ંસૌથી વધાર� રહ�મ ્રનાર. 

અે�ા થસમથ રાત�ા પઢ ા�થ  ખર ેહા�થલ

મખ�સૂ ��  

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ يَا خَازِنَ الليَّْلِ فيِ   ،  بِسْمِ االلهِ الرَّ

مَاءِ انَْ  مَاءِ وَ مَانعَِ السَّ الهَْوَاءِ وَ خَازِنَ النُّوْرِ فيِ السَّ

يَا ، تَقَعَ �ََ� الاْرَْضِ الاَِّ بِاذِْنہِٖ وَ حَابِسَهُمَا انَْ تَزُوْلاَ 

ُ يَا وَارِثُ ،يَا غَفُوْرُ يَا دَائمُِ   ،�لَيِْمُ يَا عَظِيْمُ  ،  يَا الَّٰ

ُ ، يَا بَاعِثَ مَنْ فيِ القُْبُوْرِ  ُ يَا الَّٰ ُ يَا الَّٰ  لكََ  ، يَا الَّٰ

يَاءُ وَ  الاْسَْمَاءُ الحُْسْنىٰ وَ الاْمَْثاَلُ العُْليَْا وَ اللجِْبرِْ
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   ،الاْٰلاَءُ 
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય રાતીને હવામા ંસગંહ 
્રનાર, અને � �રને આસમાનમા ંસગંહ ્રનાર, 
અય આસમાનને ઝમીન ઉપર પોતાની ર્ વગર 
નીચે પડવાથી રો્� રાખનાર, અને તે બ�ેને 
પોતાની �ુદરતથી મહ�ઝ રાખનાર; અય દર�્ 
વસ�નુા ્ાનાર, અય �બુજ મહાન, અય �બુજ 
માા ્રનાર, અય હમેંકાવાળા, અય અલઅાહ, અય 
્ાએનાતના વા�રસ, અય ાદુારઓને ્બરોમાથંી 
બહાર ્ાઢનાર; અય અલઅાહ, અય અલઅાહ, અય 
અલઅાહ, ાકત તાર� માટ�જ �બુજ સારા નામો 
(અસમાઉઅ ફસુના) છે, અને સવ�ચચ િસાતો અને 
મહાનતા અને એહસાનોનો મારઅ્ ાકત � ુ ંજ છે.  

اسَْبحلَكَُ انَْ تُصَليَِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ انَْ 

عَدَاءِ وَ رُوْحِيْ  تَجْعَلَ اسْمِيْ فيِْ هٰذِهِ الليَّْلةَِ فيِ السُّ

هَدَاءِ وَ احِْسَبحنيِْ فيِْ �لِيِِّّينَْ وَ اسَِبحءَتيِْ مَغْفُوْرَةً    مَعَ الشُّ

يْمَانًا وَ انَْ تَهَبَ ليِْ يَقِيْنًا  يُذْهِبُ   تُبَاشِرُ بِہٖ قلَبيِْْ وَ اِ

تنَِا فيِ  ْ وَ تُرْضِيَنيِْ بِمَا قسََمْتَ ليِْ وَ اٰ كَّ �َنيِّ الشَّ
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نْيَا حَسَنَةً وَّ فيِ الاْخِٰرَةِ حَسَنَةً وَّ قِنَا �ذََابَ النَّارِ  الدُّ

غْبَةَ  الحَْرِيْقِ وَ ارْزُقْنيِْ فِيْهَا ذِكْرَكَ وَ شُكْرَكَ وَ الرَّ

الِيَْكَ وَ الاْنَِابَةَ وَ التَّوْبَةَ وَ التَّوْفِيْقَ لمَِا وَفقَّْتَ لہَٗ 

 ْ ُ �لَيَْهِ وَ �لَلهَِْ  مُحَمَّدًا وَّ اٰلَ مُحَمَّدٍ صَّ�َ الّٰ
ફુ ંતાર� પાસે મા�ંુ ં� ં �્ હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.) અને તેમની ઔઅાદ ઉપર રહમત 
નારઝઅ ્ર, અને મારા નામને આજની રાતે ને્ 
અો્ોની યાદ�મા ંદાખઅ ્ર, અને માર� �હને 
કહ�દોની સાથે �મુાર ્ર, અને માર� ને્�ઓને 
ઉચચ દરજ્ઓમા ંપહ�ચાડ, અને માર� �રુાઈઓને 
માા ્ર� દ�, અને મને એ�ુ ંય્�ન અતા ્ર �્ � 
મારા �દઅમા ંજોડાય ્ય, અને મને એ�ુ ંઈમાન 
અતા ્ર �્ � ક્ને મારાથી ��ર ્ર�, અને મારા 
માટ� ત� � રોઝી ન�� ્ર� છે તેની ઉપર મને રાઝી 
રાખ, અને અમોને �ુિનયાની ને્� તેમજ આખેરતની 
ને્� અતા ્ર, અને અમોને જહ�મની આગથી 
આઝાદ ્ર, અને આ રાતે મારા ર�ઝ્મા ંતાર� 
યાદ, તારો �કુ અને તાર� તરા અગાવ અને તૌબા 
અતા ્ર, અને તે તમામ ્ાય�ની તૌા�્ અતા ્ર 
�્ �ની તૌા�્ ત� હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની ઔઅાદ (અ.ા.ુ)ને આપી હતી, તેઓ બધા 
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ઉપર અલઅાહની રહમત નારઝઅ થાય. 

અે્ા થસમથ રાત�થ �માઝ 
અે્ા થસમથલરાતબલછલરક તલ�માઝલછબ,લઅ�બલેર�કલ

રક તમાલં�રૂ�લઅલહમેલપછદલેસલ ખતલ ્તુલ

��સ�,લેસલ ખતલ�રૂ�લકચસર ,લેસલ ખતલ�રૂ�લતચહદેલ

અ�બલ�માઝલપછદલસ્લ ખતલસુ ાતલપઢ�લત્લતબ�ાલ

આેુામાલંઅલુાહલત ુાલતબ�બલઆકથલ પબ. 

અે�ા થસમાલં�ે સ�થ ��ખતસર ��  
અે�ા થસમથલતારદખબલ�થ બ�થલ�� લપઢ�લત્લઅલુાહલ

ત ુાલબ�તમાલં��રકળલભાંલઅ�બલ�હસસ્લઅતાલફરમા બલ

ક�લઅંરલતબ�્લેાખુ્લ પબલત્લ ાુથસલહદરલ�� િ�્ા�થલ

આરાઆરલથા્. 

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ يْ فِيْهِ   ، لرَّ َللهُّٰمَّ وَفِّرْ حَظِّ ا

كْرِمْنيِْ فِيْهِ بِاحِْضَارِ المَْسَبحئلِِ  ،مِنَ النَّوَافِلِ  َ وَ ،  وَ ا

بْ فِيْهِ وَسِيْلتيَِْ الِيَْكَ مِنْۢ بينَِْ الوَْسَبحئلِِ  يَا مَنْ ، قرَِّ

ينَْ    لاَ يَشْغَلہُٗ الِحَْاحُ المُْلحِِّ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, આ મહ�નાના 
ાસુતહબ ્ાય�ને ફુ ંવધાર� બ્વી અા�ુ,ં અને આ 
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મહ�નામા ંમાર� હાજતોને � �ર� ્ર� મને ઇઝઝત 
અતા ્ર; અને આ મહ�નામા ંતમામ રસતાઓમાથંી, 
તાર� તરા પહોચવાના મારા રસતાને માર�થી વધાર� 
ન�જ્ ્ર; અય �બુજ આગહ ્રનાર અો્ોનો 
આગહ �ને મક� �અ નથી ્રતો. 

આં્તથસમથ રાત�થ ��ખતસર ��  

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ يِّدِ  ، لرَّ  تَوَكلَّتُْ   �ََ� السَّ

الذَِّيْ لاَ يَغْلبُِہٗ احََدٌ، تَوَكلَّتُْ �ََ� الجَْبَّارِ الذَِّيْ لاَ 

حِيْمِ الذَِّيْ  يَقْهَرُہٗ احََدٌ، تَوَكلَّتُْ �ََ� العَْزِيْزِ الرَّ

بحجِدِيْنَ، تَوَكلَّتُْ  يَرَانيِْ حِينَْ اقَوُْمُ وَ تَقَلبيُِّْ فيِ السَّ

�ََ� الحَْيِّ الذَِّيْ لاَ يَمُوْتُ، تَوَكلَّتُْ �َ�ٰ   مَنْۢ بِيَدِہٖ 

تَوَكلَّتُْ �ََ� الحَْليِْمِ الذَِّيْ لاَ  نَوَاصِي العِْبَادِ .

يَعْجَلُ، تَوَكلَّتُْ �ََ� العَْدْلِ الذِّيْ لاَ يَجُوْرُ، تَوَكلَّتُْ 

مَدِ الذَِّيْ لمَْ يَلدِْ وَ لمَْ يُوْلدَْ وَ لمَْ يَلجُنْ لہَٗ  �ََ� الصَّ

مَدِ،  كُفُوًا احََدٌ، تَوَكلَّتُْ �ََ� القْادِرِ القَْاهِرِ العَْليِِّ الصَّ
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تَوَكلَّتُْ  تَوَكلَّتُْ، تَوَكلَّتُْ  تَوَكلَّتُْ، تَوَكلَّتُْ  تَوَكلَّتُْ  

 تَوَكلَّتُْ  .
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. મ� એવા સરદાર ઉપર ભરોસો 
્ય� �્ �ની ઉપર ્ોઈ �ુદરત નથી રાખ�ુ;ં મ� 
એવા ક�કતકાળ� ઉપર ભરોસો ્ય� છે �્ �ની 
ઉપર બીજો ્ોઈ ક�કતકાળ� નથી; મ� એવા 
�ુદરતવાળા અને �બુજ દયા� ઉપર ભરોસો ્ય� 
છે �્ જયાર� ફુ ં �્યામ ્�ંુ � ંઅને સજદાઓ ્�ંુ � ં
તો તે માર� ઇબાદતોને �ુવે છે; મ� એવા હમેંકા 
�વતા રહ�વાવાળા ઉપર ભરોસો ્ય� છે �્ �ને 
્દ� મૌત નથી; મ� તેની ઉપર ભરોસો ્ય� છે �્ 
�ના ��ુકમા ંતમામ બદંાઓ છે; મ� એવા 
સહનકીઅ ઉપર ભરોસો ્ય� છે �્ � ઉતાવળ 
્રતો નથી; મ� એવા નયાયી ઉપર ભરોસો ્ય� છે �્ 
� ્દ� પા ્લમ નથી ્રતો; મ� એવા બેિનયાઝ 
ઉપર ભરોસો ્ય� છે �્ �ને ્ોઈ ઔઅાદ નથી અને 
તે ્ોઈની ઔઅાદ નથી અને તેની �� ુબી�ુ ં્ોઈ 
નથી, મ� �ુદરતવાળા, ક�કતકાળ�, સવ�ચચ 
બેનીયાઝ ઉપર ભરોસો ્ય� છે; મ� ભરોસો ્ય�, મ� 
ભરોસો ્ય�, મ� ભરોસો ્ય�, મ� ભરોસો ્ય�, મ� 
ભરોસો ્ય�, મ� ભરોસો ્ય�, મ� ભરોસો ્ય�. 
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આં્તથસમથ રાત�થ �માઝ 
આં્તથસમથલરાતબલઆબલરક તલ�માઝલછબ,લેર�કલ

રક તમાલં�રૂ�લઅલહમેલપછદલ થસલ ખતલ�રૂ�લ

તચહદેલપઢ�લત્લતબ�થલં્તરદલર�હમતલ થ બ્ુાલુ્ક્માલં

થશબલઅ�બલ લુથ્થ�માલંતબ�ાલ માુલ �ુ ંે લથા્.  

આં્તથસમથ રાત�ા પઢ ા�થ  ખર ેહા�થલ

મખ�સૂ ��  

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ يَا مُكَوّرَِ الليَّْلِ �ََ�   ،  بِسْمِ االلهِ الرَّ

 يَا �لَيِْمُ يَا  ، النَّهَارِ وَ مُكَوّرَِ النَّهَارِ �ََ� الليَّْلِ 

بحدَاتِ ، حَكِيْمُ  لاَ الِهَٰ الاَِّ ، يَا رَبَّ الاْرَْبَابِ وَ سَيِّدَ السَّ

َنْتَ  ُ ، يَا اقَْرَبَ اليََِّ مِنْ حَبْلِ الوَْرِيْدِ  ،ا ُ يَا الَّٰ  يَا الَّٰ

 ُ  لكََ الاْسَْمَاءُ الحُْسْنىٰ وَ الاْمَْثاَلُ العُْليَْا وَ  ،يَا الَّٰ

يَاءُ وَ الاْٰلاَءُ   ، اللجِْبرِْ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય રાતીને �દવસમા ંદાખઅ 
્રનાર અને �દવસને રાિતમા ંદાખઅ ્રનાર, અય 
દર�્ વસ�નુા ્ાનાર, અય �હ્મત વાળા, અય 
તમામ પાળવા વાળાઓના પાઅનહાર અને તમામ 
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સરદારોના સરદાર, તારા િસવાય બીજો ્ોઈ 
મઅ� �દ નથી, અય માર� ધોર� નસથી પા વધાર� 
ન�જ્, અય અલઅાહ, અય અલઅાહ, અય અલઅાહ, 
ાકત તાર� માટ�જ �બુજ સારા નામો (અસમાઉઅ 
ફસુના) છે, અને સવ�ચચ િસાતો અને મહાનતા અને 
એહસાનોનો મારઅ્ ાકત � ુ ંજ છે.  

اسَْبحلَكَُ انَْ تُصَليَِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ انَْ 

عَدَاءِ وَ رُوْحِيْ  تَجْعَلَ اسْمِيْ فيِْ هٰذِهِ الليَّْلةَِ فيِ السُّ

هَدَاءِ وَ احِْسَبحنيِْ فيِْ �لِيِِّّينَْ وَ اسَِبحءَتيِْ مَغْفُوْرَةً    مَعَ الشُّ

يْمَانًا يُذْهِبُ  وَ انَْ تَهَبَ ليِْ يَقِيْنًا تُبَاشِرُ بِہٖ قلَبيِْْ وَ اِ

تنَِا فيِ  ْ وَ تُرْضِيَنيِْ بِمَا قسََمْتَ ليِْ وَ اٰ كَّ �َنيِّ الشَّ

نْيَا حَسَنَةً وَّ فيِ الاْخِٰرَةِ حَسَنَةً وَّ قِنَا �ذََابَ النَّارِ  الدُّ

غْبَةَ  الحَْرِيْقِ وَ ارْزُقْنيِْ فِيْهَا ذِكْرَكَ وَ شُكْرَكَ وَ الرَّ

وَ الاْنَِابَةَ وَ التَّوْبَةَ وَ التَّوْفِيْقَ لمَِا وَفقَّْتَ لہَٗ   الِيَْكَ 

 ْ ُ �لَيَْهِ وَ �لَلهَِْ   مُحَمَّدًا وَّ اٰلَ مُحَمَّدٍ صَّ�َ الّٰ
ફુ ંતાર� પાસે મા�ંુ ં� ં �્ હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.) અને તેમની ઔઅાદ ઉપર રહમત 
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નારઝઅ ્ર, અને મારા નામને આજની રાતે ને્ 
અો્ોની યાદ�મા ંદાખઅ ્ર, અને માર� �હને 
કહ�દોની સાથે �મુાર ્ર, અને માર� ને્�ઓને 
ઉચચ દરજ્ઓમા ંપહ�ચાડ, અને માર� �રુાઈઓને 
માા ્ર� દ�, અને મને એ�ુ ંય્�ન અતા ્ર �્ � 
મારા �દઅમા ંજોડાય ્ય, અને મને એ�ુ ંઈમાન 
અતા ્ર �્ � ક્ને મારાથી ��ર ્ર�, અને મારા 
માટ� ત� � રોઝી ન�� ્ર� છે તેની ઉપર મને રાઝી 
રાખ, અને અમોને �ુિનયાની ને્� તેમજ આખેરતની 
ને્� અતા ્ર, અને અમોને જહ�મની આગથી 
આઝાદ ્ર, અને આ રાતે મારા ર�ઝ્મા ંતાર� 
યાદ, તારો �કુ અને તાર� તરા અગાવ અને તૌબા 
અતા ્ર, અને તે તમામ ્ાય�ની તૌા�્ અતા ્ર 
�્ �ની તૌા�્ ત� હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની ઔઅાદ (અ.ા.ુ)ને આપી હતી, તેઓ બધા 
ઉપર અલઅાહની રહમત નારઝઅ થાય. 

છબલુથલરાત�ાલ માુ 

��સુલકર��લં:લ 
માહ�લરમઝા��થલછબલુથલરાતબલ��સુલકર��લંબ્ �.  

 મામલ��સસ�લ(અ.)�થલ�ઝ્ારત 
છબલુથલરાતબલ મામલ��સસ�લ(અ.)લ�થલ�ઝ્ારતલકર થ,લ

 પલ(અ.)લ�થલ�ઝ્ારત�્લ�ઝકલપબબલ�આંરલ 939લ ઉપરલ
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થ બ્ુલછબ  

છબલુથલશઆ�થલ�� લ:લ્ાલમ્ેબઆબરુલઆ�રૂ 
છબલુથલરાતબલ લ�� લપઢ�,લેર�કલહાુતમાલંપઢ�;લ

સબેામાલંહ્્લક�લ��અૂમા,ંલઆબેાલહ્્લક�લઉભાલહ્્,લ લ

�� �બલ ારં ારલપઢ�.લ લ�� �બલપઢતથલ ખતબલ

શ� તથથલ�તલ���થ,  પ્તા�ાલહાથ્�બલ સમા�લતરફલ

� ાલકર�.લ 

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ  يَا ،يَا مُدَبِّرَ الاْمُُوْرِ   ،  بِسْمِ االلهِ الرَّ

َ ، يَا مُجْرِيَ البُْحُوْرِ ،بَاعِثَ مَنْ فيِ القُْبُوْرِ   يَا مُلينَِّ

لاَمُ   الحَْدِيْدِ لدَِاوُدَ   صَلِّ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ  ، �لَيَْهِ السَّ

َلليَّْلةََ  ،اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ افعَْلْ بيِْ  َلليَّْلةََ   ا   ا
અહદલપ્તા�થલહાબત્લમાંં બ 

(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે.   અય દર�્ ્ાય�ની ગોઠવા 
અને વયવસથા ્રનાર, અય ્બરવાળાઓને ાર� 
વખત �વતો ્રનાર, અય દ�રયાઓને ્ર� 
્રનાર, અય હઝરતે દાઊદ (અ.) માટ� અોઢાને 
નરમ ્રનાર, �ુ ંહઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
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હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર 
રહમત નારઝઅ ્ર અને આ� રાતે જ, આ� રાતે 
જ, માર� આ બધી હાજતોને � �ર� ્ર (અહ� પોતાની 
હાજતો માગંે) 

��ર ��થલિતુા તલ: 
છબલુથલરાતબલ�રૂ�લઅ� ્મ,લ�રૂ�લકહફલઅ�બલ�રૂ�લ

્ાસથ��થલિતુા તલકર�લઅ�બલ૧૦૦લ ખતલકહ�લ:  

تُوْبُ الِيَْهِ  َ  اسَْتَغْفِرُ االلهَ وَ ا
��ંલઅલુાહલપાસબલમાફદલમા�ં�લં�ંલઅ�બલ��ંલતચઆાલક��ં લ�ંલ  

 મામલસા�ેકલ(અ.)લ�થલ�� લ: 
માહ�લરમઝા��થલછબલુથલરાતબલ�થ બ�થલ�� લપઢ�લ �બલ

 મામલસા�ેકલ(અ.)લથથલ�ર ા્તલકર ામાલં  બુલછબલ:  

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ َللهُّٰمَّ هٰذَا شَهْرُ  ، بِسْمِ االلهِ الرَّ ا

مَ وَ اٰ الذَِّيْ أنَْزَلتَْ فِيْهِ القُْرْ  رَمَضَانَ   نَ وَ قدَْ تَصَرَّ

أعَُوْذُ بِوَجْهِكَ اللجَْرِيْمِ يَا رَبِّ أنَْ يَطْلعَُ الفَْجْرُ مِنْ 

مَ شَهْرُ رَمَضَانَ وَ لكََ قِبَليِْ  ليَْلتيَِْ هٰذِہٖ أوَْ يَتَصَرَّ

بَنيِْ  َ ہٖ يَوْمَ بِ تَبِعَةٌ أوَْ ذَنْبٌ تُرِيْدُ أنَْ تُعَذِّ   لقَْاكَ ا
ક�ંુ ્�ંુ � ંઅલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
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અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, આ માહ� 
રમઝાન છે �્ �મા ંતે �ુરઆનને નારઝઅ ્�ુર છે 
અને હવે તે મ�હનો ખતમ થઇ રહો છે; અને ફુ ંતાર� 
પા્ ઝાત પાસે પનાહ મા�ંુ ં�,ં અય મારા 
પરવર�દગાર, �ાં્  એ�ુ ંન બને �્ આ રાત પસાર 
થઇ સવાર પડ� ્ય અને અથવા માહ� રમઝાન 
ખતમ થઇ ્ય અને માર� �અુો અથવા મારા 
�નુાહો તાર� પાસે બા્� રહ� ગયા હોય �્ �ના 
્ારાે � ુ ંમને અઝાબ ્ર� !! 

 મામલસા�ેકલ(અ.)લ�થલઆથ�લ�� લ: 
 લક્ લમાહ�લરમઝા��બલિ ેા્લકર�લઅ�બલછબલુથલરાતબલ

 લ�� લપઢ�લત્લ�ે સલઉ બંલતબલપહ�ુ ાલઅલુાહલત ુાલ

તબ�બલમાફલકરદલ �ેશબલઅ�બલતબ�બલતચઆાલ�સથઆલકરશબલ:  

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ َللهُّٰمَّ لاَ تَجْعَلهُْ ،  بِسْمِ االلهِ الرَّ خِرَ اٰ ا

العَْهْدِ مِنْ صِيَامِيْ لشَِهْرِ رَمَضَانَ وَ أعَُوذُ بِكَ أنَْ 

لاَّ وَ قدَْ غَفَرْتَ ليِْ  اِ يَطْلعَُ فجَْرُ هٰذِهِ الليَّْلةَِ 
અય અલઅાહ, આ મ�હનાને માર� માટ� રોઝા 
રાખવાનો છેલઅો માહ� રમઝાન ન�� ન ્ર�, અને 
ફુ ંતાર� પાસે એ વાતની પનાહ મા�ં ુ� ં �્ એ�ુ ંન 
બને �્ આ રાત પસાર થઇ સવાર પડ� ્ય 
િસવાય તેની �્ તે મને માા ્ર� દ�ધો હોય ! 
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ેસલરક તલ�માઝ 
માહ�લરમઝા��થલછબલુથલરાતબલપઢ ા�થલ લેસલ

રક તલ�માઝલછબલક�લ �થલિ શબલર� ૂુ બલ �ે ાલ(સ.અ. .)લ

થથલ�ર ા્તલછબલક�લછબલુથલમાહ�લરમઝા��થલરાતબલઆબ-આબલ

રક તલકરદ�બલ લેસલરક તલ�માઝલપઢ�લક�લ માલંેર�કલ

રક તમાલં�રૂ�લઅલહમેલપછદલેસલ ખતલ�રૂ�લતચહદેલ

(��ુલહ્ લુાહ્લઅહે)લપઢ�,લઅ�બલ���અૂલતબમબલઆ�બલ

સ ેાઆમાલંતબ�ાલ�ઝક�થલસાથબલેસ-ેસલ ખતલતસઆથહાતબલ

અરઆાલ(��બહા�લુાહ�લ લહમે્�ુલુાહ�લ લુાલ�ુાહલ

 લુલુાહ્લ લુાહ્લઅકઆર)લપઢ�.લેસલરક તલ�માઝલ

�રૂદલથ્ાલપછદલ: 

૧૦૦૦લ ખતલઇ�સતંફારલપઢ�લ: 

تُوْبُ الِيَْهِ  َ ْ وَ ا َ رَبيِّ  اسَْتَغْفِرُ الّٰ
ફુ ંમારા પાઅનહાર અલઅાહ પાસે માા� મા�ંુ ં� ંઅને 
ફુ ંતૌબા ્�ંુ � ં

 

પછદલસબે્લકર�લઅ�બલસબેામાલં લ��બઆલપઢ�લ:  

يَا رَحْمَانَ ، يَا حَيُّ يَا قيَُّوْمُ يَا ذاَ الجَْلاَلِ وَ الإِْكْرَامِ 

نْيَا وَ الاْخِٰرَةِ وَ رَحِيْمَهُمَا احِمِينَْ  ،الدُّ   ، يَا أرَْحَمَ الرَّ
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لينَِْ وَ الاْخِٰرِيْنَ  اغِْفِرْ لنََا ذُنُوْبَنَا وَ ، يَا إلِهَٰ الأْوََّ

تَقَبَّلْ مِنَّا صَلاَتَنَا وَ صِيَامَنَا وَ قِيَامَنَا 
અય હમેંકાથી �વતં અને અય હમેંકા બા્� 
ર�હનાર, અય �ુ્ ગ� અને ઇઝઝતના મારઅ્, અય 
�ુિનયા અને આખેરતમા ં�બુજ મહ�રબાન અને 
બફજુ દયા�, અય રહ�મ ્રનારાઓમા ંસૌથી વધાર� 
રહ�મ ્રનાર, અય પહ�અા �ઝુર� �ુ્ �અા તેમજ 
પછ� આવનાર બધાના મઅ� �દ, અમારા �નુાહોને 
માા ્ર� દ�, અને અમાર� નમાઝો, અમારા રોઝાઓ 
તેમજ અમાર� ઇબાદતોને ્� �અ ્ર� અે. 

ર� ૂુ બલ �ે ાલ(સ.અ. .)લઅલુાહ�થલકસમલખા �બલ

ફરમા બલછબલક�લઉપર્કતલ��બઆલઅમુલકર�ારલસબેામાથંથલ

મા��લં���લંકર�લતબલપહ�ુ ાલઅલુાહલતબ�બલમાફલકરદલ �ેશબ,લઅ�બલ

તબ�થલમાહ�લરમઝા��થલઇઆાેત્�બલક ૂુ લકરશબલઅ�બલતબ�ાલ

���ાહ્�બલેર��ઝરલકરશબ. 

�� લ�લિ ેા�લમાહ�લરમઝા� 
 મામલસ દેલ(અ.) લબ્ાર�લમાહ�લ��આારકલરમઝા��બલ

િ ેા્લકરતાલતબલસમ બ્લ�થલ�� લ(સહદફ�લસ દેદય્ાહ-લ

�� લ�આંરલ૪૫) 

َللهُّٰمَّ يَا مَنْ لاَ  حِيْمِ  ،    ا حْمٰنِ الرَّ بِسْمِ االلهِ الرَّ
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يَرْغَبُ فيِ الجَْزَاءِ  ، وَ يَا مَنْ لاَ يَنْدَمُ �ََ� العَْطَاءِ  ،  

ُ وَ يَا مَنْ لاَ يُكبحَفِ  بْتِدَاءٌ ا وَاءِ ؛   مِنَّتُكَ ا  عَبْدَہٗ �ََ� السَّ

كَ  ُُ لٌ ،  وَ عُقُوْبَتُكَ �دَْلٌ ،  وَ قضََا ،  وَ عَفْوُكَ تَفَضُّ

ةٌ     انِْ اعَْطَيْتَ لمَْ تَشُبْ عَطَاءَكَ بِمَنٍّ ،  وَ انِْ ،خِيرَْ

يًا ؛   تَشْكُرُ مَنْ شَكَرَكَ  مَنَعْتَ لمَْ يَلجُنْ مَنْعُكَ تَعَدِّ

َلهَْمْتَہٗ شُكْرَكَ ؛   وَ تُكبحَفِ  َنْتَ ا ُ وَ ا َنْتَ ا  مَنْ حَمِدَكَ وَ ا

�لَمَّْتَہٗ حَمْدَكَ ؛ 
અય અલઅાહ ! અય �ું , � નેઅમતો અતા ્રવા 
બદઅ બદઅો નથી ઈચછતો અને અતા ્ર�ને પછ� 
� ુ ંપસતાવો નથી ્રતો. અય �ું , � તારા બદંાઓ 
પતયે નયાય બાબતમા ંસખતી નથી ્રતો તથા 
તાર� ઉદારતા ક�આતથી જ છે , તાર� મગા�રત 
ાઝઅ (ઉદારતા) છે , તાર� સ્ નયાય� �ાર છે અને 
તારો ફુ્ મ સરળ (સહ�અો અને ઉદાર) છે. જયાર� � ુ ં
અતા ્ર� છે તો તે નેઅમતોમા ંખામી નથી હોતી 
અને જયાર� (્ોઈ નેઅમતથી) ત� વરંચત રા યા તો 
તે અનયાયના ્ારાે ન�હ�. � તારો �કુ અદા ્ર� છે 
તેને � ુ ંજઝા (ઇનામ) અતા ્ર� છે જો �્ તેને �કુ 
અદા ્રવાની પેરાા ત� જ અપરા ્ર� છે અને � 
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તારા વખાા ્ર� છે તેને � ુ ંબદઅો અતા ્ર� છે 
જયાર� �્ ત� જ તેને તારા વખાા ્રવા�ુ ંકીખવ�ુ ં
છે.  

تَسْترُُ �َٰ� مَنْ لوَْ شِئْتَ فضََحْتَہٗ ،  وَ تَجُوْدُ �َٰ� مَنْ لوَْ 

شِئْتَ مَنَعْتَہٗ ،  وَ كلاَِهُمَا اهَْلٌ مِّنْكَ للِفَْضِيْحَةِ وَ 

لِ ،  وَ  َنَّكَ بَنَيْتَ افَعَْالكََ �ََ� التَّفَضُّ المَْنْعِ �يرََْ ا

اجَْرَيْتَ قدُْرَتَكَ �ََ� التَّجَاوُزِ ،  وَ تَلقََّيْتَ مَنْ 

عَصَاكَ بِالحِْلمِْ ،  وَ امَْهَلتَْ مَنْ قصََدَ لنَِفْسِہٖ 

لمِْ ،  تَسْتَنْظِرُهُمْ بِاَنَاتِكَ الىَِ الاْنَِابَةِ ،  وَ  بِالظُّ

ْ الىَِ التَّوْبَةِ لكَِيْلاَ يَهْلِكَ �لَيَْكَ  كُ مُعَاجَلمجََُ تَترُْ

ْ الاَِّ عَنْ طُوْلِ  ُ هَالكُِهُمْ ،  وَ لاَ يَشْقٰ بِنِعْمَتِكَ شَقِلهُّ

ةِ �لَيَْهِ ،  كَرَمًا  الاِْ�ذَْارِ الِيَْهِ ،  وَ بَعْدَ تَرَادُفِ الحُْجَّ

مِنْ عَفْوِكَ يَا كَرِيْمُ ،  وَ �اَئدَِةً مِّنْ عَطْفِكَ يَا 

 حَليِْمُ؛ 
તેના ઉપર પરદો ઢાં્ � છે, �ને � ુ ંઈચછે તો બદનામ 
્ર� ક �્ ; અને તેના ઉપર � ુ ંએહસાન ્ર� છે , �ને 
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�ુ ંધાર� તો મનાઈ ારમાવી ક �્ છે ; જો �્ આ બેઉ 
તાર� બારગાહમા ંતો બદનામી અને મનાઈને અાય્ 
જ છે. પા તારા િનારય હમેંકા ભઅાઈ (ાઝઅ)ની 
જ દ�પટએ હોય છે , તાર� સ�ાનો ઉપયોગ 
મગા�રતની �દકામા ંજ હોય છે અને તાર� 
નાારમાની ્રનારા સાથે � ુ ંનરમીથી જ વત� છે. � 
પોતાના નાસ ઉપર �ુઅમ આદર� છે તેને � ુ ં
(ાધુરવાની) મોહઅત આપે છે , તાર� સહનકીઅતા 
થ્� � ુ ંરાહ �ુએ છે �્ તેઓ રાહ ઉપર પાછા ાર� 
અને સ્ આપવામા ંજઅદ� ્ર�ુ ં� ુ ંતય� દ� છે �્ 
તેઓ પસતાવો (તોબા) ્ર� ્ારા �્ �ઓ બરબાદ 
થવાને અાય્ છે તેઓ તાર� ઈચછા િવ�ધધ બરબાદ 
ન થઇ ્ય , તેઓમાથંી ્ોઈ ્મનસીબ 
(એહસાનની) નેઅમત થ્� અાબંી મોહઅતથી 
વરંચત ન રહ� ્ય અને �થી તેના માટ� ્ોઈ 
ફજુજત (દઅીઅ) બા્� ન રહ�.  વારંવાર ચેતવાી 
પછ� પા અય મહ�રબાન અને ્ર�મ મારઅ્ ! 

َنْتَ الذَِّيْ فتََحْتَ لعِِبَادِكَ بَابًا الىِٰ عَفْوِكَ ،  وَ  ا

سَمَّيْتَہٗ التَّوْبَةَ ،  وَ جَعَلتَْ �َٰ� ذٰلكَِ البَْابِ دَليِْلاً مِنْ 

  وَحْيِكَ لئَِلاَّ يَضِلوُّْا عَنْهُ ،  فقَُلتَْ - تَبَارَكَ اسْمُكَ 

رَ  ِ تَوْبَةً نَصُوْحًا عَسٰ   رَبُّلجُمْ انَْ يُلجَفِّ تُوْبُوْا الىَِ الّٰ
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ئَاتِكُمْ وَ يُدْخِللجَُمْ جَنَّاتٍ تَجْرِيْ مِنْ  عَنْلجُمْ سَيِّ
ُ النَّبيَِّ وَ الذَِّيْنَ  تَحْتِهَا الاْنَْهارُ ؛   يَوْمَ لاَ يُخْزِي الّٰ

َيْدِيْهِمْ وَ  اٰمَنُوْا مَعَہٗ ،  نُوْرُهُمْ يَسْعٰ   بينََْ ا

َتْمِمْ لنََا نُوْرَنَا ،  وَ اغْفِرْ  بِايَْمَانهِِمْ ،  يَقُوْلوُْنَ : رَبّنََا ا

نَّكَ �َ�ٰ   كلُِّ شَيْ  ءٍ قدَِيْرٌ   فمََا �ذُْرُ مَنْ اغَْفَلَ ، لنََا ،  اِ

دُخُوْلَ ذٰلكَِ المَْْ�ِلِ بَعْدَ فتَْحِ البَْابِ وَ اقِاَمَةِ 

ليِْلِ !   الدَّ
�ુ ંજ છે �ાે તાર� મગા�રતના એહસાન થ્� અને 
તાર� રહમતની ઉદારતા થ્� તારા બદંાઓ માટ� 
તાર� મગા�રતના દાર ઉધાડા ા �્ યા છે અને તેને 
તૌબા�ુ ંનામ આ્�ુ ંછે. તાર� વહ�ઓમાથંી એ્ વહ� 
(આયત) ત� આ દારની �દકામા ં�હદાયત તર� �્ 
નારઝઅ ્ર� છે �થી તેઓ તેની રાહથી ભટ્� ન 
્ય, અને ત� ઇરકાદ ારમાવયો છે-તા� ંનામ 
બર્તો વા�ં છે-: “અલઅાહની બારગાહમા ંતૌબા 
્રો � �ત:્રાથી હોય ; થઇ ક �્ છે તમારો રબ 
તમારા �ુ્મ� (બદઅમઅોને) માા ્ર� અને તમને 
જ�તમા ંદાખઅ ્ર� �ના નીચે નદ�ઓ વહ� છે ; એ 
�દવસે અલઅાહ નબીને હઝરત મોહમમદ 
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(સ.અ.વ.)ને કરિમ�દા ન�હ� ્ર� અને એ અો્ોને પા 
ન�હ� �ઓએ તેમની સાથે ઈમાન ્� �અ ્�ુર હ� ું ; 
તેઓ�ુ ં� �ર તેમની સામે અને જમાા હાથ તરાથી 
ચમ્�ુ ંહકે; તેઓ ્હ�કે, અય અમારા રબ ! અમારા 
� �રને સ�ં �ાર ારમાવ અને અમને મગા�રત અતા 
ારમાવ; િન:કં્ , �ુ ંદર�્ વસ� ુઉપર �ુદરત ધરાવે 
છે.” તેથી, તેના માટ� �ુ ંદઅીઅ હોઈ ક �્ � આ 
રહ�ઠાામા ંદાખઅ થવાથી ગા�ાઅ રહો જો �્ તેના 
માટ� દાર �લુઅા ંા �્ ાયા હતા ંઅને ચો ખી �હદાયત 
(દોરવાી) અપાઈ હતી ? 

وْمِ �َٰ� نَفْسِكَ لعِِبَادِكَ ،   َنْتَ الذَِّيْ زِدْتَ فيِْ السَّ  وَ ا

تُرِيْدُ رِبْحَهُمْ فيِْ مُتَاجَرَتهِِمْ لكََ ،  وَ فوَْزَهُمْ 

يَادَةِ مِنْكَ ،  فقَُلتَْ - تَبَارَكَ  بِالوِْفاَدَةِ �لَيَْكَ ، وَ الزِّ

: مَنْ جَاءَ بِالحَْسَنَةِ فلَہَٗ عَشْرُ  اسْمُكَ وَ تَعَاليَْتَ 

ئَةِ فلاََ يُجْزِى  الاَِّ مِثلْهََا  يِّ لهَِا ،  وَ مَنْ جَاءَ بِالسَّ امَْثاَ

؛   وَ قلُتَْ : مَثلَُ الذَِّيْنَ يُنْفِقُوْنَ امَْوَالهَُمْ فيِْ سَبِيْلِ 

َنْبَۢتَتْ سَبْعَ سَنَابِلَ فيِْ كلُِّ سُنْبُۢلةٍَ  ِ كَمَثلَِ حَبَّةٍ ا الّٰ

ُ يُضاعِفُ لمَِنْ يَشبحءُ ،  وَ قلُتَْ : مَنْ  مِائَةُ حَبَّةٍ ،  وَ الّٰ
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َ قرَْضًا حَسَنًا فيَُضَاعِفَهُ لہَٗ  ذاَ الذَِّيْ يُقْرِضُ الّٰ

ةً . وَ مَا انَْزَلتَْ مِنْ نظََائرِِهِنَّ فيِ  اضَْعَافاً كَثِيرَْ

القُْرْاٰنِ مِنْ تَضَاعِيْفِ الحَْسَنَاتِ ؛    
અને � ુ ંજ છે �ાે તાર� પોતાની િવ�ધધ તારા 
બદંાઓનો અાભ વધાર� દ�ધો છે અને ઈચછે છે �્ 
તેઓ તારા સાથેની તે્રતમા ં(બહોળો) નાો ્ર� , 
તાર� બારગાહમા ંસાળતા પામે અને તાર� 
બારાગાહમા ં�પુ્ળ (નાો) મેળવે , ્ારા �્ ત� 
ઈરકાદ ારમાવયો છે-તા� ંનામ પા્ , બર્તોવા�ં 
અને સવ�ચચ (આઅઅા) છે- ”� ્ોઈ સારા અમઅો 
અઈ (તાર� બારગાહમા)ં હાજર થકે તેનો દસો ગાો 
વધાર� બદઅો મળકે અને � ્ોઈ પા ખરાબ ્ામો 
અઈ (તાર� બારગાહમા)ં હાજર થકે તેને એટઅી જ 
સ્ મળકે , તેના િસવાય (ઓ�-ંવધાર�) બી�ુ ં્ંઈ 
જ ન�હ�. ” અને ત� ઈરકાદ ારમાવયો છે , “� અો્ો 
પોતાનો માઅ અલઅાહની રાહમા ંખચર ્ર� છે તે�ુ ં
ઉદાહરા એ�ુ ંછે �્ ્ાે એ્ દાાો હોય �માથંી 
સાત ડાળખીઓ ઊગી ની્ળે છે અને દર�્ 
ડાળખીમા ંસો દાાા હોય છે અને અલઅાહ �ને ઈચછે 
છે વધાર� અતા ારમાવે છે. “ અને ત� ઇરકાદ 
ારમાવયો છે , :્ોા છે � અલઅાહને ્ર� હસના 
આપે �થી (અલઅાહ) તેને બમ�ુ ં્ર�ને વારંવાર 
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પા� ંવાળે. ” અને સારા (ને્) અમઅોના �પુ્ળ 
બદઅા (ઇનામ) સબંધંી આવી બી� આયતો ત� 
�ુરઆન-મ�દમા ંનારઝઅ ્ર� છે.   

ْ بِقَوْلكَِ مِنْ �يَْبِكَ وَ تَرْ�ِيْبِكَ  َنْتَ الذَِّيْ دَللَمجَُْ وَ ا

ْ لمَْ  تَہٗ عَمحُْ هُمْ �َٰ� مَا لوَْ سَترَْ الذَِّيْ فِيْهِ حَظُّ

َبْصَارُهُمْ ،  وَ لمَْ تَعِهِ اسَْمَاعُهُمْ ،  وَ لمَْ  تُدْرِكْهُ   ا

تَلحَْقْهُ اوَْهَامُهُمْ ،  فقَُلتَْ : فاَذْكُرُوْنيِْ اذَْكُرْكُمْ ،  وَ 
اشْكُرُوْا ليِْ وَ لاَ تَلجْفُرُوْنِ   ،  وَ قلُتَْ : لئَِنْ شَكَرْتُمْ 

لاَزَِيْدَنَّلجُمْ ،  وَ لئَِنْ كَفَرْتُمْ انَِّ �ذَابيِْ لشََدِيْدٌ ؛   وَ 

قلُتَْ : ادْعُوْنيِْ اسَْتَجِبْ للجَُمْ ،  انَِّ الذَِّيْنَ 

وْنَ عَنْ عِبادَتيِْ سَيَدْخُلوُْنَ جَهَنَّمَ  يَسْتَلجْبرُِ
 داخِرِيْنَ   ،  

અને � ુ ંજ છે �ાે તારા ગેબી ઈલમના ્હ�ા થ્� 
અને તાર� અતા ્ર�અી પેરાા થ્� , �મા ંતારા 
બદંાઓની ભઅાઈ સમાયેઅી છે , તેઓની એ તરા 
�હદાયત ્ર� �ને જો ત� એમનાથી �પાવી હોત તો 
તેઓની �ખો તેમે કોધી ન ક્તે , તેઓના ્ાનોએ 
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તે ્યાર� સાભંળ� ન હોત અને તેમના િવચારો તેના 
ાધુી પહોચી ન ક્યા હોત. તેથી , ત� ઈરકાદ 
ારમાવયો છે , “મને યાદ કરો , ફ ુતમને યાદ ્ર�ક 
અને મારો �કુ અદા ્રો તથા �ુફ (ના�ુ્ �) ન ્રો , 
અને ત� ઉમે�ુર છે , “જો તમે �કુ ્રકો તો ફુ ંતમને 
વધાર�ને વધાર� અતા ારમાવીક , પા જો તમે �ુફ 
(ના�ુ્ �) ્રકો તો , િન:કં્ , માર� સ્ બફ ુજ 
સખત છે. ” અને વ�મુા ંત� ઉમે�ુર છે , “મને પો્ારો 
(માર� બારગાહમા ં�ુઆ ્રો) ફુ ંતમાર� �ુઆઓનો 
જવાબ આપીક , પા �ઓ માર� ઈબાદત િવ�ધધ 
અરભમાની બને છે તેઓ અપમાિનત થઇ જહ�મમા ં
દાખઅ થકે.”   

فسََمَّيْتَ دُ�اَءَكَ عِبَادَةً ،  وَ تَرْكَهُ اسْتِكْبَارًا ،  وَ 

تَوَ�دَّْتَ �َٰ� تَرْكِہٖ دُخُوْلَ جَهَنَّمَ دَاخِرِيْنَ ؛   

فذََكَرُوْكَ بِمَنِّكَ،  وَ شَكَرُوْكَ بِفَضْلِكَ ،  وَ دَعَوْكَ 

قوُْا لكََ طَلبًَا لمَِزِيْدِكَ ،  وَ فِيْهَا  بِاَمْرِكَ ،  وَ تَصَدَّ

كبحَنتَْ نجََاتُهُمْ مِنْ غَضَبِكَ ،  وَ فوَْزُهُمْ بِرِضَاكَ ؛   وَ 

لوَْ دَلَّ مَخْلوُْقٌ مَخْلوُْقاً مِنْ نَفْسِہٖ �َٰ� مِثْلِ الذَِّيْ 

دَللَتَْ �لَيَْهِ عِبَادَكَ مِنْكَ كبحَنَ مَوْصُوْفاً بِالاْحِْسَبحنِ ،  
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وَ مَنْعُوْتًا بِالاْمِْتِنَانِ ،  وَ مَحْمُوْدًا بِكلُِّ لسَِبحنٍ ،   
આમ તાર� બારગાહમા ં�ુઆ ્રવા�ુ ંનામ ત� 
ઈબાદત રા �ુ ંછે , તેને તય� દ��ુ ંધમડં (ત્બ�રુ) 
છે અને તેને તય� દ�વા બદઅ ત� અપમાિનત ્ર� 
જહ�મમા ંદાખઅ ્રવાનો વાયદો ્ય� છે 
(ચેતવાી આપી છે).તેથી , તાર� ઉદારતા માટ� 
તેઓએ તને યાદ ્ય� , તારા એહસાનો બદઅ તારો 
�કુ અદા ્ય� , તારા ફુ્ મની તાબેદાર� ્ર�ને તે 
ાજુબ તારા ફુ્ મ�ુ ંપાઅન ્�ુર (તાર� બારગાહમા ં
�ુઆ ્ર�) અને તાર� રાહમા ંખસરાત ્ર� દાન 
આ્�ુ ં(સદ્ા આ્યા) �થી તાર� બારગાહમાથંી 
તેઓ વધાર� મેળવી ક �્ અને તેમા જ તારા 
ગઝબથી (કોધથી) તેઓની ન્ત હતી તથા તાર� 
�કુી પા્ત ્રવાની સાળતા. જો ્ોઈ મ એ �્  
પોતાની મેળે બી� ્ોઈ મ એ �્ ની એવી �હદાયત 
્ર� હોત �વી ત� તા ર� બાબતમા ં તારા બદંાઓની 
�હદાયત ્ર� છે તો જ�ર દર�્ જબાનથી તેના 
વખાા થયા હોત (તથા �ાુ ગવાયા હોત).  

فلَكََ الحَْمْدُ مَا وُجِدَ فيِْ حَمْدِكَ مَذْهَبٌ ،  وَ مَا بَقِيَ 

للِحَْمْدِ لفَْظٌ تُحْمَدُ بِہٖ ،  وَ مَعْنىً يَنْصَرِفُ الِيَْهِ ؛   يَا 
مَنْ تَحَمَّدَ الىِٰ عِبَادِہٖ بِالاْحِْسَبحنِ وَ الفَْضْلِ ،  وَ 
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وْلِ ،  مَا افَْشٰ فِيْنَا نعِْمَتَكَ ،  وَ  غَمَرَهُمْ بِالمَْنِّ وَ الطَّ

ِكَ ! ،  هَدَيْتَنَا  نَا بِبرِّ  اسَْبَغَ �لَيَْنَا مِنَّتَكَ ،  وَ اخََصَّ

لدِِيْنِكَ الذَِّيْ اصْطَفَيْتَ ،  وَ مِلتَِّكَ التيَِّْ ارْتَضَيْتَ ،  

لفَْةَ لدََيْكَ ،   رْتَنَا الزُّ لتَْ ،  وَ بَصَّ وَ سَبِيْلِكَ الذَِّيْ سَهَّ

وَ الوُْصُوْلَ الىِٰ كَرَامَتِكَ  ،   
તેથી, દર�્ વખાા તારા માટ� છે જયા ંાધુી વખાા 
્રવાની ્ોઈ ર�ત બા્� છે , જયા ંાધુી વખાા 
્રવાના વેા બા્� રહ� છે �ના થ્� તારા વખાા 
થઇ ક �્ અથવા એ�ુ ં્ંઈ ્હ�ર ્ર�ુ ં(બા્� રહ�) 
�નો અથર તારા વખાા સબંધંી ્ર� ક્ાય.  અય �ુ ં
! �ાે પોતાની મહ�રબાની અને ઉદારતા થ્� 
પોતાના બદંાઓ ઉપર એહસાન ્ય� અને તેમના 
ઉપર ભઅાઈ તથા રહમત ા�અાવી દ�ધી. તાર� 
નેઅમતો અમારા વચચે �્ટઅી સપપટ છે ! અમારા 
ઉપર તારા એહસાનો �્ટઅા � �ાર છે ! અને �્ટઅી 
હદ ાધુી ત� અમારા ઉપર તારા ાઝઅ (ઉદારતા) 
થ્� એહસાન ્�ુર છે !  � દ�નને ત� અમારા માટ� 
� �ટં�અા છે તારા એ દ�ન તરા ત� અમાર� �હદાયત 
્ર� તથા તાર� મીલઅતની તરા �ને ત� તાર� �કુી 
અતા ્ર� છે અને તાર� રાહની તરા �ાે ત� સરળ 
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બનાવી છે. તારા ાધુી પહોચવાની રાહ અને તારો 
્રમ પા્ત ્રવાના વસીઅા ત� અમને બતાવયો છે. 

َنْتَ جَعَلتَْ مِنْ صَفَايَا تلِكَْ الوَْظَائفِِ ،  وَ  َللهُّٰمَّ وَ ا ا

خَصَائصِِ تلِكَْ الفُْرُوْضِ شَهْرَ رَمَضَانَ الذَِّيْ 

تَہٗ مِنْ  ْ هُوْرِ ،  وَ تَخَيرَّ اخْتَصَصْتَہٗ مِنْ سَبحئرِِ الشُّ

ثَرْتَہٗ �َٰ� كلُِّ اوَْقاَتِ  جَمِيْعِ  هُوْرِ ،  وَ اٰ الاْزَْمِنَةِ وَ الدُّ

نَةِ بِمَا انَْزَلتَْ فِيْهِ مِنَ القُْرْاٰنِ وَ النُّوْرِ ،  وَ  السَّ

ضَاعَفْتَ فِيْهِ مِنَ الاْيِْمَانِ ،  وَ فرََضْتَ فِيْهِ مِنَ 

بْتَ فِيْهِ مِنَ القِْيَامِ ،  وَ اجَْللَتَْ فِيْهِ  يَامِ ،  وَ رَغَّ الصِّ

َلفِْ شَهْرٍ ؛   نْ ا  مِنْ ليَْلةَِ القَْدْرِ التيَِّْ هِيَ   خَيرٌْ مِّ
અય અલઅાહ ! આ બધી ારજો માહ� રમઝાન 
ાબુાર્ને (તેની ારજને) ત� ખાસ � �ટં�અા તર� �્ 
્રાર આ્યો છે અને બધી ઇબાદતોમાથંી તેની 
ઈબાદતને એ્ બફજુ મહતવની ઈબાદત ્રાર 
આપી છે. બી્ બધા મહ�નાઓ ્રતા તેને ત� �ુદ� 
પિતપઠા અપરા ્ર� છે , બી� બધી મોસમોમાથંી 
તથા (બી્ બધા) સમયમાથંી તેને ત� ખાસ � �ટં�અ 
છે અને વષરના બધા સમય ્રતા વધાર� ત� તેને 
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અગતયતા અપરા ્ર� છે , ્ારા �્ તેમા ંત� 
�ુરઆન-મ�દ તથા � �ર (�હદાયત) નારઝઅ ્યાર 
છે, તેમા ંઈમાનનો વધારો (અતા) ્યાર છે , તેમા ં
રોઝા રાખવા�ુ ંાર�જયાત ્�ુર છે , રાતના સમયોમા ં
અમને ઇ બાદતો માટ� ઊભા રહ�વાની પેરાા અતા 
્ર� છે અને તેમા ંજ (બર્તવાળ�) કબે ્દ પા 
્રાર આપી છે � એ્ હ્ર મહ�ના ્રતા બહ�તર 
છે. 

ثَرْتَنَا بِہٖ �َٰ� سَبحئرِِ الاْمَُمِ ،  وَ اصْطَفَيْتَنَا   ثُمَّ اٰ

بِفَضْلہِٖ دُوْنَ اهَْلِ المِْللَِ ،  فصَُمْنَا بِاَمْرِكَ نَهَارَہٗ ،  وَ 

ضِينَْ بِصِيَامِہٖ وَ قِيَامِہٖ لمَِا  قُمْنَا بِعَوْنكَِ ليَْلہَٗ ،  مُتَعَرِّ

ضْتَنَا لہَٗ مِنْ رَحْمَتِكَ ،  وَ تَسَبَّبْنَا الِيَْهِ مِنْ  عَرَّ

َنْتَ المَْليِْ  ءُ بِمَا رُغِبَ فِيْهِ الِيَْكَ ،   مَثوُْبَتِكَ ،  وَ ا

َلقَْرِيْبُ الىِٰ مَنْ  َلجَْوَادُ بِمَا سُئِلتَْ مِنْ فضَْلِكَ ،  ا ا

هْرُ مُقَامَ  حَاوَلَ قرُْبَكَ ؛   وَ قدَْ اقَاَمَ فِيْنَا هٰذَا الشَّ

وْرٍ ،  وَ ارَْبحََنَا افَضَْلَ  حَمْدٍ ،  وَ صَحِبَنَا صُحْبَةَ مَبرُْ
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 ارَْبَاحِ العَْالمَِينَْ ،  
બી�ુ,ં આ મહ�ના થ્� અમને ત� બી� ઉમમતો 
ઉપર સવ�પર�તા અતા ્ર� છે અને તેના ાઝઅ 
થ્� અમને ત� બી� િમલઅતો ઉપર (બી� 
્ોમોમાથંી) ખાસ � �ટં�અા છે. તેથી , તારા ફુ્ મની 
ારમાબરદાર� �પે તેના �દવસોમા ંઅમે રોઝા રા યા 
અને તાર� મદદ થ્� તેની રાતોમા ંઅમે તાર� 
ઈબાદત માટ� ઊભા રહા , તેમા ંરાખેઅા રોઝા તથા 
તેમા ં્ર�અી ઇબાદતો થ્� અમે તાર� બારાગાહમા 
એ મેળવવા માટ� હાજર થયા � ત� તાર� રહમત 
થ્� અતા ્રવા�ુ ં્� �અ ારમાવ�ુ ંહ� ુ ંઅને એ 
જઝા (ઇનામ) માટ� � અમે આ વસીઅા થ્� પા્ત 
્ર� ક્�એ. તાર� બારગાહમા ં�ની ઈચછા ્હ�ર 
્રવામા ંઆવે તે છે તે અતા ્રવા માટ� � ુ ં
ક�કતકાળ� છે , તારા ાઝઅ થ્� � ્ાઈં પા 
માગંવામા ંઆવે તે અતા ્રવા માટ� � ુ ંઉદારતાથી 
અતા ્રનાર છે અને � તાર� ન�્ થવા ઈચછે 
તેના માટ� � ુ ંન�્ છે. િન:કં્ , આ મ�હનો અમાર� 
વચચે એવો રહો � વખાાને પાત છે. તેાે અમને 
સારો સાથ આ્યો અને ્ાએનાતના સવ�તમ અાભ 
પહ�ચાડયા. 

تہِٖ ،   نْقِطَاعِ مُدَّ ثُمَّ قدَْ فاَرَقنََا عِنْدَ تَمَامِ وَقْتِہٖ ،  وَ ا
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 مَنْ عَزَّ فِرَاقہُٗ   وِدَاعَ  وَ وَفاَءِ �دََدِہٖ ؛   فنََحْنُ مُوَدِّعُوْهُ 

�لَيَْنَا ،  وَ غَمَّنَا وَ اوَْحَشَنَا انْصِرَافہُٗ عَنَّا ،  وَ لزَِمَنَا 

مَامُ المَْحْفُوْظُ ،  وَ الحُْرْمَةُ المَْرْعِيَّةُ ،  وَ  لهَُ الذِّ

 الحَْقُّ المَْقْضِيُّ ،  
તયાર પછ� િન:કં્ , તેનો સમય � �રો થતાં , તેની 
ાદુત સમા્ત થતા ંઅને તેના �દવસો � �રા ્યાર 
પછ� તે અમારાથી િવદાય થયો. તેથી , અમે તેને 
એવી ર�તે િવદાય ્ર�એ છ�એ �ને િવદાય ્ર�ુ ં
અમને બફ ુજ અધ� ંઅાગે છે તથા (તેની �ુદાઈ) 
અમને ઉદાસ ્ર� ા �્ � છે , �ના અમાર� વચચેથી 
ચાલયા જવાથી અમને એ્અતાની અાગાીનો 
અ�ભુવ થાય છે અને �ની પતયે અમાર� ્ંઈ્ 
જવાબદાર� છે � અમને � �ર� ્રવી ્ઈએ તથા 
તેનો હ્ છે � અમને અદા ્રવો જોઈએ. 

كْبرََ  فنََحْنُ قاَئلِوُْنَ  َ ِ الاْ لاَمُ �لَيَْكَ يَا شَهْرَ الّٰ َلسَّ   : ا

كْرَمَ  َ لاَمُ �لَيَْكَ يَا ا َلسَّ وَ يَا عِيْدَ اوَْليَِائہِٖ ؛   ا

مَصْحُوْبٍ مِنَ الاْوَْقاَتِ ،  وَ يَا خَيرَْ شَهْرٍ فيِ الاْيََّامِ وَ 
لاَمُ �لَيَْكَ مِنْ شَهْرٍ قرَُبتَْ فِيْهِ  َلسَّ بح�اَتِ ؛   ا السَّ
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لاَمُ �لَيَْكَ ،الاْمَٰالُ ،  وَ نشُِرَتْ فِيْهِ الاْعَْمَالُ  َلسَّ    ا

مِنْ قرَِيْنٍ جَلَّ قدَْرُہٗ مَوْجُوْدًا ،  وَ افَجَْعَ فقَْدُہٗ 

لمََ فِرَاقہُٗ     ،مَفْقُوْدًا،  وَ مَرْجُوٍّ اٰ
તેથી, અમે ્હ�એ છ�એ , અય અલઅાહના મહાન 
મહ�ના ! અય તેના (અલઅાહ ના) દોસતોના મહાન 
તહ�વાર (ઈદ)! તારા ઉપર સઅામ ! તારા ઉપર 
સઅામ ! અય (ાબુાર્) મહ�ના. �મા ંઆકાઓ 
� �ર� થવાની ક્યતા વધી અને ને્ અમઅોમા ં
વધારો થયો. તારા ઉપર સઅામ ! �ની હાજર� એ્ 
બફજુ આદરાીય સગંાથ હતો અને �ની િવદાય 
થયા પછ� તેની ગેરહાજર� ઉપર કો્ વય્ત થયો. 
તારા ઉપર સઅામ ! અય ઉમેદ (� �રા થવા)ના 
સાધન, �ની �ુદાઈથી રંજ થયો. 

نسََ مُقْبِلاً فسََرَّ ،  وَ  َليِْفٍ اٰ لاَمُ �لَيَْكَ مِنْ ا َلسَّ ا

لاَمُ �لَيَْكَ مِنْ مُجَاورٍِ  َلسَّ اوَْحَشَ مُنْقَضِيًا فمََضَّ ، ا

نُوْبُ  لاَمُ ،رَقتَّْ فِيْهِ القُْلوُْبُ ،  وَ قلَتَّْ فِيْهِ الذُّ َلسَّ   ا

يْطَانِ ، وَ صَاحِبٍ  �لَيَْكَ مِنْ نَاصِرٍ اَ�اَنَ �ََ� الشَّ

كْثرََ  َ لاَمُ �لَيَْكَ مَا ا َلسَّ لَ سُبُلَ الاْحِْسَبحنِ ، ا سَهَّ
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ِ فِيْكَ ،  وَ مَا اسَْعَدَ مَنْ رَٰ  حُرْمَتَكَ بِكَ !  عُتَقَاءَ الّٰ
તારા ઉપર સઅામ ! અય દોસત � આગમન થતા ં
જ દોસત બની ગયો તથા અમને �કુી ઉપ્વી 
અને �ની િવદાય નો વખત અમને એ્અતાની 
અાગાીનો અ�ભુવ થતો તથા અમે �દઅગીર� થયા.ં 
તારા ઉપર સઅામ ! અય પાડોક, �ની ન�્ �દઅો 
નમ બનયા અને �ની ન�્ �નુાહો ઓછા થયા. 
તારા ઉપર સઅામ ! અય મદદગાર , �ાે કસતાન 
િવ�ધધ (અમાર�) મદદ ્ર� અને અય સાથી , �ાે 
ને્�ની રાહો સરળ બનાવી. તારા ઉપર સઅામ ! 
તારા સમય દરિમયાન અલઅાહ તઆઅા એ આઝાદ 
્ર�અા બદંાઓ �્ટઅા બધા હતા ! તે �્ટઅો 
નસીબદાર છે �ાે તા� ંમાન ્ળવ�ુ ં! 

كَ  نُوْبِ ،  وَ اسَْترََ لاَمُ �لَيَْكَ مَا كبحَنَ امَْحَاكَ للِذُّ َلسَّ  ا

لاَمُ �لَيَْكَ مَا كبحَنَ اطَْوَلكََ �ََ�  لاِنَْوَاعِ العُْيُوْبِ ! َلسَّ  ا

 المُْجْرِمِينَْ ،  وَ اهَْيَبَكَ فيِْ صُدُوْرِ المُْؤْمِنِينَْ ! 

لاَمُ �لَيَْكَ مِنْ شَهْرٍ لاَ تُنَافِسُهُ الاْيََّامُ ؛   َلسَّ ا

لاَمُ �لَيَْكَ مِنْ شَهْرٍ هُوَ مِنْ كلُِّ امَْرٍ سَلاَمٌ ،  َلسَّ ا

لاَمُ �لَيَْكَ �يرََْ كَرِيْهِ المُْصَاحَبَةِ ،  وَ لاَ ذمَِيْمِ  َلسَّ ا
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لاَمُ المُْلاَبَسَةِ  َلسَّ  �لَيَْكَ كَمَا وَفدَْتَ �لَيَْنَا  ، ا

كبحَتِ ،  وَ غَسَلتَْ عَنَّا دَنسََ الخَْطِيْئَاتِ  ، بِالبرََْ

لاَمُ  َلسَّ وْكٍ صِيَامُہٗ ا  �لَيَْكَ �يرََْ مُوَدَّعٍ بَرَمًا وَّ لاَ مَترُْ

لاَمُ �لَيَْكَ مِنْ مَطْلوُْبٍ قبَْلَ وَقْتِہٖ ،  وَ   ، سَبحمًَا َلسَّ  ا

  ،مَحْزُوْنٍ �لَيَْهِ قبَْلَ فوَْتہِٖ 
તારા ઉપર સઅામ ! �નુાહોને િમટાવનાર � ુ ંમહાન 
હતો અને �્ટઅીયે ખામીઓને � ુ ં�પાવનાર હતો ! 
તારા ઉપર સઅામ ! �નેુહગારો માટ� તો � ુ ંબફ ુજ 
અનઇચછનીય (બોજ�પ) હતો, પા મોિમનોના �દઅો 
માટ� � ુ ંઆકામય હતો ! તારા ઉપર સઅામ ! અય 
(ાબુાર્) મહ�ના, �ની સરખામાીમા ંબી્ �દવસો 
નથી આવી ક્તા ! તારા ઉપર સઅામ ! અય 
(ાબુાર્) મહ�ના , �મા ંદર�્ બાબતમા ંકાિંત 
(સઅામતી) હતી ! તારા ઉપર સઅામ ! �નો સાથ 
સતંોષજન્ હતો અને સહવાસ વખાાપાત હતો ! 
તારા ઉપર સઅામ ! �ુ ંઅમાર� પાસે બર્તો 
(રહમત) અઈને આવયો અને અમાર� � �અોની 
ગદં્�ને ધોઈ નાખી ! તારા ઉપર સઅામ ! �ને 
અમે એ માટ� િવદાય નથી ્રતા �્ તેનાથી અમે 
ધરાઈ ગયા છ�એ અને એ માટ� રોઝા રાખવા�ુ ં
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નથી છોડ� દ�તા �્ તે બોજ�પ (અનઈછનીય) ઈચછા 
છે ! તારા ઉપર સઅામ ! તારા આગમનના સમય 
પહ�અા (તારા આવવાની) ઈચછા ્રાય છે અને 
તાર� િવદાયના સમય પહ�અા (તાર� િવદાયનો) રંજ 
થાય છે ! 

لاَمُ �لَيَْكَ كَمْ مِنْ سُوْءٍ صُرِفَ بِكَ عَنَّا ،  وَ كَمْ  َلسَّ ا

لاَمُ �لَيَْكَ وَ �َٰ�  ، مِنْ خَيرٍْ افُِيْضَ بِكَ �لَيَْنَا  َلسَّ ا

َلفِْ شَهْرٍ  نْ ا لاَمُ  ، ليَْلةَِ القَْدْرِ التيَِّْ هِيَ خَيرٌْ مِّ َلسَّ  ا

�لَيَْكَ مَا كبحَنَ احَْرَصَنَا بِالاْمَْسِ �لَيَْكَ ،  وَ اشََدَّ 

لاَمُ �لَيَْكَ وَ �َٰ� فضَْلِكَ ،شَوْقنََا �دًَا الِيَْكَ  َلسَّ  ا

    ، الذَِّيْ حُرِمْنَاهُ ،  وَ �َٰ� مَاضٍ مِنْۢ بَرَكبحَتِكَ سُلبِْنَاهُ 
તારા ઉપર સઅામ ! તારા ્ારાે �્ટઅી ખરાબીઓ 
અમારાથી ��ર ્રવામા ંઆવી છે અને અમારા ઉપર 
�્ટઅી બર્તો (રહમત) નારઝઅ ્રવામા ંઆવી છે 

! તારા ઉપર સઅામ ! અને કબે-્દ ઉપર પા � 
એ્ હ્ર મહ�ના ્રતા બેહતર છે ! તારા ઉપર 
સઅામ ! ગઈ ્ાઅે અમે તારા (આગમન) માટ� 
�્ટઅા ઉતાુ્  હતા અને આવતી ્ાઅ તારા (આવતા 
વષરના આગમન) માટ� અમાર� આ�રુતા �્ટઅી 
તીવ હકે ! તારા ઉપર સઅામ ! અને તારા ાઝઅ 
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ઉપર �નાથી અમે વરંચત થઇ રહા છ�એ અને 
તાર� � �ત્ાળની રહ�મતો ઉપર � અમે ખોઈ બેઠા 
છ�એ ! 

فتَْنَا بِہٖ ،  وَ  هْرِ الذَِّيْ شَرَّ نّاَ اهَْلُ هٰذَا الشَّ َللهُّٰمَّ اِ ا

كَ لہَٗ حِينَْ جَهِلَ الاْشَْقِيَاءُ وَقْتَہٗ ،  وَ  وَفقَّْتَنَا بِمَنِّ

ثَرْتَنَا بِہٖ ، حُرِمُوْا لشَِقَائهِِمْ فضَْلہَٗ  َنْتَ وَليُِّ مَا اٰ  ا

مِنْ مَعْرِفتَِہٖ ،  وَ هَدَيْتَنَا لہَٗ مِنْ سُنَّتِہٖ ،  وَ قدَْ تَوَليَّْنَا 

بِتَوْفِيْقِكَ صِيَامَہٗ وَ قِيَامَہٗ �َٰ� تَقْصِيرٍْ ،  وَ ادََّيْنَا 

   ، فِيْهِ قلَيِْلاً مِنْ كَثِيرٍْ 
અય અલઅાહ ! અમે આ મહ�નાના અો્ો છ�એ �ના 
થ્� ત� અમા� ંસનમાન ્�ુર છે અને �ના માટ� ત� 
તાર� ભઅાઈ થ્� અમને તૌા�્ અતા ્ર� જયાર� 
્મનસીબ અો્ોએ તેના સમયની ગાના ન ્ર� 
અને તેમની ્મનસીબીના ્ારાે તેઓ તેના 
ાઝઅથી વરંચત રહા. �ુ ંજ ક�કતકાળ� છે �્ ત� 
અમને તે�ુ ં(માહ� ાબુાર્ રમઝાન�ુ)ં ઇલમ અતા 
્�ુર, તેની ા�ુત (ઉપર આમળ ્રવા) માટ� અમાર� 
�હદાયત ્ર� અને , િન:કં્ , તાર� અતા ્ર�અી 
તૌા�્ થ્� અમે તેના રોઝા રાખી ક�ા તથા 
(તેની રાિતઓમા)ં ઈબાદત ્ર� ક્યા જો �્ સ�ં �ાર 
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ર�તે તો ન�હ� જ (નથી ્ર� ક�ા) અને તેમા ંઘ�ુ ં
બ�ુ ંબ્વી અાવવા ��ુ ંહ� ુ ં�માથંી અમે થો�ુ ંજ 
બ્વી ક�ા. 

افاً  َللهُّٰمَّ فلَكََ الحَْمْدُ اقِْرَارًا بِالاْسَِبحءَةِ ،  وَ ا�ْترَِ ا

بِالاْضَِاعَةِ ،  وَ لكََ مِنْ قلُوُْبِنَا عَقْدُ النَّدَمِ ،  وَ مِنْ 

َلسِْنَتِنَا صِدْقُ الاِعْتِذَارِ ، فأَجُْرْنَا �َٰ� مَا اصََابَنَا  ا

فِيْهِ مِنَ التَّفْرِيْطِ اجَْرًا نَسْتَدْرِكُ بِهِ الفَْضْلَ 

خْرِ  َنْوَاعِ الذُّ المَْرْغُوْبَ فِيْهِ ،  وَ نَعْتَاضُ بِہٖ مِنْ ا

 وَ اوَْجِبْ لنََا �ذُْرَكَ �َٰ� مَا   ، المَْحْرُوْصِ �لَيَْهِ 

كَ ،  وَ ابْلغُْ بِاعَْمَارِنَا مَا بينََْ  رْنَا فِيْهِ مِنْ حَقِّ قصََّ

َيْدِيْنَا مِنْ شَهْرِ رَمَضَانَ المُْقْبِلِ ،  فاَذَِا بَلغَّْتَنَاهُ  ا

ا �َٰ� تَنَاوُلِ مَا انَْتَ اهَْلہُٗ مِنَ العِْبَادَةِ ،  وَ ادَِّنَا  فاَعَِنِّ

اعَةِ ،  وَ اجَْرِ لنََا مِنْ  الىَِ القِْيَامِ بِمَا يَسْتَحِقُّہٗ مِنَ الطَّ

هْرَيْنِ  كَ فيِْ الشَّ صَالحِِ العَْمَلِ مَا يَلجُوْنُ دَرَكبحً لحَِقِّ

هْرِ    مِنْ شُهُوْرِ الدَّ
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તેથી, તાર� હમદો-સના અમે ્ર�એ છ�એ , અય 
અલઅાહ ! અમારા ખરાબ અમઅોનો ઈ્રાર ્ર�ને 
અને એ ્� �અાત ્ર�ને �્ અમે ત્ વેડા� નાખી , 
તાર� બારગાહમા ંઅમારો �દઅથી સખત પસતાવો છે 
અને અમાર� જબાનથી પમારા્ �દઅગીર� છે. તેથી, 
તેમા ંરહ� ગયેઅી અમારા અમઅોની ખામીઓ માટ� 
અમને અફ અતા ્ર � અફ થ્� અમે તાર� 
બારગાહમા ંઈચછા ્ર�અા ાઝઅ મેળવી ક્�એ અને 
તાર� અને્ ્તની રહમતના ખ્નામાથંી બદઅો 
(ઇનામ) પા્ત ્ર� ક્�એ.  તારા હ્ોની 
બ્વાીમા ંઅમાર� િનપાળતા માટ� અમને તાર� 
મગા�રત (કમા)ને અાય્ ્રાર આપ. અમાર� બા્� 
�જ�દગી � અમાર� સમક છે તેને આવતા 
(ભિવપયના) માહ� ાબુાર્ રમઝાન ્રતા વધાર� 
(અાબંી) ્રાર આપ અને જયાર� � ુ ંઅમને તે 
(સમય) ાધુી પહ�ચાડ� તો અમાર� મદદ ્ર �થી 
અમે તાર� ઈબાદત એવી ર�તે ્ર�એ � ર�તે થવી 
જોઈએ તથા તાર� ઇતાઅત એવી ર�તે ્રવાની 
તૌા�્ અતા ્ર �વી ર�તે (ઇતાઅત) ્રવાનો 
તારો હ્ છે. અમારા થ્� એવા અમઅે-સાઅેહ 
પ�રાામ આપ �ના થ્� આ સમયના બધા 
મહ�નામાથંી આ બે મહ�નાનો (આ િવદાય થયેઅો 
અને આવતો માહ� રમઝાન ાબુાર્) તારો હ્ � �ાર 
ર�તે અદા થઇ ્ય. 
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ثْمٍ  َللهُّٰمَّ وَ مَا الَمَْمْنَا بِہٖ فيِْ شَهْرِنَا هٰذَا مِنْ لمََمٍ اوَْ اِ ا

كْتَسَبْنَا فِيْهِ مِنْ  ،  اوَْ وَاقعَْنَا فِيْهِ مِنْ ذَنْبٍ ،  وَ ا

خَطِيْئَةٍ �َٰ� تَعَمُّدٍ مِنَّا ،  اوَْ �َٰ� نسِْيَانٍ ظَلمَْنَا فِيْهِ 

نْتَهَكْنَا بِہٖ حُرْمَةً مِّنْ �يرَِْنَا ،  فصََلِّ  َنْفُسَنَا ،  اوَِ ا ا

نَا بِسِترِْكَ ،  وَ اعْفُ عَنَّا  لہِٖ ،  وَ اسْترُْ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ

بحمِتِينَْ ،  وَ لاَ  بِعَفْوِكَ ،  وَ لاَ تَنْصِبْنَا فِيْهِ لاَِ�ينُِْ الشَّ

اعِنِينَْ ،  وَ اسْتَعْمِلنَْا  َلسُْنَ الطَّ تَبْسُطْ �لَيَْنَا فِيْهِ ا

ةً وَّ كَفَّارَةً  لمَِا انَْلجَرْتَ مِنَّا فِيْهِ  بِمَا يَلجُوْنُ حِطَّ

   ، بِرَأفْتَِكَ التيَِّْ لاَ تَنْفَدُ ،  وَ فضَْلِكَ الذَِّيْ لاَ يَنْقُصُ 
અય અલઅાહ ! � ્ોઈ પા નાના અથવા મોટા 
�નુાહ અમે ્યાર હોય અથવા � ્ાઈં પા બદ્ાય� 
અમારાથી થઈ ગ�ુ ંહોય અથવા આ મહ�નામા ં
અમાર� પોતાની સવેચછાએ અથવા અ્ાતામા ં
અમારાથી એવી ્ોઈ � �અ થઇ ગઈ હોય �ના થ્� 
અમે અમારા નાસને ઈ્ પહ�ચાડ� હોય અથવા 
અમારામાનંા અો્ો િસવાય બી્ અપમાન ્�ુર હોય 
તો હઝરત મોહમંદ (સ.અ.વ.) અને તેમની આઅ 
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ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર. તારા પરદા થ્� અમને 
ઢાં્ � દ� અને તાર� મગા�રત થ્� અમાર� મગા�રત 
્ર. તેના ્ારાે ઠપ્ો આપનારાઓની �ખો સમક 
અમને ઉધાડા ન પાડ , ્ઠોર બદનામ ્રનારાઓની 
�ભને અમાર� િવ�ધધ ્�ુ ંપા ઉચચારવા ન આપ 
અને અમને એવા અમઅો �્મ આપવાની તૌા�્ 
અતા ્ર �ના ્ારાે અમાર� એ બાબતો (ખામીઓ) 
તાર� અપાર મહ�રબાની તથા અ� �ટ ઉદારતા થ્� 
��ર થઈ ્ય અને એ બાબતો માટ� ્ફાારો બને 
�ને ત� તેમા ં(આ મહ�નામા)ં નામ�ં�ર ્ર� હતી. 

لہِٖ ،  وَ اجْبرُْ مُصِيْبَتَنَا  َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ ا

بشَِهْرِنَا ،  وَ بَارِكْ لنََا فيِْ يَوْمِ عِيْدِنَا وَ فِطْرِنَا ،  وَ 

اجْعَلهُْ مِنْ خَيرِْ يَوْمٍ مَرَّ �لَيَْنَا اجَْلبَِہٖ لعَِفْوٍ ،  وَ 

امَْحَاهُ لذَِنْبٍ ،  وَ اغْفِرْ لنََا مَا خَفِيَ مِنْ ذُنُوْبِنَا وَ مَا 

هْرِ مِنْ ، �ََ�َ  َللهُّٰمَّ اسْلخَْنَا بِانْسِلاَخِ هٰذَا الشَّ  ا

ئَاتنَِا ،  وَ  خَطَايَانَا ،  وَ اخَْرِجْنَا بخُِرُوْجِہٖ مِنْ سَيِّ

اجْعَلنَْا مِنْ اسَْعَدِ اهَْلہِٖ بِہٖ ،  وَ اجَْزَلهِِمْ قِسْمًا فِيْهِ ،  

ا مِنْهُ     ،وَ اوَْفرَِهِمْ حَظًّ
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અય અલઅાહ ! હઝરત મોહમંદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર.  આ મહ�ના 
થ્� અમારા રંજ(ની ાસુીબત)ને ��ર ્ર અને 
અમારા આ (ઇદના) તહ�વારના અમારા આ ઇ�ુઅ 
�ાતના �દવસે અમારા ઉપર બર્તો નારઝઅ ્ર. 
આ �દવસને અમારા માટ� સવ�તમ પસાર થયેઅો 
�દવસ, મગા�રતનો મહાન આ્ષરનાર (�દવસ) અને 
�નુાહોના ના� �દ ્રનાર (�દવસ) ્રાર આપ. 
અમારા �લુઅા અને �પાયેઅા (્ાી જોઈને ્ર�અા 
અને અ્ાતાથી થયેઅા) �નુાહોની મગા�રત અતા 
્ર. અય અલઅાહ ! આ મહ�નાની સમા�્ત ાધુીમા ં
અમને અમાર� � �અો�ુ ં��ુદ્રા અતા ્ર અને 
તેના �ત થવા ાધુીમા ંઅમને અમારા �ુ�મોમાથંી 
બહાર ્ાઢ� ન્ત અતા ્ર. તેના (ઉપર ઈમાન 
રાખનારા)  અો્ોમા ંઅમને  તેના થ્� સૌથી વધાર� 
નસીબદાર, તેમા ં(�હાની) અાભની દ�પટએ એ 
અો્ોમાથંી સૌથી વધાર� ાખુી અને તેની બર્તોના 
�હસસાની દ�પટએ એ અો્ોમા ંસૌથી વધાર� નીમતં 
્રાર આપ. 

هْرَ حَقَّ رِ�اَيَتِہٖ ،  وَ حَفِظَ  َللهُّٰمَّ وَ مَنْ رَٰ  هٰذَا الشَّ ا

حُرْمَتَہٗ حَقَّ حِفْظِهَا ،  وَ قاَمَ بحُِدُوْدِہٖ حَقَّ قِيَامِهَا ،  

بَ الِيَْكَ بِقُرْبَةٍ  تَّقٰ ذُنُوْبَہٗ حَقَّ تُقَاتهَِا ،  اوَْ تَقَرَّ وَ ا
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اوَْجَبَتْ رِضَاكَ لہَٗ ،  وَ عَطَفَتْ رَحْمَتَكَ �لَيَْهِ ،  فهََبْ 

لنََا مِثلْہَٗ مِنْ وُجْدِكَ ،  وَ اعَْطِنَا اضَْعَافہَٗ مِنْ فضَْلِكَ ،  

فاَنَِّ فضَْلكََ لاَ يَغِيْضُ ،  وَ انَِّ خَزَائنَِكَ لاَ تَنْقُصُ 

بَلْ تَفِيْضُ ،  وَ انَِّ مَعَادِنَ احِْسَبحنكَِ لاَ تَفْنىٰ ،  وَ انَِّ 

  ، عَطَاءَكَ للَعَْطَاءُ المُْهَنَّا
અય અલઅાહ ! � ્ોઈએ પા આ મ�હનો એવી 
ર�તે (અલઅાહની ઇબાદતો-ઇતાઆતમા)ં પસાર ્ય� 
�વી ર�તે પસાર ્રવો જોઈએ , તે�ુ ંમાન ્ળવ�ુ ં
�વી ર�તે ્ળવ�ુ ંજોઈએ , તેના િનયમો ાજુબ 
ચાલયા � પમાાે ચાઅ�ુ ંજોઈએ , �નુાહોથી બચચા 
�વી ર�તે બચ�ુ ંજોઈએ અને યોીય ર�તે (વસીઅા 
થ્�) તાર� બારગાહમા ંહાજર થયા ંતો ત� તેને તાર� 
�કુીનો (મ�ં�ર�નો) હ્દાર બનાવયો અને તેના 
ઉપર ત� તાર� રહમત નારઝઅ ્ર� ; તેથી, અમને 
તારા ખ્નામાથંી એવી જ જઝા અતા ્ર� અને 
તારા ાઝઅ થ્� તેને બહોળ� ્ર�ને અતા ્ર , 
્ારા �્ , િન:કં્ , તારો ાઝઅ ્યાર�ય પા ધટતો 
નથી અને તારા ખ્નામાથંી ્યાર�ય પા ઓ� ં
થ�ુ ંનથી , તેમાથંી અતા થ� ુજ રહ� છે. િન:કં્  , 
તારા એહસાનનોની ખાાો ્યાર�ય પા � �ટતી નથી 
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અને, િન:સદં�હ, તાર� અતા ્ર�અી (નેઅમતો) સૌથી 
સાર� (મનને) ગમે એવી નેઅમતો છે. 

كْتُبْ لنََا مِثْلَ  لہِٖ ،  وَ ا َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ  ا

 اجُُوْرِ مَنْ صَامَہٗ ،  اوَْ تَعَبّدََ لكََ فِيْهِ الىِٰ يَوْمِ القِْيَامَةِ 

نّاَ نَتُوْبُ الِيَْكَ فيِْ يَوْمِ فِطْرِنَا الذَِّيْ ،  َللهُّٰمَّ اِ  ا

جَعَلتَْہٗ للِمُْؤْمِنِينَْ عِيْدًا وَّ سُرُوْرًا ،  وَ لاِهَْلِ مِلتَِّكَ 

مَجْمَعًا وَّ مُحْتَشَدًا مِنْ كلُِّ ذَنْبٍ اذَْنَبْنَاهُ ،  اوَْ سُوْءٍ 
لاَ  اسَْلفَْنَاهُ ،  اوَْ خَاطِرِ شَرٍّ اضَْمَرْنَاهُ ،  تَوْبَةَ مَنْ 

يَنْطَوِيْ �َٰ� رُجُوْعٍ الىِٰ ذَنْبٍ ،  وَ لاَ يَعُوْدُ بَعْدَهَا فيِْ 

كِّ وَ  خَطِيْئَةٍ ،  تَوْبَةً نَصُوْحًا خَلصََتْ مِنَ الشَّ

الاِرْتيَِابِ ،  فتََقَبَّلهَْا مِنَّا ،  وَ ارْضَ عَنَّا ،  وَ ثَبِّتْنَا 

   ، �لَيَْهَا
અય અલઅાહ ! હઝરત મોહમંદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર. અમારા માટ� 
� ુ ંએવો જ અફ ન�ધી અે �વો અફ ્યામતના 
�દવસ ાધુી એ અો્ને મળકે �ઓએ માહ� ાબુાર્ 
રમઝાનમા ંરોઝા રા યા અને તેમા ંતાર� ઈબાદત 
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પ�રાામ આપી.  અય અલઅાહ ! િન:કં્ , તાર� 
બારગાહમા ંઅમે તૌબા ્ર�એ છ�એ , અમારા એ 
(ઇ�ુઅ) �ાતના �દવસે �ને ત� મોઅિમન માટ� ઈદ 
(તહ�વાર) અને �કુી (નો �દવસ) ્રાર આ્યો છે , 
તાર� િમલઅતના અો્ો માટ� ભેગા મળ� એ્ જમાત 
થવાના (ઈબાદત ્રવાના) �દવસે , અમારા દર�્ 
�નુાહોની (તોબા) �્ � અમે ્યાર છે અને �ુ્મ�ની 
(તોબા) �્  � અમે � �ત્ાળમા ંપ�રાામ આ્યા છે 
અને અમારા ખરાબ િવચારોની (તોબા) �્ �ને અમે 
સતંોપયા છે; અને એવા (મ�પુય)ની તૌબા � �નુાહ 
્રવાની ખાનગી ઇચછા ધરાવતો નથી અને � આજ 
પછ� ્ોઇપા �નુાહ તરા ્યાર�ય પા પાછો ન�હ� 
ાર�-સાચી તૌબા � મ�મ છે અને કં્ ાર�હત છે. 
તેથી, અમાર� આ તૌબા ્� �અ ્ર , અમારાથી રા� 
રહ� અને આ (તોબા) ઉપર અમને મ�મ રાખ 

َللهُّٰمَّ ارْزُقْنَا خَوْفَ عِقَابِ الوَْعِيْدِ ،  وَ شَوْقَ ثَوَابِ  ا

ةَ مَا ندَْعُوْكَ بِہٖ ،  وَ كبمَبَْةَ مَا  المَْوْعُوْدِ حَتىّٰ نجَِدَ لذََّ

كَ مِنْهُ  ابينَِْ  ، نَسْتَجِيرُْ  وَ اجْعَلنَْا عِنْدَكَ مِنَ التَّوَّ

 ْ الذَِّيْنَ اوَْجَبْتَ لهَُمْ مَحَبَّتَكَ ،  وَ قبَِلتَْ مِمحُْ

َللهُّٰمَّ  ،مُرَاجَعَةَ طَاعَتِكَ ،  يَا اَ�دَْلَ العَْادِلينَِْ   ا
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هَاتنَِا وَ اهَْلِ دِيْنِنَا جَمِيْعًا  بَائنَِا وَ امَُّ تَجَاوَزْ عَنْ اٰ
ْ وَ مَنْ �برَََ الىِٰ يَوْمِ القِْيَامَةِ .  مَنْ سَلفََ مِمحُْ

અય અલઅાહ ! � સ્ની અમને ચેતવાી અપાઈ 
છે તેનો અમને ખોા અતા ્ર અને ત� � જઝા નો 
(સવાબનો) વાયદા ્ય� છે તેની ઈચછા ્રવાની 
તૌા�્ અતા ્ર , તયા ંાધુી �્ અમને તેનો પહ�અેથી 
સવાદ ચાખવા મળે �ની અમે તાર� બારગાહમા ં
�ુઆ ્ર�એ છ�એ અને તે સ્નો પા �નાથી અમે 
તાર� પનાહ માગંીએ છ�એ. અમે તાર� નજરમા ંએ 
અો્ો �વા થઈ જઈએ �ઓ (તાર� બારગાહમા)ં 
તૌબા ્રનારા છે અને �ઓને ત� તાર� મોહબબત 
અતા ્ર� તથા તાર� ઇતાઅતમા ંતેઓ�ુ ંપા� ંાર�ુ ં
ત� ્� �અ ્�ુર , અય નેપઠ નયાય ્રનાર !  અય 
અલઅાહ ! અમારા વાઅેદ�ન , અમારા દ�નના સવ� 
અો્ો �ઓ �જુર� ગયા છે અને ્યામત ાધુી 
�ટઅા અો્ો (દ�ની રબરાદરો) પા આવનાર છે તે 
બધાને � ુ ંમગા�રત અતા ્ર.   

لہِٖ كَمَا صَليَّْتَ �َٰ�   نَا وَ اٰ َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ نَبِيِّ ا

لہِٖ كَمَا صَليَّْتَ  بينَِْ ،  وَ صَلِّ �لَيَْهِ وَ اٰ مَلاَئكَِتِكَ المُْقَرَّ

لہِٖ كَمَا  َنْبِۢيَائكَِ المُْرْسَلينَِْ ،  وَ صَلِّ �لَيَْهِ وَ اٰ �َٰ� ا
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الحِِينَْ ،  وَ افَضَْلَ مِنْ ذٰلكَِ  صَليَّْتَ �َٰ� عِبَادِكَ الصَّ

تَبْلغُُنَا بَرَكَتُهَا ،  وَ يَنَالنَُا  يَا رَبَّ العَْالمَِينَْ ،  صَلاَةً 

كْرَمُ مَنْ  َ نَّكَ ا نَا ،  اِ ُُ نَفْعُهَا ،  وَ يُسْتَجَابُ لهََا دُ�اَ

كْفٰ مَنْ تُوُكلَِّ �لَيَْهِ ،  وَ اعَْطٰ مَنْ  َ رُغِبَ الِيَْهِ ،  وَ ا

َنْتَ �َٰ� كلُِّ شَيْ  ءٍ قدَِيْرٌ .  سُئِلَ مِنْ فضَْلہِٖ ،  وَ ا
અય અલઅાહ ! હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.), અમારા 
નબી, અને તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર , 
�વી ર�તે ત� માનનીય (ન�્ના) ા�ર�તાઓ ઉપર 
રહમત નારઝઅ ્ર� હતી. તેના ઉપર અને તેમની 
આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર �વી ર�તે ત� તારા 
નબીઓ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર� હતી �ઓને ત� 
�ુિનયામા ંમો્લયા હતા. તેમના ઉપર અને તેમની 
આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર �વી ર�તે ત� તારા 
ને્ (અને ખાસ) બદંાઓ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર� 
હતી. (તેમના ઉપર અને તેમની આઅ ઉપર) આથી 
પા વધાર� રહમત નારઝઅ ્ર , અય આઅમીનના 
પાઅનહાર!  અમે પા �ના ્ારાે તેની બર્તો 
મેળવી ક્�એ અને �ના ્ારાે અમાર� દોઆઓ 
્� �અ થાય. િન:કં્ , �ુ ંએવો ્ર�મ છે �નાથી �ુઆ 
્ર� ક્ાય છે અને એવો અતા ્રનાર છે �ના 
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ાઝઅો્રમ થ્� માગંી ક્ાય છે તથા � ુ ંદર�્ વસ� ુ
ઉપર �ુદરત ધરાવે છે.  તાર� રહમતની સાથે , અય 
રહ�મ ્રનારાઓમા ંસૌથી વધાર� રહ�મ ્રનાર ! 

આં્તથસમાલં�ે સ�થ ��ખતસર ��  
આં્તથસલતારદખબલ�થ બ�થલ�� લપઢ�લત્લઅલુાહલ

ત ુાલતબ�બલબ�તમાલંસ્�ા,લ ાંે દ,લઝમ�રેલઅ�બલમ્તથ�ાલ

હદરલશહ�ર્લઅતાલકર�. 

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ نيِْ   ، لرَّ َللهُّٰمَّ غَشِّ فِيْهِ  ا

حْمَةِ  رْ  ، بِالرَّ  وَ ارْزُقْنيِْ فِيْهِ التَّوْفِيْقَ وَ العِْصْمَةَ وَ طَهِّ

 يَا رَحِيْمًا بِعِبَادِهِ  ، قلَبيِْْ مِنْ غَيَاهِبِ التُّهَمَةِ 

  المُْؤْمِنِينَْ 
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, મને આ 
મહ�નામા ંતાર� રહમતથી ઢાં્ � દ�, અને મને આ 
મહ�નામા ંતૌા�્ અને �હાાઝતની દૌઅત અતા ્ર, 
અને મારા �દઅને તોહમત �ધ્ારથી પા્ ્ર, 
અય પોતાના મોઅિમન બદંાઓ ઉપર �બુજ 
મહ�રબાની ્રનાર. 
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તથસમથ રાત�થ ��ખતસર �� લ

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ َللهُّٰمَّ رَبَّ شَهْرِ  ، لرَّ   ا

رَمَضَانَ وَ مُْ�ِلَ القُْرْاٰنِ وَ هٰذَا شَهْرُ رَمَضَانَ قدَْ 

ْ اعَُوْذُ بِوَجْهِكَ اللجَْرِيْمِ انَْ يَطْلعَُ    مَ   ايَْ رَبِّ انيِِّ تَصَرَّ

الفَْجْرُ مِنْ ليَْلتيَِْ هٰذِہٖ اوَْ يَخْرُجَ شَهْرُ رَمَضَانَ وَ لكََ 

بَنيِْ �لَيَْهِ يَوْمَ  عِنْدِيْ تَبِعَةٌ اوَْ ذَنْبٌ تُرِيْدُ انَْ تُعَذِّ

َلقَْاكَ الاَِّ غَفَرْتَہٗ ليِْ بِكَرَمِكَ وَ جُوْدِكَ يَا ارَْحَمَ  ا

َللهُّٰمَّ وَ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدِ  احِمِينَْ ا الرَّ

نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ   اِ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, અય માહ� 
રમઝાનના પાઅનહાર અને �ુરઆનને નારઝઅ 
્રનાર, માહ� રમઝાન તો પસાર થઇ ગયો, અય 
મારા પાઅનહાર, ફુ ંતાર� ્ર�મ ઝાત પાસે એ 
વાતની પનાહ મા�ંુ ં� ં �્ �ાં્  આ રાત પસાર 
થઈને સવાર ન પડ� ્ય, અથવા માહ� રમઝાન 
પસાર થઇ ્ય અને તાર� પાસે મારા �નુાહો 
અથવા સ્ બા્� હોય, �્ �ના ્ારાે તે �દવસે �્ 
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જયાર� ફુ ંતાર� બારગાહમા ંહાજર થા� તયાર� � ુ ં
માર� ઉપર અઝાબ ્રવાનો ઈરાદો ્ર�, પરં� ુએ �્ 
� ુ ંતાર� ઉદારતાથી અને તારા �પુ્ળ એહસાન થ્� 
મારા �નુાહોને માા ્ર� દ�, અય રહ�મ 
્રવાવાળાઓ મા ંસૌથી વધાર� રહ�મ ્રનાર, 
ખર�ખર � ુ ંજ વખાાને અાય્ છે અને બ કીકોનો 
મારઅ્ છે. 

તથસમથ રાત�ા પઢ ા�થ  ખર ેહા�થલમખ�સૂ 

��  

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ ِ لاَ شَرِيْكَ   ،  بِسْمِ االلهِ الرَّ َلحَْمْدُ لِّٰ ا

ِ كَمَا يَنْبَۢغِيْ لكَِرَمِ وَجْهِہٖ وَ عِزِّ جَلاَلہِٖ ،لہَٗ  َلحَْمْدُ لِّٰ  ا

وْسُ يَا نُوْرُ ،وَ كَمَا هُوَ اهَْلہُٗ   يَا ، يَا نُوْرَ القُْدْسِ ، يَا قدُُّ

 يَا رَحْمٰنُ يَا فاَ�ِلَ  ، يَا مُنْتََ� التَّسْبِيْحِ  سُبُّوْحُ 

حْمَةِ  ُ يَا �لَيِْمُ يَا كَبِيرُْ ، الرَّ ُ يَا لطَِيْفُ ، يَا الَّٰ  يَا الَّٰ

ُ يَا سَمِيْعُ يَا بَصِيرُْ  ،يَا جَليِْلُ  ُ يَا ،  يَا الَّٰ ُ يَا الَّٰ يَا الَّٰ

 ُ  لكََ الاْسَْمَاءُ الحُْسْنىٰ وَ الاْمَْثاَلُ العُْليَْا وَ  ،الَّٰ

يَاءُ وَ الاْٰلاَءُ   ، اللجِْبرِْ
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(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે, તમામ વખાા તે અલઅાહ 
માટ� જ છે �્ �નો ્ોઈ ભાગીદાર નથી; તમામ 
વખાા ાકત તે અલઅાહ માટ� છે �્ � તેની 
ઇઝઝતવાળ� ઝાત અને તેની �ુ્ ગ�વાળ� 
�ુદરતની કાન માટ� યોીય છે, અને તે �વા 
વખાાનો હ�દાર છે; અય પા્�ઝા િસાતવાળા, 
અય � �ર, અય �ુદસના � �ર, અય બેિનયાઝ, અય 
પા્�ઝગીની આખર� મરંઝઅ, અય �બુજ મહ�રબાન, 
અય મહ�રબાની ્રનાર, અય અલઅાહ, અય દર�્ 
વસ� ુ્ાનાર, અય �બુજ મહાન, અય અલઅાહ, 
અય �બુજ ઉદાર, અય �બુજ �ુ્ ગ�વાળા, અય 
અલઅાહ, અય બ�ુ ંસાભંળનાર, અય બ�ુ ંજોનાર, 
અય અલઅાહ, અય અલઅાહ, અય અલઅાહ, ાકત 
તાર� માટ�જ �બુજ સારા નામો (અસમાઉઅ ફસુના) 
છે, અને સવ�ચચ િસાતો અને મહાનતા અને 
એહસાનોનો મારઅ્ ાકત � ુ ંજ છે.  

اسَْبحلَكَُ انَْ تُصَليَِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اهَْلِ بَيْتِہٖ وَ انَْ 

عَدَاءِ وَ رُوْحِيْ  تَجْعَلَ اسْمِيْ فيِْ هٰذِهِ الليَّْلةَِ فيِْ السُّ

هَدَاءِ وَ احِْسَبحنيِْ فيِْ �لِيِِّّينَْ وَ اسَِبحءَتيِْ مَغْفُوْرَةً  مَعَ الشُّ

يْمَانًا يُذْهِبُ  وَّ انَْ تَهَبَ ليِْ يَقِيْنًا تُبَاشِرُ بِہٖ قلَبيِْْ وَ اِ
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تنَِا فيِْ  ْ وَ تُرْضِيَنيِْ بِمَا قسََمْتَ ليِْ وَ اٰ كَّ �َنيِّ الشَّ

نْيَا حَسَنَةً وَّ فيِ الاْخِٰرَةِ حَسَنَةً وَّ قِنَا �ذََابَ النَّارِ  الدُّ

غْبَةَ  الحَْرِيْقِ وَ ارْزُقْنيِْ فِيْهَا ذِكْرَكَ وَ شُكْرَكَ وَ الرَّ

الِيَْكَ وَ الاْنَِابَةَ وَ التَّوْبَةَ وَ التَّوْفِيْقَ لمَِا وَفقَّْتَ لہَٗ 

 ْ ُ �لَيَْهِ وَ �لَلهَِْ   مُحَمَّدًا وَّ اٰلَ مُحَمَّدٍ صَّ�َ الّٰ
ફુ ંતાર� પાસે મા�ંુ ં� ં �્ હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.) અને તેમની ઔઅાદ ઉપર રહમત 
નારઝઅ ્ર, અને મારા નામને આજની રાતે ને્ 
અો્ોની યાદ�મા ંદાખઅ ્ર, અને માર� �હને 
કહ�દોની સાથે �મુાર ્ર, અને માર� ને્�ઓને 
ઉચચ દરજ્ઓમા ંપહ�ચાડ, અને માર� �રુાઈઓને 
માા ્ર� દ�, અને મને એ�ુ ંય્�ન અતા ્ર �્ � 
મારા �દઅમા ંજોડાય ્ય, અને મને એ�ુ ંઈમાન 
અતા ્ર �્ � ક્ને મારાથી ��ર ્ર�, અને મારા 
માટ� ત� � રોઝી ન�� ્ર� છે તેની ઉપર મને રાઝી 
રાખ, અને અમોને �ુિનયાની ને્� તેમજ આખેરતની 
ને્� અતા ્ર, અને અમોને જહ�મની આગથી 
આઝાદ ્ર, અને આ રાતે મારા ર�ઝ્મા ંતાર� 
યાદ, તારો �કુ અને તાર� તરા અગાવ અને તૌબા 
અતા ્ર, અને તે તમામ ્ાય�ની તૌા�્ અતા ્ર 
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�્ �ની તૌા�્ ત� હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની ઔઅાદ (અ.ા.ુ)ને આપી હતી, તેઓ બધા 
ઉપર અલઅાહની રહમત નારઝઅ થાય. 

તથસમથ રાત�થ �માઝ 
તથસમથલરાતબલ૧૨લરક તલ�માઝલછબ,લેર�કલ

રક તમાલં�રૂ�લઅલહમેલપછદલ૨૦લ ખતલ�રૂ�લતચહદેલ

અ�બલ�માઝલપછદલ૧૦૦લ ખતલસુ ાતલ પઢ�લત્લઅલુાહલ

ત ુાલર�હમત�થલસાથબલતબ�્લખાતબમ્લકર�.  

તથસમાલં�ે સ�થ ��ખતસર ��  
તથસમથલતારદખબલ�થ બ�થલ�� લપઢ�લત્લ અલુાહલ

ત ુાલ પ્ંમઆર્લ તથાલ સથઆલ   થલતબ�થલઇઝઝતલ

કર�. 

حْمٰنِ  االلهِ ابِسْمِ  حِيْمِ  الرَّ َللهُّٰمَّ اجْعَلْ صِيَامِي   ، لرَّ ا

كْرِ وَ القَْبُوْلِ �َٰ� مَا تَرْضَاهُ وَ يَرْضَاهُ  فِيْهِ بِالشُّ

سُوْلُ    بحَِقِّ سَيِّدِنَا  بِالاْصُُوْلِ  فرُُوْعُہٗ  مُحْكَمَةً  الرَّ

اهِرِيْنَ  لهِِ الطَّ ِ رَبِّ العَْالمَِينَْ  مُحَمَّدٍ وَّ اٰ   وَ الحَْمْدُ لِّٰ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, આ મહ�નામા,ં 
મારા રોઝાઓને તેવા રોઝા બનાવીને ્� �અીયયતની 
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મરંઝઅ ાધુી પહ�ચાડ, �્ �વા રોઝાઓ તને પસદં 
છે અને �વા રોઝાઓ તારા રા �અ (સ.અ.વ.)ને 
પસદં છે, અને �ની કાખાઓ તેના ા �ળ થ્� 
મજ� �ત થાય છે, તને અમારા સરદાર હઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને તેમની પા્ ઔઅાદનો 
વાસતો; તમામ વખાા ાકત અલઅાહ માટ� જ છે � 
બધી ્ાએનાતનો પાઅનહાર છે. 

�� �લિ ેા�લમાહ�લરમઝા�લ 
 મામલસ દેલ(અ.) લબ્ાર�લમાહ�લ��આારકલરમઝા��બલ

િ ેા્લકરતાલતબલસમ્લ�થલ�� લ(સહદફ�લસ દેદય્ાહ-લ

�� લ�આંરલ૪૫)લ લપબબલ�આંરલ474લઉપરલ�ઝકલથ બ્ુલછબ  

િ ભાંલ૪લ–લમશ��રલ�� આ 

�� � ઇફતબતાહ 

 મામબલઝમા�ાલ(અ.ત.ફ.શ)લ�લફરમા બુલમાહ�લ

રમઝા�માલંેરર્બલરાતબલપઢ ા�થલ લ�� લછબલ:  

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ�  ، بِسْمِ االلهِ الرَّ  ا

ْ افَتَْتِحُ الثَّنَاءَ  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ ، َللهُّٰمَّ انيِِّ  ا

َيْقَنْتُ  كَ وَ ا وَابِ بِمَنِّ دٌ للِّصَّ َنْتَ مُسَدِّ بحَِمْدِكَ وَ ا
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احِمِينَْ فيِْ مَوْضِعِ العَْفْوِ وَ  َنْتَ ارَْحَمُ الرَّ َنَّكَ ا ا

حْمَةِ  وَ  مَوْضِعِ النَّكبحَلِ  وَ اشََدُّ المُْعَاقِبِينَْ فيِْ  الرَّ

يَاءِ  النَّقِمَةِ  يْنَ فيِْ مَوْضِعِ اللجِْبرِْ ِ وَ  وَ اعَْظَمُ المُْتَجَبرِّ

 العَْظَمَةِ 
(ક� ્� �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ ! મોહમમદ 
(સ.અ.વ.) અને તેમની આઅ ઉપર સઅવાત મો્અ. 
અય અલઅાહ ! બેક્ ફુ ંતાર� પકસંા વડ� વખાાની 
ક�આત ્� �.ં અને � ુ ંતારા એહસાન અને 
ઉદારતા વડ� સીધા રસતા તરા માગરદકરન આપનાર 
છે. અને ફુ ંય્�ન રા� ુ� ં �્ બેક્ � ુ ંમાા� અને 
રહમતના પસગંોએ રહ�મ ્રનારાઓમા ંસૌથી 
વધાર� રહ�મ ્રનાર છે. અને અઝાબ તથા િકકાના 
સમયે સૌથી સ ત સ્ ્રનાર છે. અને મોટાઈ 
અને મહાનતાના પસગંોએ સૌથી વધાર� 
અઝમતવાળો (બળવાન) છે 

َللهُّٰمَّ اذَِنْتَ ليِْ فيِْ دُ�اَئكَِ وَ مَسْبحلَتَِكَ   فاَسْمَعْ يَا ، ا

وَ اقَِلْ يَا ، وَ اجَِبْ يَا رَحِيْمُ دَعْوَتيِْ ، سَمِيْعُ مِدْحَتيِْ 

جْتَهَا ، غَفُوْرُ عَثرَْتيِْ  فلجََمْ يَا الِهِٰيْ مِنْ كُرْبَةٍ قدَْ فرََّ
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 اقَلَتَْهَا وَ رَحْمَةٍ قدَْ قدَْ كَشَفْتَهَا وَ عَثرَْةٍ قدَْ وَ هُمُوْمٍ 

 نشََرْتَهَا وَ حَلقَْةِ بَلاَءٍ قدَْ فلجََـكْتَهَا
અય અલઅાહ ! ત� મને તાર� પાસે આ�� ્રવાની 
અને તાર� પાસે માગંવાની પરવાનગી આપી છે. તો 
પછ� માર� પસકંાને સાભંળ� અે , અય બ� ુજ 
સાભંળનાર ! અને માર� માગંાીઓને � �ર� ્ર , અય 
� �બ જ દયા�! અને માર� ખતાઓને દર�ઝુર ્ર� 
દ�, અય � �બ જ માા ્રનાર ! બસ , અય મારા 
અલઅાહ ! �્ટઅીય એવી � �ચંવાયેઅી ાસુીબતો અને 
ત્અીાો છે �ને ત� ઉ �્અી દ�ધી. અને �્ટઅાય એવા 
ગમ છે �ને ત� હટાવી દ�ધા. અને �્ટઅીય એવી 
� �અો છે �ને ત� દર�ઝુર ્ર� દ�ધી. અને �્ટઅીય 
એવી રહમત છે �ને ત� ા�અાવી દ�ધી. અને �્ટઅીય 
એવી બઅાઓ (ાસુીબતો)ની સાં્ ળો છે �ને ત� 
ખોઅી નાખી. 

ِ الذَِّيْ لمَْ يَتَّخِذْ صَاحِبَةً وَّ لاَ وَلدًَا وَّ لمَْ  َلحَْمْدُ لِّٰ  ا

نَ  يَلجُنْ لہَٗ شَرِيْكٌ فيِ المُْلكِْ وَ لمَْ يَلجُنْ لہَٗ وَليٌِّ مِّ

ا هُ تَلجْبِيرًْ ْ لِّ وَ كَبرِّ ِ بجَِمِيْعِ مَحَامِدِہٖ   ، الذُّ َلحَْمْدُ لِّٰ  ا

ِ الذَِّيْ لاَ ، كلُهَِّا �َٰ� جَمِيْعِ نعَِمِہٖ كلُهَِّا  َلحَْمْدُ لِّٰ ا
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ِ ، مُضَادَّ لہَٗ فيِْ مُللجِْہٖ وَ لاَ مُنَازِعَ لہَٗ فيِْ امَْرِہٖ  َلحَْمْدُ لِّٰ  ا

 لہَٗ فيِْ عَظَمَتِهِ  الذَِّيْ لاَ شَرِيْكَ لہَٗ فيِْ خَلقِْہٖ وَ لاَ شَبِيْهَ 
(તમામ) વખાા અલઅાહ માટ� છે , �ને પ�તન �્ 
સતંાન નથી.  અને (તેની) સ�ામા ંતેનો ્ોઈ 
ભાગીદાર નથી. અને ન તો એ�ુ ંછે �્ નબળાઈના 
અીધે તેના માટ� ્ોઈ સાથી હોય. તો પછ� તેની 
મોટાઈ વારવો , ઉચચ પકસંા (ત્બીર થ્�) , 
(તમામ) વખાા અલઅાહ માટ� છે તેની દર�્ પકસંા 
વડ� તેની તમામ નેઅમતો ઉપર , (તમામ) વખાા 
અલઅાહ માટ� છે �્ તેના રાજયમા ંતેનો ્ોઈ િવરોધી 
નથી અને તેના ફુ્ મમા ં્ોઈ તેની સામે દઅીઅ 
્રનાર નથી , (તમામ) વખાા અલઅાહ માટ� છે �્ 
તેના સ�નમા ંતેનો ્ોઈ ભાગીદાર નથી. અને તેની 
ઉચચતામા ંતેની સમાન ્ોઈ નથી. 

ِ الفَْاشِيْ فيِ الخَْلقِْ امَْرُہٗ  َلحَْمْدُ لِّٰ اهِرِ  وَ   ا حَمْدُهُ الظَّ

َلبَْاسِطِ بِالجُْوْدِ يَدَہٗ ، بِاللجَْرَمِ مَجْدُہٗ  َلذَِّيْ لاَ ، ا  ا

كَثرَْةُ العَْطَاءِ الاَِّ جُوْدًا  وَ لاَ تَزِيْدُہٗ  تَنْقُصُ خَزَائنُِہٗ 

نّہَٗ هُوَ العَْزِيْزُ الوَْهَّابُ  ، وَّ كَرَمًا   اِ
(તમામ) વખાા અલઅાહ માટ� છે , �નો ફુ્ મ તેની 
(તમામ) મ એ �્  ઉપર ચાઅે છે અને તેની પકસંા 
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તેના ્રમથી દર�્ ઉપર ્હ�ર થાય છે. તેનો હાથ 
સખાવતની સાથે િવકાળ (�લુઅો )  છે. તે �્ �ના 
ખ્ના ્યાર�ય ઓછા ંથતા નથી. (બલ �્) તે�ુ ં
િવ�અુતાથી અતા ્ર�ુ ંતેની ઉદારતા અને 
સખાવતમા ંવધારો ્ર� છે. બેક્ તે � �બ જ 
માનવતં અને � �બ જ આપનાર છે. 

ْ اسَْبحلَكَُ قلَيِْلاً مِنْ كَثِيرٍْ مَعَ حَاجَةٍ بيِْ الِيَْهِ  َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

وَ هُوَ عِنْدِيْ كَثِيرٌْ وَّ هُوَ ، عَظِيْمَةٍ وَّ غِنَاكَ عَنْهُ قدَِيْمٌ 

  .�لَيَْكَ سَهْلٌ يَسِيرٌْ 
અય અલઅાહ ! બેક્ ફુ ંતાર� પાસે � �બ વધાર�માથંી 
માત થોડાની માગંાી ્� ં�.ં  મને તે વસ�ઓુની 
� �બ જ વધાર� જ�ર છે. જયાર� �્ � ુ ંતો તેનાથી 
હમેંક માટ� બેિનયાઝ (ગની) છે. અને તે મારા માટ� 
ઘ�ુ ંજ વધાર� છે , અઅબ� તે (અતા ્ર�ુ)ં તારા 
માટ� �બુ જ સહ�એ ુઅને આસાન છે. 

َللهُّٰمَّ انَِّ عَفْوَكَ عَنْ ذَنْبيِْۢ وَ تَجَاوُزَكَ عَنْ خَطِيْئَتيِْ  ا

كَ �َٰ�  قبَِيْحِ عَمَليِْ وَ  وَ صَفْحَكَ عَنْ ظُلمِْيْ وَ سِترَْ

جُرْمِيْ عِنْدَ مَا كبحَنَ مِنْ خَطَايَ  وَ حِلمَْكَ عَنْ كَثِيرِْ 

َ  ◌ِيْ عَمْد َ طْمَعَنيِ ا  لاَ اسَْتَوْجِبُہٗ مِنْكَ  مَااسَْبحلَكََ نْ ◌ْ فيِْ ا
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الذَِّيْ رَزَقتَْنيِْ مِنْ رَحْمَتِكَ وَ ارََيْتَنيِْ مِنْ قدُْرَتِكَ وَ 

فتَْنيِْ مِنْ اجَِابَتِكَ فصَِرْتُ ادَْعُوْكَ اٰمِنً   اسَْبحلَكَُ ا وَّ عَرَّ

 مُدِلاًّ �لَيَْكَ فِيْمَا  ، لاَ وَجِلاً ا وَّ مُسْتَأنْسًِبح لاَ خَائفًِ 

ْ �تََبْتُ بجَِهْليِْ ، الِيَْكَ  قصََدْتُ فِيْهِ  َبْطَاَ �َنيِّ فاَنِْ ا

ْ هُوَ خَيرٌْ ليِْ لعِِلمِْكَ  َبْطَاَ �َنيِّ �لَيَْكَ وَ لعََلَّ الذَِّيْ ا

 بِعَاقِبَةِ الاْمُُوْرِ 
અય અલઅાહ ! ખર�ખર મારા �નુાહો પતયે તાર� 
માા�, અને માર� � �અો તરા તા� નજર�દાજ ્ર� 
દ�� ુ ંઅને મારા ્લમની સામે તા� � �અાવી દ�� ું ,અને 
મારા � સાાસપદ ્ાયરની સામે તા� ં�પાવી દ�� ુ ંઅને 
મારા અઢળ્ �નુાહોની સામે તાર� ધીરજ એ સમયે 
�્ જયાર� ્ાતા �્ અ્ાતા (�નુાહો) ્યાર હોય 
મને એ અાઅચ અપાવે છે �્ ફુ ંતારા એ ્રમનો 
સવાઅ ્�ં, �નો ફુ ંઅાય્ નથી , તે �્ �ાે પોતાની 
રહમત વડ� મને �રઝ્ અતા ્�ુર અને ત� તાર� 
(સ�ં �ાર) �ુદરતમાથંી મને દ�ખાડ� દ�� ુઅને તાર� 
સવી�સિતથી મને ઓળખ ્રાવી તેથી મ� � �બ જ 
િનભરયતાની સાથે �ુઆ (અને) આ�� ક� ્ર� 
દ�ધી છે અને અતયતં અાગાી� �વર્ માગંાી ્રવા 
અાીયો � ં્ોઈ પા ભય �્ ખતરા વગર બલ �્  
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ભરોસાની સાથે મારા હ��નેુ તાર� સમક ર�� ્ય� છે 
પછ� જો માર� �ુઆ ્� �અ થવામા ંથોડ� વાર અાગે 
છે, તો ફુ ંમાર� અજાનતાના ્ારાે તાર� ઉપર 
આરોપ ્રવા અા� ુ� ંઅને ્દાચ તેમાજં મારા 
માટ� ભઅાઈ હોય છે , ્ારા �્ તમામ ્ાય�ના 
�્મથી � ુ ંસાર� ર�તે મા�હતગાર છે 

َ  يمًاكَرِ  فلَمَْ ارََ مَوْلىً   �َٰ� عَبْدٍ لئَِيْمٍ مِنْكَ �لَيََّ صْبرََ ا

ْ عَنْكَ وَ تَتَحَبَّبُ اليََِّ  نَّكَ تَدْعُوْنيِْ فاَوَُليِّ يَا رَبِّ اِ

فاَتََبَغَّضُ الِيَْكَ وَ تَتَوَدَّدُ اليََِّ فلاَ اقَْبَلُ مِنْكَ كبحَنََّ ليَِ 

لَ �لَيَْكَ  حْمَةِ ليِْ وَ ،  التَّطَوُّ فلَمَْ يَمْنَعْكَ ذٰلكَِ مِنَ الرَّ

لِ �لَيََّ بجُِوْدِكَ وَ كَرَمِكَ    ،الاْحِْسَبحنِ اليََِّ وَ التَّفَضُّ

فاَرْحَمْ عَبْدَكَ الجَْاهِلَ وَ جُدْ �لَيَْهِ بِفَضْلِ 

نَّكَ جَوَادٌ  ،احِْسَبحنكَِ   كَرِيْمٌ   اِ
બસ ! મે તાર� �વો ્ર�મ (ઉદાર) મૌઅા નથી 
જોયો � (માર� �વા) �ચુછ  ِ◌ બદંા (�અુામ)ને તાર� 
�મ સહન ્રતો હોય અય મારા રબ ! ખર�ખર � ુ ં
મને બોઅાવે છે , તો ફુ ંતારાથી મો�ું ા�રવી અઉ � ં
અને � ુ ંમને મોહબબમતનો ઈઝહાર ્ર� છે , પરં� ુફુ ં
તાર� પતયે નારતનો વતારવ ્હ�ર ્� � ંઅને � ુ ં
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માર� સમક તાર� મવદતને દ�ખાડ� છે , તો ફુ ંતેનો 
અસવી્ાર ્� �ં ,્ાે �્ તાર� ઉપર મારો ્ોઈ 
ઉપ્ાર હોય તેમ છતા ંઆ તમામ બાબતો રહમત 
અને એહસાન અને બરકસને તાર� સખાવત અને 
તાર� ઉદારતાના ્ારાે મારા ાધુી પહ�ચતા 
અટ્ાવતી નથી તો પછ� તારા ્હ�અ બદંા ઉપર 
રહ�મ ્ર અને તારા વધાર� એહસાન વડ� તેના પર 
્રમ ્ર ! ખર�ખર � ુ ંસખી (અને) ્ર�મ છે 

ِ مَالكِِ المُْلكِْ  َلحَْمْدُ لِّٰ رِ ، مُجْرِي الفُْلكِْ ،  ا مُسَخِّ

يَاحِ  يْنِ  ، فاَلقِِ الاْصِْبَاحِ ، الرِّ  رَبِّ  ،دَيَّانِ الدِّ

ِ �َٰ� حِلمِْہٖ بَعْدَ �لِمِْہٖ ، العَْالمَِينَْ  َلحَْمْدُ لِّٰ وَ الحَْمْدُ   ا

ِ �َٰ� عَفْوِہٖ بَعْدَ قدُْرَتہِٖ  ِ �َٰ� طُوْلِ  لِّٰ وَ الحَْمْدُ لِّٰ

َنَاتہِٖ فيِْ غَضَبِہٖ وَ هُوَ قاَدِرٌ  �َٰ� مَا يُرِيْدُ   ا
(તમામ) વખાા અલઅાહ માટ� છે, � ાલુ્નો મારઅ્ 
છે ્�તીઓને ચઅાવનાર છે હવા ઉપર ્ા� � 
ધરાવનાર છે (�ધાર� રાતના પદારને ાાડ�ને) 
ાબુહને રૌકન ્રનાર છે ્યામતના �દવસનો 
બાદકાહ છે (તમામ) �ુિનયાઓનો પાઅનહાર છે. 
(તમામ) વખાા અલઅાહ માટ� છે તેની સહનકીઅતા 
પર, બ� ુજ ્ાતો હોવા પછ� પા અને (તમામ) 
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વખાા એ અલઅાહના તેની સ�ં �ાર �ુદરત હોવા 
પછ� પા તેના માા ્રવા ઉપર અને (તમામ) 
વખાા અલઅાહ માટ� છે તેના �સુસામા ંઅાબંી ઢ�અ 
ા �્ વા બદઅ (�થી બદંો તૌબા ્ર� અે) જયાર� �્ તે 
� ્ાઈં ઈરાદો ્ર� છે , તે ્રવા ઉપર સ�ં �ાર �ુદરત 
ધરાવે છે 

ِ خَالقِِ الخَْلقِْ  َلحَْمْدُ لِّٰ فاَلقِِ ،  بَاسِطِ الرِّزْقِ  ، ا

كْرَامِ وَ الفَْضْلِ ، الاْصِْبَاحِ  وَ  ذِي الجَْلالِ وَ الاِْ

َلذَِّيْ بَعُدَ فلاََ يُرٰى وَ قرَُبَ فشََهِدَ  ،الاْنِْعَامِ  ا

ِ الذَِّيْ ليَْسَ لہَٗ ، تَبَارَكَ وَ تَعَالىٰ ، النَّجْوٰى  َلحَْمْدُ لِّٰ ا

 يُعَادِلہُٗ وَ لاَ شَبِيْهٌ يُشَبحكلِہُٗ وَ لاَ ظَهِيرٌْ  مُنَازِعٌ 

اءَ وَ تَوَاضَعَ لعَِظَمَتِهِ ، يُعَاضِدُہٗ  تهِِ الاْعَِزَّ قهََرَ بِعِزَّ

  . فبََلغََ بِقُدْرَتہِٖ مَا يَشَبحءُ ، العُْظَمَاءُ 
(તમામ) વખાા અલઅાહ માટ� , (� તમામ) 
મ એ �્ નો સ�નહાર (છે) રોઝીની વહ�ચાી ્રનાર 
(છે) ાબુહને રૌકન ્રનાર (છે) પભાવકાળ� (અને) 
માનવતં (છે) તેમજ ાઝઅવાળો અને નેઅમત 
આપનાર (છે) તે �્ � એટઅો ��ર છે �્ જોઈ ક્ાતો 
નથી અને એટઅો નજદ�્ છે �્ દર�્ ભેદનો પા 
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ગવાહ છે તે � �બ જ બર્તવાળો અને સૌથી ઉચચ 
છે (તમામ) વખાા અલઅાહ માટ� છે �નો ્ોઈ 
હર�ા નથી �્ તેનો ાુ્ ાબઅો ્ર� અને તેની સમાન 
્ોઈ નથી �્ તેની �વા ્ાય� ્ર� અને ન તેની 
મદદ ્રનાર પા ્ોઈ છે �્ � તેનો સાથ આપે તે 
પોતાની ક�્ત વડ� તમામ ક�કતકાળ�ઓ ઉપર 
પ�તુવન ધરાવે છે અને તેની ઉચચતાની સામે દર�્ 
મોટાઓએ પોતા�ુ ંમા�ુ ંનમાવી દ��ુ ંછે તે પોતાની 
�ુદરત વડ� ઈચછે તયા ંાધુી પહ�ચ ્ર� ક �્ છે. 

ُنَادِيْهِ وَ يَسْترُُ �لَيََّ  ِ الذَِّيْ يُجِيْبُنيِْ حِينَْ ا َلحَْمْدُ لِّٰ ا

َنَا اعَْصِيْہٖ  كلَُّ عَوْرَةٍ  عْمَةَ �لَيََّ فلاََ ، وَ ا مُ النِّ وَ يُعَظِّ

هَنِيْئَةٍ قدَْ اعَْطَانيِْ وَ  فلجََمْ مِنْ مَوْهِبَةٍ ، اجَُازِيْہٖ 

  ، قدَْ كَفَانيِْ وَ بَهْجَةٍ مُّوْنقَِةٍ قدَْ ارََانيِْ  عَظِيْمَةٍ مَخُوْفةٍَ 

ثْنيِْ �لَيَْهِ حَامِدًا وَّ اذَْكُرُہٗ مُسَبِّحًا   فاَُ
(તમામ) વખાા અલઅાહ માટ� છે �્ �ને ફુ ંજયાર� 
પા બોઅા�ુ ં� ંતો (�રંુત) જવાબ આપે છે. અને તે 
મારા દર�્ ઐબને ઢાં્ � દ� છે , જયાર� �્ ફુ ંતેની 
નાારમાની ્� ં� ંઅને ત� મને ્�મતી નેઅમતો 
અતા ્ર� છે , (છતા)ં ફુ ંતેનો ્ોઈ બદઅો પા નથી 
આપતો �્ટઅીય એવી મનગમતી નેઅમતો છે � 
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તેાે મને અતા ્ર� છે અને �્ટઅાય રચ�તાજન્ 
્ાય�મા ંતે મારા માટ� � �રતો થઈ ગયો અને �્ટઅીય 
�દઅ્ક �કુીઓ મને દ�ખાડ� તો ફુ ંતેની જ હમદ 
્રતા ં્રતા ંવખાા ્� ં� ંઅને ફુ ંતેને તસબીહ 
્રતા ં્રતા ંયાદ ્� ં� ં

ِ الذَِّيْ لاَ يُهْتَكُ حِجَابُہٗ وَ لاَ يُغْلقَُ بَابُہٗ وَ  َلحَْمْدُ لِّٰ ا

ِ الذَِّيْ ، لاَ يُرَدُّ سَبحئلِہُٗ وَ لاَ يُخَيَّبُ اٰمِلہُٗ  َلحَْمْدُ لِّٰ ا

الحِِينَْ  ي الصَّ  وَ يَرْفعَُ يُؤْمِنُ الخَْائفِِينَْ وَ يُنَجِّ

يْنَ وَ يُهْلِكُ مُلوُ كبحً ◌ْ المُْسْتَضْعَفِينَْ وَ يَضَعُ المُْسْتَلجْبرِِ

 خَرِيْنَ اٰ  يَسْتَخْلفُِ وَّ 
(તમામ) વખાા અલઅાહ માટ� છે �ની ફરુમતના 
પદાર તોડ� ક્ાતા નથી અને �ના દરવા્ને બધં 
્રવામા ંનથી આવતો �ની પાસે માગંનારને વરંચત 
(મહ��મ) રાખવામા ંનથી આવતો અને �ની આકા 
રાખનારને િનરાક ્રવામા ંનથી આવતો (તમામ) 
વખાા અલઅાહ માટ� છે , � ખૌાઝદાને અમન 
(સઅામતી) અતા ્ર� છે. અને ને્ અો્ોને ન્તના 
રસતાઆ ખોઅી આપે છે અને અાચારોને �અુદં� 
અતા ્ર� છે. અને અરભમાનીઓને પછાડ� દ� છે અને 
તે મારઅ્ો  (બાદકાહો)ને હઅા્ ્ર� અને તેની 
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જીયાએ બી્ને અઈ આવે છે 

ِ قاَصِمِ الجَْبَّارِيْنَ  المِِينَْ  ،وَ الحَْمْدُ لِّٰ   ، مُبِيرِْ الظَّ

المِِينَْ ، مُدْرِكِ الهَْارِبينَِْ  صَرِيْخِ ، نَكبحَلِ الظَّ

البِِينَْ  ، المُْسْتَصْرِخِينَْ  مُعْتَمَدِ ، مَوْضِعِ حَاجَاتِ الطَّ

ِ الذَِّيْ مِنْ خَشْيَتِہٖ تَرْ�دَُ ، المُْؤْمِنِينَْ  َلحَْمْدُ لِّٰ  ا

مَاءُ وَ سُكبحَّنُهَا   وَ  وَ تَرْجُفُ الاْرَْضُ وَ عُمَّارُهَا السَّ

تهَِا ِ  ، تَمُوْجُ البِْحَارُ وَ مَنْ يَسْبَحُ فيِْ غَمَرَا َلحَْمْدُ لِّٰ ا

نَا لوَْ لاَ انَْ  لنَِهْتَدِيَ  وَ مَا كُنَّا   لهِٰذَا  الذَِّيْ هَدَا

 ُ نَا الّٰ  هَدَا
અને (સઘળા) વખાા અલઅાહ માટ� છે , � 
બળજબર� ્રનારાઓને તોડ� નાખનાર છે 
ઝારઅમોને પસત ્રનાર છે ભાગનારને પ્ડમા ંઅઈ 
અેનાર છે ઝારઅમોને ઈબતના્ સ્ આપનાર છે 
ા�રયાદ�ઓની ા�રયાદને સતંોષનાર છે માગંાી 
્રનારની હાજતો � �ર� થવા�ુ ંસથાન છે મોઅમીનો 
માટ� ભરોસાપાત મરંઝઅ છે (સઘળા) વખાા 
અલઅાહ માટ� છે �્ �ના ડરથી આસમાન અને 
આસમાનના રહ�વાસીઓ ્ાપેં છે અને જમીન તથા 
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તેના રહ�વાસીઓ ��ુ રહા છે. અને દ�રયા તથા 
તેની ઘનઘોર �ડાઈમા ંવસનારા ��ુ રહયા છે 
(તમામ) વખાા અલઅાહ માટ� છે �ાે આપાને આ 
�હદાયત આપી છે અને જો અલઅાહ� આપાને 
�હદાયત ન આપી હોત , તો ્દાિપ આપાે �હદાયત 
ન પામત 

ِ الذَِّيْ يَخْلقُُ وَ لمَْ يُخْلقَْ وَ يَرْزُقُ وَ لاَ  َلحَْمْدُ لِّٰ  ا

يُرْزَقُ وَ يُطْعِمُ وَ لاَ يُطْعَمُ وَ يُمِيْتُ الاْحَْيَاءَ وَ يُحْيِيْ 

 بِيَدِهِ الخَْيرُْ وَ هُوَ �َٰ� كلُِّ  ، المَْوْتٰ وَ هُوَ حَيٌّ لاَ يَمُوْتُ 

 شَيْ  ءٍ قدَِيْرٌ 
(સઘળા) વખાા છે એ અલઅાહના �ાે (સવ�ને) 
પેદા ્યાર અને તેને ્ોઈએ પેદા ્ર�અ નથી અને તે 
(સવ�ને) રોઝી આપે છે અને તેને રોઝી આપવામા ં
આવતી નથી અને તે (બધાને) ખવડાવે છે અને 
તેને ખવડાવવામા ંઆવ� ુનથી અને તે �વતંને 
મૌત આપે છે અને તે ાદુારઓને �વતં ્ર� છે અને 
તે એવો �વતં છે �ને ્દ� મૌત નથી અને ભઅાઈ 
ા્ત તેના હાથમા ંછે અને તે દર�્ ચીજ ઉપર 
સ�ં �ાર �ુદરત ધરાવે છે 

َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ عَبْدِكَ وَ رَسُوْلكَِ وَ امَِيْنِكَ وَ  ا
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تِكَ مِنْ خَلقِْكَ وَ حَافِظِ  صَفِيِّكَ وَ حَبِيْبِكَ وَ خِيرََ

كَ وَ مُبَلغِِّ رِسَبحلاَتِكَ  افَضَْلَ وَ احَْسَنَ وَ اجَْمَلَ وَ ، سِرِّ

كْمَلَ  َ َنْٰ�  وَ ازَْكٰ  ا وَ اطَْيَبَ وَ اطَْهَرَ وَ اسَْنىٰ وَ   وَ ا

كْثرََ  َ مْتَ وَ تَحَنَّنْتَ وَ ا  مَا صَليَّْتَ وَ بَارَكْتَ وَ تَرَحَّ

َنْبِۢيَائكَِ وَ رُسُلِكَ وَ   �َٰ� احََدٍ مِنْ عِبَادِكَ سَلمَّْتَ  وَ ا

 صِفْوَتِكَ وَ اهَْلِ اللجَْرَامَةِ �لَيَْكَ مِنْ خَلقِْكَ 
અય અલઅાહ! સઅવાત મો્અ તારા બદંા , અને 
તારા રા �અ , અને તારા અમીન , અને તારા 
� �ટંાયેઅા, અને તારા વહાઅા હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.) ઉપર અને (�) તાર� મ એુ્ મા ંસૌથી 
નેપઠ છે અને તારા રહસયો�ુ ંરકા ્રનાર છે અને 
તારા સદં�કાને પહ�ચાડનાર છે એવી સઅવાત � 
બહ�તર�ન, નેપઠ, � �બા ��ત, સ�ં �ાર, સૌથી પિવત , 
પા્�ઝા, �અુદં (અને) ઘાી વધાર� હોય , એવી 
સઅવાત �્ ત� મો્અી હોય અને બર્ત અતા ્ર� 
હોય અને રહમત નાઝીઅ ્ર� હોય અને સઅામ 
્ર� હોય ્ોઈ  પા નબીઓમાથંી , રા �અોમાથંી, 
પસદં ્ર�અા બદંાઓમાથંી �્ � તાર� મ એ �્ માથંી 
માનનીય હોય �ની ઉપર નાઝીઅ ્ર� હોય 
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َللهُّٰمَّ وَ صَلِّ �َٰ� �لَيٍِّ امَِيرِْ المُْؤْمِنِينَْ وَ وَصِيِّ  ا

رَسُوْلِ رَبِّ العَْالمَِينَْ ، عَبْدِكَ وَ وَليِِّكَ وَ اخَِيْ 

ى وَ  يَتِكَ اللجُْبرْٰ تِكَ �َٰ� خَلقِْكَ وَ اٰ رَسُوْلكَِ وَ حُجَّ

اهِرَةِ   وَ صَلِّ �َ�ٰ  ،النَّبَاِ العَْظِيْمِ  يْقَةِ الطَّ دِّ   الصِّ

 �َٰ� سِبْطَيِ  وَ صَلِّ  ،نسَِبحءِ العَْالمَِينَْ   سَيِّدَةِ فاَطِمَةَ 

حْمَةِ وَ امَِامَيِ الهُْدَى الحَْسَنِ وَ الحُْسَينِْ  الرَّ

 وَ صَلِّ �َٰ� ائَمَِّةِ  ، سَيِّدَيْ شَبَابِ اهَْلِ الجَْنَّةِ 

 وَ  المُْسْلِمِينَْ �لَيِِّ بْنِ الحُْسَينِْ وَ مُحَمَّدِ بْنِ �لَيٍِّ 

جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ وَّ مُوْسَ بْنِ جَعْفَرٍ وَّ �لَيِِّ بْنِ 

مُوْسٰ وَ مُحَمَّدِ بْنِ �لَيٍِّ وَّ �لَيِِّ بْنِ مُحَمَّدٍ وَّ الحَْسَنِ 

بْنِ �لَيٍِّ وَّ الخَْلفَِ الهَْادِي المَْهْدِيِّ حُجَجِكَ �َٰ� 

ةً دَائمَِةً   عِبَادِكَ وَ امَُنَائكَِ فيِْ بِلاَدِكَ صَلاَةً كَثِيرَْ
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અય અલઅાહ! સઅવાત મો્અ અઅી (અ.) ઉપર 
�ઓ મોઅમીનોના અમીર છે અને �ુિનયાઓના  
પાઅનહારના રા �અના વારસદાર છે (�) તારા 
બદંા, તારા વઅી , તારા રા �અ(સ.અ.વ.)ના ભાઈ 
અને તાર� મ એ �્  ઉપર તાર� ફજુજત છે અને તાર� 
મહાન િનકાની છે અને માનવતં ખબર છે અને 
સઅવાત મો્અ સૌથી સાચા પિવત જનાબે ાાતેમા 
ઝહરા (સ.અ.)ની ઉપર �ઓ �ુિનયાઓની (તમામ) 
�ીઓના સરદાર છે અને સઅવાત મો્અ રા �અ 
(સ.અ.વ.)ના બનેં નવાસા હસન (અ.) અને ફસુસન 
(અ.) ઉપર �ઓ �હદાયતના ઈમામ છે (�ઓ) 
જ�તના જવાનોના સરદાર છે અને સઅવાત મો્અ 
ાસુઅમાનોના ઈમામો (અઅયહ�ાસુસઅામ) ઉપર , 
અઅી ઈબને ફસુસન (અ.) ઉપર અને મોહમમદ ઈબને 
અઅી (અ.) ઉપર અને જઅાર ઈબને મોહમમદ 
(અ.ા.ુ) ઉપર અને ા �સા ઈબને જઅાર (અ.) ઉપર 
અને અઅી ઈબને ા �સા (અ.) ઉપર અને મોહમમદ 
ઈબને અઅી (અ.) ઉપર અને અઅી ઈબને મોહમમદ 
(અ.) ઉપર અને હસન ઈબને અઅી (અ.) ઉપર અને 
ઈમામોના વારસદાર, હાદ�, મહદ� (અ.) ઉપર �ઓ 
(બધા) તારા બદંાઓ ઉપર તાર� ફજુજત છે અને 
તારા કહ�રોમા ંતારા અમીન છે. (તેઓ દર�્ ઉપર) 
અનતં અને િનરંતર સઅવાત મો્અ 
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َللهُّٰمَّ وَ صَلِّ �َٰ� وَليِِّ امَْرِكَ  لِ وَ ، ا َلقَْائمِِ المُْؤَمَّ ا

بينَِْ وَ  العَْدْلِ المُْنْتَظَرِ وَ حُفَّہٗ بِمَلاَئكَِتِكَ المُْقَرَّ

َيّدِْهُ بِرُوْحِ القُْدُسِ  َللهُّٰمَّ  ، يَا رَبَّ العَْالمَِينَْ  ،ا  ا

اعِيَ الىِٰ كِتَابِكَ وَ القَْائمَِ بدِِيْنِكَ  اجْعَلهُْ الدَّ

اسْتَخْلفِْهُ فيِ الاْرَْضِ كَمَا اسْتَخْلفَْتَ الذَِّيْنَ مِنْ 

نْ لہَٗ دِيْنَهُ الذَِّيْ ارْتَضَيْتَہٗ لہَٗ ،قبَْلہِٖ  َبْدِلهُْ ، مَكِّ  ا

  .يَعْبُدُكَ لاَ يُشْرِكُ بِكَ شَيْئًا، مِنْۢ بَعْدِ خَوْفِہٖ امَْنًا 
અય અલઅાહ ! અને સઅવાત મો્અ તારા ‘વઅીએ 
અમ’પર � ્યામ ્રનારા છે અને �મની સાથે 
ઉમમીદ જોડાયેઅી છે. અને તે નયાયી (ઈમામ) 
�મની રાહ જોવામા ંઆવી રહ� છે અને તેમને તારા 
ાુ્ રરબ (માનવતં) ા�ર�તાઓના ઘરેાવમા ંઅઈ અે 
અને ‘�ફઅુ �ુ�ુસ ’ મારાત તેમની સહાય ્ર અય 
(તમામ) �ુિનયાઓના પાઅનહાર ! અય અલઅાહ ! 
તેમને તાર� �્તાબ તરા બોઅાવનાર અને તારા 
દ�નની સાથે ્યામ ્રનાર બનાવ તેમને � સથવી 
ઉપર એવી ર�તે ખઅીાા બનાવી દ� , �વી ર�તે ત� 
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અગાઉના અો્ો (પયગમબનરો અને ઈમામો)ને 
બનાવયા  હતા. તેમના માટ� આ દ�ન (ઈસઅામ)ને 
પ�તુવતકાળ� બનાવી દ� , � દ�નને ત� તેમના માટ� 
પસદં ્ય� છે તેમના ખૌાને અમન (કાિંત)મા ં
ા�રવી દ� , �થી ા્ત તાર� જ ઈબાદત થાય અને 
્ોઈ ચીજને તારો કર�્ બનાવવામા ંન આવે 

نْتَصِرْ بِہٖ  وَ  نْصُرْهُ وَ ا ہٗ وَ اعَْزِزْ بِہٖ  وَ ا َللهُّٰمَّ اعَِزَّ ا

نْصُرْهُ نَصْرًا عَزِيْزًا ا  ،ا وَ ،  وَ افتَْحْ لہَٗ فتَْحًا يَسِيرًْ

ا َللهُّٰمَّ اظَْهِرْ  ،اجْعَلْ لہَٗ مِنْ لدَُنْكَ سُلطَْانًا نَصِيرًْ  ا

بِہٖ دِيْنَكَ وَ سُنَّةَ نَبِيِّكَ حَتىّٰ لاَ يَسْتَخْفِيَ بشَِيْ  ءٍ 

 مِنَ الحَْقِّ مَخَافةََ احََدٍ مِنَ الخَْلقِْ 
અય અલઅાاહ ! તેમને ક�્ત અતા ્ર અને તેમના 
થ્� બી્ઓને પા ક�્ત અતા ્ર અને તેમની 
મદદ ્ર અને તેમના થ્� બી્ઓથી ઇનતે્ામ અે 
અને તેમને અપરા�જત મદદ અતા ્ર અને તેમને 
આસાન અને સરળ િવજય અતા ્ર અને તેમને 
તારા તરાથી મદદ�પ સ�ા અતા ્ર અય 
અલઅાહ! તેમના વડ� તારા  દ�નને અને તારા નબી 
(સ.અ.વ.)ની ા�ુતને ્હ�ર ્ર તયા ંાધુી �્ હ્ 
્ોઈ પા મ એ �્ થી �પાએએ ુન રહ� 
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نّاَ نَرْغَبُ الِيَْكَ فيِْ دَوْلةٍَ كَرِيْمَةٍ تُعِزُّ بِهَا  َللهُّٰمَّ اِ  ا

فَاقَ وَ اهَْلہَٗ وَ تَجْعَلنَُا  الاْسِْلاَمَ وَ اهَْلہَٗ وَ تُذِلُّ بِهَا النِّ

�اَةِ الىِٰ طَاعَتِكَ وَ القَْادَةِ الىِٰ سَبِيْلِكَ وَ  فِيْهَا مِنَ الدُّ

نْيَا وَ الاْخِٰرَةِ     ،تَرْزُقنَُا بِهَا كَرَامَةَ الدُّ

فتَْنَا مِنَ الحَْقِّ فحََمِّلنَْاهُ  َللهُّٰمَّ مَا عَرَّ  وَ مَا قصَُرْنَا  ا

 عَنْهُ فبََلغِّْنَاهُ 
અય અલઅાહ! ખર�ખર અમો તાર� પાસે 
ઈઝઝતવાળા એ રાજયની ઈચછા ધરાવીએ છ�એ 
�ના વડ� ઈસઅામ અને ઈસઅામંવાળાને ઈઝઝત 
પા્ત થાય અને િનાા્ (દંભ) અને િનાા્ 
રાખનારાઓ અપમાિનત થાય અને અમને તેમા ં
તાર� ઈતાઅત તરા બોઅાવનારા અને તારા 
માગરના રહ�બર બનાવી દ� અને તેમના વડ� અમને 
�ુિનયા અને આખેરતની ્રામત (ઈઝઝત) અતા 
્ર અય અલઅાહ! � ્ાઈં સતય (હ્) બાબતોની 
ઓળખ ત� ્રાવી આપી છે તેને સવી્ાર� અેવાની 
ક�્ત અતા ્ર ! અને �ના ાધુી અમે નથી પહ�ચી 
ક્યા, તયા ંાધુી અમને પહ�ચાડ� દ� 

َللهُّٰمَّ المُْمْ بِہٖ شَعَثَنَا  وَ ، وَ اشْعَبْ بِہٖ صَدْعَنَا ، ا
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رْ بِہٖ قِلتََّنَا ، ارْتُقْ بِہٖ فتَْقَنَا    ، ذِلتََّنَا بِہٖ  وَ اعَْزِزْ ، وَ كَثِّ

َ وَ  عَنْ مَغْرَمِنَا  وَ اجْبرُْ  بِہٖ وَ اقْضِ ،  �اَئلِنََا  بِہٖ غْنِ ا

رْ ، خَلتََّنَا  بِہٖ وَ سُدَّ ، فقَْرَنَا  بِہٖ  وَ ، عُسْرَنَا  بِہٖ وَ يَسِّ

َ  بِہٖ وَ فكَُّ ، هَنَا ◌ْ وُجُو بِہٖ بَيِّضْ  َ وَ ، سْرَنَا ا  بِہٖ نْجِحْ ا

َ وَ ، طَلبَِتَنَا   بِہٖ وَ اسْتَجِبْ ، مَوَاعِيْدَنَا  بِہٖ نْجِزْ ا

َ وَ ، دَعْوَتَنَا  نْيَا  ◌َ بَلغِّْنَا بِہٖ  و ،سُؤْلنََا بِہٖ عْطِنَا ا مِنَ الدُّ

 فوَْقَ رَ�بَْتِنَا  وَ اعَْطِنَا بِہٖ ، اٰمَالنََا  وَ الاْخِٰرَةِ 
અય અલઅાહ! તેમના (ઈમામ અ. ના) વડ� અમારા 
િવખેરાયેઅા ્ાય�ને ાવુયવ�સથત બનાવી દ� અને 
તેમના વડ� અમાર� િતરાડોને ભર� દ� અને તેમના 
વડ� અમારા િવખેરાયેઅા ્ાય�ને ગોઠવી દ� અને 
તેમના ઝર�એ અમાર� ઓછ� સ ંયાને વધાર�મા ં
ા�રવી નાખ અને તેમના મારાત અમાર� રઝલઅોતને 
ઈઝઝતમા ંા�રવી દ� અને તેમના વડ� અમાર� 
ગર�બીને અમીર�મા ંા�રવી દ� અને તેમના ઝર�એ 
અમારા ્ઝરને અદા ્ર� દ� અને તેમના મારાત 
અમાર� ા્�ર�ને ��ર ્ર� દ� અને તેમના ઝર�એ 
અમાર� હાજતોને � �ર� ્ર� દ� અને તેમના વડ� 
અમાર� તગંીને ��ર ્ર� દ� અને તેમના ઝર�એ 
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અમારા ચહ�રા � �રાની બનાવી દ� અને તેમના વડ� 
અમારા �્દ�ઓને ા�ુકત આપ અને તેમના વડ� 
અમાર� માગંાીઓને સાળતા આપ અને તેમના 
મારાત અમારા વાયદાઓને પર�� �ાર બનાવી દ� 
અને તેમના ઝર�એ અમાર� �ુઆઓને ્� �અ ્ર 
અને તેમના વડ� અમાર� માગંાીઓને � �ર� ્ર અને 
તેમના ઝર�એ અમને અમાર� �ુિનયા અને 
આખેરતની ઉમમીદો ાધુી પહ�ચાડ� દ� અને તેમના 
મારાત અમને અમાર� અપેકા ્રતા ંઘ� ુવધાર� 
અતા ્ર 

  اشِْفِ بِہٖ  ،يَا خَيرَْ المَْسْئُوْلينَِْ وَ اوَْسَعَ المُْعْطِينَْ 

لمَِا  وَ اهْدِنَا بِہٖ ، غَيْظَ قلُوُْبِنَا  وَ اذَْهِبْ بِہٖ  ، صُدُوْرَنَا 

نَّكَ تَهْدِيْ مَنْ ، اخْتُلفَِ فِيْهِ مِنَ الحَْقِّ بِاذِْنكَِ  اِ

نْصُرْنَا بِہٖ  ، تَشَبحءُ الىِٰ صِرَاطٍ مُّسْتَقِيْمٍ  �َٰ�   وَ ا

 اٰمِينَْ   الِهَٰ الحَْقِّ  ،�دَُوِّكَ وَ �دَُوِّنَا
અય તે �્ �ની પાસે માગંાી ્રવામા ંઆવે છે , 
તેઓમા ંસૌથી નેપઠ અને એના ્રતાં વધાર� અતા 
્રનાર, તેમના (ઈમામ અ. ના) વડ� અમારા 
�દઅોને િકાા અતા ્ર અને તેમના વડ� અમારા 
�દઅોના ગઝબને ��ર ્ર� દ� � હ્ (સતય) 
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બાબતોમા ંિવરોધાભાસ (ઈ તેઅાા) ્રવામા ંઆવયો 
છે તેમા ંતેમના વડ� તાર� પરવાનગીથી અમને 
�હદાયત આપ બેક્ � ુ ં�ને ચાહો તેને સીધા 
રસતા�ુ ંમાગરદકરન આપે છે અને તેમના વડ� અમને 
તારા અને અમારા �ુ�મેનો સામે મદદ અતા ્ર 
અય સાચા મઅ� �દ આમીન 

تُكَ �لَيَْهِ وَ  نَا صَلوََا نّاَ نشَْكُوْ الِيَْكَ فقَْدَ نَبِيِّ َللهُّٰمَّ اِ  ا

لہِٖ  نَا ،اٰ وَ   وَ كَثرَْةَ �دَُوِّنَا وَ قِلةََّ �دََدِنَا  وَ �يَْبَةَ وَليِِّ

مَانِ �لَيَْنَا  ةَ الفِْتنَِ بِنَا وَ تَظَاهُرَ الزَّ فصََلِّ �َٰ� ، شِدَّ

لہِٖ  َ وَ مُحَمَّدٍ وَّ اٰ لہُٗ عِنَّاا  وَ ، �َٰ� ذٰلكَِ بِفَتْحٍ مِنْكَ تُعَجِّ

ہٗ ، بِضُرٍّ تَلجْشِفُہٗ  وَ سُلطَْانِ حَقٍّ تُظْهِرُہٗ ، وَ نَصْرٍ تُعِزُّ

 ، وَ �اَفِيَةٍ مِنْكَ تُلبِْسُنَاهَا، وَ رَحْمَةٍ مِنْكَ تُجَللِّنَُاهَا ، 

احِمِينَْ  بِرَحْمَتِكَ    يَا ارَْحَمَ الرَّ
અય અલઅાહ ખર�ખર અમો તાર� પાસે ાર�યાદ 
્ર�એ છ�એ અમારા નબી (સ.અ.વ.)ના ન હોવાની , 
- તેમની ઉપર અને તેમની આઅ ઉપર તાર� 
સઅવાત થાય- અને ાર�યાદ ્ર�એ છ�એ અમારા 
વઅીની ગયબતની અને અમારા �ુ�મનો વધાર� 
હોવાની અને અમાર� સ ંયા ઓછ� હોવાની અને 
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�ાતનાછઓ અતયતં સ ત હોવાની અને ઝમાના 
અમાર� િવ�ઘધા એ્ થઈ જવાની બસ સઅવાત 
મો્અ મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને તેમના વકંજો 
ઉપર અને અમાર� મદદ ્ર એવી ્ાિમયાબી વડ� 
� � ુ ંઅમને જલદ� અતા ્ર અને અમારા 
�ુ્ સાનોને ��ર ્ર�ને , એવી મદદ થ્� � 
પ�તુવકાળ� હોય અને હ્ (સતય )ના સામાજય 
થ્� �ને � ુ ં્હ�ર ્ર અને તાર� રહમતના 
વસીઅાથી � ુ ંઅમને તેમા ંઢાં્ � દ� અને તાર� 
આા�યત (સઅામતી) વડ� , �નો પોકા્ � ુ ંઅમને 
પહ�રાવી દ� તાર� રહમત વડ� , અય સૌથી વધાર� 
રહ�મ ્રનાર  

�� �  અ � હમઝા ��માુથ 

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ الِهِٰيْ لاَ تُؤَدِّبْنيِْ ،  بِسْمِ االلهِ الرَّ

َيْنَ ليَِ  ،بِعُقُوْبَتِكَ وَ لاَ تَمْكُرْ بيِْ فيِْ حِيْلتَِكَ   مِنْ ا

َيْنَ  ،الخَْيرُْ يَا رَبِّ وَ لاَ يُوْجَدُ الاَِّ مِنْ عِنْدِكَ   وَ مِنْ ا

لاَ الذَِّيْ احَْسَنَ ، ليَِ النَّجَاةُ وَ لاَ تُسْتَطَاعُ الاَِّ بِكَ 

وَ لاَ الذَِّيْ اسََبحءَ وَ ، اسْتَغْنىٰ عَنْ عَوْنكَِ وَ رَحْمَتِكَ 

اَ �لَيَْكَ وَ لمَْ يُرْضِكَ خَرَجَ عَنْ قدُْرَتِكَ   يَا ، اجْترََ
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 ...رَبِّ يَا رَبِّ يَا رَبِّ 
(�ાસલ�લય�ૂ�લુ્ાલં� ��થલ��કારય �લંરહ�� �.ં..્ાલરબઆબ,લ્ાલ

રબઆબ....) 
તર�ુમો : (ક� ્� �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ 
મહ�રબાન અને બફજુ દયા� છે . અય મારા અલઅાહ 
! તારા અઝાબથી અદબ ન કીખવ , અને એટઅી 
�ટ ન આપ �્ �થી ફુ ંગાઅતમા ંરહ� ્વ. અય 
મારા અલઅાહ ! જો ભઅાઇ તારા પાસેથી નહ� મળે 
તો પછ� �ાથંી મળકે ? જો તારા દરવા્થી 
દોઝખથી ન્ત નહ� મળે તો પછ� �ાથંી મળકે ? 
તે તારા િસવાય બી્ ્ોઇ પાસે નથી , અય 
અલઅાહ ! તારા ને્ બદંાઓને પા તાર� મદદ અને 
રહમતની જ�રત પડ� છે , અને અો્ો ખરાબ ્ામ 
અને તાર� નાારમાનીની �હમમત ્ર� છે , અને 
તારાથી રા� નથી તે તમામ અો્ો તાર� �ુદરતની 
બાહર નથી , અય મારા પાઅનહાર... (�ાસ ન � �ટ� 
તયા ંાધુી �ુ્ ાર� ુ ંરહ�� ુ.ં.. અય મારા પાઅનહાર..) 

َنْتَ دَللَتَْنيِْ �لَيَْكَ وَ دَعَوْتَنيِْ الِيَْكَ وَ  بِكَ عَرَفتُْكَ وَ ا

ِ الذَِّيْ ادَْعُوْهُ ، لوَْ لاَ انَْتَ لمَْ ادَْرِ مَا انَْتَ  َلحَْمْدُ لِّٰ ا

 وَ الحَْمْدُ ، فيَُجِيْبُنيِْ وَ انِْ كُنْتُ بَطِيْئًا حِينَْ يَدْعُوْنيِْ 
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ِ الذَِّيْ اسَْبحلَہُٗ فيَُعْطِيْنيِْ وَ انِْ كُنْتُ بخَِيْلاً حِينَْ  لِّٰ

ِ الذَِّيْ ، يَسْتَقْرِضُنيِْ  ُ وَ الحَْمْدُ لِّٰ نَادِيْهِ كلُمََّا شِئْتُ ا

يْ بِغَيرِْ شَفِيْعٍ  لحَِاجَتيِْ وَ اخَْلوُْ بِہٖ  حَيْثُ شِئْتُ لسِِرِّ

ہٗ ، فيََقْضِيْ ليِْ حَاجَتيِْ  ِ الذَِّيْ لاَ ادَْعُوْ �يرََْ  وَ الحَْمْدُ لِّٰ

ہٗ لمَْ يَسْتَجِبْ ليِْ دُ�اَئىِْ ،   وَ لوَْ دَعَوْتُ �يرََْ
તને ફું  એ તારાથી જ ઓળખયો , અને તેજ માર� 
રહ�મુાઇ ્ર�ને તાર� તરા બોઅાવયો છે , જો � ુ ં
માર� �હદાયત ન ્રત તો મને ખબર પા ન પડત 
�્ � ુ ં્ોા છે ? વખાા છે તે �દુાના �્ �યાર� તેને 
�ુ્ ા� � ંતો મને જવાબ આપે છે , અને જયાર� તેની 
બારગાહમા ંમને બોઅાવે છે તો ફુ ંઆળસ ્� ં �,ં 
વખાા છે તે �દુાના �્ �યાર� તેના પાસે મા�ંુ ં� ં
તો મને અતા ્ર� છે , અને �યાર� તે મારા પાસે ્ઝર 
માગંે છે તો ફુ ં્ં��સી ્�ં �,ં વખાા છે તે �દુાના �્ 
�યાર� ચાફુ ં� જીયાએ ચાફુ ંતેને �ુ્ ાર� ક�ંુ , મને 
બી્ ્ોઇની જ�રત નથી , અને � ુ ંમાર� હાજતને 
� �ર� ્ર� છે , (�યાર� �્ ફુ ંતેના અાય્ જ નથી) , 
વખાા છે તે �દુાના �્ ફુ ંા્ત તેને જ �ુ્ ા� ં�ં , 
જો તેના િસવાય બી્ ્ોઇને �ુ્ ા� ંતો પા ત� 
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માર� �ુઆ ્� �અ નહ� ્ર�, 

ہٗ  ہٗ وَ لوَْ رَجَوْتُ �يرََْ ِ الذَِّيْ لاَ ارَْجُوْ �يرََْ وَ الحَْمْدُ لِّٰ

ِ الذَِّيْ وَكلَنيَِْ الِيَْهِ  ،لاَخَْلفََ رَجَائىِْ   وَ الحَْمْدُ لِّٰ

كْرَمَنيِْ وَ لمَْ يَكلِنيِْْ الىَِ النَّاسِ فيَُهِيْنُوْنيِْ   وَ  ،فاََ

 ْ ِ الذَِّيْ تَحَبَّبَ اليََِّ وَ هُوَ �نيٌَِّ �َنيِّ  وَ الحَْمْدُ  ، الحَْمْدُ لِّٰ

 ْ ْ حَتىّٰ كبحَنيَِّ ِ الذَِّيْ يَحْلمُُ �َنيِّ ْ  لِّٰ  لاَ ذَنْبَۢ ليِْ فرََبيِّ

  .احَْمَدُ شَيْ  ءٍ عِنْدِيْ وَ احََقُّ بحَِمْدِيْ 
વખાા છે તે �દુાના �્ ફુએં તારા િસવાય બી્ 
્ોઇથી ઉમમીદ નથી રાખી , �્મ �્ જો બી્થી 
ઉમમીદ રા�ુ ંતો તેઓ નાઉમમીદ ્ર� દ� છે વખાા 
છે તે �દુાના �્ પોતાના પાસે બોઅાવીને ઇઝઝત 
અતા ્ર� , અને જો મને અો્ોના હવાઅે ્ય� હોત 
તો અો્ો મને ઝઅીઅ ્ર� દ�ત , વખાા છે તે 
અલઅાહના �્ � મારાથી મોહબબત ્ર� છે �યાર� �્ 
તેને માર� ્ોઇ જ�રત નથી , વખાા છે તે 
અલઅાહના �્ ાજુ (�નેુહગાર)થી એવો નરમ 
વતારવ ્ર� છે ્ાે મે ્ોઇ �નુાહ ્ય� જ નથી , 
બસ મારો પરવર�દગાર મારા માટ� દર�્ ્રતા ં
વધાર� વખાા અને �કુના અાય્ છે, 
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ْ اجَِدُ سُبُلَ المَْطَالبِِ الِيَْكَ مُشْرَعَةً  َللهُّٰمَّ انيِِّ وَ ، ا

جَاءِ الِيَْكَ  عَةً  مَنَاهِلَ الرَّ وَ الاْسِْتِعَانَةَ  ، مُترَْ

�اَءِ الِيَْكَ ، بِفَضْلِكَ لمَِنْ امََّلكََ مُبَاحَةً  َبْوَابَ الدُّ وَ ا

ارِخِينَْ مَفْتُوْحَةً  اجِيْ ، للِصَّ َنَّكَ للِرَّ  وَ اَ�ْلمَُ ا

ثَةٍ اِ فينَِْ  بِمَرْصَدِ ◌ْ وَ للِمَْلهُْو، جَابَةٍ اِ بِمَوْضِعِ  َ  وَ  ،�اَ  نَّ ا

ضَا بِقَضَائكَِ عِوَ ◌ْ جُوالىِٰ اللهَّْفِ فيِْ   مِنْ ضًادِكَ وَ الرِّ

َ حَةً عَمَّا◌ُوْ  وَ مَنْد، مَنْعِ البَْاخِلينَِْ   ◌ِيْ يْد فيِْ ا

احِلَ الِيَْكَ قرَِيْبُ المَْسَبحفةَِ و، المُْسْتَأثْرِِيْنَ  ◌َ انََّ الرَّ

 ُ َنَّكَ لاَ تَحْتَجِبُ عَنْ خَلقِْكَ الاَِّ انَْ تَحْجُممَُ وَ ا

 الاْعَْمَالُ دُوْنَكَ ، 
અય મઅ� �દ ! તાર� તરા � આવવા ચાહ� તેના 
માટ� બધા રસતા �લુઅા છે. અને તાર� સખાવતથી 
ઘાી ઉમમીદો છે, તારા ાઝઅો ્રમથી દર�્ ઉમમીદ 
રાખનારની મદદ બે�હસાબ ્રવામા ંઆવે છે , અને 
ા�રયાદ ્રનારાઓની �ુઆઓ માટ� તારા દરવા્ 
�લુઅા છે, અને ફુ ં્�ુ ં� ં �્ � ુ ંા�રયાદ ્રનારની 
હાજતને � �ર� ્રનાર છે , ાસુીબતોમા ં
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ાસાએઅાઓની ા�રયાદને સાભંળનાર છે , તાર� 
સખાવતની ઇલતેમાસ ્રવી અને તારા ા�સઅા પર 
રાઝી રહ�� ુ ં્ં��સોથી બચવા�ુ ં્ારા , અને તમામ 
માઅદારોની �કુામદથી બચવાનો રસતો છે, � તારા 
તરા આવવા ચાહ� તેના માટ� રસતો બફજુ ો�ં્ો છે 
અને � ુ ંતારા બદંાઓથી �પો નથી પરં� ુ ંતેમના 
ખરાબ આમાઅે તેમને તારાથી ��ર રા યો છે, 

هْتُ الِيَْكَ  وَ قدَْ قصََدْتُ الِيَْكَ بِطَلبَِتيِْ وَ تَوَجَّ

ليِْ  بحَِاجَتيِْ وَ جَعَلتُْ بِكَ اسْتِغَاثَتيِْ وَ بدُِ�اَئكَِ تَوَسُّ

ْ وَ لاَ اسْتِيْجَابٍ  مِنْ �يرَِْ اسْتِحْقَاقٍ لاِسْتِمَا�ِكَ مِنيِّ

ْ بَلْ لثِِقَتيِْ بِكَرَمِكَ وَ سُكُوْنيِْ الىِٰ صِدْقِ  لعَِفْوِكَ �َنيِّ

وَ�دِْكَ وَ لجََئِىْ الىَِ الاْيِْمَانِ بِتَوْحِيْدِكَ وَ يَقِيْنيِْ 

كَ وَ لاَ الِهَٰ  ْ انَْ لاَ رَبَّ ليِْ �يرَُْ الاَِّ  ليِْ  بِمَعْرِفتَِكَ مِنيِّ

َنْتَ وَحْدَكَ لاَ شَرِيْكَ لكََ  َنْتَ القَْائلُِ وَ  ،ا َللهُّٰمَّ ا  ا

َ مِنْ فضَْلہِٖ  قوَْلكَُ حَقٌّ وَّ وَ�دُْكَ صِدْقٌ  وَ اسَْبحلَوُا الّٰ
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َ كبحَنَ بِكُمْ رَحِيْمًا  وَ ليَْسَ مِنْ صِفَاتِكَ يَا ، انَِّ الّٰ

َنْتَ  ؤَالِ وَ تَمْنَعَ العَْطِيَّةَ وَ ا سَيِّدِيْ انَْ تَأمُْرَ بِالسُّ

 المَْنَّانُ بِالعَْطِيَّاتِ �َٰ� اهَْلِ مَمْللجََتِكَ 
ફુ ંમારા મતઅબો અઇને તાર� પાસે હાજર થયો �ં , 
અને માર� હાજતો � �ર� થવાની આકા ા્ત તારાથી 
જ છે , અને માર� ા�રયાદ તાર� બારગાહમા ંછે , 
માર� �ુઆનો વસીઅો ા્ત તાર� ્ર�મ ઝાત છે , 
�યાર� �્ ન તો ફુ ંએ ્ારબઅ � ં �્ માર� હાજતને 
સાભંળવામા ંઆવે, અને ન એ અાય્ � ં �્ મને માા 
્રવામા ંઆવે , પરં� ુ ંમને તારા રહમો ્રમ ઉપર , 
અને તારા સાચા વાયદા ઉપર � �રો ભરોસો છે , 
તાર� તવહ�દ ઉપર ઇમાન મારા માટ� પનાહની 
જીયા છે, અને તને ઓળખીને ય્�ન સાથે ્ફુ ં� ં �્ 
તારા િસવાય બીજો ્ોઇ પરવર�દગાર નથી , અને 
ન તો તારા િસવાય બીજો ્ોઇ મઅ� �દ છે , �ુ ંતો 
ા્ત એ્અો જ છે અને તારો ્ોઇ ભાગીદાર નથી , 
પરવર�દગાર ! તા� ંજ ારમાન છે અને તા� ં્હ�� ુ ં
સહ� અને તારો વાયદો સાચો છે �્ ‘અલઅાહથી તેના 
ાઝઅનો સવાઅ ્રો , બેક્ �દુા તમારા ઉપર 
ઘાોજ મહ�રબાન છે ,’ અને અય મારા સરદાર ! 
તાર� કાનના િવ�ધધ છે �્ માગંવા�ુ ંતો ્હ� અને 
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પછ� તેને અતા ન ્ર , �યાર� �્ તાર� ફ�ુ�મતમા ં
રહ�નારને વારંવાર આપે છે, 

ْ بِتَحَنُّنِ رَأفْتَِكَ  الِهِٰيْ رَبّيَْتَنيِْ فيِْ  ، وَ العَْائدُِ �لَلهَِْ

اا وَّ نعَِمِكَ وَ احِْسَبحنكَِ صَغِيرًْ  هْتَ بِاسْمِيْ كَبِيرًْ  ،  نَوَّ

لہِٖ وَ نعَِمِہٖ  نْيَا بِاحِْسَبحنہِٖ وَ تَفَضُّ فيََا مَنْ رَبّاَنيِْ فيِ الدُّ

يَا ، وَ اشََبحرَ ليِْ فيِ الاْخِٰرَةِ الىِٰ عَفْوِہٖ  وَ كَرَمِہٖ مَعْرِفَتيِْ 

ْ لكََ شَفِيْعِي مَوْلاَيَ دَليِْليِْ  َ ليَْكَ وَ اِ  �لَيَْكَ وَ حُبيِّ نَا ا

ثقٌِ مِنْ دَليِْليِْ بدَِ  كِنٌ مِنْ شَفِيْعِي لاَ وَا الىِٰ لتَِكَ وَ سَبح

َ   ،شَفَاعَتِكَ   يَا سَيِّدِيْ بِلسَِبحنٍ قدَْ اخَْرَسَہٗ كَ ◌ْ دْعُوا

ُنَاجِيْكَ بِقَلبٍْ قدَْ اوَْبَقَہٗ جُرْمُہٗ ، ذَنْبُۢہٗ   ،رَبِّ ا

  اذَِا،  خَائفًِا    رَاجِيًا    رَاغِبًا  رَاهِبًا ادَْعُوْكَ يَا رَبِّ 

َيْتُ مَوْلاَيَ ذُنُوْبيِْ  َيْتُ كَرَمَكَ ،  فزَِعْتُ  رَا وَ اذَِا رَا

 طَمِعْتُ 
અને તાર� મહ�રબાનીઓથી તેઓ�ુ ં� �ર� ુ ંધયાન 
પા રાખે છે , તો અય મારા અલઅાહ ! બચપનમા ં
�બુજ નેઅમતો આપીને મારા ઉપર મોટો એહસાન 
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્ય� અને માર� પરવર�ક ્ર� , અને �યાર� ફુ ંમોટો 
થયો તો મને કોહરત અતા ્ર� , અય તે ઝાત �્ 
�ુિનયામા ંએહસાન ્ર�ને, ાઝઅો ્રમથી પરવર�ક 
્ર�, અને આખેરતમા ંમાા� અને મહ�રબાની 
આપવાનો ઇકારો ્ય� છે , અય મારા મૌઅા ! તાર� 
ઓળખાા મારા માટ� રહ�મુા છે , અને માર� 
મોહબબત તારાથી કાાઅત ્રનાર છે , અને તારા 
ાધુી અઇ જનાર આ રહ�બર ઉપર અને કાાઅત 
્રનાર કા�અ ઉપર મને � �રતો ભરોસો છે , અય 
મારા સરદાર ! તને એ જબાનથી �ુ્ ા� ં� ં �્ � 
�નુાહોના ્ારાે અટ �્ છે , પરવર�દગાર તાર� 
બારગાહમા ંએ �દઅથી ાનુા્ત ્� ં� ં �્ �ને 
�નુાહોએ બરબાદ ્�ુર છે , અય પાઅનહાર ! માર� 
આ �ુઆમા ંખૌા પા છે અને ઉમમીદ પા છે , અય 
મારા મૌઅા �યાર� મારા �નુાહો તરા જો�ુ ં� ંતો 
ગભરાઇ ્� અને જયાર� તારા રહમો ્રમ તરા 
નજર ્� ં� ંતો ઉમમીદ બધંાઈ ્ય છે, 

بْتَ فغََيرُْ ظَالمٍِ   ،فاَنِْ عَفَوْتَ فخََيرُْ رَاحِمٍ وَّ انِْ �ذََّ

تْيَانيِْ مَا  ُ فيِْ جُرْاتيَِْ �َٰ� مَسْبحلَتَِكَ مَعَ اِ تيِْ يَا الَّٰ حُجَّ

تيِْ مَعَ قِلةَِّ  تيِْ فيِْ شِدَّ تَلجْرَهُ جُوْدُكَ وَ كَرَمُكَ وَ �دَُّ
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 رَأفْتَُكَ وَ رَحْمَتُكَ وَ قدَْ رَجَوْتُ انَْ لاَ تَخِيْبَ  حَيَائىِْ 

قْ رَجَائىِْ وَ اسْمَعْ  بينََْ ذَيْنِ وَ ذَيْنِ مُنْيَتيِْ فحََقِّ

وَ افَضَْلَ مَنْ رَجَاهُ  ، يَا خَيرَْ مَنْ دَ�اَهُ دَاعٍ ، دُ�اَئىِْ 

عَظُمَ يَا سَيِّدِيْ امََليِْ وَ سَبحءَ عَمَليِْ فاَعَْطِنيِْ ، رَاجٍ 

 وَ لاَ تُؤَاخِذْنيِْ بِاسَْوَاِ  ،مِنْ عَفْوِكَ بِمِقْدَارِ امََليِْ 

 وَ  المُْذْنبِِينَْ   فاَنَِّ كَرَمَكَ يَجِلُّ عَنْ مُجَازَاةِ  ،عَمَليِْ 

رِيْنَ   حِلمَْكَ يَلجْبرُُ عَنْ مُكبحَفاَةِ المُْقَصِّ
જો � ુ ંમને માા ્ર� દ� તો � ુ ંબહ�તર�ન રહ�મ 
્રનાર છે , અને જો � ુ ંઅઝાબ ્ર તો તે ્લમ 
નથી, બઅ �્ તારો ઈનસાા છે , અય અલઅાહ ! મારા 
આમાઅ ખરાબ હોવા છતા ંપા તાર� સખાવત અને 
્રમને જોઇને તાર� પાસે સવાઅ ્રવાની �હ�મત 
્� ં�ં, અને માર� બેકરમી (વારંવાર �નુાહ) હોવા 
છતા ંમાર� ા�ુ �્અીમા ંસહારો તો ા્ત તાર� 
નરમાક અને મહ�રબાની છે અને ફુ ંઉમમીદ રા�ુ ં� ં
�્ આવી હાઅત હોવા છતા પા � ુ ંમને મા�સુ નહ� 
્ર, તો હવે માર� ઉમમીદને � �ર� ્ર અને માર� 
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�ુઆને સાભંળ� અે ,ને �ુ્ ારવામા ંઆવે છે તેમાથંી 
સૌથી બહ�તર�ન અને �નાથી ઉમમીદો રાખવામા ં
આવે છે તેમા ં� ુ ંસૌથી �અુદં છે , અય મારા આ્ા ! 
તમ�ાઓ ઘાી મોટ� મોટ� છે પરં� ુઆમાઅ ઘાા 
ખરાબ છે , બસ માા� આપીને માર� તમ�ાને � �ર� 
્ર, અને મારા ખરાબ આમાઅના અીધે સ્ ન ્ર , 
�્મ �્ તારો ્રમ (મહ�રબાની) �નેુહગારોની સ્ 
્રતા ંઘાો વધાર� છે , અને તાર� સહનકીઅતા સ્ 
દ�વા ્રતા ંબફજુ વધાર� છે;  

َنَا يَا سَيِّدِيْ �اَئذٌِ بِفَضْلِكَ  ،  هَارِبٌ مِنْكَ الِيَْكَ ،وَ ا

فْحِ عَمَّنْ احَْسَنَ بِكَ ظَنًّ  زٌ مَا وَ�دَْتَ مِنَ الصَّ ا مُتَنَجِّ

قْ وَّ  نََا يَا رَبِّ وَ مَا خَطَرِيْ هَبْنيِْ بِفَضْلِكَ وَ تَصَدَّ  مَا ا

 ايَْ رَبِّ جَللِّنيِْْ بِسَترِْكَ وَ اعْفُ عَنْ  ،�لَيََّ بِعَفْوِكَ 

لعََ اليَْوْمَ �َٰ� ذَنْبيِْۢ  ،تَوْبِيْخِيْ بِكَرَمِ وَجْهِكَ   فلَوَِ اطَّ

كَ مَا فعََلتُْہٗ وَ لوَْ خِفْتُ تَعْجِيْلَ العُْقُوْبَةِ  �يرَُْ

 لاَ لاِنََّكَ اهَْوَنُ النَّاظِرِيْنَ وَ اخََفُّ ،لاَجْتَنَبْتُہٗ 

بحترِِيْنَ وَ  لعِِينَْ بَلْ لاِنََّكَ يَا رَبِّ خَيرُْ السَّ المُْطَّ
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كْرَمِينَْ ،  َ كْرَمُ الاْ َ كِمِينَْ وَ ا سَتَّارُ  احَْكَمُ الحَْا

نُوْبِ ، العُْيُوْبِ  مُ الغُْيُوْبِ  ،غَفَّارُ الذُّ   �لاََّ
અય મારા સરદાર ! ફુ ંતારા ડરથી ભાગીને તારા 
ાઝઅો ્રમમા ંપનાહ ચાફુ ં�ં , અને તારાથી ને્ 
ઉમમીદ રા � ુ�;ં તેના માટ� તાર� માા�નો વાયદો 
� �રો ્ર, અને અય મારા પરવર�દગાર ! ફુ ં્ોા ? 
અને માર� િવસાત �ુ ં ? �ુ ંજ મને તારા ાઝઅો 
્રમથી માા ્ર , અને મને બકી આપ , અય મારા 
પરવર�દગાર ! મને તારા ખાસ (રહમતના) 
પડદાથી �પાવી દ� , અને તાર� ખાસ મહ�રબાનીના 
અીધે માર� � �અોને માા ્ર , જો તારા િસવાય બી્ 
્ોઇને મારા �નુાહોની ્ા થઇ ્ત તો ફુ ં્ોઈ 
�દવસ �નુાહ ન ્રત , અને જો મને જલદ� સ્ 
મળવાનો ડર હોત તો જ�ર �નુાહોથી ��ર થઇ 
્ત, પરં� ુ ંએ�ુ ં્ારા એ નથી �્ � ુ ંજોતો નથી , 
યા તને ્ોઇ ્તની ખબર નથી , બલ �્ તે�ુ ં્ારા 
એ છે �્ અય પરવર�દગાર � ુ ંબહ�તર�ન �નુાહોને 
�પાવનાર, સૌથી મોટો હા્�મ , ્ર�મ, મહ�રબાન,  
ખતાઓને �પાવનાર , �નુાહોને માા ્રનાર , 
ગસબની વાતોનો ્ાનાર છે, 

رُ العُْقُوْبَةَ بحِِلمِْكَ  نْبَۢ بِكَرَمِكَ وَ تُؤَخِّ ، تَسْترُُ الذَّ



 

અ��કમ�્કાલ �ઝ્ારત મશ�રૂ�� આલલલતારદખલલપબબલ544 

فلَكََ الحَْمْدُ �َٰ� حِلمِْكَ بَعْدَ �لِمِْكَ وَ �َٰ� عَفْوِكَ 

ئُنيِْ �َٰ� مَعْصِيَتِكَ  بَعْدَ قدُْرَتِكَ وَ يَحْمِلنيُِْ وَ يُجَرِّ

كَ �لَيََّ وَ  ْ وَ يَدْعُوْنيِْ الىِٰ قِلةَِّ الحَْيَاءِ سَترُْ حِلمُْكَ �َنيِّ

يُسْرِ�ُنيِْ الىَِ التَّوَثّبُِ �َٰ� مَحَارِمِكَ مَعْرِفَتيِْ بِسَعَةِ 

 يَا حَليِْمُ يَا كَرِيْمُ يَا حَيُّ  ، رَحْمَتِكَ وَ عَظِيْمِ عَفْوِكَ 

نْبِۢ يَا قاَبِلَ التَّوْبِ، ، يَا قيَُّوْمُ   يَا �اَفِرَ الذَّ
�ુ ંપોતાના ્રમથી �નુાહોને �પાવે છે અને તાર� 
નરમાકના અીધે સ્ દ�વામા ંજલદ� નથી ્રતો , 
તારા વખાા છે �્ (�નુાહોને) ્ાવા છતા ં
નરમાકથી ્ામ અે છે , તા્ત હોવા છતા ંમાા ્ર� 
છે, અને તા� ંમારા �નુાહો ઉપર સ તી ન ્રવી , 
મને નાારમાની ્રવાની �હ�મત આ પે છે, અને તા� ં
મારા �નુાહોને �પાવ�ુ ંમાર� બેહયાઇ�ુ ં્ારા 
બન�ુ ંછે , અને તાર� બહોળ� રહમત અને � ુ ંમોટો 
માા ્રનાર છે તે ્ાીને તારા મનાઇ ્ર�અા ્ામો 
તરા જલદ� ્� ં� , અય માયા�ં ! અય મહ�રબાન ! 
અય �વતં ! અય નીગેહબાન ! અય �નુાહોને માા 
્રનાર ! અય તૌબાને ્� �અ ્રનાર !  

كَ  ، يَا عَظِيْمَ المَْنِّ يَا قدَِيْمَ الاْحِْسَبحنِ  َيْنَ سَترُْ  ا
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َيْنَ عَفْوُكَ الجَْليِْلُ  ،الجَْمِيْلُ  َيْنَ فرََجُكَ  ، ا  ا

رِيْعُ  ، القَْرِيْبُ  َيْنَ غِيَاثُكَ السَّ َيْنَ رَحْمَتُكَ  ، ا  ا

َيْنَ عَطَايَاكَ الفَْاضِلةَُ ، الوَْاسِعَةُ  َيْنَ مَوَاهِبُكَ  ،ا  ا

نِيَّةُ  ،الهَْنِيْئَةُ  َيْنَ صَنَائعُِكَ السَّ َيْنَ فضَْلكَُ ،  ا ا

َيْنَ مَنُّكَ الجَْسِيْمُ  ،العَْظِيْمُ  َيْنَ احِْسَبحنُكَ  ، ا  ا

َيْنَ كَرَمُكَ يَا كَرِيْمُ بِہٖ ، القَْدِيْمُ   فاَسْتَنْقِذْنيِْ وَ  ا

 مُجْمِلُ،  يَا مُحْسِنُ  يَا بِرَحْمَتِكَ فخََلصِّْنيِْ 
અય મોટા મોટા એહસાન ્રનાર અને �નો ્રમ 
હમેંકાથી દર�્ માટ� છે , તો હવે �ા ંછે એ તાર� 
પડદાપોકી ? �ા ંછે તાર� મોટ� માા� ? �ા ંછે 
તાર� િવકાળ રહમત અને મોટ� મોટ� બરક કો ? 
�ા ંછે તારા ાબુાર્ ઇનામો ? �ા ંછે તારો સારો 
વતારવ અને તારો મહાન ાઝઅ ? �ા ંછે તાર� 
અઝીમ બરકક અને તારા એહસાનો ? �ા ંછે તાર� 
ખાસ મહ�રબાની ? અય મહ�રબાન �દુા ! મને 
(હઝરત મોહમમદ અને આઅે મોહમમદ 
અઅયહ�ાસુસઅામના સદ્ામા)ં અઝાબથી ��ર ્ર , 
અને તાર� રહમતના વાસતાથી અઝાબથી ન્ત 
અતા ્ર , અય એહસાન ્રનાર અને અય ને્ 
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િસાત, 

تَّكلُِ فيِْ النَّجَاةِ مِنْ ، يَا مُنْعِمُ يَا مُفْضِلُ  َ لسَْتُ ا

عِقَابِكَ �َٰ� اعَْمَالنَِا بَلْ بِفَضْلِكَ �لَيَْنَا لاِنََّكَ اهَْلُ 

 نعَِمًا  بِالاْحِْسَبحنِ  تُبْدِئُ     ،المَْغْفِرَةِ  اهَْلُ  وَ  التَّقْوٰى 

نْبِۢ  عَنِ  تَعْفُوْ  وَ  مَا نشَْكُرُ اَ  ندَْرِيْ   فمََا   ، كَرَمًا الذَّ

جَمِيْلَ مَا تَنْشُرُ امَْ قبَِيْحَ مَا تَسْترُُ امَْ عَظِيْمَ مَا 

يْتَ وَ �اَفيَْتَ  َبْليَْتَ وَ اوَْليَْتَ امَْ كَثِيرَْ مَا مِنْهُ نجََّ ، ا

ةَ �ينَِْ مَنْ لاَذَ  يَا حَبِيْبَ مَنْ تَحَبَّبَ الِيَْكَ وَ يَا قرَُّ

َنْتَ المُْحْسِنُ،  بِكَ  نْقَطَعَ الِيَْكَ ا   وَ ا
અય નેઅમત દ�નાર , અય �અુદં� આપનાર , તાર� 
સ્થી બચવા માટ� મને મારા આમાઅ ઉપર 
રબલ�ુઅ ભરોસો નથી બલ �્ તારા ાઝઅો ્રમ ઉપર 
ભરોસો છે , �્મ �્ � ુ ં�નુાહોથી બચાવનાર , અને 
�નુાહોને માા ્રનાર છે , તારા એહસાનથી 
નેઅમતો આપે છે , અને તાર� મહ�રબાનીથી �નુાહો 
માા ્ર� છે, તો હવે એ સમજમા ંનથી આવ�ુ ં �્ ્ઇ 
્ઇ વસ�ઓુ ઉપર તારો �કુ અદા ્� ં ? માર� 
ને્�ઓને ્હ�ર ્રવા બદઅ �્ � �રાઇઓને 
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�પાવવા બદઅ તારો �કુ અદા ્� ં? યા બહ�તર�ન 
નેઅમતો અતા ્ર� તેના બદઅ યા મોટ� મોટ� 
ાસુીબતોને ��ર ્ર� તેનો �કુ અદા ્� ં ?  યા તાર� 
ઘાી નેઅમતોના બદઅ , �્ ઘાી પર�કાનીઓથી 
ન્ત આપી તેના બદઅ �્ અમન અને કાિંત અતા 
્ર� તેના બદઅ �કુ અદા ્� ં? અય એના દોસત �્ 
તને દોસત રાખે , અને તેની �ખોના � �ર �્ તાર� 
પનાહ હાિંસઅ ્ર� અને બધાથી ��ર થઇને ા્ત 
તારો જ થઇ ્ય �ુ ંતેનો જ દોસત છે , �ુ ંભઅાઇ 
્રનાર 

وَ نحَْنُ المُْسِيْئُوْنَ فتََجَاوَزْ يَا رَبِّ عَنْ قبَِيْحِ مَا 

 وَ ايَُّ جَهْلٍ يَا رَبِّ لاَ  ،عِنْدَنَا بجَِمِيْلِ مَا عِنْدَكَ 

َنَاتِكَ وَ مَا  يَسَعُہٗ جُوْدُكَ اوَْ ايَُّ زَمَانٍ اطَْوَلُ مِنْ ا

قدَْرُ اعَْمَالنَِا فيِْ جَنْبِۢ نعَِمِكَ وَ كَيْفَ نَسْتَلجْثِرُ 

بَلْ كَيْفَ يَضِيْقُ �ََ�  اعَْمَالاً نُقَابِلُ بِهَا كَرَمَكَ 

المُْذْنبِِينَْ مَا وَسِعَهُمْ مِنْ رَحْمَتِكَ يَا وَاسِعَ 

حْمَةِ     ،المَْغْفِرَةِ يَا بَاسِطَ اليَْدَيْنِ بِالرَّ
અને અમે � �રાઇ ્રનાર છ�એ , તો અય 
પરવર�દગાર અમાર� � �રાઇઓને તારા રહ�મો 
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્રમથી માા ્ર , અય પાઅનહાર ! અમાર� તે ્ઇ 
નાદાની છે �્ �ના ઉપર તાર� રહ�મો ્રમ ન હોય 
? અને તે ્યો જમાનો છે �્ તાર� મોહઅતથી 
વધાર� અાબંો હોય ? અને તાર� નેઅમતો સામે 
અમારા આમાઅની તો �ુ ંહ�સીયત ? �્વી ર�તે અમે 
અમારા આમાઅમા ંવધારો ્ર�ને તાર� સામે પેક 
્ર�એ ? બલ �્ તાર� રહમત �નેુહગારો પર �્વી 
ર�તે તગં થઇ ક �્ તેમના ઉપર હમેંકા છાયો ્ર� છે, 
અય મહાન માા ્રનાર , અય મહ�રબાનીથી બફજુ 
વધાર� અતા ્રનાર,  

تِكَ يَا سَيِّدِيْ   لوَْ نَهَرْتَنيِْ مَا بَرِحْتُ مِنْۢ ،  فوََ عِزَّ

بَابِكَ وَ لاَ كَفَفْتُ عَنْ تَمَلقُِّكَ لمَِا انْتَٰ� اليََِّ مِنَ 

َنْتَ الفَْا�ِلُ لمَِا تَشَبحءُ  المَْعْرِفةَِ بجُِوْدِكَ وَ كَرَمِكَ وَ ا

بُ مَنْ تَشَبحءُ بِمَا تَشَبحءُ كَيْفَ تَشَبحءُ وَ تَرْحَمُ  تُعَذِّ

 لاَ تُسْبحلَُ عَنْ ،مَنْ تَشَبحءُ بِمَا تَشَبحءُ كَيْفَ تَشَبحءُ 

 فِعْلِكَ وَ لاَ تُنَازَعُ فيِْ مُلكْكَِ وَ لاَ تُشَبحرَكُ فيِْ امَْرِكَ، 
તો અય મારા આ્ા ! તાર� ઇઝઝતની ્સમ ખાઇને 
્ફુ ં �્ જો � ુ ંતાર� બારગાહથી ્ાઢ� ા �્ �ક તો પા 
તારા દરવા્થી હટવાનો નથી , અને ા્ત તારાથી 
ઉમમીદ અગાવીક , �્મ �્ ફુ ંતાર� સખાવત અને 
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તારા ્રમને ઓળ�ુ ં� ંઅને માર� જબાનથી ા્ત 
તારા વખાા ્રતો રહ�ક , �ુ ંચાહ� તે ્ર� છે , �ના 
પર ચાહ� , � વસ� ુચાહ� , અને �વી ર�તે ચાહ� 
અઝાબ આપે છે , અને �ના પર , �વી ર�તે અને 
�મ ચાહ� રહ�મ ્ર� છે , તારા ્ામમા ં્ોઇને 
� �છવાનો હ્ નથી , તાર� ફ�ુ�મત િવકે ્ોઇ 
ઝઘડનાર નથી, અને ન તો તારા ્ામમા ં્ોઇ કર�્ 
છે, 

فيِْ حُكْمِكَ وَ لاَ يَعْترَِضُ �لَيَْكَ احََدٌ فيِْ  وَ لاَ تُضَادُّ 

ُ رَبُّ ، لكََ الخَْلقُْ وَ الاْمَْرُ ، تَدْبيرِِْكَ  تَبَارَكَ الّٰ

، هٰذَا مَقَامُ مَنْ لاَذَ بِكَ وَ اسْتَجَارَ  العَْالمَِينَْ يَا رَبِّ

َنْتَ الجَْوَادُ  َلفَِ احِْسَبحنَكَ وَ نعَِمَكَ وَ ا بِكَرَمِكَ وَ ا

الذَِّيْ لاَ يَضِيْقُ عَفْوُكَ وَ لاَ يَنْقُصُ فضَْلكَُ وَ لاَ تَقِلُّ 

فْحِ القَْدِيْمِ وَ  رَحْمَتُكَ وَ قدَْ تَوَثّقَْنَا مِنْكَ بِالصَّ

حْمَةِ الوَْاسِعَةِ   الفَْضْلِ العَْظِيْمِ، وَ الرَّ
અને ન તો તારા ફુ્ મનો ્ોઇ િવરોધ ્ર� ક �્ છે , 
અને ન તો તાર� તદબીર ઉપર ્ોઇ વાધંો ઉઠાવી 
ક �્ છે , પસદા ્ર�ુ ંઅને ફુ્ મ ્રવો એ તો ા્ત 
તારા હાથમા ંજ છે , અને બાબર્ત છે તે અલઅાહ 
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આઅમીનનો પરવર�દગાર છે , અય પરવર�દગાર ! 
આ તેનો મરતબો છે તાર� પનાહ અઇને તારા 
્રમના છાયા હ�ઠળ આવયો હોય , અને તારાથી 
એહસાન અને નેઅમતોને ચાહતો હોય , અને � ુ ં
એવો સખી છે �્ �ને તયા ંમાા�ની ્મી નથી , અને 
તારો ાઝઅ ઓછો થતો નથી , અને તાર� રહમતમા ં
્મી આવતી નથી , અમે તાર� માા� , ાઝઅો ્રમ 
અને બહોળ� રહમત ઉપર ય્�ન રાખીએ છ�એ,  

اكَ يَا رَبِّ تُخْلفُِ ظُنُوْنَنَا اوَْ تُخَيِّبُ اٰمَالنََا   كلاََّ ، اَ فترَََ

فِيْكَ   يَا كَرِيْمُ فلَيَْسَ هٰذَا ظَنَّنَا بِكَ وَ لاَ هٰذَا ،

ا  ،طَمَعَنَا انَِّ ،  يَا رَبِّ انَِّ لنََا فِيْكَ امََلاً طَوِيْلاً كَثِيرًْ

لنََا فِيْكَ رَجَاءً عَظِيْمًا عَصَيْنَاكَ وَ نحَْنُ نَرْجُوْ انَْ 

تَسْترَُ �لَيَْنَا وَ دَعَوْنَاكَ وَ نحَْنُ نَرْجُوْ انَْ تَسْتَجِيْبَ 

قْ رَجَاءَنَا مَوْليَٰنَا، لنََا  فقََدْ �لَِمْنَا مَا  ،  فحََقِّ

نَسْتَوْجِبُ بِاعَْمَالنَِا وَ للجَِنْ �لِمُْكَ فِيْنَا وَ �لِمُْنَا 

بِاَنَّكَ لاَ تَصْرِفنَُا عَنْكَ وَ انِْ كُنَّا �يرََْ مُسْتَوْجِبِينَْ 

لرَِحْمَتِكَ فاََنْتَ اهَْلٌ انَْ تَجُوْدَ �لَيَْنَا وَ �ََ� 
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 المُْذْنبِِينَْ بِفَضْلِ سَعَتِكَ ، 
તો અય મારા પરવર�દગાર ! �ુ ં� ુ ંઅમારા આ 
સારા િવચારને ખોટા સારબત ્ર�ક ? યા અમાર� 
ઉમમીદોને તોડ� દઇક ? નહ�, અય મહ�રબાન �દુા 
તારા િવકે અમારા આવા િવચારો નથી , અને ન તો 
અમે આવી ઉમમીદ રાખીએ છ�એ , અય પાઅનહાર ! 
તાર� બારગાહથી અમને ઘાી બધી ઉમમીદો અને 
મોટ� મોટ� આકાઓ છે , અમે તારો �નુાહ ્ર�એ 
છ�એ છતા તારાથી આસ અગાવીએ છ�એ �્ � ુ ંતેને 
�પાવીક, અને તાર� પાસે અમે �ુઆ માગંીએ છ�એ 
એ ઉમમીદ સાથે �્ � ુ ંઅમાર� �ુઆ ્� �અ ્ર�ક , તો 
અય મારા મૌઅા અમાર� ઉમમીદોને � �ર� ્ર , �યાર� 
�્ અમોને ખબર છે �્ અમારા �નુાહોની સ્ �ુ ંછે 

? પરં� ુ ંઆ પા અમને ય્�ન છે �્ રહમતના 
હ્દાર હોય �્ ન હોય � ુ ંજ�ર રહ�મ ્ર�ક , અને 
ખાઅી હાથ પાછા નહ� મો્અીક , બસ �ુ ંઅમારા 
ઉપર અને બી્ તમામ �નેુહગારો ઉપર તારા 
ાઝઅો ્રમથી મદદ ્ર, 

نّاَ ، فاَمْنُنْ �لَيَْنَا بِمَا انَْتَ اهَْلہُٗ  وَ جُدْ �لَيَْنَا فاَِ

 يَا غَفَّارُ بِنُوْرِكَ اهْتَدَيْنَا وَ  ،مُحْتَاجُوْنَ الىِٰ نَيْلِكَ 

اصَْبَحْنَا وَ امَْسَيْنَا  بِفَضْلِكَ اسْتَغْنَيْنَا وَ بِنِعْمَتِكَ 
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نَسْتَغْفِرُكَ اللهُّٰمَّ مِنْهَا وَ ، ذُنُوْبُنَا بينََْ يَدَيْكَ 

عَمِ وَ نُعَارِضُكَ  نَتُوْبُ الِيَْكَ تَتَحَبَّبُ الِيَْنَا بِالنِّ

نُوْبِ  نَا الِيَْكَ صَا�دٌِ وَّ ، بِالذُّ كَ الِيَْنَا نَازِلٌ وَّ شَرُّ خَيرُْ

لمَْ يَزَلْ وَ لاَ يَزَالُ مَلكٌَ كَرِيْمٌ يَأتْيِْكَ بِعَمَلٍ قبَِيْحٍ 

لَ  فلاََ يَمْنَعُكَ ذٰلكَِ مِنْ انَْ تَحُوْطَنَا بِنِعَمِكَ وَ تَتَفَضَّ

�لَيَْنَا بِاٰلاَئكَِ فسَُبْحَانَكَ مَا احَْلمََكَ وَ اعَْظَمَكَ وَ 

كْرَمَكَ،  َ  ا
તો હવે અમારા ઉપર એવો એહસાન ્ર �્ �નો � ુ ં
અાય્ છે , અને અમારા ઉપર સખાવત ્ર �્ અમે 
તાર� સખાવતના મોહતાજ છ�એ , અય માા ્રનાર 
! તારા � �રથી અમને �હદાયત મળ� , અને તારા 
ાઝઅો ્રમથી અમે માઅામાઅ થયા , અને તાર� 
નેઅમતોમા ંસવાર સાજં ્ર�એ છ�એ , અમારા 
�નુાહ તાર� સામે છે , અય અલઅાહ ! અમે તેની 
માા� ચાહ�એ છ�એ અને તારા પાસે �નુાહોની તૌબા 
માગંીએ છ�એ , �ુ ંનેઅમતો આપીને અમારાથી 
મોહબબત ્ર� છે , અને (તેના બદઅામા)ં અમે તાર� 
નાારમાની અને �નુાહ ્ર�એ છ�એ , તાર� પાસેથી 
ભઅાઇ આવે છે અને અમાર� પાસેથી તારા તરા 
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� �રાઇ ્ય છે , �ુ ંહમેંકાથી ઇઝઝતવાળો બાદકાહ 
છે, તાર� પાસે અમારા ખરાબ ્ામ ્ય છે , તે છતા ં
� �રા ્ામ , તાર� નેઅમતોને નથી અટ્ાવતા , અને 
અમારા પર તાર� બરકસો વધારતો રહ� છે. બસ , 
તાર� પા્ો પા�્ઝા ્તનો વાસતો છે , તારા �વો 
બીજો ્ોઇ સહનકીઅ , મહાન, અને ઇઝઝતવાળો 
નથી, 

كَ وَ ا وَّ مُبْدِئً  ُُ كَ وَ جَلَّ ثَنَا ُُ سَتْ اسَْمَا  مُعِيْدًا تَقَدَّ

َنْتَ الِهِٰيْ اوَْسَعُ فضَْلاً ، كَرُمَ صَنَائعُِكَ وَ فِعَالكَُ    وَّ ا

اعَْظَمُ حِلمًْا مِنْ انَْ تُقَايِسَنيِْ بِفِعْليِْ وَ خَطِيْئَتيِْ 

لعَْفْوَ العَْفْوَ العَْفْوَ سَيِّدِيْ سَيِّدِيْ سَيِّدِيْ    .فاَ
ક�થી અઇને છેલઅે ાધુી તારા બધાજ નામો પા્ 
પા�્ઝા છે , તારા વખાા ઘાાજ છે અને તાર� 
નેઅમતો બે�હસાબ છે અય મઅ� �દ ! તારો ાઝઅ 
બે�મુાર છે, અને તાર� સહનકીઅતા એનાથી વધાર� 
છે �્ મારા ્ામ અને � �અોનો ાુ્ ાબઅો (�હસાબ) 
્ર�, બસ અમને માા ્ર, માા ્ર, માા ્ર, અમને 
બકી આપ , અમાર� મગા�રત ારમાવ , અય મારા 
સરદાર, મારા આ્ા, મારા મૌઅા, 

َللهُّٰمَّ اشْغَلنَْا بذِِكْرِكَ وَ اَ�ذِْنَا مِنْ سَخَطِكَ وَ  ا



 

અ��કમ�્કાલ �ઝ્ારત મશ�રૂ�� આલલલતારદખલલપબબલ554 

َنْعِمْ ، اجَِرْنَا مِنْ �ذََابِكَ  وَ ارْزُقْنَا مِنْ مَوَاهِبِكَ وَ ا

�لَيَْنَا مِنْ فضَْلِكَ وَ ارْزُقْنَا حَجَّ بَيْتِكَ وَ زِيَارَةَ قبرَِْ 

نُكَ  تُكَ وَ رَحْمَتُكَ وَ مَغْفِرَتُكَ وَ رِضْوَا نَبِيِّكَ صَلوََا

نَّكَ قرَِيْبٌ مُجِيْبٌ ،�لَيَْهِ وَ �َٰ� اهَْلِ بَيْتِہٖ  وَ ،  اِ

ارْزُقْنَا عَمَلاً بِطَاعَتِكَ وَ تَوَفنََّا �َٰ� مِلتَِّكَ وَ سُنَّةِ 

لہِٖ  ُ �لَيَْهِ وَ اٰ َللهُّٰمَّ اغْفِرْ ليِْ وَ ،نَبِيِّكَ صَّ�َ الّٰ  ا

ا  اجِْزِهِمَا ،لوَِالدَِيَّ وَ ارْحَمْهُمَا كَمَا رَبّيََانيِْ صَغِيرًْ

نًا ، ا وَّ بِالاْحِْسَبحنِ احِْسَبحنً  ئَاتِ غُفْرَا يِّ   بِالسَّ
અય અલઅાહ ! અમને તારા રઝકમા ંમક� �અ રાખ , 
અમને તારા �સુસાથી પનાહ આપ , અમને તારા 
અઝાબથી બચાવી અે , અમને તાર� બરકસથી રોઝી 
અતા ્ર , અમને તારા ાઝઅથી ઇનામ અતા ્ર , 
અમને તારા ઘર ખાનએ ્ાબાની હજ નસીબ ્ર , 
અને અમને તારા નબી (સ.અ.વ.) તથા આઅે 
મોહમમદ (અઅયહ�ાસુસઅામ)ના રોઝા ાબુાર્ની 
રઝયારત નસીબ ્ર , તાર� �ુ�દ , રહમત, બરકસ 
અને તાર� �કુી તારા નબી ઉપર અને તેમના 
અહઅેબસત ઉપર નારઝઅ ારમાવ , બેક્ � ુ ંજલદ� 
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્� �અ ્રનાર છે , અને અમને તાર� ઇબાદત 
્રવાની તૌા�્ આપ , અમને તાર� કર�અત અને 
નબી (સ.અ.વ.) ની ા�ુત ઉપર આ �ુિનયાથી 
ઉઠાવ, અમને અને અમારા મા-બાપને બકી દ� , 
અને તેમના ઉપર એવી રહમત નારઝઅ ્ર �્ � 
ર�તે બચપામા ંમાર� પરવર�ક ્ર� , તેમને 
અહ�સાનના બદઅામા ંઅહ�સાન અને �નુાહોના 
બદઅામા ંમાા� અતા ્ર, 

 ْ َللهُّٰمَّ اغْفِرْ للِمُْؤْمِنِينَْ وَ المُْؤْمِنَاتِ الاْحَْيَاءِ مِمحُْ ا

اتِ  ْ بِالخَْيرَْ  ، وَ الاْمَْوَاتِ وَ تَابِعْ بَيْنَنَا وَ بَيْمحَُ

نَا وَ مَيِّتِنَا وَ شَبحهِدِنَا وَ �اَئبِِنَا َللهُّٰمَّ اغْفِرْ لحَِيِّ   ،ا

ُنْثاَنَا  كَرِنَا وَ ا نَا وَ  ،صَغِيرِْنَا وَ كَبِيرِْنَا، ذَ  حُرِّ

ِ بِ نَ ◌ْ  كَذَبَ العَْادِلوُ، كِنَا◌ْ مَمْلوُ  ضلاَلاً ا ◌ْ  وَ ضَلوُّالّٰ

َ  مُبِيْنًا ،  نًا   خَسِرُوْا خُسْرَا◌ًا وَّ بَعِيْد للهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� ا

كْفِنيِْ مَا اخْتِمْ ليِْ بخَِيرْ ◌ٍ وَّ لِ مُحَمَّد◌ٍ وَّ اٰ مُحَمَّد ◌ٍ وَّ ا

اهََمَّنيِْ مِنْ امَْرِ دُنْيَايَ وَ اٰخِرَتيِْ وَ لاَ تُسَلطِّْ �لَيََّ مَنْ 

  بَاقِيَةً،  لاَ يَرْحَمُنيِْ وَ اجْعَلْ �لَيََّ مِنْكَ وَاقِيَةً 
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અય અલઅાહ ! �વતા તથા ાદુાર મોઅમેનીન અને 
મોઅમેનાતને માા ્ર , અમારા અને તેમના વચચે 
ને્�ઓનો સબંધં ્ાએમ ્ર , અય �દુા ! અમારા 
�વતા તથા ાદુાર , હાજર તથા ગાયબ , ��ુષ તથા 
�ી, નાના તથા મોટા, �અુામ તથા આઝાદ, બધાને 
માા ્ર , તારાથી ્ોઇની સરખામાી ્ર� તે ��ઠા , 
�મુરાહ અને મોટ� ખોટમા ંછે , અય અલઅાહ ! 
મોહમમદ અને આઅે મોહમમદ અઅયહ�ાસુસઅામ પર 
રહમત નારઝઅ ્ર, (સઅવાત) અને મારો �ત ખસર 
ઉપર ્ર , �ુિનયા અને આખેરતના અહ�મ ્ામોમા ં
માર� મદદ ્ર , ્ોઇ બેરહમને મારા ઉપર હાવી ન 
્ર, મને તાર� તરાથી �હાાઝત અને અમાન 
નસીબ ્ર, 

وَ لاَ تَسْلبُْنيِْ صَالحَِ مَا انَْعَمْتَ بِہٖ �لَيََّ وَ ارْزُقْنيِْ مِنْ 

بًاا وَّ فضَْلِكَ رِزْقً  َللهُّٰمَّ احْرُسْنيِْ  ،اسِعًا حَلاَلاً طَيِّ  ا

بحَِرَاسَتِكَ وَ احْفَظْنيِْ بحِِفْظِكَ وَ اكلأَْنيِْْ بِكلاَِءَتِكَ وَ 

ارْزُقْنيِْ حَجَّ بَيْتِكَ الحَْرَامِ فيِْ �اَمِنَا هٰذَا وَ فيِْ كلُِّ 

لاَمُ  ،�اَمٍ  ُ السَّ   ، وَ زِيَارَةَ قبرَِْ نَبِيِّكَ وَ الاْئَمَِّةِ �لَلهَِْ

رِيْفَةِ وَ  وَ لاَ تُخْلِنيِْ يَا رَبِّ مِنْ تلِكَْ المَْشَبحهِدِ الشَّ
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  .المَْوَاقفِِ اللجَْرِيْمَةِ 
તાર� આપેઅી સાર� નેઅમતોને મારાથી છ�નવી ન 
અે, અને તેમા ંતારા ાઝઅથી વધાર� હઅાઅ અને 
પા્ રોઝી અતા ્ર , અય અલઅાહ ! મને તાર� 
દ�ખર�ખમા ંરાખ, અને તાર� �હાાઝતમા ંરકા અતા 
્ર, તાર� �હમાયતમા ંઅમાન આપ , અને આ વષર 
અને દર  વષ� હજમા ંજવાની તૌા�્ નસીબ ્ર , 
અને તારા નબી સલઅલઅાહો અઅયહ� વ આઅેહ�ની 
્બ ાબુાર્ની અને ઇમામોના મઝારોની 
રઝયારતની તૌા�્ અતા ્ર , અને તેમના ઉપર 
સઅામ મો્અ , અય પરવર�દગાર ! આ �અુદં 
બારગાહો અને બાબર્ત જીયાઓથી ��ર ન ્ર,  

َلهِْمْنيِْ الخَْيرَْ وَ  َللهُّٰمَّ تُبْ �لَيََّ حَتىّٰ لاَ اعَْصِيَكَ وَ ا ا

، العَْمَلَ بِہٖ وَ خَشْيَتَكَ بِالليَّْلِ وَ النَّهَارِ مَا ابَْقَيْتَنيِْ 

ْ كلُمََّا قلُتُْ قدَْ تَهَيَّأتُْ وَ ، يَا رَبَّ العَْالمَِينَْ  َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

لاَةِ بينََْ يَدَيْكَ وَ نَاجَيْتُكَ  تَعَبّأَتُْ وَ قُمْتُ للِصَّ

نََا صَليَّْتُ وَ سَلبَْتَنيِْ  َلقَْيْتَ �لَيََّ نُعَاسًبح اذِاَ ا ا

نََا نَاجَيْتُ مَا ليِْ كلُمََّا قلُتُْ قدَْ صَلحََتْ  مُنَاجَاتَكَ اذِاَ ا



 

અ��કમ�્કાલ �ઝ્ારત મશ�રૂ�� આલલલતારદખલલપબબલ558 

ابينَِْ مَجْلسِِيْ  سَرِيْرَتيِْ وَ قرَُبَ مِنْ مَجَالسِِ التَّوَّ

 عَرَضَتْ ليِْ بَليَِّةٌ ازََالتَْ قدََمِيْ 
મઅ� �દ ! એવી તૌબાની તૌા�્ આપ �્ ાર�થી 
�નુાહો ન ્�ં , મારા �દઅમા ંને્� અને અમઅનો 
જોક પસદા ્ર, અને �યા ંાધુી � ુ ંમને �વતો રાખે , 
�દવસ અને રાત તારો ડર મારા �દઅમા ંનાખી દ� , 
અને � �ર� �જ�દગી ને્�ઓ ્રતો રફું , અય તમામ 
�ુિનયાના પાઅનહાર , અય મઅ� �દ ! �યાર� મને 
એમ અાગે છે �્ હવે ફુ ંતાર� ન�્ આવવા તસયાર 
થઇ ગયો �ં, અને નમાઝ માટ� ઉભો થઇને �વી જ 
તાર� ાનુા્તની ક�આત ્� � ંતો મને �ઘ 
આવવા અાગે છે , અને ાનુા્તમા ંમ્ નથી 
આવતી, (ખબર નથી) મને આ �ુ ંથઇ ગ�ુ ંછે ? 
�યાર� િવચા� ં� ં �્ હવે મા� �દઅ સાા થઇ ગ�ુ ંછે , 
અને મને એમ અાગે છે �્ હવે ફુ ંતૌબા 
્રવાવાળાઓનો સાથી બની જઇક તો તયાર� જ ્ોઇ 
ન ્ોઇ ાસુીબત આવી ્ય છે , �થી મારા ્દમ 
ડગમગી ્ય છે, 

لعََلكََّ عَنْۢ ، سَيِّدِيْ ، وَ حَالتَْ بَيْنيِْ وَ بينََْ خِدْمَتِكَ 

يْتَنيِْ اوَْ لعََلكََّ  بَابِكَ طَرَدْتَنيِْ وَ عَنْ خِدْمَتِكَ نحََّ
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كَ فاَقَْصَيْتَنيِْ اوَْ لعََلكََّ  َيْتَنيِْ مُسْتَخِفًّا بحَِقِّ رَا

َيْتَنيِْ مُعْرِضًا عَنْكَ فقََليَْتَنيِْ اوَْ لعََلكََّ وَجَدْتَنيِْ فيِْ  رَا

َيْتَنيِْ �يرََْ  مَقَامِ الكْبحَذِبينَِْ  فرََفضَْتَنيِْ اوَْ لعََلكََّ رَا

كِرٍ لنَِعْمَائكَِ فحََرَمْتَنيِْ اوَْ لعََلكََّ فقََدْتَنيِْ مِنْ  شَبح

َيْتَنيِْ فيِ  مَجَالسِِ العُْلمََاءِ فخََذَلتَْنيِْ اوَْ لعََلكََّ رَا
َيْتَنيِْ  يَسْتَنيِْ اوَْ لعََلكََّ رَا الغَْافِلينَِْ فمَِنْ رَحْمَتِكَ اٰ

ْ خَليَّْتَنيِْ اوَْ  الينَِْ فبََيْنيِْ وَ بَيْمحَُ لفَِ مَجَالسِِ البَْطَّ اٰ

لعََلكََّ لمَْ تُحِبَّ انَْ تَسْمَعَ دُ�اَئىِْ فبََا�دَْتَنيِْ اوَْ 

 ، اوَْ لعََلكََّ بِقِلةَِّ  لعََلكََّ بجُِرْمِيْ وَ جَرِيْرَتيِْ كبحَفيَْتَنيِْ

 حَيَائىِْ مِنْكَ جَازَيْتَنيِْ 
અને તારા ાધુી પહ�ચવામા ં�્ાવટ આવે છે (અને 
તારા ાધુી નથી પહ�ચી ક્તો) , એમ અાગે છે �્ 
તાર� બારગાહથી મને ્ાઢ� નાખવામા ંઆવયો છે , 
અને તાર� પાસે હાજર થવાથી રો્વામા ંઆવયો છે , 
અથવા તારા હ્ને માાઅુી (હઅ્ો) સમજવાના 
્ારાે તારા દરવા્થી મને ��ર ્રવામા ંઆવયો છે 
( �્ ફુ ંતો અાય્ જ નથી) , યા �યાર� ત� જો�ુ ં �્ ફુ ં
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તાર� બારગાહથી ��ર થઇ ગયો � ંતો � ુ ંપા મને 
ા �્ � દ�ધો , યા ત� જો�ુ ં �્ ફુ ં�ુઠો � ંતો મને 
નજર�દાજ ્ર� દ�ધો , અથવા � ુ ં�ુએ છે �્ ફુ ં
તાર� નેઅમતોનો �કુ અદા નથી ્રતો તેથી મને 
તારાથી ��ર ્ર� દ�ધો , યા મને આરઅમો પાસે 
(ઉઠતા-બેસતા) ન જોયો તેથી મને ઝઅીઅ ્ર� 
દ�ધો, યા મને ગા�ાઅોમા ંજોઇને મને તાર� 
રહમતથી મા�સુ ્ર� દ�ધો , યા તો ત� મને બે્ાર 
અને ન્ામી વાતો ્રનાર અો્ોમા ંજોયો તો મને 
તેમા ંજ રહ�વા દ�ધો , યા તો � ુ ંમાર� અવાજ અને 
�ુઆને સાભંળ�ુ ંપસદં નથી ્રતો તેથી મને ��ર જ 
્ર� દ�ધો , યા તો ત� મારા �નુાહો અને ખરાબ 
્ામોની સ્ આપી છે , યા માર� બેકરમીની સ્ 
આપી છે , (તે માટ� તાર� બારગાહ ાધુી નથી 
પહ�ચી ક્તો અને આળસ થાય છે,) 

فاَنِْ عَفَوْتَ يَا رَبِّ فطََالمََا عَفَوْتَ عَنِ المُْذْنبِِينَْ 

لاِنََّ كَرَمَكَ ايَْ رَبِّ يَجِلُّ عَنْ مُكبحَفاَةِ ، قبَْليِْ 

رِيْنَ  َنَا �اَئذٌِ بِفَضْلِكَ  ، المُْقَصِّ هَارِبٌ مِنْكَ ، وَ ا

زٌ ، الِيَْكَ  فْحِ عَمَّنْ  مُتَنَجِّ َ مَا وَ�دَْتَ مِنَ الصَّ حْسَنَ ا

َ  ظَنًّا ، بِكَ  َ نْتَ الِهِٰيْ ا َ  وَ ◌ً وْسَعُ فضَْلاا  مِنْ ◌ً عْظَمُ حِلمْاا
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 َ َ نْ تُقَايِسَنيِْ بِعَمَليِْ ا َ وْ ا  نْ تَسْتَزِلنيَِّْ بخَِطِيْئَتيِْ ا
અય પરવર�દગાર ! બસ હ�ુ ંપા જો � ુ ંમને માા 
્ર તો અજબ થવા ��ુ ંનથી , �્મ �્ માર� પહ�અા 
પા ઘાા �નેુહગારોને માા ્યાર છે , �્મ �્ તાર� 
માા� �નેુહગારોને સ્ દ�વા ્રતા ંબફજુ વધાર� છે, 
અને ફુ ંતારા ાઝઅો ્રમથી પનાહ ચાફુ ં�ં , અને 
તારા ગઝબથી ભાગીને તાર� રહમત તરા આવયો 
�,ં અને આકા રા� ુ� ં �્ તારા વાયદાને � �રો 
્ર�ક, �્ અો્ો તારાથી સાર� ઉમમીદ રાખે તેને � ુ ં
માા ્ર� છે , અય મારા મઅ� �દ ! તારો ાઝઅ 
બે�હસાબ અને તાર� સહનકીઅતા મહાન છે એનાથી 
�્ � ુ ંમને મારા અમઅ સાથે સરખાવે , યા મારા 
�નુાહના અીધે � ુ ંમને ઝઅીઅ ્ર�, 

نََا يَا سَيِّدِيْ وَ مَا خَطَرِيْ   هَبْنيِْ بِفَضْلِكَ  ،وَ مَا ا

قْ �لَيََّ بِعَفْوِكَ وَ جَللِّنيِْْ بِسَترِْكَ وَ  سَيِّدِيْ ،وَ تَصَدَّ

َنَا ،  سَيِّدِيْ  ،اعْفُ عَنْ تَوْبِيْخِيْ بِكَرَمِ وَجْهِكَ  ا

َنَا الجَْاهِلُ الذَِّيْ �لَمَّْتَہٗ وَ  غِيرُْ الذَِّيْ رَبّيَْتَہٗ وَ ا الصَّ

َنَا الوَْضِيْعُ الذَِّيْ  آلُّ الذَِّيْ هَدَيْتَہٗ وَ ا َنَا الضَّ ا

َنَا الخَْائفُِ الذَِّيْ اٰمَنْتَہٗ وَ الجَْائعُِ الذَِّيْ  رَفعَْتَہٗ وَ ا
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اشَْبَعْتَہٗ وَ العَْطْشَبحنُ الذَِّيْ ارَْوَيْتَہٗ وَ العَْارِي الذَِّيْ 

عِيْفُ الذَِّيْ  كَسَوْتَہٗ وَ الفَْقِيرُْ الذَِّيْ اغَْنَيْتَہٗ وَ الضَّ

ليِْلُ الذَِّيْ اعَْزَزْتَہٗ،  يْتَہٗ وَ الذَّ  قوََّ
અય મારા આ્ા ! ફુ ં્ોા અને માર� હ�સીયત �ુ ંછે 
? મને તારા ાઝઅો ્રમથી માા ્ર અય મારા 
સરદાર, અને તાર� માા�ના સદ્ામા ંમાર� 
� �રાઇઓને ઢાં્ � અે , અને તારા ખાસ ્રમથી મારા 
ઉપર �સુસો ન ્ર , અય મારા આ્ા ! ફુ ંતે બાળ્ 
� ં �્ �ની ત� પરવર�ક ્ર�ને મોટો ્ય� , ફુ ંતે 
્હ�અ � ં�ને ત� તાઅીમ આપી , ફુ ંતે જ �મુરાહ 
� ં�ને ત� �હદાયત આપી , ફુ ંતે નાચીજ � ં �્ �ને 
ત� �અુદં� અતા ્ર� , ફુ ંતે ડરનાર � ં �્  � ને ત� 
કાિંત આપી, ફુ ંતે � � યો � ં��ુ ંત� પેટ ભ�ુર અને ફુ ં
તે તરસયો � ં �્ �ની ્યાસને ત� �ુ્ વી , અને ફુ ંતે 
રઅબાસ વગરનો � ં �્ �ને ત� ્પડા પહ�રાવયા, ફુ ંતે 
મોહતાજ � ં �્ �ને ત� માઅદાર બનાવયો , ફુ ંતે 
્મજોર � ં �્ �ને ત� ક�કત આપી , ફુ ંતે ઝઅીઅ � ં
�્ �ને ત� ઇઝઝત આપી,  

بحئلُِ الذَِّيْ اعَْطَيْتَہٗ وَ  قِيْمُ الذَِّيْ شَفَيْتَہٗ وَ السَّ وَ السَّ

َنَا  تَہٗ وَ الخَْاطِئُ الذَِّيْ اقَلَتَْہٗ وَ ا المُْذْنبُِ الذَِّيْ سَترَْ
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القَْليِْلُ الذَِّيْ كَثرَّْتَہٗ وَ المُْسْتَضْعَفُ الذَِّيْ نَصَرْتَہٗ 

رِيْدُ الذَِّيْ اٰوَيْتَہٗ  َنَا الطَّ َنَا يَا رَبِّ الذَِّيْ لمَْ ، وَ ا ا

َنَا  ،اسَْتَحْيِكَ فيِ الخَْلاَءِ وَ لمَْ ارَُاقِبْكَ فيِ المَْلاَِ   ا

وَاهِيْ العُْظْٰ�  َنَا الذَِّيْ �َٰ� سَيِّدِهِ ، صَاحِبُ الدَّ  ا

مَاءِ  ،اجْترَٰى َنَا الذَِّيْ عَصَيْتُ جَبَّارَ السَّ َنَا ،  ا ا

شَبح َنَا ، الذَِّيْ اعَْطَيْتُ �َٰ� مَعَاصِيْ الجَْليِْلِ الرُّ  ا

رْتُ بِهَا خَرَجْتُ الِيَْهَا اسَْعٰ  َنَا ، الذَِّيْ حِينَْ بشُِّ ا

تَ �لَيََّ فمََا  الذَِّيْ امَْهَلتَْنيِْ فمََا ارْعَوَيْتُ وَ سَترَْ

يْتُ   اسْتَحْيَيْتُ وَ عَمِلتُْ بِالمَْعَاصِيْ فتََعَدَّ
ફુ ંતે બીમાર � ં�ને ત� ત�ુંરસતી આપી , ફુ ંતે 
સવાઅી � ં �્ �ને ત� બ�જુ આ્�ું , ફુ ંતે �નેુહગાર 
� ં �્ �ની � �અોને ત� �પાવી અીધી , ફુ ંતે ખતા્ાર 
� ં �્ �ને ત� માા� આપી , ફુ ંતે � �્મત વગરનો � ં �્ 
�ને ત� �અુદં� અતા ્ર� , ફુ ંતે ્મજોર � ં �્ �ની 
ત� મદદ ્ર� , ફુ ંતે �તુ્ારઅો � ં�ને ત� પનાહ 
આપી, અય પરવર�દગાર ! ફુ ંતે (બદંો) � ં �્ �ાે 
એ્ાતંમા ંપા તારા �નુાહ ્રવાથી કરમ ન ્ર� , 
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અને બધાના સામે પા તારો ્ોઇ ખયાઅ ન ્ય�, ફુ ં
મોટ� ાસુીબતોવાળો �ં , મે મારા આ્ાના સામે 
�હમમત ્ર�ને �નુાહ ્યાર , મે તેની નાારમાની ્ર� 
�્ �નો ્બઝો જમીન અને આસમાનો ઉપર છે , અર� 
મે તો �દુાની નાારમાની ્રવા માટ� �રકવત ાધુી 
આપી, મે �નુાહના નામ ઉપર જલદ�થી દોડ�ને 
તેના તરા ગયો, મને તો મોહઅત દ�વામા ંઆવી તો 
પા હોકમા ંન આવયો , અને � ુ ંમાર� � �અોને ઢાં્ તો 
ગયો તે છતા ંમે હયા ન ્ર� , અને �નુાહોમા ં
વધારો ્રતો ગયો, 

فبَِحِلمِْكَ ، وَ اسَْقَطْتَنيِْ مِنْ �يَْنِكَ فمََا بَاليَْتُ 
تَنيِْ حَتىّٰ كبحَنََّكَ اغَْفَلتَْنيِْ وَ  امَْهَلتَْنيِْ وَ بِسِترِْكَ سَترَْ

مِنْ عُقُوْبَاتِ المَْعَاصِيْ جَنَّبْتَنيِْ حَتىّٰ كبحَنََّكَ 

َنَا  ،اسْتَحْيَيْتَنيِْ   الِهِٰيْ لمَْ اعَْصِكَ حِينَْ عَصَيْتُكَ وَ ا

بِرُبُوْبِيَّتِكَ جَاحِدٌ وَّ لاَ بِاَمْرِكَ مُسْتَخِفٌّ وَّ لاَ 

 للجِٰنْ  ،لعُِقُوْبَتِكَ مُتَعَرِّضٌ وَّ لاَ لوَِعِيْدِكَ مُتَهَاوِنٌ 

لتَْ ليِْ نَفْسِيْ وَ �لَبََنيِْ هَوَايَ وَ  خَطِيْئَةٌ عَرَضَتْ وَ سَوَّ

كَ المُْرْخٰ �لَيََّ  نيِْ سِترُْ   ،اَ�اَنَنيِْ �لَيَْهَا شِقْوَتيِْ وَ غَرَّ
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فقََدْ عَصَيْتُكَ وَ خَالفَْتُكَ بجُِهْدِيْ فاَلاْنَٰ مِنْ 

َيْدِيْ الخُْصَمَاءِ �دًَا  �ذََابِكَ مَنْ يَسْتَنْقِذُنيِْ وَ مِنْ ا

َنْتَ قطََعْتَ  تَّصِلُ انِْ ا َ ، وَ بحَِبْلِ مَنْ ا مَنْ يُخَلصُِّنيِْ

 ْ  حَبْلكََ �َنيِّ
અને ત� મને તાર� નજરોમા ંહઅ્ો ્ય� તેની પા મે 
્ોઇ ્તની પરવાહ ન ્ર� , તે છતા ં� ુ ંમને ઢ�અ 
આપતો રહો અને તારા પડદાથી માર� � �રાઇઓને 
એવી ર�તે �પાવી �્ ્ાે મારા િવકે તને ્ંઇ 
ખબર જ નથી, અને મને �નુાહોના અઝાબથી એવી 
ર�તે બચાવયો �્ ્ાે તને અઝાબ ્રવામા ંકરમ 
આવતી હોય , અય મારા અલઅાહ ! �યાર� પા મ� 
તાર� નાારમાની ્ર� તો તે એ માટ� ન�હ �્ તાર� 
�દુાઇનો ાનુ્�ર હતો યા તારા ફુ્ મને હઅ્ો અને 
માાઅુી સમજતો હતો , યા પોતાને તારા અઝાબ 
માટ� તસયાર ્ય� હતો , યા તારા અઝાબના 
વાયદાની તૌહ�ન ્રતો હતો, બઅ �્ વાત એમ છે �્ 
�નુાહ સામે આવયો અને મારા નાસે તેને કોભીતો 
બનાવી દ�ધો , માર� ઈચછા મારા ઉપર ાાવી ગઇ 
અને માર� બદનસીબીએ પા સાથ આ્યો , અય 
પરવર�દગાર તા� ંમાર� � �અોને વારંવાર 
�પાવવાએ મને ઘમડં� બનાવી દ�ધો , તો આ ર�તે 
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ફુ ં�નુાહ ્ર� બેઠો , અને તારા ફુ્ મની નાારમાની 
્ર� અીધી, હવે �જુ મને બતાવ �્ તારા અઝાબથી 
્ોા બચાવકે ? અને મને ્ાઅે ્ોા અઝાબથી 
છોડાવકે ? અને જો � ુ ંમને નાઉમમીદ ્ર� દઈક 
તો પછ� ફુ ં્ોનાથી આકા રાખીક ? 

تَا  َ َ  �َٰ� مَا  فوََا سَوْا   لوَْ ◌ِيْ حْصٰ كِتَابُكَ مِنْ عَمَليَِ الذَّا

َ مَا لاَ  ◌َ يَّاياِ رْجُوْ مِنْ كَرَمِكَ وَ سَعَةِ رَحْمَتِكَ وَ نَهْيِكَ ا

َتَذَكَّرُهَا  يَا خَيرَْ مَنْ  ،عَنِ القُْنُوْطِ لقََنَطْتُ عِنْدَ مَا ا

ةِ  ،دَ�اَهُ دَاعٍ وَّ افَضَْلَ مَنْ رَجَاهُ رَاجٍ  َللهُّٰمَّ بذِِمَّ  ا

لُ الِيَْكَ وَ بحُِرْمَةِ القُْرْاٰنِ اعَْتَمِدُ  تَوَسَّ َ الاْسِْلاَمِ ا

الِيَْكَ وَ بحُِبيِّ النَّبيَِّ االاْمُِّيَّ القُْرَشِيَّ الهَْاشِمِيَّ 

لفَْةَ لدََيْكَ  يَّ المَْدَنيَِّ ارَْجُوْ الزُّ هَامِيَّ المَْكِّ ، العَْرَبيَِّ التِّ

يْمَانيِْ،   فلاََ تُوْحِشْ اسْتِيْنَاسَ اِ
હાય અાસોસ �્ તાર� પાસે મારા એવા આમાઅ 
અખેઅા છે �્ જો ફુ ંતાર� બહોળ� રહમત અને તારા 
ાઝઅની આકા ન રાખતો હોત તો ફુ ંતેને યાદ 
્ર�ને �ારનો મા�સુ થઇ ગયો હોત , અય �્ �ને 
�ુ્ ારવામા ંઆવે છે તેમા ંસૌથી બહ�તર , અને 
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�નાથી ઉમમીદો રાખવામા ંઆવે છે તેમા ંસૌથી 
�અુદં, અય મઅ� �દ ! ફુ ંઇસઅામની પનાહ મેળવવા 
તને જ તારો વસીઅો બના�ુ ં�ં , �ુરઆનના 
એહતેરામની ્સમ મને તારા ઉપર ભરોસો છે , અને 
ફુ ંતારા નબી (સ.અ.વ.) ઉમમી, �ુર�કી, હાકમી, 
અરબી, મ��, મદનીની માર� મોહબબતના 
વસીઅાથી તાર� ન�્ આવવા ચાફુ ં�ં , તો બસ 
માર� આ ઇમાની ચાહતને ખૌામા ંતબ�દઅ ન ્ર, 

فاَنَِّ قوَْمًا ، وَ لاَ تَجْعَلْ ثَوَابيِْ ثَوَابَ مَنْ عَبَدَ سِوَاكَ 

ْ ليَِحْقِنُوْا بِہٖ دِمَائَهُمْ فاَدَْرَكُوْا مَا  اٰمَنُوْا بِاَلسِْنَمجِِ

نّاَ اٰمَنَّا بِكَ بِاَلسِْنَتِنَا وَ قلُوُْبِنَا لتَِعْفُوَ عَنَّا  ، امََّلوُْا وَ اِ

َ  مَا فاَدَْرِكْنَا   لاَ رِنَا وَ ◌ُوْ صُد فيِْ مَّلنَْا وَ ثَبِّتْ رَجَاءَكَ ا

بَنَا بَعْدَ اذِْ هَدَيْتَنَا وَ هَبْ لنََا مِنْ لدَُنْكَ تُزِغْ قلُوُْ 

َنْتَ الوَْهَّابُ  ،رَحْمَةً  نَّكَ ا نْتَهَرْتَنيِْ ،  اِ تِكَ لوَِ ا فوََ عِزَّ

مَا بَرِحْتُ مِنْۢ بَابِكَ وَ لاَ كَفَفْتُ عَنْ تَمَلقُِّكَ لمَِا 

ُلهِْمَ قلَبيِْْ  ، مِنَ المَْعْرِفةَِ بِكَرَمِكَ وَ سَعَةِ رَحْمَتِكَ  ا

وَ الىِٰ مَنْ  ، الىِٰ مَنْ يَذْهَبُ العَْبْدُ الاَِّ الىِٰ مَوْلاَهُ 
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  يَلتَْجِئُ المَْخْلوُْقُ الاَِّ الىِٰ خَالقِِہٖ .
અને મારા સવાબને એ અો્ોના સવાબ �વો ન અખ 
�્ � અો્ો તારા િસવાય બી્ ્ોઇની ઇબાદત ્ર� 
છે, �્મ �્ એ્ ્ૌમે ા્ત ્ન બચાવવા ખાતર 
ઇમાન અાવયા હતા , તો � ુ ંતે અો્ોની ારુાદ � �ર� 
્ર�, પરં� ુ ંઅમે તો �દઅો-્નથી ઇમાન અાવયા 
છ�એ, �થી � ુ ંઅમને બકી આપે , બસ અમાર� 
ઉમમીદોને � �ર� ્ર� દ� , અને તાર� મોહબબત અમારા 
�દઅોમા ંનાખી દ� , અને તાર� �હદાયત મળયા પછ� 
અમારા �દઅોને �મુરાહ ન થવા દ� , અમારા ઉપર 
તાર� રહ�મતો નારઝઅ ્ર �્ બેક્ � ુ ંબફજુ અતા 
્રનાર છે , પરવર�દગાર ! તાર� ઇઝઝતની ્સમ 
ખાઇને ્ફુ ં� ં �્ જો � ુ ંમને ્ાઢ� ાુ્ �ક તો પા ફુ ં
તાર� બારગાહથી હટવાનો નથી અને તારા 
વખાાથી જબાનને રો્વાનો નથી , અને તારાથી 
ઉમમીદને છોડવાનો નથી , �્મ �્ મા� ં�દઅ તારા 
ાઝઅો ્રમ અને તાર� હમેંકાની રહમતને ્ાે છે , 
તો અય મારા મારઅ્ ! બદંો પોતાના મારઅ્ને 
ા �્ �ને �ા ં્ય ? અને મ એ �્ ને તેના ખારઅ્ 
િસવાય બી્ ્ોની પાસે પનાહ મળ� ક �્ ? 

الِهِٰيْ لوَْ قرََنْتَنيِْ بِالاْصَْفَادِ وَ مَنَعْتَنيِْ سَيْبَكَ مِنْۢ 

بينَِْ الاْشَْهَادِ وَ دَللَتَْ �َٰ� فضََائحِِيْ عُيُوْنَ العِْبَادِ وَ 
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 مَا  ،امََرْتَ بيِْ الىَِ النَّارِ وَ حُلتَْ بَيْنيِْ وَ بينََْ الاْبَْرَارِ 

قطََعْتُ رَجَائىِْ مِنْكَ وَ مَا صَرَفتُْ تَأمِْيْليِْ للِعَْفْوِ 

َنَا لاَ انَْسٰ  ، عَنْكَ وَ لاَ خَرَجَ حُبُّكَ مِنْ قلَبيِْْ   ا

نْيَا كَ �لَيََّ فيِْ دَارِ الدُّ َيَادِيَكَ عِنْدِيْ وَ سَترَْ   ، ا

نْيَا مِنْ قلَبيِْْ وَ اجْمَعْ بَيْنيِْ ، سَيِّدِيْ  اخَْرِجْ حُبَّ الدُّ

تِكَ مِنْ خَلقِْكَ وَ خَاتَمِ  لہِٖ خِيرََ وَ بينََْ المُْصْطَفٰ وَ اٰ

لہِٖ . ُ �لَيَْهِ وَ اٰ   النَّبِيِّينَْ مُحَمَّدٍ صَّ�َ الّٰ
મારા અલઅાહ ! જો � ુ ંમને સાં્ ળોથી બાધંી દઇક , 
અને તમામ અો્ોના સામે તાર� અતાને મારા માટ� 
રો્� દઇક, અને અો્ોના સામે માર� � �અોને બયાન 
્ર� દ�ધી હકે , અને મારા માટ� જહ�મનો ફુ્ મ 
આપી દ�ધો હકે , અને તારા ને્ બદંાઓથી અઅગ 
્ર� દ�ધો હકે તો પા ફુ ંતારાથી નાઉમમીદ થવાનો 
નથી, અને તાર� માા�ની આકા નથી છોડવાનો , 
અને મારા �દઅથી તાર� મોહબબત ખતમ થવાની 
નથી, �ુિનયામા ંતાર� આપેઅી નેઅમતોને અને 
મારા �નુાહો તથા � �અોને � ુ ંઢાં્ � છે તેને ફુ ં
� �અવાનો નથી , પરવર�દગાર ! મારા �દઅથી 
�ુિનયાની મોહબબત ્ાઢ� નાખ , અને મને તાર� 
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મ એ �્ મા ંસૌથી બહ�તર , તમામ નબીઓમા ંછેલઅા 
નબી, હઝરત મોહમમદ ાસુતાા સલઅલઅાહો અઅયહ� 
વ આઅેહ� અને તેમની ઔઅાદ ની બા�ુમા ંજીયા 
નસીબ ્ર, 

ْ بِالبُْكبحَءِ �َٰ�  نْقُلنيِْْ الىِٰ دَرَجَةِ التَّوْبَةِ الِيَْكَ وَ اَ�ِنيِّ وَ ا

 فقََدْ افَنَْيْتُ بِالتَّسْوِيْفِ وَ الاْمَٰالِ عُمُرِيْ وَ  ، نَفْسِيْ 

فمََنْ يَلجُوْنُ قدَْ نَزَلتُْ مَْ�ِلةََ الاْيِٰسِينَْ مِنْ خَيرِْيْ 

 َ َ سْوَ ا ْ لاً  حَاا َ نْ اِ  مِنيِّ نُقِلتُْ �َٰ� مِثْلِ حَاليِْ الىِٰ نَا ا

ُ  لمَْ قبرَِْيْ  دْ ا َ لرَِقدَْتيِْ وَ لمَْ ہٗ مَهِّ فرُْشْهُ بِالعَْمَلِ ا

الحِِ لضَِجْعَتيِْ  َ وَ مَا ليِْ  ، الصَّ َ بْلجِيْ وَ  لاَ ا مَا الىِٰ دْرِيْ  لاَ ا

َ يَلجُوْنُ مَصِيرِْي وَ  َ رٰى نَفْسِيْ تُخَادِ�ُنيِْ وَ ا يَّامِيْ ا

،  اجَْنِحَةُ المَْوْتِ ◌ْ رَأسِْي وَ قدَْ خَفَقَتْ عِنْدَ تُخَاتلِنيُِْ 

َبْلجِي،  ◌ْ  لاَ ابَْلجِي◌ْ فمََا ليِ  َبْلجِي ،  ◌ْ  لخُِرُوْجِ نَفْسِي◌ْ ا ا

َبْلجِي،  ◌ْ لظُِلمَْةِ قبرَِْي َبْلجِيْ لسُِؤَالِ ،  لضِِيْقِ لحَْدِيْ ◌ْ ا ا

يَّايَ،   مُنْلجَرٍ وَّ نَلجِيرٍْ اِ
અને મને તૌબાની મરંઝઅ ાધુી પહ�ચાડ� દ� , અને 
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મને માર� હાઅત ઉપર રોવાની તૌા�્ આપ , �્મ �્ 
મ� માર� �જ�દગીને ન્ામી ઈચછાઓ અને ખોટ� 
તમ�ાઓમા ંબરબાદ ્ર� દ�ધી , અને હવે માર� 
હાઅત એવી છે �્ અો્ો ્ામીયાબીથી મા�સુ થઇ 
ગયા હોય , જો આવી હાઅતમા ં�ુિનયાથી ચાલયો 
્ઉ અને માર� ્બમા ંપહ�ચી ્ઉ , �યાર� �્ માર� 
્બ માટ� ્ોઇ સામાન તસયાર નથી ્ય� , અને ને્ 
આમાઅ�ુ ંરબસતર પા નથી અગાવ�ુ ં �્ તેમા ં
આરામ ્�ં , તો મારા �વો ્ોા બદનસીબ હકે ? 
જો આવા સમયે ફુ ંન રો�ુ ંતો �ુ ં્� ં ? �યાર� �્ 
મને ખબર પા નથી �્ મારો �્મ �્વો થકે ? ફુ ં
જો�ુ ં� ં �્ મારો નફસ મને દગો આપી રહો છે, અને 
જમાનો પા મને ાર�બ આપી રહો છે , અને હવે તો 
મૌત પા મારા માથા ઉપર આવી ગઇ છે, તો ફુ ંકા 
માટ� ન રો�ુ ં ? અર� ! �વ ની્ળવાના સમયનો 
િવચાર ્ર�ને રો�ુ ં�ં , ્બ�ુ ં�ધા� ંઅને ્બની 
તગંીને યાદ ્ર�ને રો�ુ ં�ં , ાનુ્�ર ન્�રના 
સવાઅના ડરથી રો�ુ ં�,ં 

ليِْلاً حَامِلاً  َبْلجِيْ لخُِرُوْجِيْ مِنْ قبرَِْيْ عُرْيَانًا ذَ ا

ةً عَنْ يَمِيْنيِْ وَ اخُْرٰى  ، ثقِْليِْ �َٰ� ظَهْرِيْ  َنْظُرُ مَرَّ ا

لكِلُِّ ،  اذِِ الخَْلائقُِ فيِْ شَبمنٍْ �يرَِْ شَبمنيِْْ  ،عَنْ شِمَاليِْ 
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ْ يَوْمَئِذٍ شَبمنٌْ  يُغْنِيْهِ وُجُوْهٌ يَوْمَئِذٍ ، امْرِئٍ مِمحُْ

مُّسْفِرَةٌ ضَاحِكَةٌ مُسْتَبْشِرَةٌ وَّ وُجُوْهٌ يَوْمَئِذٍ �لَيَْهَا 

ةٌ وَّ ذِلةٌَّ  ةٌ تَرْهَقُهَا قترَََ ليِْ وَ ،  سَيِّدِيْ  ، �برَََ �لَيَْكَ مُعَوَّ

مُعْتَمَدِيْ وَ رَجَائىِْ وَ تَوَكلُّيِْ وَ بِرَحْمَتِكَ تَعَلقُِّيْ 

تُصِيْبُ بِرَحْمَتِكَ مَنْ تَشَبحءُ وَ تَهْدِيْ بِكَرَامَتِكَ 

رْكِ  ، مَنْ تُحِبُّ   فلَكََ الحَْمْدُ �َٰ� مَا نَقَّيْتَ مِنَ الشِّ

قلَبيِْْ وَ لكََ الحَْمْدُ �َٰ� بَسْطِ لسَِبحنيِْ اَ فبَِلسَِبحنيِْ هٰذَا 

 الكْبحَلِّ اشَْكُرُكَ، 
અને ખાસ ્ર�ને એ માટ� રો�ુ ં� ં �્ ્બમાથંી વગર 
્પડા ંએ ર�તે બહાર ્ાઢંવામા ંઆવકે �્ રઝલઅત 
સાથે �નુાહોના બોજને ઉપાડ�ને જમાી અને ડાબી 
તરા નજર ્ર�ક તયાર� બી્ અો્ો પા �ુદ� �ુદ� 
હાઅતમા ંહકે, ્ોઇ � �છનાર પા નહ� હોય , બધા જ 
પોત પોતામા ંહ�રાન પર�કાન હકે , અને તેમાથી 
અાુ્  ને્ બદંા �મના ચહ�રા � �રાની અને 
�કુ�કુાઅ હકે , તો તેમને માર� �ુ ંપરવાહ હોય , 
અને અાુ્  ચહ�રા એવા હકે �મના ચહ�રા ઉપરથી 
રઝલઅત અને પર�કાની દ�ખાતો હકે , તો તે પા 
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મારા િવકે �ુ ં્ર� ક્કે ? મારા સરદાર ! �ુ ંજ 
મારો સહારો , મારો ભરોસો , માર� ઉમમીદ છે , અને 
મારો તવ�ુઅ છે , તાર� રહમતની આસ અગાવીને 
બેઠો �ં, �્ � ુ ં�ના ઉપર ચાહ� તેના ઉપર રહ�મ ્ર� 
છે, અને �ને ચાહ� છે તેને પોતાની મહ�રબાનીનો 
રસતો દ�ખાડ� છે , અય �દુા ા્ત તારા જ વખાા છે 
�્ મારા �દઅને િક ર્થી પા્ ્�ુર અને જબાનને 
બોઅનાર બનાવી , �ુ ંઆ આ�ુ-ંઅવ�ં બોઅનાર  
જબાનથી તારો �કુ અદા ્ર� ક�ંુ ? 

امَْ بِغَايَةِ جُهْدِيْ فيِْ عَمَليِْ ارُْضِيْكَ وَ مَا قدَْرُ لسَِبحنيِْ 

يَا رَبِّ فيِْ جَنْبِۢ شُكْرِكَ وَ مَا قدَْرُ عَمَليِْ فيِْ جَنْبِۢ 

جُوْدَكَ بَسَطَ امََليِْ وَ   الِهِٰيْ انَِّ ، نعَِمِكَ وَ احِْسَبحنكَِ 

 سَيِّدِيْ الِيَْكَ رَ�بَْتيِْ وَ الِيَْكَ ، شُكْرَكَ قبَِلَ عَمَليِْ 

رَهْبَتيِْ وَ الِيَْكَ تَأمِْيْليِْ وَ قدَْ سَبحقَنيِْ الِيَْكَ امََليِْ وَ 

 وَ فِيْمَا عِنْدَكَ ◌ْ  هِمَّتيِ �لَيَْكَ يَا وَاحِدِيْ عَكَفَتْ 

نْبَسَطَتْ رَ�بَْتيِ   وَ بِكَ ◌ْ وَ خَوْفيِ ئىِْ  وَ لكََ خَالصُِ رَجَا◌ْ ا

 َ تيِ ا َ ليَْكَ اِ  وَ ◌ْ نسَِتْ مَحَبَّ بحَِبْلِ  وَ ◌ِيْ لقَْيْتُ بِيَدا
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مَوْلاَيَ بذِِكْرِكَ �اَشَ قلَبيِْْ وَ  طَاعَتِكَ مَدَدْتُ رَهْبَتيِْ 

 ْ َلمََ الخَْوْفِ �َنيِّ دْتُ ا    ، بِمُنَاجَاتِكَ بَرَّ
અને �ુ ંઆ નાચીજ આમાઅ તને રાઝી ્ર� ક �્ છે 
? અય પરવર�દગાર તારા �કુના ાુ્ ાબઅામા ંમાર� 
આ જબાનની �ુ ંહ�સીયત ? અને તાર� નેઅમતો 
અને તારા એહસાનોના સામે મારા અમઅની �ુ ં
� �્મત ? અય મારા મઅ� �દ ! તાર� સખાવતે માર� 
આકાને બા્� રાખી છે અને તારો �કુ �્ મારા 
અમઅને ્� �અ ્ય� છે , મારા સરદાર મા� ંમન 
તારા તરા છે અને તારાથી ડ� ં�ં , માર� ઉમમીદ 
તારાથી છે અને આ ઉમમીદ તારા ાધુી ખ�ચીને 
અાવી છે, અય એ્ જ �દુા માર� �હમમત તારા ાધુી 
પહ�ચીને રો્ાઇ ગઇ, અને મા� ંમન તાર� રહમતના 
ખ્ના તરા છે , માર� ઉમમીદ અને ખૌા ા્ત 
તારાથી છે , માર� મોહબબત ા્ત તાર� ્તથી છે , 
અને મારા હાથોને તારા તરા આગળ ્યાર છે , અને 
મારા �દઅમા ંતારો ખૌા મને તાર� ઇતાઅતની તરા 
આગળ વધાય� છે , મારા મૌઅા ! મા� ં�દઅ તાર� 
યાદથી �વ�ુ ંછે , અને તાર� સાથે ાનુા્તથી 
મારા ખૌાને ��ર ્� ં�,ં  

قْ بَيْنيِْ  فيََا مَوْلاَيَ وَ يَا مُؤَمَّليِْ وَ يَا مُنْتَٰ� سُؤْليِْ فرَِّ
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نَّمَا  ، وَ بينََْ ذَنْبيَِۢ المَْانعِِ ليِْ مِنْ لزُُوْمِ طَاعَتِكَ   فاَِ

مَعِ مِنْكَ  جَاءِ فِيْكَ وَ عَظِيْمِ الطَّ اسَْبحلَكَُ لقَِدِيْمِ الرَّ

حْمَةِ  أفْةَِ وَ الرَّ الذَِّيْ اوَْجَبْتَہٗ �َٰ� نَفْسِكَ مِنَ الرَّ

وَ الخَْلقُْ كلُهُُّمْ  فاَلاْمَْرُ لكََ وَحْدَكَ لاَ شَرِيْكَ لكََ 

عِيَالكَُ وَ فيِْ قبَْضَتِكَ وَ كلُُّ شَيْ  ءٍ خَاضِعٌ لكََ تَبَارَكْتَ 

تيِْ ، يَا رَبَّ العَْالمَِينَْ  الِهِٰيْ ارْحَمْنيِْ اذَِا انْقَطَعَتْ حُجَّ

يَّايَ  وَ كلََّ عَنْ جَوَابِكَ لسَِبحنيِْ وَ طَاشَ عِنْدَ سُؤَالكَِ اِ

تْ فاَقَتيِْ  ْ فيََا عَظِيْمَ رَجَائىِْ لاَ تُخَيِّبْنيِْ اذَِا اشْتَدَّ لبيُِّ

 اعَْطِنيِْ   وَ لاَ تَرُدّنيَِْ لجَِهْليِْ وَ لاَ تَمْنَعْنيِْ لقِِلةَِّ صَبرِْيْ 

 لفَِقْرِيْ وَ ارْحَمْنيِْ لضَِعْفِيْ 
અય મારા મારઅ્ , અય માર� ઉમમીદ � �ર� થવાની 
જીયા, અય મારા સવાઅને � �રો ્રનાર , મને તાર� 
ઇતાઅતમા ંમક� �અ ્ર�ને �નુાહોથી ��ર ્ર , માર� 
અને મારા �નુાહોની વચચે �ુદાઇ નાખ , ફુ ંતારાથી 
હમેંકની ઉમમીદ અને મોટ� ઈચછા સાથે સવાઅ ્� ં
�,ં �્ ત� પોતા ની માટ� તારા બદંા ઉપર મહ�રબાની 
અને બરકકને વા�જબ ્ર� છે. બસ , તારો જ ફુ્ મ 
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ચાઅે છે , �ુ ંએ્અો છે અને તારો ્ોઇ ભાગીદાર 
નથી, અને તમામ મ એ �્  તા� ં�ુોંુબ છે , તારા 
્ા� �મા ંછે , દર�્ વસ�એુ તાર� સામે મા�ુ ં��્ાવી 
દ��ુ ંછે , અને � ુ ંતો તમામ �ુિનયાનો પાઅનહાર 
અને બાબર્ત છે , મારા અલઅાહ ! તે સમયે મારા 
ઉપર રહ�મ ્ર �યાર� તાર� સામે મા� ં્ોઇપા 
બહા�ુ ં્ામ નહ� આવે , તે સમયે મારા ઉપર રહ�મ 
્ર �યાર� તાર� સામે જવાબ દ�વામા ંમાર� જબાન 
બધં થઇ ્ય , અને તારા સવાઅથી મારા 
હોકોહવાસ ઉડ� ્ય , અય માર� નાની મોટ� બધી 
ઉમમીદો � �ર� થવાની જીયા, મને તયાર� નાઉમમીદ ન 
્ર �યાર� માર� હાજત સખત મોટ� હોય , માર� 
નાદાનીના અીધે તારાથી ��ર ન ્ર, માર� બેસબીના 
અીધે મહ��મ ન ્ર , માર� હાજત અને જ�રત 
પ માાે અતા ્ર , અને માર� ્મજોર� ઉપર રહ�મ 
્ર, 

ليِْ وَ رَجَائىِْ وَ تَوَكلُّيِْ  سَيِّدِيْ �لَيَْكَ مُعْتَمَدِيْ وَ مُعَوَّ

وَ بِرَحْمَتِكَ تَعَلقُِّيْ وَ بِفِنَائكَِ احَُطُّ رَحْليِْ وَ بجُِوْدِكَ 

َ  وَ بِكَرَمِكَ ◌ْ  طَلبَِتيِ اقَْصِدُ  َ يْ رَبِّ ا وَ ئىِْ سْتَفْتِحُ دُ�اَا

َ لدََيْكَ  وَ بِغِنَاكَ اجَْبرُُ عَيْلتيَِْ وَ تَحْتَ  ◌ْ رْجُوْ فاَقَتيِ ا
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دِكَ وَ كَرَمِكَ ارَْفعَُ ◌ْ ظِلِّ عَفْوِكَ قِيَامِيْ وَ الىِٰ جُو

 بَصَرِيْ وَ الىِٰ مَعْرُوْفِكَ ادُِيْمُ نظََرِيْ، 
મારા સરદાર ! �ુ ંતો મારો સહારો છે , તારા ઉપર 
� �રો ભરોસો છે અને તારાથી ઉમમીદ રા�ુ ં�ં , અને 
તારા ઉપર તવ�ુઅ અને તાર� રહમતની આકા 
રાખીને તાર� બારગાહમા ંહાજર થયો �ં , તાર� 
સખાવતથી હાજત � �ર� થાય તેમ ઈચછા રા�ુ ં�.ં 
તારા રહ�મો-્રમથી �ુઆ ક� ં્� ં� ંઅને મારાથી 
તગંી ��ર થાય તેવી ઉમમીદ રા�ુ ં�ં , તારા 
ખ્નાઓથી માર� તગંી ��ર ્રવા ચાફુ ં�ં , તાર� 
માા�ના છાયા હ�ઠળ ઉભો �ં , અને તાર� સખાવત 
અને તારા એહસાન તરા માર� નજર છે,  

 ْ َنْتَ مَوْضِعُ امََليِْ وَ لاَ تُسْكِنيِّ فلاََ تُحْرِقْنيِْ بِالنَّارِ وَ ا

ةُ �يَْنيِْ  نَّكَ قرَُّ بْ ،  يَا سَيِّدِيْ  ،الهَْاوِيَةَ فاَِ لاَ تُلجَذِّ

نَّكَ ثقَِتيِْ وَ لاَ  ْ بِاحِْسَبحنكَِ وَ مَعْرُوْفِكَ فاَِ ظَنيِّ

نَّكَ العَْارِفُ بِفَقْرِيْ  الِهِٰيْ انِْ ، تَحْرِمْنيِْ ثَوَابَكَ فاَِ

بْنيِْ مِنْكَ عَمَليِْ فقََدْ  كبحَنَ قدَْ دَنَا اجََليِْ وَ لمَْ يُقَرِّ

افَ الِيَْكَ بذَِنْبيِْۢ وَسَبحئلَِ �لِلَيِْ   ، جَعَلتُْ الاِْ�ْترَِ
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તો મને જહ�મમા ંન સળગાવ ાકત તારાથી જ 
માર� આકા છે , અને મને ભડ્તી આગમા ંન નાખ 
�્ � ુ ંમાર� �ખોની ઠંડ્ છે , અય મારા આ્ા ! 
તારા એહસાન અને ભઅાઇથી આકા છે તેને ખોટ� 
સારબત ન ્ર , �્મ �્ � ુ ંજ ભરોસાના અાય્ છે , 
અને મને તારા સવાબથી મહ��મ ન ્ર �્ � ુ ંમાર� 
મોહતા�ને બહ�તર ્ાે છે મારા અલઅાહ ! જો 
માર� મૌતનો સમય ન�્ આવી ગયો હોય અને 
મારા આમાઅથી તાર� ન�્ ાધુી ન પહ�ચી ક�ો 
હોઉ તો ફુ ંમારા �નુાહો નો સવી્ાર  ્ર�ને તાર� 
બારગાહ ાધુી પહ�ચવાનો વસીઅો બના�ુ ં�,ં  

بْتَ  الِهِٰيْ انِْ عَفَوْتَ فمََنْ اوَْلىٰ مِنْكَ بِالعَْفْوِ وَ انِْ �ذََّ

نْيَا ،فمََنْ اَ�دَْلُ مِنْكَ فيِ الحُْكْمِ   اِرْحَمْ فيِْ هٰذِهِ الدُّ

غُرْبَتيِْ وَ عِنْدَ المَْوْتِ كُرْبَتيِْ وَ فيِ القَْبرِْ وَحْدَتيِْ وَ فيِْ 

اللحَّْدِ وَحْشَتيِْ وَ اذَِا نشُِرْتُ للِحِْسَبحبِ بينََْ يَدَيْكَ 

ذُلَّ مَوْقِفِيْ وَ اغْفِرْ ليِْ مَا خَفِيَ �ََ� الاْدَٰمِيِّينَْ مِنْ 

تَنيِْ  عَمَليِْ،   وَ ادَِمْ ليِْ مَا بِہٖ سَترَْ
અય પરવર�દગાર ! જો � ુ ંમને માા ્ર� દઇક તો 
તારાથી વધાર� ્ોા માા ્રનાર છે , જો � ુ ંઅઝાબ 
આપીક તો તારાથી વધાર� ્ોા નયાય ્રનાર છે , 
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માટ� રહ�મ ્ર આ �ુિનયામા ંમાર� અાચાર� ઉપર , 
મૌતના સમયે માર� ત્અીા ઉપર , ્બમા ંમાર� 
તનહાઈ ઉપર, અને ્બના ખૌામા ંમારા ઉપર રહ�મ 
્ર, અને �યાર� મારા આમાઅનો �હસાબ ્રવામા ં
આવે તયાર� માર� રઝલઅત ઉપર રહ�મ ્ર , અને તે 
બધા �નુાહોને માા ્ર �ને અો્ો તો ્ાતા નથી 
ા્ત � ુ ંજ ્ાે છે , અને હમેંકા માટ� �પાવીને 
રાખ, 

َيْدِيْ  وَ ارْحَمْنيِْ صَرِيْعًا �ََ� الفِْرَاشِ تُقَلبُِّنيِْ ا

لْ �لَيََّ مَمْدُوْدًا  تيِْ وَ تَفَضَّ  �ََ� المُْغْتَسَلِ يُقَلبُِّنيِْ  احَِبَّ

تيِْ وَ تَحَنَّنْ �لَيََّ مَحْمُوْلاً قدَْ تَنَاوَلَ  صَالحُِ جِيرَْ

الاْقَْرِبَاءُ اطَْرَافَ جَنَازَتيِْ وَ جُدْ �لَيََّ مَنْقُوْلاً قدَْ 

نَزَلتُْ بِكَ وَحِيْدًا فيِْ حُفْرَتيِْ وَارْحَمْ فيِْ ذٰلكَِ البَْيْتِ 

يَا  ، الجَْدِيْدِ غُرْبَتيِْ حَتىّٰ لاَ اسَْتَأنْسَِ بِغَيرِْكَ 

 انِْ وَكلَتَْنيِْ الىِٰ نَفْسِيْ هَللجَْتُ،  ، سَيِّدِيْ 
અય મારા અલઅાહ ! તે સમયે મારા ઉપર રહ�મ 
્ર, �યાર� મારા દોસત , સગાવહાઅા રબસતર ઉપર 
મારા પડખા બદઅાવતા હોય , તે વખતે રહ�મ 
ારમાવ �યાર� મારા પાડોકીઓ �સુઅ માટ� મારા 
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કર�રને આમથી તેમ ા�રવતા હોય , તે વખતે રહ�મ 
્ર �યાર� મારા સ ગાવહાઅા (ભાઇ , ઔઅાદ વગેર�) 
મારા જનાઝાને ચાર� તરાથી ઉપાડ�ને અઇ જઇ 
રહા હોય , અને મારા ઉપર તે વખતે રહ�મ ્ર �્ 
�યાર� તાર� બારગાહમા ંહાજર થાવ , અને ્બમા ં
એ્અો રહ� ્વ , અને આ નવા ઘરમા ંમાર� 
અાચાર� ઉપર રહ�મ ્ર , �થી મારો અગાવ તારા 
િસવાય બી્ ્ોઇથી ન રહ� , અય મારા આ્ા ! જો 
આવા સમયે મને એ્અો ા �્ � દઇક તો ફુ ંહઅા્ 
થઇ જઇક, 

 فاَلىِٰ  ،سَيِّدِيْ فبَِمَنْ اسَْتَغِيْثُ انِْ لمَْ تُقِلنيِْْ عَثرَْتيِْ 

 وَ الىِٰ مَنْ  ، مَنْ افَزَْعُ انِْ فقََدْتُ عِنَايَتَكَ فيِْ ضَجْعَتيِْ 

سْ كُرْبَتيِْ  َلتَْجِئُ انِْ لمَْ تُنَفِّ مَنْ ليِْ وَ مَنْ ، سَيِّدِيْ ، ا

لُ انِْ  مِّ َُ ُ يَرْحَمُنيِْ انِْ لمَْ تَرْحَمْنيِْ وَ فضَْلَ مَنْ ا

وَ الىِٰ مَنِ الفِْرَارُ مِنَ ، �دَِمْتُ فضَْلكََ يَوْمَ فاَقَتيِْ 

نُوْبِ اذَِا انْقَضٰ اجََليِْ  بْنيِْ وَ  ، سَيِّدِيْ ، الذُّ  لاَ تُعَذِّ

َنَا ارَْجُوْكَ  قْ رَجَاالِهِٰيْ ، ا نَّ اِ فَ ، مِنْ خَوْفيِْ اٰ وَ   ،ئىِْ  حَقِّ

َ   ،◌ِيْ  سَيِّد ،لاَّ عَفْوَكَ اِ   لاَ ارَْجُوْ فِيْهَا  ◌َةَ ذُنُوْبيِْ كَثرْ نَا ا
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َ  مَااسَْبحلَكَُ  َ سْتَحِقُّ وَ  لاَ ا َ نْتَ ا َ هْلُ التَّقْوٰى وَ ا هْلُ ا

َ  فاَغْفِرْ ليِْ وَ  ، المَْغْفِرَةِ   بًالبِْسْنيِْ مِنْ نظََرِكَ ثَوْ ا

يْ �لَيََّ التَّبِعَاتِ وَ تَغْفِرُهَا ليِْ   ،  لاَ اطَُالبَُ بِهَا  وَ  يُغَطِّ

نَّكَ ذُوْ مَنٍّ قدَِيْمٍ وَّ صَفْحٍ عَظِيْمٍ وَّ تَجَاوُزٍ كَرِيْمٍ    .اِ
મારા સરદાર ! જો માર� ખતાને માા નહ� ્ર� તો ફુ ં
્ોની પાસે મદદ માગંીક ?  જો આ ાસુીબતના 
સમયે તાર� ખાસ રહ�મો ્રમ માર� સાથે નહ� હોય 
તો ફુ ં્ોને ા�રયાદ ્ર�ક ? જો � ુ ંમાર� આ 
ા�ુ્�અોને આસાન નહ� ્ર� તો ્ોની પાસે પનાહ 
મેળવીક મારા મૌઅા અને આ્ા ! જો � ુ ંમારા ઉપર 
રહ�મ નહ� ્ર� તો મા� ંબી�ુ ં્ોા છે �્ મારા ઉપર 
રહ�મ ્ર� ? જો આ જ�રતના સમયે મારા ઉપર 
તાર� રહ�મો ્રમ નહ� હોય તો ્ોનાથી ઉમમીદ 
અગાવીક ? અને �યાર� માર� મૌતનો સમય આવી 
્ય તો �નુાહોથી ારાર ્ર�ને ્ોની પાસે આકરો 
મેળવીક ? મારા સરદાર ! ફુ ંમોટ� ઉમમીદ સાથે 
આવયો � ં �્ મારા ઉપર અઝાબ ન ્ર , મારા 
અલઅાહ માર� ઉમમીદ � �ર� ્ર , અને ખૌાથી અમાન 
અતા ્ર, �્ આટઅા બધા �નુાહોની માા�ની આકા 
તારા િસવાય બી્ ્ોઇથી નથી , અય મારા આ્ા ! 
ફુ ંતારાથી એ વસ�નુો સવાઅ ્� ં� ં�નો ફુ ંહ્દાર 
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નથી, પરં� ુ ં� ુ ં�પાવનાર અને માા ્રનાર છે , 
બસ મારા �નુાહોને માા ્ર , અને તાર� નજરો-
્રમથી એવો રઅબાસ અતા ્ર �્ �મા માર� બધી 
� �અો �પંાઇ ્ય, અને તયાર પછ� તે �નુાહોને માા 
્ર અને તેના િવકે સવાઅ ન ્ર , બેક્ � ુ ંહમેંકા 
એહસાન ્રનાર અને નેઅમતો આપનાર છે , મહાન 
દર�જુર ્રનાર અને ઉદાર માા ્રનાર છે,  

َنْتَ الذَِّيْ تُفِيْضُ سَيْبَكَ �َٰ� مَنْ لاَ يَسْبحلَكَُ  الِهِٰيْ ا

وَ �ََ� الجَْاحِدِيْنَ بِرُبُوْبِيَّتِكَ فلجََيْفَ سَيِّدِيْ بِمَنْ 

َيْقَنَ انََّ الخَْلقَْ لكََ وَ الاْمَْرَ الِيَْكَ تَبَارَكْتَ  سَبحلَكََ وَ ا

سَيِّدِيْ عَبْدُكَ بِبَابِكَ ،  يَا رَبَّ العَْالمَِينَْ  ،وَ تَعَاليَْتَ 

يَقْرَعُ بَابَ ، اقَاَمَتْهُ الخَْصَاصَةُ بينََْ يَدَيْكَ 

وَ يَسْتَعْطِفُ جَمِيْلَ نظََرِكَ احِْسَبحنكَِ بدُِ�اَئہِٖ 

ْ  بِمَكْنُوْنِ رَجَائكَِ   فلاََ تُعْرِضْ بِوَجْهِكَ اللجَْرِيْمِ �َنيِّ

ْ مَا اقَوُْلُ فقََدْ دَعَوْتُ  َنَا  وَ اقْبَلْ مِنيِّ �اَءِ وَ ا بِهٰذَا الدُّ

ْ بِرَأفْتَِكَ وَ رَحْمَتِكَ  نيِّ ، ارَْجُوْ انَْ لاَ تَرُدّنيَِْ مَعْرِفةًَ مِّ

َنْتَ الذَِّيْ لاَ يُحْفِيْكَ سَبحئلٌِ وَّ لاَ يَنْقُصُكَ  الِهِٰيْ ا
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َنْتَ كَمَا تَقُوْلُ وَ فوَْقَ مَا نَقُوْلُ    .نَائلٌِ ا
મારા અલઅાહ ! �ુ ંતેને પા આપે છે � તાર� પાસે 
માગંતો નથી અને તારો ઇન્ાર ્ર� છે , મારા 
સરદાર તો �્મ ્ર� મહ�મ રહ� ક �્ � તાર� પાસે 
માગંતો હોય અને ય્�ન રાખતો હોય �્ પસદા ્ર�ુ ં
અને ફુ્ મ ્રવો તે ખાસ તારા માટ� જ છે , ખર�ખર 
બાબર્ત અને �અુદં છે તાર� ્ત , અય તમામ 
�ુિનયાઓના પાઅનહાર , અય અલઅાહ ! તારો 
નાચીઝ બદંો તાર� સામે હાજર થયો છે , તેને તગંી 
અને ા્�ર� એ તારા ાધુી પહ�ચાડ�ો , અને તે 
પોતાની �ુઆથી તારા એહસાનના દરવા્ને 
ખટખટાવે છે , તો હવે તાર� ્તના વાસતાથી મને 
તાર� તવ�્  જોહથી મહ��મ ન ્ર , અને માર� 
અરજને ્� �અ ્ર �્ ફુ ંતને આ �ુઆથી �ુ્ ા� � ં
અને આકા છે �્ તેને � ુ ંરદ નહ� ્ર�ક , �્મ �્  ફુ ં 
તાર� મહ�રબાની અને રહમત ને ઓળ�ુ ં�ં ,  મારા 
પરવર�દગાર ! �ુ ંએ છે �્ �ને ્ોઇ સવાઅી 
મજ� �ર નથી ્ર� ક્તો , અને તાર� અતાથી તારા 
ખ્નામા ં્ઇ ઓ� ંથ�ુ ંનથી , ખર�ખર � ુ ંએવો જ 
છે ��ુ ંતે બતાવ�ુ ંઅને  અમે ્હ�એ  તેનાથી તો � ુ ં
ઘાો �અુદં છે. 

ا جَمِيْلاً  ْ اسَْبحلَكَُ صَبرًْ َللهُّٰمَّ انيِِّ  قوَْلاً ا وَّ  فرََجًا قرَِيْبً  وَّ ا
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 اسَْبحلَكَُ يَا رَبِّ مِنَ الخَْيرِْ كلُہِّٖ  ، اجَْرًا عَظِيْمًاا وَّ صَادِقً 

اسَْبحلَكَُ اللهُّٰمَّ مِنْ خَيرِْ ، مَا �لَِمْتُ مِنْهُ وَ مَا لمَْ اَ�ْلمَْ 

الحُِوْنَ   يَا خَيرَْ مَنْ سُئِلَ  ،مَا سَبحلَكََ مِنْهُ عِبَادُكَ الصَّ

اعَْطِنيِْ سُؤْليِْ فيِْ نَفْسِيْ وَ اهَْليِْ وَ ، وَ اجَْوَدَ مَنْ اعَْطٰ 

نَتيِْ وَ اخِْوَانيِْ فِيْكَ  وَالدَِيَّ وَ وُلدِْيْ  وَ وَ اهَْلِ حُزَا

 َ َ رْ�دِْ �يَْشِيْ وَ ا َ ظْهِرْ مُرُوَّتيِْ وَ ا َ صْلحِْ جَمِيْعَ ا حْوَاليِْ وَ ا

َ اجْعَلنيِْْ مِمَّنْ  نْتَ عَمَلَ ہٗ طَلتَْ عُمُرَ ا َ وَ ہٗ وَ حَسَّ تْمَمْتَ ا

َ �لَيَْهِ نعِْمَتَكَ وَ رَضِيْتَ عَنْهُ وَ  بَةً ا  حْيَيْتَهٗ حَيَاةً طَيِّ

 َ رفيِْ ا تَمِّ العَْيْشِ رِ وَ ◌ُوْ دْوَمِ السُّ َ ،  اسَْبَغِ اللجَْرَامَةِ وَ ا

كَ  نَّكَ تَفْعَلُ مَا تَشَبحءُ وَ لاَ تَفْعَلُ مَا يَشَبحءُ �يرَُْ  اِ
અય મઅ� �દ ! તાર� પાસે બહ�તર�ન સબ , 
ાસુીબતોથી �ટ્ારો , સા�ુ ંબોઅવાની તૌા�્ , અને 
વધાર� સવાબનો સવાઅ ્� ં�.ં અય પરવર�દગાર ! 
તારાથી એ દર�્ ભઅાઇ મા�ં ુ� ં�ને � ુ ં્ાે છે , 
અને ફુ ંનથી ્ાતો , અય અલઅાહ ! તારાથી એ 
વસ� ુ ંમા�ં ુ� ં�નો તારા ને્ બદંા તારાથી સવાઅ 
્ર� છે, અય તે �્ �નાથી સવાઅ ્રવામા ંઆવે છે 
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તેમા ંસૌથી બહ�તર, અને � અતા ્ર� છે તેમા ંસૌથી 
બહ�તર અતા ્રનાર , મારા માટ�, મારા �ંુ ોંુબ, મારા 
મા-બાપ, ઔઅાદ, સગાવહાઅા અને દ�ની ભાઇઓ 
માટ� મા�ં ુ� ંતે અતા ્ર , માર� �જ�દગીને સાર� 
બનાવ, માર� ને્�ઓને ્હ�ર ્ર�ને માર� તમામ 
હાઅતને ાધુાર� દ� , માર� ગાતર� તે અો્ોમા ં્ર 
�મને ત� અાબંી �જ�દગી આપી અને તેમના અમઅને 
ને્ ગણયા , તેમને પા્ પિવત   �વન અતા ્�ુર �્ 
�મા તે સદા �કુ રહ� , અને ઇઝઝતદાર બનાવયો , 
અને રોઝીને અતા ્ર �્ બેક્ � ુ ંચાહ� તે ્ર� છે 
અને તારા િસવાય બીજો ્ોઇ ચાહ� તો પા નથી 
્ર� ક્તો,  

ةِ ذِكْرِكَ وَ لاَ تَجْعَلْ  نيِْ مِنْكَ بخَِاصَّ َللهُّٰمَّ خُصَّ  ا

نَاءِ الليَّْلِ وَ اطَْرَافِ النَّهَارِ  بُ بِہٖ فيِْ اٰ َتَقَرَّ شَيْئًا مِمَّا ا

 اجْعَلنيِْْ لكََ ا وَّ  لاَ بَطَرً ا وَّ رِيَاءً وَ لاَ سُمْعَةً وَّ لاَ اشََرً 

عَةَ فيِْ الرِّزْقِ وَ  ،مِنَ الخَْاشِعِينَْ  َللهُّٰمَّ اعَْطِنيِْ السَّ  ا

ةَ العَْينِْ فيِ الاْهَْلِ وَ المَْالِ وَ  الاْمَْنَ فيِ الوَْطَنِ وَ قرَُّ

ةَ فيِ ، الوَْلدَِ وَ المُْقَامَ فيِْ نعَِمِكَ عِنْدِيْ  حَّ  وَ الصِّ

يْنِ وَ  لاَمَةَ فيِْ الدِّ ةَ فيِ البَْدَنِ وَ السَّ الجِْسْمِ وَ القُْوَّ
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 ُ اسْتَعْمِلنيِْْ بِطَاعَتِكَ وَ طَاعَةِ رَسُوْلكَِ مُحَمَّدٍ صَّ�َ الّٰ

َبدًَا مَا اسْتَعْمَرْتَنيِْ وَ اجْعَلنيِْْ مِنْ اوَْفرَِ  لہِٖ ا �لَيَْهِ وَ اٰ

َنْزَلتَْہٗ وَ تُْ�ِلہُٗ فيِْ  عِبَادِكَ عِنْدَكَ نَصِيبًا فيِْ كلُِّ خَيرٍْ ا

 شَهْرِ رَمَضَانَ فيِْ ليَْلةَِ القَْدْرِ، 
અય મઅ� �દ ! મને તારો ખાસ રઝક ્રવો નસીબ 
્ર, અને રાત �દવસના અમઅથી ફુ ંતાર� ન�્ 
આવવા ચાફુ ં� ંતેમા મારા તરાથી �રયા્ાર� 
(દ�ખાવ) વખાાની આકા , પોતાના વખાા અને 
ઘમડંનો એહસાસ ન થવા દ� , અને � અો્ો તારાથી 
ડર� છે તે અો્ોમા ંમાર� ગાતર� ્ર , અય અલઅાહ 
! માર� રોઝીમા ંબર્ત , વતનમા ંકાિંત, અને મારા 
માઅ અને ઔઅાદના અીધે �દઅ�ુ ંા�ુ�ન અતા ્ર , 
અને તાર� નેઅમતોમાથંી મારો ખાસ �હસસો નસીબ 
્ર, કર�રમા ંત�ુંરસતી , તા્ત, અને દ�નમા ં
સઅામતી અતા ારમાવ , અને હમેંકા �યા ંાધુી 
�વતો રફુ ંતયાર ાધુી તાર� અને તારા રા �અ 
મોહમમદ સલઅલઅાહો અઅયહ� વ આઅેહ�ની ઇતાઅત 
્રવાની �હમમત અતા ્ર , મને તારા તે બદંાઓમા ં
ગાતર� ્ર �મનો �હસસો તે ને્�ઓમા બફજુ 
વધાર� છે �ને ત� નારઝઅ ્ર� છે અને નારઝઅ ્રતો 
રહ�ક, માહ� રમઝાન અને કબે ્દ મા ં
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وَ مَا انَْتَ مُْ�ِلہُٗ فيِْ كلُِّ سَنَةٍ مِنْ رَحْمَةٍ تَنْشُرُهَا وَ 

�اَفِيَةٍ تُلبِْسُهَا وَ بَليَِّةٍ تَدْفعَُهَا وَ حَسَنَاتٍ تَتَقَبَّلهَُا وَ 

ئَاتٍ تَتَجَاوَزُ عَنْهَا وَ ارْزُقْنيِْ حَجَّ بَيْتِكَ الحَْرَامِ  سَيِّ

اسِعًا ا وَّ وَ ارْزُقْنيِْ رِزْقً ، فيِْ �اَمِنَا هٰذَا وَ فيِْ كلُِّ �اَمٍ 

ْ يَا سَيِّدِيْ الاْسَْوَاءَ  مِنْ فضَْلِكَ الوَْاسِعِ وَ اصْرِفْ �َنيِّ

َتَاذَّٰى ،  لامَاتِ حَتىّٰ لاَ ا يْنَ وَ الظُّ ْ الدَّ وَ اقْضِ �َنيِّ

َبْصَارِ اَ�دَْائىِْ وَ  ْ بِاسَْمَاعِ وَ ا بشَِيْ  ءٍ مِنْهُ وَ خُذْ �َنيِّ

ْ وَ اقَِرَّ  نْصُرْنيِْ �لَلهَِْ بحدِيْ وَ البَْا�ينَِْ �لَيََّ وَ ا حُسَّ

 ، حْ قلَبيِْْ  �يَْنيِْ وَ فرَِّ
અને આખા વષર દરિમયાન � ્ાઈં ભઅાઇઓ 
નારઝઅ ્ર� છે , તેમા મારો મોટો ભાગ રાખ , એટઅે 
� રહમતને � ુ ંા�અાવે છે, � સઅામતીને � ુ ંઆપે છે, 
� સ તીને � ુ ં��ર ્ર� છે , � ને્�ઓને � ુ ં્� �અ ્ર� 
છે, � �નુાહને � ુ ંમાા ્ર� છે તે દર�્મા ંમારો મોટો 
�હસસો ્રાર દ� , અને મને ખાનએ ્ાબા તારા ઘરની 
હજ આ વષ� અને દર  વષ� નસીબ ્ર , અને તારા 
ાઝઅો ્રમથી રોઝીમા ંવધારો ્ર , અય મારા 
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સરદાર ! � �રાઇઓને મારાથી ��ર ્ર , મારા ્રઝ 
અને બધા હ�ોને અદા ્ર �થી ્ોઇનો હ્ માર� 
ગરદન ઉપર બા્� ન રહ�, અને મારા �ુ�મનો, હસદ 
્રનારાઓ, અને િવરોધીઓના ્ાન અને �ખોને 
મારાથી હટાવી દ� , અને તેમના સામે માર� મદદ 
્ર, મને �ખોની ઠંડ્ અને �દઅી �કુી નસીબ ્ર, 

 اجْعَلْ ا وَّ  مَخْرَجً ا وَّ وَ اجْعَلْ ليِْ مِنْ هَمِّيْ وَ كَرْبيِْ فرََجً 

     مَنْ ارََادَنيِْ بِسُوْءٍ مِنْ جَمِيْعِ خَلقِْكَ تَحْتَ قدََمَيَّ 

ئَاتِ  لطَْانِ وَ سَيِّ يْطَانِ وَ شَرَّ السُّ كْفِنيِْ شَرَّ الشَّ وَ ا

نُوْبِ كلُهَِّا وَ اجَِرْنيِْ مِنَ النَّارِ  رْنيِْ مِنَ الذُّ عَمَليِْ وَ طَهِّ

بِعَفْوِكَ وَ ادَْخِلنيِْْ الجَْنَّةَ بِرَحْمَتِكَ وَ زَوِّجْنيِْ مِنَ 

َلحِْقْنيِْ بِاوَْليَِائكَِ  الحُْوْرِ العِْينِْ بِفَضْلِكَ وَ ا

يِّبِينَْ  لهِِ الاْبَْرَارِ الطَّ الحِِينَْ مُحَمَّدٍ وَّ اٰ الصَّ

اهِرِيْنَ الاْخَْيَارِ  ْ وَ �َٰ�  ،الطَّ تُكَ �لَلهَِْ  صَلوََا

تُہٗ  ِ وَ بَرَكبحَ  الِهِٰيْ ،اجَْسَبحدِهِمْ وَ ارَْوَاحِهِمْ وَ رَحْمَةُ الّٰ

تِكَ وَ جَلالكَِ لئَِنْ طَالبَْتَنيِْ بذُِنُوْبيِْ  وَ سَيِّدِيْ وَ عِزَّ
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لاَطَُالبَِنَّكَ بِعَفْوِكَ وَ لئَِنْ طَالبَْتَنيِْ بِلؤُْمِيْ 

 لاَطَُالبَِنَّكَ بِكَرَمِكَ، 
મને દર�્ ત્અીા અને પર�કાનીમા ંની્ળવાનો 
રસતો દ�ખાડ. તાર� તમામ મ એ �્ ાતમાથંી � મારા 
માટ� ખરાબ ઇરાદો ્ર� તેને મારા પગ નીચે ્ચડ� 
નાખ, અને દર�્ કયતાન અને દર�્ ાઅુતાનની 
ખરાબીઓ અને બધા ખરાબ ્ામોથી બચવામા ં
માર� મદદ ્ર , અને તમામ �નુાહોથી પા્ ્ર , 
અને મને માા ્ર�ને દોઝખની આગથી ન્ત 
અતા ્ર, અને તાર� રહમતથી જ�તમા ંદાખઅ ્ર 
અને તારા ાઝઅો ્રમથી ફ �ર સાથે કાદ� ્રાવ , 
અને મને તારા ને્ અવઅીયા સાથે જીયા નસીબ 
્ર � હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને તેમની પા્ 
ઔઅાદ છે , તાર� રહમત નારઝઅ થાય તેમની પા્ 
�હો ઉપર અને પા્ કર�રો ઉપર , �દુા તરાથી 
તેમના ઉપર હમેંકા રહ�મતો અને બર્તો છે. અય 
મારા અલઅાહ ! મારા આ્ા ! તાર� ઇઝઝતો 
જઅાઅની ્સમ ખાઇને ્ફુ ં� ં �્ જો મારા �નુાહો 
િવષે સવાઅ ્ર�ક તો ફુ ં તાર� પાસે તાર� માા�નો 
સવાઅ ્ર�ક , જો � ુ ંમાર� રઝલઅત અને હઅ્ાઈ 
િવકે � �છપરછ ્ર�ક તો ફુ ંતારાથી તાર� 
મહ�રબાનીની આકા રાખીક, 
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ْ لكََ  نَّ اهَْلَ النَّارِ بحُِبيِّ ، وَ لئَِنْ ادَْخَلتَْنيِْ النَّارَ لاَخُْبرَِ

الِهِٰيْ وَ سَيِّدِيْ انِْ كُنْتَ لاَ تَغْفِرُ الاَِّ لاِوَْليَِائكَِ وَ 

اهَْلِ طَاعَتِكَ فاَلىِٰ مَنْ يَفْزَعُ المُْذْنبُِوْنَ وَ انِْ كُنْتَ 

لاَ تُلجْرِمُ الاَِّ اهَْلَ الوَْفاَءِ بِكَ فبَِمَنْ يَسْتَغِيْثُ 

الِهِٰيْ انِْ ادَْخَلتَْنيِْ النَّارَ ففَِيْ ذٰلكَِ ، المُْسِيْئُوْنَ 

سُرُوْرُ �دَُوِّكَ وَ انِْ ادَْخَلتَْنيِْ الجَْنَّةَ ففَِيْ ذٰلكَِ سُرُوْرُ 

ِ اَ�ْلمَُ انََّ سُرُوْرَ نَبِيِّكَ احََبُّ الِيَْكَ  َنَا وَ الّٰ نَبِيِّكَ وَ ا

 مِنْ سُرُوْرِ �دَُوِّكَ ، 
જો � ુ ંમને દોઝખમા ંનાખીક તો તયાનંા અો્ોને 
બતાવીક �્ ફુ ંતારાથી મોહબબત ્રનાર અને તારો 
ચાહવાવાળો હતો , અય મારા મઅ� �દ ! મારા 
સરદાર ! જો � ુ ંા્ત તારા અવઅીયા અને 
ારમાબંરદારોને માા ્ર�ક તો તારા �નેુહગાર 
બદંા �ા જકે ? અને ્ોની પાસે ા�રયાદ ્રકે ? 
અને જો તારા વાાદારોને ા્ત ઇઝઝત અતા ્ર�ક 
તો ખતા્ાર બદંા ્ોની પાસે મદદ માગંકે ? મારા 
સરદાર જો � ુ ંમને દોઝખમા ંનાખીક તો તેમા ંતારા 
�ુ�મનો �કુ થકે , અને જો � ુ ંમને જ�તમા ંદાખઅ 
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્ર�ક તો તેમા તારા નબી સલઅલઅાહો અઅયહ� વ 
આઅેહ� �કુ થકે , અને �દુાની ્સમ ફુ ં્�ુ ં� ં �્ 
તારા નબી સલઅલઅાહો અઅયહ� વ આઅેહ�ની �કુી 
તારા �ુ�મનની �કુી ્રતા ંતને વધાર� પસદં છે,  

ْ اسَْبحلَكَُ انَْ تَمْلاََ  َللهُّٰمَّ انيِِّ قلَبيِْْ حُبًّا لكََ وَ خَشْيَةً  ا

يْمَانًا بِكَ وَ فرََقاً مِنْكَ  مِّنْكَ وَ تَصْدِيْقًا بِكِتَابِكَ وَ اِ

كْرَامِ ، وَ شَوْقاً الِيَْكَ  حَبِّبْ اليََِّ ، يَا ذَا الجَْلالِ وَ الاِْ

احَةَ  لقَِاءَكَ وَ احَْبِبْ لقَِائىِْ وَ اجْعَلْ ليِْ فيِْ لقَِائكَِ الرَّ

َلحِْقْنيِْ بِصَالحِِ مَنْ ، وَ الفَْرَجَ وَ اللجَْرَامَةَ  َللهُّٰمَّ ا ا

مَضٰ وَ اجْعَلنيِْْ مِنْ صَالحِِ مَنْۢ بَقِيَ وَ خُذْ بيِْ سَبِيْلَ 

ْ �َٰ� نَفْسِيْ بِمَا تُعِينُْ بِهِ  الحِِينَْ وَ اَ�ِنيِّ الصَّ

َنْفُسِهِمْ وَ اخْتِمْ عَمَليِْ بِاحَْسَنِہٖ وَ  الحِِينَْ �َٰ� ا الصَّ

ْ �َٰ� صَالحِِ  اجْعَلْ ثَوَابيِْ مِنْهُ الجَْنَّةَ بِرَحْمَتِكَ وَ اَ�ِنيِّ

وَ لاَ تَرُدّنيَِْ فيِْ سُوْءٍ  يَا رَبِّ  مَا اعَْطَيْتَنيِْ وَ ثَبِّتْنيِْ 

  . اسْتَنْقَذْتَنيِْ مِنْهُ يَا رَبَّ العَْالمَِينَْ 
અય અલઅાહ ! ફુ ંસવાઅ ્� ં� ં �્ મારા �દઅને 
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તાર� મોહબબત અને તારા ખૌાથી ભર� દ� , મને 
તાર� �્તાબની તસદ�્ , તારા ઉપર ઇમાન , તારો 
ખૌા અને તારા તરા આવવાનો કૌ્ અતા ્ર , 
અય �ુ્ ગ�   અને ઇઝઝતના  મારઅ્ ! તાર� 
બારગાહમા ંહાજર� આપવી મારા માટ� પસદં�દાહ 
બનાવ, અને મા� ંતાર� પાસે આવ�ુ ંપસદં ્ર , 
અને તાર� બારગાહમા ંહાજર થવાથી �કુી , 
ાસુીબતોથી ન્ત , અને ઇઝઝત મળે છે ત� મને 
નસીબ ્ર , અય મારા અલઅાહ ! મને �જુર� 
ગએઅા ને્ અો્ો સાથે મેળવી દ� , અને મૌ��દ ને્ 
અો્ોમા ંકામીઅ ્ર , મને ને્ અો્ોના રસતા ઉપર 
ચઅાવ, અને મારા ખરાબ નફસને ાધુારવામા ંમાર� 
મદદ ્ર �વી ર�તે � ુ ંને્ બદંાઓની તેમના 
નફસોને ાધુારવા માટ� મદદ ્ર� છે , અને મારા 
અમઅનો �ત સાર� ર�તે ્ર� , અને તાર� 
મહ�રબાનીથી સવાબના ંબદઅામા ંજ�ત અતા ્ર , 
અને ને્ અમઅ ્� ં� ંતેમા સારબત ્દમ રાખ , 
અય પરવર�દગાર � � �રાઇને મારાથી ��ર ્ર� છે 
તેમા પાછો ન ા�રવ , અય તમામ �ુિનયાઓના 
પાઅનહાર,  

يْمَانًا لاَ اجََلَ لہَٗ دُوْنَ لقَِائكَِ  ْ اسَْبحلَكَُ اِ َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

احَْيِنيِْ مَا احَْيَيْتَنيِْ �لَيَْهِ وَ تَوَفّنيَِْ اذَِا تَوَفيَّْتَنيِْ �لَيَْهِ 
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يَاءِ  َبْرِئْ قلَبيِْْ مِنَ الرِّ بْعَثْنيِْ اذَِا بَعَثتَْنيِْ �لَيَْهِ وَ ا وَ ا

مْعَةِ فيِْ دِيْنِكَ حَتىّٰ يَلجُوْنَ عَمَليِْ  كِّ وَ السُّ وَ الشَّ

ةً فيِْ دِيْنِكَ وَ فهَْمًا  ،خَالصًِا لكََ  َللهُّٰمَّ اعَْطِنيِْ بَصِيرَْ  ا

فيِْ حُكْمِكَ وَ فِقْهًا فيِْ �لِمِْكَ وَ كِفْلينَِْ مِنْ رَحْمَتِكَ وَ 

وَرَ�اً يَحْجُزُنيِْ عَنْ مَعَاصِيْكَ وَ بَيِّضْ وَجْهِيْ بِنُوْرِكَ 

وَ اجْعَلْ رَ�بَْتيِْ فِيْمَا عِنْدَكَ وَ تَوَفّنيَِْ فيِْ سَبِيْلِكَ وَ 

لہِٖ  ُ �لَيَْهِ وَ اٰ   .�َٰ� مِلةَِّ رَسُوْلكَِ صَّ�َ الّٰ
અય અલઅાહ ! તારાથી એ�ુ ંઇમાન મા�ં ુ� ંતાર� 
બારગાહમા ંહાજર થવા પહ�અા ખતમ ન થાય , અને 
તેના ઉપર જ �વતો રફુ ંઅને તેના ઉપર જ મૌત 
આવે, અને �યાર� મને ્બરથી ઉઠાડવામા ંઆવે તો 
ઇમાન સાથે ઉભો ્ર , અને મને દ�નમા ં�રયા્ાર� 
(દ�ખાવ), ક્ અને અો્ો પાસે મારા વખાાની 
ઉમમીદ રાખવાથી બચાવી અે , �થી મારો અમઅ 
ા્ત તારા માટ� જ રહ�. અય મઅ� �દ ! મને તારા 
દ�નની સાચી ઓળખ , તારા એહ્ામની સાચી 
સમજ, અને તારા ઇલમમા ંા�ક ્રવી નસીબ ્ર , 
અને તાર� રહમતના બનેં �હસસા અતા ્ર , અને 
તાર� નાારમાનીથી રો �્ તેવી પરહ�ઝગાર� નસીબ 
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્ર, અને મારા ચહ�રાને તારા � �રથી � �રાની ્ર , 
અને � ્ંઇ તાર� પાસે છે તેની તમ�ા મારા �દઅમા ં
નાખી દ� , મને તારા રસતા ઉપર અને તારા રા �અ 
સલઅલઅાહો અઅયહ� વ આઅેહ�ની સીરત ઉપર મૌત 
નસીબ ્ર, 

ْ اعَُوْذُ بِكَ مِنَ اللجَْسَلِ وَ الفَْشَلِ وَ الهَْمِّ وَ  َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

وَ المَْسْكَنَةِ وَ  الجُْبنِْ وَ البُْخْلِ وَ الغَْفْلةَِ وَ القَْسْوَةِ 

الفَْقْرِ وَ الفَْاقةَِ وَ كلُِّ بَليَِّةٍ وَّ الفَْوَاحِشِ مَا ظَهَرَ مِنْهَا 

 وَ اعَُوْذُ بِكَ مِنْ نَفْسٍ لاَ تَقْنَعُ وَ بَطْنٍ لاَ  ، وَ مَا بَطَنَ 

يَشْبَعُ وَ قلَبٍْ لاَ يَخْشَعُ وَ دُ�اَءٍ لاَ يُسْمَعُ وَ عَمَلٍ لاَ 

يَنْفَعُ وَ اعَُوْذُ بِكَ يَا رَبِّ �َٰ� نَفْسِيْ وَ دِيْنيِْ وَ مَاليِْ وَ 

جِيْمِ  يْطَانِ الرَّ نَّكَ ،�َٰ� جَمِيْعِ مَا رَزَقتَْنيِْ مِنَ الشَّ  اِ

مِيْعُ العَْليِْمُ  َنْتَ السَّ   . ا
અય પરવર�દગાર ! ફુ ંતાર� પનાહ ચાફુ ં�ં , 
આળસ, બદ�દઅી, પર�કાની, ડરપો્�, ્ં��સી, 
ારામોકી (ગાઅત) , ્ઠા�દઅ, ગર�બી અને 
ા્�ર�થી પનાહ ચાફુ ં�ં , અને એવા નફસથી અને 
પેટથી પા પનાહ ચાફુ ં� ં �્ ્ોઇ �દવસ ભરા� ુ ંન 
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હોય, અને તે �દઅથી �્ �મા ંનરમાક ન હોય , તે 
�ુઆ �્ �ને ્� �અ ્રવામા ંન આવે , અને તેવા 
્ામોથી �્ �મા ંાાયદો ન હોય , તે બધાથી પનાહ 
ચાફુ ં�ં, પરવર�દગાર ! ફુ ંમારા નફસ , દ�ન, માઅ 
અને તમામ નેઅમતો િવષે કયતાન ર�મના 
વસવસાથી બચવા માટ� તાર� બારગાહમા ંપનાહ 
ચાફુ ં� ંબેક્ � ુ ંબહ�તર�ન સાભંળનાર અને 
્ા્ાર છે, 

نيِْ مِنْكَ احََدٌ وَّ لاَ اجَِدُ مِنْ  نّہَٗ لاَ يُجِيرُْ َللهُّٰمَّ اِ ا

 فلاََ تَجْعَلْ نَفْسِيْ فيِْ شَيْ  ءٍ مِنْ  ،دُوْنكَِ مُلتَْحَدًا

َليِْمٍ  �ذََابِكَ وَ لاَ تَرُدّنيَِْ بِهَللجََةٍ وَّ لاَ تَرُدّنيَِْ بِعَذَابٍ ا

ْ وَ اَ�ْلِ ،   َللهُّٰمَّ تَقَبَّلْ مِنيِّ رِيْ وَ ارْفعَْ دَرَجَتيِْ وَ کْ  ذِ ا

حُطَّ وزِْرِيْ وَ لاَ تَذْكُرْنيِْ بخَِطِيْئَتيِْ وَ اجْعَلْ ثَوَابَ 

مَجْلسِِيْ وَ ثَوَابَ مَنْطِقِيْ وَ ثَوَابَ دُ�اَئىِْ رِضَاكَ وَ 

الجَْنَّةَ وَ اعَْطِنيِْ يَا رَبِّ جَمِيْعَ مَا سَبحلَتُْكَ وَ زِدْنيِْ مِنْ 

 ، ْ الِيَْكَ رَاغِبٌ يَا رَبَّ العَْالمَِينَْ  فضَْلِكَ انيِِّ
અય મારા અલઅાહ ! સા�ુ ંતો એ છે �્ તારા િસવાય 
મને બી�ુ ં્ોઇ પનાહ નથી આપી ક્�ુ ંઅને તાર� 
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પનાહની િસવાય બી� ્ોઇ પનાહની જીયા પા 
નથી �્ �યા ંપનાહ હાિંસઅ ્�ં , તો મને તારા 
અઝાબમા ંાબુતેઅા ન ્ર, અને મને હઅા્� તરા ન 
ધ �્અ, અને મને સખત અઝાબમા ં દાખઅ ન ્ર 
અય પરવર�દગાર ! મારા અમઅને ્� �અ ્ર , મારા 
રઝકને �અુદં ્ર , મારા દર  ્ ને  �ચો ્ર , અને 
મારા �નુાહોને ��ર ્ર , અને મને મારા �નુાહોથી 
યાદ ન ્ર , અને મારા બેસવાનો સવાબ , માર� 
વાતચીત, અને �ુઆના સવાબને તાર� �કુી અને 
જ�તના �પે અતા ્ર , અય પાઅનહાર ! તે બ�જુ 
અતા ્ર � તાર� પાસે માીં�ુ ંછે , અને તેમા તારા 
ાઝઅો ્રમથી વધારો ્ર , �્ ા્ત તારાથી જ 
આકા છે, અય તમામ �ુિનયાઓના પરવર�દગાર, 

َنْزَلتَْ فيِْ كِتَابِكَ  نَّكَ ا َللهُّٰمَّ اِ انَْ نَعْفُوَ عَمَّنْ ظَلمََنَا  ا

نَّكَ اوَْلىٰ بذِٰلكَِ ، وَ قدَْ ظَلمَْنَا انَْفُسَنَا فاَعْفُ عَنَّا  فاَِ

َبْوَابِنَا وَ قدَْ ، مِنَّا  وَ امََرْتَنَا انَْ لاَ نَرُدَّ سَبحئلاًِ عَنْ ا

وَ ، جِئْتُكَ سَبحئلاًِ فلاًَ تَرُدّنيَِْ الاَِّ بِقَضَاءِ حَاجَتيِْ 

َيْمَانُنَا وَ نحَْنُ  امََرْتَنَا بِالاْحِْسَبحنِ الىِٰ مَا مَللجََتْ ا

كَ فاَعَْتِقْ رِقاَبَنَا مِنَ النَّارِ  ُُ    ، ارَِقاَّ
અય મઅ� �દ ! બેક્ � ુ ંતાર� પિવત   �્તાબમા ંઆ 
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ફુ્ મને નારઝઅ ્ય� છે �્ તમારા ઉપર ્લમ ્ર� 
તેને માા ્ર� દો , અમે અમારા નફસો ઉપર ્લમ 
્યાર છે તો � ુ ંઅમોને માા ્ર �્મ �્ � ુ ંમાા ્રવા 
માટ� વધાર� હ્દાર છે , તારો ફુ્ મ છે �્ ્ોઇ 
માગંનારને દરવા્થી ખાઅી હાથ પાછા ન મો્અો , 
તો અમે પા તારા દરવા્ ઉપર સવાઅી બનીને 
આવયા છ�એ , તો અમાર� હાજતો � �ર� ્યાર વગર 
પાછો ન મો્અ, અને તારો ફુ્ મ છે �્ અમે અમારા 
�અુામો (નો્રો) સાથે એહસાન ્ર�એ , અમે પા 
તારા �અુામ છ�એ , તો હવે � ુ ંપા અમોને 
જહ�મની આગથી ન્ત અતા ્ર,  

تيِْ    ،يَا مَفْزَعِيْ عِنْدَ كُرْبَتيِْ وَ يَا غَوْثيِْ عِنْدَ شِدَّ

الِيَْكَ فزَِعْتُ وَ بِكَ اسْتَغَثتُْ وَ لذُْتُ لاَ الَوُْذُ بِسِوَاكَ 

 ْ جْ �َنيِّ يَا ، وَ لاَ اطَْلبُُ الفَْرَجَ الاَِّ مِنْكَ فاََ�ثِْنيِْ وَ فرَِّ

ْ ◌ِ  ا ،  وَ يَعْفُوْ عَنِ اللجَْثِيرِْ مَنْ يَفُكُّ الاْسَِيرَْ  قْبَلْ مِنيِّ

ْ اللجَْثِيرَْ  َ نَّكَ اِ   ،اليَْسِيرَْ وَ اعْفُ �َنيِّ حِيْمُ ا نْتَ الرَّ

َ   ،الغَْفُوْرُ  َ للهُّٰمَّ ا ْ ا َ سْ  انيِِّ يْمَانًا لكَُ ا قلَبيِْْ وَ   بِہٖ تُبَاشِرُ اِ

َ   حَتىّٰ يَقِيْنًا َنّہَٗ لنَْ يُصِيبَنيِ �ْلمََ ا  وَ ◌ْ  الاَِّ مَا كَتَبْتَ ليِ ◌ْ  ا
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نيِ   يَا ارَْحَمَ ◌ْ  مِنَ العَْيْشِ بِمَا قسََمْتَ ليِ ◌ْ رَضِّ

احِمِينَْ    .الرَّ
અય ાસુીબતના સમયે પનાહ આપનાર , અય 
સ તીઓમા ંા�રયા દ� પહ�ચનાર તારાથી ા�રયાદ 
્� ં�ં , અને તારાથી મદદ મા�ંુ ં�ં , ફુ ંતાર� 
બારગાહમા ંા્ત તાર� પનાહ અેવા હાજર થયો �ં , 
મને તારા િસવાય બી્ ્ોઇની પા જ�રત નથી , 
અને તારા િસવાય બી્ ્ોઇ પાસે ાસુીબતથી 
�ટ્ારો નથી ચાહતો, તો બસ હવે � ુ ંમાર� ા�રયાદ� 
પહ�ચ, અને મને ન્ત અતા ્ર , અય તે �્ થોડા 
અમઅને ્� �અ ્ર� છે , અને વધાર� �નુાહોને માા 
્ર� છે , તો મારા થોડા અમઅને ્� �અ ્ર , અને 
વધાર� �નુાહોને માા ્ર , બેક્ � ુ ંમોટો મહ�રબાન 
અને મોટો માા ્રનાર છે , અય અલઅાહ ! ફુ ં
તારાથી એ�ુ ં ઇમાન ચાફુ ં� ં � �દઅની ગેહરાઇ 
ાધુી પહોચી ્ય , અને તારાથી તે સાચા ય્�નનો 
સવાઅ ્� ં� ં �્ �ના પછ� મને ય્�ન થઇ ્ય �્ 
� મારા હ્મા ંછે તે જ�રથી મને મળ�ને રહ�કે , 
અને માર� બા્�ની �જ�દગીને �કુહાઅી સાથે � �ર� 
્ર, અય સૌથી વધાર� રહ�મ ્રનાર . 
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��  �  ુથશા� - અલુા��મમલઇ�થલઅેઊકલ

કમાલઅમરત�થ 
 લ�� �બલપ્લેરર્બલ�ે સબલપઢ�:લલ

حِيْمِ ،  حْمٰنِ الرَّ ْ ادَْعُوْكَ   كَمَا  بِسْمِ االلهِ الرَّ َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

 ْ َللهُّٰمَّ انيِِّ امََرْتَنيِْ   فاَسْتَجِبْ    ليِْ   كَمَا وَ�دَْتَنيِْ ،   ا

ادَْعُوْكَ   كَمَا امََرْتَنيِْ   فاَسْتَجِبْ    ليِْ   كَمَا وَ�دَْتَنيِْ ، 

ْ ادَْعُوْكَ   كَمَا امََرْتَنيِْ   فاَسْتَجِبْ    ليِْ   كَمَا  َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

 وَ�دَْتَنيِْ 
(ક� ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફ ુજ દયા�  છે. અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ં
તાર� પાસે �ુઆ ્�ંુ � ં�વી ર�તે ત� મને ફકુમ   
આ્યો છે, તો � ુ ંમાર� �ુઆ ્�અુ ્ર �વી ર�તે ત� 
મને વાયદો ્ય� છે; અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� 
પાસે �ુઆ ્�ંુ � ં�વી ર�તે ત� મને ફકુમ આ્યો છે, 
તો � ુ ંમાર� �ુઆ ્�અુ ્ર �વી ર�તે ત� મને 
વાયદો ્ય� છે; અય અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે 
�ુઆ ્�ંુ � ં�વી ર�તે ત� મને ફકુમ  આ્યો છે, તો 
� ુ ંમાર� �ુઆ ્�અુ ્ર �વી ર�તે ત� મને વાયદો 
્ય� છે;  
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ْ اسَْبحلَكَُ مِنْۢ بَهَائكَِ بِابَْهَاهُ وَ كلُُّ بَهَائكَِ  َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

ْ اسَْبحلَكَُ بِبَهَائكَِ كلُہِّٖ  َللهُّٰمَّ انيِِّ ْ ،بَهِيٌّ ، ا َللهُّٰمَّ انيِِّ  ا

اسَْبحلَكَُ مِنْ جَلاَلكَِ بِاجََلہِّٖ وَ كلُُّ جَلاَلكَِ جَليِْلٌ ، 

ْ اسَْبحلَكَُ بجَِلاَلكَِ كلُہِّٖ  َللهُّٰمَّ انيِِّ ْ اسَْبحلَكَُ ،ا َللهُّٰمَّ انيِِّ  ا

 ْ َللهُّٰمَّ انيِِّ مِنْ جَمَالكَِ بِاجَْمَلہِٖ وَ كلُُّ جَمَالكَِ جَمِيْلٌ ، ا

 اسَْبحلَكَُ بجَِمَالكَِ كلُهِِّ 
અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે તાર� 
ાુદંરતામાથંી મા�ં ુ� ંતાર�  બેહતર�ન ાુદંરતાના 
વાસતાથી, અને તાર� દર�્ ાુદંરતા �બુજ ાુદંર છે , 
અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ � ં
તાર� તમામ ાુદંરતાના વાસતાથી ; અય અલઅાહ , 
ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે તાર� મહાનતામાથંી મા�ં ુ� ં
તાર� બેહતર�ન મહાનતાના વાસતાથી , અને તાર� 
દર�્ મહાનતા �બુજ મહાન છે , અય અલઅાહ , 
ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ � ંતાર� તમામ 
મહાનતાના વાસતાથી ; અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ં
તાર� પાસે તાર� બેહતર�ન �બુારુતીના વાસતાથી 
સવાઅ ્�ંુ �ં , અને તાર� દર�્ �બુારુતી �બુજ 
�બુા �રત છે , અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે 
સવાઅ ્�ંુ � ંતાર� તમામ �બુારુતીના વાસતાથી; 
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ْ ادَْعُوْكَ   كَمَا امََرْتَنيِ   فاَسْتَجِبْ   ليِ   كَمَا  َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

ْ ادَْعُوْكَ   كَمَا امََرْتَنيِْ   فاَسْتَجِبْ     َللهُّٰمَّ انيِِّ وَ�دَْتَنيِ ،   ا

ْ ادَْعُوْكَ   كَمَا امََرْتَنيِْ    َللهُّٰمَّ انيِِّ ليِْ   كَمَا وَ�دَْتَنيِْ ، ا

 فاَسْتَجِبْ    ليِْ   كَمَا وَ�دَْتَنيِْ 
અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે �ુઆ ્�ંુ � ં
�વી ર�તે ત� મને ફકુમ આ્યો છે, તો � ુ ંમાર� �ુઆ 
્�અુ ્ર �વી ર�તે ત� મને વાયદો ્ય� છે; અય 
અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે �ુઆ ્�ંુ � ં�વી 
ર�તે ત� મને ફકુમ  આ્યો છે, તો � ુ ંમાર� �ુઆ 
્�અુ ્ર �વી ર�તે ત� મને વાયદો ્ય� છે; અય 
અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે �ુઆ ્�ંુ � ં�વી 
ર�તે ત� મને ફકુમ  આ્યો છે, તો � ુ ંમાર� �ુઆ 
્�અુ ્ર �વી ર�તે ત� મને વાયદો ્ય� છે;  

ْ اسَْبحلَكَُ مِنْ عَظَمَتِكَ بِاعَْظَمِهَا وَ كلُُّ  َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

ْ اسَْبحلَكَُ بِعَظَمَتِكَ كلُهَِّا  َللهُّٰمَّ انيِِّ  ، عَظَمَتِكَ عَظِيْمَةٌ ، ا

 ، ٌ ْ اسَْبحلَكَُ مِنْ نُوْرِكَ بِاَنْوَرِہٖ وَ كلُُّ نُوْرِكَ نيرَِّ َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

ْ اسَْبحلَكَُ بِنُوْرِكَ كلُہِّٖ  َللهُّٰمَّ انيِِّ ْ اسَْبحلَكَُ مِنْ ،ا َللهُّٰمَّ انيِِّ  ا
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 ْ َللهُّٰمَّ انيِِّ رَحْمَتِكَ بِاوَْسَعِهَا وَ كلُُّ رَحْمَتِكَ وَاسِعَةٌ ، ا

 اسَْبحلَكَُ بِرَحْمَتِكَ كلُهَِّا 
અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે તાર� મહાન 
�ુ્ ગ�ના વાસતાથી સવાઅ  ્�ંુ �ં, અને તાર� દર�્ 
�ુ્ ગ� �બુજ મહાન છે , અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ં
તાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ � ંતાર� તમામ �ુ્ ગ�ના 
વાસતાથી; અય અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે તારા 
બેહતર�ન � �રના વાસતાથી સવાઅ ્�ંુ  �,ં અને 
તારા દર�્ � �ર �રુાની છે , અય અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ં
તાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ � ંતારા તમામ � �રના 
વાસતાથી; અય અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે તાર� 
�બુજ ા�અાયેઅી રહમતના વાસતાથી  સવાઅ ્�ંુ �ં , 
અને તાર� બધીજ રહમત �બુજ ા�અાયેઅી છે , અય 
અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ � ંતાર� 
તમામ રહમતના વાસતાથી; 

ْ ادَْعُوْكَ   كَمَا امََرْتَنيِْ   فاَسْتَجِبْ    ليِْ   كَمَا  َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

ْ ادَْعُوْكَ   كَمَا امََرْتَنيِْ   فاَسْتَجِبْ     َللهُّٰمَّ انيِِّ وَ�دَْتَنيِْ ،   ا

ْ ادَْعُوْكَ   كَمَا امََرْتَنيِْ    َللهُّٰمَّ انيِِّ ليِْ   كَمَا وَ�دَْتَنيِْ ، ا

 فاَسْتَجِبْ    ليِْ   كَمَا وَ�دَْتَنيِْ 
અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે �ુઆ ્�ંુ � ં
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�વી ર�તે ત� મને ફકુમ આ્યો છે, તો � ુ ંમાર� �ુઆ 
્�અુ ્ર �વી ર�તે ત� મને વાયદો ્ય� છે; અય 
અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે �ુઆ ્�ંુ � ં�વી 
ર�તે ત� મને ફકુમ  આ્યો છે, તો � ુ ંમાર� �ુઆ 
્�અુ ્ર �વી ર�તે ત� મને વાયદો ્ય� છે; અય 
અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે �ુઆ ્�ંુ � ં�વી 
ર�તે ત� મને ફકુમ  આ્યો છે, તો � ુ ંમાર� �ુઆ 
્�અુ ્ર �વી ર�તે ત� મને વાયદો ્ય� છે;  

كْمَلہِٖ وَ كلُُّ كَمَالكَِ  ْ اسَْبحلَكَُ مِنْ كَمَالكَِ بِاَ َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

ْ اسَْبحلَكَُ بِكَمَالكَِ كلُہِّٖ  َللهُّٰمَّ انيِِّ ْ ،كبحَمِلٌ ، ا َللهُّٰمَّ انيِِّ  ا

ةٌ ،  اسَْبحلَكَُ مِنْ كلَِمَاتِكَ بِاتََمِّهَا وَ كلُُّ كلَِمَاتِكَ تَامَّ

ْ اسَْبحلَكَُ بِكلَِمَاتِكَ كلُهَِّا  َللهُّٰمَّ انيِِّ ْ اسَْبحلَكَُ ، ا َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

َللهُّٰمَّ  ةٌ ، ا كْبرَِهَا وَ كلُُّ اسَْمَائكَِ كَبِيرَْ مِنْ اسَْمَائكَِ بِاَ

ْ اسَْبحلَكَُ بِاسَْمَائكَِ كلُهَِّا   انيِِّ
અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે તાર� તમામ 
સ�ં �ારતાના વાસતાથી સ�ં �ારતા (્માઅ) માથંી મા�ં ુ
�,ં અને તારા દર�્ ્માઅ સ�ં �ાર છે , અય અલઅાહ, 
ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ � ંતારા તમામ 
્માઅના વાસતાથી ; અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� 
પાસે તારા સ�ં �ાર ્અામના વાસતાથી સવાઅ ્�ંુ �, 
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અને તારા દર�્ ્અામ સ�ં �ાર છે , અય અલઅાહ , 
ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે  સવાઅ ્�ંુ � ંતારા બધાજ 
્અેમાતના વાસતાથી; અય અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� 
પાસે તારા મહાન નામોના વાસતાથી સવાઅ ્�ંુ  �, 
અને તારા દર�્ નામો મહાન છે , અય અલઅાહ , 
ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ � ંતારા બધાજ 
નામોના વાસતાથી; 

ْ ادَْعُوْكَ   كَمَا امََرْتَنيِْ   فاَسْتَجِبْ    ليِْ   كَمَا  َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

ْ ادَْعُوْكَ   كَمَا امََرْتَنيِْ   فاَسْتَجِبْ     َللهُّٰمَّ انيِِّ وَ�دَْتَنيِْ ،   ا

ْ ادَْعُوْكَ   كَمَا امََرْتَنيِْ    َللهُّٰمَّ انيِِّ ليِْ   كَمَا وَ�دَْتَنيِْ ، ا

 فاَسْتَجِبْ    ليِْ   كَمَا وَ�دَْتَنيِْ 
અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે �ુઆ ્�ંુ � ં
�વી ર�તે ત� મને ફકુમ આ્યો છે, તો � ુ ંમાર� �ુઆ 
્�અુ ્ર �વી ર�તે ત� મને વાયદો ્ય� છે; અય 
અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે �ુઆ ્�ંુ � ં�વી 
ર�તે ત� મને ફકુમ  આ્યો છે, તો � ુ ંમાર� �ુઆ 
્�અુ ્ર �વી ર�તે ત� મને વાયદો ્ય� છે; અય 
અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે �ુઆ ્�ંુ � ં�વી 
ર�તે ત� મને ફકુમ  આ્યો છે, તો � ુ ંમાર� �ુઆ 
્�અુ ્ર �વી ર�તે ત� મને વાયદો ્ય� છે;  
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تِكَ  هَا وَ كلُُّ عِزَّ تِكَ بِاعََزِّ ْ اسَْبحلَكَُ مِنْ عِزَّ َللهُّٰمَّ انيِِّ  ا

تِكَ كلُهَِّا  ْ اسَْبحلَكَُ بِعِزَّ َللهُّٰمَّ انيِِّ ْ  ، عَزِيْزَةٌ ، ا َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

اسَْبحلَكَُ مِنْ مَشِيَّتِكَ بِاَمْضَاهَا وَ كلُُّ مَشِيَّتِكَ 

ْ اسَْبحلَكَُ بِمَشِيَّتِكَ كلُهَِّا  َللهُّٰمَّ انيِِّ َللهُّٰمَّ ، مَاضِيَةٌ ، ا ا

ْ اسَْبحلَكَُ بِقُدْرَتِكَ التيَِّْ اسْتَطَلتَْ بِهَا �َٰ� كلُِّ شَيْ  ءٍ  انيِِّ

ْ اسَْبحلَكَُ  َللهُّٰمَّ انيِِّ وَّ كلُُّ قدُْرَتِكَ مُسْتَطِيْلةٌَ ، ا

 بِقُدْرَتِكَ كلُهَِّا 
અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ � ં
તાર� મહાન �ુદરતના વાસતાથી , અને તાર� દર�્ 
�ુદરત �બુજ મજ� �ત છે , અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ં
તાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ � ંતાર� તમામ �ુદરતના 
વાસતાથી;  અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે 
સવાઅ ્�ંુ � ંતારા અમઅમા ંઆવેઅા દર�્  
ઈરાદાના વાસતાથી , અને તારા દર�્ ઈરાદા 
અમઅમા ંઆવે છે , અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� 
પાસે સવાઅ ્�ંુ � ંતારા બધાજ ઈરાદાના 
વાસતાથી; અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે 
સવાઅ ્�ંુ � ંતાર� �ુદરત થ્� �્ � બધીજ  
વસ�ઓુ ઉપર પબળ છે , અને તાર� દર�્ �ુદરત 
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પબળ છે , અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે 
સવાઅ ્�ંુ � ંતાર� તમામ �ુદરતના વાસતાથી; 

ْ ادَْعُوْكَ   كَمَا امََرْتَنيِْ   فاَسْتَجِبْ    ليِْ   كَمَا  َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

ْ ادَْعُوْكَ   كَمَا امََرْتَنيِْ   فاَسْتَجِبْ     َللهُّٰمَّ انيِِّ وَ�دَْتَنيِْ ،   ا

ْ ادَْعُوْكَ   كَمَا امََرْتَنيِْ    َللهُّٰمَّ انيِِّ ليِْ   كَمَا وَ�دَْتَنيِْ ، ا

 فاَسْتَجِبْ    ليِْ   كَمَا وَ�دَْتَنيِْ 
અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે �ુઆ ્�ંુ � ં
�વી ર�તે ત� મને ફકુમ આ્યો છે, તો � ુ ંમાર� �ુઆ 
્�અુ ્ર �વી ર�તે ત� મને વાયદો ્ય� છે; અય 
અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે �ુઆ ્�ંુ � ં�વી 
ર�તે ત� મને ફકુમ  આ્યો છે, તો � ુ ંમાર� �ુઆ 
્�અુ ્ર �વી ર�તે ત� મને વાયદો ્ય� છે; અય 
અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે �ુઆ ્�ંુ � ં�વી 
ર�તે ત� મને ફકુમ  આ્યો છે, તો � ુ ંમાર� �ુઆ 
્�અુ ્ર �વી ર�તે ત� મને વાયદો ્ય� છે;  

ْ اسَْبحلَكَُ مِنْ �لِمِْكَ بِاَنْفَذِہٖ وَ كلُُّ �لِمِْكَ  َللهُّٰمَّ انيِِّ  ا

ْ اسَْبحلَكَُ بِعِلمِْكَ كلُہِّٖ  ْ ، نَافذٌِ اللهُّٰمَ   انيِِّ َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

َللهُّٰمَّ  اسَْبحلَكَُ مِنْ قوَْلكَِ بِارَْضَاهُ وَ كلُُّ قوَْلكَِ رَضِيٌّ ، ا
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ْ اسَْبحلَكَُ مِنْ  َللهُّٰمَّ انيِِّ ْ اسَْبحلَكَُ بِقَوْلكَِ كلُہِّٖ ا انيِِّ

مَسَبحئلِِكَ بِاحََبِّهَا الِيَْكَ وَ كلُُّ مَسَبحئلِِكَ حَبِيْبَةٌ الِيَْكَ 

ْ اسَْبحلَكَُ بِمَسَبحئلِِكَ كلُهَِّا  َللهُّٰمَّ انيِِّ  ا
અય અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે તારા ઇલમમાથંી 
મા�ં ુ�ં , દર�્ વસ� ુ  ઉપર �ુદરત ધરાવનાર 
ઇલમના વાસતાથી , અને તારા તમામ ઇલમે દર�્ 
વસ�નેુ ઘરે� અીધી છે , અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ં
તાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ � ંતારા તમામ ઇલમના 
વાસતાથી; અય અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે તારા 
�બુજ પસદં ્ર�અા ્થન (્વઅ)ના વાસતાથી 
સવાઅ ્�ંુ �ં , અને તારા દર�્ ્થન પસદં ્ર�અા 
છે, અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ 
� ંતારા તમામ ્થનના વાસતાથી ; અય અલઅાહ , 
ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે તારા દર�્ પસદં ્ર�અ 
ફુ્ મોના વાસતાથી  સવાઅ ્�ંુ �ં , અને તારા દર�્ 
ફુ્ મોને � ુ ંપસદં ્ર� છે , અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ં
તાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ � ંતારા દર�્ ફુ્ મોના 
વાસતાથી; 

ْ ادَْعُوْكَ   كَمَا امََرْتَنيِْ   فاَسْتَجِبْ    ليِْ   كَمَا  َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

ْ ادَْعُوْكَ   كَمَا امََرْتَنيِْ   فاَسْتَجِبْ     َللهُّٰمَّ انيِِّ وَ�دَْتَنيِْ ،   ا
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ْ ادَْعُوْكَ   كَمَا امََرْتَنيِْ    َللهُّٰمَّ انيِِّ ليِْ   كَمَا وَ�دَْتَنيِْ ، ا

 فاَسْتَجِبْ    ليِْ   كَمَا وَ�دَْتَنيِْ 
અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે �ુઆ ્�ંુ � ં
�વી ર�તે ત� મને ફકુમ આ્યો છે, તો � ુ ંમાર� �ુઆ 
્�અુ ્ર �વી ર�તે ત� મને વાયદો ્ય� છે; અય 
અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે �ુઆ ્�ંુ � ં�વી 
ર�તે ત� મને ફકુમ  આ્યો છે, તો � ુ ંમાર� �ુઆ 
્�અુ ્ર �વી ર�તે ત� મને વાયદો ્ય� છે; અય 
અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે �ુઆ ્�ંુ � ં�વી 
ર�તે ત� મને ફકુમ  આ્યો છે, તો � ુ ંમાર� �ુઆ 
્�અુ ્ર �વી ર�તે ત� મને વાયદો ્ય� છે;  

ْ اسَْبحلَكَُ مِنْ شَرَفِكَ بِاشَْرَفِہٖ وَ كلُُّ شَرَفِكَ  َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

ْ اسَْبحلَكَُ بشَِرَفِكَ كلُہِّٖ  َللهُّٰمَّ انيِِّ ْ ، شَرِيْفٌ ، ا َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

اسَْبحلَكَُ مِنْ سُلطَْانكَِ بِادَْوَمِہٖ وَ كلُُّ سُلطَْانكَِ دَائمٌِ ، 

ْ اسَْبحلَكَُ بِسُلطَْانكَِ كلُہِّٖ  َللهُّٰمَّ انيِِّ ْ اسَْبحلَكَُ ، ا َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

 ْ َللهُّٰمَّ انيِِّ مِنْ مُلكْكَِ بِاَفخَْرِہٖ وَ كلُُّ مُلكْكَِ فاَخِرٌ ، ا

 اسَْبحلَكَُ بِمُلكْكَِ كلُہِّٖ 
અય અલઅાહ , તાર� પાસે તાર� મહાન ઇઝઝતના 
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વાસતાથી સવાઅ ્�ંુ  �,ં અને તાર� દર�્ ઇઝઝત 
�બુજ મહાન છે , અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� 
પાસે સવાઅ ્�ંુ � ંતાર� દર�્ ઇઝઝતના વાસતાથી; 
અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે હમેંકા 
રહ�વાવાળ� સ�ા (�ુદરત)ના વાસતાથી સવાઅ ્�ંુ 
�,ં અને તાર� સ�ા હમેંકા બા્� રહ�વાવાળ� છે , 
અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ � ં
તાર� દર�્ સ�ાના વાસતાથી ; અય અલઅાહ, ખર�ખર 
ફુ ંતાર� પાસે તારા ગવર ભયાર રાજ થ્� સવાઅ ્�ંુ 
�,ં અને તારા દર�્ રાજ �બુજ ગવરને અાય્ છે , 
અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ � ં
તારા દર�્ રાજના વાસતાથી; 

ْ ادَْعُوْكَ   كَمَا امََرْتَنيِْ   فاَسْتَجِبْ    ليِْ   كَمَا  َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

ْ ادَْعُوْكَ   كَمَا امََرْتَنيِْ   فاَسْتَجِبْ     َللهُّٰمَّ انيِِّ وَ�دَْتَنيِْ ،   ا

ْ ادَْعُوْكَ   كَمَا امََرْتَنيِْ    َللهُّٰمَّ انيِِّ ليِْ   كَمَا وَ�دَْتَنيِْ ، ا

 فاَسْتَجِبْ    ليِْ   كَمَا وَ�دَْتَنيِْ 
અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે �ુઆ ્�ંુ � ં
�વી ર�તે ત� મને ફકુમ આ્યો છે, તો � ુ ંમાર� �ુઆ 
્�અુ ્ર �વી ર�તે ત� મને વાયદો ્ય� છે; અય 
અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે �ુઆ ્�ંુ � ં�વી 
ર�તે ત� મને ફકુમ  આ્યો છે, તો � ુ ંમાર� �ુઆ 
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્�અુ ્ર �વી ર�તે ત� મને વાયદો ્ય� છે; અય 
અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે �ુઆ ્�ંુ � ં�વી 
ર�તે ત� મને ફકુમ  આ્યો છે, તો � ુ ંમાર� �ુઆ 
્�અુ ્ર �વી ર�તે ત� મને વાયદો ્ય� છે;  

ْ اسَْبحلَكَُ مِنْ �لاََئكَِ بِاَ�ْلاَهُ وَ كلُُّ �لاََئكَِ  َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

ْ اسَْبحلَكَُ بِعَلاَئكَِ كلُہِّٖ  َللهُّٰمَّ انيِِّ ْ ، �اَلٍ ا َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

َللهُّٰمَّ  كَ بِاقَدَْمِہٖ وَ كلُُّ مَنِّكَ قدَِيْمٌ ، ا اسَْبحلَكَُ مِنْ مَنِّ

كَ كلُہِّٖ  ْ اسَْبحلَكَُ بِمَنِّ يَاتِكَ ، انيِِّ ْ اسَْبحلَكَُ مِنْ اٰ َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

ْ اسَْبحلَكَُ  َللهُّٰمَّ انيِِّ يَاتِكَ عَجِيْبَةٌ ، ا بِاعَْجَبِهَا وَ كلُُّ اٰ

 بِاٰيَاتِكَ كلُهَِّا
અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે તાર� સવ�ચચ 
�અુદં�ના વાસતાથી સવાઅ  ્�ંુ �ં, અને તાર� દર�્ 
�અુદં� સવ�ચચ છે , અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� 
પાસે સવાઅ ્�ંુ � ંતાર� દર�્ �અુદં�ના વાસતાથી ; 
અય અલઅાહ , ફુ ંસવાઅ ્�ંુ � ંતારા એહસાનના 
વાસતાથી, � હમેંકાથી છે, અને તારા દર�્ એહસાન 
હમેંકાથી છે , અય અલઅાહ , ફુ ંતારા તમામ 
એહસાનના વસીઅાથી સવાઅ ્�ંુ �ં ; અય અલઅાહ, 
ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે આ�યરજન્ આયતોના 
વસીઅાથી સવાઅ ્�ંુ  �,ં અને તાર� દર�્ આયતો 
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આ�યરજન્ છે , અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� 
તમામ આયતોના વસીઅાથી સવાઅ ્�ંુ �;ં 

ْ ادَْعُوْكَ   كَمَا امََرْتَنيِْ   فاَسْتَجِبْ    ليِْ   كَمَا  َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

ْ ادَْعُوْكَ   كَمَا امََرْتَنيِْ   فاَسْتَجِبْ     َللهُّٰمَّ انيِِّ وَ�دَْتَنيِْ ،   ا

ْ ادَْعُوْكَ   كَمَا امََرْتَنيِْ    َللهُّٰمَّ انيِِّ ليِْ   كَمَا وَ�دَْتَنيِْ ، ا

 فاَسْتَجِبْ    ليِْ   كَمَا وَ�دَْتَنيِْ 
અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે �ુઆ ્�ંુ � ં
�વી ર�તે ત� મને ફકુમ આ્યો છે, તો � ુ ંમાર� �ુઆ 
્�અુ ્ર �વી ર�તે ત� મને વાયદો ્ય� છે; અય 
અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે �ુઆ ્�ંુ � ં�વી 
ર�તે ત� મને ફકુમ  આ્યો છે, તો � ુ ંમાર� �ુઆ 
્�અુ ્ર �વી ર�તે ત� મને વાયદો ્ય� છે; અય 
અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે �ુઆ ્�ંુ � ં�વી 
ર�તે ત� મને ફકુમ  આ્યો છે, તો � ુ ંમાર� �ુઆ 
્�અુ ્ર �વી ર�તે ત� મને વાયદો ્ય� છે;  

ْ اسَْبحلَكَُ مِنْ فضَْلِكَ بِاَفضَْلہِٖ وَ كلُُّ فضَْلِكَ  َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

ْ اسَْبحلَكَُ بِفَضْلِكَ كلُہِّٖ  َللهُّٰمَّ انيِِّ ْ ، فاَضِلٌ ، ا َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

َللهُّٰمَّ  ہٖ وَ كلُُّ رِزْقِكَ �اَمٌّ ، ا اسَْبحلَكَُ مِنْ رِزْقِكَ بِاعََمِّ
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ْ اسَْبحلَكَُ بِرِزْقِكَ كلُہِّٖ  ْ اسَْبحلَكَُ مِنْ ، انيِِّ َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

 ْ َللهُّٰمَّ انيِِّ عَطَائكَِ بِاهَْنَئِہٖ وَ كلُُّ عَطَائكَِ هَنيِْ  ءٌ ، ا

 اسَْبحلَكَُ بِعَطَائكَِ كلُہِّٖ 
અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે તારા 
એહસાનમાથંી મા�ં ુ� ં �્ �  બેહતર�ન એહસાન છે , 
અને તારા બધાજ એહસાનો બેહતર�ન છે , અય 
અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ દર�્ 
એહસાનના વસીઅાથી ; અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ં
તાર� પાસે તાર� રોઝીમાથંી મા�ં ુ� ં �્ � � ું બધાને 
આપે છે , અને તાર� તમામ રોઝી બધા માટ� છે , 
અય અલઅાહ, ફુ ંસવાઅ ્�ંુ � ંતાર� તમામ રોઝીના 
વાસતાથી; અય અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે તાર� 
બ કીકમાથંી મા�ં ુ� ં �્ � ભર� �ર  છે, અને તાર� 
બધીજ બ કીક ભર� �ર છે, અય અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ં
તાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ દર�્ બ કીકના વાસતાથી; 

ْ اسَْبحلَكَُ مِنْ خَيرِْكَ بِاعَْجَلہِٖ وَ كلُُّ خَيرِْكَ  َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

ْ اسَْبحلَكَُ بخَِيرِْكَ كلُہِّٖ  َللهُّٰمَّ انيِِّ ْ ،�اَجِلٌ ، ا َللهُّٰمَّ انيِِّ  ا

اسَْبحلَكَُ مِنْ احِْسَبحنكَِ بِاحَْسَنِہٖ وَ كلُُّ احِْسَبحنكَِ 

ْ اسَْبحلَكَُ بِاحِْسَبحنكَِ كلُہِّٖ  َللهُّٰمَّ انيِِّ َللهُّٰمَّ ،حَسَنٌ ، ا  ا
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ْ اسَْبحلَكَُ بِمَا تُجِيْبُنيِْ بِہٖ حِينَْ ادَْعُوْكَ فاَجَِبْنيِْ يَا  انيِِّ

 ُ ُ نَعَمْ دَعْوْتُكَ يَا الَّٰ  الَّٰ
અય અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે તાર� બેહતર�ન 
વસ�ઓુ (અને ને્�ઓ) માથંી  મા�ં ુ� ં�ને � ુ ં
એ્દમ જલદ� અતા ્ર� છે , અને તાર� બધીજ 
બેહતર�ન વસ�ઓુ જલદ� અતા થાય છે , અય 
અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ તાર� 
દર�્ બેહતર�ન વસ�ઓુના વસીઅાથી ; અય 
અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે તાર� બેહતર�ન 
ને્�ઓ મા�ં ુ�ં , અને તાર� બધીજ ને્�ઓ 
બેહતર�ન છે , અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે 
સવાઅ ્�ંુ તાર� દર�્ બેહતર�ન ને્�ઓના  
વસીઅાથી; અય અલઅાહ ફુ ંતાર� પાસે તેના થ્� 
�ુઆ ્�ંુ � ં �્ �ના વડ� જયાર� ફુ ંતાર� પાસે �ુઆ 
મા�ંુ ંતો � ુ ંમાર� �ુઆને ્� �અ ્ર� છે. અય 
અલઅાહ, હા, મ� તાર� પાસે �ુઆ માગંી છે, અય 
અલઅાહ. 

ئُوْنِ وَ  ْ اسَْبحلَكَُ بِمَا انَْتَ فِيْہٖ مِنَ الشُّ َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

وْتٍ  ْ اسَْبحلَكَُ بِكلُِّ شَبمنٍْ وَّ جَبرَُ َللهُّٰمَّ انيِِّ وْتِ ا الجَْبرَُ

وْتِكَ كلُهَِّا الَلهُّٰمَّ  ْ اسَْبحلَكَُ بشَِبمنْكَِ وَ جَبرَُ َللهُّٰمَّ انيِِّ ا



 

અ��કમ�્કાલ �ઝ્ારત મશ�રૂ�� આલલલતારદખલલપબબલ614 

ْ اسَْبحلَكَُ بِمَا تُجِيْبُنيِْ بِہٖ حِينَْ اسَْبحلَكَُ بِہٖ فاَجَِبْنيِْ  انيِِّ

ُ صَلِّ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ   يَا الَّٰ
અય અલઅાહ , મારો સવાઅ તારા દબદબાઓ 
(કાન) અને તાર� �ુદરતોના વસીઅાથી છે �્ � 
ાકત તારા માટ�જ છે, અય અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� 
પાસે તારા બધાજ દબદબા અને બધીજ �ુદરતના 
વસીઅાથી સવાઅ ્�ંુ �ં , અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ં
તાર� પાસે તે દર�્ વસીઅાથી સવાઅ ્�ંુ � ં �્ �ના 
થ્� � ુ ંમાર� �ુઆઓને ્� �અ ્ર� છે, તો માર� 
�ુઆઓને ્� �અ ્ર, અય અલઅાહ, હઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર; 
(પોતાની હાજત માગં)ે 

بْعَثْنيِْ �ََ�  َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ ا ا

الاْيِْمَانِ بِكَ وَ التَّصْدِيْقِ بِرَسُوْلكَِ وَ الوَْلاَيَةِ لعَِليِِّ 

لاَمُ   وَ الاْيِتِمَامِ بِالاْئَمَِّةِ مِنْ  بْنِ ابيَِْ طَالبٍِ �لَيَْهِ السَّ

اءَةِ مِنْ اَ�دَْائهِِمْ  ْ قدَْ رَضِيْتُ ، اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ البرََْ فاَنيِِّ

 بذِٰلكَِ يَا رَبِّ 
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અય અલઅાહ, હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર 
રહમત નારઝઅ ્ર, મને ્બરમાથંી એવી હાઅતમા ં
ઉઠાડ� �્ તાર� ઉપર મા�ંુ ઈમાન હોય, અને તારા 
રા �અ (સ.અ.વ.)ની સચચાઈ અને હઝરત અઅી 
ઇબને અબી તારઅબ (અ.)ની િવઅાયત ઉપર ઈમાન 
હોય, અને હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની 
ઔઅાદમાથંી ઇમામોની ઇમામત ઉપર ઈમાન હોય, 
અને તેઓના �ુ�મનોથી �ુ�મની અને ��ર�ની 
હાઅતમા ંમને ્બરમાથંી ઉઠાડ�. અય મારા 
પાઅનહાર, આ બધી સચચાઈને ફુ ં્� �અ ્�ંુ �.ં 

َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ اسَْبحلَكَُ خَيرَْ  ا

نَكَ وَ الجَْنَّةَ  رِّ  ، الخَْيرِْ رِضْوَا وَ اعَُوْذُ بِكَ مِنْ شَرِّ الشَّ

َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ  ،سَخَطِكَ وَ النَّارِ   ا

وَّ احْفَظْنيِْ مِنْ كلُِّ مُصِيْبَةٍ وَّ كلُِّ بَليَِّةٍ وَّ كلُِّ عُقُوْبَةٍ وَّ 

مِنْ كلُِّ فتِْنَةٍ وَّ مِنْ كلُِّ بَلاَءٍ وَّ مِنْ كلُِّ شَرٍّ وَّ مِنْ كلُِّ 

مَاءِ الىَِ  مَكْرُوْهٍ  وَ مِنْ كلُِّ اٰفةٍَ نَزَلتَْ اوَْ تَْ�ِلُ مِنَ السَّ

بحعَةِ وَ فيِْ هٰذِهِ الليَّْلةَِ وَ فيِْ  هٰذَا  الاْرَْضِ فيِْ هٰذِهِ السَّ
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نَةِ  هْرِ وَ فيِْ هٰذِهِ السَّ  اليَْوْمِ وَ فيِْ  هٰذَا الشَّ
અય અલઅાહ, હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર 
રહમત નારઝઅ ્ર, અને ફુ ંતાર� પાસે સારામા ં
સાર� વસ� ુચાફુ ં� ં �્ � તાર�  �કુ�દુ� અને જ�ત 
છે, અને ફુ ંતાર� પાસે ખરાબમા ંખરાબ વસ�થુી 
પનાહ ચાફુ ં� ં �્ �  તારો ગઝબ (નારાઝગી) અને 
જહ�મની આગ છે, અય અલઅાહ , હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.) અને તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ 
્ર, અને મને તાર� �હાાઝતમા ંરાખ દર�્ 
ાસુીબતથી, અને દર�્ બઅાથી , અને દર�્ ખરાબ 
પ�રાામથી, અને દર�્ �ાતનાથી, અને દર�્ પર�કા 
(ઇમતેહાન)થી, અને દર�્ �રુાઈથી , અને દર�્ 
નાપસદં વસ�થુી, અને દર�્ ાસુીબતથી , અને દર�્ 
આાતથી �્ � નારઝઅ થઈ �ુ્ � છે અથવા 
આસમાનથી જમીન ઉપર નારઝઅ થવાની છે, આ 
સમયમા,ં અને આ રાતીમાં , અને આ �દવસે, અને 
આ મહ�નામા ,ં અને આ વષ� (મને તાર� �હાાઝતમા ં
રાખ) 

َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ  وَ اقْسِمْ ليِْ مِنْ  ا

كلُِّ سُرُوْرٍ وَّ مِنْ كلُِّ بَهْجَةٍ وَّ مِنْ كلُِّ اسْتِقَامَةٍ وَّ مِنْ 
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كلُِّ فرََجٍ وَّ مِنْ كلُِّ �اَفِيَةٍ وَّ مِنْ كلُِّ سَلاَمَةٍ وَّ مِنْ كلُِّ 

كَرَامَةٍ وَّ مِنْ كلُِّ رِزْقٍ وَاسِعٍ حَلاَلٍ طَيِّبٍ وَّ مِنْ كلُِّ 

مَاءِ  نعِْمَةٍ وَّ مِنْ كلُِّ حَسَنَةٍ نَزَلتَْ اوَْ تَْ�ِلُ مِنَ السَّ

بحعَةِ وَ فيِْ هٰذِهِ الليَّْلةَِ وَ فيِْ  هٰذَا  الىَِ الاْرَْضِ فيِْ هٰذِهِ السَّ

نَةِ  هْرِ وَ فيِْ هٰذِهِ السَّ  اليَْوْمِ وَ فيِْ  هٰذَا الشَّ
અય અલઅાહ , હઝરત મોહમમદ (સ.) અને તેમની 
આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર, અને મને અતા ્ર 
દર�્ �કુીઓમાથંી અને દર�્ �કુહાઅીમાથંી, અને 
દર�્ મ�મતામાથંી, અને દર�્ આસાનીમાથંી, અને 
દર�્ ત�ુંરસતીમાથંી, અને દર�્ સઅામતીમાથંી, અને 
દર�્ ઉદારતામાથંી (અતા ્ર). અને દર�્ 
રોઝીમાથંી � િવકાળ ,  હઅાઅ અને પા્ છે, અને 
દર�્ નેઅમતોમાથંી, અને દર�્ િવકાળતામાથંી �્ � 
નારઝઅ થઇ �ુ્ � છે, અથવા આસમાનથી જમીન 
ઉપર નારઝઅ થવાની છે, આ સમયમાં , અને આ 
રાતીમા,ં અને આ �દવસે, અને આ મહ�નામાં , અને 
આ વષ� (મને આ બ�ુ ંઅતા ્ર). 

َللهُّٰمَّ انِْ كبحَنتَْ ذُنُوْبيِْ قدَْ اخَْلقََتْ وَجْهِيْ عِنْدَكَ وَ   ا
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تْ حَاليِْ عِنْدَكَ  َ ْ ، حَالتَْ بَيْنيِْ وَ بَيْنَكَ اوَْ �يرََّ فاَنيِِّ

 وَ  يُطْفَأْ  لمَْ  الذَِّيْ  اللجَْرِيْمِ  وَجْهِكَ  اسَْبحلَكَُ بِنُوْرِ 

 وَليِِّكَ  بِوَجْهِ  وَ   المُْصْطَفٰ  نِ مُحَمَّدٍ  حَبِيْبِكَ  بِوَجْهِ 

ْ نِ �لَيٍِّ  نْتَجَبْمجَُ   المُْرْتَضٰ وَ بحَِقِّ اوَْليَِائكَِ الذَِّيْنَ ا

 انَْ تُصَليَِّ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ انَْ تَغْفِرَ ليِْ وَ ،

 وَ للِمُْؤْمِنِينَْ وَ المُْؤْمِنَاتِ وَ مَا  وَلدًَا لوَِالدَِيَّ وَ مَا 

هَا  كلُهََّا   ذُنُوْبَنَا  تَوَالدَُوْا هَا وَ كَبِيرَْ  ، صَغِيرَْ
અય અલઅાહ , અગર મારા �નુાહોએ તાર� 
બારગાહમા ંમને ઝઅીઅ ્ર� દ�ધો છે, અને માર� 
અને તાર� વચચે (મારા �નુાહોનો) પડદો બની 
ગયો છે, અને તાર� બારગાહમા ંમાર� હાઅત 
બદઅાય ગઈ છે, તો ફુ ંતાર� પાસે તારા બેહતર�ન 
� �રના વાસતાથી સવાઅ ્�ંુ � ં�  �ાર�ય પા 
ઓઅવાકે (ખામોક થકે)   ન�હ; અને તારા હબીબ 
હઝરત મોહમમદ ાસુતાા (સ.અ.વ)ની ઇઝઝતના 
વાસતાથી, અને તારા વઅી હઝરત અઅી ાતુરઝા 
(અ.)ની ઇઝઝતના વાસતાથી, અને તારા વઅીઓનો 
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વાસતો �્  �ઓને ત� પસદં ્ર�અા છે, �્ � ુ ંરહમત 
નારઝઅ ્ર હઝરત મોહમમદ (સ) અને હઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ.) ની ઔઅાદ  ઉપર, અને મને 
તથા મારા મા-ંબાપ, અને તેઓ બ�ેની ઔઅાદ, 
અને તમામ મોઅિમન મરદો અને તમામ મોઅિમન 
ઔરતો, અને તેઓની ઔઅાદના તમામ નાના 
�નુાહો અને મોટા �નુાહોને માા ્ર� આપ,  

الحَِاتِ وَ انَْ تَقْضِيَ لنََا  وَ انَْ تَخْتِمَ لنََا بِالصَّ

�اَءِ وَ المَْسْبحلَةَِ  الحَْاجَاتِ وَ المُْهِمَّاتِ وَ صَالحَِ الدُّ

لہِٖ  َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ�  ،فاَسْتَجِبْ لنََا بحَِقِّ مُحَمَّدٍ وَّ اٰ  ا

 مَا شَبحءَ االلهُ  ،مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ اٰمِينَْ اٰمِينَْ اٰمِينَْ 

ِ  ،كبحَنَ  ةَ الاَِّ بِالّٰ   سُبْحانَ رَبِّكَ رَبِّ ،   لاَ حَوْلَ وَ لاَ قوَُّ

ةِ عَمَّا يَصِفُوْنَ وَ سَلاَمٌ �ََ� المُْرْسَلينَِْ وَ الحَْمْدُ  العِْزَّ

ِ رَبِّ العْالمَِينَْ    لِّٰ
અને અમારો �ત ને્ અો્ોની સાથ ્ર�, અને 
અમાર� હાજતો � �ર� ્ર અને અમાર� પર�કાનીઓને 
��ર ્ર, અને અમાર� ને્ �ુઆઓ અને 
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માગંાીઓને � �ર� ્ર, તને વાસતો છે હઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને તેમની ઔઅાદનો; હઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર, 
આમીન, આમીન, આમીન, � ્ાઈં પા અલઅાહ 
ચાહ� છે તે થઇ ્ય છે, અલઅાહ િસવાય બી્ 
્ોઈની પા �ુદરત નથી અને તા્ત નથી; તે 
િસાાતોથી તારો પાઅનહાર પા્ છે �્ ��ુ ંવારન 
તેઓ ્ર� છે, � ઇઝઝતવાળો પાઅનહાર છે, અને 
બધા રા �અો ઉપર સઅામ થાય, અને તમામ વખાા 
ાકત ્ાએનાતના પાઅનહાર માટ� જ છે. 

(અ�બલપછદલપ્તા�ાલહાથ�બલફ�ુા બલઅ�બલપ્તા�થલ

ંરે��બલપ્તા�થલ ાઆથલતરફલ �કા બ,લઅ�બલર્ બલઅથ ાલ

ર્ ાલ  થલ�રૂતલઆ�ા બલઅ�બલકહ�)  

 اسَْبحلَكَُ بحَِقِّ مَنْ حَقُّہٗ �لَيَْكَ  يَا لاَ الِهَٰ الاَِّ انَْتَ 

اسَْبحلَكَُ بِبَهَاءِ لاَ الِهَٰ الاَِّ   بِلاَ الِهَٰ الاَِّ انَْتَ  ، عَظِيْمٌ 

َنْتَ   يَا لاَ الِهَٰ الاَِّ انَْتَ اسَْبحلَكَُ بجَِلاَلِ لاَ الِهَٰ الاَِّ  ، ا

َنْتَ ، يَا لاَ الِهَٰ الاَِّ انَْتَ اسَْبحلَكَُ بجَِمَالِ لاَ الِهَٰ الاَِّ  ا

َنْتَ ، يَا لاَ الِهَٰ الاَِّ انَْتَ اسَْبحلَكَُ بِنُوْرِ لاَ الِهَٰ الاَِّ انَْتَ ،  ا
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يَا لاَ الِهَٰ الاَِّ انَْتَ اسَْبحلَكَُ بِكَمَالِ لاَ الِهَٰ الاَِّ انَْتَ ، يَا لاَ 

ةِ لاَ الِهَٰ الاَِّ انَْتَ ، يَا لاَ الِهَٰ  الِهَٰ الاَِّ انَْتَ اسَْبحلَكَُ بِعِزَّ

الاَِّ انَْتَ اسَْبحلَكَُ بِعَظِيْمِ لاَ الِهَٰ الاَِّ انَْتَ ، يَا لاَ الِهَٰ الاَِّ 

َنْتَ اسَْبحلَكَُ بِقَوْلِ لاَ الِهَٰ الاَِّ انَْتَ ، يَا لاَ الِهَٰ الاَِّ انَْتَ  ا

اسَْبحلَكَُ بشَِرَفِ لاَ الِهَٰ الاَِّ انَْتَ ، يَا لاَ الِهَٰ الاَِّ انَْتَ 

اسَْبحلَكَُ بِعَلاَءِ لاَ الِهَٰ الاَِّ انَْتَ ، يَا لاَ الِهَٰ الاَِّ انَْتَ 

يَا  يَا رَبّاَهْ  اسَْبحلَكَُ بِلاَ الِهَٰ الاَِّ انَْتَ يَا لاَ الِهَٰ الاَِّ انَْتَ 

 رَبّاَهْ 
(�ાસલય�ૂ�લુ્ાલં� ��થલકહ�તાલરહ���.ં..લ્ાલરબઆાહ,લ્ાલ

રબઆાહ....) 
(અને પછ� પોતાના હાથને ા�અાવે અને પોતાની 
ગરદનને પોતાની ડાબી તરા �ુ્ાવે, અને રોવે 
અથવા રોવા �વી ા �રત બનાવે અને ્હ� : અય તે 
ઝાત �્ તારા િસવાય બીજો ્ોઈ મઅ� �દ નથી, 
તાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ � ંતેના હ�ના વાસતાથી �્ 
�નો હ� તાર� માટ� ઘાો ઇઝઝતવાળો છે, તને 
વાસતો છે “અા ઇઅાહ ઇલઅા અનત ” નો, ફુ ંસવાઅ 
્�ંુ � ં “અા ઇઅાહ ઇલઅા અનત ”ની � �બા �રતીના 
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વાસતાથી; અય તે ઝાત �્ તારા િસવાય બીજો ્ોઈ 
મઅ� �દ નથી, ફુ ંસવાઅ ્�ંુ � ં “અા ઇઅાહ ઇલઅા 
અનત”ની �ુ્ ગ�ના વાસતાથી; અય તે ઝાત �્ તારા 
િસવાય બીજો ્ોઈ મઅ� �દ નથી, ફુ ંસવાઅ ્�ંુ � ં
“અા ઇઅાહ ઇલઅા અનત ”ની ાુદંરતાના વાસતાથી; 
અય તે ઝાત �્ તારા િસવાય બીજો ્ોઈ મઅ� �દ 
નથી, ફુ ંસવાઅ ્�ંુ � ં “અા ઇઅાહ ઇલઅા અનત ”ના 
� �રના વાસતાથી; અય તે ઝાત �્ તારા િસવાય 
બીજો ્ોઈ મઅ� �દ નથી, ફુ ંસવાઅ ્�ંુ � ં “અા 
ઇઅાહ ઇલઅા અનત ”ની સ�ં �ારતાના વાસતાથી; અય 
તે ઝાત �્ તારા િસવાય બીજો ્ોઈ મઅ� �દ નથી, 
ફુ ંસવાઅ ્�ંુ � ં “અા ઇઅાહ ઇલઅા અનત ”ની 
�ુદરતના વાસતાથી; અય તે ઝાત �્ તારા િસવાય 
બીજો ્ોઈ મઅ� �દ નથી, ફુ ંસવાઅ ્�ંુ � ં “અા 
ઇઅાહ ઇલઅા અનત ”ની મહાનતાના વાસતાથી; અય 
તે ઝાત �્ તારા િસવાય બીજો ્ોઈ મઅ� �દ નથી, 
ફુ ંસવાઅ ્�ંુ � ં “અા ઇઅાહ ઇલઅા અનત ”ના 
્થનના વાસતાથી; અય તે ઝાત �્ તારા િસવાય 
બીજો ્ોઈ મઅ� �દ નથી, ફુ ંસવાઅ ્�ંુ � ં “અા 
ઇઅાહ ઇલઅા અનત ”ની ઇઝઝતના વાસતાથી; અય 
તે ઝાત �્ તારા િસવાય બીજો ્ોઈ મઅ� �દ નથી, 
ફુ ંસવાઅ ્�ંુ � ં “અા ઇઅાહ ઇલઅા અનત ”ની 
સવ�ચચતાના વાસતાથી; અય તે ઝાત �્ તારા 
િસવાય બીજો ્ોઈ મઅ� �દ નથી, ફુ ંસવાઅ ્�ંુ � ં
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“અા ઇઅાહ ઇલઅા અનત”ના વાસતાથી, અય તે ઝાત 
�્ તારા િસવાય બીજો ્ોઈ મઅ� �દ નથી, અય 
મારા પાઅનહાર, અય મારા પાઅનહાર... (�ાસ � �ટ� 
તયા ંાધુી ્હ�તા રહ�� ુ)ં 

  اسَْبحلَكَُ يَا سَيِّدِيْ 
ફુ ંતાર� પાસે મા�ંુ ં� ંઅય મારા સરદાર 

અ�બલપછદલપ્તા�ાલઆ�બલહાથ્�બલફ�ુા બલઅ�બલપ્તા�થલ

ંરે��બલપ્તા�થલ ાઆથલતરફલ �કા બ,લઅ�બલકહ� લ

ُ يَا رَبّاَهْ  يَا الَّٰ
(�ાસ � �ટ� તયા ંાધુી ્હ�તા રહ�� ુ)ં – અય અલઅાહ, 
અય મારા પાઅનહાર....... 

 يَا  ،يَا غِيَاثَاهْ يَا مَلجَْئَاهْ ،  يَا سَيِّدَاهْ يَا مَوْلاَيَ 

احِمِينَْ  ،مُنْتَٰ� �اَيَةِ رَ�بَْتَاهْ   اسَْبحلَكَُ  ، يَا ارَْحَمَ الرَّ

فلَيَْسَ كَمِثلِْكَ شَيْ  ءٌ وَّ اسَْبحلَكَُ بِكلُِّ دَعْوَةٍ 

بٌ اوَْ  مُّسْتَجَابَةٍ دَ�اَكَ بِهَا نَبيٌِّ مُرْسَلٌ اوَْ مَلكٌَ مُقَرَّ
عَبْدٌ مُؤْمِنٌ امْتَحَنْتَ قلَبَْہٗ للاِِْيْمَانِ وَ اسْتَجَبْتَ 

هُ الِيَْكَ بِمُحَمَّدٍ نَبِيِّكَ نَبيِِّ  ،دَعْوَتَہٗ مِنْهُ  تَوَجَّ َ  وَ ا
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مُہٗ بينََْ يَدَيْ حَوَائجِِيْ  حْمَةِ وَ اقُدَِّ  يَا مُحَمَّدُ يَا  ، الرَّ

َنْتَ وَ امُِّيْ ، رَسُوْلَ االلهِ  هُ بِكَ الىِٰ رَبِّكَ وَ ، بِابيَِْ ا تَوَجَّ َ ا

مُكَ بينََْ يَدَيْ حَوَائجِِيْ  ْ وَ اقُدَِّ  رَبيِّ
અય મારા સરદાર, અય મારા મૌઅા, અય માર� 
ા�રયાદ� પહ�ચનાર, અય મારા આકરાની જીયા, 
અય માર� આર્ઓની છેલઅી મઝંીઅ, અય રહ�મ 
્રવાવાળાઓ મા ંસૌથી વધાર� રહ�મ ્રનાર, ફુ ં
તાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ �,ં તાર� ��ુ ંબી�ુ ં્ઈ નથી, 
અને ફુ ંતાર� પાસે તે બધી ્� �અ થયેઅી �ુઆઓ 
મા�ંુ ં� ં �્ � �ુઆઓને તાર� પાસે માગંી હતી તારા 
મો્અાવેઅ નબીએ, અથવા તારાથી �બુજ ન�્ના 
ા�ર�તાએ, અથવા તારા એવા મોઅિમન બદંાએ �્ 
ત� �ના ઈમાન માટ� તેના �દઅની પર�કા અઇ અીધી 
હોય અને તેની �ુઆઓને ્� �અ ્ર� હોય; અને ફુ ં
તાર� બારગાહમા ંતારા રહમતવાળા નબી 
(સ.અ.વ.)નો વાસતો આ�ુ ં� ંઅને માર� હાજતોને 
તેમની સામે રા�ુ ં�,ં અય હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.), અય અલઅાહના રા �અ - મારા મા-ંબાપ 
તમાર� ઉપર �ુરબાન થાય-, તમારા થ્� તમારા 
પાઅનહારની અને મારા પાઅનહારની બારગાહમા ં
હાજર થયો � ંઅને ફુ ંમાર� હાજતોને તમાર� સામે 
પેક ્�ંુ �;ં 
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اسَْبحلَكَُ بِكَ فلَيَْسَ كَمِثلِْكَ ، يَا رَبّاَهْ يَا رَبّاَهْ يَا رَبّاَهْ 

تهِِ  هُ الِيَْكَ بِمُحَمَّدٍ حَبِيْبِكَ وَ بِعِترَْ تَوَجَّ َ شَيْ  ءٌ وَّ ا

مُهُمْ بينََْ يَدَيْ حَوَائجِِيْ وَ اسَْبحلَكَُ  الهَْادِيَةِ وَ اقُدَِّ

اللهُّٰمَّ بحَِيَاتِكَ التيَِّْ لاَ تَمُوْتُ وَ بِنُوْرِ وَجْهِكَ الذَِّيْ 

لاَ يُطْفَاُ وَ بِعَيْنِكَ التيَِّْ لاَ تَنَامُ وَ اسَْبحلَكَُ بحَِقِّ مَنْ 

حَقُّہٗ �لَيَْكَ عَظِيْمٌ انَْ تُصَليَِّ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ 

مُحَمَّدٍ قبَْلَ كلُِّ شَيْ  ءٍ وَّ بَعْدَ كلُِّ شَيْ  ءٍ وَّ �دََدَ كلُِّ 
 َ   كلُِّ شَيْ  ءٍ  شَيْ  ءٍ وَّ زِنَةَ كلُِّ شَيْ  ءٍ وَّ مِلاْ

અય મારા પાઅનહાર, અય મારા પાઅનહાર, અય 
મારા પાઅનહાર, ફુ ંતાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ �,ં તાર� 
��ુ ંબી�ુ ં્ંઈ નથી, અને ફુ ંતાર� બારગાહમા,ં �ુ ં
�ની સાથે �બુજ ાહુબબત ્ર� છે ત� હઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને �હદાયત ્રનાર તેમની 
પા્ ઔઅાદનો વાસતો આ�ુ ં�,ં અને માર� હાજતોને 
તેમની સામે રા�ુ ં�,ં અને ફુ ંસવાઅ ્�ંુ �,ં અય 
અલઅાહ, તાર� તે હયાતના વાસતાથી �્ �ને �ાર�ય 
પા મૌત નથી, અને તાર� પા્ ઝાતના � �રના 
વાસતાથી �્ � �ાર�ય પા ઓ� ંથનાર નથી, અને 
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તાર� �ખના વાસતાથી �્ � �ાર�ય પા ાતુી 
નથી, અને ફુ ંસવાઅ ્�ંુ � ંતેના હ�ના વાસતાથી 
�્ �નો હ� તાર� માટ� ઘાો ઇઝઝતવાળો છે, �ુ ં
રહમત નારઝઅ ્ર હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) 
અને હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર, 
દર�્ વસ�ઓુની પહ�અા અને દર�્ વસ�ઓુની પછ�, 
દર�્ વસ�ઓુની ગાતર� ાજુબ, અને દર�્ 
વસ�ઓુના વજન ાજુબ, અને દર�્ વસ�ઓુની 
સ�ં �ારતા ાજુબ 

ْ اسَْبحلَكَُ انَْ تُصَليَِّ �َٰ�  مُحَمَّدٍ عَبْدِكَ  َللهُّٰمَّ انيِِّ  ا

المُْصْطَفٰ وَ رَسُوْلكَِ المُْرْتَضٰ وَ امَِيْنِكَ المُْصَفّٰ وَ 

تِكَ مِنْ  نجَِيْبِكَ دُوْنَ خَلقِْكَ وَ حَبِيْبِكَ وَ خِيرََ
رَاجِ المُْنِيرِْ وَ  ،خَلقِْكَ اجَْمَعِينَْ  َلنَّذِيْرِ البَْشِيرِْ السِّ  ا

رِيْنَ  اهِرِيْنَ المُْطَهَّ يِّبِينَْ الطَّ �َٰ� اهَْلِ بَيْتِهِ الطَّ

وَ �ََ� المَْلاَئكَِةِ الذَِّيْنَ ، الاْخَْيَارِ الاْبَْرَارِ 

ْ عَنْ خَلقِْكَ  ْ لنَِفْسِكَ وَ حَجَبْمجَُ  وَ  ،اسْتَخْلصَْمجَُ

دْقِ عَنْكَ  َنْبِۢيَائكَِ الذَِّيْنَ يُنْبِۢئُوْنَ بِالصِّ  �َٰ�  ا
અય અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર�  પાસે સવાઅ ્�ંુ � ં �્ 
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�ુ ં રહમત નારઝઅ ્ર હઝરત મોહમમદ ( સ.અ.વ.) 
ઉપર �્ � તારા પસદં થયેઅા બદંા છે, � તાર� 
�કુ�દુ�વાળા તારા રા �અ છે, અને તારા �એુ �સવાળા 
અમાનતદાર છે, અને બધી મ એ �્ મા ંસૌથી  વધાર� 
માનનીય છે, અને �ની સાથે � ુ ં�બુજ ાહુબબત ્ર� 
છે, અને તાર� તમામ મ એ �્ મા ંસૌથી વધાર� સારા, � 
ડરાવનાર, �કુખબર� આપનાર, �હદાયત ્રનાર 
અને � �ર ા�અાવનાર છે; અને � ુ ંતાર� રહમત નારઝઅ 
્ર તેમની ઔઅાદ ઉપર �્ � પા્ અને પા્�ઝા છે, 
�બુજ પા્ છે, પા્ ્રનાર છે, સવરનેપઠ છે અને 
�બુજ ને્ છે; અને � ુ ંતાર� રહમત નારઝઅ ્ર તારા 
ા�ર�તાઓ ઉપર �્ �ઓને ત� પોતાની પા્ ઝાત માટ� 
પસદં ્ર� દ�ધા  છે, અને તેઓને તાર� મ એ �્ થી 
પરદામા ંરા યા છે; અને � ુ ંતાર� રહમત નારઝઅ ્ર 
તારા નબીઓ ઉપર �્ �ઓ તારા સદં�કાઓ અને 
તારા પયગામોની સાચી ખબર આપે છે;  

ْ فيِْ  الحِِينَْ الذَِّيْنَ ادَْخَلمجَُْ وَ �َٰ� عِبَادِكَ الصَّ

رِيْنَ وَ  اشِدِيْنَ المُْطَهَّ رَحْمَتِكَ الاْئَمَِّةِ المُْهْتَدِيْنَ الرَّ

ئيِْلَ وَ مِيْكبحَئيِْلَ وَ اسِْرَافِيْلَ وَ عِزْرَائيِْلَ وَ  �َٰ� جَبرَْ

رِضْوَانَ خَازِنِ الجِْنَانِ  وَ مَالكٍِ خَازِنِ النَّارِ وَ 
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وْحِ القُْدُسِ وَ حَمَلةَِ العَْرْشِ وَ مُنْلجَرٍ وَّ نَلجِيرٍْ وَّ  الرُّ

لاَةِ التيَِّْ تُحِبُّ ، �ََ� المَْللجََينِْ الحَْافظَِينِْ �لَيََّ  بِالصَّ

 ْ ةً   صَلاَةً  ،انَْ تُصَليَِّ بِهَا �لَلهَِْ بَةً  كَثِيرَْ  مُبَارَكَةً  طَيِّ

كِيَةً  ُ بِهَا  فاَضِلةًَ  شَرِيْفَةً  طَاهِرَةً  نَامِيَةً  زَا تُبَينِّ

لينَِْ وَ الاْخِٰرِيْنَ     فضَْلهَُمْ �ََ� الاْوََّ
અને � ુ ંતાર� રહમત નારઝઅ ્ર તારા ને્ અને ભઅા 
બદંાઓ ઉપર �્  �ઓને ત�  એવા ઇમામોની 
રહમતમા ં દાખઅ ્ર� દ�ધા છે �્ �ઓ �હદાયત 
પામેઅા, �હદાયત ્રનાર અને પા્ તથા પા્�ઝા છે; 
અને � ુ ં તાર� રહમત નારઝઅ ્ર હઝરત જબઈઅ 
(અ.) ઉપર, હઝરત  મી્ાઈઅ ( અ.) ઉપર, હઝરત  
ઇસાા�અ (અ.) ઉપર, હઝરત ઇઝરાઈઅ (અ.) ઉપર, 
અને જ�તોના ખઝાનાને પોતાના ્બ્મા ંરાખનાર 
ા�ર�તાઓ ઉપર, અને જહ�મની આગના ખઝાનાના 
મારઅ્ ઉપર, અને �ફલુ�ુ�ુસ ઉપર, અકરને ઉપાડનાર 
ા�ર�તાઓ ઉપર, અને જનાબ ે ાનુ્�ર ઉપર, અને 
જનાબે ન્�ર ઉપર,  અને તે બ�ે ા�ર�તાઓ ઉપર �્ 
�ઓ મા�ંુ ધયાન રાખે છે ; આ બધા ઉપર તાર� એવી 
રહમત નારઝઅ ્ર �્ �વી � ુ ંચાહ� છે, �બુજ વધાર�, 
બફજુ પા્, બર્તવાળ�, પા્�ઝા, દરજ્ઓને 
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વધારવાવાળ�, પા્, ઇઝઝતવાળ�, ાઝીઅતવાળ� 
રહમત હોય �્ �ુ ંઆ રહમત થ્� પેહઅાની મ એ �્  
અને પછ�ની  મ એ �્  ઉપર તેઓની ાઝીઅતને 
બયાન ્ર; 

ْ اسَْبحلَكَُ انَْ تَسْمَعَ صَوْتيِْ وَ تُجِيْبَ دَعْوَتيِْ وَ  َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

تَغْفِرَ ذُنُوْبيِْ وَ تُنْجِحَ طَلبَِتيِْ وَ تَقْضِيَ حَاجَتيِْ وَ 

تيِْ وَ تُنْجِزَ ليِْ مَا وَ�دَْتَنيِْ وَ تُقِيْلنيَِْ عَثرَْتيِْ  تَقَبَّلَ قِصَّ

وَ تَتَجَاوَزَ عَنْ خَطِيْئَتيِْ وَ تَصْفَحَ عَنْ ظُلمِْيْ وَ تَعْفُوَ 

ْ وَ تَرْحَمَنيِْ  عَنْ جُرْمِيْ وَ تُقْبِلَ �لَيََّ وَ لاَ تُعْرِضَ �َنيِّ

بَنيِْ وَ تُعَافِيَنيِْ وَ لاَ تَبْتَليَِنيِْ   وَ لاَ تُعَذِّ
અય અલઅાહ, ફુ ંખર�ખર તાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ � ં �્ 
� ુ ંમાર� અવાઝને સાભંળ, માર� �ુઆઓને ્� �અ 
્ર, મારા �નુાહોને માા ્ર� દ�, માર� જ�રતોને 
અને માર� હાજતોને � �ર� ્ર, અને માર� આ �ુઆને 
્� �અ ્ર, અને � ુ ંમને તે બ�ુ ંઅતા ્ર �્ �નો ત� 
મને વાયદો ્ય� છે, અને માર� � �અોને દર�ઝુર 
્ર, અને માર� ખાતાઓને દર�ઝુર ્ર, અને મારા 
્લમને માા ્ર, અને મારા �નુાહોને માા ્ર, અને 
મને તાર� બારગાહમા ં્� �અ ્ર અને મને તાર� 
બારગાહમાથંી પાછો ન ા�રવ�, �ુ ંમાર� ઉપર રહ�મ 
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્ર અને મને અઝાબ ન�હ ્રતો, તથા મને માા 
્ર� દ� અને મને (પર�કાનીઓમા)ં ાબુતેઅા ન ્ર�,  

وَ تَرْزُقَنيِْ مِنْ اطَْيَبِ الرِّزْقِ وَ اوَْسَعِہٖ وَ اهَْنَئِہٖ وَ 

كْثرَِہٖ وَ لاَ تَحْرِمَنيِْ يَا رَبِّ النَّظَرَ  َ امَْرَئہِٖ وَ اسَْبَغِہٖ وَ ا

الىِٰ وَجْهِكَ اللجَْرِيْمِ وَ الفَْوْزَ بِالجَْنَّةِ وَ العِْتْقَ مِنَ 

ْ  ،النَّارِ  ْ يَا رَبِّ دَيْنيِْ وَ امََانَتيِْ وَ ضَعْ �َنيِّ  وَ اقْضِ �َنيِّ

 يَا مَوْلاَيَ وَ ،وزِْرِيْ وَ لاَ تُحَمِّلنيِْْ مَا لاَ طَاقةََ ليِْ بِہٖ 

ادَْخِلنيِْْ فيِْ كلُِّ خَيرٍْ ادَْخَلتَْ فِيْهِ مُحَمَّدًا وَّ اٰلَ مُحَمَّدٍ 

قْ  ْ مِنْهُ وَ لاَ تُفَرِّ وَّ اخَْرِجْنيِْ مِنْ كلُِّ سُوْءٍ اخَْرَجْمجَُ

نْيَا وَ الاْخِٰرَةِ  َبدًَا فيِ الدُّ ْ طَرْفةََ �ينٍَْ ا  بَيْنيِْ وَ بَيْمحَُ
અને મને �બુજ પા્, �પુ્ળ, ાાયદો પહ�ચાડનાર, 
સ�ં �ાર, અને વધાર� રોઝી અતા ્ર; અને માર� માટ� 
તાર� ઉદાર પા્ ઝાત તરા નઝર ્રવાને હરામ ન 
્ર�, અને મને જ�તમા ં�ચો દરજજો અતા ્ર, 
જહ�મની આગથી આઝાદ� અતા ્ર, મારા ્ઝરને 
– અય મારા પાઅનહાર - �ુ ંઅદા ્ર� દ�, અને 
માર� અમાનતોને પા અદા ્ર, અને મારા 
�નુાહોને િમટાવી દ�, અને માર� ઉપર તેવો ભાર 
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અાદ� નહ� �્ �ને ઉપાડવાની મને તા્ત નથી, 
અય મારા મૌઅા, અને મને તે દર�્ ભઅાઈમા ં
દાખઅ ્ર �્ �મા ંત� હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) 
અને હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની ઔઅાદને 
દાખઅ ્ર�, અને મને તે દર�્ �રુાઈઓમાથંી બહાર 
્ાઢ �નાથી ત� હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની ઔઅાદને અઅગ ્ર�અા છે. અને �ુિનયા 
તથા આખેરતમા,ં મને તેઓથી �ાર�ય પા �ખની 
એ્ પઅ્ જપ્ના સમય �રુતો પા અઅગ ન 
્ર� 

ْ ادَْعُوْكَ   كَمَا امََرْتَنيِْ   فاَسْتَجِبْ    ليِْ   كَمَا  َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

ْ ادَْعُوْكَ   كَمَا امََرْتَنيِْ   فاَسْتَجِبْ     َللهُّٰمَّ انيِِّ وَ�دَْتَنيِْ ،   ا

ْ ادَْعُوْكَ   كَمَا امََرْتَنيِْ    َللهُّٰمَّ انيِِّ ليِْ   كَمَا وَ�دَْتَنيِْ ، ا

 فاَسْتَجِبْ    ليِْ   كَمَا وَ�دَْتَنيِْ 
અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે �ુઆ ્�ંુ � ં
�વી ર�તે ત� મને ફકુમ આ્યો છે, તો � ુ ંમાર� �ુઆ 
્�અુ ્ર �વી ર�તે ત� મને વાયદો ્ય� છે; અય 
અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે �ુઆ ્�ંુ � ં�વી 
ર�તે ત� મને ફકુમ  આ્યો છે, તો � ુ ંમાર� �ુઆ 
્�અુ ્ર �વી ર�તે ત� મને વાયદો ્ય� છે; અય 
અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે �ુઆ ્�ંુ � ં�વી 
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ર�તે ત� મને ફકુમ  આ્યો છે, તો � ુ ંમાર� �ુઆ 
્�અુ ્ર �વી ર�તે ત� મને વાયદો ્ય� છે;  

ْ اسَْبحلَكَُ قلَيِْلاً مِنْ كَثِيرٍْ مَعَ حَاجَةٍ بيِْ الِيَْهِ  َللهُّٰمَّ انيِِّ  ا

عَظِيْمَةٍ وَّ غِنَاكَ عَنْهُ قدَِيْمٌ وَّ هُوَ عِنْدِيْ كَثِيرٌْ وَّ هُوَ 

نَّكَ �َ�ٰ   كلُِّ  ،�لَيَْكَ سَهْلٌ يَسِيرٌْ فاَمْنُنْ بِہٖ �لَيََّ    اِ

 شَيْ  ءٍ قدَِيْرٌ 
અય અલઅાહ ! બેક્ ફુ ં તાર� પાસે �બુજ 
વધાર�માથંી માત થોડાની માગંાી ્� ં�,ં મને  તે 
વસ�ઓુની �બુજ વધાર� જ�ર છે જયાર� �્ �ુ ંતો 
તેનાથી હમેંક માટ� બેિનયાઝ (ગની) છે. અને તે 
(હાજતો) મારા માટ� �બુજ મહતવની છે, અઅબ� તે 
(અતા ્ર�ુ)ં તારા માટ� �બુ જ સહ�એ ુઅને આસાન 
છે. તો પછ� મને આ બધી વસ�ઓુ અતા ્ર� માર� 
ઉપર એહસાન ્ર, ખર�ખર �ુ ં દર�્ વસ� ુ ઉપર 
�ુદરત રાખે છે; 

الحِِينَْ فاَدَْخِلنَْا وَ فيِْ �لِيِِّّينَْ  َللهُّٰمَّ بِرَحْمَتِكَ فيِْ الصَّ ا

فاَرْفعَْنَا وَ بِكبمَسٍْ مِنْ مَعِينٍْ   مِنْ �ينٍَْ سَلسَْبِيْلَ 

فاَسْقِنَا وَ مِنَ الحُْوْرِ العِْينِْ بِرَحْمَتِكَ فزََوِّجْنَا وَ مِنْ 
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وِلدَْانٍ مُّخَلدَِّيْنَ   كبحَنَّهَُمْ لؤُْلؤٌُ مَكْنُوْنٌ   فاَخَْدِمْنَا وَ 

يرِْ فاَطَْعِمْنَا وَ مِنْ ثيَِابِ  مِنْ ثِمَارِ الجَْنَّةِ وَ لحُُوْمِ الطَّ

قِ فاََلبِْسْنَا  نْدُسِ وَ الحَْرِيْرِ وَ الاْسِْتَبرَْ  السُّ
અય અલઅાહ, તાર� રહમત થ્� અમોને સારા 
અો્ોમા ંદાખઅ ્ર; અને જ�ત (ઈલઅીયીન)મા ં
અમારા દરજ્ને �અુદં ્ર; જ�તના સઅસબીઅ 
ઝરાાનંા પીાા થ્� અમાર� તરસને �ુ્ વ, તાર� 
મહ�રબાની થ્� ફ ��ુઅ-ઈન સાથે મા�ંુ જો�ુ ંબનાવ; 
અને હમેંકા જવાન ર�હવાવાળા છો્રાઓ �્ � 
�પાયેઅા મોતી �વા છે, તેઓને અમાર� રખદમતમા ં
અગાવ; અને અમોને જ�તના ાળો તેમજ 
પકીઓના ગો�ત ખવરાવ; અને અમને ર�કમી તથા 
ચમ્તા ્પડાઓથી બનેઅા રઅબાસ પહ�રાવ;  

وَ ليَْلةََ القَْدْرِ وَ حَجَّ بَيْتِكَ الحَْرَامِ وَ قتَْلاً فيِْ سَبِيْلِكَ 

�اَءِ وَ المَْسْبحلَةَِ  مَعَ وَليِِّكَ فوََفِّقْ لنََا وَ صَالحَِ الدُّ

اسِْمَعْ وَ اسْتَجِبْ لنََا وَ اذَِا  ،  يَا خَالقَِنَا  ، فاَسْتَجِبْ لنََا

لينَِْ وَ الاْخِٰرِيْنَ يَوْمَ القِْيَامَةِ فاَرْحَمْنَا ، جَمَعْتَ الاْوََّ

كْتُبْ لنََا وَ  وَ بَرَاءَةً مِّنَ النَّارِ وَ امََانًا مِنَ العَْذَابِ فاَ
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يَاطِينِْ فيِْ النَّارِ فلاََ  فيِْ جَهَنَّمَ فلاََ تَجْعَلنَْا وَ مَعَ الشَّ

نكَِ وَ �ذََابِكَ فلاََ تَقْلبِْنَا وَ مِنَ  نَا وَ فيِْ هَوَا تُقِرَّ

رِيْعِ فلاََ تُطْعِمْنَا وَ فيِْ النَّارِ �َٰ�  قوُّْمِ وَ الضَّ الزَّ

وُجُوْهِنَا فلاََ تَلجُبَّنَا وَ مِنْ ثيَِابِ النَّارِ وَ سَرَابِيْلِ 

القَْطِرَانِ فلاََ تُلبِْسْنَا وَ مِنْ كلُِّ سُوْءٍ يَا لاَ الِهَٰ الاَِّ 

نَا  َنْتَ بحَِقِّ لاَ الِهَٰ الاَِّ انَْتَ فنََجِّ  ا
અને અમોને કબે ્દ નસીબ ્ર, તારા 
ઇઝઝતવાળા ઘરની હજજ ્રવાની તૌા�્ અતા ્ર 
અને તાર� રાહમા ં(ઇતાઅતમા)ં તારા વઅી સાથે 
કહ�દ થ�ુ ંનસીબ ્ર; અને અમાર� ને્ �ુઆઓ 
તથા ને્ હાજતોને � �ર� ્ર; અય અમારા પસદા 
્રનાર, અમોને સાભંળ અને અમાર� �ુઆઓને 
્� �અ ્ર; અને ્યામતના �દવસે જયાર� � ુ ં
પહ�અાના તેમજ પછ�ના અો્ોને ભેગા ્ર, તયાર� 
માર� ઉપર રહ�મ ્ર; અમાર� માટ� જહ�મની 
આગથી ા�ુકત અને અઝાબથી અમાન અખી આપ; 
અને અમોને જહ�મમા ંનાખ� નહ�; અને અમોને 
કસતાનો સાથે આગમા ંરાખ� નહ�, અને અમોને 
તારા અઝાબ અને તાર� ઝીલઅતમા ંાબુતેઅા નહ� 
્રતો; અને અમોને થોર (જગંઅી વનસપિત) તથા 
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ઝેર� ઘાસ ન ખવરાવ�; અને અમારો �મુાર 
જહ�મની આગમા ંકસતાનો સાથે ન�હ ્રતો; અને 
જહ�મમા ંઅમોને �ધે માથે પછાડતો નહ�; અને 
અમોને આગના ્પડા અને ્તેરાન (�બુજ 
બદ�દુાર વસ�)ુના રઅબાસ ન પહ�રાવ�; અય �્ 
તારા િસવાય બીજો ્ોઈ ઈબાદતને અાય્ નથી, 
અને “અા ઇઅાહ ઇલઅા અનત ” (તારા િસવાય બીજો 
્ોઈ ઈબાદતને અાય્ નથી)ના વાસતાથી અમોને 
તમામ �રુાઈઓથી બચાવ. 

ْ اسَْبحلَكَُ وَ لمَْ يُسْبحلَْ مِثلْكَُ وَ ارَْغَبُ الِيَْكَ  َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

َنْتَ مَوْضِعُ مَسْبحلَةَِ  ، وَ لمَْ يُرْغَبْ الىِٰ مِثلِْكَ   يَا رَبِّ ا

ا�ِبِينَْ  بحئلِينَِْ وَ مُنْتَٰ� رَغْبَةِ الرَّ اسَْبحلَكَُ اللهُّٰمَّ ، السَّ

َنْجَحِهَا  بِاَفضَْلِ اسَْمَائكَِ كلُهَِّا ُ يَا رَحْمٰنُ وَ ، وَ ا يَا الَّٰ

بِاسْمِكَ المَْخْزُوْنِ المَْصُوْنِ الاْعََزِّ الاْجََلِّ الاْعَْظَمِ 

الذَِّيْ تُحِبُّہٗ وَ تَهْوَاهُ وَ تَرْضٰ عَمَّنْ دَ�اَكَ بِہٖ وَ 

حَقٌّ �لَيَْكَ يَا رَبِّ انَْ لاَ  تَسْتَجِيْبُ لہَٗ دُ�اَئَہٗ  وَ 

 تَحْرِمَ سَبحئلِكََ 
અય અલઅાહ, ફુ ંખર�ખર તાર� પાસે મા�ંુ ં� ંઅને 
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તાર� �વા બી્ ્ોઈ પાસે નથી માગંતો, અને ફુ ં
તાર� પાસે જ આકા રા�ુ ં� ંઅને તાર� �વા બી્ 
્ોઈ પાસે આકા નથી રાખતો; અય મારા 
પાઅનહાર, �ુ ંસવાઅ ્રવાવાળાઓના સવાઅો પેક 
થવાની જીયા અને તાર� તરા આકા રાખનાર 
અો્ોની આકાઓની આખર� મરંઝઅ છે, ફુ ંતાર� 
પાસે સવાઅ ્�ંુ � ંતારા દર�્ સવરનેપઠ નામોના 
વાસતાથી �્ �ના થ્� હાજતો � �ર� થાય છે, અય 
અલઅાહ, અય �બુજ મહ�રબાન, અને તને વાસતો છે 
તારા એ નામોનો �્ � તાર� �હાાઝતમા ં
સચવાયેઅા, સૌથી વધાર� �ુદરતવાળા, સૌથી વધાર� 
મરતબાવાળા તથા સૌથી વધાર� ઇઝઝતવાળા છે, �્ 
� નામોને � ુ ંચાહ� છે, તને �બુજ પસદં છે અને 
�ના થ્� તાર� પાસે �ુઆ માગંવામા ંઆવે તો � ુ ં
રાઝી થઇ ્ય છે અને તે �ુઆઓને ્� �અ ્ર� છે, 
અને મને ય્�ન છે �્ અય મારા પાઅનહાર, �ુ ં
તાર� પાસે �ુઆ માગંનારને પાછો નહ� ા�રવ. 

ْ اسَْبحلَكَُ بِكلُِّ اسْمٍ هُوَ لكََ  َللهُّٰمَّ انيِِّ دَ�اَكَ بِہٖ عَبْدٌ ، ا

هُوَ لكََ فيِْ بَرٍّ اوَْ بحَْرٍ اوَْ سَهْلٍ اوَْ جَبَلٍ اوَْ عِنْدَ بَيْتِكَ 

فاَدَْعُوْكَ يَا رَبِّ ، الحَْرَامِ اوَْ فيِْ شَيْ  ءٍ مِنْ سُبُلِكَ 

تْ فاَقتَُہٗ وَ عَظُمَ جُرْمُہٗ وَ ضَعُفَ  دُ�اَءَ مَنْ قدَِ اشْتَدَّ
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كَدْحُہٗ وَ اشَْرَفتَْ �ََ� الهَْللجََةِ نَفْسُہٗ وَ لمَْ يَثِقْ 

بشَِيْ  ءٍ مِنْ عَمَلہِٖ وَ لمَْ يَجِدْ لمَِا هُوَ فِيْهِ سَبحدًّا وَّ لاَ 

كَ هَارِبًا الِيَْكَ  لذَِنْبِۢہٖ �اَفِرًا وَّ لاَ لعَِثرَْتہِٖ مُقِيْلاً �يرََْ

ذًا بِكَ مُتَعَبِّدًا لكََ �يرََْ مُسْتَنْلجِفٍ وَّ لاَ  مُتَعَوِّ

مٍ  ٍ وَّ لاَ مُتَعَظِّ مُسْتَلجْبرٍِ وَّ لاَ مُسْتَحْسِرٍ وَّ لاَ مُتَجَبرِّ
 بَلْ بَائسٌِ فقَِيرٌْ خَائفٌِ مُسْتَجِيرٌْ 

અય અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ �,ં 
તે દર�્ નામના વાસતાથી �્ � ાકત તાર� માટ� છે, 
�ના થ્� તારા ્ોઈ પા બદંાએ �ુઆ ્ર� છે 
જયાર� તે ઝમીન ઉપર હતો, �્ દ�રયામા,ં અથવા 
તારા મોહતરમ ઘર (ખાનએ ્અબા) પાસે, અથવા 
તાર� ઇતાઅત ્રતા ્રતા �ુઆ ્ર� છે;  તો ફુ ં
પા – અય મારા પાઅનહાર- તાર� પાસે તેના �વી 
�ુઆ ્�ંુ � ં �્ �ની મોહતા� �બુજ વધી ગઈ છે 
અને �ના �નુાહો �બુજ વધી ગયા છે અને �ની 
મેહનત ઓછ� થઈ ગઈ છે, અને �ના નફસે હઅા્ 
થવા માટ� મા�ુ ં��ુ ં્�ુર છે, અને  તે પોતાના ્ોઈ 
પા અમઅ ઉપર ભરોસો નથી ્રતો, અને તારા 
િસવાય બી�ુ ં્ોઈ તેને નથી મળ�ુ ં �્ � આ બધી 
ા�ુ �્અીમાથંી તેને �ટ્ારો આપે, અને તેના 
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�નુાહોને માા ્ર� દ�,અને તેની � �અોને દર�ઝુર 
્ર�; ફુ ંતાર� તરા ભાગતો આવી, તાર� પાસે 
આકરો અઈ, તારો બદંો બનીને તાર� બદંગી 
્રવાને ફુ ંહઅ્ો નથી ગાતો, અને અહં્ ાર નથી 
્રતો, અને થા્તો પા નથી, અને અભીમાન અને 
ઘમડં નથી ્રતો, બલ �્ ફુ ંમોહતાજ, ા્�ર, 
ભયભીત અને તાર� પાસે આકરો મા�ંુ ં�;ં  

ُ يَا رَحْمٰنُ يَا حَنَّانُ يَا مَنَّانُ يَا بدَِيْعَ  اسَْبحلَكَُ يَا الَّٰ

كْرَامِ  مٰوَاتِ وَ الاْرَْضِ يَا ذَا الجَْلاَلِ وَ الاِْ  انَْ  ، السَّ

ةً  تُصَليَِّ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ صَلاَةً  بَةً   كَثِيرَْ  طَيِّ

كِيَةً  نَامِيَةً  مُبَارَكَةً  اسَْبحلَكَُ اللهُّٰمَّ انَْ  ، شَرِيْفَةً  زَا

 رَقبََتيِْ  تُعْتِقَ  تَغْفِرَ ليِْ فيِْ شَهْرِيْ  هٰذَا وَ تَرْحَمَنيِْ وَ 

احََدًا مِنْ  مَا اعَْطَيْتَ  فِيْهِ خَيرَْ  مِنَ النَّارِ وَ تُعْطِيَنيِْ 

خَلقِْكَ وَ خَيرَْ مَا انَْتَ مُعْطِيْہٖ وَ لاَ تَجْعَلهُْ اٰخِرَ شَهْرِ 

لكََ مُنْذُ اسَْكَنْتَنيِْ ارَْضَكَ الىِٰ يَوْمِيْ   صُمْتُہٗ  رَمَضَانٍ 

تَمَّہٗ نعِْمَةً وَّ اعََمَّہٗ �اَفِيَةً وَّ ، هٰذَا  َ بَلِ اجْعَلهُْ �لَيََّ ا

 ،اوَْسَعَہٗ رِزْقاً وَّ اجَْزَلہَٗ وَ اهَْنَاہَٗ 
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ફુ ંતને સવાઅ ્�ંુ � ંઅય અલઅાહ, અય �બુજ 
મહ�રબાન, અય �બુજ ાહુબબત ્રનાર, અય 
�બુજ એહસાન ્રનાર, અય આસમાનો અને 
ઝમીનને બનાવનાર, અય �ુ્ ગ� અને ઇઝઝતના 
મારઅ્, �ુ ંહઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને હઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ.) ઔઅાદ ઉપર તાર� એવી 
રહમત નારઝઅ ્ર �્ � �બુજ વધાર�, બફજુ પા્, 
બર્તવાળ�, ઉચચ દરજ્વાળ�, પા્, 
ઇઝઝતવાળ� હોય; ફુ ંતાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ � ં �્ � ુ ં
આ મહ�નામા ંમને માા ્ર� દ�, અને માર� ઉપર 
રહ�મ ્ર, અને માર� ગરદનને જહ�મની આગથી 
આઝાદ ્ર� દ�, અને આ મહ�નામા ંમાર� માટ� એવી 
બેહતર�ન ભઅાઈ અતા ્ર �્ �ને ત� તાર� 
મ એ �્ માથંી તારા અાુ્  ખાસ બદંાઓને જ આપી 
છે અથવા આપનાર છે, અને માર� માટ� આ 
મહ�નાને મારો છેલઅો માહ� રમઝાન ન�� ન ્ર�, 
તે માહ� રમઝાન �્ �યારથી ત� મને પસદા ્ય� છે 
તયારથી અઈને અતયાર ાધુી તેના રોઝાઓને મ� 
ાકત તાર� માટ� રા યા છે; પા માહ� રમઝાનને � ુ ં
માર� માટ� એવો ન�� ્ર �્ �મા ં� ુ ંમને બધી 
નેઅમતો અતા ્ર, દર�્ પ્ારની સઅામતી અતા 
્ર, અને �બુજ વધાર�, અઢળ્ અને �બુજ 
ાાયદા્ાર્ રોઝી અતા ્ર; 
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ْ اعَُوْذُ بِكَ وَ بِوَجْهِكَ اللجَْرِيْمِ وَ مُلكْكَِ  َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

مْسُ مِنْ يَوْمِيْ  هٰذَا اوَْ  العَْظِيْمِ انَْ تَغْرُبَ الشَّ

يَنْقَضِيَ بَقِيَّةُ  هٰذَا اليَْوْمِ اوَْ يَطْلعَُ الفَْجْرُ مِنْ ليَْلتيَِْ 

هْرُ وَ لكََ قِبَليِْ تَبِعَةٌ اوَْ ذَنْبٌ  هٰذِہٖ اوَْ يَخْرُجَ  هٰذَا الشَّ

اوَْ خَطِيْئَةٌ تُرِيْدُ انَْ تُقَايِسَنيِْ بِهَا اوَْ تُؤَاخِذَنيِْ بِهَا 

نْيَا وَ الاْخِٰرَةِ  اوَْ  اوَْ تُوْقِفَنيِْ بِهَا مَوْقفَِ خِزْيٍ فيِ الدُّ

َلقَْاكَ  بَنيِْ يَوْمَ ا احِمِينَْ  ، تُعَذِّ  يَا ارَْحَمَ الرَّ
અય અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે અને તાર� 
ઉદાર પા્ ઝાત પાસે અને તાર� આ િવકાળ 
ફ�ુુમતના વાસતાથી પનાહ મા�ંુ ં� ં �્ એમ ન બને 
�્ આજના �દવસનો ારુજ ��બી ્ય, અથવા 
આજના �દવસનો બા્� ભાગ � �રો થઇ ્ય, અથવા 
આ રાતી પસાર થઇ ્ય અને ાજરનો સમય થઇ 
્ય, અથવા ્યાં્  આ મહ�નો પસાર થઇ ્ય – 
અને તાર� બારગાહમા ંમાર� સ્, �નુાહો અથવા 
ખામીઓ બા્� હોય �્ �ના ્ારાે મને સ્ આપ, 
અથવા � ુ ંમને એવી હાઅતમા ંછોડ� દ� �્ � 
હાઅતમા ંસ ત બઅાઓ અને �રુાઈના અીધે �ુિનયા 
અને આખેરતમા ંઝઅીઅ અને હઅા્ થઈ ્�, 
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અથવા � ુ ંમને ્યામતના �દવસે અઝાબ ્ર� !! 
અય રહ�મ ્રવાવાળાઓ મા ંસૌથી વધાર� રહ�મ 
્રનાર. 

كَ وَ لرَِحْمَةٍ لاَ  جُہٗ �يرَُْ ْ ادَْعُوْكَ لهَِمٍّ لاَ يُفَرِّ َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

تُنَالُ الاَِّ بِكَ وَ لكَِرْبٍ لاَ يَلجْشِفُہٗ الاَِّ انَْتَ وَ لرَِغْبَةٍ 

َللهُّٰمَّ  ،لاَ تُبْلغَُ الاَِّ بِكَ وَ لحَِاجَةٍ لاَ تُقْضٰ دُوْنَكَ   ا

فلجََمَا كبحَنَ مِنْ شَبمنْكَِ مَا ارََدْتَنيِْ بِہٖ مِنْ مَسْبحلَتَِكَ وَ 
رَحِمْتَنيِْ بِہٖ مِنْ ذِكْرِكَ فلَيَْلجُنْ مِنْ شَبمنْكَِ 

الاْسِْتِجَابَةُ ليِْ فِيْمَا دَعَوْتُكَ بِہٖ وَ النَّجَاةُ ليِْ فِيْمَا 

 فزَِعْتُ الِيَْكَ مِنْهُ 
અય અલઅાહ, ફુ ંખર�ખર તાર� પાસે �ુઆ ્�ંુ � ંતે 
�ુઃખો માટ� �્ �ને તારા િસવાય બી�ુ ં્ોઈ ��ર નથી 
્ર� ક્�ુ,ં અને તે રહમત માટ� �્ �ને તારા 
િસવાય બી�ુ ં્ોઈ નારઝઅ નથી ્ર� ક્�ુ,ં અને તે 
પર�કાનીઓ માટ� �્ �ને ્ોઈ ��ર નથી ્ર� ક્�ુ,ં 
અને તે આકાઓ માટ� �્ � આકાઓને તારા િસવાય 
બી્ ્ોઈ તરા નથી રાખી ક્તો, અને તે હાજતો 
માટ� �્ �ને તારા િસવાય બી�ુ ં્ોઈ � �ર� નથી ્ર� 
ક્�ુ;ં અય અલઅાહ, �વી ર�તે ત� તાર� કાન થ્� 
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માર� માટ� ઈરાદો ્ય� �્ ફુ ંતાર� પાસે �ુઆ મા�ંુ ં
અને તાર� યાદ અપાવીને માર� ઉપર રહ�મ ્ય�, 
તો આ પા તાર� કાન છે �્ � બધી બાબતો માટ� 
મ� �ુઆ ્ર� છે � ુ ંતે બધી �ુઆઓને ્� �અ ્ર, 
અને � બધી બાબતોમા ંતારો આકરો મા�ંુ ં� ંઅને 
ા�રયાદ ્�ંુ � ંતે બધી બાબતોથી મને ન્ત અતા 
્ર; 

َ الحَْدِيْدِ لدَِاوُدَ  رِّ وَ ،  ايَْ مُلينَِّ ايَْ كبحَشِفَ الضُّ

جَ غَمِّ يَعْقُوْبَ وَ  َيُّوْبَ وَ مُفَرِّ اللجَْرْبِ العَْظِيْمِ عَنْ ا

سَ كَرْبِ يُوْسُفَ  صَلِّ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ ، مُنَفِّ

نَّكَ   اهَْلُ التَّقْوٰى  وَ اهَْلُ ، افعَْلْ بيِْ مَا انَْتَ اهَْلہُٗ  فاَِ

 المَْغْفِرَةِ 
અય હઝરત દાઉદ (અ.) માટ� અોઢાને નરમ 
્રનાર, અય હઝરત અય�બુ (અ.)ના �બુજ વધાર� 
રંજ અને ગમને ��ર ્રવાવાળા, અય હઝરતે 
યઅ��બ (અ.)ના �ુઃખને ��ર ્રનાર, અય હઝરત 
� �ાાુ (અ.)ના ગમને ��ર ્રનાર, હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.) અને હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ)ની 
ઔઅાદ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર, અને માર� સાથે 
એવો વતારવ ્ર �્ � તને કોભે છે ્ારા �્ ાકત 
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�ુ ંજ પનાહનો મારઅ્ તેમજ મગા�રતનો મારઅ્ છે; 

ةٍ وَّ  َنْتَ ثقَِتيِْ فيِْ كلُِّ كَرْبٍ وَّ رَجَائىِْ فيِْ كلُِّ شِدَّ َللهُّٰمَّ ا ا

ةٌ  َنْتَ فيِْ كلُِّ امَْرٍ نَزَلَ بيِْ ثقَِةٌ وَّ �دَُّ كَمْ مِنْ كَرْبٍ  ، ا

يَضْعُفُ مِنْهُ الفُْؤَادُ وَ تَقِلُّ فِيْهِ الحِْيْلةَُ وَ يَخْذُلُ 

َنْزَلتُْہٗ بِكَ وَ  دِيْقُ وَ يَشْمَتُ فِيْهِ العَْدُوُّ وَ ا فِيْهِ الصَّ

ْ فِيْهِ الِيَْكَ عَمَّنْ سِوَاكَ ، شَكَوْتُہٗ الِيَْكَ  نيِّ ، رَغْبَةً مِّ

جْتَہٗ وَ كَشَفْتَہٗ وَ كَفَيْتَہٗ  فاََنْتَ وَليُِّ كلُِّ نعِْمَةٍ وَّ ، ففََرَّ

 اعَُوْذُ  ،صَاحِبُ كلُِّ حَسَنَةٍ وَّ مُنْتَٰ� كلُِّ رَغْبَةٍ 

، بِكلَِمَاتِ االلهِ التَّامَّاتِ مِنْ شَرِّ مَا خَلقََ مِنْ شَيْ  ءٍ 

َللهُّٰمَّ �اَفِنيِْ فيِْ يَوْمِيْ  هٰذَا حَتىّٰ امُْسِيَ   ا
અય અલઅાહ, �ુ ંમાર� દર�્ પર�કાનીઓમા ંમારો 
આકરો છે, અને દર�્ સ તીઓમા ંમાર� ઉમમીદ છે, 
અને માર� દર�્ બાબતોમા ં� ુ ંમારો ભરોસો અને 
માર� મદદ છે; �્ટઅી બધી ાસુીબતો એવી છે �્ 
�નાથી �દઅો નબળા પડ� ્ય છે, �ના ્ારાે 
ાાયદો ઉપાડવાની �ુદરત ઓછ� થઇ ્ય છે, અને 
દોસતો એ્બી્ને પડતા ા �્ � દ� છે, અને �ુ�મનો 
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રા� થાય છે, તો ફુ ંઆ ાસુીબતોને અઇ તાર� 
બારગાહમા ંહાજર થયો અને મ� તાર� પાસે તેની 
િક્ાયત ્ર� ્ારા �્ માર� ઉમમીદ તારા િસવાય 
બી્ ્ોઈ ઉપર નથી, તો ત� પર�કાનીઓને ��ર 
્ર�, ત� ા�ુ �્અીઓને ત� આસાન ્ર� અને � ુ ંતે 
બધી બાબતો માટ� � �રતો થઇ ગયો; �ુ ંદર�્ 
નેઅમતોનો મારઅ્ છે, અને દર�્ ને્�ઓનો મારઅ્ 
છે, અને દર�્ ઉમમીદોની છેલઅી મરંઝઅ છે; ફુ ં
અલઅાહના સ�ં �ાર ્અેમાત થ્� તમામ મ એ �્ ની 
�રુાઈઓથી પનાહ મા�ંુ ં�;ં અય અલઅાહ, મને 
આ� જ ત�ુંરસતી અતા ્ર �થી ફુ ંમદદ ્�ંુ. 

ْ اسَْبحلَكَُ بَرَكَةَ يَوْمِيْ  هٰذَا وَ مَا نَزَلَ فِيْهِ  َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

مِنْ �اَفِيَةٍ وَّ مَغْفِرَةٍ وَّ رَحْمَةٍ وَّ رِضْوَانٍ وَّ رِزْقٍ وَاسِعٍ 

حَلاَلٍ تَبْسُطُہٗ �لَيََّ وَ �َٰ� وَالدَِيَّ وَ وُلدِْيْ وَ اهَْليِْ وَ 

نيِْ وَ  نَتيِْ وَ مَنْ احَْبَبْتُ وَ احََبَّ عِيَاليِْ وَ اهَْلِ حُزَا

كِّ وَ  ،وَلدَْتُ وَ وَلدََنيِْ  ْ اعَُوْذُ بِكَ مِنَ الشَّ َللهُّٰمَّ انيِِّ  ا

رْكِ وَ الحَْسَدِ وَ البَْغْيِ وَ الحَْمِيَّةِ وَ الغَْضَبِ   ، الشِّ

بْعِ  بْعِ وَ رَبَّ الاْرََضِينَْ السَّ مٰوَاتِ السَّ َللهُّٰمَّ رَبَّ السَّ ا
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 صَلِّ ، وَ مَا فِيْهِنَّ وَ مَا بَيْنَهُنَّ وَ رَبَّ العَْرْشِ العَْظِيْمِ 

كْفِنيِْ المُْهِمَّ مِنْ امَْرِيْ بِمَا  لہِٖ وَ ا �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰ

 شِئْتَ وَ كَيْفَ شِئْتَ 
અય અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ � ં �્ 
મને આજના �દવસની બર્ત અતા ્ર, અને 
આજના �દવસની સઅામતી, મગા�રત, રહમત, 
�કુી, �પુ્ળ હઅાઅ રોઝીને માર� માટ� નારઝઅ ્ર 
અને આ બધી બાબતોને � ુ ંમાર� ઉપર ા�અાવી દ�, 
અને મારા મા-ંબાપ ઉપર, અને માર� ઔઅાદ અને 
મારા ઘરવાળાઓ તથા મારા ખાનદાન ઉપર, 
�ુઃખના સમયના મારા સાથીઓ ઉપર, અને �ને ફુ ં
ાહુબબત ્�ંુ �,ં અને � માર� સાથે ાહુબબત રાખે 
છે, અને �ને મ� જણયા છે અને �ઓએ મને જણયો 
છે (આ બધા ઉપર આ બધી બાબતોને ા�અાવી દ�). 
અય અલઅાહ ફુ ંતાર� પાસે ક્, િક ર્ , ઈષાર, 
બગાવત, મનાઈ અને ગઝબથી પનાહ મા�ંુ ં�;ં 
અય અલઅાહ, અય સાત આસમાનોના પાઅનહાર, 
અને સાત ઝમીનોના પાઅનહાર, અને � ્ાઈં તે 
બ�ેમા ંછે, અને � ્ાઈં તે બ�ેની વચચે છે તે 
બધાના પાઅનહાર, અને અક� અઝીમના પાઅનહાર, 
હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) ઉપર રહમત નારઝઅ 
્ર, અને �ના થ્� ચાહ� અને �વી ર�તે ચાહ� તેવી 
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ર�તે માર� માટ� મારા દર�્ ્ાય�મા ં� �રતો થઇ ્. 
(પછદલ�રૂ�લઅલહમેલઅ�બલ ્તુલ��રસથલપઢ�,લઅ�બલ

પછદલકહ�) 

لہِٖ وَ  نَّكَ قلُتَْ لنَِبِيِّكَ صَّ�َ االلهُ �لَيَْهِ وَ اٰ َللهُّٰمَّ اِ ا

ضٰ  َللهُّٰمَّ انَِّ نَبِيَّكَ وَ  ، لسََوْفَ يُعْطِيْكَ رَبُّكَ فترََْ  ا

تَكَ مِنْ خَلقِْكَ لاَ يَرْضٰ  رَسُوْلكََ وَ حَبِيْبَكَ وَ خِيرََ

نَكَ بِمُوَالاَتہِٖ وَ مُوَالاَةِ  تِہٖ دَا بَ احََدًا مِنْ امَُّ بِانَْ تُعَذِّ

الاْئَمَِّةِ مِنْ اهَْلِ بَيْتِہٖ وَ انِْ كبحَنَ مُذْنبًِا خَاطِئًا فيِْ نَارِ 

جَهَنَّمَ فاَجَِرْنيِْ يَا رَبِّ مِنْ جَهَنَّمَ وَ �ذََابِهَا وَ هَبْنيِْ 

احِمِينَْ   لمُِحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ يَا ارَْحَمَ الرَّ
અય અલઅાહ, તે તારા નબી (સ.અ.વ.)ને ્�ુ ંછે �્ 
“અને ચો�સ તારો પાઅનહાર તને એટએુ ંબ�ુ ં
આપકે �્ � ુ ંરા� થઇ જઈક ”. અય અલઅાહ, 
ખર�ખર તારા નબી (સ.અ.વ.) અને તારા રા �અ 
(સ.અ.વ.), અને � ુ ં�ની સાથે ાહુબબત ્ર� છે તેવા 
તારા હબીબ અને તાર� મ એ �્ માથંી � સૌથી વધાર� 
ને્ છે તે રા� ન�હ થાય જો � ુ ંતેની ઉમમતમાથંી 
્ોઈને પા જહ�મની આગનો અઝાબ ્ર�ક, �્ � 
રા �અે �દુા (સ.અ.વ.)ની િવઅાયત ઉપર અને 
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રા �અ (સ.અ.વ.)ના ખાનદાનમાથંી ઇમામો 
(અ.સ.)ની િવઅાયત ઉપર ઈમાન રાખતો હોય, 
ભઅે પછ� તે �નેુહગાર અને ખતા્ાર �્મ ન હોય; 
તો પછ� મને પા આકરો આપ -અય મારા 
પાઅનહાર- જહ�મથી અને તેના અઝાબથી, અને 
મને બ કી આપ, તને હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) 
અને હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની ઔઅાદનો 
વાસતો છે, અય રહ�મ ્રવાવાળાઓમા ંસૌથી વધાર� 
રહ�મ ્રનાર. 

يَا جَامِعًا بينََْ اهَْلِ الجَْنَّةِ �َٰ� تَاَلفٍُّ مِنَ القُْلوُْبِ وَ 

ةِ المَْحَبَّةِ وَ نَازِعَ الغِْلِّ مِنْ صُدُوْرِهِمْ وَ جَا�لِهَُمْ    شِدَّ

تَقَابِلينَِْ   يَا جَامِعًا بينََْ اهَْلِ  نًا �َ�  سُرُرٍ مُّ اخِْوا

جَ حُزْنِ كلُِّ  طَاعَتِہٖ وَ بينََْ مَنْ خَلقََهَا لہَٗ وَ يَا مُفَرِّ

 يَا رَاحِمِيْ فيِْ  ،مَحْزُوْنٍ وَّ يَا مَنْهَلَ كلُِّ غَرِيْبٍ 

، غُرْبَتيِْ وَ فيِْ كلُِّ احَْوَاليِْ بحُِسْنِ الحِْفْظِ وَ الكْلاَِءَةِ ليِْ 

يْقِ وَ الخَْوْفِ  جَ مَا بيِْ مِنَ الضِّ    ،يَا مُفَرِّ
અય જ�તમા ંર�હવાવાળાઓને એકબી્ના �દઅોમા ં
�બુજ ાહુબબતની �િુનયાદ ઉપર ભેગો ્રનાર, 
અને તેઓના દ�અોમાથંી �ુ�મનીઓને બહાર ્ાઢ� 
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નાખનાર, અને તેઓને એ્બી્ના ભાઈઓ 
બનાવનાર �્ �ઓ સામા-સામી ખાસ બેઠ્ો ઉપર 
બેઠા હકે, અય તેની ઇતાઅત ્રવાવાળાને 
એ્બી્ની સાથે મેળવનાર, અય દર�્ ગમગીન 
અો્ોના ગમને ��ર ્રનાર, અય દર�્ ાસુાારનો 
આકરો, અય માર� ાસુાાર�મા ંઅને માર� દર�્ 
હાઅતમા ંબેહતર�ન �હાાઝત થ્� મા�ંુ ધયાન 
રાખીને માર� ઉપર રહ�મ ્રનાર, અય માર� દર�્ 
તગંી અને દર�્ ખૌાને ��ર ્રનાર,  

صَلِّ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ اجْمَعْ بَيْنيِْ وَ بينََْ 

تيِْ وَ قاَدَتيِْ وَ سَبحدَتيِْ وَ هُدَاتيِْ وَ مَوَاليَِّ  يَا مُؤَلفًِّا ، احَِبَّ

 صَلِّ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ لاَ ،بينََْ الاْحَِبَّةِ 

ْ وَ لاَ  تَفْجَعْنيِْ بِانْقِطَاعِ  يَةِ مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ �َنيِّ ُْ  رُ

ْ فبَِكلُِّ مَسَبحئلِِكَ يَا رَبِّ  يَتيِْ عَمحُْ ُْ بِانْقِطَاعِ رُ

يَّاكَ  ، ادَْعُوْكَ   يَا ارَْحَمَ  ، الِِٰ�ْ فاَسْتَجِبْ دُ�اَئىِْ اِ

احِمِينَْ     الرَّ
હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર, 
અને મને મારા ચાહવાવાળાઓ, મારા માગરદકર્, 
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મારા સરદારો, માર� �હદાયત ્રનારાઓ, મારા 
મૌઅાઓ સાથે મેળવી દ�, અય ચાહવા વાળાઓના 
�દઅોની �દર ાહુબબત પસદા ્રનાર, હઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર, 
અને હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ) અને હઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ �ાં્  માર�થી નઝર 
હટાવી ન અે અને ફુ ંપા તેઓથી નઝર ન ા�રવી 
અ�, �્ �ના પ�રાામે ફુ ંસ ત �ુઃખી થઇ ્�; તો 
પછ� ફુ ંદર�્ સવાઅો માટ� -અય મારા પાઅનહાર- 
ાકત તને �ુ્ ા�ંુ �,ં અય મારા મઅ� �દ, તો ાકત � ુ ં
માર� �ુઆને ્� �અ ્ર, અય રહ�મ ્રવાવાળાઓમા ં
સૌથી વધાર� રહ�મ ્રનાર; 

تِكَ  تيِْ وَ وُجُوْبِ حُجَّ ْ اسَْبحلَكَُ بِانْقِطَاعِ حُجَّ َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

ْ اعَُوْذُ بِكَ مِنْ خِزْيِ يَوْمِ ، انَْ تَغْفِرَ ليِْ  َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

هْرِ وَ مِنْ شَرِّ  المَْحْشَرِ وَ مِنْ شَرِّ مَا بَقِيَ مِنَ الدَّ

اءِ وَ خَيْبَةِ  الاَْ�دَْاءِ وَ صَفِيرِْ الفَْنَاءِ وَ عُضَالِ الدَّ

عْمَةِ وَ فجَْاةَِ النَّقِمَةِ  جَاءِ وَ زَوَالِ النِّ َللهُّٰمَّ ، الرَّ ا

 اجْعَلْ ليِْ قلَبًْا يَخْشَبحكَ كبحَنَّہَٗ يَرَاكَ الىِٰ يَوْمَ يَلقَْاكَ  
અય અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંસવાઅ ્�ંુ �,ં માર� ખતમ 
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થનાર� દઅીઅોના વાસતાથી, અને હમેંકા બા્� 
ર�હનાર તાર� દઅીઅોના વાસતાથી, �્ � ુ ંમને માા 
્ર� દ�; અય અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંપનાહ મા�ંુ ં� ં
્યામતના �દવસની સ તીઓ અને ાસુીબતોથી, 
અને માર� બા્� રહ�અ ઝીનદગીમા ંદર�્ 
�રુાઈઓથી, અને �ુ�મનોના �ુ્ કાનથી, અને 
ના� �દ ્રવાવાળા અવાજોથી, અને સ ત 
બીમાર�ઓથી, અને આર�ઓ � �ટ� જવાથી, અને 
નેઅમતો ખતમ થઇ જવાથી, અને અચાન્ 
આવવાવાળ� સ્થી તાર� પનાહ મા�ંુ ં�.ં અય 
અલઅાહ, મારા �દઅને એ�ુ ંબનાવ �્ � તાર�થી 
એવી ર�તે ડર� �મ �્ મા�ંુ �દઅ તને જોઈ ર�ુ ંહોય, 
તે �દવસ ાધુી �્ મા�ંુ �દઅ તાર� સાથે ાઅુા્ાત 
્ર�. 

�� �લબ શ�બલકઆથર 
 લક્ લ � સૂલિ�ય્તલસાથબલ લ�� �બલપબહુથલમાહ�લ

રમઝા��ાલપઢ�લત્લઅલુાહલત ુાલશઆબલકદ�બલતબ�ાલ

�સથઆમાલંુખબલછબ,લતબ�ાલમા��લિસ બરલહદરલફ�રશતાઆલ

પસેાલકર�લછબલક�લ આલઅલુાહ�થલતસઆથહલઅ�બલતકેદસલકર�લ

છબલઅ�બલ લઆ�ા�્લસ ાઆલ લપઢ�ારલમા��લછબ.  

 લક્ લ લ�� �બલમાહ�લરમઝા�માલંત્લ ખતલપઢ�લ

ત્લઅલુાહલત ુાલતબલપઢ�ાર�ાલશરદર�બલબહ�મ�થલ
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 ંલઉપરલહરામલકર�લછબ,લતબ�ાલમા��લબ�તલ ા�બઆલકરદલ

 પબલછબ,લઆબલફ�રશતાઆ�બલ��કરર રલકર�લછબલક�લ લઆ�બલ

ફ�રશતાઆલતબ�બલ���ાહ્થથલઆ ા બ,લઅ�બલતબ�થલ ખથલ

બ�ેંથલેરમ્ા�લઅલુાહલત ુા�થલ�હફાઝતમાલંરહ�શબ.  

રદ ા્તમાલં લ�� �થલઘ્થલફઝથુતલઆ્ા�લ

કર ામાલં  બુલછબ;લ લક્ લ લ�� �લબ શ�બલકઆથર�બલ

પ્તા�ાલકફ�લઉપરલુખબલત્લઅલુાહલત ુાલતબ�બલ

બહ�મ�થલ ંથથલઅઝાઆલ��હલકર�;લ મામલ��સસ�લ(અ.)લ

ફરમા બલછબલક�લમ�બલમારાલ ાુથેલહઝરતલઅુથલઇબ�બલઅઆથલ

તા�ુઆલ(અ.)લ�લ સથય્તલકરદલછબલક�લ લ�� �બલસા ં��લં

અ�બલ�હતબરામલક��ં ,લતબમ�ાલકફ�લઉપરલુ �,ંલપ્તા�ાલ

ઘર ાળાઆ�બલબલેદલતાુથમલ ��;ંલઅ�બલ લહદરલ�ામ્લ

છબલઅ�બલતબમાલંઇસમબલઅઅઝમલછબ.  

 લઘરમાલં લ�� લહશબલતબલ ્રદલથ ાથથલઅ�બલઆળદલ

બ ાથથલમહ�ઝલરહ�શબ.લ લ�� લપઢ�ાર�થલઆ�બલબહા��થલ

 શાઆલ�રૂદલથશબ.લઅ�બલંમબલતબ થલ�આમારદલઉપરલખા�ુસલ

�થય્તથથલ લ�� લપઢ�ાર�બલ �ે ા�ાલ��કમથથલિશફાલ

મળશબલભ બુલતબલ�આમારદલક્ઢ�થલહ્્.લલલલલલલ

 લ�� �લબ શ�બલકઆથરમાલં૧૦૦લફસુલછબલઅ�બલ

ેર�કલફસુ�ાલ�તબલ�થ બલ��બઆલકહ���લં લ

َلغَْوْثَ  ، سُبْحَانَكَ   يَا لاَ الِهَٰ الاَِّ انَْتَ  خَلصِّْنَا ،  الغَْوْثَ ا
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 مِنَ النَّارِ يَا رَبِّ 
આુ��ુલઅમથ�લ�ામ�થલ�કતાઆમાલંછબલક�લેર�કલ

ફસુ�થલશ� તમાલં��ૂ�ં લ�આ�સમલુાહલકહ���ં 

���લ:લ લ�� આ�થલખાિસ્તલ(ક��ુામાલં�આંર�થલ

�� લપઢ ાથથલ��લંફા્ે્લથા્લછબ)લતબ�બલઅલુામાલ

હા��ા�લસાહ�આલ(અ.ર.)લ�લેશાર બુલખાિસ્તલહમા બ્લ

બુ ામાલં  બુલછબ.લ

૧.લંમલ�� રલથ ાલમા�� 

ْ اسَْبحلَكَُ  َللهُّٰمَّ انيِِّ حِيْمِ ، ا حْمٰنِ الرَّ بِسْمِ االلهِ الرَّ

ُ ،  يَا رَحْمٰنُ ،  يَا رَحِيْمُ ،  يَا كَرِيْمُ ،   بِاسْمِكَ يَا الَّٰ

يَا مُقِيْمُ ،  يَا عَظِيْمُ ،  يَا قدَِيْمُ ،  يَا �لَيِْمُ ،  يَا 

، حَليِْمُ ،  يَا حَكِيْمُ  ، سُبْحَانَكَ   يَا لاَ الِهَٰ الاَِّ انَْتَ 

َلغَْوْثَ    خَلصِّْنَا مِنَ النَّارِ يَا رَبِّ ،  الغَْوْثَ ا
(ક� ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 

અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ! ખર�ખર ફુ ં
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સવાઅ ્� ં� ંતાર� પાસે તારા નામના વાસતાથી  

અય અલઅાહ અય બકનાર , અય દયા ્રનાર , 

અય મહ�રબાની ્રનાર , અય ્ાયમ ્રનાર , અય 

મહાન, અય હમેંકાથી રહ�નાર , અય જાની , અય 

સહનકીઅ, અય હ્�મ ; પા્ છે � ું , અય તે પા્ 

ઝાત �્ તારા િસવાય બીજો ્ોઈ મઅ� �દ નથી,  

અમાર� ા�રયાદ� પહ�ચ, અમાર� ા�રયાદ� પહ�ચ,  

અમોને જહ�મની આગથી ાુ્ ત ્ર અય મારા 

પાઅનહાર (આ છેલએુ ંવા્ય દર�્ ાસઅ પછ� 

પઢ�ુ.ં) 

૨.લમેેલમળ ાલમા��લ 

عَوَاتِ ،  يَا رَافِعَ  بحدَاتِ ،  يَا مُجِيْبَ الدَّ يَا سَيِّدَ السَّ

رَجَاتِ ،  يَا وَليَِّ الحَْسَنَاتِ ،  يَا �اَفِرَ الخَْطِيْئَاتِ ،   الدَّ

 َ لاَتِ ،  يَا قاَبِلَ التَّوْبَاتِ ،  يَا سَبحمِعَ  يَا مُعْطِيَ المَْسْبح

 الاْصَْوَاتِ ،  يَا �اَلمَِ الخَْفِيَّاتِ ،  يَا دَافِعَ البَْليَِّاتِ 
અય સરદારોના સરદાર , અય �ુઆઓના ્� �અ 

્રનાર, અય દરજ્ ઓના �અુદં ્રનાર , અય 
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ને્�ઓના મારઅ્ , અય �નુાહોના  માા ્રનાર , 

અય સવાઅોના અતા ્રનાર , અય તૌબાના ્� �અ 

્રનાર, અય બધાની અવાજોના સાભંળનાર , અય 

�પી વાતોના ્ાનાર , અય બઅાઓના દા� 

્રનાર.  

૩.લઇઝઝતલમળ ાલમા��લ 

يَا خَيرَْ الغَْافِرِيْنَ ،  يَا خَيرَْ الفَْاتحِِينَْ ،  يَا خَيرَْ 

ازِقينَِْ  كِمِينَْ ،  يَا خَيرَْ الرَّ النَّاصِرِيْنَ ،  يَا خَيرَْ الحَْا

،  يَا خَيرَْ الوَْارِثينَِْ ،  يَا خَيرَْ الحَْامِدِيْنَ ،  يَا خَيرَْ 

كِرِيْنَ ،  يَا خَيرَْ المُْْ�ِلينَِْ ،  يَا خَيرَْ  ا الذَّ

 المُْحْسِنِينَْ 
અય બકનારાઓમા ંઉ�મ, અય ાતેહ ્રનારાઓમા ં

ઉ�મ, અય મદદ ્રનારાઓમા ંઉ�મ , અય ફુ્ મ 

્રનારાઓમા ંઉ�મ , અય રોઝી આપનારાઓમા ં

ઉ�મ, અય વા �રસોમા ંઉ�મ , અય વખાા 

્રનારાઓમા ંઉ�મ, અય રઝક ્રનારાઓમા ંઉ�મ, 
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અય નારઝઅ ્રનારાઓમા ંઉ�મ , અય એહસાન 

્રનારાઓમા ંઉ�મ.  

૪.લ ��ં�લમળ ાલમા�� 

ةُ وَ الجَْمَالُ ،  يَا مَنْ لهَُ القُْدْرَةُ وَ  يَا مَنْ لهَُ العِْزَّ

اللجَْمَالُ ،  يَا مَنْ لهَُ المُْلكُْ وَ الجَْلاَلُ ،  يَا مَنْ هُوَ 

حَابِ الثِّقَالِ ،  يَا  اللجَْبِيرُْ المُْتَعَالُ   ،  يَا مُنْشِئَ السَّ

 ،   الحِْسَبحبِ  يْعُ  هُوَ سَرِ  ،  يَا مَنْ  ◌ُ المِْحَالِ  يْد◌ِ  هُوَ شَدمَنْ  

حُسْنُ ہٗ عِنْدَ يَا مَنْ هُوَ شَدِيْدُ العِْقَابِ   ،  يَا مَنْ 

ُ عِنْدَ  ،  يَا مَنْ ابِ  ◌َ الثوَّ  مُّ اللجِْتَابِ   ہٗ ا
અય ઇઝઝત અને ને્� (�બુારુતી) ના મારઅ્ , 
અય �ુદરત અને ્માઅ ના મારઅ્, અય ા �લ્ અને 
�ુ્ ગ�ના મારઅ્, અય એ �્ � ુ ં�ુ્ ગર (અને) મોટા 
મરતબાવાળો છે, અય ભાર� વાદળના પેદા ્રનાર , 
અય એ �્ � સવ�થી બફ ુજ તા્તવાળો છે, અય એ 
�્ � ઝડપથી �હસાબ અેનાર છે, અય એ �્ � સ ત 
અઝાબ ્રનાર છે , અય એ �્ �ની પાસે ઉમદામા ં
ઉમદા સવાબ છે , અય એ �્ �ની પાસે ઉમાઅુ 
(અસઅ) �્તાબ છે.  
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૫.લ��વ તલમા��લ 

ْ اسَْبحلَكَُ بِاسْمِكَ يَا حَنَّانُ ،  يَا مَنَّانُ ،  يَا  َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

دَيَّانُ   ،  يَا بُرْهَانُ ،  يَا سُلطَْانُ ،  يَا رِضْوَانُ ،  يَا 

غُفْرَانُ ،  يَا سُبْحَانُ ،  يَا مُسْتَعَانُ ،  يَا ذَا المَْنِّ وَ 

 البَْيَانِ  
અય અલઅાહ! બેક્ ફુ ંસવાઅ ્� ં� ંતાર� પાસે 
તારા નામના વાસતાથી  અય મહ�રબાન , અય 
એહસાન ્રનાર, અય બદઅો આપનાર, અય સપપટ 
દઅીઅ, અય બાદકાહ , અય �કુ ્રનાર , અય 
બકનાર, અય પા્ , અય સહાય્ , અય નેઅમત 
અને બયાનના સાહ�બ.  

૬.લઆુાઆલ�� રલથ ાલમા��લ 

 ،  يَا مَنِ اسْتَسْلمََ  ہٖ لعَِظَمَتِ مَنْ تَوَاضَعَ كلُُّ شَيْ  ءٍ  يَا -

تہِٖ ،  يَا  كلُُّ شَيْ  ءٍ لقُِدْرَتہِٖ ،  يَا مَنْ ذَلَّ كلُُّ شَيْ  ءٍ لعِِزَّ

نْقَادَ كلُُّ شَيْ  ءٍ  مَنْ خَضَعَ كلُُّ شَيْ  ءٍ لهَِيْبَتِہٖ ،  يَا مَنِ ا

مِنْ خَشْيَتِہٖ ،  يَا مَنْ تَشَقَّقَتِ الجِْبَالُ مِنْ 
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مَاوَاتُ بِاَمْرِہٖ ،  يَا مَنِ  مَخَافتَِہٖ،  يَا مَنْ قاَمَتِ السَّ
تِ الاْرََضُوْنَ بِاذِْنہِٖ ،  يَا مَنْ   �دُْ اسْتَقَرَّ  يُسَبِّحُ الرَّ

  ،  يَا مَنْ لاَ يَعْتَدِيْ �َٰ� اهَْلِ مَمْللجََتِهِ بحَِمْدِهِ  
અય એ �્ સ�ા છે તમામ ચીઝ ઉપર તાર� 
�ુ્ ગ�ના સબબથી , અય એ �્ સઅામતી આપે છે 
દર�્ને પોતાની �ુદરતથી , અય એ �્ �ચુછ છે દર�્ 
ચીઝ તાર� �ુ્ ગ�ના ્ારાે , અય એ �્ નમતા ્ર� 
છે દર�્ ચીઝ તાર� હયબતથી , અય એ �્ તાબે છે 
દર�્ ચીઝ તાર� હયબતથી , અય એ �્ ાાટ� ્ય 
છે પહાડ તેના ખૌાથી , અય એ �્ ્ાયમ છે 
આસમાનો તેના ફુ્ મથી , અય એ �્ �સથર છે 
જમીનો તેના ફુ્ મથી , અય એ �્ તસબીહ ્ર� છે 
ગ�ના તેની તાર�ા થ્�, અય એ �્ (�) પોતાના 
બદંાઓ ઉપર ્લમ ્રતો નથી.  

૭.લંમલ�� રલથ ાલમા�� 

 ،  يَا كبحَشِفَ البَْلاَيَا ،  يَا مُنْتََ� �اَفِرَ الخَْطَايَا يَا -

يَا ،  يَا  جَايَا ،  يَا مُجْزِلَ العَْطَايَا ،  يَا وَاهِبَ الهَْدَا الرَّ

يَا  كبحَ يَا ،  يَا قاَضِيَ المَْنَايَا ،  يَا سَبحمِعَ الشَّ ا رَازِقَ البرََْ
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يَا ،  يَا مُطْلقَِ الاْسَُبحرٰى  ا  ،  يَا بَاعِثَ البرََْ
અય ખતાઓના માા ્રનાર , અય બઅાઓના ��ર 
્રનાર, અય ઉમમીદો ની આખર� મરંઝઅ , અય 
�પુ્ળ બરકકોના અતા  ્રનાર , અય નેઅમતોના 
બકવાવાળા, અય મ એ �્ ના રોઝી આપનાર , અય 
અો્ોમા ંફુ્ મ ્રનાર , અય િક્ાયતોના 
સાભંળનાર, અય મ એ �્ ના �વતા ્રનાર , અય 
�્દ�ઓના ાુ્ ત ્રનાર.  

૮.લમા�લમબળ  ાલમા�� 

 ،  يَا ذَا الفَْخْرِ وَ البَْهَاءِ ،  يَا ذَا ذاَ الحَْمْدِ وَ الثَّنَاءِ  يَا -

نَاءِ ،  يَا ذَا العَْهْدِ وَ الوَْفاَءِ ،  يَا ذَا العَْفْوِ  المَْجْدِ وَ السَّ

ضَاءِ ،  يَا ذَا المَْنِّ وَ العَْطَاءِ ،  يَا ذَا الفَْضْلِ وَ  وَ الرِّ

القَْضَاءِ ،  يَا ذَا العِْزِّ وَ البَْقَاءِ ،  يَا ذَا الجُْوْدِ وَ 

خَاءِ ،  يَا ذاَ الاْٰلاَءِ وَ النَّعْمَاءِ   السَّ
અય સાહ�બ વખાા અને તાર�ાના , અય સાહ�બ ાખ 
અને �ુ્ ગ�ના, અય સાહ�બ �ુ્ ગ� અને �ચાઇના , 
અય સાહ�બ વચન અને વાાના , અય સાહ�બ કમા 
અને રઝામદં�ના , અય સાહ�બ એહસાન અને 
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બરકકના, અય સાહ�બ નયાય અને ફુ્ મના , અય 
સાહ�બ ઇઝઝત અને બા્� રહ�વાના , અય સાહ�બ 
બરકક અને સખાવતના, અય સાહ�બ નેઅમતના.  

૯.લઆરકતલથ ાલમા��લ 

ْ اسَْبحلَكَُ بِاسْمِكَ يَا مَانعُِ ،  يَا دَافِعُ ،  يَا  َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

رَافِعُ ،  يَا صَانعُِ ،  يَا نَافِعُ ،  يَا سَبحمِعُ ،  يَا جَامِعُ ،  يَا 

 شَبحفِعُ ،  يَا وَاسِعُ ،  يَا مُوْسِعُ 
અય અલઅાહ! ખર�ખર ફુ ંસવાઅ ્� ં� ંતાર� પાસે 
તારા નામના વાસતાથી અય રો્નાર , અય ��ર 
્રનાર, અય �અુદં ્રનાર , અય બનાવનાર, અય 
નાો આપનાર, અય સાભંળનાર, અય ભેગા ્રનાર, 
અય કાાઅત ્રનાર, અય બહોળ� બરકકો ્રનાર, 
અય બહોળ� નેઅમતો અતા ્રનાર. 

૧૦.લ મા�લસુામતલર�હ ાલમા��લ 

يَا صَانعَِ كلُِّ مَصْنُوْعٍ ،  يَا خَالقَِ كلُِّ مَخْلوُْقٍ ،  يَا 

رَازِقَ كلُِّ مَرْزُوْقٍ ،  يَا مَالكَِ كلُِّ مَمْلوُْكٍ ،  يَا كبحَشِفَ 
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كلُِّ مَكْرُوْبٍ ،  يَا فاَرِجَ كلُِّ مَهْمُوْمٍ ،  يَا رَاحِمَ كلُِّ 

مَرْحُوْمٍ ،  يَا نَاصِرَ كلُِّ مَخْذُوْلٍ ،  يَا سَبحترَِ كلُِّ 

 مَعْيُوْبٍ ،  يَا مَلجَْاَ كلُِّ مَطْرُوْدٍ 
અય દર�્ ચીઝના બનાવનાર , અય દર�્ પેદા 
થયેઅાના પેદા ્રનાર , અય દર�્ રોઝી ખાનારના 
રોઝી આપનાર , અય દર�્ બદંાના મારઅ્ , અય 
દર�્ સ તીના દા� ્રનાર , અય દર�્ ગમગીનને 
�કુ ્રનાર , અય દર�્ રહમતના અાય્ પર 
રહમત ્રનાર , અય દર�્ ઝઅીઅના મદદગાર , 
અય દર�્ ઐબના ઢાં્ નાર , અય દર�્ ્ાઢ� 
ા �્ �અાના પનાહની જીયા.  

૧૧.લ�સથઆલસારાલથ ાલમા��લ 

تيِْ  يَا - تيِْ عِنْدَ شِدَّ  ،  يَا رَجَائىِْ عِنْدَ مُصِيْبَتيِْ ،  يَا �دَُّ

مُوْنسِِيْ عِنْدَ وَحْشَتيِْ ،  يَا صَاحِبيِْ عِنْدَ غُرْبَتيِْ ،  يَا 

وَليِِّيْ عِنْدَ نعِْمَتيِْ ،  يَا غِيَاثيِْ عِنْدَ كُرْبَتيِْ ،  يَا 

تـِيْ ،  يَا غِنَائـِيْ  عِنْدَ افتِْقَارِيْ ،   دَليِْليِْ عِنْدَ حَيرَْ
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يَا مَلجَْئِىْ عِنْدَ اضْطِرَارِيْ ،  يَا مُعِيْنيِْ عِنْدَ 

 مَفْزَعِيْ 
અય માર� સ તીના સમયે મારા આધાર , અય 
ાસુીબતના સમયે માર� ઉમમીદની જીયા , અય 
એ્અતામા ંમારા ાનુીસ , અય માર� ાસુાાર�મા ં
મારા સથવારા , અય માર� નેઅમતમા ંમારા દોસત , 
અય માર� સ તીમા ંમાર� ા�રયાદ� પહ�ચનાર , અય 
માર� હયરાનીમા ંમારા રહ��મુા, અય માર� ા્�ર�મા ં
માર� તવગંર� , અય મારા ગભરાટમા ંમાર� 
પનાહની જીયા, અય માર� બી્મા ંમારા મદદગાર.  

૧૨.લે ુતલઆાકદલર�હ ાલમા��લ 

نُوْبِ ،  يَا سَتَّارَ  مَ الغُْيُوْبِ ،  يَا غَفَّارَ الذُّ يَا �لاََّ

العُْيُوْبِ ،  يَا كبحَشِفَ اللجُْرُوْبِ ،  يَا مُقَلبَِّ القُْلوُْبِ ،  يَا 

طَبِيْبَ القُْلوُْبِ ،  يَا مُنَوّرَِ القُْلوُْبِ ،  يَا انَيِْسَ 

سَ الغُْمُوْمِ  جَ الهُْمُوْمِ ،  يَا مُنَفِّ  القُْلوُْبِ ،  يَا مُفَرِّ
અય �પી બાબતોના ્ાનાર, અય �નુાહોના માા 
્રનાર, અય ઐબોના ઢાં્ નાર, અય ગમગીની દા� 
્રનાર, અય �દઅોના ા�રવવાવાળા, અય �દઅોની 
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દવા ્રનાર, અય �દઅોને � �રાની ્રનાર, અય 
�દઅોના અનીસ, અય રંજના ��ર ્રનાર, અય 
ગમના ��ર ્રનાર.  

૧૩.લરા�્લમળ ાલમા�� 

ْ اسَْبحلَكَُ بِاسْمِكَ   يَا جَليِْلُ ،  يَا جَمِيْلُ ،  يَا  َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

وَكِيْلُ ،  يَا كَفِيْلُ ،  يَا دَليِْلُ ،  يَا قبَِيْلُ ،  يَا مُدِيْلُ ،  

 يَا مُنِيْلُ ،  يَا مُقِيْلُ ،  يَا مُحِيْلُ 
અય અલઅાહ ખર�ખર ફુ ંસવાઅ ્� ં� ંતાર� પાસે 
તારા નામના વાસતાથી અય �ુ્ ગરવાર , અય 
ને્ો્ાર, અય રકા ્રનાર , અય સરપરસત , અય 
રસતો બતાવનાર , અય ્� �અ ્રનાર , અય 
ા�રવનાર, અય બકનાર , અય માા ્રનાર , અય 
જીયા ા�રવનાર. 

૧૪.લ�બઅમતલ �ાર�લમળ ાલમા��લ 

ِيْنَ ،  يَا غِيَاثَ المُْسْتَغِيْثِينَْ ،  يَا  يَا دَليِْلَ المُْتَحَيرِّ

صَرِيْخَ المُْسْتَصْرِخِينَْ ،  يَا جَارَ المُْسْتَجِيرِْيْنَ ،  يَا 

امََانَ الخَْائفِِينَْ ،  يَا عَوْنَ المُْؤْمِنِينَْ ،  يَا رَاحِمَ 
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كِينِْ ،  يَا مَلجَْاَ العَْاصِينَْ ،  يَا �اَفِرَ المُْذْنبِِينَْ  المَْسَبح

يْنَ   ،  يَا مُجِيْبَ دَعْوَةِ المُْضْطَرِّ
અય ભટ �્અાને રસતો બતાવનાર , અય દાદ 
માગંનારને દાદ આપનાર , અય ા�રયાદ ્રનાર ની 
ા�રયાદ� પહ�ચનાર , અય મદદ માગંનારને મદદ 
્રનાર, અય ડરવાવાળાને અમાન આપનાર , અય 
મોઅમીનોના મદદગાર , અય િમસ્�નો ઉપર  રહ�મ 
્રનાર, અય �નેુહગારો માટ� પનાહની જીયા , અય 
�નેુહગારોને બકનાર , અય ગભરાયેઅાઓની �ુઆ 
્� �અ ્રનાર. 

૧૫.લ���શકુલ�� રલથ ાલમા��લ 

يَا ذَا الجُْوْدِ وَ الاْحِْسَبحنِ ،  يَا ذَا الفَْضْلِ وَ الاْمِْتِنَانِ ،  

بْحَانِ ،   يَا ذاَ الاْمَْنِ وَ الاْمََانِ ،  يَا ذَا القُْدْسِ وَ السُّ

ضْوَانِ ،   حْمَةِ وَ الرِّ يَا ذَا الحِْكْمَةِ وَ البَْيَانِ ،  يَا ذَا الرَّ

لطَْانِ ،   هَانِ ،  يَا ذَا العَْظَمَةِ وَ السُّ ةِ وَ البرُْْ يَا ذَا الحُْجَّ

أفْةَِ وَ المُْسْتَعَانِ ،  يَا ذَا العَْفْوِ وَ الغُْفْرَانِ   يَا ذَا الرَّ
અય બરકક અને એહસાનના  મારઅ્ , અય ાઝઅ 
અને નેઅમત આપવાના મારઅ્ , અય અમન અને 
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અમાનના મારઅ્ , અય પા્ અને પા્�ઝગીના 
મારઅ્, અય �હ્મત અને બયાનના મારઅ્ , અય 
રહમત અને �કુ�દુ�ના મારઅ્ , અય ફજુજત અને 
દઅીઅના મારઅ્ , અય �ુ્ ગ� અને બાદકાહ�ના 
અય રહમત અને મદદના મારઅ્ ,  અય માા� અને 
બકવાના મારઅ્  

૧૬.લહાબત્લ�રૂદલથ ાલમા�� 

يَا مَنْ هُوَ رَبُّ كلُِّ شَيْ  ءٍ ،  يَا مَنْ هُوَ الِهُٰ كلُِّ شَيْ  ءٍ ،  يَا 

 ،  يَا مَنْ هُوَ صَانعُِ كلُِّ شَيْ  ءٍ ،   هُوَ خَالقُِ كلُِّ شَيْ  ءٍ مَنْ  

يَا مَنْ هُوَ قبَْلَ كلُِّ شَيْ  ءٍ ،  يَا مَنْ هُوَ بَعْدَ كلُِّ شَيْ  ءٍ ،  

يَا مَنْ هُوَ فوَْقَ كلُِّ شَيْ  ءٍ ،  يَا مَنْ هُوَ �اَلمٌِ بِكلُِّ 

كلُِّ شَيْ  ءٍ ،  يَا مَنْ هُوَ  شَيْ  ءٍ ،  يَا مَنْ هُوَ قاَدِرٌ �َ�ٰ 

 يَبْقٰ  وَ يَفْنىٰ  كلُُّ شَيْ  ءٍ 
અય એ �્ દર�્ ચીજનો રબ છે , અય એ �્ દર�્ 
ચીજનો �દુા છે , અય એ �્ દર�્ ચીજનો પસદા 
્રનાર છે , અય એ �્ દર�્ ચીજનો બનાવનાર છે , 
અય એ �્ સવ� ચીજની પહ�અા છે, અય એ �્ સવ� 
ચીજની પછ� પા છે, અય એ �્ સવ� ચીજથી 
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બરતર છે , અય એ �્ દર�્ ચીજનો ્ાનાર છે , 
અય એ �્ દર�્ ચીજની ઉપર �ુદરત ધરાવનાર છે ,  
અય એ �્ તે  જ બા્� છે અને દર�્ ચીજ ાના 
થનાર છે. 

૧૭.લઆરકતલથ ાલમા��લ 

ْ اسَْبحلَكَُ بِاسْمِكَ يَا مُؤْمِنُ ،  يَا مُهَيْمِنُ ،  - َللهُّٰمَّ انيِِّ  ا

نُ ،  يَا  ُ ،  يَا مُهَوِّ نُ ،  يَا مُبَينِّ نُ ،  يَا مُلقَِّ يَا مُكَوِّ

مُ  نُ ،  يَا مُزَيِّنُ ،  يَا مُعِْ�ُ ،  يَا مُقَسِّ  مُمَكِّ
�દુાવદંા ખર�ખર ફુ ંસવાઅ ્� ં� ંતાર� પાસે તારા 
નામના વાસતાથી અય અમાન આપનાર , અય 
રક્, અય પેદા ્રનાર, અય તલ્�ન ્રનાર, અય 
્હ�ર ્રનાર , અય આસાન ્રનાર , અય જીયા 
આપનાર, અય કોભા આપનાર, અય ્હ�ર ્રનાર, 
અય વહ�ચનાર.  

૧૮.લકામ્લ સા�લથ ાલમા��લ 

يَا مَنْ هُوَ فيِْ مِللجِْہٖ مُقِيْمٌ ،  يَا مَنْ هُوَ فيِْ سُلطَْانہِٖ 

قدَِيْمٌ ،  يَا مَنْ هُوَ فيِْ جَلاَلہِٖ عَظِيْمٌ ،  يَا مَنْ هُوَ �َٰ� 
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هُوَ بِكلُِّ شَيْ  ءٍ �لَيِْمٌ   ،  يَا مَنْ  عِبَادِہٖ  رَحِيْمٌ ،  يَا مَنْ  

هُوَ بِمَنْ عَصَاهُ حَليِْمٌ ،  يَا مَنْ هُوَ بِمَنْ رَجَاهُ كَرِيْمُ ،  

يَا مَنْ هُوَ فيِْ صُنْعِہٖ حَكِيْمٌ ،  يَا مَنْ هُوَ فيِْ حِكْمَتِہٖ 

 لطَِيْفٌ ،  يَا مَنْ هُوَ فيِْ لطُْفِہٖ قدَِيْمٌ 
અય એ �્ � પોતાના ાલુ્મા ં ્ાયમ છે, અય એ �્ 
� પોતાની બાદકાહ�મા ં્દ�મ છે , અય એ �્ � 
પોતાની �ુ્ ગ�મા ંમોટો છે. અય એ �્ � પોતાના 
બદંા ઉપર રહ�મ છે , અય એ �્ � દર�્ ચીજને 
્ાનાર છે , અય એ �્ � �નેુહગારો સાથે 
ધીરજવાન છે. અય એ �્ � ઉમેદવારો ઉપર ્રમ 
્રનાર છે, અય એ �્ � પોતાની ્ાર�ગર�મા ંહ્�મ 
છે, અય એ �્ � પોતાની હ�્મતમા ંએતુા ્રનાર 
છે, અય એ �્ �નો એતુા હમેંકાથી છે.  

૧૯.લંમલ�� રલથ ાલમા�� 

يَا مَنْ لاَ يُرْجٰ  الاَِّ فضَْلہُٗ ،  يَا مَنْ لاَ يُسْبحلَُ الاَِّ عَفْوُہٗ 

ہٗ ،  يَا مَنْ لاَ يُخَافُ الاَِّ �دَْلہُٗ،   ،  يَا مَنْ لاَ يُنْظَرُ الاَِّ بِرُّ

يَا مَنْ لاَ يَدُوْمُ الاَِّ مُللجُْہٗ ،  يَا مَنْ لاَ سُلطَْانَ الاَِّ 
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 ،  يَا مَنْ  وَسِعَتْ كلَُّ شَيْ  ءٍ رَحْمَتُهٗسُلطَْانُہٗ ،  يَا مَنْ  

َ  سَبَقَتْ رَحْمَتُہٗ غَضَبَہٗ ،  يَا مَنْ   حاطَ بِكلُِّ شَيْ  ءٍ ا

 - ،  يَا مَنْ ليَْسَ احََدٌ مِّثلْهَٗ�لِمُْهٗ
અય એ �્ ઉમમીદ ્રવામા ંનથી આવતી પા તેના 
ાઝઅથી, અય એ �્ સવાઅ નથી ્રવામા ંઆવતો 
પા તેની માા�નો , અય એ �્ દ�ખાતી નથી પા 
તેની ભઅાઇ , અય એ �્ નથી ડરવા�ુ ંપા તેના 
અદઅથી, અય એ �્ નથી પરંપરા પા તેની 
બાદકાહ�ની, અય એ �્ નથી બાદકાહ� પા તેની 
જ બાદકાહ� , અય એ �્ તેની રહમત બોહળ� છે 
દર�્ ચીજ માટ� , અય એ �્ રહમત તેના ગઝબ 
્રતા ંવધાર� છે, અય એ �્ દર�્ ચીજને તેના ઇલમે 
ઘરે� અીધેઅ છે,  અય એ �્ નથી ્ોઇ તેની સમાન. 

૨૦.લસખતથલ�� રલથ ાલમા�� 

نْبِۢ ،   يَا فاَرِجَ الهَْمِّ ،  يَا كبحَشِفَ الغَْمِّ ،  يَا �اَفِرَ الذَّ

يَا قاَبِلَ التَّوْبِ ،  يَا خَالقَِ الخَْلقِْ ،  يَا صَادِقَ الوَْ�دِْ 

رِّ ،  يَا فاَلقَِ الحَْبِّ ،   ،  يَا مُوْفيَِ العَْهْدِ ،  يَا �اَلمَِ السِّ
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 يَا رَازِقَ الاْنََامِ 
અય પર�કાનીઓ ��ર ્રનાર , અય ગમના ��ર 
્રનાર, અય �નુાહના માા ્રનાર , અય તૌબાના 
્� �અ ્રનાર , અય ખલ્ના પેદા ્રનાર , અય 
વાયદાના સાચા , અય અહદના વાા ્રનાર , અય 
ભેદના ્ાનાર, અય દાાામાથંી ઉગાડનાર,  અય 
અો્ોના રોઝી આપનાર. 

૨૧.લ���ાહલમાફલથ ાલમા�� 

 ُ ْ اسَْبحلَكَُ بِاسْمِكَ يَا �لَيُِّ ،  يَا وَفِـيُّ ،  يَا �نيَِّ َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

،  يَا مَليُِّ ،  يَا حَفِيُّ ،  يَا رَضِيُّ ،  يَا زَكِيُّ ،  يَا بدَِيُّ ،  

 يَا قوَِيُّ ،  يَا وَلـِيُّ 
અય અલઅાહ! ખર�ખર ફુ ંસવાઅ ્�ંુ � ંતાર� પાસે 
તારા નામના વાસતાથી , અય બઅદં , અય વાા 
્રનાર, અય ગની , અય મહ�રબાન , અય �પી 
બાબતોના ્ા્ાર , અય પસદં�દાહ , અય પેદા 
્રનાર, અય હમેંકા રહ�નાર , અય જબરદસત , અય 
દોસત. 

૨૨.લત્ફા�લ�� રલથ ાલમા��લ 
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َ مَنْ  يَا -  ،  يَا مَنْ سَترََ القَْبِيْحَ ،  يَا مَنْ ظْهَرَ الجَْمِيْلَ ا

ترَْ ،  يَا  لمَْ يُؤَاخِذْ بِالجَْرِيْرَةِ ،  يَا مَنْ لمَْ يَهْتِكِ السِّ

عَظِيْمَ العَْفْوِ ،  يَا حَسَنَ التَّجَاوُزِ ،  يَا وَاسِعَ 

حْمَةِ ،  يَا صَاحِبَ  المَْغْفِرَةِ ،  يَا بَاسِطَ اليَْدَيْنِ بِالرَّ

 كلُِّ نجَْوٰى  ،  يَا مُنْتَٰ�  كلُِّ شَكْوٰى 
અય ્હ�ર ્રનાર � �બીના , અય �પાવનાર 
� �રાઇના, અય તે �્ � નથી બદઅો અેતો �નુાહનો , 
અય એ �્ નથી ાાડતો (બદંાનો) પરદો , અય બફજુ 
માા ્રનાર, અય ઉ�મ કમા ્રનાર, અય બોહળ� 
બકીકવાળા, અય ખોઅનાર બનેં હાથના રહમત 
વડ�, અય સાહ�બ દર�્ ભેદના , અય �ત દર�્ 
િક્ાયતના.  

૨૩.લર્ઝથમાલં �ાર્લથ ાલમા��લ 

حْمَةِ الوَْاسِعَةِ ،  يَا  بحبِغَةِ ،  يَا ذَا الرَّ عْمَةِ السَّ يَا ذَا النِّ

بحبِقَةِ ،  يَا ذاَ الحِْكْمَةِ البَْالغَِةِ ،  يَا ذَا  ذاَ المِْنَّةِ السَّ

ةِ القَْاطِعَةِ ،  يَا ذَا  القُْدْرَةِ الكْبحَمِلةَِ ،  يَا ذَا الحُْجَّ
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ائمَِةِ ،  يَا ذَا  ةِ الدَّ اهِرَةِ ،  يَا ذَا العِْزَّ اللجَْرَامَةِ الظَّ

ةِ المَْتِيْنَةِ ،  يَا ذاَ العَْظَمَةِ المَْنِيْعَةِ   القُْوَّ
અય બે�મુાર નેઅમતોના મારઅ્ , અય િવકાળ 
રહમતના મારઅ્ , અય પહ�અા એહસાનના મારઅ્ , 
અય હ�્મતે ્ાિમઅના મારઅ્ , અય �ુદરતે 
્ાિમઅના મારઅ્ , અય મજ� �ત  સારબતી  
(ફજુજત)ના મારઅ્ , અય ્રામતે ઝાહ�રના મારઅ્ , 
અય હમેંકાની ઇઝઝતના મારઅ્ , અય મજ� �ત 
�ુવવતના, અય �ુ્ ગ� અને �અુદં�ના મારઅ્ 

૨૪.લઆુાઆલ�� રલથ ાલમા�� 

لمَُاتِ ،  يَا رَاحِمَ  عَ یْ بدَِ  يَا - مٰوَاتِ ،  يَا جَا�ِلَ الظُّ السَّ

اتِ ،  يَا مُقِيْلَ العَْثرََاتِ ،  يَا سَبحترَِ العَْوْرَاتِ ،   العَْبرََ

يَا مُحْيِيَ الاْمَْوَاتِ ،  يَا مُْ�ِلَ الاْيَٰاتِ ،  يَا مُضْعِفَ 

ئَاتِ ،  يَا شَدِيْدَ  يِّ الحَْسَنَاتِ ،  يَا مَاحِيَ السَّ

 النَّقِمَاتِ 
અય પેદા ્રનાર આસમાનોના , અય પેદા ્રનાર 
�ધારાના, અય રહ�મ ્રનાર �ા ુપર (રડનાર 
પર), અય દર�જુર ્રનાર � �અના , અય એબોના 
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�પાવનાર, અય ારુદાઓને સ�વન ્રનાર , અય 
િનકાનીઓના નારઝઅ ્રનાર , અય ને્� ઓમા ં
વધારો ્રનાર, અય �નુાહોને � �સંી નાખનાર , અય 
સખત બદઅો અેનાર. 

૨૫.લઅલુાહલરાઝથલથા્લતબલમા�� 

رُ ،  يَا  ْ اسَْبحلَكَُ بِاسْمِكَ يَا مُصَوّرُِ ،  يَا مُقَدِّ َللهُّٰمَّ انيِِّ  ا

رُ ،   رُ ،  يَا مُبَشِّ رُ ،  يَا مُنَوّرُِ ،  يَا مُيَسِّ مُدَبِّرُ ،  يَا مُطَهِّ

رُ  مُ ،  يَا مُؤَخِّ  يَا مُنْذِرُ ،  يَا مُقَدِّ
અય અલઅાહ! ખર�ખર ફુ ંસવાઅ ્� ં� ંતાર� પાસે 
તારા નામના વાસતાથી  અય ારુત બનાવનાર , 
અય િનમ� �્  ્રનાર , અય તદબીર ્રનાર , અય 
પા્�ઝા, અય રોકન ્રનાર, અય આસાન ્રનાર , 
અય �કુ ખબર� દ�નાર, અય ડરાવનાર, અય પહ�અ 
્રનાર, અય ઢ�અ ્રનાર. 

૨૬.લુ્ક્માલંમા� તંલથ ાલમા��લ 

هْرِ الحَْرَامِ ،  يَا  يَا رَبَّ البَْيْتِ الحَْرَامِ ،  يَا رَبَّ الشَّ

كْنِ وَ المَْقَامِ ،  يَا رَبَّ  رَبَّ البَْلدَِ الحَْرَامِ ،  يَا رَبَّ الرُّ
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المَْشْعَرِ الحَْرَامِ ،  يَا رَبَّ المَْسْجِدِ الحَْرَامِ ،  يَا رَبَّ 

لاَمِ ،  يَا رَبَّ  الحِْلِّ وَ الحَْرَامِ ،  يَا رَبَّ النُّوْرِ وَ الظَّ

لاَمِ ،  يَا رَبَّ القُْدْرَةِ   فيِ الاْنََامِ  التَّحِيَّةِ وَ السَّ
અય ફરુમતવાળા ઘરના રબ , અય ફરુમતવાળા 
મહ�નાના રબ, અય ફરુમતવાળા કહ�રના રબ , અય 
�્ન અને મ્ાનના રબ , અય ફરુમતવાળા 
મકઅરના રબ , અય ફરુમતવાળ� મસ�દના રબ , 
અય �હલઅ અને હરમના રબ , અય � �ર અને 
�ધ્ારના રબ , અય દો�દ અને સઅામના રબ , 
અય રબ �ુદરતના ધરાવનાર અો્ોમા.ં 

૨૭.લઆાેશાહ્લપાસબલબતથલ ખતબલ 

كِمِينَْ ،  يَا اَ�دَْلَ العَْادِلينَِْ ،  يَا  يَا احَْكَمَ الحَْا

اهِرِيْنَ ،  يَا احَْسَنَ  ادِقينَِْ ،  يَا اطَْهَرَ الطَّ اصَْدَقَ الصَّ

الخَْالقِِينَْ ،  يَا اسَْرَعَ الحَْاسِبِينَْ ،  يَا اسَْمَعَ 

بحمِعِينَْ ،  يَا ابَْصَرَ النَّاظِرِيْنَ ،  يَا اشَْفَعَ  السَّ

كْرَمِينَْ  َ كْرَمَ الاْ َ بحفِعِينَْ ،  يَا ا  الشَّ
અય ફુ્ મ ્રનારાઓમા ંસવ�તમ ફુ્ મ ્રનાર , 
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અય ઇનસાા ્રનારાઓમા ંસવ�તમ અદઅ ્રનાર , 
અય સા�ુ ંબોઅનારાઓમા ંસવ�તમ સા�ુ ંબોઅનાર , 
અય પા્મા ંસવ��મ પા્, અય પેદા ્રનારાઓમા ં
સવ�તમ પેદા ્રનાર , અય �હસાબ અેનારાઓમા ં
બફજુ જલદ� �હસાબ અેનાર , અય સાભંળનારાઓમા ં
વધાર� સાભંળનાર , અય જોનારાઓમા ંસવ�તમ 
જોનાર, અય કાાઅત ્� �અ ્રનારાઓમા ંસવ�તમ 
કાાઅત ્� �અ ્રનાર , અય મહ�રબાની 
્રનારાઓમા ંવ� ુમહ�રબાની ્રનાર. 

૨૮.લતથરલફ�ક ાલકમા�લખબ તથલ ખતબ 

يَا عِمَادَ مَنْ لاَ عِمَادَ لہَٗ ،  يَا سَنَدَ مَنْ لاَ سَنَدَ لہَٗ ،  يَا 

ذُخْرَ مَنْ لاَ ذُخْرَ لہَٗ ،  يَا حِرْزَ مَنْ لاَ حِرْزَ لہَٗ ،  يَا 

غِيَاثَ مَنْ لاَ غِيَاثَ لہَٗ ،  يَا فخَْرَ مَنْ لاَ فخَْرَ لہَٗ ،  يَا 

عِزَّ مَنْ لاَ عِزَّ لہَٗ ،  يَا مُعِينَْ مَنْ لاَ مُعِينَْ لہَٗ ،  يَا 

َنيِْسَ مَنْ لاَ انَيِْسَ لہَٗ ،  يَا امََانَ مَنْ لاَ امََانَ لهَُ   ا
અય અક્તોને ક�કત આપનાર , અય એના આધાર 
�્ �નો ્ોઈ આધાર નથી, અય એના રક્ �્ �નો  
્ોઈ રક્ નથી , અય એની પનાહની જીયા � ની 
પાસે પનાહની ્ોઈ જીયા નથી, અય એની ા�રયાદ� 
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પહ�ચનાર �ની ા�રયાદ� પહ�ચનાર ્ોઈ નથી, અય 
એની �ુ્ ગ� �્ � ની ્ોઈ �ુ્ ગ� નથી, અય એની 
ઇઝઝત �્ �ની ્ોઈ ઇઝઝત નથી , અય સહાય �્ 
�નો ્ોઈ સહાય્ નથી, અય ાનુીસ એના �્ � નો 
્ોઈ ાનુીસ નથી , અય રકા એના �્ �ને  ્ોઈ  
રકા નથી. 

૨૯.લતથરલફ�કતથલ ખતબ 

ْ اسَْبحلَكَُ   َللهُّٰمَّ انيِِّ بِاسْمِكَ يَا �اَصِمُ ،  يَا قاَئمُِ ،  يَا   ا

كِمُ ،  يَا �اَلمُِ ،   دَائمُِ ،  يَا رَاحِمُ ،  يَا سَبحلمُِ ،  يَا حَا

 يَا قاَسِمُ ،  يَا قاَبِضُ ،  يَا بَاسِطُ 
�દુાવદંા ખર�ખર ફુ ંસવાઅ ્�ંુ � ંતાર� પાસે તારા 
નામના વાસતાથી , અય �હાાઝતમા ંરાખનાર , અય 
્ાએમ, અય દાએમ , અય રહ�મ , અય સઅામતી , 
અય હા્�મ , અય આરઅમ , અય વહ�ચનાર , અય 
પ્ડનાર, અય ખોઅનાર. 

૩૦.લબ ંં લકરતથલ ખતબલપઢ� 

حَمَہٗ ،   يَا �اَصِمَ مَنِ اسْتَعْصَمَہٗ ،  يَا رَاحِمَ مَنِ اسْترَْ

يَا �اَفِرَ مَنِ اسْتَغْفَرَہٗ ،  يَا نَاصِرَ مَنِ اسْتَنْصَرَہٗ ،  يَا 
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حَافِظَ مَنِ اسْتَحْفَظَہٗ ،  يَا مُكْرِمَ مَنِ اسْتَلجْرَمَہٗ ،  يَا 

شَدَہٗ ،  يَا صَرِيْخَ مَنِ اسْتَصْرَخَہٗ ،   مُرْشِدَ مَنِ اسْترَْ

 يَا مُعِينَْ مَنِ اسْتَعَانَہٗ ،  يَا مُغِيْثَ مَنِ اسْتَغَاثَهُ 
અય રકા ઇચછનારને રકા આપનાર , અય 
રહમત ચાહનાર પર રહ�મ ્રનાર , અય કમાના 
ચાહ્ને કમા આપનાર , અય સહાય માગંનારની 
સહાય ્રનાર , અય �હાાઝત ઇચછનારની �હાાઝત 
્રનાર, અય મહ�રબાની માગંનાર પર મહ�રબાની 
્રનાર, અય �હદાયત માગંનારની �હદાયત 
્રનાર, અય દાદ માગંનારને દાદ આપનાર , અય 
મદદ ચાહનારની મદદ ્રનાર , અય ા�રયાદ 
્રનારની ા�રયાદ� પહ�ચનાર. 

૩૧.લમા� તંલથ ાલમા�� 

يُضَامُ ،  يَا لطَِيْفًا لاَ يُرَامُ ،  يَا قيَُّوْمًا لاَ  لاَ يَا عَزِيْزًا 

يَنَامُ ،  يَا دَائمًِا لاَ يَفُوْتُ ،  يَا حَيًّا لاَ يَمُوْتُ ،  يَا مَلِكبحً 

لمًِا لاَ يَجْهَلُ ،  يَا  لاَ يَزُوْلُ ،  يَا بَاقِيًا لاَ يَفْنىٰ  ،  يَا �اَ

يًّا   لاَ يَضْعُفُ  صَمَدًا لاَ يُطْعَمُ ،  يَا قوَِ
અય એ ઝબરદસત �્ � ્લમ નથી ્રતો , અય એ 
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અતીા �્ તેની બધી હ્�્તને ્ોઈ પામી નથી 
ક્તો,  અય એવો ્ાયમ �્ ા �તો નથી , અય એવા 
દાયમ �્ �ને ાના નથી , અય �વતં �્ �ને મોત 
નથી, અય બાદકાહ �્ �ની બાદકાહ� જનાર નથી. 
અય એ બા્� �્ �ને ાના નથી , અય એ આરઅમ �્ 
� ્�હઅ નથી , અય બેિનયાઝ �્ � ખાતો નથી , 
અય ક�્તકાળ� �્ � અક્ત થતો નથી. 

૩૨.લિ�ભર્લથ ાલમા�� 

ْ اسَْبحلَكَُ بِاسْمِكَ يَا احََدُ ،  يَا وَاحِدُ ،  يَا  َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

شَبحهِدُ ،  يَا مَاجِدُ ،  يَا حَامِدُ ،  يَا رَاشِدُ ،  يَا بَاعِثُ ،  

 يَا وَارِثُ ،  يَا ضَآرُّ ،  يَا نَافِعُ 
અય અલઅાહ! ખર�ખર ફુ ંસવાઅ ્� ં� ંતાર� પાસે 
તારા નામના વાસતાથી  અય એ્જ , અય એ્તા , 
અય હા�ર, અય મહાન, અય વખાાને પાત , અય 
રહ�મુા, અય ઉઠાડનાર, અય વા�રસ, અય �ુ્ સાન 
્રનાર, અય નાો આપનાર. 

૩૩.લપ્તા�ાલપ છા્ાથથલ રત્લહ્્લત્ 

كْرَمَ مِنْ كلُِّ كَرِيْمٍ ،   َ يَا اعَْظَمَ مِنْ كلُِّ عَظِيْمٍ ،  يَا ا
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يَا ارَْحَمَ مِنْ كلُِّ رَحِيْمٍ ،  يَا اَ�ْلمََ مِنْ كلُِّ �لَيِْمٍ ،  يَا 

احَْكَمَ مِنْ كلُِّ حَكِيْمٍ ،  يَا اقَدَْمَ مِنْ كلُِّ قدَِيْمٍ ،  يَا 

كْبرََ مِنْ كلُِّ كَبِيرٍْ ،  يَا الَطَْفَ مِنْ كلُِّ لطَِيْفٍ ،  يَا  َ ا

 اجََلَّ مِنْ كلُِّ جَليِْلٍ ،  يَا اعََزَّ مِنْ كلُِّ عَزِيْزٍ 
અય સવ� �ુ્ ગ�મા ંવધાર� �ુ્ ગર , અય મહ�રબાની 
્રનારાઓમા ંસવરથી વધાર� મહ�રબાની ્રનાર , 
અય રહ�મ ્રનારાઓમા ંસવરથી વધાર� રહ�મ 
્રનાર, અય ્ાનારાઓમા ંસવરથી વધાર� 
્ાનાર, અય ફુ્ મ ્રવાવાળાઓ મા ંઉ�મ ફુ્ મ 
્રનાર, અય ્દ�મોમા ંસવ�થી ્દ�મ , અય 
મોટાઓમા ંસવ�થી વધાર� મોટા , અય પા્ સવ�થી 
વધાર� પા્ , અય �ુ્ ગ�મા ંસવ�થી વધાર� �ુ્ ગર , 
અય માનવતંાઓમા ંસવ�થી વધાર� માનવતંા. 

૩૪.લેે�લ�� રલથ ાલમા��લ 

فْحِ ،  يَا عَظِيْمَ المَْنِّ ،  يَا كَثِيرَْ الخَْيرِْ  يَا كَرِيْمَ الصَّ

،  يَا قدَِيْمَ الفَْضْلِ ،  يَا دَائمَِ اللطُّْفِ ،  يَا لطَِيْفَ 

رِّ ،  يَا  سَ اللجَْرْبِ ،  يَا كبحَشِفَ الضُّ نْعِ ،  يَا مُنَفِّ الصُّ
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 مَالكَِ المُْلكِْ ،  يَا قاَضِيَ الحَْقِّ 
અય મહ�રબાન દર�ઝુર ્રનાર , અય મહાન 
ઉપ્ાર ્રનાર , અય �બુજ ને્�વાળા, અય 
હમેંકાથી ાઝઅવાળા , અય ્ાએમ એતુાવાળા , અય 
એતુા પેદા ્રનાર , અય �ુ:ખ ��ર ્રનાર , અય 
�ુ્ સાન ��ર ્રનાર , અય ાલુ્ના મારઅ્ , અય હ્ 
સાથે ફુ્ મ ્રનાર. 

૩૫.લ �ે લપરદલથથલઆ  ાલમા�� 

يَا مَنْ هُوَ فيِْ عَهْدِہٖ وَفِـيٌّ ،  يَا مَنْ هُوَ فيِْ وَفاَئہِٖ قوَِيٌّ ،  

ہٖ قرَِيْبٌ ،   تہِٖ �لَيٌِّ ،  يَا مَنْ هُوَ فيِْ �لُوُِّ يَا مَنْ هُوَ فيِْ قوَُّ

يَا مَنْ هُوَ فيِْ قرُْبِہٖ لطَِيْفٌ ،  يَا مَنْ هُوَ فيِْ لطُْفِہٖ 

شَرِيْفٌ ،  يَا مَنْ هُوَ فيِْ شَرَفِہٖ عَزِيْزٌ ،  يَا مَنْ هُوَ فيِْ 

ہٖ عَظِيْمٌ ،  يَا مَنْ هُوَ فيِْ عَظَمَتِہٖ مَجِيْدٌ ،  يَا مَنْ هُوَ  عِزِّ

 فيِْ مَجْدِہٖ حَمِيْدٌ 
અય એ �્ � પોતાના અહદમા ંવાાદાર છે. અય એ 
�્ � પોતાની વાામા ંમજ� �ત છે. અય એ �્ � 
પોતાની �ુવવતમા ંસવ�થી વધાર� ઉચચ છે, અય એ 
�્ � પોતાની મોટાઇમા ંન�્ છે. અય એ �્ � 



 

અ��કમ�્કાલ �ઝ્ારત મશ�રૂ�� આલલલતારદખલલપબબલ679 

પોતાની ન�્મા ંઅતીા છે. અય એ �્ � પોતાના 
એતુામા ંનેપઠ છે , અય એ �્ � પોતાની �અુદં�મા ં
જબરદસત છે , અય એ �્ � પોતાની ક�્તમા ં
મહાન છે, અય એ �્ � પોતાની મહાનતામા ં�ુ્ ગર 
છે, અય એ �્ � પોતાની મહ�ામા ંતાર�ા થયેઅો 
છે. 

૩૬.લ�� શમ��થલ ઝાથથલઆ  ાલમા�� 

ْ اسَْبحلَكَُ بِاسْمِكَ يَا كبحَفِـيْ ،  يَا شَبحفِـيْ ،  يَا  َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

وَافِـيْ ،  يَا مُعَافِـيْ ،  يَا هَادِيْ ،  يَا دَاعِيْ ،  يَا قاَضِيْ ،  

لـِيْ ،  يَا بَاقِْ   يَا رَاضِيْ ،  يَا �اَ
અય અલઅાહ! ખર�ખર ફુ ંસવાઅ ્� ં� ંતાર� પાસે 
તારા નામના વાસતાથી અય ્ાા� , અય કાા 
આપનાર, અય વાાદાર, અય કમાકીઅ, અય હાદ�, 
અય બોઅાવનાર , અય ્રમ ્રનાર , અય રા� 
્રનાર, અય બઅદં, અય બા્�. 

૩૭.લુ્હદ�થલખરાઆથલ�� રલથ ાલમા�� 

يَا مَنْ كلُُّ شَيْ  ءٍ خَاضِعٌ لہَٗ ،  يَا مَنْ كلُُّ شَيْ  ءٍ خَاشِعٌ 

لہَٗ ،  يَا مَنْ كلُُّ شَيْ  ءٍ كبحَئنٌِ لہَٗ ،  يَا مَنْ كلُُّ شَيْ  ءٍ 
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نِيْبٌ الِيَْهِ ،  يَا مَنْ كلُُّ  مَوْجُوْدٌ بِہٖ ،  يَا مَنْ كلُُّ شَيْ  ءٍ مُّ

نْهُ ،  يَا مَنْ كلُُّ شَيْ  ءٍ  قاَئمٌِ بِہٖ ،  يَا  شَيْ  ءٍ خَائفٌِ مِّ

مَنْ كلُُّ شَيْ  ءٍ صَائرٌِ الِيَْهِ ،  يَا مَنْ كلُُّ شَيْ  ءٍ يُسَبِّحُ 

  الاَِّ وَجْهَهُ لكٌِ  هَا كلُُّ شَيْ  ءٍ بحَِمْدِہٖ ،  يَا مَنْ  
અય એ �્ � �ના માટ� દર�્ ચીજ નમ બની ્ય 
છે, અય એ �્ �નાથી દર�્ ચીજ ડર� છે , અય એ �્ 
�ના માટ� દર�્ ચીજ સારબત છે , અય એ �્ �ના 
માટ� દર�્ ચીજ મો��દ છે , અય એ �્ �ના માટ� 
સવર ચીજ તેના પિત ર�� થવાવાળ� છે , અય એ �્ 
સવ� ચીજ તેનાથી ડર� છે , અય એ �્ સવ� ચીજ 
તેનાથી ્ાયમ છે , અય એ �્ સવ� ચીજ તેની તરા 
આવે છે , અય એ �્ સવ� ચીજ તેની તાર�ાની 
તસબીહ ્ર� છે , અય એ �્ તેના િસવાય સવ� ચીજ 
હઅા્ થનાર� છે. 

૩૮.લ�ેુ�ાલ�આકારાલ�� રલથ ાલમા�� 

يَا مَنْ لاَ مَفَرَّ الاَِّ الِيَْهِ ،  يَا مَنْ لاَ مَفْزَعَ الاَِّ الِيَْهِ ،  يَا 

مَنْ لاَ مَقْصَدَ الاَِّ الِيَْهِ ،  يَا مَنْ لاَ مَنْجٰ  مِنْهُ الاَِّ 

الِيَْهِ،  يَا مَنْ لاَ يُرْغَبُ الاَِّ الِيَْهِ ،  يَا مَنْ لاَ حَوْلَ وَ لاَ 
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ةَ الاَِّ بِہٖ ،  يَا مَنْ لاَ يُسْتَعَانُ الاَِّ بِہٖ ،  يَا مَنْ لاَ  قوَُّ

يُتَوَكلَُّ الاَِّ �لَيَْهِ ،  يَا مَنْ لاَ يُرْجٰ  الاَِّ هُوَ ،  يَا مَنْ لاَ 

 يُعْبَدُ الاَِّ هُوَ 
અય એ �્ ભાગવા�ુ ંનથી પા તેની તરા , અય એ 
�્ પનાહની જીયા નથી પા તેની તરા , અય એ �્ 
મ્સદ નથી પા તેની તરા , અય એ �્ તેનાથી 
ભાગી પનાહ�ુ ંસથાન નથી પા તેની તરા, અય એ 
�્ નથી વઅા ્રવામા ંઆવ�ુ ંપા તેની તરા , 
અય એ �્ નથી �ુવવત અને ક�કત પા તેનાથી , 
અય એ �્ નથી મદદ માગંતા પા તેનાથી, અય એ 
�્ નથી તવ�ુઅ ્રતા પા તેની ઉપર , અય એ �્ 
નથી ઉમમીદ રાખતા પા તેની પાસે , અય એ �્ 
નથી ઇબાદત ્રવામા ંઆવતી પા તેનીજ. 

૩૯.લક્ લપ્લ�આમારદલ�� રલથ ાલમા�� 

يَا خَيرَْ المَْرْهُوْبينَِْ ،  يَا خَيرَْ المَْرْغُوْبينَِْ ،  يَا خَيرَْ 

المَْطْلوُْبينَِْ ،  يَا خَيرَْ المَْسْئُوْلينَِْ ،  يَا خَيرَْ 

المَْقْصُوْدِيْنَ ،  يَا خَيرَْ المَْذْكُوْرِيْنَ ،  يَا خَيرَْ 

المَْشْكُوْرِيْنَ ،  يَا خَيرَْ المَْحْبُوْبينَِْ ،  يَا خَيرَْ 
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يْنَ ،  يَا خَيرَْ المُْسْتَأنْسِِينَْ   المَْدْعُوِّ
અય �નાથી ડર� છે તેઓમાનંા ઉ�મ , અય �ઓથી 
રગબત ્ર� છે તેઓમાનંા ઉ�મ , અય �ની પાસે 
માગંે છે તેઓમાનંા ઉ�મ , અય �નાથી સવાઅ ્ર� 
તેઓમાનંા ઉ�મ , અય �ઓથી ઉમમીદ રાખે છે 
તેઓમાનંા ઉ�મ , અય �ઓને યાદ ્ર� છે 
તેઓમાનંા ઉ�મ , અય �ઓનો �કુ ્ર� છે 
તેઓમાનંા ઉ�મ , અય �ની સાથે દોસતી ્ર� છે 
તેઓમાનંા ઉ�મ , અય �ઓથી �ુઆ ્ર� છે 
તેઓમાનંા ઉ�મ , અય �ઓથી માયા રાખે છે 
તેઓમાનંા ઉ�મ. 

૪૦.લ�ખ્�્લ��ખા ્લ�� રલથ ાલમા�� 

ْ اسَْبحلَكَُ بِاسْمِكَ يَا �اَفِرُ ،  يَا سَبحترُِ ،  يَا  َللهُّٰمَّ انيِِّ  ا

قاَدِرُ ،  يَا قاَهِرُ ،  يَا فاَطِرُ ،  يَا كبحَسِرُ ،  يَا جَابِرُ ،  يَا 

كِرُ،  يَا نَاظِرُ ،  يَا نَاصِرُ   ذَا
અય અલઅાહ! ખર�ખર ફુ ંસવાઅ ્� ં� ંતાર� પાસે 
તારા નામના વાસતાથી  અય માા ્રનાર , અય 
ઢાં્ નાર, અય �ુદરતવાળા, અય ્હર ્રનાર, અય 
પેદા ્રનાર , અય ભાગંનાર, અય સમારનાર , અય 
રઝક ્રનાર, અય જોનાર, અય સહાય્. 
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૪૧.લઆાળક્�થલ�આમારદલ�� રલથ ાલમા�� 

رَ فهََد◌ٰى   ،  يَا مَنْ   خَلقََ فسََوّ يَا مَنْ    ،  يَا مَنْ ى ◌ٰ  قدََّ

يَلجْشِفُ البَْلوْٰى  ،  يَا مَنْ يَسْمَعُ النَّجْوٰى  ،  يَا مَنْ 
يُنْقِذُ الغَْرْقٰ  ،  يَا مَنْ يُنْجِي الهَْللجْٰى  ،  يَا مَنْ 

َ  يَشْفِي المَْرْضٰ  ،  يَا مَنْ   َ ضْحَكَ وَ ا   ،  يَا مَنْ   ◌ٰ بْلجىا

 َ َ تَ وَ مَاا وْجَينِْ  ،  يَا مَنْ  حْيَاا كَرَ وَ الذَّ  خَلقََ الزَّ

 الاْنُْثٰى
અય તે �્ �ાે ખલ્ ્યાર અને બરાબર ્યાર , અય 
તે �્ �ાે િનમારા ્�ુર અને પછ� �હદાયત ્ર�, અય 
એ �્ ��ર ્ર� છે બઅા ને, અય એ �્ સાભંળે છે 
ભેદને, અય એ �્ બચાવે છે �ુબતાને , અય એ �્ 
ન્ત આપે છે હઅા્તમા ંપડ�અાને , અય એ �્ 
િકાા આપે છે બીમારને , અય એ �્ હસાવે છે અને 
રોવરાવે છે, અય એ �્ માર� છે અને �વાડ� છે, અય 
એ �્ પેદા ્યાર જોડા નર અને માદાના. 

લલ
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૪૨.લઆા��્લ�� ુખા ્લ�� રલથ ાલમા�� 

ِ وَ البَْحْرِ سَبِيْلہُٗ ،  يَا مَنْ فيِ الاْفٰاَقِ  يَا مَنْ فيِ البرَّْ

يَاتُہٗ ،  يَا مَنْ فيِ الاْيَٰاتِ بُرْهَانُہٗ ،  يَا مَنْ فيِ المَْمَاتِ  اٰ

تُہٗ ،  يَا مَنْ فيِ القِْيَامَةِ  قدُْرَتُہٗ ،  يَا مَنْ فيِ القُْبُوْرِ �برَِْ

مُللجُْہٗ ،  يَا مَنْ فيِ الحِْسَبحبِ هَيْبَتُہٗ ،  يَا مَنْ فيِ 
ہٗ ،  يَا مَنْ فيِ الجَْنَّةِ ثَوَابُہٗ ،  يَا مَنْ فيِ ئُ المِْيْزَانِ قضََا

 النَّارِ عِقَابُهُ 
અય એ �્ મેદાનમા ંતેમજ દ�રયામા ંતેનો રસતો છે , 
અય એ �્ રકત�જમા ંતેની િનકાનીઓ છે, અય એ �્ 
િનકાનીઓમા ંતેની રવકન દઅીઅ છે , અય એ �્ 
ારુદામા ંતેની �ુદરત છે , અય એ �્ ્બરોમા ંતેની 
ઈબરત છે , અય એ �્ ્યામતમા ંતેનો ાલુ્ છે , 
અય એ �્ �હસાબમા ંતેની હયબત છે , અય એ �્ 
તાજવામા ંફુ્ મ તેનો છે , અય એ �્ જ�તમા ંતેનો 
સવાબ છે , અય એ �્ જહ�મની આગમા ંઅઝાબ 
તેનો છે. 

૪૩.લિ�ભર્લથ ાલમા�� 
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 ،  يَا مَنْ الِيَْهِ يَفْزَعُ ليَْهِ يَهْرُبُ الخَْائفُِوْنَ اِ مَنْ  يَا -

المُْذْنبُِوْنَ ،  يَا مَنْ الِيَْهِ يَقْصِدُ المُْنِيْبُوْنَ ،  يَا مَنْ 

اهِدُوْنَ ،  يَا مَنْ الِيَْهِ يَلجَْاُ  الِيَْهِ يَرْغَبُ الزَّ

وْنَ ،  يَا مَنْۢ بِہٖ يَسْتَأنْسُِ المُْرِيْدُوْنَ ،  يَا  ُ المُْتَحَيرِّ

مَنْۢ بِہٖ يَفْتَخِرُ المُْحِبُّوْنَ ،  يَا مَنْ فيِْ عَفْوِہٖ يَطْمَعُ 

الخَْاطِئُوْنَ ،  يَا مَنْ الِيَْهِ يَسْكُنُ المُْوْقِنُوْنَ ،  يَا مَنْ 

 �لَيَْهِ يَتَوَكلَُّ المُْتَوَكلِّوُْنَ 
અય એ �્ તેની જ તરા ડરવાવાળા ભાગે છે , અય 
એ �્ તેની તરા �નેુહગારો પનાહ અઇ ્ય છે. 
અય એ �્ તેની તરા ઉમમીદ રાખે છે તઅબ 
્રનાર, અય એ �્ તેની તરા વઅા ્ર� છે 
પરહ�ઝગાર, અય એ �્ � હયરાન હોય તે તેની 
તરા પનાહ અઇ ્ય છે , અય એ �્ તેની સાથે 
મોહબબત ્ર� છે ઇરાદો ્રનારા , અય એ �્ તેના 
સબબથી ાખર ્ર� છે મોહબબતવાળા , અય એ �્ 
તેની બરકકની ઉમમીદ રાખે છે ખતા્ાર , અય એ �્ 
તેનાથી �દઅાસો પામે છે ય્�ન ્રનાર , અય એ �્ 
તેની ઉપર તવ�ુઅ ્ર� છે તવ�ુઅ ્રનારા. 
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૪૪.લઆર ા�્લ�� ુખા ્લ�� રલથ ાલમા�� 

ْ اسَْبحلَكَُ بِاسْمِكَ يَا حَبِيْبُ ،  يَا طَبِيْبُ ،  يَا  َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

قرَِيْبُ ،  يَا رَقِيْبُ ،  يَا حَسِيْبُ ،  يَا مُهِيْبُ ،  يَا 

 مُثِيْبُ ،  يَا مُجِيْبُ ،  يَا خَبِيرُْ ،  يَا بَصِيرُْ 
અય અલઅાહ! ખર�ખર ફુ ંસવાઅ ્� ં� ંતાર� પાસે 
તારા નામના વાસતાથી  અય દોસત , અય હ્�મ , 
અય ન�્ , અય રક્ , અય �હસાબ અેનાર , અય 
ડરાવનાર, અય બદઅો આપનાર , અય ્� �અ 
્રનાર, અય ્ા્ાર, અય જોનાર.  

૪૫.લે�ર્ામાથંથલસુામતથથથલપસારલ

થ ા 

- َ  ،  يَا احََبَّ مِنْ كلُِّ حَبِيْبٍ   ،  قْرَبَ مِنْ كلُِّ قرَِيْبٍ  يَا ا

يَا ابَْصَرَ مِنْ كلُِّ بَصِيرٍْ ،  يَا اخَْبرََ مِنْ كلُِّ خَبِيرٍْ ،  يَا 

اشَْرَفَ مِنْ كلُِّ شَرِيْفٍ ،  يَا ارَْفعََ مِنْ كلُِّ رَفِيْعٍ ،  يَا 

اقَْوٰى  مِنْ كلُِّ قوَِيٍّ ،  يَا اغَْنىٰ  مِنْ كلُِّ �نيٍَِّ ،  يَا اجَْوَدَ 
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 مِنْ كلُِّ جَوَادٍ ،  يَا ارَْافََ مِنْ كلُِّ رَءُوْفٍ 
અય સવ� ન�્વાળાથી વધાર� ન�્ , અય સવ� 
દોસતથી વધાર� દોસત , અય સવ� જોનારથી વધાર� 
જોનાર, અય સવ� ખબરદારથી વધાર� ખબરદાર , 
અય સવ� �ુ્ ગરથી વધાર� �ુ્ ગર , અય સવ� 
�અુદંથી વધાર� �અુદં , અય સવ� ક�્તમાનથી 
વધાર� ક�્તમાન , અય સવ� ગનીથી વધાર� ગની , 
અય સવ� સખીથી વધાર� સખી , અય સવ� 
મહ�રબાનોથી વધાર� મહ�રબાન.  

૪૬.લખભંા�્લ�� ુખા ્લ�� રલથ ાલમા��લ 

لبًِا �يرََْ مَغْلوُْبٍ ،  يَا صَانعًِا �يرََْ مَصْنُوْعٍ ،  يَا   يَا �اَ

خَالقًِا �يرََْ مَخْلوُْقٍ ،  يَا مَالكِبحً �يرََْ مَمْلوُْكٍ ،  يَا قاَهِرًا 

�يرََْ مَقْهُوْرٍ ،  يَا رَافِعًا �يرََْ مَرْفوُْعٍ ،  يَا حَافظًِا �يرََْ 

مَحْفُوْظٍ ،  يَا نَاصِرًا �يرََْ مَنْصُوْرٍ ،  يَا شَبحهِدًا �يرََْ 

 �اَئبٍِ ،  يَا قرَِيْبًا �يرََْ بَعِيْدٍ 
અય ગારઅબ � હારતો નથી , અય બનાવનાર �ને 
્ોઇએ બનાવયો નથી , અય ખારઅ્ �્ �ને ્ોઇએ 



 

અ��કમ�્કાલ �ઝ્ારત મશ�રૂ�� આલલલતારદખલલપબબલ688 

ખલ્ નથી ્ય� , અય મારઅ્ �્ � ્ોઇને તાબે 
નથી, અય ્હર ્રનાર �ના ઉપર ્ોઇ ્હર નથી 
્ર� ુ,ં અય �અુદં �ને ્ોઈએ �અુદં નથી ્ય� , 
અય �હાાઝત ્રનાર � �હાાઝતનો મોહતાજ નથી. 
અય મદદ ્રનાર � મદદનો મોહતાજ નથી , અય 
હાજર � ગાએબ નથી, અય ન�્ �્ ��ર નથી. 

૪૭.લં્ે્�્લ�� ુખા ્લ�� રલથ ાલમા�� 

يَا نُوْرَ النُّوْرِ ،  يَا مُنَوّرَِ النُّوْرِ ،  يَا خَالقَِ النُّوْرِ ،  يَا 

رَ النُّوْرِ ،  يَا نُوْرَ كلُِّ نُوْرٍ ،  يَا  مُدَبِّرَ النُّوْرِ ،  يَا مُقَدِّ

 قبَْلَ كلُِّ نُوْرٍ ،  يَا نُوْرًا بَعْدَ كلُِّ نُوْرٍ ،  يَا نُوْرًا  نُوْرًا

 فوَْقَ كلُِّ نُوْرٍ ،  يَا نُوْرًا ليَْسَ كَمِثلْہِٖ نُوْرٌ 
અય � �રના � �ર , અય � �રાની ્રનાર � �રના , અય 
પેદા ્રનાર � �રના , અય તદબીર ્રનાર � �રના , 
અય િનમારા ્રનાર � �રના , અય � �ર દર�્ � �રના , 
અય સવ� � �રની પહ�અે � �ર , અય સવ� � �રની પછ� 
� �ર, અય સવર � �રની ઉપર � �ર , અય એ�ુ ં� �ર �્ 
�ની સમાન ્ોઇ � �ર નથી. 
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૪૮.લકા ંા��લંે રે લ�� રલથ ાલમા�� 

يَا مَنْ عَطَائُہٗ شَرِيْفٌ ،  يَا مَنْ فِعْلہُٗ لطَِيْفٌ ،  يَا مَنْ 

لطُْفُہٗ مُقِيْمٌ ،  يَا مَنْ احِْسَبحنُہٗ قدَِيْمٌ ،  يَا مَنْ قوَْلہُٗ 

حَقٌّ ،  يَا مَنْ وَ�دُْہٗ صِدْقٌ ،  يَا مَنْ عَفْوُہٗ فضَْلٌ ،  يَا 

مَنْ �ذََابُہٗ �دَْلٌ ،  يَا مَنْ ذِكْرُہٗ حُلوٌْ ،  يَا مَنْ فضَْلہُٗ 

 عَمِيْمٌ 
અય એ �્ બરકક તેની �ુ્ ગર છે , અય એ �્ ્ાયર 
તે�ુ ંઅતીા છે, અય એ �્ મહ�રબાની તેની હમેંકાની 
છે, અય એ �્ એહસાન તેનો હમેંકથી છે , અય એ �્ 
વાત તેની હ્ છે, અય એ �્ વાયદો તેનો સાચો છે. 
અય એ �્ માા ્ર�ુ ંતેનો ાઝઅ છે , અય એ �્ 
અઝાબ તેનો અદઅ છે , અય એ �્ તેને યાદ 
્રવામા ંમીઠાક છે, અય એ �્ ાઝઅ તેનો સામાનય 
છે. (બધા માટ� છે.)  

૪૯.લ ાસા�્લ�� ુખા ્લ�� રલથ ાલમા�� 

لُ ،   لُ ،  يَا مُفَصِّ ْ اسَْبحلَكَُ بِاسْمِكَ يَا مُسَهِّ َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

لُ ،  يَا  ِلُ ،  يَا مُنَوِّ لُ ،  يَا مُذَللُِّ ،  يَا مَُ�ّ يَا مُبَدِّ
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 مُفْضِلُ ،  يَا مُجْزِلُ ،  يَا مُمْهِلُ ،  يَا مُجْمِلُ 
અય અલઅાહ! ખર�ખર ફુ ંસવાઅ ્�ંુ � ંતાર� પાસે 
તારા નામના વાસતાથી અય આસાન ્રનાર , અય 
ા�સઅો ્રનાર , અય બદઅી નાખનાર , અય હલ્ો 
્રનાર, અય ઉતારનાર , અય એહસાન ્રનાર , 
અય ાઝઅ ્રનાર , અય બદઅો આપનાર , અય 
મોહઅત દ�નાર, અય ને્� ્રનાર. 

૫૦.લપ ખા�્લ�� ુખા ્લ�� રલથ ાલમા��લ 

◌ٰى  وَ لاَ يُرٰى  ،  يَا مَنْ يَخْلقُُ وَ لاَ يُخْلقَُ ،  مَنْ يَر يَا -

يَا مَنْ يَهْدِيْ وَ لاَ يُهْدٰى  ،  يَا مَنْ يُحْيِيْ وَ لاَ يُحْيىٰ 

 لاَ يُطْعَمُ    يُطْعِمُ وَ يَسْبحلَُ وَ لاَ يُسْبحلَُ،  يَا مَنْ   ،  يَا مَنْ 

 لاَ يُجَارُ �لَيَْهِ   ،  يَا مَنْ يَقْضِيْ وَ لاَ  وَ  يُجِيرُْ ،  يَا مَنْ 

يُقْضٰ  �لَيَْهِ ،  يَا مَنْ يَحْكُمُ وَ لاَ يُحْكَمُ �لَيَْهِ ،  يَا 

 لدَْ وَ لمَْ يَلجُنْ لہَٗ كُفُوًا احََدٌ  لمَْ يَلدِْ وَ لمَْ يُوْ مَنْ  
અય એ �્ જોવે છે અને તેને જોવામા ંનથી આવતો , 
અય એ �્ પેદા ્ર� છે અને તેને ્ોઇએ પસદા ્ર�અ 
નથી, અય એ �્ �હદાયત ્ર� છે અને તેને ્ોઇએ 
�હદાયત ્ર� નથી , અય એ �્ �વતા ્ર� છે અને 
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તેને ્ોઇએ �વતો ્ર�અ નથી. અય એ �્ તે � �છે 
છે અને તેને � �છવામા ંઆવ�ુ ંનથી , અય એ �્ 
ખવરાવે છે અને તેને ખવડાવવામા ંઆવ�ુ ંનથી , 
અય એ �્ પનાહ આપે છે અને તે ્ોઈની પનાહ 
અેતો નથી. અય એ �્ ા�સઅો ્ર� છે અને તેના 
િવ�ધધ ્ોઈ ા�સઅો ્રનાર નથી , અય એ �્ ફુ્ મ 
્ર� છે અને તેના ઉપર ્ોઇ હા�્મ નથી , અય એ �્ 
્ોઇને જનમ આપતો નથી અને તેને ્ોઇએ જનમ 
આ્યો નથી અને તેની સમાન ્ોઇ નથી. 

૫૧.લકમર�્લ�� ુખા ્લ�� રલથ ાલમા�� 

بِيْبُ ،  يَا نعِْمَ  يَا نعِْمَ الحَْسِيْبُ ،  يَا نعِْمَ الطَّ

قِيْبُ ،  يَا نعِْمَ القَْرِيْبُ ،  يَا نعِْمَ المُْجِيْبُ ،  يَا  الرَّ

نعِْمَ الحَْبِيْبُ ،  يَا نعِْمَ اللجَْفِيْلُ ،  يَا نعِْمَ الوَْكِيْلُ   ،  

 يَا نعِْمَ المَْوْلىٰ ،  يَا نعِْمَ النَّصِيرُْ 
અય �હસાબ ્રનારામા ંઉ�મ , અય હ્�મોમા ંનેપઠ, 
અય ધયાન રાખનારાઓમા ંઉ�મ , અય 
ન�્વાળાઓમા ંનેપઠ , અય દોસતોમા ંઉ�મ , અય 
હબીબોમા ંનેપઠ , અય ્મીનોમા ંઉ�મ , અય 
વ્�અોમા ંનેપઠ , અય મારઅ્ોમા ંનેપઠ , અય 
મદદગારોમા ંઉ�મ. 
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૫૨.લહા કા�્લ�� ુખા ્લ�� રલથ ાલમા�� 

يَا سُرُوْرَ العَْارِفينَِْ ،  يَا مُنىَ المُْحِبِّينَْ ،  يَا انَيِْسَ 

ابينَِْ ،  يَا رَازِقَ  المُْرِيْدِيْنَ ،  يَا حَبِيْبَ التَّوَّ

ةَ �ينَِْ  المُْقِلينَِّْ ،  يَا رَجَاءَ المُْذْنبِِينَْ ،  يَا قرَُّ

جَ  سَ عَنِ المَْكْرُوْبينَِْ ،  يَا مُفَرِّ العَْابدِِيْنَ ،  يَا مُنَفِّ

لينَِْ وَ الاْخِٰرِيْنَ   عَنِ المَْغْمُوْمِينَْ ،  يَا الِهَٰ الاْوََّ
અય આર�ાોની �કુી, અય મો�હબબોની ચાહત, અય 
ચાહનારાઓના ાનુીસ , અય તૌબા ્ રનારાઓના 
દોસત, અય ા્�રો ને રોઝી આપનાર , અય 
�નેુહગારોની ઉમમીદની જીયા , અય ઇબાદત 
્રનારાઓની �ખની ઠંડ્ , અય સ તીઓ ને ��ર 
્રનાર, અય ગમગીનોને �કુ ્રનાર , અય પહ�અા ં
અને છેલઅાઓના �દુા.  

૫૩.લપબ��્લ�� ુખા ્લ�� રલથ ાલમા�� 

ْ اسَْبحلَكَُ بِاسْمِكَ يَا رَبّنََا ،  يَا الِهَٰنَا ،  يَا  َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

 ،  يَا نَاصِرَنَا ،  يَا حَافظَِنَا ،  يَا  سَيِّدَنَا ،  يَا مَوْليَٰنَا



 

અ��કમ�્કાલ �ઝ્ારત મશ�રૂ�� આલલલતારદખલલપબબલ693 

 دَليِْلنََا ،  يَا مُعِيْنَنَا ،  يَا حَبِيْبَنَا ،  يَا طَبِيْبَنَا 
અય અલઅાહ! ખર�ખર ફુ ંસવાઅ ્� ં� ંતાર� પાસે 
તારા નામના વાસતાથી અય અમારા રબ , અય 
અમારા �દુા , અય અમારા સરદાર , અય અમારા 
આ્ા, અય અમારા મદદગાર , અય અમોને 
સાચવનાર, અય અમોને રસતો બતાવનાર , અય 
અમારા સહાય્ , અય અમારા હબીબ , અય અમારા 
હ્�મ.  

૫૪.લમર ્લ�� રલથ ાલમા��લ 

َ رَبَّ النَّبِيِّينَْ وَ  يَا - يْقِينَْ وَ بْرَارِ الاْ دِّ  ،  يَا رَبَّ الصِّ

غَارِ وَ  الاْخَْيَارِ ،  يَا رَبَّ الجَْنَّةِ وَ النَّارِ ،  يَا رَبَّ الصِّ

مَارِ ،  يَا رَبَّ الاْنَْهَارِ وَ  اللجِْبَارِ ،  يَا رَبَّ الحُْبُوْبِ وَ الثِّ

حَارِيْ وَ القِْفَارِ ،  يَا رَبَّ  الاْشَْجَارِ ،  يَا رَبَّ الصَّ

ارِيْ وَ البِْحَارِ ،  يَا رَبَّ الليَّْلِ وَ النَّهَارِ ،  يَا رَبَّ  البرََْ

 الاَْ�ْلاَنِ وَ الاْسَْرَارِ 
અય નબીઓ અને ને્ અો્ોના રબ , અય સાચાઓ 
અને ને્ અો્ોના રબ , અય જ�ત અને જહ�મના 
રબ, અય નાના અને મોટાઓના રબ , અય દાાાઓ 
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અને ાળોના રબ , અય નેહરો અને � સકોના રબ , 
અય આબાદ જગંઅો અને ઉજજડના રબ , અય 
રબયાબાન અને દ�રયાના રબ , અય રાત અને 
�દવસના રબ, અય ્હ�ર અને �પી ચીજોના રબ. 

૫૫.લ���ાહ્લમાફલથ ાલમા�� 

َ كلُِّ شَيْ  ءٍ  فيِْ مَنْ نَفَذَ  يَا - ہٗ ،  يَا مَنْ لحَِقَ بِكلُِّ مْرُ ا

شَيْ  ءٍ �لِمُْہٗ ،  يَا مَنْۢ بَلغََتْ الىِٰ  كلُِّ شَيْ  ءٍ قدُْرَتُہٗ ،  يَا 

مَنْ لاَ تُحْصِي العِْبَادُ نعَِمَہٗ ،  يَا مَنْ لاَ تَبْلغُُ 

الخَْلاَئقُِ شُكْرَہٗ ،  يَا مَنْ لاَ تُدْرِكُ الاْفَهَْامُ جَلاَلہَٗ ،  

يَا مَنْ لاَ تَنَالُ الاْوَْهَامُ كُنْهَہٗ ،  يَا مَنِ العَْظَمَةُ وَ 

يَاءُ رِدَائُہٗ ،  يَا مَنْ لاَ تَرُدُّ العِْبَادُ قضََائَہٗ ،  يَا  اللجِْبرِْ

 مَنْ لاَ مُلكَْ الاَِّ مُللجُْہٗ ،  يَا مَنْ لاَ عَطَاءَ الاَِّ عَطَائُهُ 
અય એ �્ દર�્ ચીજમા ંતેનો ફુ્ મ ્ર� છે , અય 
એ �્ તેના ઇલમે દર�્ ચીજને ઘરે�અ છે , અય એ �્ 
તેની �ુદરત દર�્ ચીજ તરા પહ� ચે છે, અય એ �્ 
તેની નેઅમતોને તેના બદંા ગાી ક્તા નથી , અય 
એ �્ ખઅાએ્ તેનો �કુ અદા ્ર� ક્તી નથી , 
અય એ �્ �ની �ુ્ ગ�ને ્ોઇ સમજ સમ� ક્તી 
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નથી, અય એ �્ તેની હ્�્ત ાધુી  યાઅ પા 
પહ�ચી ક્તો નથી , અય એ �્ અઝમત અને 
મોટાઇ તેની ર�દા છે , અય એ �્ તેનો ા�સઅો 
બદંાઓ રદ ્ર� ક્તા નથી , અય એ �્ નથી 
બાદકાહ� િસવાય તેની જ  બાદકાહ� , અય એ �્ 
નથી બરકક િસવાય તેની બરકક. 

૫૬.લઆાેશાહ્લપાસબલબતથલ ખતબ 

فَاتُ العُْليَْا ،  مَنْ    يَا - لهَُ المَْثلَُ الاَْ�ْ�ٰ   ،  يَا مَنْ لهَُ الصِّ

ُ خِرَةُ وَ الاْٰ  يَا مَنْ لهَُ   ◌ٰى  ،   جَنَّةُ المَْأوْ◌ٰ ،  يَا مَنْ لہَٗ لىوْ الاْ

ى  ،  يَا مَنْ   َ  لهَُ يَا مَنْ لهَُ الاْيَٰاتُ اللجُْبرْٰ ءُ سْمَاالاْ

  ،  يَا مَنْ لهَُ الحُْكْمُ وَ القَْضَاءُ ،  يَا مَنْ لهَُ لحُْسْنىٰ ا

الهَْوَاءُ وَ الفَْضَاءُ ،  يَا مَنْ لهَُ العَْرْشُ وَ الثرَّٰى  ،  يَا 

مَاوَاتُ العُْٰ�   مَنْ لهَُ السَّ
અય એ �્ મહાન મીસાઅો તેની છે , અય એ �્ 
સવ�ચચ િસાાતો તેની જ છે , અય એ �્ � �ુિનયા 
અને આખેરતનો મારઅ્ છે , અય એ �્ � “જ�તે 
મઅવા”નો મારઅ્ છે , અય એ �્ � મહાન 
િનકાનીઓનો મારઅ્ છે , અય એ �્  “અસમાઉઅ 
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ફસુના” તેની માટ� છે , અય એ �્ � ફુ્ મ અને ્ઝા  
(ા�સઅા)નો મારઅ્ છે,  અય એ �્ � હવા અને 
વાતાવરાનો મારઅ્ છે , અય એ �્ � અકર અને 
જમીનનો મારઅ્ છે , અય એ �્  � �ચા  
આસમાનોનો મારઅ્ છે. 

૫૭.લ���ાહ્�થલઆ�કશલમા��લ 

ْ اسَْبحلَكَُ بِاسْمِكَ يَا عَفُوُّ ،  يَا غَفُوْرُ ،  يَا - َللهُّٰمَّ انيِِّ  ا

صَبُوْرُ ،  يَا شَكُوْرُ ،  يَا رَءُوْفُ ،  يَا عَطُوْفُ ،  يَا 

وْسُ   مَسْئُوْلُ ،  يَا وَدُوْدُ ،  يَا سُبُّوْحُ ،  يَا قدُُّ
અય અલઅાહ! ખર�ખર ફુ ંસવાઅ ્� ં� ંતાર� પાસે 
તારા નામના વાસતાથી અય કમા ્રનાર , અય 
બકનાર, અય સબર, અય �બુજ અફ અને સવાબ 
આપનાર, અય મહ�રબાન , અય દયા ્રનાર , અય 
એ �્ સવાઅ ્રાય છે તારાથી , અય દોસત , અય 
ખામી િવનાના, અય બફ ુજ પા્. 

૫૮.લ�� શમ�્�થલ�ભલઆ�ંલકર ાલલ 

مَا  فيِ مَنْ  يَا - يَاتُہٗ ،  ءِ السَّ  عَظَمَتُہٗ ،  يَا مَنْ فيِ الاْرَْضِ اٰ

يَا مَنْ فيِْ كلُِّ شَيْ  ءٍ دَلاَئلِہُٗ ،  يَا مَنْ فيِ البِْحَارِ 



 

અ��કમ�્કાલ �ઝ્ારત મશ�રૂ�� આલલલતારદખલલપબબલ697 

عَجَائبُِہٗ ،  يَا مَنْ فيِ الجِْبَالِ خَزَائنُِہٗ ،  يَا مَنْ يَبْدَاُ 
الخَْلقَْ ثُمَّ يُعِيْدُہٗ ،  يَا مَنْ الِيَْهِ يَرْجِعُ الاْمَْرُ كلُہُّٗ ،  

َ  يَا مَنْ اظَْهَرَ فيِْ كلُِّ شَيْ  ءٍ لطُْفَہٗ ،  يَا مَنْ   حْسَنَ كلَُّ ا

فَ فيِ الخَْلاَئقِِ قدُْرَتُهٗشَيْ  ءٍ خَلقََهٗ   ،  يَا مَنْ تَصَرَّ
અય એ �્ તેની �ુ્ ગ� આસમાનોમા ંછે , અય એ �્ 
તેની િનકાનીઓ જમીનમા ંછે , અય એ �્ તે દર�્ 
ચીજમા ં તેના વ��દની દઅીઅ છે , અય એ �્ તેની 
અ્યબીઓ દ�રયામા ંછે , અય એ �્ તેના 
ખ્નાઓ પહાડોમા ંછે , અય એ �્ ત� ખલ્ને પેદા 
્ર� છે  અને  પછ� ાર� �વતા ્રકે. અય એ �્ 
તેની તરા તમામ ્ાય� પાછા ારકે, અય એ �્ 
તમામ ચીજમા ંતે�ુ ંએતુા ્હ�ર છે , અય એ �્ તેની 
પેદા ્ર�અી દર�્ ચીજ સાર� છે , અય એ �્ 
ખઅાએ્મા ંતેની �ુદરત સ�ા રાખે છે. 

૫૯.લકા��્લ�� ુખા ્લ�� રલથ ા 

 لہَٗ ،  يَا طَبِيْبَ مَنْ لاَ طَبِيْبَ حَبِيْبَ  لاَ حَبِيْبَ مَنْ  يَا -

لہَٗ ،  يَا مُجِيْبَ مَنْ لاَ مُجِيْبَ لہَٗ ،  يَا شَفِيْقَ مَنْ لاَ 

شَفِيْقَ لہَٗ ،  يَا رَفِيْقَ مَنْ لاَ رَفِيْقَ لہَٗ ،  يَا مُغِيْثَ مَنْ 
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لاَ مُغِيْثَ لہَٗ ،  يَا دَليِْلَ مَنْ لاَ دَليِْلَ لہَٗ ،  يَا انَيِْسَ 

مَنْ لاَ انَيِْسَ لہَٗ ،  يَا رَاحِمَ مَنْ لاَ رَاحِمَ لہَٗ ،  يَا 

 صَاحِبَ مَنْ لاَ صَاحِبَ لهَُ 
અય એના દોસત �ના માટ� ્ોઈ દોસત નથી , અય 
એના હ્�મ �ના માટ� ્ોઈ હ્�મ નથી, અય એના 
્� �અ ્રનાર �ના માટ� ્ોઈ ્� �અ ્રનાર નથી , 
અય એના મહ�રબાન �ના માટ� ્ોઈ મહ�રબાન 
નથી, અય એના રા�્ �ના માટ� ્ોઈ રા�્ નથી , 
અય એની ા�રયાદ� પહ�ચનાર �ની ા�રયાદ� 
પહ�ચનાર ્ોઈ નથી, અય એના રહ�મુા �્ �ને 
્ોઈ રહ��મુા નથી. અય એના દોસત �્ �ના માટ� 
્ોઈ દોસત નથી , અય એના ઉપર રહમ ્રનાર 
�ના માટ� ્ોઈ રહમ ્રનાર નથી, અય એના સાથી 
�ના માટ� ્ોઈ સાથી નથી. 

૬૦.લકા��ાલપાછળ� લ્�� ુખા લ્�� રલકર ાલ 

 يَا كبحَفِـيَ مَنِ اسْتَلجْفَاهُ   ،  يَا هَادِيَ مَنِ اسْتَهْدَاهُ ،  يَا 

�اَهُ ،  يَا  لـِئَ مَنِ اسْتَكلاََهُ ،  يَا رَاعِيَ مَنِ اسْترَْ كبحَ

شَبحفِـيَ مَنِ اسْتَشْفَاهُ ،  يَا قاَضِيَ مَنِ اسْتَقْضَاهُ ،  يَا 
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مُغْنيَِ مَنِ اسْتَغْنَاهُ ،  يَا مُوْفِـيَ مَنِ اسْتَوْفاَهُ ،  يَا 

يَ مَنِ اسْتَقْوَاهُ ،  يَا وَلـِيَّ مَنِ اسْتَوْلاَهُ   مُقَوِّ
અય �્ાાયત ચાહનાર માટ�  �્ાાયત ્રનાર , અય 
એને �હદાયત ચાહનારા માટ�  �હદાયત ્રનાર, અય 
�હાાઝત ચાહનારના  �હાા ઝત ્રનાર , અય 
ર�આયત ચાહનારના ર�આયત ્રનાર , અય કાા 
ચાહનારના કાા આપનાર , અય ફુ્ મ ચાહનારના 
ફુ્ મ ્રનાર , અય તવગંર� ચાહનારના તવગંર� 
આપનાર, અય માગંનારને � �� ંઅતા ્રનાર , અય 
�ુવવત ચાહનારના �ુવવત આપનાર , અય મદદ 
ચાહનારના મદદ ્રનાર. 

૬૧.લકા��થલસામબ�્લ�� ુખા ્લ�� રલથ ા 

ْ اسَْبحلَكَُ بِاسْمِكَ يَا خَالقُِ ،  يَا رَازِقُ ،  يَا - َللهُّٰمَّ انيِِّ  ا

نَاطِقُ ،  يَا صَادِقُ ،  يَا فاَلقُِ ،  يَا فاَرِقُ ،  يَا فاَتقُِ ،  يَا 

تقُِ ،  يَا سَبحبِقُ ،  يَا سَبحمِقُ   رَا
અય અલઅાહ! ખર�ખર ફુ ંસવાઅ ્� � ંતાર� પાસે 
તારા નામના વાસતાથી અય પેદા ્રનાર , અય 
રોઝી આપનાર , અય બોઅનાર , અય સાચા , અય 
ાાડનાર, અય �ુ�ંુ ્રનાર , અય અઅગ ્રનાર , 
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અય મેળવનાર, અય પહ�અા, અય �અુદં. 

૬૨.લંરે��્લ�� ુખા ્લ�� રલથ ા 

 ،  يَا مَنْ جَعَلَ مَنْ يُقَلبُِّ الليَّْلَ وَ النَّهَارَ  يَا -

لَّ وَ الحَْرُوْرَ ،   لمَُاتِ وَ الاْنَْوَارَ ،  يَا مَنْ خَلقََ الظِّ الظُّ

مْسَ وَ القَْمَرَ يَا مَنْ   رَ الشَّ رَ الخَْيرَْ وَ  سَخَّ  ،  يَا مَنْ قدََّ

رَّ ،  يَا مَنْ    لهَُ  ،  يَا مَنْ   خَلقََ المَْوْتَ وَ الحَْيَاةَ الشَّ

َ الخَْلقُْ وَ  ◌ًا لاَ وَلدَوَّ صَاحِبَةً  ،  يَا مَنْ لمَْ يَتَّخِذْ مْرُ الاْ

 لمَْ يَلجُنْ  ،  يَا مَنْ  المُْلكِْ   فيِ يْکٌ  لهَٗ شَرِ ،  يَا مَنْ ليَْسَ  

لِّ   لهَٗ وَليٌِّ مِنَ الذُّ
અય એ �્ � ા�રવે છે રાતને અને �દવસને , અય એ 
�્ પેદા ્�ુર �ધા� ંઅને અજવા�ં , અય એ પેદા 
્ય� છાયંો અને તડ્ો, અય એ �્ �ને તાબે છે ા �યર 
અને ચદં , અય એ �્ િનમારા ્�ુર  ખેર અને બદ , 
અય એ �્ પેદા ્�ુર ા સત� ુઅને �વન , અય એ �્ 
વાસતે તેની છે ખલ્ અને અમ, અય એ �્ નથી �ને 
પતની અને અવઅાદ , અય એ �્ નથી તેની 
બાદકાહ�મા ં્ોઈ ભાગીદાર, અય એ �્ નથી વાસતે 
તેની મદદગાર �્ તે આ�ઝ હોય. 
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૬૩.લંળા�્લ�� ુખા ્લ�� રલથ ાલમા�� 

 يَا مَنْ يَعْلمَُ مُرَادَ المُْرِيْدِيْنَ ،  يَا مَنْ يَعْلمَُ ضَمِيرَْ 

َنينَِْ الوَْاهِنِينَْ ،  يَا مَنْ  امِتِينَْ ،  يَا مَنْ يَسْمَعُ ا الصَّ

يَرٰى  بُكبحَءَ الخَْائفِِينَْ ،  يَا مَنْ يَمْلِكُ حَوَائجَِ 

بحئلِينَِْ ،  يَا مَنْ يَقْبَلُ �ذُْرَ التَّائبِِينَْ ،  يَا مَنْ لاَ  السَّ

يُصْلحُِ عَمَلَ المُْفْسِدِيْنَ ،  يَا مَنْ   لاَ يُضِيْعُ اجَْرَ 

المُْحْسِنِينَْ   ،  يَا مَنْ لاَ يَبْعُدُ عَنْ قلُوُْبِ العَْارِفينَِْ ،  

 يَا اجَْوَدَ الاْجَْوَدَيْنِ 
અય એ �્ ઇરાદા ્રવાળાઓની ારુાદને ્ાે છે , 

અય એ �્ �પુ રહ�નારના ભેદ ્ાે છે , અય એ �્ 

આ�ઝો�ુ ં્રગર�ુ ંસાભંળે છે , અય એ �્ 

ડરવાવાળાઓ�ુ ંરો�ુ ં�ુવે છે , અય એ �્ સવાઅ 

્રનારાઓની હાજતો � �ર� ્રનાર છે , અય એ �્ 

તૌબા ્રનારાઓનો ઉઝર ્� �અ ્ર� છે , અય એ �્ 

ાસાદ ્રનારાઓના આમાઅ �ુરસત નથી ્રતો , 

અય એ �્ એહસાન ્રનારાઓનો અફ બરબાદ 
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નથી ્રતો , અય એ �્ � આ �રાોના �દઅથી ��ર 

નથી, અય બરકક ્રનારાઓમા ંવધાર� બરકક 

્રનાર. 

૬૪.લુક ્લ�� રલથ ાલમા�� 

�اَءِ ،  يَا وَاسِعَ   يَا دَائمَِ البَْقَاءِ ،  يَا سَبحمِعَ الدُّ

مَاءِ ،  يَا  العَْطَاءِ ،  يَا �اَفِرَ الخَْطَاءِ ،  يَا بدَِيْعَ السَّ

نَاءِ  حَسَنَ البَْلاَءِ ،  يَا جَمِيْلَ الثَّنَاءِ ،  يَا قدَِيْمَ السَّ

 ،  يَا كَثِيرَْ الوَْفاَءِ ،  يَا شَرِيْفَ الجَْزَاءِ 
અય હમેંકા બા્� રહ�નાર , અય �ુઆના સાભંળનાર, 
અય બહોળ� બરકકવાળા , અય ખતાના બકનાર , 
અય આસમા નના પેદા ્રનાર , અય ઉ�મ 
અજમાઇક ્રનાર , અય ને્ તાર�ાને અાય્ , અય 
હમેંકાથી �ુ્ ગર , અય બફજુ વાા ્રનાર , અય 
ઉચચ બદઅો આપનાર.  

૬૫.લઆે�ઝરલ�� રલથ ાલ 

ْ اسَْبحلَكَُ بِاسْمِكَ يَا سَتَّارُ ،  يَا غَفَّارُ ،  يَا  َللهُّٰمَّ انيِِّ ا
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ارُ ،  يَا جَبَّارُ ،  يَا صَبَّارُ ،  يَا بَآرُّ ،  يَا مُخْتَارُ ،  يَا  قهََّ

 فتََّاحُ،  يَا نَفَّاحُ ،  يَا مُرْتَاحُ 
અય અલઅાહ! ખર�ખર ફુ ંસવાઅ ્�ંુ � ંતાર� પાસે 
તારા નામના વાસતાથી અય ઢાં્ નાર , અય માા 
્રનાર, અય ્હર ્રનાર, અય બદઅો દ�નાર, અય 
સબ ્રનાર, અય ને્� ્રનાર , અય ા ુતાર, અય 
ાતેહ ્રનાર , અય ાાયદો આપનાર , અય રાહત 
દ�નાર. 

૬૬.લછાતથ�્લ�� ુખા ્લ�� રલથ ાલ 

نـِيْ ،  يَا مَنْ رَزَقَنيِْ وَ رَبّاَنـِيْ ،   ا  يَا مَنْ خَلقََنيِْ وَ سَوَّ

بَنيِْ وَ ادَْنَانـِيْ ،   يَا مَنْ اطَْعَمَنيِْ وَ سَقَانـِيْ ،  يَا مَنْ قرََّ

يَا مَنْ عَصَمَنيِْ وَ كَفَانـِيْ ،  يَا مَنْ حَفَظَنيِْ وَ كلاََنـِيْ ،  

نـِيْ،   نـِيْ وَ اغَْنَانـِيْ ،  يَا مَنْ وَفقََّنيِْ وَ هَدَا يَا مَنْ اعََزَّ

نـِيْ ،  يَا مَنْ امََاتَنيِْ وَ احَْيَانـِيْ  نَسَنيِْ وَ اٰوَا  يَا مَنْ اٰ
અય એ �્ પેદા ્ય� અને મને �ુ�સત ્ય� , અય એ 
�્ મને રોઝી આપી અને મને પાળયો , અય એ �્ 
મને ખવરાવ�ુ ંઅને મને પીવરાવ�ું , અય એ �્ મને 
નજદ�્� અને ્રામત આપી , અય એ �્ મને 
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મહ�ઝ રા યો અને મારા માટ� ્ાા� (� �રતો) થયો , 
અય એ �્ માર� �હાાઝત ્ર� અને મને સાચવયો , 
અય એ �્ મને માનવતં ્ય� અને તવગંર 
બનાવયો, અય એ �્ મને તવા�્ આપી અને 
�હદાયત ્ર� , અય એ �્ માર� �રાા્ત ્ર� અને 
મને પનાહ આપી ,  અય મને મારનાર અને મને 
�વાડનાર. 

૬૭.લસ્બ્લ�� રલથ ાલમા�� 

 يَقْبَلُ التَّوْبَةَ  ،  يَا مَنْ   يُحِقُّ الحَْقَّ بِكلَِمَاتهِِ  يَا مَنْ  

 ،  يَا  يَحُوْلُ بينََْ المَْرْءِ وَ قلَبِْهِ   ،  يَا مَنْ  عَنْ عِبَادِهِ  

فَاعَةُ الاَِّ بِاذِْنہِٖ ،  يَا مَنْ   اَ�ْلمَُ  هُوَ مَنْ   لاَ تَنْفَعُ الشَّ

بَ لحُِكْمِهِ   ،  يَا  بِمَنْ ضَلَّ عَنْ سَبِيْلهِِ   ،  يَا مَنْ   لاَ مُعَقِّ

نْقَادَ كلُُّ شَيْ  ءٍ لاِمَْرِہٖ ،   مَنْ لاَ رَادَّ لقَِضَائهِِ   ،  يَا مَنِ ا

مَاوَاتُ مَطْوِيَّاتٌ بِيَمِيْنِهِ  يَا مَنِ    يُرْسِلُ  ،  يَا مَنْ   السَّ

يَاحَ بشُْر   يَدَيْ رَحْمَتِهِ  بينََْ ◌ًاالرِّ
અય એ �્ હ્ને પોતાના ્અામથી ્ાયમ ્ર� છે , 
અય એ �્ પોતાના બદંાઓની તૌબા ્� �અ ્ર� છે , 
અય એ �્ માાસ અને તેના �દઅની દરિમયાન 
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આડ નાખે છે , અય એ �્ કાાઅત પા તેની ર્  
િસવાય ાાયદો નથી ્રતી , અય એ �્ તે ક સને 
વધાર� ્ાે છે �્ � તેના રસતાથી �મુરાહ થયો  છે, 
અય એ �્ ્ોઇ તેના ફુ્ મને બદઅી ક્�ુ ંનથી , 
અય એ �્ તેની ્ઝાને ્ોઇ રદ ્ર� ક્�ુ ંનથી , 
અય એ �્ તમામ ચી જ તેના ફુ્ મની તાબેદાર છે , 
અય એ �્ તેના ફુ્ મથી આસમાન વીટંળાયેઅા છે , 
અય એ �્ તેની રહમત ની �કુખબર� આપનાર 
હવાઓને મો્અે છે. 

૬૮.લુક ્લ�� રલથ ાલમા�� 

 الجِْبَالَ الاْرَْضَ مِهَادًا ،  يَا مَنْ جَعَلَ   يَا مَنْ جَعَلَ  

 َ مْسَ سِر◌ًا ،  يَا مَنْ  وْتَادا   ،  يَا مَنْ جَعَلَ  جًاا◌َ  جَعَلَ الشَّ

  ،  يَا مَنْ جَعَلَ  سًبح الليَّْلَ لبَِا◌ًا ،  يَا مَنْ جَعَلَ  القَْمَرَ نُوْر

 ،  يَا مَنْ تًا النَّوْمَ سُبَا ،  يَا مَنْ جَعَلَ  شًبحالنَّهَارَ مَعَا

مَاءَ بِنَاءً جَعَلَ    ،  يَا مَنْ جَعَلَ الاْشَْيَاءَ ازَْوَاجًا ،   السَّ

 يَا مَنْ جَعَلَ النَّارَ مِرْصَادًا
અય એ �્ �ાે બનાવી જમીનને બીછા�ું , અય એ 
�્ �ાે ્યાર પહાડને ખીઅા , અય એ �્ �ાે 
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બનાવયો ા �યરને દ�પ્ , અય એ �્ બનાવયો ચદંને 
� �ર, અય એ �્ ્ર� રાતને રઅબાસ (આરામ) , અય 
એ �્ ્ય� �દવસને ્ામધધંા�ુ ંસાધન , અય એ �્ 
િન�દાને આરામ માટ� બનાવી , અય એ �્ ્યાર 
આસમાનને ્ાયમ, અય એ �્ �ાે બનાવ�ુ ંતમામ 
ચીજોમા ંજો�ું , અય એ �્ �ાે ્ર� જહ�મની 
આગને (સ્ની) જીયા. 

૬૯.લછાતથ�્લે રે લમ� ાલમા�� 

ْ اسَْبحلَكَُ بِاسْمِكَ يَا سَمِيْعُ ،  يَا شَفِيْعُ ،  يَا - َللهُّٰمَّ انيِِّ  ا

رَفِيْعُ ،  يَا مَنِيْعُ ،  يَا سَرِيْعُ ،  يَا بدَِيْعُ ،  يَا كَبِيرُْ ،  

 يَا قدَِيْرُ ،  يَا خَبِيرُْ ،  يَا مُجِيرُْ 
અય અલઅાહ! ખર�ખર ફુ ંસવાઅ ્�ંુ � ંતાર� પાસે 
તારા નામના વાસતાથી. અય સાભંળનાર , અય 
કાાઅત ્રનાર , અય બઅદં મરતબાવાળા , અય 
મનાઈ ્રનાર , અય જલદ� ્રનાર , અય ન�ુ ંપેદા 
્રનાર, અય મહાન , અય �ુદરતવાળા , અય 
્ા્ાર, અય પનાહ આપનાર. 

લલ
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૭૦.લઆે�ઝરલ�� રલથ ાલ 

يَا حَيًّا قبَْلَ كلُِّ حَيٍّ ،  يَا حَيًّا بَعْدَ كلُِّ حَيٍّ ،  يَا حَيُّ 

الذَِّيْ ليَْسَ كَمِثلْہِٖ حَيٌّ ،  يَا حَيُّ الذَِّيْ لاَ يُشَبحرِكُہٗ 

،  يَا حَيُّ الذَِّيْ لاَ يَحْتَاجُ الىِٰ  حَيٍّ ،  يَا حَيُّ الذَِّيْ  حَيٌّ

يُمِيْتُ كلَُّ حَيٍّ ،  يَا حَيُّ الذَِّيْ يَرْزُقُ كلَُّ حَيٍّ ،  يَا حَيًّا 

  ◌ٰ  يُحْيِ المَْوْت لمَْ يَرِثِ الحَْيَاةَ مِنْ حَيٍّ ،  يَا حَيُّ الذَِّيْ  

  ،  يَا حَيُّ   يَا قيَُّوْمُ   لاَ تَأخُْذُہٗ سِنَةٌ وَّ لاَ نَوْمٌ  
અય સવ� �વતાની પહ�અે �વતા , અય સવ� 
�વતાની પછ� પા �વતા, અય એવા �વતા �્ 
નથી તેના ��ુ ં્ોઇ �વ�ું , અય એવા �વતં �્ 
તેમા ં્ોઇ �વ�ુ ંકર�્ નથી , અય એવા �વતા �્ 
્ોઇ �વતાના મોહતાજ નથી , અય એવા �વતા �્ 
દર�્ �વતાને મોત આપે છે , અય એવા �વતા �્ 
દર�્ �વતાને રોઝી આપે છે , અય એવા �વતા �્ 
�ાે ્દ� ્ોઇ �વતાથી ઝ�દગી નથી પામી , અય 
એવા �વતા �્ સ�વન ્ર� છે ાદુારને, અય 
�વતા, અય ્ાયમ �ને ઝોએ ુઅને િન�દા નથી 
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આવતી. 

૭૧.લ�ેુ��લંે રે લમ� ાલમા�� 

 يَا مَنْ لہَٗ ذِكْرٌ لاَ يُنْسٰ  ،  يَا مَنْ لہَٗ نُوْرٌ لاَ يُطْفٰ  ،  يَا 

مَنْ لہَٗ نعَِمٌ لاَ تُعَدُّ ،  يَا مَنْ لہَٗ مُلكٌْ لاَ يَزُوْلُ ،  يَا 

مَنْ لہَٗ ثَنَاءٌ لاَ يُحْصٰ  ،  يَا مَنْ لہَٗ جَلاَلٌ لاَ يُلجَيَّفُ ،  

يَا مَنْ لہَٗ كَمَالٌ لاَ يُدْرَكُ ،  يَا مَنْ لہَٗ قضََاءٌ لاَ يُرَدُّ ،  

 ُ لُ ،  يَا مَنْ لہَٗ نُعُوْتٌ لاَ تُغَيرَّ  يَا مَنْ لہَٗ صِفَاتٌ لاَ تُبَدَّ
અય એ �્ તેનો રઝક � �અાતો નથી, અય એ �્ તેના 
માટ� એ�ુ ં� �ર છે �્ � ઓઅવા� ુ ંનથી , અય એ �્ 
તેની નેઅમતો બે�મુાર છે , અય એ �્ તેની એવી 
બાદકાહ� છે �્ �નો �ત નથી. અય એ �્ �ની 
તાર�ાની હદ નથી, અય એ �્ �ની �ુ્ ગ� �્વી છે 
તે સમ� ક્ાતી નથી , અય એ �્ તેના ્માઅને 
સમ� ક ્ાતો નથી , અય એ �્ તેના ફુ્ મને રદ 
્ર� ક્તા નથી, અય એ �્ તેની િસાાતો બદઅાતી 
નથી, અય એ �્ તેની તાર�ામા ંા�રાાર થતો નથી. 

લલ
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૭૨.લસત���લંે રે લ�� રલથ ાલમા�� 

يْنِ  يَا رَبَّ العَْالمَِينَْ ،  يَا مَالكَِ    ،  يَا �اَيَةَ  يَوْمِ الدِّ

جِينَْ ،  يَا مُدْرِكَ الهَْارِبينَِْ ،   البِِينَْ ،  يَا ظَهْرَ اللاَّ الطَّ

ابِرِيْنَ  يَا مَنْ   ابينَِْ   ،  يَا مَنْ   يُحِبُّ الصَّ  ،   يُحِبُّ التَّوَّ

رِيْنَ  يَا مَنْ     يُحِبُّ المُْحْسِنِينَْ   ،  يَا مَنْ   يُحِبُّ المُْتَطَهِّ

َ  هُوَ ،  يَا مَنْ    �ْلمَُ بِالمُْهْتَدِيْنَ ا
અય આખી ા સ�પટના રબ , અય ્યામતના �દવસના 
મારઅ્, અય ચાહનારના �ત , અય પનાહ 
માગંનારના ટ�્ા, અય ભાગેઅાઓના પામનાર, અય 
સબ ્રનારાઓના  મોહ�બ , અય તૌબા 
્રનારાઓના મોહ�બ , અય પા્�ઝા અો્ોના  
મોહ�બ, અય એહસાન ્રવાવાળાઓના  મોહ�બ , 
અય �હદાયત પામેઅાઓના (વધાર�) ્ાનાર. 

૭૩.લ ��ં�લમબળ  ાલમા�� 

ْ اسَْبحلَكَُ بِاسْمِكَ يَا شَفِيْقُ ،  يَا رَفِيْقُ ،  يَا - َللهُّٰمَّ انيِِّ  ا

حَفِيْظُ ،  يَا مُحِيْطُ ،  يَا مُقِيْتُ ،  يَا مُغِيْثُ ،  يَا مُعِزُّ ،  
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 -يَا مُذِلُّ ،  يَا مُبْدِئُ ،  يَا مُعِيْدُ 
અય અલઅાહ! ખર�ખર ફુ ંસવાઅ ્�ંુ � ંતાર� પાસે 
તારા નામના વાસતાથી અય મહ�રબાન , અય રા�્, 
અય રક્ , અય ઘરે� અેનાર , અય ક�કત દ�નાર , 
અય ા�રયાદ� પહ�ચનાર , અય ઇઝઝત દ�નાર , અય 
રઝલઅત દ�નાર , અય પેદા ્રનાર , અય પાછા 
અાવનાર. 

૭૪.લઆા���લંે રે લમ� ાલમા�� 

يَا مَنْ هُوَ احََدٌ بِلاَ ضِدٍّ ،  يَا مَنْ هُوَ فرَْدٌ بِلاَ ندٍِّ ،  يَا 

مَنْ هُوَ صَمَدٌ بِلاَ عَيْبٍ ،  يَا مَنْ هُوَ وَتْرٌ بِلاَ كَيْفٍ ،  يَا 

مَنْ هُوَ قاَضٍ بِلاَ حَيْفٍ ،  يَا مَنْ هُوَ رَبٌّ بِلاَ وَزِيْرٍ ،  

يَا مَنْ هُوَ عَزِيْزٌ بِلاَ ذُلٍّ ،  يَا مَنْ هُوَ �نيٌَِّ بِلاَ فقَْرٍ ،  يَا 

مَلِكٌ بِلاَ عَزْلٍ ،  يَا مَنْ هُوَ مَوْصُوْفٌ بِلاَ  مَنْ هُوَ 

 شَبِيْهٍ 
અય એ �્ એ્ જ છે �નો ્ોઇ સમોવડ�યો નથી , 
અય એ �્ એ્ જ છે તેની સમાન ્ોઇ નથી , અય 
એ �્ બેિનયાઝ ઐબ િવનાનો છે , અય એ �્ એ્જ 
છે �મા ં �્ા�યત નથી, અય એ �્ ફુ્ મ ્ર� છે ્લમ 
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્યાર િવના , અય એ �્ પરવર�દગાર છે વઝીર 
િવનાનો, અય એ �્ માનવતંો છે અપમાન િવનાનો , 
અય એ �્ તવગંર છે ા્�ર� િવનાનો , અય એ �્ 
બાદકાહ છે ઝવાઅ િવનાનો , અય એ �્ �ની 
િસાાત ્ોઈ સમાનતા િવનાની છે. 

૭૫.લ�� ં�દ��લંે રે લમ� ાલમા�� 

كِرِيْنَ ،  يَا مَنْ شُكْرُہٗ فوَْزٌ - ا  يَا مَنْ ذِكْرُہٗ شَرَفٌ للِذَّ

كِرِيْنَ ،  يَا مَنْ حَمْدُہٗ عِزٌّ للِحَْامِدِيْنَ ،  يَا مَنْ  بح للِشَّ

طَاعَتُہٗ نجََاةٌ للِمُْطِيْعِينَْ ،  يَا مَنْۢ بَابُہٗ مَفْتُوْحٌ 

البِِينَْ ،  يَا مَنْ سَبِيْلہُٗ وَاضِحٌ للِمُْنِيْبِينَْ  ،  يَا مَنْ  للِطَّ

يَاتُہٗ بُرْهَانٌ للِنَّاظِرِيْنَ ،  يَا مَنْ كِتَابُہٗ تَذْكِرَةٌ  اٰ

ائعِِينَْ وَ العَْاصِينَْ  للِمُْتَّقِينَْ ،  يَا مَنْ رِزْقہُٗ عُمُوْمٌ للِطَّ

  قرَِيْبٌ مِنَ المُْحْسِنِينَْ ،  يَا مَنْ رَحْمَتُهُ  
અય એ �્ તેનો રઝક કરા છે રઝક ્રનારાઓ માટ� , 
અય એ �્ તે તેનો �કુ ન્ત�ુ ં્ારા છે �કુ 
્રનારાઓ માટ�, અય એ �્ તેના વખાા ઇઝઝત છે 
વખાા ્રનારાઓ માટ� , અય એ �્ તેની ઇતાઅત 
ન્ત છે ઇતાઅત ્રનારાઓ માટ� , અય એ �્ 
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તેનો દરવાજો �લુઅો છે માગંવાવાળાઓ માટ� , અય 
એ �્ તેનો રસતો �લુઅો છે તૌબા ્રનારાઓ માટ� , 
અય એ �્ તેની િનકાનીઓ દઅીઅ છે જોનારાઓ 
માટ�, અય એ �્ તેની �્તાબ નસીહત છે 
પરહ�ઝગારો માટ� , અય એ �્ તે�ુ ં�રઝ્ 
ારમાબરદારો અને �નેુહગારો  બનેં માટ� છે , અય 
એ �્ તેની રહમત એહસાન ્રનારાઓની ન�્ છે. 

૭૬.લંરે���લંે રે લમ� ાલમા�� 

هُّ ،  يَا مَنْ لاَ مَنْ تَبَارَكَ اسْمُهٗ يَا -  ،  يَا مَنْ تَعَالىٰ  جَدُّ

ه سَتْ ٗ ،  يَا مَنْ جَلَّ ثَنَائُهٗالِهَٰ �يرَُْ  ،  يَا مَنْ تَقَدَّ

 ٗ ،  يَا مَنِ العَْظَمَةُ بَهَائُهٗ،  يَا مَنْ يَدُوْمُ بَقَائُهٗاسَْمَائُه

يَاءُ رِدَائُه  ،  ٗ ،  يَا مَنْ لاَ تُحْصٰ  اٰلاَئُهٗ،  يَا مَنِ اللجِْبرِْ

  ٗمَنْ لاَ تُعَدُّ نَعْمَائُه يَا
અય એ �્ બર્તવા�ં છે નામ તે�ું , અય એ �્ 
મોટ� ઇઝઝત છે તેની , અય એ �્ નથી �દુા તેના 
િસવાય, અય એ �્ �ુ્ ગર છે તાર�ા તેની , અય એ 
�્ પા્ છે નામ તેના, અય એ �્ હમેંકા છે બા્�પ�ુ ં
તે�ુ,ં અય એ �્ �ુ્ ગ� છે કોભા તેની , અય એ �્ 
બડાઇ છે ર�દા તેની, અય એ �્ બેહદ છે નેઅમતો 
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તેની, અય એ �્ નથી ગાી ક્ાતી નેઅમતો તેની. 

૭૭.લેાતં��લંે રે લ�� રલથ ાલમા�� 

ْ اسَْبحلَكَُ بِاسْمِكَ يَا مُعِينُْ ،  يَا امَِينُْ ،  يَا  َللهُّٰمَّ انيِِّ  ا

مُبِينُْ ،  يَا مَتِينُْ ،  يَا مَكِينُْ ،  يَا رَشِيْدُ ،  يَا حَمِيْدُ ،  

 يَا مَجِيْدُ ،  يَا شَدِيْدُ ،  يَا شَهِيْدُ 
અય અલઅાહ! ખર�ખર ફુ ંસવાઅ ્�ંુ � ંતાર� પાસે 
તારા નામના વાસતાથી અય મદદગાર , અય 
અમાનતદાર, અય રોકન, અય મજ� �ત , અય 
�ુ્ ગરવાર, અય સ�ાિધક , અય તાર�ાને અાય્ , 
અય �ુ્ ગ� ના અાય્, અય સ તી ્રનાર , અય 
ગવાહ� આપવાવાળા. 

૭૮.લ ાસા��લંે રે લમ� ાલમા�� 

دِيْدِ ،  يَا ذَا   يَا ذاَ العَْرْشِ المَْجِيْدِ ،  يَا ذَا القَْوْلِ السَّ

دِيْدِ ،  يَا ذَا  شِيْدِ ،  يَا ذاَ البَْطْشِ الشَّ الفِْعْلِ الرَّ

 ،  يَا مَنْ  هُوَ الوَْليُِّ الحَْمِيْدُ الوَْ�دِْ وَ الوَْعِيْدِ ،  يَا مَنْ  

الٌ لمَِا يُرِيْدُ ،  يَا مَنْ هُوَ قرَِيْبٌ �يرَُْ بَعِيْدٍ ،   هُوَ فعََّ
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كلُِّ شَيْ  ءٍ شَهِيْدٌ ،  يَا مَنْ هُوَ ليَْسَ    ◌ٰ  هُوَ �َ�يَا مَنْ  

مٍ للِعَْبِيْدِ   بظَِلاَّ
અય �ુ્ ગર  અકરના મારઅ્ , અય ખર� વાતના  
મારઅ્, અય ને્ ્ાય�ના  મારઅ્ , અય સ ત  
અઝાબના મારઅ્ , અય વાયદા (રહમત) અને 
અઝાબના મારઅ્ , અય એ �્ તે મારઅ્ છે તાર�ા 
થયેઅો, અય એ �્  તે � ્ાયરનો ઇરાદો ્ર� તે  ્ાયર 
્ર� છે, અય એ �્ તે ન�્ છે ��ર નથી , અય એ �્ 
તે તમામ ચીજની ઉપર ગવાહ છે, અય એ �્ તે 
બદંાઓ ઉપર ્લમ ્રનાર નથી. 

૭૯.લ�ેુ��લંે રે લમ� ાલમા�� 

 ،  يَا مَنْ لاَ شَبِيْهَ لہَٗ وَ وَزِيْرَ  لاَ وَ يَا مَنْ   لاَ شَرِيْكَ لہَٗ 

مْسِ وَ القَْمَرِ المُْنِيرِْ ،  يَا  لاَ نظَِيرَْ ،  يَا خَالقَِ الشَّ

غِيرِْ ،   فْلِ الصَّ مُغْنيَِ البَْائسِِ الفَْقِيرِْ ،  يَا رَازِقَ الطِّ

يْخِ اللجَْبِيرِْ ،  يَا جَابِرَ العَْظْمِ اللجَْسِيرِْ  يَا رَاحِمَ الشَّ

،  يَا عِصْمَةَ الخَْائفِِ المُْسْتَجِيرِْ ،  يَا مَنْ هُوَ بِعِبَادِہٖ 

 كلُِّ شَيْ  ءٍ قدَِيْرٌ    ◌ٰ  هُوَ �َ�خَبِيرٌْ بَصِيرٌْ ،  يَا مَنْ  
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અય એ �્ તેના માટ� (્ોઈ) કર�્ અને (્ોઈ) 
વઝીર નથી, અય એ �્ તેની �વો ્ોઈ બીજો અને 
્ોઈ તેની સમાન નથી, અય પેદા ્રનાર ા �યર અને 
� �રાની ચદંના, અય મોહતાજ ા્�ર ને બેિનયાઝ 
્રનાર, અય નાના બચચા ને રોઝી આપનાર , અય 
ઝઇા �ઢુા ઉપર રહ�મ ્રનાર , અય ભાગંેઅા 
હાડ્ાના �ુ�સત ્રનાર , અય એવાને સાચવનાર � 
તારાથી પનાહ ચાહ� છે , અય એ �્ પોતાના 
બદંાઓનો હાઅ ્ાનાર અને જોનાર છે, અય એ �્ 
તમામ ચીજની ઉપર ક�કતવાન છે.  

૮૦.લિતલુથ�્લ�� ુખા ્લમ� ાલમા�� 

 يَا ذاَ الجُْوْدِ وَ النِّعَمِ ،  يَا ذَا الفَْضْلِ وَ اللجَْرَمِ ،  يَا 

رِّ وَ النَّسَمِ ،  يَا  خَالقَِ اللوَّْحِ وَ القَْلمَِ ،  يَا بَارِئَ الذَّ

ذاَ البَْأسِْ وَ النِّقَمِ ،  يَا مُلهِْمَ العَْرَبِ وَ العَْجَمِ ،  يَا 

 َ رِّ وَ الاْ رِّ وَ الهِْمَمِ ،  يَا  كبحَشِفَ الضُّ لمَِ ،  يَا �اَلمَِ السِّ

رَبَّ البَْيْتِ وَ الحَْرَمِ ،  يَا مَنْ خَلقََ الاْشَْيَاءَ مِنَ 

 العَْدَمِ 
અય બરકક અને નેઅમતના  મારઅ્ , અય ાઝઅ 
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અને ્રમના મારઅ્ , અય પેદા ્રનાર અવહ અને 
્અમના, અય દર�્ �વ ને પેદા ્રનાર , અય 
અઝાબ અને બદઅો અેવાના  મારઅ્ , અય અરબ 
અને અજમ ને ઇલહામ ્રનાર , અય સ તી અને 
દદ�ના ��ર ્રનાર , અય ��ુ ંઅને ઈરાદાના 
્ાનાર, અય ઘર અને હરમના રબ , અય એ �્ 
ચીજોને ્ોઈ પા ચીજ વગર પેદા ્ર�. 

૮૧.લ��રેા�્લ�� ુખા ્લમ� ાલમા�� 

ْ اسَْبحلَكَُ بِاسْمِكَ يَا فاَ�ِلُ ،  يَا جَا�ِلُ ،  يَا  َللهُّٰمَّ انيِِّ  ا

قاَبِلُ ،  يَا كبحَمِلُ ،  يَا فاَضِلُ ،  يَا فاَصِلُ ،  يَا �اَدِلُ ،  

لبُِ    يَا طَالبُِ ،  يَا وَاهِبُ ،  يَا �اَ
�દુાવદંા ખર�ખર ફુ ંસવાઅ ્�ંુ � ંતાર� પાસે તારા 
નામના વાસતાથી અય ્ાયર ્રનાર, અય પેદા 
્રનાર, અય ્� �અ ્રનાર , અય ્ાિમઅ, અય �ુ�ુ 
્રનાર, અય જોડનાર , અય આ�દઅ , અય 
સ�ાવાન, અય ચાહનાર, અય બરકક ્રનાર. 

૮૨.લપ ખા�્લ�� ુખા ્લમ� ાલમા�� 

كْرَمَ بجُِوْدِہٖ ،  يَا مَنْ  َ َنْعَمَ بِطَوْلہِٖ ،  يَا مَنْ ا يَا مَنْ ا
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رَ  زَ بِقُدْرَتہِٖ ،  يَا مَنْ قدََّ جَادَ بِلطُْفِہٖ ،  يَا مَنْ تَعَزَّ

ہٖ ،  يَا مَنْ دَبّرََ  بحِِكْمَتِہٖ ،  يَا مَنْ حَكَمَ بِتَدْبيرِِْ
ہٖ ،   بِعِلمِْہٖ ،  يَا مَنْ تَجَاوَزَ بحِِلمِْہٖ ،  يَا مَنْ دَنَا فيِْ �لُوُِّ

هِ   يَا مَنْ �لاََ فيِْ دُنُوِّ
અય એ �્ �ાે પોતાના ાઝઅથી નેઅમતો આપી , 
અય એ �્ પોતાની બરકકથી મહ�રબાની ્ર� , અય 
એ �્ પોતાના ાઝઅથી ઇનામ આ્�ું , અય એ �્ 
પોતાની �ુદરતથી ઇઝઝત આપી , અય એ �્ 
પોતાની �હ્મતથી ત્દ�ર ્ર� છે , અય એ �્ 
પોતાની તદબીરથી ફુ્ મ ્ય� , અય એ �્ પોતાના 
ઇલમથી તદબીર ્ર� , અય એ �્ પોતાની 
સહનકીઅતાથી દર�જુર ્ર� છે, અય એ �્ પોતાની 
બઅદં�મા ંપા ન�્ છે , અય એ �્ પોતાની 
નજદ�્�મા ંબઅદં છે. 

૮૩.લકમર�્લ�� ુખા ્લમ� ાલમા��લ 

 ،  يَا  يَفْعَلُ مَا يَشَبحءُ  ،  يَا مَنْ   يَخْلقُُ مَا يَشَبحءُ  يَا مَنْ  

مَنْ يّشََبحءُ ،  يَا  يُضِلُّ مَنْ يّشََبحءُ ،  يَا مَنْ   ◌ِيْ  يَهْدمَنْ  

بُ مَنْ   مَنْ يّشََبحءُ ،  يَا لِ  يَغْفِرُ مَنْ يّشََبحءُ ،  يَا مَنْ   يُعَذِّ
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مَنْ يُعِزُّ مَنْ يّشََبحءُ ،  يَا مَنْ يُذِلُّ مَنْ يّشََبحءُ ،  يَا مَنْ 

 يَخْتَصُّ يُصَوّرُِ فيِ الاْرَْحَامِ مَا يَشَبحءُ ،  يَا مَنْ  

  مَنْ يّشََبحءُ  ہٖ تِ حْمبِرَ 
અય એ �્ � ચાહ� છે પેદા ્ર� છે , અય એ �્ � 
ચાહ� છે ્ર� છે, અય એ �્ �ને ચાહ� છે �હદાયત ્ર� 
છે, અય એ �્ �ને ચાહ� છે �મુરાહ�મા ંા �્ � આપે 
છે, અય એ �્ �ને ચાહ� છે અઝાબ ્ર� છે , અય એ 
�્ �ને ચાહ� છે બકી આપે છે , અય એ �્ �ને ચાહ� 
છે ઇઝઝત આપે છે , અય એ �્ �ને ચાહ� છે 
બેઇઝઝત ્ર� છે , અય એ �્ ગભર સથાનમા ં�વી 
ચાહ� છે તેવી ારુત બનાવે છે , અય એ �્ �ને ચાહ� 
છે પોતાની રહમતથી ખાસ ્ર� છે. 

૮૪.લહાથ�ાલકા ંા�્લ�� ુખા ્લમ� ાલમા�� 

  يَا مَنْ لمَْ يَتَّخِذْ صَاحِبَةً وَّ لاَ وَلدًَا ،  يَا مَنْ جَعَلَ  

◌ًا ،  يَا مَنْ   لاَ يُشْرِكُ فيِْ حُكْمِہٖ احََدًا ،   قدَْر لكِلُِّ شَيْ  ءٍ 

 فيِ  جَعَلَ يَا مَنْ جَعَلَ المَْلاَئكَِةَ رُسُلاً ،  يَا مَنْ  

مَاءِ بُر َ  جَعَلَ  ،  يَا مَنْ  جًا◌ُوْ السَّ  ◌ًا ،  يَا مَنْ  ار◌َ رْضَ قرَالاْ
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◌ًا ،  يَا مَنْ جَعَلَ لكِلُِّ شَيْ  ءٍ امََدًا خَلقََ مِنَ المَْاءِ بشََر

َ  ،  يَا مَنْ   كلَُّ  احَْصٰ  ،  يَا مَنْ  �لِمًْا حاطَ بِكلُِّ شَيْ  ءٍ ا

 شَيْ  ءٍ �دََدًا
અય એ �્ નથી રાખતો પતની અને ન અવઅાદ , 
અય એ �્ તમામ ચીજ�ુ ંિનમારા ્�ુર , અય એ �્ 
પોતાના ફુ્ મમા ં્ોઇને ભાગીદાર ્રતો નથી , અય 
એ �્ મઅાએ્ાઓને સદં�કાવાહ્ બનાવયા , અય એ 
�્ આસમાનોમા ં��ુજ  ્યાર, અય એ �્ જમીનને 
આરામની જીયા બનાવી, અય એ �્ પાાીથી 
ઇનસાનને પેદા ્યાર , અય એ �્ દર�્ ચીજ માટ� 
ા�ુસત ન�� ્ર� , અય એ �્ તમામ ચીજને તેના 
ઇલમે ઘરે� અીધેઅ છે , અય એ �્ તમામ ચીજની 
સ ંયાને ્ાે છે. 

૮૫.લપં�થલપ� દ��લંે રે લ�� રલથ ાલ 

لُ ،  يَا اٰخِرُ ،  يَا ظَاهِرُ  ْ اسَْبحلَكَُ بِاسْمِكَ يَا اوََّ َللهُّٰمَّ انيِِّ  ا

،  يَا بَاطِنُ ،  يَا بَرُّ ،  يَا حَقُّ ،  يَا فرَْدُ ،  يَا وَتْرُ ،  يَا 

 صَمَدُ ،  يَا سَرْمَدُ 
અય અલઅાહ! ખર�ખર ફુ ંસવાઅ ્�ંુ � ંતાર� પાસે 
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તારા નામના વાસતાથી અય પહ�અા , અય છેલઅા , 
અય ્હ�ર, અય �પા, અય ને્ો્ાર, અય હ્, અય 
એ્માત, અય એ્જ , અય બેિનયાઝ , અય 
બેઝવાઅ (હમેકા)ં. 

૮૬.લતથલુથ��લંે રે લ�� રલથ ાલમા�� 

 يَا خَيرَْ مَعْرُوْفٍ عُرِفَ ،  يَا افَضَْلَ مَعْبُوْدٍ عُبِدَ ،  يَا 

كِرَ ،  يَا اَ�ْٰ�   اجََلَّ مَشْكُوْرٍ شُكِرَ ،  يَا اعََزَّ مَذْكُوْرٍ ذُ

مَحْمُوْدٍ حُمِدَ ،  يَا اقَدَْمَ مَوْجُوْدٍ طُلبَِ ،  يَا ارَْفعََ 
كْرَمَ  َ كْبرََ مَقْصُوْدٍ قصُِدَ ،  يَا ا َ مَوْصُوْفٍ وُصِفَ ،  يَا ا

 مَسْئُوْلٍ سُئِلَ ،  يَا اشَْرَفَ مَحْبُوْبٍ �لُِمَ 
અય ઓળખવામા ંઆવેઅાઓમા ંનેપઠ , અય 
મઅ� �દોમા ંઅાઝઅ �્ �ની ઈબાદત થાય છે , અય 
નેપઠ �કુને અાય્ �્ �નો �કુ ્ર વામા ંઆવે છે , 
અય યાદ ્રવા જોઇએ તેઓમાનંા ઉ�મ  �્ �ને 
યાદ ્રવામા ંઆવે છે , અય બઅદં તેઓમાનંા �્ 
�ઓની તાર�ા ્રવામા ંઆવે છે , અય સવ�થી 
્દ�મ મો��દ �ને તઅબ ્રવામા ંઆવે છે , અય 
�ના વખાા ્રવામા ંઆવે છે તેમાનંા ઉ�મ , અય 
�ની તરા ઇરાદો ્ર� તેઓમાનંા ઉચચ , અય �ઓ 
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પાસે માગંવામા ંઆવે છે તેઓમાનંા ઉચચ , અય 
�ઓને ્ાે છે તેઓમાનંા વધાર� દોસત. 

૮૭.લઆર્ળ�થલપથ ાલ�� રલથ ાલમા�� 

كِينَْ ،  يَا سَيِّدَ المُْتَوَكلِّينَِْ ،  يَا هَادِيَ   يَا حَبِيْبَ البَْا

المُْضِلينَِّْ ،  يَا وَليَِّ المُْؤْمِنِينَْ ،  يَا انَيِْسَ 

كِرِيْنَ،  يَا مَفْزَعَ المَْلهُْوْفينَِْ ،  يَا مُنْجِيَ  ا الذَّ

ادِقينَِْ ،  يَا اقَدَْرَ القَْادِرِيْنَ ،  يَا اَ�ْلمََ العَْالمِِينَْ  الصَّ

 ،  يَا الِهَٰ الخَْلقِْ اجَْمَعِينَْ 
અય રોવાવાળાના ચાહનાર, અય તવ �ુઅ 
્રનારાઓના સરદાર , અય �મુરાહોના  �હદાયત  
્રનાર, અય ઇમાનદારોના દોસત , અય યાદ 
્રનારાઓના ાિુનસ , અય અાચારોની પનાહની 
જીયા, અય સાચાઓના ન્ત આપનાર, અય સ�ા 
ધરાવનારામા ંવધાર� સ�ાવાન , અય 
્ાનારાઓમા ંવધાર� ્ાનારા , અય તમામ 
મ એ �્ ના મઅ� �દ. 

૮૮.લમ્�ાલમા્સલપાસબલબતથલ ખતબ 
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 يَا مَنْ �لاََ فقََهَرَ ،  يَا مَنْ مَلكََ فقََدَرَ ،  يَا مَنْۢ بَطَنَ 

فخََبرََ ،  يَا مَنْ عُبِدَ فشََكَرَ ،  يَا مَنْ عُصِيَ فغََفَرَ ،  يَا 
مَنْ لاَ تَحْوِيْهِ الفِْكَرُ ،  يَا مَنْ لاَ يُدْرِكُہٗ بَصَرٌ ،  يَا 

رَ  ثَرٌ ،  يَا رَازِقَ البَْشَرِ ،  يَا مُقَدِّ َ مَنْ لاَ يَخْفٰ  �لَيَْهِ ا

 كلُِّ قدََرٍ 
અય બઅદં મરતબાવાળા , ્હરવાળા, અય 
બાદકાહ, ઇર�ત્યારવાળા, અય એ �્ �પી વાતને 
્ાનાર છે, અય ઇબાદતને અાય્ તે છતા ં સવાબ 
આપનાર, અય એ �્ તેની નાારમાની ્ર� છે છતા ં
માા ્રનાર , અય એ �્ નથી ્ાી ક્તી તેને 
અ�અ, અય એ �્ નથી જોઇ ક્તી તેને �ખો , 
અય એ �્ નથી �પી તેનાથી ્ોઇ ચીજ , અય 
ઇનસાનોના રોઝી આપનાર , અય �દાજો ્રનાર 
દર�્ �દાજના. 

૮૯.લકા��થલપથ ાલ�� રલથ ા 

ْ اسَْبحلَكَُ بِاسْمِكَ يَا حَافِظُ ،  يَا بَارِئُ ،  يَا  َللهُّٰمَّ انيِِّ  ا

ذَارِئُ ،  يَا بَاذِخُ ،  يَا فاَرِجُ ،  يَا فاَتحُِ ،  يَا كبحَشِفُ ،  يَا 
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 ضَامِنُ ،  يَا اٰمِرُ ،  يَا نَاهِيْ 
�દુાવદંા ખર�ખર ફુ ંસવાઅ ્�ંુ � ંતાર� પાસે તારા 
નામના વાસતાથી અય �હાાઝત ્રનાર, અય પેદા 
્રનાર, અય ખલ્ ્રનાર , અય �ુ્ ગરવાર , અય 
ા�ુ �્અી ��ર ્રનાર , અય ાતેહ ્રનાર , અય 
ખોઅનાર અય ્મીન , અય ફુ્ મ ્રનાર , અય 
મનાઈ ્રનાર. 

૯૦.લ�� ં�દ�થલપથ ાલ�� રલથ ા 

 يَا مَنْ لاَ يَعْلمَُ الغَْيْبَ الاَِّ هُوَ ،  يَا مَنْ لاَ يَصْرِفُ 

وْءَ الاَِّ هُوَ ،  يَا مَنْ لاَ يَخْلقُُ الخَْلقَْ الاَِّ هُوَ ،  يَا  السُّ

عْمَةَ  نْبَۢ الاَِّ هُوَ ،  يَا مَنْ لاَ يُتِمُّ النِّ مَنْ لاَ يَغْفِرُ الذَّ

الاَِّ هُوَ ،  يَا مَنْ لاَ يُقَلبُِّ القُْلوُْبَ الاَِّ هُوَ ،  يَا مَنْ لاَ 

ِلُ الغَْيْثَ الاَِّ هُوَ ،   يُدَبِّرُ الاْمَْرَ الاَِّ هُوَ ،  يَا مَنْ لاَ يَُ�ّ

يَا مَنْ لاَ يَبْسُطُ الرِّزْقَ الاَِّ هُوَ ،  يَا مَنْ لاَ يُحْيِ 

 المَْوْتٰ  الاَِّ هُوَ 
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અય એ �્ તેની િસવાય બી�ુ ં ્ોઇ ગેબને નથી 
્ા�ુ,ં અય એ �્ તેની િસવાય બી�ુ ં્ોઈ પા 
�રુાઈને ા�રવી ક્�ુ ંનથી , અય એ �્ તેની િસવાય 
બી�ુ ં્ોઈ મ એ �્ ને પેદા ્ર� ક્�ુ ંનથી , અય એ 
�્ તેની િસવાય બી�ુ ં્ોઈ �નુાહને માા ્રતો 
નથી, અય એ �્ તેની િસવાય બી�ુ ં્ોઈ નેઅમતોને 
સ�ં �ાર ર�તે આપતો નથી,  અય એ �્ તેની િસવાય 
બી�ુ ં્ોઈ �દઅને ા�રવી ક્�ુ ંનથી, અય એ �્ દર�્ 
બાબતમા ંતેની િસવાય બી�ુ ં્ોઈ  તદબીર ્ર� 
ક્�ુ ંનથી, અય એ �્ તેની િસવાય વરસાદને બી�ુ ં
્ોઇ વરસાવી ક્�ુ ંનથી , અય એ �્ તેની િસવાય 
બી�ુ ં્ોઈ �રઝ્ને બહો�ં ્ર� ક્� ુ ંનથી , અય એ 
�્ તેની િસવાય બી�ુ ં્ોઈ ારુદાને સ�વન ્ર� 
ક્�ુ ંનથી. 

૯૧.લકપાળ�થલતકુથફલ�� રલથ ા 

عَفَاءِ  يَا -  ،  يَا صَاحِبَ الغُْرَبَاءِ ،  يَا نَاصِرَ مُعِينَْ الضُّ

مَاءِ ،  يَا  ليَِاءِ ،  يَا قاَهِرَ الاَْ�دَْاءِ ،  يَا رَافِعَ السَّ الاْوَْ

َنيِْسَ الاْصَْفِيَاءِ ،  يَا حَبِيْبَ الاْتَْقِيَاءِ ،  يَا كَْ�َ  ا

َ    الفُْقَرَاءِ ،  يَا الِهَٰ الاْغَْنِيَاءِ ،  يَا  كْرَمَ اللجُْرَمَاءِ     ا
અય અક્તોના મદદગાર , અય પરદ�કીઓના 
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સાથી, અય દોસતોના મદદગાર , અય �ુ�મનો પર 
ગારઅબ થનાર , અય આસમાનોના �ચા ્રનાર , 
અય માનવતંાઓના દોસત , અય પરહ�ઝગારોના 
દોસત, અય ા્�રોના ખ્ના, અય તવગંરોના �દુા, 
અય મહ�રબાનોમા ંઉ�મ મહ�રબાન. 

૯૨.લ�પાલભાં�થલઆથમારદલ�� રલથ ાલ

મા�� 

 �َٰ� كلُِّ شَيْ  ءٍ ،  يَا ا يَا قاَئمًِ  ،  مِنْ كلُِّ شَيْ  ءٍ ايَا كبحَفيًِ 

مَنْ لاَ يُشْبِهُہٗ شَيْ  ءٌ ،  يَا مَنْ لاَ يَزِيْدُ فيِْ مُللجِْہٖ شَيْ  ءٌ 

،  يَا مَنْ لاَ يَخْفٰ  �لَيَْهِ شَيْ  ءٌ ،  يَا مَنْ لاَ يَنْقُصُ مِنْ 

 ،  يَا مَنْ لاَ شَيْ  ءٌ ہٖ کَمِثْلِ  ليَْسَ خَزَائنِِہٖ شَيْ  ءٌ ،  يَا مَنْ  

يَعْزُبُ عَنْ �لِمِْہٖ شَيْ  ءٌ ،  يَا مَنْ هُوَ خَبِيرٌْ بِكلُِّ شَيْ  ءٍ 

 ،  يَا مَنْ وَسِعَتْ رَحْمَتُہٗ كلَُّ شَيْ  ءٍ 
અય ્ાા� દર�્ ચીજ માટ� , અય ્ાયમ દર�્ 
ચીજની ઉપર , અય એ �્ નથી તેની સમાન ્ોઇ 
ચીજ, અય એ �્ નથી વધારો ્રતી તેની 
બાદકાહ�મા ં્ોઇ ચીજ , અય એ �્ નથી �પી ્ોઇ 
ચીજ તેની માટ�, અય એ �્ નથી ઓછ� થતી તેના 
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ખ્નામાથંી ્ોઇ ચીજ , અય એ �્ નથી તેના �વી 
્ોઇ ચીજ, અય એ �્ નથી �પી તેના ઇલમથી ્ોઇ 
ચીજ, અય એ �્ તેજ ્ાનાર છે દર�્ ચીજના , 
અય એ �્ તમામ ચીજથી તેની રહમત બોહળ� છે. 

૯૩.લ �ાશથશથ�થલતકુથફલ�� રલથ ાલમા�� 

ْ اسَْبحلَكَُ بِاسْمِكَ يَا مُكْرِمُ ،  يَا مُطْعِمُ ،  يَا  َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

مُنْعِمُ ،  يَا مُعْطِيْ ،  يَا مُغْنيِْ ،  يَا مُقْنيِْ ،  يَا مُفْنيِْ ،  

 يَا مُحْيِيْ ،  يَا مُرْضِيْ ،  يَا مُنْجِيْ 
અય અલઅાહ! ખર�ખર ફુ ંસવાઅ ્� ં� ંતાર� પાસે 
તારા નામના વાસતાથી  અય મહ�રબાન , અય 
ખવરાવનાર, અય નેઅમત દ�નાર , અય બરકક 
્રનાર, અય ગની ્રનાર , અય �કુ ્રનાર , અય 
ાના ્રનાર , અય સ�વન ્રનાર , અય રાઝી 
્રનાર, અય ન્ત દ�નાર. 

૯૪.લપં�થલઆથમારદલ�� રલથ ાલમા�� 

لَ كلُِّ شَيْ  ءٍ وَّ اٰخِرَہٗ ،  يَا الِهَٰ كلُِّ شَيْ  ءٍ وَّ مَليِْلجَہٗ ،    يَا اوََّ

يَا رَبَّ كلُِّ شَيْ  ءٍ وَّ صَانعَِہٗ ،  يَا بَارِئَ كلُِّ شَيْ  ءٍ وَّ 
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خَالقَِہٗ ،  يَا قاَبِضَ كلُِّ شَيْ  ءٍ وَّ بَاسِطَہٗ ،  يَا مُبْدِئَ كلُِّ 

رَہٗ ،  يَا  شَيْ  ءٍ وَّ مُعِيْدَہٗ ،  يَا مُنْشِئَ كلُِّ شَيْ  ءٍ وَّ مُقَدِّ

لہَٗ ،  يَا مُحْيِيَ كلُِّ شَيْ  ءٍ وَّ  نَ كلُِّ شَيْ  ءٍ وَّ مُحَوِّ مُكَوِّ

 مُمِيْتَہٗ ،  يَا خَالقَِ كلُِّ شَيْ  ءٍ وَّ وَارِثَهُ 
અય દર�્ ચીજથી પહ�અા અને છેલઅા , અય દર�્ 
ચીજના �દુા અને તેના બાદકાહ , અય તમામ 
ચીજના રબ અને તેના બનાવનાર , અય દર�્ 
ચીજના પેદા ્રનાર અને તેના ખારઅ્ , અય દર�્ 
ચીજના પ્ડનાર અને તેના ખોઅનાર , અય દર�્ 
ચીજના ક� ્રનાર અને તે ને પાછ� અાવનાર, અય 
દર�્ ચીજના પેદા ્રનાર અને તેના િનમારા 
્રનાર, અય દર�્ ચીજના મો��દ ્રનાર અને 
તેના બદઅી નાખનાર , અય દર�્ ચીજના �વન 
આપનાર અને તેના મારનાર , અય દર�્ ચીજના 
પેદા ્રનાર અને તેના વા�રસ. 

૯૫.લ�ાક�થલઆથમારદલ�� રલથ ાલમા�� 

كِرٍ وَّ مَشْكُوْرٍ ،   كِرٍ وَّ مَذْكُوْرٍ ،  يَا خَيرَْ شَبح يَا خَيرَْ ذَا

يَا خَيرَْ حَامِدٍ وَّ مَحْمُوْدٍ ،  يَا خَيرَْ شَبحهِدٍ وَّ مَشْهُوْدٍ ،  
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يَا خَيرَْ دَاعٍ وَّ مَدْعُوٍّ ،  يَا خَيرَْ مُجِيْبٍ وَّ مُجَابٍ ،  يَا 

َنيِْسٍ ،  يَا خَيرَْ صَاحِبٍ وَّ جَليِْسٍ ،   خَيرَْ مُوْنسٍِ وَّ ا

يَا خَيرَْ مَقْصُوْدٍ وَّ مَطْلوُْبٍ ،  يَا خَيرَْ حَبِيْبٍ وَّ 

 مَحْبُوْبٍ 
અય ઉ�મ યાદ ્રનાર અને યાદ ્રવામા ં
આવેઅા, અય ઉ�મ ્દર ્રનાર અને �કુ ્રવામા ં
આવેઅા, અય ઉ�મ તાર�ા ્રનાર અને તાર�ા 
થયેઅ, અય ગવાહ અને ગવાહ� અપાએઅમા ંઉ�મ, 
અય �ુ્ ારનાર અને �ુ્ ારવામા ંઆવેઅાઓમા ં
ઉ�મ, અય ્� �અ ્રનાર અને મ્� �અ થયેઅામા ં
ઉ�મ, અય ાસુાહ�બો અને દોસતોમા ંઉ�મ , અય 
ાસુાહ�બો અને સાથીઓમા ંઉ�મ, અય મ્ા �દ અને 
મતઅબમા ંનેપઠ , અય મોહબબત ્રનાર અને 
મોહબબત થયેઅમા ંઉ�મ. 

૯૬.લમ્ઢા�થલઆથમારદલ�� રલથ ાલમા�� 

يَا مَنْ هُوَ لمَِنْ دَ�اَهُ مُجِيْبٌ ،  يَا مَنْ هُوَ لمَِنْ اطََاعَہٗ 

حَبِيْبٌ ،  يَا مَنْ هُوَ الىِٰ  مَنْ احََبَّہٗ قرَِيْبٌ ،  يَا مَنْ هُوَ 
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بِمَنِ اسْتَحْفَظَہٗ رَقِيْبٌ ،  يَا مَنْ هُوَ بِمَنْ رَجَاهُ كَرِيْمٌ 

،  يَا مَنْ هُوَ بِمَنْ عَصَاهُ حَليِْمٌ ،  يَا مَنْ هُوَ فيِْ عَظَمَتِہٖ 

رَحِيْمٌ ،  يَا مَنْ هُوَ فيِْ حِكْمَتِہٖ عَظِيْمٌ ،  يَا مَنْ هُوَ فيِْ 

 �لَيِْمٌ  احِْسَبحنہِٖ  قدَِيْمٌ ،  يَا مَنْ هُوَ بِمَنْ ارََادَہٗ 
અય એ �્ � �ુઆ ્રનારની �ુઆ ્� �અ ્ર� છે , 
અય એ �્ � પોતાના ારમાબરદારોનો દોસત છે , 
અય એ �્ � તેની સાથે મોહબબત રાખે છે તો તે 
તેની ન�્ છે , અય એ �્ � તેની �હાાઝતમા ં
રહ�વા માગંે છે તેને સાચવે છે , અય એ �્ � તેની 
પાસે ઉમમીદ રાખે છે તેના માટ� મહ�રબાન છે , અય 
એ �્ � તેની નાારમાની ્ર� છે તેના માટ� 
સહનકીઅ છે, અય એ �્ � પોતે �ુ્ ગર હોવા છતા ં
રહ�મ છે , અય એ �્ પોતાની �હ્મતમા ંમોટો છે , 
અય એ �્ � પોતાના એહસાનમા ં્દ�મ છે , અય 
એ �્ � તેનો ઇરાદો ્ર� છે તેને ્ાનાર છે. 

૯૭.લંળા�થલઆથમારદલ�� રલથ ાલમા�� 

بُ ،   ْ اسَْبحلَكَُ بِاسْمِكَ يَا مُسَبِّبُ ،  يَا مُرَغِّ َللهُّٰمَّ انيِِّ  ا

فُ ،  يَا  بُ ،  يَا مُرَتّبُِ ،  يَا مُخَوِّ يَا مُقَلبُِّ ،  يَا مُعَقِّ
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 ُ رُ ،  يَا مُغَيرِّ رُ ،  يَا مُسَخِّ رُ ،  يَا مُذَكِّ  مُحَذِّ
અય અલઅાહ! ખર�ખર ફુ ંસવાઅ ્� ં� ંતાર� પાસે 
તારા નામના વાસતાથી અય સબબ ઉભા ્રનાર, 
અય ચાહના અપાવનાર , અય �દઅને ા�રવનાર , 
અય િકકા ્રનાર , અય તર રબયત ્રનાર , અય 
ડરાવનાર, અય બચાવનાર , અય યાદ અપાવનાર , 
અય તાબે ્રનાર, અય બદઅી નાખનાર. 

૯૮.લપ� દ�થલઆથમારદલ�� રલથ ાલમા�� 

 صَادِقٌ ،  يَا مَنْ ٗ ،  يَا مَنْ وَ�دُْهمَنْ �لِمُْهٗ سَبحبِقٌ  يَا -

 ٗ �اَلبٌِ ،  يَا مَنْ كِتَابُهٗ ظَاهِرٌ ،  يَا مَنْ امَْرُهٗلطُْفُه

    ٗنُهآ  كبحَئنٌِ ،  يَا مَنْ قرُْ ٗمُحْكَمٌ ،  يَا مَنْ قضََائُه

 عَمِيْمٌ ،  ٗ قدَِيْمٌ ،  يَا مَنْ فضَْلهُٗمَجِيْدٌ ،  يَا مَنْ مُللجُْه

  عَظِيْمٌ ٗيَا مَنْ عَرْشُه
અય એ �્ તે�ુ ંઇલમ પહ�અેથી જ છે , અય એ �્ 
તેનો વાયદો ખરો છે , અય એ �્ તેની મેહરબાની 
્હ�ર છે, અય એ �્ તેનો ફુ્ મ ગારઅબ છે , અય એ 
�્ તેની �્તાબ મજ� �ત છે , અય એ �્ તેનો ફુ્ મ 
થનાર જ છે , અય એ �્ �ુરઆન તે�ુ ં�ુ્ ગર છે , 
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અય એ �્ બાદકાહ� તેની ્દ�મ છે , અય એ �્ 
ાઝઅ તેનો બધા માટ� છે , અય એ �્ અકર તે�ુ ં
�ુ્ ગર છે. 

૯૯.લેાતં�્લ�� ુખા ્લ�� રલથ ાલમા�� 

يَا مَنْ لاَ يَشْغَلہُٗ سَمْعٌ عَنْ سَمْعٍ ،  يَا مَنْ لاَ يَمْنَعُہٗ 

فِعْلٌ عَنْ فِعْلٍ ،  يَا مَنْ لاَ يُلهِْيْهِ قوَْلٌ عَنْ قوَْلٍ ،  يَا 

مَنْ لاَ يُغَلطُِّہٗ سُؤَالٌ عَنْ سُؤَالٍ ،  يَا مَنْ لاَ يَحْجُبُہٗ 

ينَْ ،   شَيْ  ءٌ عَنْ شَيْ  ءٍ ،  يَا مَنْ لاَ يُبرِْمُہٗ الِحَْاحُ المُْلحِِّ

يَا مَنْ هُوَ �اَيَةُ مُرَادِ المُْرِيْدِيْنَ ،  يَا مَنْ هُوَ مُنْتَٰ�  

،   هِمَمِ العَْارِفينَِْ ،  يَا مَنْ هُوَ مُنْتَٰ�  البِِينَْ طَلبَِ الطَّ

ةٌ  يَا مَنْ لاَ يَخْفٰ  �لَيَْهِ   فيِ العَْالمَِينَْ   ذرََّ
અય એ �્ તેને સાભંળ�ુ ંતેને બી�ુ ં ્ાઇં 
સાભંળવાથી મક� �અ નથી ્ર� ું , અય એ �્ ્ોઇ 
્ામ તેને બી્ ્ોઇ ્ામથી નથી અટ્ાવ�ું , અય 
એ �્ ્ોઇ વાત તેને બી� ્ોઇ વાતથી ગાા�અ 
નથી ્રતી, અય એ �્ ્ોઇ સવાઅ તેને બી્ ્ોઇ 



 

અ��કમ�્કાલ �ઝ્ારત મશ�રૂ�� આલલલતારદખલલપબબલ732 

સવાઅથી નથી � �અવાડતો , અય એ �્ તેને ્ોઇ 
ચીજ બી� ્ોઇ ચીજ  માટ�  આડ� આવતી નથી , 
અય એ �્ તેને ્રગરવાવાળા  ઓ�ુ ં ્રગર�ુ ં
આ�ઝ નથી ્ર� ું , અય એ �્ તે  જ ારુાદ 
માગંનારાઓનો �ત છે, અય એ �્ તે  જ આ�રાોની 
�હમમતનો મ્ા �દ છે , અય એ �્ તે  જ તઅબ 
્રનારાઓના મતઅબનો �ત છે , અય એ �્ તેની 
ઉપર �ુિનયા�ુ ંરજ્ા પા ��ુ ંનથી. 

૧૦૦.લહા કા�્લ�� ુખા ્લ�� રલથ ાલમા�� 

  لاَ يَبْخَلُ ،  يَا صَادِقاً  لاَ يَعْجَلُ ،  يَا جَوَادًا حَليِْمًا  يَا -

 لاَ يَمَلُّ ،  يَا قاَهِرًا لاَ يَغْلبُِ ،  يَا  لاَ يُخْلفُِ ،  يَا وَهَّابًا

عَظِيْمًا لاَ يُوْصَفُ ،  يَا �دَْلاً لاَ يَحِيْفُ ،  يَا غَنِيًّا لاَ 

ا لاَ يَصْغُرُ ،  يَا حَافظًِا لاَ يَغْفُلُ   ، يَفْتَقِرُ ،  يَا كَبِيرًْ

َلغَْوْثَ الغَْوْثَ  ،سُبْحَانَكَ يَا لاَ الِهَٰ الاَِّ انَْتَ  خَلصِّْنَا ،  ا

 .مِنَ النَّارِ يَا رَبِّ 
અય એવા સહનકીઅ �્ ઉતાવળ નથી ્રતો , અય 
એવા સખી �્ ્ં��સાઈ નથી ્રતો , અય એવા 
(વાયદાના) સાચા �્ રખઅાા નથી ્રતો, અય એવી 
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બરકક ્રનાર �્ ્ંટાળતો નથી , અય એવા 
ઝબરદસત �્ હારતો નથી, અય એવા �ુ્ ગર �્ �ની 
તાર�ા નથી થઇ ક્તી, અય એવા આ�દઅ �્ ્લમ 
નથી ્રતો , અય એવા બેિનયાઝ �્ મોહતાજ નથી 
થતો, અય એવા મોટા �્ નાનો નથી થતો , અય 
એવા રક્ �્ ગાા�અ નથી થતો.  પા્ છે � ું , અય 
તે પા્ ઝાત �્ તારા િસવાય બીજો ્ોઈ મઅ� �દ 
નથી,  અમાર� ા�રયાદ� પહ�ચ, અમાર� ા�રયાદ� 
પહ�ચ, અમોને જહ�મની આગથી ાુ્ ત ્ર અય 
મારા પાઅનહાર ! 

�� � બ શ�બ સંથર 
 લ �� માંલ  �આબલ ફઝથુત,લ મ�ઝબુતલઅ�બલ

ફા્ેાઆલછબલક�લ લઆથ�લ�કતાઆ્માલં���ા બ્ુલછબ,લઅ�હ્ાલં

ફકતલ�કલબલઆાઆત��લં ર્�લકરદ�લછદ�.લ બ્ાર�લ હાેદલ

�ામ�્લ(અબઆાસથલઆાદશાહ)લ મામ લ��સાલ કા�ઝમલ(અ.)�બલ

કુુલ કર ા�્લ  રાે્લ રાખત્લ હત્લુ્ાર�લ  પલહઝરતલ

(અ.)�લ  લ �� લ પઢદલ ત્લ સપ�ામાલં ર��ુ બલ  �ે ાલ

(સ.અ. .)લ વ્ા લ અ�બલ ફરમાવ��લં ક�લ અલુાહલ ત ુાલ

તમારાલ�� શમ��બલહુાકલકરશબ;લઅ�બલતબલ�� લ લછબલ: 

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ الِهِٰيْ كَمْ مِنْ �دَُوٍّ   ، بِسْمِ االلهِ الرَّ

نْتَضٰ �لَيََّ سَيْفَ �دََاوَتہِٖ وَ شَحَذَ ليِْ ظُبَةَ مِدْيَتِہٖ وَ  ا
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دَ  تِلَ سُمُوْمِہٖ وَ سَدَّ ہٖ وَ دَافَ ليِْ قوََا ارَْهَفَ ليِْ شَبَا حَدِّ

ْ �ينَُْ حِرَاسَتِہٖ وَ  اليََِّ  صَوَائبَِ سِهَامِہٖ وَ لمَْ تَنَمْ �َنيِّ

�َنيِْ ذُ�اَفَ  اضَْمَرَ انَْ يَسُوْمَنيِْ المَْكْرُوْهَ وَ يُجَرِّ

فنََظَرْتَ  الىِٰ ضَعْفِيْ عَنِ احْتِمَالِ الفَْوَادِحِ ، مَرَارَتہِٖ 

وَ عَجْزِيْ عَنِ الاْنِْتِصَارِ مِمَّنْ قصََدَنيِْ بِمُحَارَبَتِہٖ وَ 

وَحْدَتيِْ فيِْ كَثِيرٍْ مِمَّنْ نَاوَانيِْ وَ ارَْصَدَ ليِْ فِيْمَا لمَْ 

 فاَيَّدَْتَنيِْ ،اعُْمِلْ فِكْرِيْ فيِ الاْرِْصَادِ لهَُمْ بِمِثلْہِٖ 

ہٗ  وَ  تِكَ وَ شَدَدْتَ ازَْرِيْ بِنُصْرَتِكَ وَ فلَلَتَْ ليِْ حَدَّ بِقُوَّ

خَذَلتَْہٗ بَعْدَ جَمْعِ �دَِيْدِہٖ وَ حَشْدِہٖ  وَ اَ�ْليَْتَ كَعْبيِْ 

دَ اليََِّ مِنْ مَكبحَئدِِہٖ الِيَْهِ وَ  هْتَ مَا سَدَّ �لَيَْهِ وَ وَجَّ

دْ حَزَازَاتُ  رَدَدْتَہٗ �لَيَْهِ وَ لمَْ يَشْفِ �لَيِْلہَٗ وَ لمَْ تَبرُْ

َنَامِلہَٗ وَ ادَْبَرَ مُوَليًِّا قدَْ    غَيْظِہٖ وَ قدَْ عَضَّ �لَيََّ ا

يَاهُ   فلَكََ الحَْمْدُ يَا رَبِّ مِنْ مُقْتَدِرٍ لاَ ، اخَْفَقَتْ سَرَا

َنَاةٍ لاَ يَعْجَلُ   صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ  ،يُغْلبَُ وَ ذِيْ ا
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كِرِيْنَ وَ لاِٰ  بح  مُحَمَّدٍ وَّ اجْعَلنيِْْ لنَِعْمَائكَِ مِنَ الشَّ

كِرِيْنَ  ا  لاَئكَِ مِنَ الذَّ
(ક� ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફ ુજ દયા� છે.  અય અલઅાહ! મારા �્ટઅા્ 
એવા �ુ�મન હતા �્  તેમાે મારા ઉપર �ુ�મનીની 
તઅવાર ખ�ચી, અને મારા માટ� ખજંરની ધાર ્ઢાવી 
અને તીરની અાી ્ાઢ�, અને મારા માટ� ઝેર ઢોળ�ુ ં
અને માર� તરા પોતાના તીરના િનકાન અગાવીને 
બેઠા છે, અને તેઓની �ખો મારાથી ગા�ાઅ થઇને 
ાતુી નથી, અને તેઓના �દઅોની ઈચછાઓ એવી છે 
�્ મને દર�્ �રુાઈઓમા ંાસાવી દ� અને મને દર�્ 
્ડવા � �ટં પીવરાવે, અને તેમાે મને  �ુ:ખ 
પહ�ચાડવા ઘાી ્ોિકક ્ર� , તે વખતે ત� માર� 
નબળાઇ ઉપર નજર ્ર� , અને સમ�યો �્ ફુ ં  એ 
ાસુીબતો ઉઠાવી ક્વાથી આ�ઝ �ં, અને તે બધા 
�ુ�મનો સાથે ફુ ંએ્અો પહ��ુ ંતેમ નથી, અને 
તેઓની િવ�ુધધ ફુ ંએ બધી તયયાર� નથી ્ર� 
ક્તો � તયયાર�ઓ તેઓએ માર� િવ�ુધધ ્ર� 
અીધી છે,   તેથી ત� પોતાની અનહદ �ુવવત થ્� 
માર� મદદ ્ર� અને �ુ�મનોને નબળા પાડ� દ�ધા, 
અને તેઓ પાસે બધી વયવસથા હોવા છતા ંતેઓને 
ઝઅીઅ ્યાર, અને મારા પાયા  અને �િુનયાદ ને 
તેનાથી વધાર� મજ� �ત ્ય� અને તેને ાાવવા દ�ધો 
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નહ�, અને તેાે મારા  માટ� � ્ાવતરા રચયા હતા 
તેમાજં તેને ત� ગીરાતાર  ્ય� �્ ન તો તે પોતાની 
તરસ �ુ્ વી ક �્ અને ન તો ત� પોતાના �સુસાની 
ગરમીને ઠંડ્ આપી ક �્, તેથી તે �સુસે થઇને 
પોતાની �ગળ�ઓ ્રડવા અાીયો અને આજ 
હાઅતમા ંમો�ું ા�રવીને ચાલયો ગયો, અને (આ 
જોઈ) તેઓના અ�્રો અજબ થઇ ગયા, તો તાર�ા 
અને �કુ તારા માટ� છે, અય મારા પાઅનહાર! અને 
� ુ ંએવો  ક�્તમાન છે �્ ્ોઇથી હારતો નથી અને 
એવો સહનકીઅ છે �્ જલદ� ્રતો નથી.  હઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને આઅે મોહમમદ (સ.અ.વ) 
ઉપર �ુ�દ મો્અ, અને મને તાર� નેઅમતોના �કુ 
્રવાવાળા અને તારા એહસાનોને યાદ રાખવા 
વાળાઓમા ંમને દાખઅ ્ર.  

 الِهِٰيْ وَ كَمْ مِنْۢ بَاغٍ بَغَانيِْ بِمَكبحَئدِِہٖ وَ نَصَبَ ليِْ 

اشَْرَاكَ مَصَائدِِہٖ وَ وَكلََّ بيِْ تَفَقُّدَ رِ�اَيَتِہٖ وَ اضَْبَاَ اليََِّ 

نْتِظَارًا لاِنْتِهَازِ فرُْصَتِہٖ وَ  بُعِ لطَِرِيْدَتهِِ ا اضِْبَاءَ السَّ

  ، وَجْهًا �يرََْ طَلقٍِ  هُوَ يُظْهِرُ بشََبحشَةَ المَْلقَِ وَ يَبْسُطُ 

َيْتَ دَ�لََ سَرِيْرَتہِٖ وَ قبُْحَ مَا انْطَوٰى �لَيَْهِ  فلَمََّا رَا

بَغْيِہٖ  لشَِرِيْلجِہٖ فيِْ مِلتَِّہٖ وَ اصَْبَحَ مُجْلبًِا ليِْ  فيِْ 
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تَيْتَ بُنْيَانَہٗ مِنْ اسََبحسِہٖ  َ ارَْكَسْتَہٗ لاِمُِّ رَأسِْہٖ وَ ا

فصََرَعْتَہٗ فيِْ زُبْيَتِہٖ وَ ارَْدَيْتَہٗ فيِْ مَهْوٰى حُفْرَتہِٖ وَ 

ابِ رِجْلہِٖ وَ شَغَلتَْہٗ فيِْ بدََنہِٖ وَ  ہٗ طَبَقًا لترَُِ جَعَلتَْ خَدَّ

كَّيْتَہٗ  رِزْقِہٖ وَ رَمَيْتَہٗ بحَِجَرِہٖ وَ خَنَقْتَہٗ بِوَتَرِہٖ وَ ذَ

بِمَشَبحقِصِہٖ وَ كَبَبْتَہٗ لمَِنْخِرِہٖ وَ رَدَدْتَ كَيْدَہٗ فيِْ نحَْرِہٖ 

 وَ  بِنَدَامَتِہٖ وَ فسََبمتَْہٗ بحَِسْرَتہِٖ فاَسْتَخْذَاَ  وَ رَبَقْتَہٗ 

ليِْلاً  نْقَمَعَ بَعْدَ اسْتِطَالتَِہٖ ذَ تَضَاءَلَ بَعْدَ نخَْوَتہِٖ وَ ا

لُ انَْ يَرَانيِْ  مَأسُْوْرًا فيِْ رِبْقِ حَبَائلِہِٖ التيَِّْ كبحَنَ يُؤَمِّ

فِيْهَا يَوْمَ سَطْوَتہِٖ وَ قدَْ كِدْتُ يَا رَبِّ لوَْ لاَ رَحْمَتُكَ 

فلَكََ الحَْمْدُ يَا رَبِّ ، انَْ يَحُلَّ بيِْ مَا حَلَّ بِسَبححَتِہٖ 

َنَاةٍ  صَلِّ �َٰ� ، لاَ يَعْجَلُ  مِنْ مُقْتَدِرٍ لاَ يُغْلبَُ وَ ذِيْ ا

لنَِعْمَائكَِ مِنَ  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ اجْعَلنيِْْ 

كِرِيْنَ  بح كِرِيْنَ  الشَّ ا  وَ لاِٰلاَئكَِ مِنَ الذَّ
અય મારા અલઅાહ ! �્ટઅા બધા ઝારઅમોએ દગો 
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આપી મારા ઉપર  િસતમ ્ય� , અને મને ાસાવવા 
માટ� ાર�બની ્ળ  પાથર�, અને હમેંકા માર� િવકે 
્ા્ાર� રાખતા રહા , અને માર� તરા મો�ું 
રાખીને એવી ર�તે ભેગા થઇ ગયા �્ �વી ર�તે ાાડ� 
ખાનાર ્નવર પોતાના િક્ાર માટ� બેઠતા હોય છે 
અને મૌ્ાની રાહ જોઈ રહો હોય છે; અને ્હ�રમાં  
માર� સાથે મોહબબત રાખે છે. પા �યાર� ત� જો�ુ ં �્ 
ત� માર� સાથે દગાબાઝી ્ર� રહા છે અને પોતાના 
મોઅિમન ભાઈ માટ� ખરાબ િવચારોને �પાવેઅા છે 
અને ્લમ ્રવા માટ� તા્ત ભેગી ્ર� રહો છે , 
તયાર� ત� તેને �ધે માથે પછાડયો , અને તેના 
પાયાઓને ા �ળમાથંી ઉખાડ� ા��ા અને તેને 
પોતાના અડામાજં પછાડ�ો, અને ત� તેને પોતાના 
ખોદ�અા ખાડા માજં ના યો �્ �યા ંતેના ગાઅ ઉપર 
પોતાના પગની માટ�  ચ�ટ� ગઈ અને તેને એવી 
બીમાર� અને બઅામા ંતેમજ ા્�ર�મા ંાસાવયો �્ 
તેને પોતાના જ પતથર�ુ ંિનકાન બનાવ�ુ ંઅને 
તેનાજ બનાવેઅા દોરડાનો ાદંો પોતાના ગળામા ં
નખાવયો, અને તેને પોતાના તીરોથી જ મા�ુર અને 
�ધે માથે પછાડ�ો, અને તેની દગાબાઝીને  તેના 
જ ગળામા ં પેહરાવી અને તેને  બેઇઝઝતી અને 
અાસોસીમા ંના યો તેથી ત� ત્બ�રુ અને અહં્ ાર 
્રવા પછ� �ચુછ અને હલ્ો થયો, અને ા�અાય ગયા 
પછ� સમેટાય ગયો, અને � ઝીલઅતના દોરડામા ં
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મને બાધંવા માગંતો હતો તેમાજં તેને ાસાવયો. અય 
મારા રબ ! અગર જો તાર� રહમત ન હોત તો 
�બુજ ન�જ્ હ� ુ ં �્ ફુ ંપા એ  બઅામા ંાસાય ્ત. 
તો તમામ તાઅર�ા  અને �કુ તારા માટ� છે , અય 
મારા પાઅનહાર! �ું એવો ક�્તકાળ� છે �્ ્ોઇથી 
હારતો નથી , અને એવો સહનકીઅ છે �્ ઉતાવળ 
્રતો નથી. હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને આઅે 
મોહમમદ (સ.અ.વ) ઉપર �ુ�દ  મો્અ, અને મને 
તાર� નેઅમતોના �કુ ્રવાવાળા  અને તારા 
એહસાનોને યાદ રાખવા વાળાઓમા ંમને દાખઅ 
્ર. 

 الِهِٰيْ وَ كَمْ مِنْ حَاسِدٍ شَرِقَ بحَِسْرَتہِٖ وَ �دَُوٍّ شَجِيَ 

بِغَيْظِہٖ وَ سَلقََنيِْ بحَِدِّ لسَِبحنہِٖ وَ وَخَزَنيِْ بِمُوْقِ �يَْنِہٖ وَ 

 لمَْ تَزَلْ  ،جَعَلنيَِْ غَرَضًا لمَِرَامِيْہٖ وَ قلَدََّنيِْ خِلاَلاً 

ثقًِا بِسُرْعَةِ  ا بِكَ وَا فِيْهِ نَادَيْتُكَ يَا رَبِّ مُسْتَجِيرًْ

فہُٗ مِنْ حُسْنِ  اجَِابَتِكَ مُتَوَكلاًِّ �َٰ� مَا  تَعَرَّ َ لمَْ ازََلْ ا

لمًِا ا  ◌َنّہَٗ لاَ يُضْطَهَدُ مَنْ اوَٰى الىِٰ ظِلِّ  دِفاَ�ِكَ �اَ

مَنْ لجََاَ الىِٰ مَعْقِلِ  كَنَفِكَ وَ لنَْ تَقْرَعَ الحَْوَادِثُ 
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نْتَنيِْ مِنْۢ بأَسِْہٖ بِقُدْرَتِكَ   فلَكََ  ،الاْنِْتِصَارِ بِكَ فحََصَّ

َنَاةٍ لاَ  الحَْمْدُ يَا رَبِّ مِنْ مُقْتَدِرٍ لاَ يُغْلبَُ وَ ذِيْ ا

صَلَّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ اجْعَلنيِْْ ، يَعْجَلُ 

كِرِيْنَ وَ لاِٰلاَئكَِ مِنَ  بح لنَِعْمَائكَِ مِنَ الشَّ

كِرِيْنَ  ا  الذَّ
અય મારા અલઅાહ, �્ટઅા બધા હસદખોર 
(ઇષાર�ઓ) એવા છે �્ તેના  હસદ� તેને જ �ુ્ કાન 
પહ�ચાડ�ુ ંઅને  અને �્ટઅા બધા �ુ�મનો છે � 
પોતાના �સુસામા ંાબુતેઅા થઇ ગયા અને પોતાની 
તી�ા ઝબાન થ્� મને ઇ્  પહ�ચાડ� અને 
પોતાની �ખોથી માર� તરા આડ� નઝર� જો�ુ ંઅને 
મને તીરો�ુ ંિનકાન બનાવ�ુ ંતથા � ઐબ તેનામા ં
હતા તે ઐબ તેાે  મારા તરા અગાડયા , અને માર� 
આબ�ને ધ�ો પહ�ચાડયો, તે વખતે મ� તાર� પાસે 
ા�રયાદ ્ર�  અને તાર� પનાહ માટ� �ુ્ ાય� તો 
એવા ય્�નની સાથે �્ � ુ ંતરત જ મને સાભંળ�ક 
અને મ� તારા તરાથી થતા બચાવ ઉપર ભરોસો 
્ય� હતો અને મને ખબર હતી �્ � તાર� 
મહ�રબાનીના છાયંામા ંઆવી જકે તે �ાર�ય પા 
પરા�જત નહ� થાય, અને � ્ોઈ તાર� તરા પનાહ 
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અે છે  તેને ્ોઈ પા અાબનાવો ્ોઈ ્ત�ુ ં
�ુ્ કાન પહ�ચાડ� નહ� ક �્. ત� મને તાર� �ુદરતથી 
એ �ુ�મનની �રુાઈઓથી પનાહ આપી તો � ુ ં
તમામ તઅર�ા અને  �કુને અાય્ છે અય મારા 
પાઅનહાર! અને એવો   ક�્તકાળ� છે �્ ્ોઇથી 
હારતો નથી , એવો સહનકીઅ છે �્ ઉતાવળ ્રતો 
નથી. હઝરત મોહમમદ  (સ.અ.વ.) અને આઅે 
મોહમમદ (સ.અ.વ) ઉપર �ુ�દ  મો્અ, અને મને 
તાર� નેઅમતોના �કુ ્રવાવાળા  અને તારા 
એહસાનોને યાદ રાખવા વાળાઓમા ંમને દાખઅ 
્ર. 

الِهِٰيْ وَ كَمْ مِنْ سَحَائبِِ مَكْرُوْهٍ جَليَّْتَهَا وَ سَمَاءِ 

اجَْرَيْتَهَا وَ اَ�ينُِْ   نعِْمَةٍ امَْطَرْتَهَا وَ جَدَاوِلِ كَرَامَةٍ 

احَْدَاثٍ طَمَسْتَهَا وَ نَاشِئَةِ رَحْمَةٍ نشََرْتَهَا وَ جُنَّةِ 

َلبَْسْتَهَا وَ غَوَامِرِ كُرُبَاتٍ كَشَفْتَهَا وَ امُُوْرٍ  �اَفِيَةٍ ا

رْتَهَا لمَْ تُعْجِزْكَ اذِْ طَلبَْتَهَا وَ لمَْ تَمْتَنِعْ  جَارِيَةٍ قدََّ

فلَكََ الحَْمْدُ يَا رَبِّ مِنْ مُقْتَدِرٍ لاَ ، مِنْكَ اذِْ ارََدْتَهَا 

َنَاةٍ لاَ يَعْجَلُ  صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ ، يُغْلبَُ وَ ذِيْ ا
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كِرِيْنَ وَ ، مُحَمَّدٍ  بح وَ اجْعَلنيِْْ لنَِعْمَائكَِ مِنَ الشَّ

كِرِيْنَ  ا  لاِٰلاَئكَِ مِنَ الذَّ
અય મારા અલઅાહ! ઝમાનાની ઘાી અાગમતી 
બાબતો ત� ��ર ્ર� અને નેઅમતોના આસમાનોને 
તે માર� ઉપર વરસા વયા, અને   �્ટઅી બધી 
્રામતોની નહ�રો ્ર� ્ર� અને �્ટઅા બધા 
અાબનાવોના ઝરાાઓના મોઢા ંબધં ્ર� દ�ધા, 
અને �્ટઅી બધી તા� રહમતોને તે ા�અાવી દ�ધી, 
અને �્ટઅી બધી ત�ુંરસતીનો પોકા્ પહ�રાવયો અને 
�્ટઅા બ ધી સખત પર�કાની અને ાસુીબતને ��ર 
્ર�, અને �્ટઅા બ ધા નેઅમતો ના પવાહ મારા 
નસીબમા ંઅખી દ�ધા �્ �ને � ુ ંમાર� માટ� ચાહ�ક 
તો તેને ્ોઈ રો્� નથી ક્�ુ,ં તો � ુ ંતમામ  
તાઅર�ા અને �કુનો અાય્ છે , અય મારા  
પાઅનહાર! અને � ુ ંએવો ક�્તકાળ� છે �્ � ુ ં
્ોઇથી  હારતો નથી અને � ુ ંએવો સહનકીઅ છે �્ 
ઉતાવળ ્રતો નથી. હઝરત મોહમમદ  (સ.અ.વ.) 
અને આઅે મોહમમદ (સ.અ.વ) ઉપર �ુ�દ  મો્અ, 
અને મને તાર� નેઅમતોના �કુ ્રવાવાળા   અને 
તારા એહસાનોને યાદ રાખવા વાળાઓમા ંમને 
દાખઅ ્ર. 

الِهِٰيْ وَ كَمْ مِنْ ظَنٍّ حَسَنٍ حَقَّقْتَ وَ مِنْ كَسْرِ 
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تَ وَ مِنْ مَسْكَنَةٍ  لتَْ وَ مِنْ   فاَدِحَةٍ  امِْلاَقٍ جَبرَْ حَوَّ

هْلِكَةٍ نَعَشْتَ وَ مِنْ مَشَقَّةٍ ارََحْتَ   لاَ  ،صَرْعَةٍ مُّ

وَ لاَ يَنْقُصُكَ مَا ، تُسْبحلَُ عَمَّا تَفْعَلُ وَ هُمْ يُسْبحلَوُْنَ 

َنْفَقْتَ وَ لقََدْ سُئِلتَْ فاَعَْطَيْتَ وَ لمَْ تُسْبحلَْ  ا

كْدَيْتَ ، فاَبْتَدَأتَْ وَ اسْتُمِيْحَ بَابُ فضَْلِكَ  َ فمََا ا

َبَيْتَ الاَِّ اِنْعَامً  لاً يَا رَبِّ وَ ا وَّ  امْتِنَانً ا وَّ ا  الاَِّ تَطَوُّ

اءً �َٰ� ا وَّ احِْسَبحنً  َبَيْتُ الاَِّ انْتِهَاكبحً لحُِرُمَاتِكَ وَ اجْترَِ  ا

يًا لحُِدُوْدِكَ وَ غَفْلةًَ عَنْ وَعِيْدِكَ وَ  مَعَاصِيْكَ وَ تَعَدِّ

لمَْ يَمْنَعْكَ يَا الِهِٰيْ وَ ، طَاعَةً لعَِدُوِّيْ وَ �دَُوِّكَ 

تْمَامِ احِْسَبحنكَِ وَ لاَ  كْرِ عَنْ اِ نَاصِرِيْ اخِْلاَليِْ بِالشُّ

َللهُّٰمَّ وَ هٰذَا ، حَجَزَنيِْ ذٰلكَِ عَنِ ارْتِكبحَبِ مَسَبحخِطِكَ   ا

فَ لكََ بِالتَّوْحِيْدِ وَ  ليِْلٍ ا�ْترََ َ مَقَامُ عَبْدٍ ذَ  �َٰ� قرََّ ا

كَ وَ شَهِدَ لكََ بِسُبُوْغِ  نَفْسِہٖ بِالتَّقْصِيرِْ فيِْ ادََاءِ حَقِّ

نعِْمَتِكَ �لَيَْهِ وَ جَمِيْلِ �اَدَتِكَ عِنْدَہٗ وَ احِْسَبحنكَِ 
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فهََبْ ليِْ يَا الِهِٰيْ وَ سَيِّدِيْ مِنْ فضَْلِكَ مَا ، الِيَْهِ 

تّخَِذُہٗ سُلمًَّا اعَْرُجُ فِيْهِ الىِٰ  َ ارُِيْدُہٗ الىِٰ رَحْمَتِكَ وَ ا

تِكَ وَ طَوْلكَِ وَ  مَرْضَاتِكَ وَ اٰمَنُ بِہٖ مِنْ سَخَطِكَ بِعِزَّ

لہِٖ  ُ �لَيَْهِ وَ اٰ فلَكََ ، بحَِقِّ نَبِيِّكَ مُحَمَّدٍ صَّ�َ الّٰ

َنَاةٍ لاَ  الحَْمْدُ يَا رَبِّ مِنْ مُقْتَدِرٍ لاَ يُغْلبَُ وَ ذِيْ ا

صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ اجْعَلنيِْْ ، يَعْجَلُ 

كِرِيْنَ وَ لاِٰلاَئكَِ مِنَ  بح لنَِعْمَائكَِ مِنَ الشَّ

كِرِيْنَ  ا  الذَّ
અય મારા અલઅાહ! �્ટઅા બધી મ� ને્ �મુાની ્ર� 
તો તેને ત� ખર� પાડ� અને �્ટઅા બધા તગંદસતીના  
રસતાને તે બધં ્યાર અને ખતરના્ ગર�બીને ��ર 
્ર� અને હઅા્ ્ર� નાખનાર રસતાઓથી મને 
બચાવી અીધો અને ઘાી બધી સ તીને તે ��ર  ્ર� 
� ્ાઇં � ુ ં્ર� છે તે  માટ� તને ્ોઇ � �છનાર નથી 
અને તમામ રખલ્તને  � �છવામા ંઆવકે; અને � ુ ં� 
્ાઇં આપે છે તેનાથી  તારા ખઝાનામા ં્ાઇં પા 
ઓ� ંથનાર નથી, અને માગંનારો માગંે છે અને તેને 
� ુ ંઆપે છે તથા � નથી માગંતા  તેને પા � ુ ં
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માીંયા વગર આપે છે; તારા એહસાન અને 
ઉદારતાના દરવા્ ઉપર માગંાી ્ર� તો ત� 
્ં��સાઈ ન ્ર� અને અય મારા પાઅનહાર ાઝઅ , 
એહસાન અને મહ�રબાની ્યાર િસવાય ત� બી�ુ ં્ાઈં 
નથી ્�ુર અને અય મારા પાઅનહાર, મ� �ચુછ 
બદંાએ તારા હરામ ્ાય��ુ ંધયાન પા ન રા �ુ,ં 
અને �નુાહો ્રવા�ુ ંસાહસ પસદા ્�ુર અને હદ 
વટાવી અને અઝાબથી ગા�ાઅ થયો અને મારા 
તથા તારા �ુ�મન (કયતાન)ની તાબેદાર�  ્રતો 
રહો, તેમ છતા ંપા, અય મારા અલઅાહ અને મારા 
મદદગાર, માર� ના�કુ� ્રવા છતા ંત� મારા ઉપર 
સ�ં �ાર એહસાન ્ય� અને તારો આ એહસાન હોવા 
છતા ંપા ફુ ં�નુાહ ્રતો રહો. અય અલઅાહ, તાર� 
સામે તારા �ચુછ બદંાએ પોતાની નમતા ્હ�ર ્ર�, 
અને તાર� વહદાનીયતનો ઇ્રાર ્ય�, અને તારો 
હ્ અદા ્રવામા ં� � �અ ્ર� તેને ્� �અ ્ર� અને  
ગવાહ� આપી �્ તાર� નેઅમતો સ�ં �ાર છે અને તાર� 
એહસાન ્રવાની આદત હમેંકા ્ર� છે;  તો  અય 
મારા અલઅાહ અને મારા સરદાર! મને તારા ાઝઅ 
અને ્રમથી તે બધી વસ� ુઅતા ્ર � તાર� 
રહમત હાિંસઅ ્રવા�ુ ં્ારા બને અને �ને 
વસીઅો બનાવી ફુ ંતાર� મરઝી ાધુી પહ�ચી જ� 
અને તારા અઝાબથી બચી જ�.  ફુ ંતાર� ઇઝઝત , 
મહ�રબાની અને બરકકનો તથા તારા નબી હઝરત 
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મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને તેઓની આઅનો વાસતો 
આ�ુ ં�,ં તો તાઅર�ા અને �કુ તા ર� માટ� છે અય 
મારા રબ! અને � ુ ંએવો ક�્તકાળ� છે �્ ્ોઇથી 
હારતો નથી. એવો સહનકીઅ છે �્ ઉતાવળ ્રતો 
નથી. હઝરત મોહમમદ  (સ.અ.વ.) અને આઅે 
મોહમમદ (સ.અ.વ) ઉપર �ુ�દ  મો્અ, અને મને 
તાર� નેઅમતોના �કુ ્રવાવાળા  અને તારા 
એહસાનોને યાદ રાખવા વાળાઓમા ંમને દાખઅ 
્ર. 

 الِهِٰيْ وَ كَمْ مِنْ عَبْدٍ امَْسٰ وَ اصَْبَحَ فيِْ كَرْبِ المَْوْتِ 

دْرِ وَ النَّظَرِ الىِٰ مَا تَقْشَعِرُّ مِنْهُ  وَ حَشْرَجَةِ الصَّ

َنَا فيِْ �اَفِيَةٍ مِنْ ذٰلكَِ  الجُْلوُْدُ وَ تَفْزَعُ لهَُ القُْلوُْبُ وَ ا

 فلَكََ الحَْمْدُ يَا رَبِّ مِنْ مُقْتَدِرٍ لاَ يُغْلبَُ وَ ذِيْ ،كلُہِّٖ 

َنَاةٍ لاَ يَعْجَلُ  صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ ، ا

كِرِيْنَ و لاِٰلاَئكَِ مِنَ  بح اجْعَلنيِْْ لنَِعْمَائكَِ مِنَ الشَّ

كِرِيْنَ  ا   الذَّ
અય મારા અલઅાહ! તારા �્ટઅા્ એવા બદંા છે 
તેઓની સવાર તથા સાજં એવી થાય છે �્ તેઓ 
મોતની સ તી અને પર�કાનીમા ંઘરેાયેઅા હોય છે 
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તથા તેઓ એવી  ચીઝને �ુએ છે �્ � જોવાથી 
�વે�વંા ઉભા થાય છે  અને તેઓના �દઅ બેચેની થી 
ડર� છે ,  તો પરવર�દગાર  ! ફુ ંતાર� મહ�રબાનીથી 
તમામ બઅાથી ાુ્ ત �.ં તો તમામ તાઅર�ા અને 
�કુને અાય્ � ું  જ છે અય મારા પાઅનહાર! તથા 
� ુ ંએવો ક�્તકાળ� છે �્ � ુ ં્ોઇથી હારતો નથી 
અને એવો સહનકીઅ  છે �્ � ુ ંજલદ� ્રતો નથી. 
હઝરત મોહમમદ  (સ.અ.વ.) અને આઅે મોહમમદ 
(સ.અ.વ) ઉપર �ુ�દ  મો્અ, અને મને તાર� 
નેઅમતોના �કુ ્રવાવાળા  અને તારા એહસાનોને 
યાદ રાખવા વાળાઓમા ંમને દાખઅ ્ર. 

الِهِٰيْ وَ كَمْ مِنْ عَبْدٍ امَْسٰ وَ اصَْبَحَ سَقِيْمًا مُوْجَعًا  

 َ  لاَ ا وَّ  لاَ يَجِدُ مَحِيْصً غَمِّهٖ فيِْ عَوِيْلٍ يَتَقَلبَُّ ◌ٍ وَّ نّةَفيِْ ا

ةٍ مِنَ البَْدَنِ وَ ا وَّ  لاَ شَرَابً ا وَّ يُسِيْغُ طَعَامً  َنَا فيِْ صِحَّ  ا

 فلَكََ الحَْمْدُ يَا  ،سَلاَمَةٍ مِنَ العَْيْشِ كلُُّ ذٰلكَِ مِنْكَ 

َنَاةٍ لاَ يَعْجَلُ  صَلِّ ، رَبِّ مِنْ مُقْتَدِرٍ لاَ يُغْلبَُ وَ ذِيْ ا

�َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ اجْعَلنيِْْ لنَِعْمَائكَِ مِنَ 

كِرِيْنَ  ا كِرِيْنَ وَ لاِٰلاَئكَِ مِنَ الذَّ بح  الشَّ
અય મારા અલઅાહ! તારા �્ટઅા્ એવા બદંા છે 
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તેઓની સવાર તથા સાજં એવી થાય છે �્ તેઓ 
સ ત બીમાર છે અને દદરમા ંઘરેાયેઅા  છે , તેઓ 
બીમાર�થી પીડાતા રહ� છે , તેથી તેઓ ડર� છે અને 
ા�રયાદ ્ર�  છે અને ગમગીન થઈને પડખા ા�રવી 
રહા છે, અને તેનાથી ્ોઈ �ટ્ારો નથી મળતો;  
તેને ન ખા�ુ ંભાવે છે ન પાાી અને ત� મહ�રબાની 
્ર� છે �્ મારા બદનમા ંત�ુંરસતી અને ઝ�દગીમા ં
સઅામતી આપી છે તો તમામ તાઅર�ા અને �કુને 
અાય્ � ુ ંજ   છે , અય મારા રબ! તથા � ુ ંએવો 
ક�કતવાન છે �્ �ુ ં્ોઇથી હારતો નથી , એવો 
સહનકીઅ છે �્ જલદ� ્રતો નથી. હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.) અને આઅે મોહમમદ (સ.અ.વ) ઉપર 
�ુ�દ મો્અ, અને મને તાર� નેઅમતોના �કુ 
્રવાવાળા અને તારા એહસાનોને યાદ રાખવા 
વાળાઓમા ંમને દાખઅ ્ર. 

 الِهِٰيْ وَ كَمْ مِنْ عَبْدٍ امَْسٰ وَ اصَْبَحَ خَائفًِا مَرْعُوْبًا  

وَ  فيِْ مَضِيْقٍ  مُنْجَحِرًا  طَرِيْدًا  هَارِبًا  وَجِلاً  مُشْفِقًا 

مِنَ المَْخَابئِِ قدَْ ضَاقتَْ �لَيَْهِ الاْرَْضُ  مَخْبَاةٍَ 

َنَا ، لاَ يَجِدُ حِيْلةًَ وَّ لاَ مَنْجً وَ لاَ مَأوًْى ، بِرُحْبِهَا  وَ ا

فلَكََ ، فيِْ امَْنٍ وَّ طُمَأنْيِْنَةٍ وَّ �اَفِيَةٍ مِنْ ذٰلكَِ كلُہِّٖ 
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َنَاةٍ  الحَْمْدُ  لاَ  يَا رَبِّ مِنْ مُقْتَدِرٍ لاَ يُغْلبَُ وَ ذِيْ ا

صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ اجْعَلنيِْْ ، يَعْجَلُ 

كِرِيْنَ وَ لاِٰلاَئكَِ مِنَ  بح لنَِعْمَائكَِ مِنَ الشَّ

كِرِيْنَ  ا  الذَّ
અય મારા અલઅાહ! તારા �્ટઅા્ એવા બદંા છે 
તેઓની સવાર તથા સાજં એવી થાય છે હમેંકા 
તેઓ ખોામા ંરહ� છે , ભયભીત છે, � સ� છે, તાસમા ં
ઘરેાયેઅો છે, તેઓ પોતાના વતન  તથા 
બાઅબચચાઓથી છેટ� એ્અા પડ�અા છે તથા  જમીન 
આટઅી બહોળ� હોવા છતા ંતેઓ ઉપર સાં્ ડ�  થઇ 
ગઇ અને તેઓ માટ� એ બઅાથી ા�ુ્ત �્ ભાગવાનો 
ન તો ્ોઇ રસતો મળે છે અને ન તો ્ોઈ પનાહની 
જીયા, અને ફુ ંઆ તમામ બાબતોથી અમનો 
અમાનમા ંતેમજ  ખસર તથા આ�ાયતની સાથે તારા 
ાઝઅો ્રમથી ઝ�દગી �ઝુા� ં�.ં તમામ તાઅર�ા 
તથા �કુને અાય્  �ુ ં છે, અય મારા રબ! અને � ુ ં
એવો ક�કતવાન છે �્  ્ોઇથી હારતો નથી , એવો 
સહનકીઅ છે �્ જલદ� ્રતો નથી. હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.) અને આઅે મોહમમદ (સ.અ.વ) ઉપર 
�ુ�દ મો્અ, અને મને તાર� નેઅમતોના �કુ 
્રવાવાળા અને તારા એહસાનોને યાદ રાખવા 
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વાળાઓમા ંમને દાખઅ ્ર. 

 وَ كَمْ مِنْ عَبْدٍ امَْسٰ وَ اصَْبَحَ  ، الِهِٰيْ وَ سَيِّدِيْ 

مَغْلوُْلاً مُكَبَّلاً فيِ الحَْدِيْدِ بِايَْدِي العُْدَاةِ لاَ 

يَرْحَمُوْنَہٗ فقَِيْدًا مِنْ اهَْلہِٖ وَ وَلدَِہٖ مُنْقَطِعًا عَنْ 

نہِٖ وَ بَلدَِہٖ    بِايَِّ قِتْلةٍَ يُقْتَلُ  كلَُّ سَبحعَةٍ  يَتَوَقعَُّ ، اخِْوَا

َنَا فيِْ �اَفِيَةٍ مِنْ ذٰلكَِ كلُہِّٖ ، وَ بِايَِّ مُثلْةٍَ يُمَثلَُّ بِہٖ  ، وَ ا

َنَاةٍ  فلَكََ الحَْمْدُ يَا رَبِّ مِنْ مُقْتَدِرٍ لاَ يُغْلبَُ وَ ذِيْ ا

صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ اجْعَلنيِْْ ، لاَ يَعْجَلُ 

كِرِيْنَ وَ لاِٰلاَئكَِ مِنَ  بح لنَِعْمَائكَِ مِنَ الشَّ

كِرِيْنَ  ا  الذَّ
અય મારા અલઅાહ! તારા �્ટઅા્ એવા બદંા છે 
તેઓની સવાર તથા સાજં એવી થાય છે �્  તેઓ 
�ુ�મનોના હાથમા ંગીરાતાર છે , અોખડંની સાં્ ળમા ં
�્દ છે અને એ �ુ�મનો તેઓ ઉપર રહ�મ  નથી 
્રતા અને પોતાના બાઅબચચાં , દોસત અને  
વતનથી ��ર છે તથા હર સમય તેઓ એવી બી્માં 
રહ� છે �્ તેઓને �્વી ર�તે ્તઅ ્ર વામા ંઆવકે ? 
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અથવા તેઓને  �્વી ર�તે ્ટ �્ ્ટ્ા ્ર� ઇ્ 
પહ�ચાડવામા ંઆવકે ? અને ફું  તારા ાઝઅથી એ 
સવર ાસુીબતોથી અમન અને  અમાનમા ં�ં , �ુ ં
તમામ તાઅર�ા તથા �કુને અાય્ છે અય મારા 
પાઅનહાર! અને � ુ ંએવો ક�કતવાન છે �્ ્ોઇથી 
હારતો નથી , એવો સહનકીઅ છે �્  જલદ� ્રતો 
નથી. હઝરત મોહમમદ  (સ.અ.વ.) અને આઅે 
મોહમમદ (સ.અ.વ) ઉપર �ુ�દ  મો્અ, અને મને 
તાર� નેઅમતોના �કુ ્રવાવાળા  અને તારા 
એહસાનોને યાદ રાખવા વાળાઓમા ંમને દાખઅ 
્ર. 

 الِهِٰيْ وَ كَمْ مِنْ عَبْدٍ امَْسٰ وَ اصَْبَحَ يُقَاسِي الحَْرْبَ 

 القِْتَالِ بِنَفْسِہٖ قدَْ غَشِيَتْهُ الاَْ�دَْاءُ مِنْ  وَ مُبَاشَرَةَ 

لةَِ الحَْرْبِ  مَاحِ وَ اٰ يُوْفِ وَ الرِّ ، كلُِّ جَانبٍِ بِالسُّ

لاَ يَعْرِفُ ، يَتَقَعْقَعُ فيِ الحَْدِيْدِ قدَْ بَلغََ مَجْهُوْدَہٗ 

حِيْلةًَ وَّ لاَ يَجِدُ مَهْرَبًا قدَْ ادُْنفَِ بِالجِْرَاحَاتِ اوَْ 

نَابِكِ وَ الاْرَْجُلِ  طًا بدَِمِہٖ تَحْتَ السَّ يَتَمَنىّٰ ، مُتَشَحِّ

شَرْبَةً مِّنْ مَاءٍ اوَْ نظَْرَةً الىِٰ اهَْلہِٖ وَ وَلدَِہٖ لاَ يَقْدِرُ 
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َنَا فيِْ �اَفِيَةٍ مِنْ ذٰلكَِ كلُہِّٖ ، �لَيَْهَا  فلَكََ الحَْمْدُ يَا ، وَ ا

َنَاةٍ  صَلِّ ، لاَ يَعْجَلُ  رَبِّ مِنْ مُقْتَدِرٍ لاَ يُغْلبَُ وَ ذِيْ ا

�َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ اجْعَلنيِْْ لنَِعْمَائكَِ مِنَ 

كِرِيْنَ  ا كِرِيْنَ وَ لاِٰلاَئكَِ مِنَ الذَّ بح  الشَّ
અય મારા અલઅાહ! તારા �્ટઅા્ એવા બદંાઓ છે 
�્ તેઓની સવાર તથા સાજં એવી થાય છે �્  તેઓ 
�ુ�મનો સાથે અડાઇમા ંઉતર� પડ�અા છે, �ુ�મનોએ 
તઅવાર, નેઝા િવગેર� �હથયારોથી ઘરે� અીધેઅ છે .
તેઓ બ તર વગેર� પહ�ર�ને પા હયરાનો પર�કાન 
છે, ઘાી બધી ્ોકીક ્યાર પછ� પા તેઓને તયાથંી 
 �ટ્ારાનો �્ ભાગવાનો  ્ોઇ  રસતો મળતો  નથી, 
એટએુજં નહ� પા તેઓ ઝ મોથી � �ર� �ર થઇ ગયા 
અને  પોતાનાં  અોહ�માં  ખરડાયેઅા, ઘોડાઓની  
ટાપોથી ચગદાય છે અને એ્ � �ટં પાાી મળવાની 
ઇચછા  રાખે  છે  અને  એ્ નઝર પોતાના  
બાઅબચચાઓને જોવા માટ� તરસે છે પા તેઓ ્ોઇ 
્તની  ક�કત  રાખતા નથી; અને  ફું  તમામ  
બઅાઓથી  તારા  ાઝઅથી  ાુ્ ત �,ં �ું  તમામ  
તાઅર�ા  તથા  �કુને  અાય્ છે અય  મારા  
પાઅનહાર   ! અને  �ુ ંએવો ક�કતવાન છે �્ ્ોઇથી 
હારતો નથી , એવો સહનકીઅ છે �્  જલદ�  ્રતો 
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નથી. હઝરત મોહમમદ  (સ.અ.વ.) અને આઅે 
મોહમમદ (સ.અ.વ) ઉપર �ુ�દ  મો્અ, અને મને 
તાર� નેઅમતોના �કુ ્રવાવાળા  અને તારા 
એહસાનોને યાદ રાખવા વાળાઓમા ંમને દાખઅ 
્ર. 

الِهِٰيْ وَ كَمْ مِنْ عَبْدٍ امَْسٰ وَ اصَْبَحَ فيِْ ظُلمَُاتِ 

يَاحِ وَ الاْهَْوَالِ وَ الاْمَْوَاجِ  البِْحَارِ وَ عَوَاصِفِ الرِّ

 �َٰ� حِيْلةٍَ اوَْ مُبْتًَ�  يَتَوَقعَُّ الغَْرَقَ وَ الهَْلاكَ لاَ يَقْدِرُ 

بِصَاعِقَةٍ اوَْ هَدْمٍ اوَْ حَرْقٍ اوَْ شَرْقٍ اوَْ خَسْفٍ اوَْ 

َنَا فيِْ �اَفِيَةٍ مِنْ ذٰلكَِ كلُہِّٖ ، مَسْخٍ اوَْ قذَْفٍ   فلَكََ ، وَ ا

َنَاةٍ  لاَ  الحَْمْدُ يَا رَبِّ مِنْ مُقْتَدِرٍ لاَ يُغْلبَُ وَ ذِيْ ا

صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ اجْعَلنيِْْ ، يَعْجَلُ 

كِرِيْنَ وَ لاِٰلاَئكَِ مِنَ  بح لنَِعْمَائكَِ مِنَ الشَّ

كِرِيْنَ  ا  الذَّ
અય મારા અલઅાહ! તારા �્ટઅા્ એવા બદંાઓ છે 
�્ તેઓની સવાર તથા સાજં એવી થાય છે �્  તેઓ 
દ�રયાના �ધારાઓમા,ં �બુજ ઝડપથી �ં્ ાતા 
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પવનમા,ં તોાાનમા ંસપડાઇ ગયા છે , બફ ુજ  
મો્ઓના ્ારાે �ુબી જવાની બી્ રાખે છે,  અને 
તયાથંી ા�ુ્ત મળવાનો ્ોઇ માગર મળતો નથી  
અથવા તેઓ વીજળ�ના ્ડા્ાના અને મ્ાન પડ�ને 
દબાઇ જવાના, યા પાાીમા ં�ુબી જવાના �્ આગથી 
બળ� જવાના, યા જમીનમા ંઘસી જવાના યા મસખ 
થઇ જવાની, યા સગંસાર થવાની બઅામા ં
સપડાયેઅ છે. અને ફુ ંતારા ાઝઅથી  એ તમામ 
બઅાથી ાુ્ ત �.ં �ુ ંતમામ તાઅર�ા તથા  �કુને 
અાય્ છે અય મારા પરવર�દગાર ! અને  �ુ ંએવો 
ક�કતવાન છે �્ ્ોઇથી હારતો નથી , એવો 
સહનકીઅ છે �્ જલદ� ્રતો નથી.  હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.) અને આઅે મોહમમદ (સ.અ.વ) ઉપર 
�ુ�દ મો્અ, અને મને તાર� નેઅમતોના �કુ 
્રવાવાળા  અને તારા એહસાનોને યાદ રાખવા 
વાળાઓમા ંમને દાખઅ ્ર. 

 الِهِٰيْ وَ كَمْ مِنْ عَبْدٍ امَْسٰ وَ اصَْبَحَ مُسَبحفِرًا 

ا فيِ المَْفَاوزِِ تَائهًِا  ً شَبحخِصًا عَنْ اهَْلہِٖ وَ وَلدَِہٖ مُتَحَيرِّ

مَعَ الوُْحُوْشِ وَ البَْهَائمِِ وَ الهَْوَامِّ وَحِيْدًا فرَِيْدًا لاَ 

دٍ اوَْ  يَعْرِفُ حِيْلةًَ وَّ لاَ يَهْتَدِيْ سَبِيْلاً اوَْ مُتَاذَِّيًا بِبرَْ
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نََا  دَائدِِ مِمَّا ا ہٖ مِنَ الشَّ حَرٍّ اوَْ جُوْعٍ اوَْ عُرْيٍ اوَْ �يرَِْ

فلَكََ الحَْمْدُ يَا رَبِّ ، مِنْهُ خِلوٌْ فيِْ �اَفِيَةٍ مِنْ ذٰلكَِ كلُہِّٖ 

َنَاةٍ لاَ يَعْجَلُ  صَلِّ �َٰ� ، مِنْ مُقْتَدِرٍ لاَ يُغْلبَُ وَ ذِيْ ا

وَ اجْعَلنيِْْ لنَِعْمَائكَِ مِنَ  ، مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ 

كِرِيْنَ  ا كِرِيْنَ وَ لاِٰلاَئكَِ مِنَ الذَّ بح  الشَّ
અય મારા અલઅાહ! તારા �્ટઅા્ એવા બદંાઓ છે 
�્ તેઓની  સવાર તથા સાજં એવી થાય છે �્  
પોતાના બાઅબચચાઓને ા �્ � વતનથી પરદ�ક 
ગએઅા છે અને જગંઅોમા ંહ�રાન , િવ્રાળ 
પાાીઓની દરમયાન પર�કાન  અને  એ્અા રહ� છે, 
�યા ંતેના ફમુઅાથી બચવા માટ� રસતો નથી;  
અથવા રસતામા ંઠંડ�, ગરમી અથવા  � �ખ વગેર� ની 
સખત બઅાઓમા ંગીરાતાર થઇ  ગયા છે. અને ફુ ં
તારા ાઝઅથી એ તમામ બઅાથી ��ર અને સઅામત 
�,ં �ુ ંતમામ તાઅર�ા તથા �કુને અાય્ છે અય 
મારા પાઅનહાર! અને � ુ ંએવો ક�કતવાન છે �્ 
્ોઇથી હારતો નથી , એવો સહનકીઅ છે �્ જલદ�  
્રતો નથી. હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને આઅે 
મોહમમદ (સ.અ.વ) ઉપર �ુ�દ  મો્અ, અને મને 
તાર� નેઅમતોના �કુ ્રવાવાળા  અને તારા 
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એહસાનોને યાદ રાખવા વાળાઓમા ંમને દાખઅ 
્ર. 

ا  الِهِٰيْ وَ سَيِّدِيْ وَ كَمْ مِنْ عَبْدٍ امَْسٰ وَ اصَْبَحَ فقَِيرًْ

نَ اٰ ظَمْ  ائعًِ جَا�اَئلاًِ �اَرِيًا مُمْلقًِا مُخْفِقًا مَهْجُوْرًا 

َ يَنْتَظِرُ مَنْ يَعُوْدُ �لَيَْهِ بِفَضْلٍ  وْ عَبْدٍ وَجِيْهٍ عِنْدَكَ ا

َ هُوَ  ْ عِنْدَكَ وَ ا َ وْجَهُ مِنيِّ ◌َةً لكََ مَغْلوُْلاً شَدُّ عِبَادا

ةِ  مَقْهُوْرًا قدَْ حُمِّلَ ثقِْلاً مِنْ تَعَبِ العَْنَاءِ وَ شِدَّ

رِيْبَةِ اوَْ مُبْتًَ�  قِّ وَ ثقِْلِ الضَّ العُْبُوْدِيَّةِ وَ كلُفَْةِ الرِّ

َنَا ، بِبَلاَءٍ شَدِيْدٍ لاَ قِبَلَ لہَٗ الاَِّ بِمَنِّكَ �لَيَْهِ   وَ ا

مُ فيِْ �اَفِيَةٍ مِمَّا هُوَ  مُ المُْعَافىٰ المُْكَرَّ المَْخْدُوْمُ المُْنَعَّ

 فلَكََ الحَْمْدُ �َٰ� ذٰلكَِ كلُہِّٖ مِنْ مُقْتَدِرٍ لاَ يُغْلبَُ  ،فِيْهِ 

َنَاةٍ لاَ يَعْجَلُ   صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ  ،وَ ذِيْ ا

كِرِيْنَ وَ لاِٰلاَئكَِ مِنَ  بح اجْعَلنيِْْ لنَِعْمَائكَِ مِنَ الشَّ

كِرِيْنَ  ا  الذَّ
અય મારા અલઅાહ અને અય મારા સરદાર!  તારા 
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�્ટઅા્ એવા બદંાઓ છે �્ તેઓની  સવાર તથા 
સાજં એવી થાય છે �્ તેઓ મોહતાજ અને ા્�ર છે, 
તેઓને પહ�રવા માટ� રઅબાસ નથી અને તેઓની 
ઝ�દગી તગં થઇ ગઈ છે અને તેઓની તરા 
્ાીજોઈને ્ોઈ ધયાન નથી આપ�ુ,ં તેઓ � �ખયા 
અને તરસયા છે અને તેઓ ઉમમીદ રાખે છે �્  ્ોઇ 
તેઓ ઉપર એહસાન ્ર�. અને �્ટઅા્ બદંા એવા છે 
�્ માર�  ્રતા ં વધાર� માનનીય છે અને માર�થી 
વધાર� ઈબાદત ્રવાવાળા છે પા તેઓની 
ગરદનોમા ંસાં્ ળો છે અને તેઓ ઉપર તગંદસતી, 
સખત �અુામી અને ભાર� ્ઝરનો બોજ છે અથવા 
તેઓ ઉપર એવી બઅા આવેઅી છે �્ તારા એહસાન 
િસવાય તેઓ માટ� �ટ્ારાનો ્ોઈ માગર નથી. અને 
ફુ ંએ તમામ બાબતોથી રાહતમા ં� ંઅને માર� પાસે 
નો્ર-ચા્ર છે અને ત� મને બફ ુનેઅમતો  આપી છે 
અને તમામ બઅાઓથી બચાવી ન્ત આપી  છે, 
તો � ુ ંતમામ તાઅર�ા તથા �કુને અાય્ છે અને �ુ ં
એવો ક�કતવાન છે �્ ્ોઇથી હારતો નથી , એવો 
સહનકીઅ છે �્ જલદ� ્રતો નથી.  હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.) અને આઅે મોહમમદ (સ.અ.વ) ઉપર 
�ુ�દ મો્અ, અને મને તાર� નેઅમતોના �કુ 
્રવાવાળા અને તારા એહસાનોને યાદ રાખવા 
વાળાઓમા ંમને દાખઅ ્ર. 
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 الِهِٰيْ وَ سَيِّدِيْ وَ كَمْ مِنْ عَبْدٍ امَْسٰ وَ اصَْبَحَ �لَيِْلاً 

مَرِيْضًا سَقِيْمًا مُدْنفًِا �َٰ� فرُُشِ العِْلةَِّ وَ فيِْ لبَِاسِهَا 

ةِ ا وَّ يَتَقَلبَُّ يَمِينًْ   شِمَالاً لاَ يَعْرِفُ شَيْئًا مِنْ لذََّ

رَابِ يَنْظُرُ الىِٰ نَفْسِہٖ  ةِ الشَّ عَامِ وَ لاَ مِنْ لذََّ الطَّ

َنَا خِلوٌْ ،  لاَ نَفْعًا ا وَّ حَسْرَةً لاَ يَسْتَطِيْعُ لهََا ضَرًّ  وَ ا

 فلاََ الِهَٰ الاَِّ انَْتَ  ،مِّنْ ذٰلكَِ كلُہِّٖ بجُِوْدِكَ وَ كَرَمِكَ 

َنَاةٍ لاَ يَعْجَلُ  سُبْحَانَكَ مِنْ مُقْتَدِرٍ لاَ يُغْلبَُ وَ ذِيْ ا
صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ اجْعَلنيِْْ لكََ مِنَ ، 

كِرِيْنَ  بح  وَ لاِٰلاَئكَِ  العَْابدِِيْنَ وَ لنَِعْمَائكَِ مِنَ الشَّ

كِرِيْنَ وَ ارْحَمْنيِْ بِرَحْمَتِكَ يَا ارَْحَمَ  ا مِنَ الذَّ

احِمِينَْ    الرَّ
અય મારા અલઅાહ અને અય મારા સરદાર!  તારા 
�્ટઅા્ એવા બદંાઓ છે �્ તેઓની  સવાર તથા 
સાજં એવી થાય છે �્ �ઓ સખત બીમાર�ના 
રબછાના ઉપર પટ્ાએઅા છે અને તે બીમાર�મા ં
જમાી અને  ડાબી તરા પડખા ા�રવયા ્ર� છે , 
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તેઓને ન ખાવા�ુ ંભાવે છે અને ન પાાીમા ંમ્ 
મળે છે અને અાસોસની  નઝર� પોતાના નાસ તરા 
�ુએ છે અને તેઓ પોતા ની માટ� ્ોઇ નાા-
�ુ્ સાનની ક�કત ધરાવતા નથી.  એ તમામ 
આાતોથી ફુ ંાુ્ ત �.ં તારા િસવાય ્ોઇ  મઅ� �દ� 
બરહ્ નથી. �ુ ંપા્ અને પા્�ઝા છે.  અને � ુ ંએવો 
ક�કતવાન છે � ્ોઇથી હારતો નથી , �ુ ંએવો 
સહનકીઅ છે �્ જલદ� ્રતો નથી. હઝરત મોહમમદ  
(સ.અ.વ.) અને આઅે મોહમમદ (સ.અ.વ) ઉપર 
�ુ�દ મો્અ, અને મને તાર� ઈબાદત ્રવાવાળા 
અને નેઅમતોના �કુ ્રવાવાળા  અને તારા 
એહસાનોને યાદ રાખવા વાળાઓમા ંમને દાખઅ ્ર 
અને તને તાર� રહમતનો વાસતો છે �્ માર� ઉપર 
રહ�મ ્ર, અય રહ�મ ્રવાવાળાઓમા ંસૌથી વધાર� 
રહ�મ ્રનાર 

مَوْلاَيَ وَ سَيِّدِيْ وَ كَمْ مِنْ عَبْدٍ امَْسٰ وَ اصَْبَحَ وَ  

قدَْ دَنَا يَوْمُہٗ مِنْ حَتْفِہٖ وَ احَْدَقَ بِہٖ مَلكَُ المَْوْتِ فيِْ 

نہِٖ يُعَالجُِ سَكَرَاتِ المَْوْتِ وَ حِيَاضَہٗ تَدُوْرُ  اعَْوَا

 شِمَالاً يَنْظُرُ الىِٰ احَِبَّائہِٖ وَ اوَِدَّائہِٖ وَ ا وَّ �يَْنَاهُ يَمِينًْ 

، اخَِلائہِٖ قدَْ مُنِعَ مِنَ الكْلاََمِ وَ حُجِبَ عَنِ الخِْطَابِ 
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 لاَ ا وَّ يَنْظُرُ الىِٰ نَفْسِہٖ حَسْرَةً لاَ يَسْتَطِيْعُ لهََا ضَرًّ 

َنَا خِلوٌْ مِّنْ ذٰلكَِ كلُہِّٖ بجُِوْدِكَ وَ كَرَمِكَ  ، نَفْعًا   ، وَ ا

فلاََ الِهَٰ الاَِّ انَْتَ سُبْحَانَكَ مِنْ مُقْتَدِرٍ لاَ يُغْلبَُ وَ 

َنَاةٍ لاَ يَعْجَلُ   صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ  ،ذِيْ ا

كِرِيْنَ وَ لاِٰلاَئكَِ مِنَ  بح اجْعَلنيِْْ لنَِعْمَائكَِ مِنَ الشَّ

كِرِيْنَ وَ ارْحَمْنيِْ بِرَحْمَتِكَ يَا ارَْحَمَ  ا الذَّ

احِمِينَْ   الرَّ
અય મારા મૌઅા અને અય મારા સરદાર!  તારા 
�્ટઅા્ એવા બદંાઓ છે �્ તેઓની  સવાર તથા 
સાજં એવી થાય છે �્ �ઓના મરવાનો �દવસ 
આવી પહ�ચયો  છે અને મઅે�ુઅ મોત તથા તેના 
મદદગારોએ તેઓને  ઘરે� અીધેઅ છે , સ્રાતમા ં
ગીરાતાર છે અને તેઓની �ખો જમાી અને ડાબી 
તરા ાર� રહ� છે અને  પોતાના સગાવહાઅા તથા 
દોસત રબરાદરોના તરા  હસરતની નઝરથી �ુએ 
છે, પા ્ાઇં વાત ્રવાની ક�કત નથી અને  તેઓ 
પોતાની તરા અાસોસની નજર� �ુએ છે અને  
ાાયદો તેમજ �ુ્ સાનની ્ંઇ પા ક�કત ધરાવતા  
નથી. અને ફુ ંતારા ાઝઅો ્રમથી એ સવ� 
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બાબતોથી ાકુત �.ં તારા િસવાય ્ોઇ મઅ� �દ� 
બરહ્ નથી.  �ુ ંપા્ અને પા્�ઝા છે. �ુ ંએવો 
ક�કતવાન છે �્  ્ોઇથી હારતો નથી અને એવો 
સહનકીઅ છે �્  ઉતાવળ ્રતો નથી. હઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને આઅે મોહમમદ (સ.અ.વ) 
ઉપર �ુ�દ  મો્અ, અને મને તાર� ઈબાદત 
્રવાવાળા અને નેઅમતોના �કુ ્રવાવાળા  અને 
તારા એહસાનોને યાદ રાખવા વાળાઓમા ંમને 
દાખઅ ્ર અને તને તાર� રહમતનો વાસતો છે �્ 
માર� ઉપર રહ�મ ્ર, અય રહ�મ ્રવાવાળાઓમા ં
સૌથી વધાર� રહ�મ ્રનાર 

 مَوْلاَيَ وَ سَيِّدِيْ وَ كَمْ مِنْ عَبْدٍ امَْسٰ وَ اصَْبَحَ فيِْ 

لهَِّا وَ  جُوْنِ وَ كُرَبِهَا وَ ذُ مَضَايِقِ الحُْبُوْسِ وَ السُّ

نُهَا وَ زَبَانيَِتُهَا فلاَ يَدْرِيْ  حَدِيْدِهَا يَتَدَاوَلہُٗ اعَْوَا

ايَُّ حَالٍ يُفْعَلُ بِہٖ وَ ايَُّ مُثلْةٍَ يُمَثلَُّ بِہٖ فهَُوَ فيِْ ضُرٍّ 

 يَنْظُرُ الىِٰ نَفْسِہٖ  ،مِنَ العَْيْشِ وَ ضَنْكٍ مِنَ الحَْيَاةِ 

َنَا خِلوٌْ ،  لاَ نَفْعًا ا وَّ لاَ يَسْتَطِيْعُ لهََا ضَرًّ  حَسْرَةً  وَ ا

،  فلاََ الِهَٰ الاَِّ انَْتَ  ،مِّنْ ذٰلكَِ كلُہِّٖ بجُِوْدِكَ وَ كَرَمِكَ 
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َنَاةٍ لاَ يَعْجَلُ  سُبْحَانَكَ مِنْ مُقْتَدِرٍ لاَ يُغْلبَُ وَ ذِيْ ا
 وَ اجْعَلنيِْْ لكََ مِنَ  ،صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ ، 

كِرِيْنَ وَ لاِٰلاَئكَِ  بح العَْابدِِيْنَ وَ لنَِعْمَائكَِ مِنَ الشَّ

كِرِيْنَ وَ ارْحَمْنيِْ بِرَحْمَتِكَ يَا ارَْحَمَ  ا مِنَ الذَّ

احِمِينَْ   الرَّ
અય મારા મૌઅા અને અય મારા સરદાર!  તારા 
�્ટઅા્ એવા બદંાઓ છે �્ �ઓની  હાઅત એવી છે 
�્ �્દની તગંીઓમા,ં રંજ અને ગમની સાથે અોઢાની 
સાં્ ળોમા ં તેઓની સવાર અને સાજં �ઝુર� છે �્ 
�યા ં �્દખાનાના િસપાહ�ઓ  તેઓને બેઇઝઝતીથી 
ા�રવે છે. તેઓને ખબર નથી �્  તેઓ સાથે �્� ુ ં
વતરન ્રવામા ંઆવકે , અને �્વી ર�તે તેઓના 
ોુ્ડ�-ોુ્ડા ્ર� દ�વામા ંઆવકે, અને તેઓ 
ઝ�દગીની ત્અીાોમા ંઅને હયાતની તગંીઓમા ં
એવી ર�તે �વે છે �્ પોતાના નફસને હસરતથી 
�ુએ છે અને ાાયદા તેમજ �ુ્ સાનની ્ંઇ પા 
ક�કત ધરાવતા નથી. અને ફુ ંતારા ાઝઅો ્રમથી 
એ સવ� બાબતોથી  રાહતમા ં�.ં તારા િસવાય ્ોઇ 
માઅ� �દ� બરહ્ નથી.  �ુ ંપા્ અને પા્�ઝા છે. �ુ ં
એવો ક�કતવાન છે �્  ્ોઇથી હારતો નથી અને 



 

અ��કમ�્કાલ �ઝ્ારત મશ�રૂ�� આલલલતારદખલલપબબલ763 

એવો સહનકીઅ છે �્  ઉતાવળ ્રતો નથી. હઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને આઅે મોહમમદ (સ.અ.વ) 
ઉપર �ુ�દ  મો્અ, અને મને તાર� ઈબાદત 
્રવાવાળા અને નેઅમતોના �કુ ્રવાવાળા  અને 
તારા એહસાનોને યાદ રાખવા વાળાઓમા ંમને 
દાખઅ ્ર અને તને તાર� રહમતનો વાસતો છે �્ 
માર� ઉપર રહ�મ ્ર, અય રહ�મ ્રવાવાળાઓ મા ં
સૌથી વધાર� રહ�મ ્રનાર 

سَيِّدِيْ وَ مَوْلاَيَ وَ كَمْ مِنْ عَبْدٍ امَْسٰ وَ اصَْبَحَ قدَِ 

اسْتَمَرَّ �لَيَْهِ القَْضَاءُ وَ احَْدَقَ بِهِ البَْلاَءُ وَ فاَرَقَ 

ئَہٗ  ا  اوَِدَّائَہٗ وَ احَِبَّائَہٗ وَ اخَِلاَّ ا حَقِيرًْ وَ امَْسٰ اسَِيرًْ

َيْدِيْ اللجُْفَّارِ وَ الاَْ�دَْاءِ يَتَدَاوَلوُْنَہٗ يَمِينًْ  ليِْلاً فيِْ ا ا ذَ

لَ بِالحَْدِيْدِ لاَ وَّ   شِمَالاً قدَْ حُصِرَ فيِ المَْطَامِيرِْ وَ ثُقِّ

نْيَا وَ لاَ مِنْ رَوْحِهَا يَنْظُرُ  يَرٰى شَيْئًا مِنْ ضِيَاءِ الدُّ

 وَ  ، لاَ نَفْعًاا وَّ الىِٰ نَفْسِہٖ حَسْرَةً لاَ يَسْتَطِيْعُ لهََا ضَرًّ 

َنَا خِلوٌْ مِّنْ ذٰلكَِ كلُہِّٖ بجُِوْدِكَ وَ كَرَمِكَ   فلاََ الِهَٰ الاَِّ ، ا

َنَاةٍ لاَ  َنْتَ سُبْحَانَكَ مِنْ مُقْتَدِرٍ لاَ يُغْلبَُ وَ ذِيْ ا ا



 

અ��કમ�્કાલ �ઝ્ારત મશ�રૂ�� આલલલતારદખલલપબબલ764 

 وَ اجْعَلنيِْْ لكََ  ، صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ  ،يَعْجَلُ 

كِرِيْنَ وَ  بح مِنَ العَْابدِِيْنَ وَ لنَِعْمَائكَِ مِنَ الشَّ

كِرِيْنَ وَ ارْحَمْنيِْ بِرَحْمَتِكَ يَا  ا لاِٰلاَئكَِ مِنَ الذَّ

احِمِينَْ   ارَْحَمَ الرَّ
અય મારા સરદાર  અને અય મારા મૌઅા!  તારા 
�્ટઅા્ એવા બદંાઓ છે �્ �ઓની  સવાર તથા 
સાજં એવી થાય છે �્ � ઓ ઉપર ્ઝાનો ફુ્ મ 
્ર� થઇ ��ુો છે અને બઅાઓમા ંઘરેાઈ ગયા છે 
અને સગાવહાઅા તેમજ દોસતોથી �ુદા થઇ ગયા છે , 
અને �ચુછ અને  હઅ્ાઇથી �્દ થઇને ્ાારો અને 
�ુ�મનોના હાથમા,ં �ધારા �્દખાનાઓમા ંગીરાતાર 
છે, તેઓને �યા ંાાવે તયા ંા�રવે છે અને તેઓને ભાર� 
સાં્ ળો વગેર� પહ�રાવવામા ંઆવી છે , તેઓ માટ� 
્ોઇ પા ્તની �ુિનયાની કોભા �્  રાહત જોવા 
નથી મળતી. તેઓ પોતાના નાસ તરા અાસોસની  
નજર� િનહાળે છે અને ાાયદો તેમજ �ુ્ સાનની ્ંઇ  
પા ક�કત ધરાવતા નથી. અને ફુ ંતારા ાઝઅો  
્રમથી એ સવ� બાબતોથી મહ�ઝ �.ં તારા િસવાય  
્ોઇ મઅ� �દ� બરહ્ નથી. �ુ ંપા્ અને પા્�ઝા  છે. 
�ુ ંએવો ક�કતવાન છે �્ ્ોઇથી હારતો નથી  અને 
એવો સહનકીઅ છે �્ ઉતાવળ ્રતો નથી.  હઝરત 
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મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને આઅે મોહમમદ (સ.અ.વ) 
ઉપર �ુ�દ  મો્અ, અને મને તાર� ઈબાદત 
્રવાવાળા અને નેઅમતોના �કુ ્રવાવાળા  અને 
તારા એહસાનોને યાદ રાખવા વાળાઓમા ંમને 
દાખઅ ્ર અને તને તાર� રહમતનો વાસતો છે �્ 
માર� ઉપર રહ�મ ્ર, અય રહ�મ ્રવાવાળાઓ મા ં
સૌથી વધાર� રહ�મ ્રનાર. 

نَّ  تِكَ يَا كَرِيْمُ لاَطَْلبنََُّ مِمَّا لدََيْكَ وَ لاَلُحَِّ وَ عِزَّ

نَّ يَدِيْ  يَا ،  نحَْوَكَ مَعَ جُرْمِهَا الِيَْكَ   �لَيَْكَ  وَ لاَمَُدَّ

َلوُْذُ  اَ ،  لاَ احََدَ ليِْ الاَِّ انَْتَ  ، رَبِّ فبَِمَنْ اعَُوْذُ وَ بِمَنْ ا

ليِْ وَ �لَيَْكَ مُتَّكلَيِْ  َنْتَ مُعَوَّ دّنيُِْ وَ ا اسَْبحلَكَُ ، فترََُ

مَاءِ فاَسْتَقَلتَّْ وَ �ََ�  بِاسْمِكَ الذَِّيْ وَضَعْتَهُ �ََ� السَّ

تْ وَ �ََ� الجِْبَالِ فرََسَتْ وَ �ََ�  الاْرَْضِ فاَسْتَقَرَّ

انَْ تُصَليَِّ �َٰ� ، الليَّْلِ فاَظَْلمََ وَ �ََ� النَّهَارِ فاَسْتَنَارَ 

 وَ انَْ تَقْضِيَ ليِْ حَوَائجِِيْ كلُهََّا وَ  ، مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ 

عَ �لَيََّ  هَا وَ تُوَسِّ هَا وَ كَبِيرَْ تَغْفِرَ ليِْ ذُنُوْبيِْ كلُهََّا صَغِيرَْ

نْيَا وَ الاْخِٰرَةِ   يَا  ،مِنَ الرِّزْقِ مَا تُبَلغُِّنيِْ بِہٖ شَرَفَ الدُّ
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احِمِينَْ   ارَْحَمَ الرَّ
અય ્ર�મ (�બુજ ઉદાર) ! તાર� ઇઝઝત અને 
જઅાઅની ્સમ, ફુ ંતાર� એ નેઅમતો જ�ર માગંીક 
�્ � તાર� પાસે  છે અને તાર� બારગાહમા ંનમતા 
સાથે ્ાઅાવાઅા ્ર�ક અને તાર� સામે અરજ ્રવા 
બ�ે હા થો ા�અાવીક, એ છતા ં �્ મ� આ હાથોથી 
�નુાહ ્ર�અ છે , અય મારા રબ ! તારા િસવાય 
્ોની પાસે પનાહ  મા�ં ુ!! ?  અય ્ર�મ ! તારા 
િસવાય ્ોની પાસે  ર�� થાવ !! ? તારા િસવાય મા� ં
્ોઇ નથી, તો �ુ ંમને િનરાક પાછો ા�રવીક એ છતા ં
�્ ાકત તારા ઉપર મારો ભરોસો અને આધાર છે, 
અને તારા ઉપર જ માર�  આકા છે ?  ફુ ંતને એ 
ઇસમે અઅઝમનો વાસતો આપીને સવાઅ ્� ં� ં �્ 
�ના સબબથી આસમાન અને  જમીન ્ાયમ થયેઅ 
છે, તેમજ પહાડ મજ� �ત થયા છે , રાત �ધાર� થઇ 
છે અને �દવસ પ્ાિકત થયો છે , �ુ ંહઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને આઅે મોહમમદ (સ.અ.વ) 
ઉપર �ુ�દ  મો્અ, માર� તમામ હાજતો � �ર� ્ર , 
અને મારા તમામ નાના મોટા �નુાહ માા ્ર� 
આપ, અને માર� રોઝીમા ંએવો અઢળ્ વધારો ્ર 
�્ �નાથી મને �ુિનયા અને આખેરતની ઇઝઝત 
અને કરા મળે, અય રહ�મ ્રવાવાળાઓ મા ંસૌથી 
વધાર� રહ�મ ્રનાર. 
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 مَوْلاَيَ بِكَ اسْتَعَنْتُ فصََلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ 

ْ وَ بِكَ اسْتَجَرْتُ فاَجَِرْنيِْ وَ اغَْنِنيِْ بِطَاعَتِكَ عَنْ  اَ�ِنيِّ

طَاعَةِ عِبَادِكَ وَ بِمَسْبحلَتَِكَ عَنْ مَسْبحلَةَِ خَلقِْكَ وَ 

نْقُلنيِْْ مِنْ ذُلِّ الفَْقْرِ الىِٰ عِزِّ الغِْنىٰ وَ مِنْ ذُلِّ  ا

اعَةِ  لتَْنيِْ �َٰ� كَثِيرٍْ  ، المَْعَاصِيْ الىِٰ عِزِّ الطَّ  فقََدْ فضََّ

 ْ   ، مِنْ خَلقِْكَ جُوْدًا مِنْكَ وَ كَرَمًا لاَ بِاسْتِحْقَاقٍ مِنيِّ

صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ ، الِهِٰيْ فلَكََ الحَْمْدُ �َٰ� ذٰلكَِ كلُہِّٖ 

كِرِيْنَ وَ ، اٰلِ مُحَمَّدٍ  بح وَ اجْعَلنيِْْ لنَِعْمَائكَِ مِنَ الشَّ

كِرِيْنَ  ا  يَا وَ ارْحَمْنيِْ بِرَحْمَتِكَ  لاِٰلاَئكَِ مِنَ الذَّ

 َ احِمِينَْ  ا  رْحَمَ الرَّ
અય મારા મૌઅા! ફુ ંાકત તાર� પાસે મદદ મા�ંુ ં�ં , 
�ુ ંહઝરત મોહમમદ  (સ.અ.વ.) અને આઅે મોહમમદ 
(સ.અ.વ) ઉપર �ુ�દ  મો્અ, અને � ુ ંમાર� મદદ 
્ર, ફુ ંાકત તાર�જ પાસે પનાહ મા�ંુ ં�,ં તો � ુ ંમને 
પનાહ આપ ; અને મને તાર� ઇતાઅત અને 
તાબેદાર� થ્� તારા બદંાઓની તાબેદાર� ્રવાથી 
ા�ુકત આપ અને તાર� પાસેથી માગંી તાર� મ એ �્  
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અને તારા બદંાઓ પાસે માગંવાથી મને બચાવી અે , 
મને મોહતા�ની બેઇઝઝતીથી ાુ્ ત ્ર�ને  
તવગંર�ની ઇઝઝત અતા ્ર , તેમજ �નુાહોની  
ઝીલઅતથી ��ર રાખીને તાર� ારમાબરદાર�ની 
ઇઝઝત નસીબ ્ર; ત� ઘાાઓ ્રતા ંમારા ઉપર 
વધાર� ાઝઅ અને મહ�રબાની ્ર� છે , અને 
મહ�રબાનીનો ફુ ં્કો હ્દાર ન હતો પા ા્ત ત� 
તાર� ઉદારતાથી  જ મહ�રબાની ્ર� છે અને મારા 
મઅ� �દ ! આ  તમામ નેઅમતો માટ� ાકત � ુ ંજ 
તમામ તઅર�ાને અાય્  છે. હઝરત મોહમમદ  
(સ.અ.વ.) અને આઅે મોહમમદ (સ.અ.વ) ઉપર 
�ુ�દ મો્અ, નેઅમતોના �કુ ્રવાવાળા અને તારા 
એહસાનોને યાદ રાખવા વાળાઓમા ંમને દાખઅ ્ર 
અને તને તાર� રહમતનો વાસતો છે �્ માર� ઉપર 
રહ�મ ્ર, અય રહ�મ ્રવાવાળાઓમા ંસૌથી વધાર� 
રહ�મ ્રનાર. 

પછદલસબેામાંલબ �બલ લ�� લપઢ�લ:લ

ليِْلُ لوَِجْهِكَ العَْزِيْزِ الجَْليِْلِ    ،سَجَدَ وَجْهِيَ الذَّ

ائمِِ البَْاقِْ  سَجَدَ وَجْهِيَ البَْاليِْ الفَْانيِْ    ، لوَِجْهِكَ الدَّ

سَجَدَ ، سَجَدَ وَجْهِيَ الفَْقِيرُْ لوَِجْهِكَ الغَْنيِِّ اللجَْبِيرِْ 
وَجْهِيْ وَ سَمْعِيْ وَ بَصَرِيْ وَ لحَْمِيْ وَ دَمِيْ وَ جِلدِْيْ وَ 
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ِ رِبِّ العَْالمَِينَْ  ْ لِّٰ ، عَظْمِيْ وَ مَا اقَلَتَِّ الاْرَْضُ مِنيِّ

َللهُّٰمَّ �دُْ �َٰ� جَهْليِْ بحِِلمِْكَ وَ �َٰ� فقَْرِيْ بِغِنَاكَ وَ  ا

تِكَ وَ  كَ وَ سُلطَْانكَِ وَ �َٰ� ضَعْفِيْ بِقُوَّ ْ بِعِزِّ �َٰ� ذليُِّ

�َٰ� خَوْفيِْ بِاَمْنِكَ وَ �َٰ� ذُنُوْبيِْ وَ خَطَايَايَ بِعَفْوِكَ وَ 

ْ ادَْرَاُ بِكَ فيِْ  ،رَحْمَتِكَ يَا رَحْمٰنُ يَا رَحِيْمُ  َللهُّٰمَّ انيِِّ  ا

ہٖ [فلاُنِ بْنِ فلاُنٍ  ] نحَْرِ  وَ اعَُوْذُ بِكَ مِنْ شَرِّ

ليَِاءَكَ مِنْ  َنْبِۢيَاءَكَ وَ اوَْ كْفِنِيْہٖ بِمَا كَفَيْتَ بِہٖ ا فاَ

خَلقِْكَ وَ صَالحِِيْ عِبَادِكَ مِنْ فرََاعِنَةِ خَلقِْكَ وَ طُغَاةِ 

تِكَ وَ شَرِّ جَمِيْعِ خَلقِْكَ بِرَحْمَتِكَ يَا ارَْحَمَ  �دَُا

احِمِينَْ  ُ  ، الرَّ نَّكَ �َٰ� كلُِّ شَيْ  ءٍ قدَِيْرٌ وَّ حَسْبُنَا الّٰ  اِ

 .وَ نعِْمَ الوَْكِيْلُ 
મારા ઝઅીઅ ચેહરાએ તારા ઇઝઝત અને મહાન 
ચેહરાની સામે સજદો ્ય�, મારા નબળા અને નાક 
પામનાર ચેહરાએ તારા હમેંકા બા્� ર�હવાવાળા 
ચેહરાની સામે સજદો ્ય�, મારા ા્�ર ચેહરાએ 
તારા બેિનયાઝ અને મહાન ચેહરાની સામે સજદો 
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્ય�; મારા ચેહરા, મારા ્ાનો, માર� �ખો, મા�ંુ 
ગો�ત, મા�ંુ અોહ�, માર� ચામડ�, મારા હાડ્ા અને 
મારો � �રો વ��દ કાિમઅ છે �્ � તમામ 
્ાએનાતના પાઅનહારની બારગાહમા ંસજદો ્ર� છે. 
અય અલઅાહ, તાર� સહનકીઅતા થ્� મારા જહઅ 
ઉપર, તાર� બેનીયાઝી થ્� માર� ા્�ર� ઉપર, 
તાર� ઇઝઝત અને �ુદરત થ્� માર� ઝીલઅત 
ઉપર, તાર� �ુવવત થ્� માર� નબળાઈ ઉપર, તાર� 
સઅામતી થ્� મારા ભય ઉપર, તાર� માા� અને 
તાર� મહ�રબાની થ્� મારા �નુાહો અને � �અો ઉપર, 
તાર� દયા� નઝર  થ્� માર� ઉપર રહ�મ ્ર, અય 
�બુજ મહ�રબાન અને બફજુ દયા�, અય અલઅાહ , 
ખર�ખર ફુ ંતાર� મદદથી (ાઅાાા ાઅાાા – અહ� 
પોતાના �ુ�મન�ુ ંનામ અે) ક સની �રુાઈથી ��ર 
થવા મા�ંુ ં� ંઅને તેની �રુાઈઓથી તાર� પાસે 
આકરો મા�ંુ ં�,ં તો � ુ ંઅમાર� માટ� પા એવીજ 
ર�તે �રુતો અને ્ાા� થઇ ્ �વી ર�તે તાર� 
મ એ �્ માથંી તારા નબીઓ અને વઅીઓ અને ને્ 
બદંાઓ માટ�  પોતાના ઝમાનાના ા�રૌન અને 
પોતાના ્ટર �ુ�મન અને ખરાબમા ંખરાબ 
મ એ �્ ની �રુાઈની િવ�ુધધમા ં� ુ ં� �રતો અને ્ાા� 
હતો, તને તાર� રહમતનો વાસતો છે, અય રહ�મ 
્રવાવાળાઓમા ંસૌથી વધાર� રહ�મ ્રનાર, ખર�ખર 
� ુ ંદર�્ વસ� ુ ંઉપર �ુદરત ધરાવે છે અને અલઅાહ 
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અમાર� માટ� ્ાા� છે � �બુજ સાર� સરપરસતી 
્રનાર અને જવાબદાર છે. 

�� � ���ર 
  લ�� લઉઈ લમ�ઝબુત ાળદલછબલક�લ લર��ુ બલ �ે ાલ

(સ.અ. .)થથલ�ર ા્તલથ બ્ુલછબ.લબ્ાર�લ પલહઝરતલ

(સ.અ. .)લમકામબલ બાહદમલપરલ�માઝમાલંમશ��ુ લહતાલ

ુ્ાર�લબ.લબબ ુલ(અ.)લ લ�� �બલુાવ્ા,લ લ�� �બલ

માહ�લરમઝા��થલ૧૩મથ,લ૧૪મથલતથાલ૧૫મથલરાતબલ

પઢ�ાર�ાલતમામલ���ાહ્લમાફલથ લદ્લછબ લલ- ભ બુલપછદલ

તબ�ા લ���ાહ લ રસાે�ા લ�દપા લ �ુા લહ્્, લક� લ�કૃ્�ાલ

પા�લ �ુાલહ્્લક� લપછદલઝમથ�લઉપર�થલમા�દ�થલક્્લ

 �ુાલહ્્ લ–લ તબમબલ લ�� લથકદલ �આમાર્�બલિશફાલમળબ લ

છબ,લકઝરલઅેાલથા્લછબ,લફકદરદલઅ�બલમ્હતા�થથલ�ૂરલથ લ

આબિ�્ાઝલથઇલદ્લછબ,લંમલઅ�બલપર�શા�થલ�� રલથા્લછબ,લ

અ�બલઆથદલઘ્ાલઆ�ાલફા્ેાઆલછબ. 

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ ،    ، بِسْمِ االلهِ الرَّ ُ سُبْحَانَكَ يَا الَّٰ
اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، ، تَعَاليَْتَ يَا رَحْمٰنُ 

سُبْحَانَكَ يَا رَحِيْمُ،  تَعَاليَْتَ يَا كَرِيْمُ ، اجَِرْنَا مِنَ 
النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا مَلِكُ،  تَعَاليَْتَ يَا 
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مَالكُِ ، اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا 

وْسُ،  تَعَاليَْتَ يَا سَلاَمُ ، اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا  قدُُّ

مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا مُؤْمِنُ،  تَعَاليَْتَ يَا مُهَيْمِنُ ، 
 اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ 

(ક� ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફ ુજ દયા� છે . � ુ ંપા્ છે અય  અલઅાહ, �ુ ં
�બુજ મહાન છે અય  મેહરબાન, અમને જહ�મની 
આગથી પનાહ આપ, અય પનાહ આપનાર; �ુ ંપા્ 
છે અય રહ�મ ્રનાર �ુ ં�બુજ મહાન છે અય  દયા 
્રનાર, અમને જહ�મની આગથી પનાહ આપ , 
અય પનાહ આપનાર , �ુ ંપા્ છે અય  મારઅ્, �ુ ં
�બુજ મહાન છે અય  મારઅ્, અમને જહ�મની 
આગથી પનાહ આપ, અય પનાહ આપનાર; �ુ ંપા્ 
છે અય �બુજ  મહાન પા્�ઝા , �ુ ં�બુજ મહાન છે 
અય સઅામતી આપનાર, અમને જહ�મની આગથી 
પનાહ આપ, અય પનાહ આપનાર ; �ુ ંપા્ છે અય 
અમન આપનાર, �ુ ં�બુજ મહાન છે અય  પબળ, 
અમને જહ�મની આગથી પનાહ આપ , અય પનાહ 
આપનાર 

سُبْحَانَكَ يَا عَزِيْزُ،  تَعَاليَْتَ يَا جَبَّارُ ، اجَِرْنَا مِنَ 
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،  تَعَاليَْتَ يَا  ُ النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا مُتَلجَبرِّ

ُ ، اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا  مُتَجَبرِّ
،  تَعَاليَْتَ يَا بَارِئُ ، اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ  خَالقُِ 

رُ ، اجَِرْنَا مِنَ  ، سُبْحَانَكَ يَا مُصَوّرُِ،  تَعَاليَْتَ يَا مُقَدِّ

النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا هَادِيْ،  تَعَاليَْتَ يَا 

 بَاقِْ، اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ 
�ુ ંપા્ છે અય ઇઝઝત  આપનાર, �ુ ં�બુજ મહાન 
છે અય  ક�કતકાળ�, અમને જહ�મની આગથી 
પનાહ આપ, અય પનાહ આપનાર ; �ુ ંપા્ છે અય 
અય �બુજ મોટો , �ુ ં�બુજ મહાન છે અય  
મોટાઈનો મારઅ્ , અમને જહ�મની આગથી પનાહ 
આપ, અય પનાહ આપનાર ; �ુ ંપા્ છે અય પસદા  
્રનાર, �ુ ં�બુજ મહાન છે અય બનાવનાર, અમને 
જહ�મની આગથી પનાહ આપ , અય પનાહ 
આપનાર; �ુ ંપા્ છે અય ા �રત  બનાવનાર, �ુ ં
�બુજ મહાન છે અય  બરાબર ગોઠવા ્રનાર , 
અમને જહ�મની આગથી પનાહ આપ , અય પનાહ 
આપનાર; �ુ ંપા્ છે અય  �હદાયત ્રનાર  �ુ ં
�બુજ મહાન અય  બા્� ર�હનાર , અમને જહ�મની 
આગથી પનાહ આપ, અય પનાહ આપનાર 
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ابُ ، اجَِرْنَا مِنَ  سُبْحَانَكَ يَا وَهَّابُ،  تَعَاليَْتَ يَا تَوَّ
النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا فتََّاحُ،  تَعَاليَْتَ يَا 

مُرْتَاحُ ، اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا 

سَيِّدِيْ،  تَعَاليَْتَ يَا مَوْلاَيَ ، اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا 

، سُبْحَانَكَ يَا قرَِيْبُ،  تَعَاليَْتَ يَا رَقِيْبُ ،  مُجِيرُْ
اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا مُبْدِئُ،  

 تَعَاليَْتَ يَا مُعِيْدُ ، اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ 
�ુ ંપા્ છે   અય �બુજ આપનાર , �ુ ં�બુજ મહાન 
છે અય તૌબા ્�અુ ્રનાર , અમને જહ�મની 
આગથી પનાહ આપ, અય પનાહ આપનાર; �ુ ંપા્ 
છે અય  ખોલનાર, �ુ ં�બુજ મહાન છે અય  રાહત 
આપનાર, અમને જહ�મની આગથી પનાહ આપ , 
અય પનાહ આપનાર ; �ુ ંપા્ છે અય મારા  
સરદાર, �ુ ં�બુજ મહાન છે અય  મારા મોઅા , 
અમને જહ�મની આગથી પનાહ આપ , અય પનાહ 
આપનાર; �ુ ંપા્ છે અય �બુજ નઝદ�્, �ુ ં�બુજ 
મહાન છે અય  �બુજ ધયાન રાખનાર , અમને 
જહ�મની આગથી પનાહ આપ , અય પનાહ 
આપનાર; �ુ ંપા્ છે અય ક�આત  ્રનાર, �ુ ં
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�બુજ મહાન છે અય  ાર� પાછા અાવનાર , અમને 
જહ�મની આગથી પનાહ આપ, 

سُبْحَانَكَ يَا حَمِيْدُ،  تَعَاليَْتَ يَا مَجِيْدُ ، اجَِرْنَا مِنَ 
النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا قدَِيْمُ،  تَعَاليَْتَ يَا 

عَظِيْمُ ، اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا 

غَفُوْرُ،  تَعَاليَْتَ يَا شَكُوْرُ ، اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ 

، سُبْحَانَكَ يَا شَبحهِدُ،  تَعَاليَْتَ يَا شَهِيْدُ ، اجَِرْنَا 

مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا حَنَّانُ،  تَعَاليَْتَ يَا 

 مَنَّانُ ، اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ 
અય પનાહ આપનાર ; �ુ ંપા્ છે અય હમદ  
(વખાા)ને અાય્ , �ુ ં�બુજ મહાન છે અય  �બુજ 
કાનવાળા, અમને જહ�મની આગથી પનાહ આપ , 
અય પનાહ આપનાર ; �ુ ંપા્ છે અય સવરથી 
પેહઅા, �ુ ં�બુજ મહાન છે અય  �બુજ ભવય , 
અમને જહ�મની આગથી પનાહ આપ , અય પનાહ 
આપનાર; �ુ ંપા્ છે અય �બુજ  માા ્રનાર , �ુ ં
�બુજ મહાન છે અય  �કુના અાય્ , અમને 
જહ�મની આગથી પનાહ આપ , અય પનાહ 
આપનાર; �ુ ંપા્ છે અય  હમેંકા હાજર , �ુ ં�બુજ 
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મહાન છે અય  ગવાહ, અમને જહ�મની આગથી 
પનાહ આપ, અય પનાહ આપનાર ; �ુ ંપા્ છે અય  
મોહબબતવાળા, �ુ ં�બુજ મહાન છે અય  એહસાન 
્રનાર, અમને જહ�મની આગથી પનાહ આપ , 
અય પનાહ આપનાર 

سُبْحَانَكَ يَا بَاعِثُ،  تَعَاليَْتَ يَا وَارِثُ ، اجَِرْنَا مِنَ 
النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا مُحْيِيْ،  تَعَاليَْتَ يَا 

مُمِيْتُ ، اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا 

شَفِيْقُ،  تَعَاليَْتَ يَا رَفِيْقُ ، اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا 

مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا انَيِْسُ،  تَعَاليَْتَ يَا مُوْنسُِ ، 
اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا جَليِْلُ،  

 تَعَاليَْتَ يَا جَمِيْلُ ، اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ 
�ુ ંપા્ છે અય  ઉઠાડનાર, �ુ ં�બુજ મહાન છે અય  
મહાન વા�રસ , અમને જહ�મની આગથી પનાહ 
આપ, અય પનાહ આપનાર; �ુ ંપા્ છે અય �વતં  
્રનાર, �ુ ં�બુજ મહાન છે અય  મોત આપનાર , 
અમને જહ�મની આગથી પનાહ આપ , અય પનાહ 
આપનાર; �ુ ંપા્ છે અય �બુજ  મેહરબાન, �ુ ં
�બુજ મહાન છે અય સાથ દ�નાર, અમને જહ�મની 
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આગથી પનાહ આપ, અય પનાહ આપનાર; �ુ ંપા્ 
છે અય હમેકા સાથ દ�નાર, �ુ ં�બુજ મહાન છે અય 
હમેંકા સાથે ર�હનાર , અમને જહ�મની આગથી 
પનાહ આપ, અય પનાહ આપનાર ; �ુ ંપા્ છે અય  
મહાપિત�પઠત � ુ ં�બુજ મહાન છે અય  �બુજ 
�બુારુત, અમને જહ�મની આગથી પનાહ આપ , 
અય પનાહ આપનાર 

،  تَعَاليَْتَ يَا بَصِيرُْ ، اجَِرْنَا مِنَ   سُبْحَانَكَ يَا خَبِيرُْ

،  تَعَاليَْتَ يَا مَليُِّ  النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا حَفِيُّ

، اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا مَعْبُوْدُ،  

تَعَاليَْتَ يَا مَوْجُوْدُ ، اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، 

ارُ ، اجَِرْنَا مِنَ  سُبْحَانَكَ يَا غَفَّارُ،  تَعَاليَْتَ يَا قهََّ
النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا مَذْكُوْرُ،  تَعَاليَْتَ يَا 

 مَشْكُوْرُ ، اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ 
�ુ ંપા્ છે અય દર�્  વસ�નુી ખબર રાખનાર , �ુ ં
�બુજ મહાન છે અય  દર�્ વસ�નેુ જોનાર , અમને 
જહ�મની આગથી પનાહ આપ , અય પનાહ 
આપનાર; �ુ ંપા્ છે અય બધીજ  વસ�નેુ ્ાનાર, 
�ુ ં�બુજ મહાન છે અય  ારુાદોને � �ર� ્રનાર , 
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અમને જહ�મની આગથી પનાહ આપ , અય પનાહ 
આપનાર; �ુ ંપા્ છે અય  ઈબાદતના અાય્ , �ુ ં
�બુજ મહાન છે અય  હમેંકા હાજર , અમને 
જહ�મની આગથી પનાહ આપ , અય પનાહ 
આપનાર; �ુ ંપા્ છે અય �બુજ  માા ્રનાર , �ુ ં
�બુજ મહાન છે અય દર�્ વસ� ુપર પબળ , અમને 
જહ�મની આગથી પનાહ આપ , અય પનાહ 
આપનાર; �ુ ંપા્ છે અય �ને  �બુજ યાદ 
રાખવામા ંઆવે  , �ુ ં�બુજ મહાન છે અય  �બુજ 
�કુના અાય્ , અમને જહ�મની આગથી પનાહ 
આપ, અય પનાહ આપનાર 

 سُبْحَانَكَ يَا جَوَادُ،  تَعَاليَْتَ يَا مَعَاذُ ، اجَِرْنَا مِنَ 

النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا جَمَالُ،  تَعَاليَْتَ يَا 

جَلالُ ، اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا 

 سَبحبِقُ،  تَعَاليَْتَ يَا رَازِقُ ، اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ 

، سُبْحَانَكَ يَا صَادِقُ،  تَعَاليَْتَ يَا فاَلقُِ ، اجَِرْنَا مِنَ 

النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا سَمِيْعُ،  تَعَاليَْتَ يَا 

 سَرِيْعُ ، اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ 
�ુ ંપા્ છે અય �બુજ  ઉદાર(સખી), �ુ ં�બુજ 
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મહાન છે  અય આનય આપનાર , અમને જહ�મની 
આગથી પનાહ આપ, અય પનાહ આપનાર; �ુ ંપા્ 
છે અય  �બુારુત, �ુ ં�બુજ મહાન છે અય  
પિત�પઠત, અમને જહ�મની આગથી પનાહ આપ , 
અય પનાહ આપનાર ; �ુ ંપા્ છે અય સવરથી 
પેહઅો, �ુ ં�બુજ મહાન છે અય  રોઝી આપનાર , 
અમને જહ�મની આગથી પનાહ આપ , અય પનાહ 
આપનાર; �ુ ંપા્ છે અય સવરથી સાચચો , �ુ ં�બુજ 
મહાન છે અય  ભાગઅા ્રનાર , અમને જહ�મની 
આગથી પનાહ આપ, અય પનાહ આપનાર; �ુ ંપા્ 
છે અય દર�્  વસ�નેુ સાભંળનાર , �ુ ં�બુજ મહાન 
છે અય  �બુજ ઝડપી , અમને જહ�મની આગથી 
પનાહ આપ, અય પનાહ આપનાર  

 سُبْحَانَكَ يَا رَفِيْعُ،  تَعَاليَْتَ يَا بدَِيْعُ ، اجَِرْنَا مِنَ 

الُ،  تَعَاليَْتَ يَا  النَّارِ يَا مُجِيرُْ   ، سُبْحَانَكَ يَا فعََّ

مُتَعَالُ ، اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا 

قاَضِيْ،  تَعَاليَْتَ يَا رَاضِيْ ، اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا 

مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا قاَهِرُ،  تَعَاليَْتَ يَا طَاهِرُ ، 
اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا �اَلمُِ،  
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كِمُ ، اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ   تَعَاليَْتَ يَا حَا
�ુ ંપા્ છે અય �બુજ  �અુદં, �ુ ં�બુજ મહાન છે 
અય સવરથી પેહઅા બનાવનાર , અમને જહ�મની 
આગથી પનાહ આપ, અય પનાહ આપનાર; �ુ ંપા્ 
છે અય �બુજ  ્ાયરરત, �ુ ં�બુજ મહાન છે અય  
સવ�ચચ, અમને જહ�મની આગથી પનાહ આપ , 
અય પનાહ આપનાર ; �ુ ંપા્ છે અય ા�સઅો  
્રનાર, �ુ ં�બુજ મહાન છે અય  રાઝી થનાર , 
અમને જહ�મની આગથી પનાહ આપ , અય પનાહ 
આપનાર; �ુ ંપા્ છે અય  પબળ, �ુ ં�બુજ મહાન 
છે અય  પા્, અમને જહ�મની આગથી પનાહ 
આપ, અય પનાહ આપનાર ; �ુ ંપા્ છે અય દર�્  
વસ��ુુ ંઇલમ રાખનાર , �ુ ં�બુજ મહાન છે અય  
ફકુમ દ�નાર, અમને જહ�મની આગથી પનાહ આપ, 
અય પનાહ આપનાર  

سُبْحَانَكَ يَا دَائمُِ،  تَعَاليَْتَ يَا قاَئمُِ ، اجَِرْنَا مِنَ 
النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا �اَصِمُ،  تَعَاليَْتَ يَا 

قاَسِمُ ، اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا 

،  تَعَاليَْتَ يَا مُغْنيِْ ، اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ ،  �نيَُِّ

،  تَعَاليَْتَ يَا قوَِيُّ ، اجَِرْنَا مِنَ  سُبْحَانَكَ يَا وَفِـيُّ
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النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا كبحَفِـيْ،  تَعَاليَْتَ يَا 

 شَبحفِـيْ ، اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ 
�ુ ંપા્ છે અય  હમેંકા ર�હનાર , �ુ ં�બુજ મહાન છે 
અય હમેંકાથી મો�ુદ , અમને જહ�મની આગથી 
પનાહ આપ, અય પનાહ આપનાર ; �ુ ંપા્ છે અય  
�હાાઝત ્રનાર , �ુ ં�બુજ મહાન છે અય  ભાગ 
પાડનાર, અમને જહ�મની આગથી પનાહ આપ , 
અય પનાહ આપનાર ; �ુ ંપા્ છે અય  સવતતં અને 
બેિનયાઝ, �ુ ં�બુજ મહાન છે અય   (મ એ �્  થી) 
બેિનયાઝ ્રનાર, અમને જહ�મની આગથી પનાહ 
આપ, અય પનાહ આપનાર ; �ુ ંપા્ છે અય  
વાાદાર, �ુ ં�બુજ મહાન છે અય  મહાન 
ક�કતકાળ�, અમને જહ�મની આગથી પનાહ આપ , 
અય પનાહ આપનાર ; �ુ ંપા્ છે અય (બધીજ  
જીયાએ) �રુતો , �ુ ં�બુજ મહાન છે  અય િકાા 
દ�નાર, અમને જહ�મની આગથી પનાહ આપ , અય 
પનાહ આપનાર  

رُ ، اجَِرْنَا مِنَ  مُ،  تَعَاليَْتَ يَا مُؤَخِّ سُبْحَانَكَ يَا مُقَدِّ
لُ،  تَعَاليَْتَ يَا اٰخِرُ ،  النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا اوََّ

اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا ظَاهِرُ،  
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تَعَاليَْتَ يَا بَاطِنُ ، اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، 

سُبْحَانَكَ يَا رَجَاءُ،  تَعَاليَْتَ يَا مُرْتَجٰ ، اجَِرْنَا مِنَ 
،  تَعَاليَْتَ يَا ذَا  النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا ذَا المَْنِّ

وْلِ ، اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ   الطَّ
�ુ ંપા્ છે અય સૌથી  પેહઅો, �ુ ં�બુજ મહાન છે 
અય છેલઅે (પા) રહ�નાર , અમને જહ�મની 
આગથી પનાહ આપ, અય પનાહ આપનાર; �ુ ંપા્ 
છે અય પેહઅો , �ુ ં�બુજ મહાન છે અય  છેલઅો 
(હમેંકા બા્� ર�હનાર) , અમને જહ�મની આગથી 
પનાહ આપ, અય પનાહ આપનાર ; �ુ ંપા્ છે અય  
ઝા�હર(સપપટ), �ુ ં�બુજ મહાન છે અય  બાતીન 
(�પાયેઅો), અમને જહ�મની આગથી પનાહ આપ, 
અય પનાહ આપનાર ; �ુ ંપા્ છે અય  ઉમમીદ, �ુ ં
�બુજ મહાન છે અય  તે �્ �ની ઉપર ઉમમીદ 
રાખવામા ંઆવે , અમને જહ�મની આગથી પનાહ 
આપ, અય પનાહ આપનાર ; �ુ ંપા્ છે અય  
એહસાનવાળા, �ુ ં�બુજ મહાન છે અય  ઘ�ુ ંઅતા 
્રનાર, અમને જહ�મની આગથી પનાહ આપ , 
અય પનાહ આપનાર 

،  تَعَاليَْتَ يَا قيَُّوْمُ ، اجَِرْنَا مِنَ  سُبْحَانَكَ يَا حَيُّ
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النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا وَاحِدُ،  تَعَاليَْتَ يَا 

احََدُ ، اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا سَيِّدُ،  

تَعَاليَْتَ يَا صَمَدُ ، اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، 

سُبْحَانَكَ يَا قدَِيْرُ،  تَعَاليَْتَ يَا كَبِيرُْ ، اجَِرْنَا مِنَ 
النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا وَاليِْ،  تَعَاليَْتَ يَا 

 مُتَعَاليِْ ، اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ 
�ુ ંપા્ છે અય  હમેંકા �વતં , �ુ ં�બુજ મહાન છે 
અય હમેંકા બા્� ર�હનાર , અમને જહ�મની 
આગથી પનાહ આપ, અય પનાહ આપનાર; �ુ ંપા્ 
છે અય  એ્માત, �ુ ં�બુજ મહાન છે અય  ાકત 
એ્, અમને જહ�મની આગથી પનાહ આપ , અય 
પનાહ આપનાર ; �ુ ંપા્ છે અય મારા  સરદાર, �ુ ં
�બુજ મહાન છે અય  બેિનયાઝ (� ્ોઈનો 
મોહતાજ નથી) , અમને જહ�મની આગથી પનાહ 
આપ, અય પનાહ આપનાર ; �ુ ંપા્ છે અય �બુજ  
�ુદરતવાળા � ુ ં�બુજ મહાન છે અય  મહાન, અમને 
જહ�મની આગથી પનાહ આપ , અય પનાહ 
આપનાર; �ુ ંપા્ છે અય હા્�મ  (બાદકાહ), �ુ ં
�બુજ મહાન છે અય  �અુદં મતરબાવાળા , અમને 
જહ�મની આગથી પનાહ આપ , અય પનાહ 
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આપનાર 

،  تَعَاليَْتَ يَا اَ�ْٰ� ، اجَِرْنَا مِنَ   سُبْحَانَكَ يَا �لَيُِّ

النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا وَليُِّ،  تَعَاليَْتَ يَا مَوْلىٰ ، 

اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا ذَارِئُ،  

تَعَاليَْتَ يَا بَارِئُ ، اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، 

سُبْحَانَكَ يَا خَافِضُ،  تَعَاليَْتَ يَا رَافِعُ ، اجَِرْنَا مِنَ 
النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا مُقْسِطُ،  تَعَاليَْتَ يَا 

 جَامِعُ ، اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ 
�ુ ંપા્ છે અય  સવરથી �અુદં (સવ�ચચ) , �ુ ં�બુજ 
મહાન છે અય  સૌથી વધાર� �અુદં મતરબાવાળા , 
અમને જહ�મની આગથી પનાહ આપ , અય પનાહ 
આપનાર; �ુ ંપા્ છે અય  સરપરસત (વઅી) , �ુ ં
�બુજ મહાન છે અય  સરદાર, અમને જહ�મની 
આગથી પનાહ આપ, અય પનાહ આપનાર; �ુ ંપા્ 
છે અય (દર�્  ને) બનાવનાર , �ુ ં�બુજ મહાન છે 
અય પસદા ્રનાર, અમને જહ�મની આગથી પનાહ 
આપ, અય પનાહ આપનાર ; �ુ ંપા્ છે અય   
�ુ્ાવનાર, �ુ ં�બુજ મહાન છે અય  �ચો અાવનાર, 
અમને જહ�મની આગથી પનાહ આપ , અય પનાહ 
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આપનાર; �ુ ંપા્ છે અય  નયાય� �વર્ વહ�ચાી 
્રનાર, �ુ ં�બુજ મહાન છે અય  ભે�ુ ં્રનાર , 
અમને જહ�મની આગથી પનાહ આપ , અય પનાહ 
આપનાર  

،  تَعَاليَْتَ يَا مُذِلُّ ، اجَِرْنَا مِنَ   سُبْحَانَكَ يَا مُعِزُّ

النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا حَافِظُ،  تَعَاليَْتَ يَا 

حَفِيْظُ، اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا 

قاَدِرُ،  تَعَاليَْتَ يَا مُقْتَدِرُ ، اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ 

، سُبْحَانَكَ يَا �لَيِْمُ،  تَعَاليَْتَ يَا حَليِْمُ ، اجَِرْنَا مِنَ 

النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا حَكَمُ،  تَعَاليَْتَ يَا 

  حَكِيْمُ ، اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ 
�ુ ંપા્ છે અય ઇઝઝત  આપનાર, �ુ ં�બુજ મહાન 
છે અય  ઝીલઅત આપનાર , અમને જહ�મની 
આગથી પનાહ આપ, અય પનાહ આપનાર; �ુ ંપા્ 
છે અય  �હાાઝત ્રનાર , �ુ ં�બુજ મહાન છે અય  
ઘ�ુજં ધયાન રાખનાર , અમને જહ�મની આગથી 
પનાહ આપ, અય પનાહ આપનાર ; �ુ ંપા્ છે અય  
�ુદરતવાળા, �ુ ં�બુજ મહાન છે અય  સ�ાવાન, 
અમને જહ�મની આગથી પનાહ આપ , અય પનાહ 
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આપનાર; �ુ ંપા્ છે અય દર�્  વસ� ુ� ુબ�ુ ંઇલમ 
રાખનાર, �ુ ં�બુજ મહાન છે અય  સહનકીઅ, 
અમને જહ�મની આગથી પનાહ આપ , અય પનાહ 
આપનાર; �ુ ંપા્ છે અય ા�સઅો  ્રનાર, �ુ ં�બુજ 
મહાન છે અય  �હ્મતવાળા, અમને જહ�મની 
આગથી પનાહ આપ, અય પનાહ આપનાર  

سُبْحَانَكَ يَا مُعْطِيْ،  تَعَاليَْتَ يَا مَانعُِ ، اجَِرْنَا مِنَ  
،  تَعَاليَْتَ يَا نَافِعُ  النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا ضَآرُّ

، اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا مُجِيْبُ،  

تَعَاليَْتَ يَا حَسِيْبُ ، اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، 

سُبْحَانَكَ يَا �اَدِلُ،  تَعَاليَْتَ يَا فاَصِلُ ، اجَِرْنَا مِنَ 
النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا لطَِيْفُ،  تَعَاليَْتَ يَا 

 شَرِيْفُ ، اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ 
�ુ ંપા્ છે અય અતા  ્રનાર, �ુ ં�બુજ મહાન છે 
અય રો્� અેનાર , અમને જહ�મની આગથી પનાહ 
આપ, અય પનાહ આપનાર ; �ુ ંપા્ છે અય  
�ુ્ સાન આપનાર , �ુ ં�બુજ મહાન છે અય  નાો 
્રનાર, અમને જહ�મની આગથી પનાહ આપ , 
અય પનાહ આપનાર ; �ુ ંપા્ છે અય �ુઆ  ્�અુ 
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્રનાર, �ુ ં�બુજ મહાન છે અય  �હસાબ ્રનાર , 
અમને જહ�મની આગથી પનાહ આપ , અય પનાહ 
આપનાર; �ુ ંપા્ છે અય અદઅ  ્રનાર, �ુ ં�બુજ 
મહાન છે અય  �ુદા ્રનાર , અમને જહ�મની 
આગથી પનાહ આપ, અય પનાહ આપનાર; �ુ ંપા્ 
છે અય �બુજ  દયા�, �ુ ં�બુજ મહાન છે અય  
ઇઝઝત આપનાર, અમને જહ�મની આગથી પનાહ 
આપ, અય પનાહ આપનાર 

،  تَعَاليَْتَ يَا حَقُّ ، اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ   سُبْحَانَكَ يَا رَبُّ

يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا مَاجِدُ،  تَعَاليَْتَ يَا وَاحِدُ ، 

  ، اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا عَفُوُّ

،  تَعَاليَْتَ يَا مُنْتَقِمُ ، اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ 

عُ ، اجَِرْنَا مِنَ  سُبْحَانَكَ يَا وَاسِعُ،  تَعَاليَْتَ يَا مُوَسِّ
النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا رَءُوْفُ،  تَعَاليَْتَ يَا 

 عَطُوْفُ ، اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ 
�ુ ંપા્ છે અય પાઅનહાર, �ુ ં�બુજ મહાન છે અય 
હ�, અમને જહ�મની આગથી પનાહ આપ , અય 
પનાહ આપનાર ; �ુ ંપા્ છે અય �બુજ  �ુ્ ગર, �ુ ં
�બુજ મહાન છે અય  એ્માત, અમને જહ�મની 
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આગથી પનાહ આપ, અય પનાહ આપનાર; �ુ ંપા્ 
છે અય માા  ્રનાર, �ુ ં�બુજ મહાન છે અય  
બદઅો અેનાર , અમને જહ�મની આગથી પનાહ 
આપ, અય પનાહ આપનાર ; �ુ ંપા્ છે અય �બુજ  
વધાર� અતા ્રનાર , �ુ ં�બુજ મહાન છે અય  
અઢળ્ અતા ્રનાર , અમને જહ�મની આગથી 
પનાહ આપ, અય પનાહ આપનાર ; �ુ ંપા્ છે અય  
મેહરબાની ્રનાર , �ુ ં�બુજ મહાન છે અય  
નરમીથી વતરન ્રનાર , અમને જહ�મની આગથી 
પનાહ આપ, અય પનાહ આપનાર  

 سُبْحَانَكَ يَا فرَْدُ،  تَعَاليَْتَ يَا وِتْرُ ، اجَِرْنَا مِنَ 

النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا مُقِيْتُ،  تَعَاليَْتَ يَا 

مُحِيْطُ ، اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا 
وَكِيْلُ،  تَعَاليَْتَ يَا �دَْلُ ، اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ 

،  تَعَاليَْتَ يَا مَتِينُْ ، اجَِرْنَا مِنَ  ، سُبْحَانَكَ يَا مُبِينُْ

،  تَعَاليَْتَ يَا وَدُوْدُ ،  النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا بَرُّ

 اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ 
�ુ ંપા્ છે અય �્  તાર� ��ુ ંબી�ુ ં્ોઈ નથી , �ુ ં
�બુજ મહાન છે અય  એ્માત, અમને જહ�મની 
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આગથી પનાહ આપ, અય પનાહ આપનાર; �ુ ંપા્ 
છે અય હમેકા  ધયાન રાખનાર, �ુ ં�બુજ મહાન છે 
અય દર�્ વસ�નેુ ઘરે� અેનાર , અમને જહ�મની 
આગથી પનાહ આપ, અય પનાહ આપનાર; �ુ ંપા્ 
છે અય ્ાયરસાધ્, �ુ ં�બુજ મહાન છે અય  ઇનસાા 
્રનાર, અમને જહ�મની આગથી પનાહ આપ , 
અય પનાહ આપનાર; �ુ ંપા્ છે અય �બુજ રોકન 
(સપપટ) ્રવાવાળા, �ુ ં�બુજ મહાન છે અય �બુજ 
�ુદરતવાળા, અમને જહ�મની આગથી પનાહ 
આપ, અય પનાહ આપનાર ; �ુ ંપા્ છે અય સૌથી  
બેહતર, �ુ ં�બુજ મહાન છે અય  મોહબબતવાળા, 
અમને જહ�મની આગથી પનાહ આપ , અય પનાહ 
આપનાર  

 سُبْحَانَكَ يَا رَشِيْدُ،  تَعَاليَْتَ يَا مُرْشِدُ ، اجَِرْنَا مِنَ 

النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا نُوْرُ،  تَعَاليَْتَ يَا مُنَوّرُِ، 

  ، اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا نَصِيرُْ

تَعَاليَْتَ يَا نَاصِرُ ، اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، 

سُبْحَانَكَ يَا صَبُوْرُ،  تَعَاليَْتَ يَا صَابِرُ ، اجَِرْنَا مِنَ 
النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا مُحْصِيْ،  تَعَاليَْتَ يَا 
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 مُنْشِئُ ، اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ 
�ુ ંપા્ છે અય  �હદાયત ્રનાર , �ુ ં�બુજ મહાન 
છે અય  �બુજ �હદાયત દ�નાર , અમને જહ�મની 
આગથી પનાહ આપ, અય પનાહ આપનાર; �ુ ંપા્ 
છે અય �રુ, �ુ ં�બુજ મહાન છે અય �રુ આપનાર, 
અમને જહ�મની આગથી પનાહ આપ , અય પનાહ 
આપનાર; �ુ ંપા્ છે અય �બુજ  મદદ ્રનાર , �ુ ં
�બુજ મહાન છે અય  મદદ ્રનાર , અમને 
જહ�મની આગથી પનાહ આપ , અય પનાહ 
આપનાર; �ુ ંપા્ છે અય �બુજ  સબ ્રનાર , �ુ ં
�બુજ મહાન છે અય  સબ ્રનાર , અમને 
જહ�મની આગથી પનાહ આપ , અય પનાહ 
આપનાર; �ુ ંપા્ છે અય દર�્ની ગાતી ્ાનાર , 
�ુ ં�બુજ મહાન છે અય  પસદા ્રનાર , અમને 
જહ�મની આગથી પનાહ આપ , અય પનાહ 
આપનાર 

 سُبْحَانَكَ يَا سُبْحَانُ،  تَعَاليَْتَ يَا دَيَّانُ ، اجَِرْنَا 

مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا مُغِيْثُ،  تَعَاليَْتَ 

يَا غِيَاثُ ، اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ ، سُبْحَانَكَ يَا 

فاَطِرُ،  تَعَاليَْتَ يَا حَاضِرُ ، اجَِرْنَا مِنَ النَّارِ يَا مُجِيرُْ 
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، سُبْحَانَكَ يَا ذَا العِْزِّ وَ الجَْمَالِ تَبَارَكْتَ يَا ذَا 

وْتِ وَ الجَْلالِ سُبْحَانَكَ لاَ الِهَٰ الاَِّ انَْتَ  الجَْبرَُ

المِِينَْ فاَسْتَجَبْنَا لہَٗ وَ  ْ كُنْتُ مِنَ الظَّ سُبْحَانَكَ انيِِّ
يْنَاهُ مِنَ الغَْمِّ وَ كَذٰلكَِ نُنْجِي المُْؤْمِنِينَْ وَ صَّ�َ  نجََّ
 ِ لہِٖ اجَْمَعِينَْ وَ الحَْمْدُ لِّٰ ُ �َٰ� سَيِّدِنَا مُحَمَّدٍ وَّ اٰ الّٰ

ُ وَ نعِْمَ الوَْكِيْلُ وَ لاَ  رَبِّ العَْالمَِينَْ وَ حَسْبُنَا الّٰ

ِ العَْليِِّ العَْظِيْمِ  ةَ الاَِّ بِالّٰ   حَوْلَ وَ لاَ قوَُّ
�ુ ંપા્ છે અય  પા્�ઝા, �ુ ં�બુજ મહાન છે અય  
જઝા (બદઅો) દ�નાર , અમને જહ�મની આગથી 
પનાહ આપ, અય પનાહ આપનાર ; �ુ ંપા્ છે અય 
સ તીમા ંમદદ ્રનાર , �ુ ં�બુજ મહાન છે અય  
ારયાદ સાભંળનાર , અમને જહ�મની આગથી 
પનાહ આપ, અય પનાહ આપનાર ; �ુ ંપા્ છે અય  
બનાવનાર, �ુ ં�બુજ મહાન છે અય  હમેંકા હાજર , 
અમને જહ�મની આગથી પનાહ આપ , અય પનાહ 
આપનાર; �ુ ંપા્ છે અય �ુદરત અને �બુારુતીના 
મારઅ્ �ુ ં�બુજ બાબર્ત છે  અય �બુજ 
�ુદરતવાળા અને પભાવકાળ�  �ુ ંપા્ છે , તારા 
િસવાય બીજો ્ોઈ મઅ� �દ નથી "�ુ ંપા્ છે, બેક્ 
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ફુ ંખતા્ારો માથંી �ં  તો પછ� અમે તેમની  �ુઆ 
્�અુ ્ર� અને અમે તેને ગમથી ન્ત (�ટ્ારો) 
આપી અને આવીજ ર�તે અમે  મોઅિમનોને ન્ત 
આપીએ છ�એ" અને અય અલઅાહ , અમારા સરદાર 
હઝરત મોહમમદ (સ) અને એમની તમામ આઅ 
ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર  અને તમામ વખાા(�કુ) 
ાકત અલઅાહની માટ� છે � ્ાએનાતનો પાઅનહાર 
છે અને અલઅાહ અમાર� માટ� ્ાા� (�રુતો) છે અને 
ત� સૌથી સારો ્ાયરસાધ્ છે  અને ્ોઈ �ુદરત નથી  
અને ્ોઈ તા્ત નથી િસવાય અલઅાહ તરાથી , � 
�બુજ સવ�ચચ અને મહાન છે.  

���ાદતબલ મામલઅુથલઅ.સલ. 

حِيْمِ ،  حْمٰنِ الرَّ َللهُّٰمَّ إنيِِّ   أسَْبملَكَُ   بِسْمِ االلهِ الرَّ ا

الأْمََانَ   يَوْمَ لاَ يَنْفَعُ مَالٌ وَّ لاَ بَنُوْنَ إلاَِّ مَنْ أتََ الهَٰ �� 

المُِ  ، بِقَلبٍْ سَليِْمٍ    وَ أسَْبملَكَُ الأْمََانَ   يَوْمَ يَعَضُّ الظَّ

سُولِ  �َ�ٰ  تّخََذْتُ مَعَ الرَّ   يَدَيْهِ يَقُوْلُ يَا ليَْتَنيِ ا

 سَبِيْلاً 
(ક� ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે.  અય અલઅાહ ફુ ંએ �દવસના 
ડર (ભય)થી તાર� પાસે ારુકા ચાફુ ં� ં �્  � �દવસે 
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માઅ અને ઔઅાદ ્ાઈં પા ્ામ નહ� આવે , 
િસવાય તેની �્ � �દઅને પા્ રાખીને અલઅાહની 
બરગાહમા ંહાજર થાય  અને (અય  અલઅાહ) ફુ ંએ 
�દવસના ડર (ભય)થી તાર� પાસે ારુકા ચાફુ ં� ં �્  
� �દવસે ઝારઅમ પોતાના હાથોને બટ્ા ભર�ને ્હ� 
રહો હકે �્  અય ્ાક �્ મ�  રા �અની સાથેનો રસતો 
ગહા (ઇ તેયાર) ્ય� હોત તો �્� ુ ંસા�ંુ થાત ! 

َ  وَاسَْبحلَكَُ  مُجْرِمُوْنَ بِسِيْمَاهُمْ الْ مانَ يَوْمَ يُعْرَفُ الاْ

َ فيَُؤْخَذُ بِالنَّوَاصِيْ وَ  َ قدَْامِ، وَاسَْبحلَكَُ الاْ مَانَ يَوْمَ الاْ

وَلاَمَوْلوُْدٌ هُوَ جَازٍ عَنْ   لاَيَجْزِيْ وَالدٌِ عَنْ وَلدَِہٖ 

، ، وَالدِِہٖ شَيْئًا   انَِّ وَ�دَْ االلهِ حَقُّ
અને (અય  અલઅાહ) ફુ ંએ �દવસના ડર (ભય)થી 
તાર� પાસે ારુકા ચાફુ ં� ં �્  � �દવસે �નુાહગારને 
પોતાની િનકાનીઓથી ઓળખવામા ંઆવકે  અને 
તેઓને તેમના વાળ અને પગથી પ્ડ� અેવામા ં
આવકે, અને (અય  અલઅાહ) ફુ ંએ �દવસના ડર 
(ભય)થી તાર� પાસે ારુકા ચાફુ ં� ં �્  � �દવસે  
્ોઈ બાપ પોતાની ઔઅાદને ્ામ ન�હ આવે  અને 
્ોઈ પા ર�તે ઔઅાદ પોતાના બાપને ્ામ ન�હ 
આવે, બેક્ અલઅાહનો વાયદો હ્ (સાચચો) છે. 
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َ  وَاسَْبحلَكَُ  المِِينَْ مَعْذِرَتُهُمْ الاْ مَانَ يَوْمَ لاَيَنْفَعُ الظَّ

ارِ  َ اسَْبحلَكَُ   وَ ، وَلهَُمْ اللعَّْنَةُ وَلهَُمْ سُوْءُ الدَّ مَانَ الاْ

َ يَوْمَ لاَ تَمْلِكُ نَفْسٌ لنَِفْسٍ شَيْئًا وَّ   مْرُ يَوْمَئِذٍ الاْ

◌َم،  لهِِٰ
અને (અય  અલઅાહ) ફુ ંએ �દવસના ડર (ભય)થી 
તાર� પાસે ારુકા ચાફુ ં� ં �્  � �દવસે  ઝારઅમ 
અો્ો�ુ ંબહા� ુ(માા� માગ�ુ)ં તેઓને જરાય ાાયદો 
ન�હ પહ�ચાડ�  અને તેઓ  માટ� અઅનત હકે અને 
તેઓ માટ� બફ ુજ ખરાબ ઠ�્ા�ુ ંહકે  અને (અય  
અલઅાહ) ફુ ંએ �દવસના ડર (ભય)થી તાર� પાસે 
ારુકા ચાફુ ં� ં �્  � �દવસે  ્ોઈને પા એ્ બી્ 
માટ� જરાય અિધ્ાર નહ� હોય  અને તે  �દવસે 
(પા) દર�્ ફુ્ મો અલઅાહના જ હકે  

َ  وَاسَْبحلَكَُ  ہٖ الاْ مَانَ يَوْمَ يَفِرُّ المَْرْءُ مِنْ اخَِيْہٖ وَامُِّ

َبِيْہٖ وَصَاحِبَتِہٖ وَبَنِيْہٖ لكِلُِّ امْرِ  ْ يَوْمَئِذٍ  ئٍ وَا  مِمحُْ

شَبمنٌْ يُغْنِيْهِ، وَاسَْبحلَكَُ الاْمََانَ يَوْمَ يَوَدُّ المُْجْرِمُ لوَْ 

يَفْتَدِيْ مِنْ �ذََابِ يَوْمِئِذٍ بِبَنِيْہٖ وَصَاحِبَتِہٖ وَاخَِيْہٖ 
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ثُمَّ ، وَفصَِيْلتَِهِ التيَِّْ تُؤْوِيْہٖ وَمَنْ فيِ الاْرَْضِ جَميْعًا 

وٰى، كلاََّ ، يُنْجِيْہٖ  اعَةً للِشَّْ نّهََا لظَٰ نَزَّ   . اِ
અને (અય  અલઅાહ) ફુ ંએ �દવસના ડર (ભય)થી 
તાર� પાસે ારુકા ચાફુ ં� ં �્  � �દવસે ઇનસાન 
પોતાના ભાઈ , પોતાની માતા , પોતાના િપતા અને 
પોતાની પ�તન તેમજ પોતાની  ઔઅાદથી ભાગકે  
્ારા �્  તે �દવસે દર�્ વય�કત પોતાની રચ�તામા ં
મક� �અ હકે , � (રચ�તા) તેમની માટ� ્ાા�  છે અને 
(અય અલઅાહ) ફુ ંએ �દવસના ડર (ભય)થી તાર� 
પાસે ારુકા ચાફુ ં� ં �્  � �દવસે અઝાબથી બચવા 
માટ� �નેુહગાર (ાજુ�રમ) એમ ચાહકે �્ પોતાની 
બદઅે પોતાના �દ્રાને  �ાદા ્ર�  (ઢાઅ બનાવે)  
અને પોતાની પ�તનને અને પોતાના ભાઈને અને 
પોતાના ન�્ના સગા વહાઅાઓને (પા પોતાની  
બદઅે �ાદા ્ર�) �્ �ઓએ તેને આકરો આ્યો 
હતો; અને (એમ  ચાહકે �્) જમીનના દર�્ 
રહ�વાવાળાને (પોતાની બદઅે �ાદા ્ર�) પછ� પોતે 
બચી ્ય; પા હરગીઝ, તે�ુ ંક� નથી. બેક્ તે 
જહ�મની આગ છે � માથાની ચામડ�ને ઉતાર� 
અેનાર છે 

َنَا العَبْدُ وَهَلْ  مَوْلاَيَ يَا َنْتَ المَوْلىٰ وَا مَوْلاَيَ ا
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َنْتَ  يَرْحَمُ العَبْدُ الاَِّ المَْوْلىٰ، مَوْلاَيَ يَا مَوْلاَيَ ا

َنَا المَْمْلوُْكُ وَهَلْ يَرْحَمُ المَْمْلوُْكَ الاَِّ  المَْالكُِ وَا

 المَْالكُِ،
મારા મૌઅા, અય મારા મૌઅા , �ુ ંમારો મૌઅા છે 
અને ફુ ંતારો બદંો �ં , તો �ુ ંબદંા ઉપર મૌઅા 
િસવાય બી�ુ ્ોઈ રહ�મ ્ર� ક �્ ?મારા મૌઅા, અય 
મારા મૌઅા , �ુ ંમારઅ્ છે અને ફુ ંતારો �અુામ �ં , 
તો �ુ ં�અુામ ઉપર મારઅ્ િસવાય બી�ુ ્ોઈ રહ�મ 
્ર� ક �્ ? 

ليِْلَ وَهَلْ  مَوْلاَيَ   مَوْلاَيَ يَا َنَا الذَّ َنْتَ العَزِيْزُ وَا ا

ليِْلَ الاَِّ العَْزِيْزُ، مَوْلاَيَ يَا َنْتَ  يَرْحَمُ الذَّ مَوْلاَيَ ا

َنَا المَخْلوُْقُ وَهَلْ يَرْحَمُ المَخْلوُْقَ الاَِّ  الخَْالقُِ وَا

 الخَْالقُِ،
મારા મૌઅા, અય મારા મૌઅા , �ુ ંઇઝઝતનો મારઅ્ 
છે અને ફુ ંઝઅીઅ બદંો �,ં અને ઝઅીઅ  બદંા ઉપર 
ઇઝઝતના મારઅ્ િસવાય ્ોા રહ�મ ્ર� ક �્ ? 
મારા મૌઅા, અય મારા મૌઅા , �ુ ંપસદા ્રનાર છે 
અને ફુ ંપસદા થયેઅો �,ં તો �ુ ંપસદા થયેઅા ઉપર 
પસદા ્રનાર િસવાય બી�ુ ્ોઈ રહ�મ ્ર� ક �્ ? 



 

અ��કમ�્કાલ �ઝ્ારત મશ�રૂ�� આલલલતારદખલલપબબલ797 

َنَا الحَْقِيرُْ وهَلْ   مَوْلاَيَ يَا َنْتَ العَْظِيْمُ وَا مَوْلاَيَ ا

َنْتَ  يَرْحَمُ الحَْقِيرُْ الاَِّ العَْظِيْمُ، مَوْلاَيَ يَا مَوْلاَيَ ا

عِيْفَ الاَِّ  عِيْفُ وَهَلْ يَرْحَمُ الضَّ َنَا الضَّ القَْوِيُّ وَا

،  القَْوِيُّ
મારા મૌઅા, અય મારા મૌઅા , �ુ ંમહાન છે અને ફુ ં
�ચુછ, તો �ુ ં�ચુછ ઉપર મહાન િસવાય બી�ુ ્ોઈ 
રહ�મ ્ર� ક �્ ? મારા મૌઅા, અય મારા મૌઅા , �ુ ં
ક�કતકાળ� છે અને ફુ ંનબળો �,ં તો �ુ ંનબળા 
ઉપર ક�કતકાળ� િસવાય બી�ુ ્ોઈ રહ�મ ્ર� ક �્ 
? 

َنَا الفَْقِيرُْ وَهَلْ  َنْتَ الغَْنيُِّ وَا  مَوْلاَيَ يَامَوْلاَيَ ا

َنْتَ  ، مَوْلاَيَ يَا مَوْلاَيَ ا يَرْحَمُ الفَْقِيرَْ الاَِّ الغَْنيُِّ

بحئلَِ الاَِّ  بحئلُِ وَهَلْ يَرْحَمُ السَّ َنَا السَّ المُْعْطِيْ وَا

 المُْعْطِيْ،
મારા મૌઅા, અય મારા મૌઅા , �ુ ંસખી છે અને ફુ ં
ા્�ર �,ં તો �ુ ંા્�ર ઉપર સખી િસવાય બી�ુ ્ોઈ 
રહ�મ ્ર� ક �્ ? મારા મૌઅા, અય મારા મૌઅા , �ુ ં
અતા ્રવાવાળો છે અને ફુ ંમાગંવાવાળો �,ં તો �ુ ં
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માગંવાવાળો ઉપર અતા ્રવાવાળા િસવાય બી�ુ 
્ોઈ રહ�મ ્ર� ક �્ ? 

َنَا المَْيِّتُ وَهَلْ  َنْتَ الحَْيُّ وَ ا  مَوْلاَيَ يَا مَوْلاَيَ ا

َنْتَ  ، مَوْلاَيَ يَا مَوْلاَيَ ا يَرْحَمُ المَيِّتَ الاَِّ الحَْيُّ

َنَا الفَْانيِْ  البَْاقِْ    الاَِّ البَْاقِْ، هَلْ يَرْحَمُ الفَْانيَِ  وَ  وَ ا
મારા મૌઅા , અય મારા મૌઅા , �ુ ંહમેંકા �િવત છે 
અને ફુ ંમરવાવાળો �ં , તો � ુમરવાવાળા ઉપર 
હમેંકા �િવત િસવાય બી�ુ ્ોઈ રહ�મ ્ર� ક �્ ? 
મારા મૌઅા, અય મારા મૌઅા , �ુ ંહમેંકા રહ�વાવાળો 
છે અને ફુ ંના� �દ થનાર �.ં  તો � ુના� �દ થનાર 
ઉપર હમેંકા રહ�વાવાળા િસવાય બી�ુ ્ોઈ રહ�મ 
્ર� ક �્ ? 

ائلُِ وَهَلْ  َنَا الزَّ ائمُِ وَ ا َنْتَ الدَّ  مَوْلاَيَ يَا مَوْلاَيَ ا

َنْتَ  ائمُِ، مَوْلاَيَ يَا مَوْلاَيَ ا ائلَِ الاَِّ الدَّ يَرْحَمُ الزَّ

َنَا المَْرْزُوْقُ وَ  ازِقُ وَ ا هَلْ يَرْحَمُ المَْرْزُوْقَ الاَِّ  الرَّ

ازِقُ،  الرَّ
મારા મૌઅા, અય મારા મૌઅા , �ુ ંસદા રહ�વાવાળો 
છે અને ફુ ંખતમ થનાર �ં , તો �ુ ંખતમ થનાર ઉપર 
સદા રહ�વાવાળા િસવાય બી�ુ ્ોઈ રહ�મ ્ર� ક �્ ? 
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મારા મૌઅા, અય મારા મૌઅા, �ુ ંરોઝી આપનાર છે 
અને ફુ ંરોઝી અેનાર �,ં તો �ુ ંરોઝી અેનાર ઉપર 
રોઝી આપનાર િસવાય બી�ુ ્ોઈ રહ�મ ્ર� ક �્ ? 

َنَا البَْخِيْلُ وهَلْ  َنْتَ الجَوَادُ وَ ا  مَوْلاَيَ يَا مَوْلاَيَ ا

َنْتَ  يَرْحَمُ البّخَِيْلَ الاَِّ الجَْوَادُ، مَوْلاَيَ يَا مَوْلاَيَ ا

َنَا المُْبْتَٰ� وَهَلْ يَرْحَمُ المُبْتَٰ�  الاَِّ  المُْعَافيِْ وَ ا

 المُْعَافيِْ،
મારા મૌઅા અય મારા મૌઅા , �ુ ંઉદાર (સખી) છે 
અને ફુ ં્ં�ુસ �,ં તો �ુ ં્ં��સ ઉપર ઉદાર િસવાય 
બી�ુ ્ોઈ રહ�મ ્ર� ક �્ ? મારા મૌઅા, અય મારા 
મૌઅા, �ુ ંસઅામતી આપવાવાળો છે અને ફુ ંબઅામા ં
ાસાએઅો �,ં તો �ુ ં�  બઅામા ંાસાએઅો હોય તેની 
ઉપર સઅામતી આપવાવાળા િસવાય બી�ુ ્ોઈ 
રહ�મ ્ર� ક �્ ? 

غِيرُْ وَهَلْ  َنَا الصَّ َنْتَ الكَبِيرُْ وَ ا  مَوْلاَيَ يَا مَوْلاَيَ ا

َنْتَ  ، مَوْلاَيَ يَا مَوْلاَيَ ا غِيرَْ الاَِّ اللجَْبِيرُْ يَرْحَمُ الصَّ

الَ الاَِّ  آلُّ وهَلْ يَرْحَمُ الضَّ َنَا الضَّ الهَْادِيْ وَ ا

 الهَْادِيْ،
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મારા મૌઅા, અય મારા મૌઅા , �ુ ં�બુજ મહાન છે 
અને ફુ ંઅતયતં નાનો બદંો �,ં તો �ુ ંઅતયતં નાના 
બદંા ઉપર �બુજ મહાન િસવાય બી�ુ ્ોઈ રહ�મ 
્ર� ક �્ ? મારા મૌઅા, અય મારા મૌઅા , �ુ ં
�હદાયત ્રનાર છે અને ફુ ં�હદાયતથી ��ર 
(�મુરાહ) થનાર  �,ં તો �ુ ં�  �હદાયતથી ��ર 
થનાર હોય તેની ઉપર �હદાયત ્રનાર િસવાય 
બી�ુ ં્ોઈ રહ�મ ્ર� ક �્ ? 

َنَا المَْرْحُوْمُ  حْمٰنُ وَ ا َنْتَ الرَّ  مَوْلاَيَ يَا مَوْلاَيَ ا

حْمٰنُ، مَوْلاَيَ يَا  وَهَلْ يَرْحَمُ المَْرْحُوْمَ الاَِّ الرَّ

َنَا المُْمْتَحَنُ وَهَلْ يَرْحَمُ  لطَْانُ وَ ا َنْتَ السُّ مَوْلاَيَ ا

لطَْانُ،  المُمْتَحَنَ الاَِّ السُّ
મારા મૌઅા અય મારા મૌઅા , �ુ ં�બુજ રહ�મ 
્રવાવાળો છે અને ફુ ંરહમતનો તઅબગાર �,ં તો 
�ુ ંરહમતના તઅબગાર ઉપર �બુજ રહ�મ 
્રવાવાળા િસવાય બી�ુ ્ોઈ રહ�મ ્ર� ક �્ ? 
મારા મૌઅા, અય મારા મૌઅા , �ુ ંબાદકાહ છે અને 
ફુ ંઇમતેહાન (પર�કા)મા ંઘરેાએઅો  �,ં તો �ુ ં
ઇમતેહાનમા ંઘરેાએઅા ઉપર બાદકાહ િસવાય બી�ુ 
્ોઈ રહ�મ ્ર� ક �્ ? 
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ُ وَهَلْ  َنَا المُْتَحَيرِّ ليِْلُ وَ ا َنْتَ الدَّ  مَوْلاَيَ يَا مَوْلاَيَ ا

َنْتَ  ليِْلُ، مَوْلاَيَ يَا مَوْلاَيَ ا َ الاَِّ الدَّ يَرْحَمُ المُْتَحَيرِّ

َنَا المُْذْنبُِ وَهَلْ يَرْحَمُ المُْذْنبَِ الاَِّ  الغَْفُوْرُ وَ ا

 الغَْفُوْرُ،
મારા મૌઅા, અય મારા મૌઅા , �ુ ંમાગરદકર્ છે અને 
ફુ ંબેચેન �ં , તો �ુ ંબેચેન ઉપર માગરદકર્ િસવાય 
બી�ુ ્ોઈ રહ�મ ્ર� ક �્ ? મારા મૌઅા, અય મારા 
મૌઅા, �ુ ં�બુજ માા ્રવાવાળો છે અને ફુ ં
�નેુહગાર �,ં તો �ુ ં�નેુહગાર ઉપર �બુજ માા 
્રવાવાળા િસવાય બી�ુ ્ોઈ રહ�મ ્ર� ક �્ ? 

َنَا المَْغْلوُْبُ وَهَلْ  َنْتَ الغَْالبُِ وَ ا  مَوْلاَيَ يَا مَوْلاَيَ ا

َنْتَ  يَرْحَمُ المَغْلوُْبَ الاَِّ الغَْالبُِ، مَوْلاَيَ يَا مَوْلاَيَ ا

َنَا المَْرْبُوْبُ وَ  بُّ وَ ا هَلْ يَرْحَمُ المَرْبُوْبَ الاَِّ  الرَّ

، بُّ َنَا  الرَّ ُ وَ ا َنْتَ المُتَلجَبرِّ مَوْلاَيَ يَا مَوْلاَيَ ا

، ُ  الخَْاشِعُ وَهَلْ يَرْحَمُ الخَْاشِعَ الاَِّ المُْتَلجَبرِّ
મારા મૌઅા, અય મારા મૌઅા , �ુ ંગારઅબ (�ુદરત 
ધરાવનાર) છે અને ફુ ંપરા�જત થનાર �ં , તો �ુ ં
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પરા�જત થનાર ઉપર ગારઅબ િસવાય બી�ુ ્ોઈ 
રહ�મ ્ર� ક �્ ? મારા મૌઅા, અય મારા મૌઅા , �ુ ં
પાઅનહાર છે અને ફુ ંપાળવામા ંઆવયો �,ં તો �ુ ં
પાળવામા ંઆવેઅા ઉપર પાઅનહાર િસવાય બી�ુ 
્ોઈ રહ�મ ્ર� ક �્ ? મારા મૌઅા, અય મારા મૌઅા, 
�ુ ંમહાનતાનો મારઅ્ છે ફુ ંિવનમ �,ં તો �ુ ંિવનમ 
ઉપર મહાનતાના મારઅ્ િસવાય બી�ુ ્ોઈ રહ�મ 
્ર� ક �્ ? 

ْ  ، مَوْلاَيَ يَا مَوْلاَيَ   اِرْحَمْنيِْ بِرَحْمَتِكَ وَارْضَ �َنيِّ

ذَا الجُْوْدِ وَالاْحِْسَبحنِ   يَا ،بجُِوْدِكَ وَكَرَمِكَ وَفضَْلِكَ 

وْلِ وَالاْمِْتِنَانِ  بِرَحْمَتِكَ يَا ارَْحَمَ ، وَالطَّ

احِمِينَْ   .الرَّ
મારા મૌઅા, અય મારા મૌઅા , તને તાર� રહમતનો 
વાસતો છે �્ મારા પર રહ�મ ્ર અને તાર� ઉદારતા, 
તાર� રહમત અને તારા ાઝઅના વાસતાથી મારાથી 
રાઝી થઇ ્ અય   ઉદારતા , એહસાન, અતા અને 
મહ�રબાનીના મારઅ્, તને તાર� રહમતનો વાસતો 
છે, અય રહ�મ ્રવા વાળાઓમા ંસૌથી વધાર� રહ�મ 
્રનાર. 
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�� � ��મસુ 
અમથ�ુલમ્અમબ�થ�લહઝરતલઅુથલ(અ.સ)લ લ

�� �બલ��મસુલ�આ�લ�ઝ્ાેલ(ર.અ.)લક�લ લતબમ�ાલખાસલ

સહાઆથલહતાલતબમ�બલતાુથમલ પબુ.લ�� શમ�્�ાલ

��કશા�થથલમહ�ઝલર�હ ાલમા��,લલ�રઝક�ાલેર ાદલ

ખ્ુ ાલમા��,લ���ાહ્લમાફલથ ાલમા��લતબમબલેર�કલહાબત્લ

�રૂદલથ ાલમા��લ લ�� લ �આબલફા્ેાકારકલછબ.લ

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ ْ اسَْبحلَكَُ  ،  بِسْمِ االلهِ الرَّ َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

تِكَ التيَِّْ  بِرَحْمَتِكَ التيَِّْ وَسِعَتْ كلَُّ شَيْ  ءٍ وَّ بِقُوَّ

قهََرْتَ بِهَا كلَُّ شَيْ  ءٍ وَّ خَضَعَ لهََا كلُُّ شَيْ  ءٍ وَّ ذَلَّ لهََا 

وْتِكَ التيَِّْ �لَبَْتَ بِهَا كلَُّ شَيْ  ءٍ وَّ  كلُُّ شَيْ  ءٍ وَّ بجَِبرَُ

تِكَ التيَِّْ لاَ يَقُوْمُ لهََا شَيْ  ءٌ   بِعِزَّ
(ક� ્� �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ! ખર�ખર ફુ ં
સવાઅ ્� ં� ંતારાથી , તે રહમતના વાસતાથી �્ 
�ાે દર�્ ચીઝને ઘરે�અી  છે, અને તાર� �ુવવતના 
વાસતાથી �્ �ના થ્� � ું  દર�્ ચીઝ ઉપર ગારઅબ 
છે, અને � (�ુવવત)ની  સામે દર�્ િવનમ છે , અને 
� (�ુવવત)ની સામે  દર�્ ચીઝ હલ્� બની , અને 
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તાર� મોટાઈના વાસતાથી  �્ �ના થ્� ત� દર�્ 
ચીઝ ઉપર વચરસવ મેળવ�ુ ંછે , અને તાર� એ 
ઈઝઝતના વાસતાથી �્ �ની સામે  ્ોઈ ચીઝ ટ્� 
ક્તી નથી.,  

 ◌ِيْ  الذَّ  وَ بِعَظَمَتِكَ التيَِّْ مَلاَتَْ كلَُّ شَيْ  ءٍ وَّ بِسُلطَْانكَِ 

 كلَُّ شَيْ  ءٍ وَّ بِوَجْهِكَ البَْاقِْ بَعْدَ فنََاءِ كلُِّ شَيْ  ءٍ وَّ �لاََ 

بِاسَْمَائكَِ التيَِّْ مَلاَتَْ  ارَْكبحَنَ كلُِّ شَيْ  ءٍ وَّ بِعِلمِْكَ 

الذَِّيْ احََاطَ بِكلُِّ شَيْ  ءٍ وَّ بِنُوْرِ وَجْهِكَ الذَِّيْ اضََاءَ 

وْسُ ، لہَٗ كلُُّ شَيْ  ءٍ  لينَِْ وَ يَا ، يَا نُوْرُ يَا قدُُّ لَ الاْوََّ يَا اوََّ

 اٰخِرَ الاْخِٰرِيْنَ 
અને તાર� એ �ુ્ ગ�ના  વાસતાથી �્ �ાે દર�્ 
ચીઝને ઘરે�ને ભર� દ�ધેઅ  છે, અને તાર� એ 
બાદકાહતના વાસતાથી �્ �નાથી  દર�્ ચીઝની 
ઉપર પ�તુવ મેળવ�ુ ંછે , અને તાર� એ  ઝાતના 
વાસતાથી �્ � દર�્ ચીઝના િવનાક પછ�  બા્� 
રહ�નાર� છે, અને તારા એ નામોના વાસતાથી �્ �ાે 
દર�્ ચીઝના પાયાઓને ઘરે�ને ભર� દ�ધા  છે, અને 
તારા એ ઈલમના વાસતાથી �્ �ાે દર�્  ચીઝને 
ઘરે� અીધેઅ છે , અને તાર� ઝાતના એ � �રના  
વાસતાથી �્ �ના થ્� દર�્ ચીઝ રોકન છે , અય 
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� �ર! અય �ુ�સ! (પા્ પા્�ઝા) અય સૌથી પહ�અા ! 
અને અય બા્� રહ�નારાઓમા ં(હમેંકા)  બા્� 
રહ�નાર! 

نُوْبَ التيَِّْ تَهْتِكُ العِْصَمَ  َللهُّٰمَّ اغْفِرْ ليَِ الذُّ ،   ا

قَمَ  نُوْبَ التيَِّْ تُْ�ِلُ النِّ َللهُّٰمَّ اغْفِرْ ليَِ الذُّ َللهُّٰمَّ   ا ، ا

ُ النِّعَمَ  نُوْبَ التيَِّْ تُغَيرِّ َللهُّٰمَّ اغْفِرْ ليَِ  اغْفِرْ ليَِ الذُّ ، ا

�اَءَ  نُوْبَ التيَِّْ تَحْبِسُ الدُّ َللهُّٰمَّ اغْفِرْ ليَِ  ،  الذُّ  ا

نُوْبَ التيَِّْ تَقْطَعُ   جَاءَ الذُّ َللهُّٰمَّ اغْفِرْ ليَِ  ،  الرَّ  ا

نُوْبَ التيَِّْ تُْ�ِلُ البَْلاَءَ  َللهُّٰمَّ اغْفِرْ ليِْ كلَُّ   الذُّ ، ا

 ذَنْبٍ اذَْنَبْتُہٗ وَ كلَُّ خَطِيْئَةٍ اخَْطَأتُْهَا 
અય અલઅાહ! મારા એ �નુાહોને  બકી આપ �્ � 
બે�નુાહ� (ના પદાર )ને ાાડ� છે , અય અલઅાહ! મારા 
એ �નુાહોને બકી આપ �્ �  અઝાબ નારઝઅ ્ર� 
છે, અય અલઅાહ! મારા એ  �નુાહોને બકી આપ �્ 
� નેઅમતોને બદઅી નાખે  છે, અય અલઅાહ! મારા 
એ �નુાહોને બકી આપ �્  � �નુાહો �ુઆઓને 
્� �અ થવાથી રો �્ છે , અય અલઅાહ! મારા એ 
�નુાહોને બકી આપ �્ �  ઉમમીદોને તોડ� નાખે છે , 
અય અલઅાહ! મારા એ  �નુાહોને બકી આપ �્ � 
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બઅાઓને નારઝઅ ્ર�  છે, અય અલઅાહ! મારા દર�્ 
�નુાહોને બકી આપ  �્ � મ� ્યાર છે , અને દર�્ 
� �અને બકી આપ �્ � મ� ્ર� છે, 

بُ الِيَْكَ بذِِكْرِكَ وَ اسَْتَشْفِعُ بِكَ الىِٰ   تَقَرَّ َ ْ ا َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

نَفْسِكَ وَ اسَْبحلَكَُ بجُِوْدِكَ انَْ تُدْنيَِنيِْ مِنْ قرُْبِكَ وَ 

ْ ، انَْ تُوْزِ�َنيِْ شُكْرَكَ وَ انَْ تُلهِْمَنيِْ ذِكْرَكَ  َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

تَذَللٍِّ خَاشِعٍ انَْ تُسَبحمِحَنيِْ وَ  اسَْبحلَكَُ سُؤَالَ خَاضِعٍ مُّ

 فيِْ جَمِيْعِ ا وَّ تَرْحَمَنيِْ وَ تَجْعَلنيَِْ بِقِسْمِكَ رَاضِيًا قاَنعًِ 

َللهُّٰمَّ وَ اسَْبحلَكَُ سُؤَالَ مَنِ ، الاْحَْوَالِ مُتَوَاضِعًا  ا

دَائدِِ حَاجَتَہٗ وَ  َنْزَلَ بِكَ عِنْدَ الشَّ تْ فاَقتَُہٗ وَ ا اشْتَدَّ

 عَظُمَ فِيْمَا عِنْدَكَ رَ�بَْتُہٗ 
અય અલઅાહ! બેક્ ફુ ંતારા રઝક થ્�  તાર� 
નઝદ�્� ચાફુ ં�ં, અને તાર� ઝાત થ્� તાર�  ન�્ 
કાાઅત તઅબ ્� ં�ં, અને તારા ્રમના વાસતાથી 
તને સવાઅ ્� ં� ં �્ મને તાર� �ુરબત  અતા ્ર , 
અને મને તારો �કુ અદા ્રવાની તવા�્  અતા 
્ર, અને મને તારો રઝક ્રવા�ુ ંઈલહામ  (�તર�્ 
પેરાા) અતા ્ર , અય અલઅાહ! ખર�ખર  ફુ ંસવાઅ 
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્� ં� ંતારાથી એના �વો �્ � નમ , �જુનાર અને 
આ�� સાથે સવાઅ ્રતો હોય , �્ �ુ ંમારાથી જ�ુ ં
્ર અને માર� ઉપર રહ�મ ્ર , અને મને તાર� 
વહ�ચાી ઉપર રા� રહ�નાર અને સતંોષી  બનાવી 
દ�, અને મને તમામ પ�ર�સથિતમા ંનરમાકની  સાથે 
રહ�નાર બનાવી દ� , અય અલઅાહ! અને સવાઅ  ્� ં
� ંએના �વો �્ �ની જ��રયાતો સખત થઈ  ગઈ 
હોય, અને એના �વો �્ � તાર� પાસે સ તીને  
વખતે પોતાની હાજત અઈને આવે છે , અને એના  
�વો �્ � ્ાઈં તાર� પાસે છે તે�ુ ંઆ્ષરા તેને  
� �બજ વધાર� હોય,  

َللهُّٰمَّ عَظُمَ سُلطَْانُكَ وَ �لاََ مَكبحَنُكَ وَ خَفِيَ مَكْرُكَ  ا

وَ ظَهَرَ امَْرُكَ وَ �لَبََ قهَْرُكَ وَ جَرَتْ قدُْرَتُكَ وَ لاَ 

َللهُّٰمَّ لاَ اجَِدُ  ، يُمْكِنُ الفِْرَارُ مِنْ حُكُوْمَتِكَ   ا

 لاَ لشَِيْ  ءٍ مِنْ ا وَّ  لاَ لقَِبَائحِِيْ سَبحترًِ ا وَّ لذُِنُوْبيِْ �اَفِرً 

كَ  لاً �يرََْ لاَ الِهَٰ الاَِّ ، عَمَليَِ القَْبِيْحِ بِالحَْسَنِ مُبَدِّ

َنْتَ   سُبْحَانَكَ وَ بحَِمْدِكَ ، ا
અય અલઅાહ! તાર� બાદકાહત  મોટ� છે , અને તા� ં
સથાન � �બજ બઅદં છે , અને તારો ભેદ �પો છે , 
અને તારો ફુ્ મ ્હ�ર છે , અને તાર� સ�ા ગારઅબ 
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છે, અને તાર� �ુદરત ્ર� છે , અને તાર� ફ�ુ�મતથી 
ભાગ�ુ ંક્ય નથી , અય અલઅાહ! ફુ ંતારા િસવાય 
મારા �નુાહોને ્ોઈ બકી  આપનાર નથી પામતો , 
અને તારા િસવાય મારા � �રા  ્ામોને ્ોઈ 
�પાવનાર નથી પામતો , અને તારા  િસવાય મારા 
� �રા ્ામોને સારા ્ામોમા ં્ોઈ  બદઅનાર નથી 
પામતો, તારા િસવાય ્ોઈ મઅ� �દ  નથી, તાર� 
ઝાત પા્ છે અને તાર� હમદ વડ� તાર�  પસકંા ્� ં
� ં

أتُْ بجَِهْليِْ وَ سَكَنْتُ الىِٰ  قدَِيْمِ  ظَلمَْتُ نَفْسِيْ وَ تَجَرَّ

َللهُّٰمَّ مَوْلاَيَ كَمْ مِنْ قبَِيْحٍ ، ذِكْرِكَ ليِْ وَ مَنِّكَ �لَيََّ  ا

تَہٗ وَ كَمْ مِنْ فاَدِحٍ مِنَ البَْلاَءِ اقَلَتَْہٗ  وَ كَمْ مِنْ  سَترَْ

عِثاَرٍ وَقيَْتَہٗ وَ كَمْ مِنْ مَكْرُوْهٍ دَفعَْتَہٗ وَ كَمْ مِنْ ثَنَاءٍ 

 جَمِيْلٍ لسَْتُ اهَْلاً لہَٗ نشََرْتَہٗ 
મ� મારા ઉપર ્લમ ્ય� છે , અને માર� 
અજાનતાથી (�નુાહો ્રવાની) �હમમત  (�ુરઅત) 
્ર� છે, અને તારા મને હમેંકા યાદ રાખવાના અીધે 
અને હમેંકા મારા ઉપર એહસાન  ્રવાના અીધે 
(તાર� માા�ના) ભરોસામદં � ંઅય  અલઅાહ! અય 
મારા મૌઅા! મારા �્ટઅા બધા �નુાહો  �્ �ને ત� 
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�પાવયા છે, અને માર� �્ટઅી બધી સખત  બઅાઓ 
�્ �ને ત� ટાળ� દ�ધી છે , અને �્ટઅી બધી ઠો્રો �્ 
�ને ત� રો્� રાખી છે , અને �્ટઅી બધી  એવી 
નાપસદં બાબતો �્ �ને ત� ��ર ્ર� દ�ધી છે , અને 
�્ટઅા બધા �બુારુત અને આ્ષર્ વખાા  �્ �ને 
ફ ુઅાય્ ન હતો આમ છતા ંત� (અો્ોમા)ં  ા�અાવી 
દ�ધા છે 

َللهُّٰمَّ عَظُمَ بَلاَئىِْ وَ افَرَْطَ بيِْ سُوْءُ حَاليِْ وَ قصَُرَتْ   ا

بيِْ اعَْمَاليِْ وَ قعََدَتْ بيِْ اَ�لاْليِْ وَ حَبَسَنيِْ عَنْ نَفْعِيْ 

نْيَا بِغُرُوْرِهَا وَ نَفْسِيْ  بُعْدُ امََليِْ  وَ خَدَ�تَْنيِْ الدُّ

تِكَ کَ فاَسَْبحلَُ  ◌ِيْ سَيِّد◌ْ يَا وَ مِطَاليِ بجِِنَايَتِهَا  َ  بِعِزَّ  نْ ا

وَ لاَ ، سُوْءُ عَمَليِْ وَ فِعَاليِْ  لاَ يَحْجُبَ عَنْكَ دُ�اَئىِْ 

يْ وَ لاَ  لعَْتَ �لَيَْهِ مِنْ سِرِّ تَفْضَحْنيِْ بخَِفِيِّ مَا اطَّ

مِنْ  ، تُعَاجِلنيِْْ بِالعُْقُوْبَةِ �َٰ� مَا عَمِلتُْہٗ فيِْ خَلوََاتيِْ 

، وَ دَوَامِ تَفْرِيْطِيْ وَ جَهَالتيَِْ ، فِعْليِْ وَ اسَِبحءَتيِْ   سُوْءِ 

تِكَ ليِْ فيِْ ، وَ كَثرَْةِ شَهَوَاتيِْ وَ غَفْلتيَِْ  وَ كُنِ اللهُّٰمَّ بِعِزَّ

 كلُِّ الاْحَْوَالِ  رَءُوْفاً وَّ �لَيََّ فيِْ جَمِيْعِ الاْمُُوْرِ عَطُوْفاً 
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અય અલઅાહ! માર� ાસુીબત બફુ  મોટ� છે , અને 
માર� ખરાબ હાઅતે મને અિત�યો�્ત  તરા ધ �્લયો 
છે, અને મારા ્ાય�એ મને ખામી  ભય� ્ર� દ�ધો 
છે, અને માર� ્મઝોર�ની સાં્ ળે  મને જ્ડ� અીધો 
છે, અને માર� અાબંી ઉમમીદોએ  મને મારા 
ાાયદાઓથી રો્� દ�ધો છે , અને �ુિનયાએ પોતાના 
ાર�બથી મને છેતર� અીધો છે , અને મારા નાસે મને 
અતયાચાર અને ટાળમટોળથી છેતર� અીધો  છે, અય 
મારા સરદાર! તો તાર� ઈઝઝતના વાસતાથી  તને 
સવાઅ ્� ં� ં �્ મારા � �રા અને ખરાબ ્ાય�  માર� 
�ુઆને ્� �અ થતા રો્� ન અે , અને મારા  �પા 
(ખરાબ) ્ાય� �્ �ની ્ા્ાર� તાર� પાસે  છે તેના 
્ારાે મને ્હ�રમા ંઅપમાિનત ન ્ર , અને મને 
મારા એ્ાતંમા ં�્મ આપેઅા ખરાબ  ્ાય� અને 
બેઅદબીની સ્ આપવામા ંઉતાવળ ન  ્ર, � 
્ામો માર� ્ાયમી ઢ�અાક અને અજાનતાના  અને 
� �બજ વાસના અને માર� ગાઅતના ્ારાે  ્યાર 
(તેની સ્ આપવામા ંઉતાવળ ન ્ર) , અને અય 
અલઅાહ! તાર� ઈઝઝતના વાસતાથી તમામ  
પ�ર�સથિતમા ંમાર� ઉપર મહ�રબાન રહ� , અને મારા  
દર�્ ્ાય�મા ંમાર� ઉપર પેમાળ બન, 

كَ  ْ مَنْ ليِْ �يرَُْ يْ وَ ، الِهِٰيْ وَ رَبيِّ اسَْبحلَہُٗ كَشْفَ ضُرِّ

 اجَْرَيْتَ �لَيََّ  ،الِهِٰيْ وَ مَوْلاَيَ ، النَّظَرَ فيِْ امَْرِيْ 
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تَّبَعْتُ فِيْهِ هَوٰى  نَفْسِيْ وَ لمَْ احَْترَِسْ فِيْهِ  حُكْمًا ا

نيِْ بِمَا اهَْوٰى  وَ اسَْعَدَہٗ �َٰ�  ،مِنْ تَزْيينِِْ �دَُوِّيْ   فغََرَّ

ذٰلكَِ القَْضَاءُ فتََجَاوَزْتُ بِمَا جَرٰى  �لَيََّ مِنْ ذٰلكَِ 

 فلَكََ  ،بَعْضَ حُدُوْدِكَ وَ خَالفَْتُ بَعْضَ اوََامِرِكَ 

ةَ ليِْ فِيْمَا جَرٰى  الحَْمْدُ �لَيََّ فيِْ جَمِيْعِ ذٰلكَِ وَ لاَ حُجَّ

كَ  �لَيََّ  ُُ كَ  فِيْهِ قضََا ُُ َلزَْمَنيِْ حُكْمُكَ وَ بَلاَ   وَ ا
અય મારા અલઅાહ અને મારા પરવર�દગાર ! તારા 
િસવાય મા�ં બી�ુ ં્ોા છે? �્ �ની પાસે ફુ ંસવાઅ 
્� ંમારા  �ુ્ સાનોને ��ર ્રવાનો અને મારા 
્ાય�ની દ�ખર�ખ  રાખવાનો?! અય મારા અલઅાહ! 
અને મારા મૌઅા!  મારા ઉપર ત� ફુ્ મ ્ર� ્ય� �્ 
�મા ંમ� મારા  નાસની ઈચછાઓની તાબેદાર� ્ર� , 
અને મ� તેમાં  �ુ�મન (કસતાનના) કાગાર 
(વસવસા)થી બચી ન  ક્યો, પછ� કસતાનને માર� 
પસદંનીય વસ� ુવડ� મને  દગો આ્યો અને ્ઝાએ 
પા તેનો સાથ આ્યો , પછ� તેમાથંી � ્ાઈં 
સજંોગો ઉભા થયા તેના અીધે મ�  અા �્  હદોને 
ઓળંગી અીધી , અને તારા અાુ્  ફુ્ મોની 
નાારમાની ્ર� , આમ છતા ંઆ બધી  બાબતોમા ં
મારા માટ� તો તારો �કુ જ�ર� છે , � ્ાઈં માર� 
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ઉપર તાર� ્ઝામાથંી ્ર� થ�ુ ંછે (તારો  અઝાબ) 
તેમા માર� પાસે ્ોઈ ફજુજત (�ટ્ારો)  નથી, અને 
તારો ફુ્ મ અને તા� ંઈમતેહાન માર�  ઉપર ન�� 
થઈ � �્ �ુ ંછે, 

تَيْتُكَ يَا الِهِٰيْ بَعْدَ تَقْصِيرِْيْ وَ اسِْرَافيِْ �َٰ�  َ وَ قدَْ ا

مُسْتَقِيْلاً    مُنْلجَسِرًا  نَادِمًا  نَفْسِيْ مُعْتَذِرًا 

ا   مُنِيْبًا  مُسْتَغْفِرًا لاَ اجَِدُ   مُعْترَِفاً   مُذْعِنًا   مُقِرًّ

ا  ْ وَ لاَ مَفْزَ�اً  مَفَرًّ هُ الِيَْهِ  مِمَّا كبحَنَ مِنيِّ تَوَجَّ َ  فيِْ  ا

يَّايَ فيِْ سَعَةِ   امَْرِيْ �يرََْ قبَُوْلكَِ �ذُْرِيْ وَ ادِْخَالكَِ اِ

 رَحْمَتِكَ 
તો પછ� અય મારા મઅ� �દ!  માર� ્ોતાહ� અને 
મારા નાસ ઉપર રઝયાદતી ્યાર  પછ� તાર� તરા 
માા� માગંતો , પસતાતો, ભાગંી પડ�અો , પાછો 
ારનારો, બરકસ ચાહતો, ર�� થનારો ઈ્રાર ્રતો, 
� �અ ્� �અ ્રતો , સવી્ારતો તાર�  બારગાહમા ં
હાજર થયો �ં , ફુ ં� ્ાઈં મારાથી થઈ  � �્ �ુ ંછે 
તેનાથી છટ્�ને ભાગવાનો ્ોઈ રસતો  નથી 
પામતો,અને હવે માર� પાસે ્ોઈ આનયસથાન  નથી 
�્ ફુ ંમાર� બકીસ માટ� તેની તરા ્� , એ િસવાય 
�્ � ુ ંમા� ંબહા�ુ ં્� �અ ્ર� અે અને � ુ ંમને  તાર� 
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િવકાળ રહમતમા ંદાખઅ ્ર� દ�,  

يْ وَ فلجَُّنيِْ  ةَ ضُرِّ َللهُّٰمَّ  فاَقْبَلْ �ذُْرِيْ وَ ارْحَمْ شِدَّ  ا

يَا رَبِّ ارْحَمْ ضَعْفَ بدََنيِْ وَ رِقةََّ ، مِنْ شَدِّ وَثَاقِْ 

يَا مَنْۢ بدََاَ خَلقِْيْ وَ ذِكْرِيْ وَ ، جِلدِْيْ وَ دِقةََّ عَظْمِيْ 

يْ وَ تَغْذِيَتيِْ هَبْنيِْ لاِبْتِدَاءِ كَرَمِكَ وَ  تَرْبِيَتيِْ وَ بِرِّ

كَ بيِْ   سَبحلفِِ بِرِّ
અય અલઅાહ! તો પછ� � ુ ંમારા ઉજરને ્� �અ ્ર , 
અને માર� સખત ા�ુ �્અી ઉપર રહ�મ ્ર , અને મને 
સખત બધંનમાથંી છોડ� દ�, અય મારા પરવર�દગાર 
! રહમ  ્ર � ુ ંમારા કર�રની નબળાઈ અને 
ચામડ�ની ના�ુ્ાઈ અને હાડ્ાની બાર�્ાઈ ઉપર , 
અય �્  �ાે માર� પસદાઈકની અને મને યાદ 
રાખવાની અને માર� પરવર�ક ્રવાની અને માર� 
સાથે ને્�  ્રવાની અને મને ખોરા્ આપવાની 
ક�આત ્ર� , તારા ક�આતના ્રમ અને માર� 
ઉપર અગાઉના  એહસાનોને ધયાનમા ંરાખીને, મને 
માા ્ર� દ�. 

 ْ بيِْ بِنَارِكَ بَعْدَ ،  يَا الِهِٰيْ وَ سَيِّدِيْ وَ رَبيِّ اَ تُرَاكَ مُعَذِّ

تَوْحِيْدِكَ وَ بَعْدَ مَا انْطَوٰى  �لَيَْهِ قلَبيِْْ مِنْ 



 

અ��કમ�્કાલ �ઝ્ારત મશ�રૂ�� આલલલતારદખલલપબબલ814 

مَعْرِفتَِكَ وَ لهَِجَ بِہٖ لسَِبحنيِْ مِنْ ذِكْرِكَ وَ اعْتَقَدَہٗ 

افيِْ وَ دُ�اَئىِْ  ضَمِيرِْيْ مِنْ حُبِّكَ وَ بَعْدَ صِدْقِ ا�ْترَِ

كْرَمُ مِنْ انَْ  َ َنْتَ ا خَاضِعًا لرُِبُوْبِيَّتِكَ ،  هَيْهَاتَ ،  ا

دَ مَنْ  دَ مَنْ ادَْنَيْتَہٗ اوَْ تُشَرِّ تُضَيِّعَ مَنْ رَبّيَْتَہٗ اوَْ تُبَعِّ

 اٰوَيْتَہٗ اوَْ تُسَلِّمَ الىَِ البَْلاَءِ مَنْ كَفَيْتَہٗ وَ رَحِمْتَہٗ 
અય મારા મઅ� �દ! અને અય મારા સરદાર! અને  
અય મારા પરવર�દગાર ! �ુ ંતને એમ જોવામા ં
આવે �્ � ુ ંમને અઝાબ ્રનારો હો , એ પછ� �્ મ� 
તાર� વહદાિનયયતનો ઈ્રાર ્ય� છે ? અને �યાર� 
�્ મા� ં�દઅ તાર� મઅર�ાતથી ઘરેાયેએુ ંછે , અને 
માર� ઝબાન તારો રઝક ્ર� છે , અને મા� ં�ત:્રા 
તાર� મોહબબતમા ંબધંાયેએુ ંછે , અને �યાર� �્ મ�  
સાચો એ્રાર ્ય� છે , અને તાર� પરવર�દગાર�  
સામે િવનમતાથી �ુઆ ્ર� છે , તો બફજુ ��ર છે  
તારાથી એ વાત! �્ (�ુ ંમને અઝાબ ્ર�) , �ુ ં
તેનાથી વધાર� ્ર�મ છે �્ બરબાદ ્ર� તેને �્ �ની 
ત� પરવર�ક ્ર� હતી , અથવા ��ર ્ર� તેને �્ �ને 
ત� નઝદ�્ ્ર�અો હતો , અથવા �ુ ંભટ્તો ્ર�ક 
તેને �્ �ને ત� પનાહ આપી હતી , અથવા તેને 
બઅાઓના હવાઅે ્ર� દ� �્ ��ુ ં� ુ ંભરાપોષા 
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્રતો હતો અને �ના ઉપર ત� મહ�રબાની ્ર� હતી, 

اَ ،  يَا سَيِّدِيْ وَ الِهِٰيْ وَ مَوْلاَيَ  ، وَ ليَْتَ شِعْرِيْ 

تْ لعَِظَمَتِكَ سَبحجِدَةً  وَ �َٰ�  تُسَلطُِّ النَّارَ �َٰ� وُجُوْهٍ خَرَّ

َلسُْنٍ نَطَقَتْ بِتَوْحِيْدِكَ صَادِقةًَ   وَ بشُِكْرِكَ مَادِحَةً  ا

قَةً وَّ �َٰ� ضَمَائرَِ  لهِٰيَّتِكَ مُحَقِّ فتَْ بِاِ وَ �َٰ� قلُوُْبٍ ا�ْترََ

حَوَتْ مِنَ العِْلمِْ بِكَ حَتىّٰ  صَارَتْ خَاشِعَةً وَّ �َٰ� 

جَوَارِحَ سَعَتْ الىِٰ  اوَْطَانِ تَعَبّدُِكَ طَائعَِةً وَّ اشََبحرَتْ 

نُّ بِكَ  ، بِاسْتِغْفَارِكَ مُذْعِنَةً   وَ لاَ  مَا هٰكَذَا الظَّ

نَا بِفَضْلِكَ عَنْكَ يَا كَرِيْمُ يَا رَبِّ   اخُْبرِْ
અને અય ્ાક! અય મારા સરદાર! અને અય મારા 
મઅ� �દ! અને અય મારા મૌઅા! �ુ ં� ુ ં્ા� � આપીક 
જહ�મની આગને એ ચહ�રાઓ ઉપર �્ � તાર� 
અઝમતની સામે સજદામા ં� �્અા હતા ? અને તે 
જબાનો ઉપર  �્ �ાે સાચા �દઅથી તાર� 
વહદાિનયયતનો ઈ્રાર ્ય� હતો અને તારા �કુથી 
વખાા ્યાર હતા, અને તે �દઅો ઉપર �્ �ાે હ્ની 
સાથે તાર� ઈઅાહ�યયતનો  સવી્ાર ્ય� હતો , અને 
તે �ત:્રાો ઉપર �્ �  તારા ઈલમથી ઘરેાયેઅા 
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હતા, તયા ંાધુી �્ તાર� સમક  િવનમ થઈ ગયા , 
અને તે અવયવો ઉપર �્ �ાે  તાર� બદંગીની 
્ોિકક ્ર� હતી , અને તાર� બરક ક તરા ઈકારો 
્ય� હતો , તારાથી આ�ુ ં�મુાન નથી , અને અમને 
તારા ાઝઅ  બાબતે એવી ્ોઈ ખબર પા દ�વા મા ં
નથી આવી, અય ્ર�મ! અય મારા પરવર�દગાર !  

َنْتَ تَعْلمَُ  نْيَا وَ   وَ ا ضَعْفِيْ عَنْ قلَيِْلٍ مِنْۢ بَلاَءِ الدُّ

عُقُوْبَاتهَِا وَ مَا يَجْرِيْ فِيْهَا مِنَ المَْكبحَرِہٖ �َٰ� اهَْلهَِا 

 يَسِيرٌْ ، قلَيِْلٌ مَكْثہُٗ  ، �َٰ� انََّ ذٰلكَِ بَلاَءٌ وَّ مَكْرُوْهٌ 

تُہٗ ، بَقَائُہٗ   فلجََيْفَ احْتِمَاليِْ لبَِلاَءِ ،قصَِيرٌْ مُدَّ

رِہٖ فِيْهَا وَ هُوَ بَلاَءٌ  ، الاْخِٰرَةِ وَ جَليِْلِ  وُقوُْعِ المَْكبحَ

تُہٗ وَ يَدُوْمُ مَقَامُہٗ   وَ لاَ يُخَفَّفُ عَنْ اهَْلہِٖ ،تَطُوْلُ مُدَّ

نْتِقَامِكَ وَ ،  لاِنَّہَٗ لاَ يَلجُوْنُ الاَِّ عَنْ غَضَبِكَ وَ ا

مَاوَاتُ وَ الاْرَْضُ يَا  سَخَطِكَ وَ هٰذَا مَا لاَ تَقُوْمُ لهَُ السَّ
ليِْلُ  عِيْفُ الذَّ َنَا عَبْدُكَ الضَّ سَيِّدِيْ فلجََيْفَ ليِْ وَ ا

 الحَْقِيرُْ المِْسْكِينُْ المُْسْتَلجِينُْ 
અને � ુ ંમાર� ્મઝોર�ને ્ાે છે, �્ ફુ ંઆ �ુિનયાની 
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થોડ� એવી  બઅા અને તેની સ્ને પા સહન ્ર� 
ક્તો નથી , અને � તેની �દર તેના રહ�વાસીઓ 
ઉપર અાગમતી બાબતો, ્ર� થાય છે (તેને પા 
સહન ્ર� ક્તો  નથી), �યાર� �્ હ્�્તમા ંતે 
બઅાઓ અને અાગમતી બાબતો�ુ ંબા્� રહ�� ુ ંથો�ુ ં
છે, અને તે�ુ ંબા્� રહ�� ુ ંસહ�એુ ંછે અને ા�ુસત તેની 
ો�ં્� છે, તો પછ� �્વી ર�તે, ફુ ંઆખેરતની બઅાઓને 
અને તેમા ંપડવાવાળ� ભાર� અાગમતી બાબતોને 
ખમી ક્�ક? �યાર� �્ તે એવી બઅા છે �્ ા�ુસત 
તેની અાબંી છે અને બા્� રહ�� ુ ંતે�ુ ંહમેંકા છે અને 
તેમા ંસપડાએઅાઓને �ટ આપવામા ંઆવકે ન�હ , 
એ માટ� �્ તે બઅા નથી પા હ્�્તમા ંતારો 
ગઝબ અને તારો ઈનતે્ામ અને તાર� નારાઝગી છે, 
અને આ બઅાની સામે આસમાનો અને જમીન ટ્� 
ક �્ ન�હ, તો અય મારા સરદાર! ફુ ં �્વી ર�તે ટ્�  
ક્�ક �યાર� �્ ફુ ંતારો ્મઝોર, અપમાિનત, �ચુછ, 
અાચાર અને બેબસ બદંો �,ં 

ْ وَ سَيِّدِيْ وَ مَوْلاَيَ   لاِيَِّ الاْمُُوْرِ الِيَْكَ ، يَا الِهٰي وَ رَبيِّ

َبْلجِيْ  لاِلَيِْمِ العَْذَابِ وَ ، اشَْكُوْ وَ لمَِا مِنْهَا اضَِجُّ وَ ا

تہِٖ  تہِٖ امَْ لطُِوْلِ البَْلاَءِ وَ مُدَّ تَنيِْ ،شِدَّ ْ  فلَئَِنْ صَيرَّ

للِعُْقُوْبَاتِ مَعَ اَ�دَْائكَِ وَ جَمَعْتَ بَيْنيِْ وَ بينََْ اهَْلِ 



 

અ��કમ�્કાલ �ઝ્ારત મશ�રૂ�� આલલલતારદખલલપબબલ818 

قتَْ بَيْنيِْ وَ بينََْ احَِبَّائكَِ وَ اوَْليَِائكَِ  بَلاَئكَِ وَ فرََّ

 فهََبْنيِْ 
અય મારા મઅ� �દ! અને અય મારા પરવર�દગાર ! 
અને અય મારા  સરદાર! અને અય મારા મૌઅા! ફુ ં
તારા તરા ્યા  ્યા ્ામોની િક્ાયત ્�ં ? અને 
તેમાથંી ્ઈ ્ઈ  વસ�ઓુ ઉપર ા�રયાદ ્� ંઅને 
રો�? �્ તેની અાબંી  બઅા ઉપર અને તેના 
સમયગાળા ઉપર , તો અગર  જો � ુ ંમને તે 
સ્ઓમા ંતારા �ુ�મનોની સાથે કા િમઅ ્ર�ક, 
અને મને તારા અઝાબમા ંસપડાએઅાઓ ની સાથે  
ભેગા ્ર�ક, તેમજ મારા અને તારા ચહ�તાઓ તથા 
તારા વઅીઓમા ં�ુદાઈ નાખીક (તો મા� ં�ુ ંથકે?), 
તો પછ� બકી આપ મને 

تُ �َٰ� يْ  يَا الِهِٰ  ْ صَبرَْ  وَ سَيِّدِيْ وَ مَوْلاَيَ وَ رَبيِّ

تُ ، �ذََابِكَ فلجََيْفَ اصَْبرُِ �َٰ� فِرَاقِكَ  وَ هَبْنيِْ صَبرَْ

�َٰ� حَرِّ نَارِكَ فلجََيْفَ اصَْبرُِ عَنِ النَّظَرِ الىِٰ  كَرَامَتِكَ 

 امَْ كَيْفَ اسَْكُنُ فيِ النَّارِ وَ رَجَائىِْ عَفْوُكَ 
અય મારા મઅ� �દ! અને  અય મારા સરદાર! અને 
અય મારા મૌઅા! અને અય મારા પરવર�દગાર ! ફુ ં
તારા અઝાબ ઉપર  સબ ્ર�ક પા તાર� �ુદાઈ 
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ઉપર �્વી ર�તે સબ ્ર�ક?! અને ફુ ંતાર� 
જહ�મની ગરમી ઉપર સબર  ્ર�ક પા તાર� 
્રામતની નજરથી ��ર રહ�વા ઉપર �્વી ર�તે સબર 
્ર�ક?! અથવા �્વી ર�તે ફુ ંજહ�મમા ંરફુ ં�યાર� �્ 
તાર� બરકસની મને ઉમમીદ છે  

تِكَ يَا سَيِّدِيْ وَ مَوْلاَيَ  لئَِنْ ،  اقُْسِمُ صَادِقاً  ،فبَِعِزَّ

نَّ الِيَْكَ بينََْ اهَْلهَِا ضَجِيْجَ ، تَرَكْتَنيِْ نَاطِقًا  لاَضَِجَّ

الاْمِٰلينَِْ  وَ لاَصَْرُخَنَّ الِيَْكَ صُرَاخَ المُْسْتَصْرِخِينَْ وَ 

َيْنَ  لاَبَْلجِينََّ �لَيَْكَ بُكبحَءَ الفَْاقدِِيْنَ وَ لاَنَُادِيَنَّكَ ا

يَا ، يَا �اَيَةَ اٰمَالِ العَْارِفينَِْ ، كُنْتَ يَا وَليَِّ المُْؤْمِنِينَْ 

ادِقينَِْ  ،غِيَاثَ المُْسْتَغِيْثِينَْ  وَ   يَا حَبِيْبَ قلُوُْبِ الصَّ

 يَا الِهَٰ العَْالمَِينَْ 
તો તને તાર� ઈઝઝતની ્સમ છે , અય મારા  
સરદાર! અને અય મારા મૌઅા! ફુ ંખર�ખર ્સમ  
ખા� �,ં �્ અગર મને બોઅવાની �ટ આપીક તો ફુ ં
ઉમમીદ રાખનારાઓની ા�રયાદની �મ તાર� તરા  
આખેરતવાળાઓની વચચે ા�રયાદ ્ર�ક, અને 
તાર� તરા ા�રયાદ ્ર�ક �વી ર�તે ા�રયાદો 
્રનાર ા�રયાદ ્ર� છે , અને ફુ ંતાર� તરા વરંચત  
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થનારાઓની �મ રડ�ક અને ફુ ંતને પો્ાર�ક �્  
્યા ંછે � ુ ંઅય મોઅમીનોના સરપરસત! અય  
મઅર�ાત ધરાવનારાઓની ઉમમીદોના મ્સદ , અય 
ા�રયાદ�ઓની ા�રયાદોને પહ�ચનાર , અય સારા  
અો્ોના �દઅોના ચહ�તા , અને અય તમામ  
�ુિનયાઓના મઅ� �દ  

اكَ سُبْحَانَكَ يَا الِهِٰيْ وَ بحَِمْدِكَ تَسْمَعُ فِيْهَا  اَ فترََُ

وَ ذَاقَ ، صَوْتَ عَبْدٍ مُّسْلِمٍ سُجِنَ فِيْهَا بِمُخَالفََتِہٖ 

طَعْمَ �ذََابِهَا بِمَعْصِيَتِہٖ وَ حُبِسَ بينََْ اطَْبَاقِهَا 

لٍ  بجُِرْمِہٖ وَ جَرِيْرَتہِٖ وَ هُوَ يَضِجُّ الِيَْكَ ضَجِيْجَ مُؤَمِّ

لرَِحْمَتِكَ وَ يُنَادِيْكَ بِلسَِبحنِ اهَْلِ تَوْحِيْدِكَ وَ 

لُ الِيَْكَ بِرُبُوْبِيَّتِكَ   يَتَوَسَّ
તાર� ઝાત પા્ છે, અય મારા  મઅ� �દ! અને હમદ 
વડ� તાર� પસકંા ્� ં�,ં �ુ ંતને  એમ જોવામા ંઆવે 
�્ � ુ ંસાભંળતો હો જહ�મમાથંી  સમિપ�ત થયેઅા 
બદંાની અવાઝને �્ � તાર�  િવ�ધધતાને ્ારાે 
તેમા ં �્દ હોય , અને તે �નુાહના  ્ારાે જહ�મના 
અઝાબની મ્ ચાખતો હોય , અને તેને તેના ્ારુ 
અને અપરાધના ્ારાે જહ�મના  તબ�ાઓમા ં �્દ 
્ર�અો હોય , �યાર� �્ તે ઉમમીદ  રાખનારાઓની 
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ા�રયાદની �મ તાર� તરા તાર�  રહમત માટ� 
ા�રયાદ ્રતો હોય , અને તે તને  તવહ�દમા ં
માનવાવાળાઓની ઝબાનથી પો્ારતો  હોય, અને 
તાર� તરા તાર� પરવરદ�ગાર�નો વસીઅો  
બનાવતો હોય,  

 يَا مَوْلاَيَ فلجََيْفَ يَبْقٰ فيِ العَْذَابِ وَ هُوَ يَرْجُوْ مَا 

 امَْ كَيْفَ تُؤْلمُِهُ النَّارُ وَ هُوَ يَأمُْلُ  ،سَلفََ مِنْ حِلمِْكَ 

َنْتَ ، فضَْلكََ وَ رَحْمَتَكَ  امَْ كَيْفَ يُحْرِقہُٗ لهَِيْبُهَا وَ ا

امَْ كَيْفَ يَشْتَمِلُ �لَيَْهِ ، تَسْمَعُ صَوْتَہٗ وَ تَرٰى مَكبحَنَہٗ 

َنْتَ تَعْلمَُ ضَعْفَہٗ  هَا وَ ا امَْ كَيْفَ يَتَقَلقَْلُ ، زَفيرُِْ

َنْتَ تَعْلمَُ صِدْقہَٗ   بينََْ  امَْ كَيْفَ ، اطَْبَاقِهَا وَ ا

 تَزْجُرُہٗ زَبَانيَِتُهَا وَ هُوَ يُنَادِيْكَ يَا رَبّهَْ 
અય મારા મૌઅા! તો તે �્વી ર�તે  અઝાબમા ંરહ�કે 
�યાર� �્ તે તાર� અગાઉની  સહનકીઅતાની �વી 
ઉમમીદ રાખતો હોય , અથવા �્વી ર�તે જહ�મની 
આગ તેને દદર  પહ�ચાડકે �યાર�  �્ ત� તારા ાઝઅ 
અને રહમતની ઉમમીદ રાખતો  હોય?! અથવા �્વી 
ર�તે જહ�મની ગરમી તેને બાળકે �યાર� �્ � ુ ંતેનો 
અવાઝ સાભંળતો હોઈક  અને તે�ુ ંઠ�્ા�ુ ંજોતો 



 

અ��કમ�્કાલ �ઝ્ારત મશ�રૂ�� આલલલતારદખલલપબબલ822 

હોઈક? અથવા �્વી ર�તે જહ�મની જવાળાઓ તેને 
ઘરે� અે �યાર� �્ � ુ ંતેની ્મઝોર�ને ્ાતો હોઈક? 
અથવા �્વી ર�તે  જહ�મના તબ�ાઓમા ંતે 
વયા�ુળ થકે �યાર� �્ � ું  તેની સચચાઈને ્ાતો 
હોઈક?! અથવા �્વી ર�તે  જહ�મના ા�ર�તાઓ 
તેને પ્ડકે �યાર� �્ ત� તને  પો્ારતો હોય અય 
મારા પરવર�દગાર ?! 

كُہٗ فِيْهَا   امَْ كَيْفَ يَرْجُوْ فضَْلكََ فيِْ عِتْقِہٖ مِنْهَا فتََترُْ

نُّ بِكَ وَ لاَ المَْعْرُوْفُ مِنْ ، هَيْهَاتَ ،  مَا ذٰلكَِ الظَّ

دِيْنَ مِنْۢ  فضَْلِكَ وَ لاَ مُشْبِهٌ لمَِا �اَمَلتَْ بِهِ المُْوَحِّ

كَ وَ احِْسَبحنكَِ  لوَْ لاَ مَا حَكَمْتَ  فبَِاليَْقِينِْ اقَْطَعُ ، بِرِّ

بِہٖ مِنْ تَعْذِيْبِ جَاحِدِيْكَ وَ قضََيْتَ بِہٖ مِنْ اخِْلاَدِ 

 مُعَاندِِيْكَ لجََعَلتَْ النَّارَ كلُهََّا بَرْدًا وَّ سَلاَمًا وَّ مَا كبحَنَ 

 ،  لاَ مُقَامًا ا وَّ لاِحََدٍ فِيْهَا مَقَرًّ 
અથવા �્વી ર�તે તે જહ�મમાથંી �ટ્ારાનો 
ઉમમીદવાર હોય અને � ુ ંતેને તેમાજં છોડ� દ� ?! તો 
બફજુ ��ર છે  તારાથી એ વાત! , તે�ુ ં�મુાન પા 
તારા બારામાં  નથી, અને તારા ાઝઅની બાબત 
તેમ ્ર�ુ ંમ�ફ �ર  પા નથી , અને ત� તવહ�દમા ં
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માનવાવાળઓ સાથે  � ને્� અને એહસાનનો 
વયવહાર ્ય� છે તેની  સાથે આમ (અઝાબ) ્ર�ુ ં
સરખાપ�ુ ંનથી ધરાવ�ું , તો ફુ ંય્�નની સાથે 
�દઅના �ડાાથી ્ફુ ં� ં �્  અગર તે તારા ઈન્ાર 
્રનારાઓ માટ� અઝાબનો  ા�સઅો ન ્ય� હોત , તો 
� ુ ંતમામ આગને ઠંડ� અને  સઅામતીવાળ� બનાવી 
દ�ત તેમા ્ોઈ એ્�ુ ંપા  રહ�ઠાા અને ઠ�્ા�ુ ંન 
હોત.  

كَ اقَْسَمْتَ انَْ تَمْلاَهََا مِنَ  ُُ سَتْ اسَْمَا للجِٰنَّكَ تَقَدَّ
وَ انَْ  ، مِنَ الجِْنَّةِ وَ النَّاسِ اجَْمَعِينَْ ، الكْبحَفِرِيْنَ 

كَ قلُتَْ  ُُ َنْتَ جَلَّ ثَنَا تُخَلدَِّ فِيْهَا المُْعَاندِِيْنَ وَ ا
مًا  لتَْ بِالاْنِْعَامِ مُتَلجَرِّ اَ فمََنْ كبحَنَ ، مُبْتَدِئًا وَّ تَطَوَّ

 ، مُؤْمِنًا كَمَنْ كبحَنَ فاَسِقًا لاَ يَسْتَوُوْنَ 
પરં� ુતે તારા નામો  � �બજ પા્�ઝા છે તેની ્સમ 
ખાધી છે �્ જહ�મને  ્ાા�રોમાથંી તમામ �જ�ાતો 
અને આદમીઓથી ભર�  દઈક, અને િવરોધીઓને 
તેમા ંહમેંકા રાખીક, અને �ુ ં �્ �ની તઅર�ા મહાન 
છે, ક�આતમા ં� ુ ં્હ�  � �્ યો છે અને � ુ ંઉદાર 
બનીને નેઅમતો વડ� ઉપ્ાર  ્ર� � �્ યો છે , �્ � 
મોઅિમન હોય �ુ ંએ ાાિસ્ (�નેુહગાર) �વો હોય 
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ક �્? ્દ� બરાબર નથી હોતા. 

رْتَهَا وَ ،  الِهِٰيْ وَ سَيِّدِيْ  فاَسَْبحلَكَُ بِالقُْدْرَةِ التيَِّْ قدََّ

بِالقَْضِيَّةِ التيَِّْ حَتَمْتَهَا وَ حَكَمْتَهَا وَ �لَبَْتَ مَنْ �لَيَْهِ 

فيِْ هٰذِهِ الليَّْلةَِ وَ فيِْ هٰذِهِ  انَْ تَهَبَ ليِْ ، اجَْرَيْتَهَا 

بحعَةِ  كلَُّ جُرْمٍ اجَْرَمْتُہٗ وَ كلَُّ ذَنْبٍ اذَْنَبْتُہٗ وَ كلَُّ  السَّ

كَتَمْتُہٗ اوَْ اَ�ْلنَْتُہٗ ، قبَِيْحٍ اسَْرَرْتُہٗ وَ كلَُّ جَهْلٍ عَمِلتُْہٗ 

 اخَْفَيْتُہٗ اوَْ اظَْهَرْتُهُ ، 
અય મારા મઅ� �દ! અને અય મારા  સરદાર! તો ફુ ં
તારાથી સવાઅ ્� ં� ંએ ત્દ�રના  વાસતાથી �્ 
�ની ત� ગોઠવા ્ર� છે , અને તે  ા�સઅાના 
વાસતાથી સવાઅ ્� ં� ં �્ �ને ત� િનિ�ત  ્ય� છે 
અને ્ર� ્ય� છે , અને �ની ઉપર ત�  ા�સઅો ્ર� 
્ય� છે તેની ઉપર � ુ ંસ�ા ધરાવે છે , �્ મને આ 
રાતમા ંઅને આ પળમા ંબકી આપ , દર�્ ્ારુને �્ 
� મ� ્યાર છે અને દર�્ �નુાહને  �્ � મ� ્યાર છે , 
અને દર�્ � �રા ્ામને �્ � મ�  �પાવયા છે , અને 
દર�્ નાદાનીને �્ �ને મ� �પાવી  અથવા એઅઅાન 
્ર�, �ુ્ ત રાખી અથવા ્હ�ર ્ર�; 

ثْبَاتهَِا اللجِْرَامَ الكْبحَتبِِينَْ  ئَةٍ امََرْتَ بِاِ ،  وَ كلَُّ سَيِّ
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 ْ ْ وَ جَعَلمجَُْ ْ بحِِفْظِ مَا يَلجُوْنُ مِنيِّ َلذَِّيْنَ وَكلَّمجَُْ ا

قِيْبَ �لَيََّ  َنْتَ الرَّ شُهُوْدًا �لَيََّ مَعَ جَوَارِحِيْ وَ كُنْتَ ا

ْ وَ بِرَحْمَتِكَ  بحهِدَ لمَِا خَفِيَ عَمحُْ مِنْ وَرَائهِِمْ وَ الشَّ

يْ مِنْ كلُِّ  تَہٗ وَ انَْ تُوَفِّرَ حَظِّ اخَْفَيْتَہٗ وَ بِفَضْلِكَ سَترَْ

َنْزَلتَْہٗ  لتَْہٗ اوَْ بِرٍّ نشََرْتَہٗ  خَيرٍْ ا اوَْ   اوَْ احِْسَبحنٍ فضََّ

ہٗ  رِزْقٍ بَسَطْتَہٗ   اوَْ ذَنْبٍ تَغْفِرُہٗ اوَْ خَطَإٍ تَسْترُُ
અને દર�્ �નુાહ �્ �ને ન�ધવાનો તે માનનીય  
અખનારાઓ (ા�ર�તાઓ)ને ફુ્ મ આ્યો છે , �્ 
�ઓને મારા દર�્ ્ાય�ની યાદ� બનાવવાની  
જવાબદાર� સ�પી છે, અને ત� તેઓને મારા કર�રના 
�ગોની સાથે માર� ઉપર ગવાહ બનાવયા છે , અને 
આ બધા પાછળ � ુ ંજ મારા ઉપર િનર�કા ્રનાર 
છે, અને � ુ ંજ � ્ાઈં તેઓથી �� ુછે તેનો ગવાહ  
છે, પરં� ુત� તાર� રહમત વડ� જ તેને �પાવ�ુ ંછે , 
અને તારા ાઝઅ વડ� જ તેને ઢા્�ુ ંછે  અને એ �્  
દર�્ ખસર �્ � ત� નારઝઅ ્ર� છે , દર�્ તે એહસાન 
�્ �નો ત� ઉપ્ાર ્ય� છે , અથવા દર�્ તે ને્� �્  
�ને ત� ા�અાવી છે , અને દર�્ તે રોઝી �્ �ને ત�  
ા�અાવી છે અને દર�્ તે �નુાહ �્ �ને ત� બકી  
આ્યા છે, અને દર�્ તે � �અ �્ �ને ત� �પાવી છે  
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તેમા ંમારો �હસસો બહોળો ્ર 

يَا الِهِٰيْ وَ سَيِّدِيْ وَ مَوْلاَيَ وَ  ، يَا رَبِّ   يَا رَبِّ   يَا رَبِّ 

 يَا �لَيِْمًا  ، نَاصِيَتيِْ  يَا مَنْۢ بِيَدِہٖ ، مَالكَِ رِقِّـيْ 

يْ وَ مَسْكَنَتيِْ  ا بِفَقْرِيْ وَ فاَقَتيِْ  ، بِضُرِّ  يَا خَبِيرًْ
અય મારા પરવર�દગાર ! અય મારા પરવર�દગાર 
! અય મારા  પરવર�દગાર ! અય મારા મઅ� �દ! 
અને અય મારા  સરદાર! અને અય મારા મૌઅા! 
અને માર� �અુામીના  મારઅ્! અય �્ �ના હાથમા ં
મારો ્ા� � છે! અય  મારા �ુ્ સાન અને અાચાર�ને 
્ાનાર! અય માર�  તગંદસતી અને માર� 
જ��રયાતોની ખબર રાખનાર!  

كَ وَ قدُْسِكَ وَ ،  يَا رَبِّ    يَا رَبِّ   يَا رَبِّ  اسَْبحلَكَُ بحَِقِّ

 انَْ تَجْعَلَ اوَْقاَتيِْ مِنَ ، اعَْظَمِ صِفَاتِكَ وَ اسَْمَائكَِ 

الليَّْلِ وَ النَّهَارِ بذِِكْرِكَ مَعْمُوْرَةً وَّ بخِِدْمَتِكَ 

مَوْصُوْلةًَ وَّ اعَْمَاليِْ عِنْدَكَ مَقْبُوْلةًَ حَتىّٰ تَلجُوْنَ 

اعَْمَاليِْ وَ اوَْرَادِيْ كلُهَُّا ورِْدًا وَّاحِدًا وَّ حَاليِْ فيِْ 

ليِْ ، خِدْمَتِكَ سَرْمَدًا  يَا  ، يَا سَيِّدِيْ يَا مَنْ �لَيَْهِ مُعَوَّ
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 مَنْ الِيَْهِ شَكَوْتُ احَْوَاليِْ 
અય મારા પરવર�દગાર ! અય મારા પરવર�દગાર 
! અય મારા પરવર�દગાર ! ફુ ંતને સવાઅ ્� ં� ં
તારા હ્ના વાસતાથી , તાર� પા્�ઝગીના વાસતાથી 
અને તાર� મહાન િસાતો અને તારા મહાન નામોના  
વાસતાથી, �્ � ુ ંરાત અને �દવસના મારા સમયને  
તારા રઝકથી આબાદ બનાવ અને તાર� રખદમતમાં  
જોડ� દ� , અને મારા આઅમાઅને તાર� નઝદ�્  
્� �અીયયતને પાત બનાવ , તયા ંાધુી �્ મારા 
તમામ આઅમાઅ અને મારો તમામ રઝક એ્ જ 
થઈ ્ય (� તારો રઝક હોય) , અને માર� હાઅતને 
તાર�  રખદમતમા ંહમેંકગીની બનાવ , અય મારા 
સરદાર!  અય તે �્ �ના ઉપર ફુ ંિનભરર �ં, અય તે 
�્ �ની પાસે ફુ ંમાર� હાઅતની ા�રયાદ ્� ં�.ં 

   قوَِّ �َٰ� خِدْمَتِكَ جَوَارِحِيْ   ،يَا رَبِّ  يَا رَبِّ  يَا رَبِّ 

نحِِيْ وَ هَبْ ليَِ الجِْدَّ فيِْ  وَاشْدُدْ �ََ� العَْزِيْمَةِ جَوَا

وَامَ فيِ الاْتِّصَِالِ بخِِدْمَتِكَ حَتىّٰ  خَشْيَتِكَ وَ الدَّ

بحبِقِينَْ وَ اسُْرِعَ الِيَْكَ فيِ  اسَْرَحَ الِيَْكَ فيِْ مَيَادِيْنِ السَّ

وَ اشَْتَاقَ الىِٰ قرُْبِكَ فيِ المُْشْتَاقينَِْ وَ ادَْنُوَ  البَْارِزِيْنَ 
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مِنْكَ دُنُوَّ المُْخْلصِِينَْ وَ اخََافكََ مَخَافةََ المُْوْقِنِينَْ وَ 

 المُْؤْمِنِينَْ  مَعَ  اجَْتَمِعَ فيِْ جِوَارِكَ 
અય મારા પરવર�દગાર ! અય મારા પરવર�દગાર 
! અય મારા  પરવર�દગાર ! તાર� રખદમત માટ� 
મારા કર�રના અવયવોમા ં�ુવવત આપ , અને પા્ા 
ઈરાદા માટ�  મારા બાિતનને મજ� �ત બનાવી દ� , 
અને તારા ખૌામાં મને ગભંર�તા ઈનાયત ્ર , અને 
તાર� રખદમતમાં સતત જોડાયેઅા રહ�વાની તવા�્ 
અતા ્ર , તયા ં ાધુી �્ પહ�અ ્રવાવાળાઓના 
મસદાનોમા ંફુ ંતાર�  તરા રવાના થા� , અને આગળ 
જનારાઓની સાથે  તાર� તરા જલદ� ્�ં , અને 
ઉતાુ્ ોની સાથે તાર�  તરા નઝદ�્ થવામા ંઆ�રુ 
થા�, અને ારુ�અ્સ  અો્ોની �મ તાર� તરા 
નઝદ�્ થા� , અને ફું  ય્�ન રાખનારાઓની �મ 
તારાથી ડ�ં , અને તારા  પાડોકમા ંમોઅમીનોની 
સાથે ભેગો થા�; 

َللهُّٰمَّ وَ مَنْ ارََادَنيِْ بِسُوْءٍ فاَرَِدْهُ وَ مَنْ كبحَدَنيِْ فلجَِدْهُ وَ  ا

اجْعَلنيِْْ مِنْ احَْسَنِ �بَِيْدِكَ نَصِيْبًا عِنْدَكَ وَ 

هِمْ زُلفَْةً لدََيْكَ  نّہَٗ ، اقَْرَبِهِمْ مَْ�ِلةًَ مِّنْكَ وَ اخََصِّ فاَِ

لاَ يُنَالُ ذٰلكَِ الاَِّ بِفَضْلِكَ وَ جُدْ ليِْ بجُِوْدِكَ وَ اعْطِفْ 
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�لَيََّ بِمَجْدِكَ وَ احْفَظْنيِْ بِرَحْمَتِكَ وَ اجْعَلْ لسَِبحنيِْ 

بذِِكْرِكَ لهَِجًا وَّ قلَبيِْْ بحُِبِّكَ مُتَيَّمًا وَّ مُنَّ �لَيََّ 

 بحُِسْنِ اجَِابَتِكَ وَ اقَِلنيِْْ عَثرَْتيِْ وَ اغْفِرْ زَلتيَِّْ 
અય અલઅાહ, અને � ્ોઈ મારા બારામા ં� �રો 
ઈરાદો ્ર� તો તેની સાથે તે�ુ ંજ ્ર , અને � માર� 
સાથે ્પટ ્ર� તેની સાથે તે�ુ ં્ર , અને મને તારા  
બહ�તર�ન બદંાઓમાથંી ્રાર દ� �્ � તાર� નઝદ�્  
નેપઠ �હસસો ધરાવે છે , અને � તારાથી દરજ્માં  
સૌથી વધાર� નઝદ�્ છે , અને � તારાથી 
નઝદ�્�મા ંસૌથી વધાર� મ ા �સ છે , ્ારા �્ બેક્ 
તે દરજ્ ાધુી તારા ાઝઅ િસવાય પહ�ચી ક્ાય 
તેમ નથી , અને � ુ ંતાર� ઉદારતા વડ� માર� ઉપર 
સખાવત ્ર , અને તાર� �ુ્ ગ� વડ� માર� ઉપર 
પેમાળ બન , અને તાર� રહમત વડ� માર� હ�ાાઝત 
્ર, અને માર�  ઝબાનને તારા રઝકમા ંતરબોળ 
રાખ, અને મારા  �દઅને તાર� મોહબબતમા ંાના 
થવાવા�ં બનાવી દ� , અને માર� �ુઆ સાર� ર�તે 
્� �અ ્ર�ને માર� ઉપર  એહસાન ્ર , અને માર� 
� �અ � �્ ને ��ર�ઝુર ્ર�  દ� અને મારાથી થઈ 
ગયેઅા �નુાહોને માા ્ર� દ� 

نَّكَ قضََيْتَ �َٰ� عِبَادِكَ بِعِبَادَتِكَ وَ امََرْتَهُمْ   فاَِ
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ليَْكَ يَا رَبِّ ، بدُِ�اَئكَِ وَ ضَمِنْتَ لهَُمُ الاْجَِابَةَ  فاَِ

  ،نَصَبْتُ وَجْهِيْ وَ الِيَْكَ يَا رَبِّ مَدَدْتُ يَدِيْ 

تِكَ اسْتَجِبْ ليِْ دُ�اَئىِْ وَ بَلغِّْنيِْ مُنَايَ وَ لاَ  فبَِعِزَّ

كْفِنيِْ شَرَّ الجِْنِّ وَ  تَقْطَعْ مِنْ فضَْلِكَ رَجَائىِْ   وَ ا

 الاْنِْسِ مِنْ اَ�دَْائىِْ 
્ારા �્ બેક્ ત� તારા બદંાઓ ઉપર તાર� 
ઈબાદતનો ફુ્ મ ્ય� છે , અને તેમની માટ� �ુઆ 
્� �અ ્રવાની  જમાનત અીધી છે , તો પછ� તાર� 
તરા જ અય મારા  પરવર�દગાર ! મ� મા� ંમો�ું 
રા �ુ ંછે , અને તાર�  તરા જ અય મારા 
પરવર�દગાર ! મ� હાથ ા�અાવયા  છે, તો પછ� તાર� 
ઇજજતના વાસતાથી મારા માટ�  માર� �ુઆને ્� �અ 
્ર� અે , અને મને મારા �દઅની  આર્ ાધુી 
પહ�ચાડ� દ� , અને તારા ાઝઅથી મને  નાઉમમીદ ન 
્ર, અને �જ�ાત અને ઈનસાન �્ �  મારા �ુ�મનો 
હોય તેના કરથી મારા માટ� � �રતો થઈ ્, 

ضَا  �اَءَ ، يَا سَرِيْعَ الرِّ   ،اغِْفِرْ لمَِنْ لاَ يَمْلِكُ الاَِّ الدُّ

الٌ لمَِا تَشَبحءُ  نَّكَ فعََّ يَا مَنِ اسْمُہٗ دَوَاءٌ وَّ ذِكْرُہٗ ، فاَِ
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جَاءُ ، شِفَاءٌ وَّ طَاعَتُہٗ غِنىً  اِرْحَمْ مَنْ رَأسُْ مَالهِِ الرَّ

عَمِ  ، وَ سِلاَحُهُ البُْكبحَءُ  ، يَا دَافِعَ النِّقَمِ ،  يَا سَبحبِغَ النِّ

لمَِ  لمًِا لاَ يُعَلمَُّ ، يَا نُوْرَ المُْسْتَوْحِشِينَْ فيِْ الظُّ ، يَا �اَ

صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ افعَْلْ بيِْ مَا انَْتَ اهَْلہُٗ 

لہِٖ  ُ �َٰ� رَسُوْلہِٖ وَ الاْئَمَِّةِ المَْيَامِينِْ مِنْ اٰ وَ  وَ صَّ�َ الّٰ

ا سَلمََّ تَسْليِْمًا   كَثِيرًْ
અય જલદ� રા� થવાવાળા! બકી દ� એને �્ �  
�ુઆ િસવાય બી�ુ ં્ંઈ જ ધરાવતો નથી , ્ારા �્ 
બેક્ � ુ ં� ચાહ� છે તે ્રનાર છે , અય તે �્  ��ુ ં
નામ દવા છે , અને �નો રઝક િકાા છે , અને �ની 
ઈતાઅત તવગંર� છે , તે માાસ ઉપર રહમ  ્ર �્ 
�ની ા �ડ� ઉમમીદ છે , અને ��ુ ં�હથયાર  રડ�ુ ંછે , 
અય �પુ્ળ નેઅમતો આપનારા! અય  અાગમતી 
બાબતેને ��ર ્રનારા! અય �ધ્ારમાં  
ગભરાવવાવાળાઓને રોકની આપનારા! અય  
આરઅમ �્ �ને કીખવવામા ંનથી આવ�ું , સઅવાત 
મો્અ હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને આઅે  
મોહમમદ (અ.ા.ુસ.) ઉપર , અને માર� સાથે એ�ું  
વતરન ્ર �્ �નો � ુ ંઅાય્ છે , અને અલઅાહ  
સઅવાત મો્અે તેના રા �અ (સ.અ.વ.) અને તેમની  
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આઅમાથંી પિવત ઈમામો (અ.ા.ુસ.) ઉપર અને  
સઘળા સઅામ મો્અે. 

�� � ��ે આહલ

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ ِ رَبِّ ،  بِسْمِ االلهِ الرَّ َلحَْمْدُ لِّٰ ا

لہِٖ وَ  ہٖ وَ اٰ ُ �َٰ� سَيِّدِنَا مُحَمَّدٍ نَبِيِّ العَْالمَِينَْ وَ صَّ�َ الّٰ

َللهُّٰمَّ لكََ الحَْمْدُ �َٰ� مَا جَرٰى بِہٖ ،  سَلمََّ تَسْليِْمًا  ا

كَ فيِْ اوَْليَِائكَِ  ُُ ْ لنَِفْسِكَ ، قضََا َلذَِّيْنَ اسْتَخْلصَْمجَُ ا

تَ لهَُمْ جَزِيْلَ مَا عِنْدَكَ مِنَ  وَ دِيْنِكَ اذِِ اخْترَْ

َلذَِّيْ لاَ زَوَالَ لہَٗ وَ لاَ اضْمِحْلاَلَ  ،النَّعِيْمِ المُْقِيْمِ   ،  ا

هْدَ فيِْ دَرَجَاتِ هٰذِهِ  ُ الزُّ بَعْدَ انَْ شَرَطْتَ �لَلهَِْ

نيَِّةِ وَ زُخْرُفِهَا وَ زِبْرِجِهَا  نْيَا الدَّ  الدُّ
(ક� ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે.  સઘળા વખાા એ અલઅાહના 
માટ� છે � તમામ �ુનીયાઓનો પાઅનહાર છે. અને 
રહમત નાઝીઅ થાય તેના નબી અને અમારા સરદાર 
હઝરત મોહમમદ ાસુ�ાુા (સ.અ.વ.) અને તેની પિવત 
આઅ ઉપર, એવી રહમત અને સઅામ થાય �્ � 
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સઅામ થવાનો હ્ છે. બાર� ઇઅાહા ! � ફુ્ મો ત� તારા 
અવઅીયા માટ� ન�� ્યાર છે તેના માટ�  �ુ ં વખાા 
્રવાને અાય્ છે. એ વઅીઓ �મને ત� તારા માટ� 
અને તારા દ�ન માટ� �ુટં� ્ાઢ�ા.તેથી ત� તેમને તાર� 
એવી અનતં નેઅમતો આપવા�ુ ં ન�� ્�ુર �્ �મા ં
્દ� ઘટાડો (થતો નથી) �્ ઉાપ થતી નથી.આ તયાર� 
બન�ુ ંજયાર� ત� તેમની પાસેથી આ પસત �ુિનયાના 
દર�્ હોદાઓ અને તેના ખોટા મોહ અને આ્ષરાના 
રાખવાના બારામા ંવાયદો અીધો. 

ُ الوَْفاَءَ بِہٖ  ، فشََرَطُوْا لكََ ذٰلكَِ وَ �لَِمْتَ مِمحُْ

كْرَ العَْليَِّ وَ  مْتَ لهَُمُ الذِّ ْ وَ قدََّ بْمجَُ ْ وَ قرََّ فقََبِلمجَُْ

ْ مَلائكَِتَكَ وَ ، الثَّنَاءَ الجَْليَِّ  وَ اهَْبَطْتَ �لَلهَِْ

ْ بِوَحْيِكَ وَ رَفدَْتَهُمْ بِعِلمِْكَ  مْمجَُ ُ ، كَرَّ وَ جَعَلمجَُْ

رِيْعَةَ  نكَِ   ◌َ ليَْكاِ ]الذَّ  وَ الوَْسِيْلةََ الىِٰ رِضْوَا
પછ� તેઓએ તાર� ખાતર એ વાયદો ્ય� અને �ુ ંએ 
વાતને સાર� ર�તે ્ાતો હતો �્ તેઓ આ વાયદાને 
િનભાવકે. પછ� ત� તેઓને �સવ્ાયાર અને ત� તેઓને 
તાર� નજદ�્��ુ ં સથાન આ્�ુ ં અને ત� તેમના માટ� 
ઉચચતર યાદ અને સપપટ વખાા ર�ુ ્યાર અને 
તેમના ઉપર તારા માઅાએ્ાઓને નાઝીઅ ્યાર અને 
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તેમને તાર� વહ� વડ� માનવતં બનાવયા, અને ત� 
તારા ઇલમ વડ� તેમને નવા�યા અને તેઓને તાર� 
તરા આવવાનો તેમજ તાર� �કુ�ુદં�નો વસીઅો 
બનાવયા. 

فبََعْضٌ اسَْكَنْتَہٗ جَنَّتَكَ الىِٰ انَْ اخَْرَجْتَہٗ مِنْهَا وَ 

يْتَہٗ وَ مَنْ اٰمَنَ مَعَہٗ مِنَ  بَعْضٌ حَمَلتَْہٗ فيِْ فلُكْكَِ وَ نجََّ

تّخََذْتَہٗ لنَِفْسِكَ نِ   وَ بَعْضٌ  ،الهَْللجََةِ بِرَحْمَتِكَ  ا

وَ   سَبحلَكََ لسَِبحنَ صِدْقٍ فيِ الاْخِٰرِيْنَ فاَجََبْتَہٗ  وَّ خَليِْلاً 

  تَكلْيِْمًا وَ بَعْضٌ كلَمَّْتَہٗ مِنْ شَجَرَةٍ ، جَعَلتَْ ذٰلكَِ �لَيًِّا 

 بَعْضٌ اوَْلدَْتَہٗ ا وَّ  وَزِيْرً   وَ  وَ جَعَلتَْ لہَٗ مِنْ اخَِيْهِ رِدْءًا

َيّدَْتَہٗ بِرُوْحِ  نَاتِ وَ ا تَيْتَہٗ البَْيِّ مِنْ �يرَِْ ابٍَ وَّ اٰ

 القُْدُسِ 
પછ� તેમાથંી અાુ્ ને (હ. આદમ અ.સ.ને ) જ�તના 
બગીચાઓમા ંસથાન આ્�ુ ંઅને પછ� ત� તેમને તેની 
બહાર મો્લયા.અને તેઓમાથંી અાુ્ ને (હઝરત �હુ 
અ.સ.ને ) ત� હોડ�મા ંસવાર ્યાર અને તાર� રહમત 
થ્� ત� તેમને અને તેમના ઉપર ઈમાન 
અાવનારાઓને િવનાકથી બચાવી અીધા. અને 
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તેઓમાથંી અાુ્ ને (હઝરત ઈબાહ�મ અ. સ.ને ) ત� 
તારા ખઅીઅ ( િમત) તર� �્ �ુટં� ્ાઢ�ા અને તેમને 
તને િવનતંી ્ર� �્ તેમને આખર ઝમાનામા ં સાચી 
ઝબાન આપવામા ંઆવે તો ત� તેમની ઈચછાને � �ાર 
્ર� અને તેમને ઉચચ દરજ્ ઉપર િન�કુત ્યાર.અને 
તેઓમાથંી અાુ્  ( હઝરત ાસુા અ. સ.)ની સાથે 
ઝાડની મારાતે વાત ્ર� અને તેમના ભાઈ (હઝરત 
હા�ુન અ.સ.)ને તેમના સાથી અને વઝીર બનાવયા. 
અને તેઓમાથંી અાુ્ ને ( હઝરત ઈસા અ.સ. ને) 
િપતા િવના પસદા ્યાર, અને તેમને સપપટ િનકાનીઓ 
આપી અને �ફઅુ �ુ�ુસ થ્� તેમની મદદ ્ર�. 

 ا وَّ شَرَعْتَ لہَٗ شَرِيْعَةً وَّ نَهَجْتَ لہَٗ مِنْهَاجً   وَ كلٌُّ 

تَ لہَٗ اوَْصِيَاءَ  ْ ، بَعْدَ مُسْتَحْفِظٍ    ، مُسْتَحْفِظًاتَخَيرَّ

ةٍ  ةٍ لىٰ اِ مِنْ مُدَّ ةً �َٰ� ،  قاَمَةً لدِِيْنِكَ اِ  ،  مُدَّ وَ حُجَّ

ہٖ ، عِبَادِكَ  وَ يَغْلبَِ  وَ لئَِلاَّ يَزُوْلَ الحَْقُّ عَنْ مَقَرِّ

َ يَقُوْلَ البَْاطِلُ �َٰ� اهَْلہِٖ وَ لاَ  َ حَدٌ لوَْ ا ليَْنَا اِ رْسَلتَْ  لاَ ا

َ  ◌ًا وَّ  مُنْذِرلاً رَسُوْ  يَاتِكَ اٰ    فنََتَّبِعَ يًا  هَادِ �لَمًَا قَمْتَ لنََا ا

َ مِنْ قبَْلِ  نْتَهَيْتَ  ، نذَِلَّ وَ نخَْزٰىنْ ا  الىِٰ انَِ ا
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ُ �لَيَْهِ  بِالاْمَْرِ الىِٰ حَبِيْبِكَ وَ نجَِيْبِكَ مُحَمَّدٍ صَّ�َ الّٰ

لہِٖ،  وَ اٰ
અને તેઓ દર�્ને માટ� ત� એ્ કર�અત બનાવી અને 
દર�્ને માટ� રસતાઓ િન�કુત ્યાર.અને ત� તેમના 
માટ� વસીઓને �ુટં� ્ાઢ�ા, એ્ ાદુતથી બી� ાદુત 
ાધુી એ્ પછ� એ્ તારા દ�ન�ુ ંરકા ્રનાર અને  
દ�નને ્ાયમ ્રનાર, �થી તારા બદંાઓ ઉપર 
ફજુજત તમામ થાય અને એ માટ� �્ હ્ પોતાના 
�્નદથી હટ� ન ્ય અને બાતીઅ હ્વાળા ઉપર 
ગારઅબ ન થઈ ્ય. અને ્ોઈ પા એમ ન ્હ� ક �્ 
�્ અમારા માટ� ્ોઈ ડરાવનાર રાઅુને કા માટ� ન 
મો્લયા? અને અમારા માટ� �હદાયતની િનકાનીની 
સથાપના કા માટ� ન ્ર�? �્ �થી અમે િતરસ�સત અને 
હડ� �ત થતા પેહઅા તાર� િનકાનીઓ(પયગમબરો 
અને ઇમામો)�ુ ંઅ�સુરા ્રતે. તયા ંાધુી �્ ત� તારા 
મેહ�બુ અને તારા ઉમદા રા �અ હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.) તેમની અને તેમની ઔઅાદ ઉપર અલઅાહ 
રહમત નાઝીઅ ્ર�, તેમના દારા �રસાઅતના કમને 
સ�ં �ાર ્ય�. 

فكَبحَنَ كَمَا انْتَجَبْتَہٗ سَيِّدَ مَنْ خَلقَْتَہٗ وَ صَفْوَةَ مَنِ 

كْرَمَ مَنِ  َ اصْطَفَيْتَہٗ وَ افَضَْلَ مَنِ اجْتَبَيْتَہٗ وَ ا
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َنْبِۢيَائكَِ وَ بَعَثْتَہٗ الىَِ ،اعْتَمَدْتَہٗ  مْتَہٗ �َٰ� ا  قدََّ

الثقََّلينَِْ مِنْ عِبَادِكَ وَ اوَْطَأتَْہٗ مَشَبحرِقَكَ وَ مَغَارِبَكَ 

اقَ وَ عَرَجْتَ  رْتَ لهَُ البرَُْ   الىِٰ سَمَائكَِ بِهٖوَ سَخَّ
તેઓ એવા જ હતા �્ �વા ત� તેમને પસદં ્યાર હતા, 
તમામ  મ એુ્ ના સરદાર અને તારા પસદં ્રાએઅા 
બનદાઓમા ં સૌથી નેપઠ અને તારા પસદં ્ર�અા 
બદંાઓમા ં સૌથી ઉ�મ અને તારા ભરોસા પાત 
અો્ોમા ંસૌથી વધાર� માનનીય હતા. ત� તેમને તારા 
તમામ નબીઓ ઉપર પાથિમકતા આપી અને તેમને 
તારા તમામ બદંાઓ તરા મો્લયા અને તારા � �વર 
અને પિ�મને તેમના ્બ્મા ં સ�્યા  અને તેમને 
�રુા્ની સવાર� ઉપર સવાર ્યાર અને તેમને તારા 
આસમાનની �અુદં�ઓ ાધુી અઇ ગયો. 

نْقِضَاءِ  وَ اوَْدَعْتَہٗ �لِمَْ مَا كبحَنَ وَ مَا يَلجُوْنُ الىَِ ا

ئيِْلَ ، خَلقِْكَ  عْبِ  وَ حَفَفْتَہٗ بجَِبرَْ ثُمَّ نَصَرْتَہٗ بِالرُّ

مِينَْ مِنْ مَلاَئكَِتِكَ وَ وَ�دَْتَہٗ  وَ مِيْكبحَئيِْلَ وَ المُْسَوِّ

يْنِ كلُہِّٖ وَ لوَْ كَرِهَ المُْشْرِكُوْنَ  انَْ تُظْهِرَ دِيْنَہٗ �ََ� الدِّ

اَ صِدْقٍ مِنْ اهَْلہِٖ ،   أتَْہٗ مُبَوَّ  وَ ذٰلكَِ بَعْدَ انَْۢ بَوَّ
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અને ત� તેમને � ્ઇ પા બની ��ુુ ં છે અને તાર� 
ખીલ્તના �ત ાધુી � ્ઇ પા બનવા�ુ ં છે તે�ુ ં
ઇલમ અતા ્�ુર. તયાર પછ� ત� તેઓને રોઅબ અને 
જઅાઅ થ્� મદદ ્ર�,  અને ત� તેઓની આ�ુબા�ુ 
�બઇઅ (અ.) , મી્ાઈઅ (અ.) , અને ખાસ 
ાર��તાઓને નીમયા. અને ત� તેમને વાયદો ્ય� �્ �ુ ં
તેમના દ�નને બધા મઝહબો ઉપર ગારઅબ બનાવીક 
પછ� ભઅેને ાકુર�્ોને તે અાગમ�ુ ંજ �્મ ન અાગ.ે 
અને આ એની  બાદ ્�ુર  �્ ત� તેમના 
એહઅેબયતમાથંી તેમના વસીને િન�કુત ્યાર. 

لَ بَيْتٍ وُضِعَ للِنَّاسِ، للَذَِّيْ  وَ جَعَلتَْ لہَٗ  وَ لهَُمْ اوََّ

نَاتٌ  ،  هُدًى للِعَْالمَِينَْ ا وَّ بِبَلجَّةَ مُبَارَكً  يَاتٌ بَيِّ  فِيْهِ اٰ

بْرَاهِيْمَ وَ مَنْ دَخَلہَٗ كبحَنَ اٰمِنًا  نَّمَا  وَ قلُتَْ ،  مَقَامُ اِ اِ

ُ ليُِذْهِبَ عَنْلجُمُ الرِّجْسَ اهَْلَ البَْيْتِ وَ  يُرِيْدُ الّٰ

ا رَكُمْ تَطْهِيرًْ  يُطَهِّ
અને ત� તેમના અને તેમની એહઅેબસત (અ.સ.)ના માટ� 
પથમ ઘર (્ા’બા) િન�કુત ્�ુર �્ �ને અો્ોને માટ� 
બનાવવામા ંઆવ�ુ ંછે. તે મ�ામા ંછે �્ � �ુિનયાઓ 
માટ� �હદાયત અને બર્ત�ુ ં સથાન છે. તેમા ં
િનકાનીઓ અને સપપટ �રુાવાઓ છે, મ્ામે ઈબાહ�મ, 
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�્ � ્ોઈ તેમા ંદાખઅ થઇ ગયો તે ારુરકત છે. અને 
ત� ારમાવ�ુ ં �્ : “બેક્ અય એહઅેબસત (અ.સ.)! �દુા 
એ િસવાય ્ઇજ નથી ચાહતો �્ દર�્ ન્સતોને 
તમારાથી ��ર રાખે અને તમોને એવી ર�તે પા્ રાખ ે
�વો પા્ રાખવાનો હ્ છે. 

لہِٖ  تُكَ �لَيَْهِ وَ اٰ  ثُمَّ جَعَلتَْ اجَْرَ مُحَمَّدٍ صَلوََا

 فقَُلتَْ قُلْ لاَ اسَْئَللجُُمْ �لَيَْهِ ، مَوَدَّتَهُمْ فيِْ كِتَابِكَ 

 وَ قلُتَْ مَا سَبحلَتُْلجُمْ مِنْ  ، اجَْرًا الاَِّ المَْوَدّةََ فيِ القُْرْبىٰ 

 وَ قلُتَْ مَا اسَْئَللجُُمْ �لَيَْهِ مِنْ اجَْرٍ ، اجَْرٍ فهَُوَ للجَُمْ 

 الاَِّ مَنْ شَبحءَ انَْ يَتَّخِذَ الىِٰ رَبِّہٖ سَبِيْلاً 
પછ� તાર� �્તાબ ( �ુરાને મ�દ)મા ં તેઓની 
(એહઅેબસત અ.સ.ની) મોહબબતને હ. મોહમમદ 
(સ.અ.વ.)ની �રસાઅતના ્ાય�નો બદઅો ઠરાવયો. 
પછ� ત� ્�ુ ં: “અય રાઅુ! આપ ્હ� દો �્ ફુ ં
(�રસાઅતના ્ાય�ના) બદઅામા ં મારા એહઅેબસત 
(અ.સ.)ની મોહબબત િસવાય બીજો ્ોઈ બદઅો નથી 
ચાહતો.” અને  પછ� ત� ારમાવ�ુ ં �્ (આપ ્હ� દો �્) 
“મ� � ્ોઈ બદઅો તમાર� પાસેથી માીંયો છે તે 
તમારાજ માટ� છે.” અને  ત� ્�ુ ં(આપ ્હ� દો) :  “ ફુ ં
તમાર� પાસે બીજો ્ોઈ જ બદઅો નથી ચાહતો 
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િસવાય �્ � ્ોઈ ચાહ� તે તેના રબ તરાના રસતાને 
અપનાવી અે.” 

بِيْلَ الِيَْكَ  نكَِ   فكَبحَنُوْا هُمُ السَّ ، وَ المَْسْلكََ الىِٰ رِضْوَا

َيَّامُہٗ اقَاَمَ وَليَِّہٗ �لَيَِّ بْنَ ابيَِْ طَالبٍِ  فلَمََّا انْقَضَتْ ا

لهِِمَا هَادِيًا تُكَ �لَيَْهِمَا وَ اٰ  اذِْ كبحَنَ هُوَ المُْنْذِرَ وَ  ،صَلوََا

امََامَہٗ  مَنْ كُنْتُ مَوْلاَهُ  فقََالَ وَ المَْلاَُ ، لكِلُِّ قوَْمٍ هَادٍ 

َللهُّٰمَّ وَالِ مَنْ وَالاَهُ وَ �اَدِ مَنْ �اَدَاهُ وَ  ،فعََليٌِّ مَوْلاَهُ   ا

نْصُرْ مَنْ نَصَرَہٗ وَ اخْذُلْ مَنْ خَذَلهَُ   ا
આથી તેઓ ( એહઅેબસત અ.સ.) તારા ાધુી 
પહ�ચવાનો રસતો છે અને તાર� �કુ�દુ� હાિસઅ 
્રવાનો માગર છે. અને  જયાર� તેમનો ( રાઅુ 
સ.અ.વ.ની ન�વુવતનો) સમયગાળો � �રો થયો. 
તેમાે હ. અઅી ઇબને અબી તારઅબ ( અ.સ.)ને 
�હદાયત માટ� પોતાના વઅી િન�કુત ્યાર. તાર� 
ર�હમત નારઝઅ થાય તે બ�ે ઉપર અને તેમની આઅ 
ઉપર �્ તેઓ ડરાવનારા અને દર�્ ઉમમતના માટ� 
હાદ� હતા. પછ�  તેમાે (રાઅુ સ.અ.વ. એ) એ્ 
્હ�ર મજમામા ંએઅાન ્�ુર : “�નો ફુ ંમૌઅા � ંતેના 
અઅી (અ.) પા મૌઅા છે.” “અય અલઅાહ �ુ ં તેા ે
દોસત રાખ �્ � અઅી (અ.)ને દોસત રાખ ેઅને તેની 



 

અ��કમ�્કાલ �ઝ્ારત મશ�રૂ�� આલલલતારદખલલપબબલ841 

સાથે �ુ�મની રાખ � અઅી (અ.) સાથે  �ુ�મની રાખે 
અને તેની મદદ ્ર �્ � અઅી (અ.)ની મદદ ્ર� 
અને � તેમને તય� દ� તેને �ુ ંતય� દ�.” 

ہٗ  وَ  َنَا نَبِيَّہٗ فعََليٌِّ امَِيرُْ َنَا وَ   وَ قاَلَ مَنْ كُنْتُ ا  قاَلَ ا

وَ سَبحئرُِ النَّاسِ مِنْ شَجَرٍ  وَاحِدَةٍ  �لَيٌِّ مِّنْ شَجَرَةٍ 

فقََالَ لہَٗ ،  وَ احََلہَّٗ مَحَلَّ هَارُوْنَ مِنْ مُوْسٰ ، شَتىّٰ 

نَّہَٗ لاَ نَبيَِّ  ْ بِمَْ�ِلةَِ هَارُوْنَ مِنْ مُوْسٰ الاَِّ ا َنْتَ مِنيِّ ا

بْنَتَہٗ سَيِّدَةَ نسَِبحءِ العَْالمَِينَْ ، بَعْدِيْ  وَ ، وَ زَوَّجَهُ ا

وَ سَدَّ الاْبَْوَابَ الاَِّ ، احََلَّ لہَٗ مِنْ مَسْجِدِہٖ مَا حَلَّ لہَٗ 

  ثُمَّ اوَْدَعَہٗ �لِمَْہٗ وَ حِكْمَتَہٗ ،بَابَہٗ 
પછ� ારમાવ�ુ ં �્ : “�નો ફુ ંનબી �,ં અઅી (અ.) તેના 
અમીર છે.” અને ારમાવ�ુ ં: “ફુ ંઅને અઅી (અ.) બનેં 
એ્ જ ઝાડમાથંી છ�એ અને બી્ બધા અો્ો �ુદા 
ઝાડમાથંી છે.” અને  તેઓની િનસબત પોતાની સાથે 
એવી ર�તે આપી �વી ર�તે હા�ન (અ.)ની િનસબત 
હઝરત ાસુા (અ.) સાથે હતી. પછ� તેમેા ે( હઝરત 
રાઅુે �દુા સ.અ.વ. એ) તેમને (હઝરત અઅી અ.સ. 
ને) ારમાવ�ુ ં: “તમારો દરજજો માર� નજદ�્ એવો છે 
�વો હ. હા�ન (અ.)નો હ. ાસુા (અ.)ની નજદ�્ હતો. 



 

અ��કમ�્કાલ �ઝ્ારત મશ�રૂ�� આલલલતારદખલલપબબલ842 

િસવાય એ �્ મારા પછ� ્ોઈ નબી નથી.” અને તેમને 
તેમની (હ. અઅી અ.સ. ની) કાદ� પોતાની �ુ તર � 
�ુનીયાઓની �ીઓની સરદાર છે તેમની સાથે ્ર�. 
અને તેમના માટ� મસ�દમા ંતે બ�ુ ંહઅાઅ ઠરાવ�ુ ં� 
પોતાના ( હ. રાઅુ ે �દુા સ.અ.વ. ના) માટ� હઅાઅ 
હ�ુ.ં અને  તેમના ( ઘરના) દરવા્ િસવાય બી્ 
બધાના (ઘરના) દરવા્ઓ બધં ્રાવી દ�ધા. (� 
મસ�દમા ં �અુતા હતા) પછ�  આપ ( સ.અ.વ.)એ 
પોતા�ુ ંઇલમ અને �હ્મત તેમને અતા ્�ુર  

َنَا مَدِيْنَةُ العِْلمِْ وَ �لَيٌِّ بَابُهَا فمََنْ ارََادَ  فقََالَ  ا

 ثُمَّ قاَلَ  ،فلَيَْأتْهَِا مِنْۢ بَابِهَا المَْدِيْنَةَ وَ الحِْكْمَةَ 

َنْتَ اخَِيْ وَ وَصِيِّيْ وَ وَارِثيِْ  لحَْمُكَ مِنْ لحَْمِيْ وَ ، ا
دَمُكَ مِنْ دَمِيْ وَ سِلمُْكَ سِلمِْيْ وَ حَرْبُكَ حَرْبيِْ وَ 

الاْيِْمَانُ مُخَالطٌِ لحَْمَكَ وَ دَمَكَ كَمَا خَالطََ لحَْمِيْ وَ 

َنْتَ �دًَا �ََ� الحَْوْضِ خَليِْفَتيِْ ، دَمِيْ   وَ ا
અને પછ� ારમાવ�ુ ં “ફુ ં ઇલમ�ુ ંકહ�ર � ંઅને અઅી 
(અ.) તેનો દરવાજો છે. તો પછ� � ્ોઈ આ કહ�ર 
(ઇલમ) અને �હ્મતનો ઈરાદો ્ર� તો તેાે આ 
દરવા્માથંી દાખઅ થ�ુ ં જોઈએ.” પછ�  આપ 
(સ.અ.વ.)એ ારમાવ�ુ ં: “તમે મારા ભાઈ, મારા વસી 
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અને મારા વારસદાર છો.” “તમા� ંગો�ત મા� ંગો�ત 
છે.” “અને તમા� ંઅોહ� મા� ંઅોહ� છે,” “અને તમાર� 
ાઅુેહ એ માર� ાઅુેહ છે,” “અને તમાર� જગં એ માર� 
જગં છે.” “અને ઈમાન તમારા ગો�ત અને અોહ�મા ં
એવી ર�તે ભળ� ગ�ુ ં છે �વી ર�તે મારા ગો�ત  અને 
અોહ�મા ંભળેએુ ંછે.” “અને ્ાઅે હૌઝ ે્ૌસર ઉપર તમે 
મારા ખઅીાા હકો” 

َنْتَ تَقْضِيْ دَيْنيِْ وَ تُنْجِزُ �دَِاتيِْ  وَ شِيْعَتُكَ �َٰ� ،  وَ ا

ةً وُجُوْهُهُمْ حَوْليِْ فيِ الجَْنَّةِ وَ  بْيَضَّ مَنَابِرَ مِنْ نُوْرٍ مُّ

انيِْ   وَ لوَْ لاَ انَْتَ يَا �لَيُِّ لمَْ يُعْرَفِ  ، هُمْ جِيرَْ

لاَلِ وَ ، المُْؤْمِنُوْنَ بَعْدِيْ  وَ كبحَنَ بَعْدَہٗ هُدًى مِنَ الضَّ

ِ المَْتِينَْ وَ صِرَاطَهُ  نُوْرًا مِنَ العَْٰ� وَ حَبْلَ الّٰ

 وَ لاَ  ، لا يُسْبَقُ بِقَرَابَةٍ فيِْ رَحِمٍ  المُْسْتَقِيْمَ، 

  وَ لاَ يُلحَْقُ فيِْ مَنْقَبَةٍ مِنْ مَنَاقِبِهِ  ، بِسَبحبِقَةٍ فيِْ دِيْنٍ 

لهِِمَا ُ �لَيَْهِمَا وَ اٰ سُوْلِ صَّ�َ الّٰ  يَحْذُوْ حَذْوَ الرَّ
“અને તમે મારા ્ઝરને અદા ્રકો અને મારા 
વાયદાઓને � �રા ્રકો.” “અને તમારા કીયાઓ 
� �રના મીમબર ઉપર (બેઠા) હકે. તેઓ પ્ાિકત ચેહરા 
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સાથે જ�તમા ંમાર� આ�ુબા�ુ હકે અને મારા પાડોકી 
હકે.” અને (પછ� ્�ુ)ં  “અય અઅી (અ.) અગર તમે 
ન હોતે તો મારા બાદ મોઅિમનોની ઓળખ ન થઇ 
ક્તે.” અને  તેમના ( હ. રાઅુ ે �દુા સ.અ.વ. ની) 
પછ� તેઓ ( હ. અઅી અ.સ.), �મુરાહ�મા ં �હદાયત 
અને �ધ્ારમા ં �રુ છે. અને  અલઅાહની મજ� �ત 
રસસી અને તેનો સીધો રસતો છે.  ન તો ્ોઈ તેમના 
્રતા ં( પયગબંર સ .અ.વ. સાથે) સબંધંમા ં વધાર� 
નજદ�્ છે, અને  ન તો ્ોઈ દ�નમા ં તેમના ્રતા 
આગળ છે. અને  ્ોઈપા વય�કત, ્ોઈપા �ાુમા,ં 
તેમના ( અઅી અ.સ. ના) �ાુોથી ચઢ�યા� ુ ં બની 
ક્�ુ ંનથી. તેઓ  (અઅી અ.સ.) રા �અ (સ.અ.વ.)ના 
રસતાને અ�સુયાર. અલઅાહની  રહમત થાય તે બનેં 
ઉપર અને તેમની આઅ ઉપર. 

ِ لوَْمَةُ لاَئمٍِ    وَ يُقَاتِلُ �ََ� التَّأوِْيْلِ وَ لاَ تَأخُْذُہٗ فيِ الّٰ

َبْطَالهَُمْ ،   وَ   قدَْ وَتَرَ فِيْهِ صَنَادِيْدَ العَْرَبِ وَ قتََلَ ا

بَانَهُمْ فاَوَْدَعَ قلُوُْبَهُمْ احَْقَادًا بدَْرِيَّةً وَّ  نَاوَشَ  ُْ ذُ

هُنَّ  يَّةً وَّ حُنَيْنِيَّةً وَّ �يرََْ   �دََاوَتهِِ فاَضََبّتَْ �َ�ٰ ، خَيْبرَِ

َ وَ  كِثِينَْ وَ حَتىّٰ  مُنَابذََتهِِ �َ�ٰ كَبّتَْ ا  قتََلَ النَّا

ہٗ  لَ قتََ  نحَْبَهٗ وَ قَضٰ وَ لمََّا ، القَْاسِطِينَْ وَ المَْارِقينَِْ 



 

અ��કમ�્કાલ �ઝ્ારત મશ�રૂ�� આલલલતારદખલલપબબલ845 

لينَِْ   اشَْقَ  الاْخِٰرِيْنَ يَتْبَعُ اشَْقَ الاْوََّ
અને તેમા ે(�ુરઆનની) તાવીઅના આધાર� જગં ્ર�. 
અને અલઅાહની રાહમા ંતેમા ે્ોઈ ઠપ્ો આપનારના 
મેાા-ટોાા �્ ધમ્�ની પરવા ન ્ર�. તેમાે  
અરબોના મોટા મોટા બહા�ુરો�ુ ં � �ન વહાવ�ુ ં અને 
તેમના અડવસયાઓને ્તઅ ્યાર અને તેમન વ�ઓ 
(હ�સ્ અો્ો)�ુ ંઉપર ફમુઅો ્ય�. તયાં ાધુી �્ તેમા ે
બદ, ખસબર, ફનુસન અને બી� જગંો ્ર� �ના ્રને 
તેમના દ�અો નારત અને �ુ�મનીથી ભરાઈ ગયા.અને 
(તેઓ) તેમની �ુ�મનીમા ં તેમની િવ�ુદ ઉભા થયા 
અને (તેઓએ) તેમના િવ�ુદ ફમુઅાઓ ્યાર. તયા ંાધુી 
�્ બયઅત તોડવાવાળાઓ અને ઇસઅામની િવ�ુદ 
અડવાવાળા �ુ�મનો અને દ�નથી ની્ળ� 
જવાવાળાઓને ્તઅ ્ર� અીધા.અને જયાર� તેમની 
ઝીનદગીની ાદુત � �ર� થઇ તો આખર� દૌરના 
બદતર�ન વય�કતએ આપને ્તઅ ્ર� કહ�દ  ્યાર. 
તેાે �ુના દૌરના બદતર�ન વય�કત�ુ ંઅ�સુરા ્�ુર. 

لہِٖ فيِ  ُ �لَيَْهِ وَ اٰ ِ صَّ�َ الّٰ لمَْ يُمْتَثلَْ امَْرُ رَسُوْلِ الّٰ

ةٌ �َٰ� مَقْتِہٖ  ةُ مُصِرَّ ، الهَْادِيْنَ بَعْدَ الهَْادِيْنَ وَ الاْمَُّ

الاَِّ  ، وَ اقِْصَاءِ وُلدِْہٖ ، مُجْتَمِعَةٌ �َٰ� قطَِيْعَةِ رَحِمِہٖ 
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ْ ،   لرِِ�اَيَةِ  القَْليِْلَ مِمَّنْ وَفىٰ   الحَْقِّ فِلهِْ
અને (હઝરત અઅી અ.સ. અને ઇમામો અ.સ. �્) �ઓ 
એ્ની પછ� એ્ હાદ� હતા, તેમના િવષે અલઅાહના 
રાઅુ (સ.અ.વ.)ના ફકુમ�ુ ંપાઅન ્રવામા ંન આવ�ુ.ં 
અને ઉમમતે તેમની િવ�ુદ �ુ�મનીનો સીઅસીઅો ચાએ ુ
રા યો અને તેઓ તેમના (પયગમબર સ.અ.વ.) સાથે 
્�એ્ રહ�મ માટ� અને તેમની ઓઅાદને (ખીઅાાતના 
હોદા પરથી) ��ર ્ર� દ�વા માટ� ભેગા થયા, િસવાય �્ 
બફજુ થોડા અો્ો �્ �ઓ એહઅેબસત (અ.સ.)ની સાથે 
વાાદર� ્ર� અને તેમના હ્ને અદા ્રવાવાળા 
હતા. 

  ، فقَُتِلَ مَنْ قتُِلَ وَ سُبيَِ مَنْ سُبيَِ وَ اقُْصِيَ مَنْ اقُْصِيَ 

، وَ جَرَى القَْضَاءُ لهَُمْ بِمَا يُرْجٰ لہَٗ حُسْنُ المَْثوُْبَةِ 

ِ يُوْرِثُهَا مَنْ يّشََبحءُ مِنْ عِبَادِہٖ وَ  اذِْ  كبحَنتَِ الاْرَْضُ لِّٰ

وَ سُبْحَانَ رَبِّنَا انِْ كبحَنَ وَ�دُْ رَبِّنَا ، العَْاقِبَةُ للِمُْتَّقِينَْ 

ُ وَ�دَْہٗ وَ هُوَ العَْزِيْزُ  ، لمََفْعُوْلاً   وَ لنَْ يُخْلفَِ الّٰ

 الحَْكِيْمُ 
પછ� તેમાથંી અાુ્ ને ્તઅ ્રવામા ંઆવયા, અાુ્ ને 
�્દ ્રવામા ં આવયા, અને  અાુ્ ને દ�કિન્ાઅ 
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્રવામા ં આવયા. અને  આ ફુ્ મ તેમન ઉપર ્ર� 
્રવામા ંઆવયો એટઅા માટ� �્ તેના થ્� તેમને �ચો 
દરજજો પા્ત થાય . જયાર�  �્ આ ધરતી તો 
અલઅાહની છે (તો) તે પોતાના બદંાઓમાથંી �ાે ચાહ� 
તેને પોતાનો વારસદાર બનાવે છે અને સાર� આ �્બત 
(�ત) તો ા�ુ્�ઓ ( પરહ�ઝગારો) માટ�જ છે. અને  
પા્ છે અમારો પાઅનહાર. અને અમારા 
પઅનાહારનો વાયદો જ�ર � �રો થઈને રહ�કે; અને 
અલઅાહ ્દ�પા પોતાના વચનથી ાર� જતો નથી. 
અને તે ક�કતકાળ� અને હ�્મતવાળો છે. 

 ُ  فعَََ� الاْطََائبِِ مِنْ اهَْلِ بَيْتِ مُحَمَّدٍ وَّ �لَيٍِّ صَّ�َ الّٰ

لهِِمَا يَّاهُمْ  ، �لَيَْهِمَا وَ اٰ كُوْنَ وَ اِ  فلَيَْبْكِ البَْا

مُوْعُ وَ فلَيَْنْدُبِ النَّادِبُوْنَ وَ لمِِثلْهِِمْ فلَتُْذْرَفِ  الدُّ

وْنَ وَ يَعِجَّ  اجُّ ارِخُوْنَ وَ يَضِجَّ الضَّ ليَْصْرُخِ الصَّ

و  نَ ◌ْ العَْاجُّ
તેથી હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને હ. અઅી (અ.) 
તે બનેં ઉપર અને તેમની આઅ ઉપર અલઅાહની 
રહમત થાય, તે બનેં ઉપર અને તેમના એહઅેબસત 
(અ.સ.) ઉપર � ્ાઈં ાસુીબતો પડ�. તેથી  
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રડવાવાળાઓને જોઈએ �્ તેમના ઉપર રડ�. િવઅાપ 
્રવાવાળાઓને જોઈએ �્ ાકત તેમના પર જ 
િવઅાપ ્ર�. અને  તેમન �વા અો્ો માટ� �ાઓુ 
વહ�વા જોઈએ. અને  મોટા અવા� રડવાવાળાઓને 
જોઈએ �્ મોટા અવા� રડ� અને ચીખ પો્ાર�ને 
રડવાવાળાને જોઈએ �્ ચીખ પો્ાર�ને રડ�. 

َبْنَاءُ الحُْسَينِْ  َيْنَ ا َيْنَ الحُْسَينُْ ا َيْنَ الحَْسَنُ ا ،  ا

َيْنَ ، صَالحٌِ بَعْدَ صَالحٍِ وَّ صَادِقٌ بَعْدَ صَادِقٍ  ا

ةِ  ةُ بَعْدَ الخِْيرََ َيْنَ الخِْيرََ بِيْلِ ، ا بِيْلُ بَعْدَ السَّ ، السَّ

العَِةُ  مُوْسُ الطَّ َيْنَ الشُّ ةُ ، ا َيْنَ الاْقَْمَارُ المُْنِيرَْ َيْنَ ، ا ا

اهِرَةُ  يْنِ وَ قوََا�دُِ  ، الاْنَْجُمُ الزَّ َيْنَ اَ�ْلاَمُ الدِّ ا

ةِ ، العِْلمِْ  ِ التيَِّْ لاَ تَخْلوُْ مِنَ العِْترَْ َيْنَ بَقِيَّةُ الّٰ ا

 الهَْادِيَةِ 
�ા ં છે હસન (અ.)? �ા ં છે ફસુસન (અ.)? �ા ં છે 
ફસુસન (અ.)ના ારઝદંો? �ઓ  સાઅેહની પછ� સાઅેહ 
અને સાચાઓની પછ� સાચાઓ હતા. �ાં  છે એ્ 
પછ� એ્ ( �હદાયતના) રસતાઓ? �ાં  છે એ્ પછ� 
એ્ સવરનેપઠ? �ાં  છે ઉગતા ા �ય�? �ાં  છે 
ઝળહળતા ચાદં? �ા ંછે ઝગમગતા િસતારાઓ? �ા ં
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છે �દનની િનકાનીઓ અને ઈઅમની �નુીયદો? �ાં 
છે એ બ્�ય�લુઅાહ? � હાદ�ઓના વકંમાથંી છે, 
�મના વગર ્ોઈપા જમીન �ાર�ય ખાઅી નથી 
રહ�તી. 

َيْنَ المُْنْتَظَرُ  لمََةِ، ا َيْنَ المُْعَدُّ لقَِطْعِ دَابِرِ الظَّ  ا

َيْنَ المُْرْتَجٰ لاِزَِالةَِ الجَْوْرِ  لاِقِاَمَةِ الاْمَْتِ وَ العِْوَجِ، ا

خَرُ لتَِجْدِيْدِ الفَْرَائضِِ وَ  َيْنَ المُْدَّ وَ العُْدْوَانِ، ا

رِيْعَةِ،  ُ  لاِِ�اَدَةِ المِْلةَِّ وَ الشَّ َيْنَ المُْتَخَيرَّ نَنِ، ا السُّ

َيْنَ مُحْيِيْ  لُ لاِحِْيَاءِ اللجِْتَابِ وَ حُدُوْدِہٖ، ا َيْنَ المُْؤَمَّ ا

يْنِ وَ اهَْلهِِ   مَعَالمِِ الدِّ
�ા ંછે એ �્ � ્લમને ્ચડ� નાખવા માટ� તસયાર છે? 
�ા ં છે એ �્ �ઓની ્પટ� અને દગાખોરોને સીધા 
દોર ્ર� દ�વા માટ� રાહ જોવામા ંઆવી રહ� છે. �ા ંછે 
એ �્ �મનાથી ્લમ અને અનયાયને જડા �ળમાથંી 
ઉખેડ� નાખવાની આકા બધંાએઅી છે? �ાં છે એ �્ 
�મને વા�બાત અને ા�ુતોને �નુઃ�વીત ્રવા 
માટ� સાચવી રાખવામા ંઆવયા છે? �ાં છે એ �મને 
મઝહબ અને કર�અતના નવ�વન માટ� પસદં 
્રવામા ંઆવયા છે? �ાં છે એ �્ �ુરઆન અને તની 
હદોને સ�વન ્રવા માટ� �મની રાહ જોવાઈ રહ� 
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છે? �ાં  છે ઓએમેુ દ�ન ( દ�નના ઈલમો) અને 
દ�નદારોને �વતં ્રનાર? 

َبْنِيَةِ  َيْنَ هَادِمُ ا َيْنَ قاَصِمُ شَوْكَةِ المُْعْتَدِيْنَ، ا  ا

َيْنَ مُبِيْدُ اهَْلِ الفُْسُوْقِ وَ  رْكِ وَ النِّفَاقِ، ا الشِّ

َيْنَ حَاصِدُ فرُُوْعِ الغَْيِّ وَ  غْيَانِ، ا العِْصْيَانِ وَ الطُّ

َيْنَ  يْغِ وَ الاْهَْوَاءِ، ا ثَارِ الزَّ َيْنَ طَامِسُ اٰ قَاقِ ، ا الشِّ

َيْنَ مُبِيْدُ  اءِ، ا قاَطِعُ حَبَائلِِ اللجِْذْبِ  وَ الاْفِترَِْ

َيْنَ مُسْتَأصِْلُ اهَْلِ العِْنَادِ وَ  العُْتَاةِ وَ المَْرَدَةِ، ا

 التَّضْليِْلِ وَ الاْلِحَْادِ 
�ા ં છે અતયાચાર�ઓના પભાવને તોડ� નાખનાર? 
�ા ં છે િક ર્  અને નીાા્ના પાયાને જડા �ળમાથંી 
ઉખાડ� નાખનાર? �ાં  છે ાાિસ્ો, �નેુહગારો અને 
બળવાખોરોને નપટ ્રનાર? �ાં  છે �મુરાહ� અને 
િવરોધની તમામ કાખાઓને ઉખાડ� ા�્નાર? �ાં છે 
�મુરાહ� અને વાસનાઓ�ુ ં નામો િનકાન િમટાવી 
દ�નાર? �ાં  છે �ુઠ અને તોહમતની ગાઠંના ોુ્ડ� 
ોુ્ડા ્ર� નાખનાર? �ાં  છે અધમ અને 
નાારમાનોનો નાક ્રનાર? �ાં  છે �ુરાગહ�ઓ, 
�મુરાહો અને દ�નથી ાર� જનારાઓને જડા �ળમાથંી 
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ઉખાડ� ા�્નાર? 

َيْنَ جَامِعُ  ليَِاءِ وَ مُذِلُّ الاَْ�دَْاءِ، ا َيْنَ مُعِزُّ الاْوَْ  ا

ِ الذَِّيْ مِنْهُ يُؤْتٰ،  َيْنَ بَابُ الّٰ الكْلَِمَةِ  �ََ� التَّقْوٰى، ا

َيْنَ  ليَِاءُ، ا هُ الاْوَْ ِ الذَِّيْ الِيَْهِ يَتَوَجَّ َيْنَ وَجْهُ الّٰ ا

َيْنَ  مَاءِ، ا بَبُ المُْتَّصِلُ بينََْ الاْرَْضِ وَ السَّ السَّ

َيْنَ  يَةِ الهُْدٰى، ا صَاحِبُ يَوْمِ الفَْتْحِ وَ نَاشِرُ رَا

ضَا،  لاحِ وَ الرِّ  مُؤَلفُِّ شَمْلِ الصَّ
�ા ં છે દોસતોને ઇઝઝત આપનાર અને �ુ�મનોને 
ઝાઅીઅ ્રનાર? �ાં  છે અો્ોને ત્વાની �િુનયાદ 
ઉપર એ્ઠા ં ્રનાર? �ાં  છે એ બા�લુઅાહ 
(અલઅાહનો દરવાજો) �્ �માથંી દાખઅ થવાય છે? 
�ા ં છે એ વજફલુઅાહ (અલઅાહનો ચેહરો) �્ �મની 
તરા દોસતો પોતાને ર�ુ ્ર� છે? �ાં છે ઝમીન અને 
આસમાનની વચચ ેસપં ર્�ુ ંમાધયમ? �ાં  છે ાતહના 
�દવસના મારઅ્ અને �હદાયતનો પરચમ 
ાર્ાવનાર? �ાં  છે ને્�ઓ અને પસદં ્રવાને 
અાય્ ચીજોને ભેગી ્રનાર? 

َبْنَاءِ الاْنَْبِۢيَاءِ،  البُِ بذُِحُوْلِ الاْنَْبِۢيَاءِ وَ ا َيْنَ الطَّ ا
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َيْنَ  البُِ  بدَِمِ المَْقْتُوْلِ بِكَرْبَلاَءَ، ا َيْنَ الطَّ ا

َيْنَ  ى، ا المَْنْصُوْرُ �َٰ� مَنِ اعْتَدٰى �لَيَْهِ وَ افترَْٰ

َيْنَ صَدْرُ الخَْلائقِِ   المُْضْطَرُّ الذَِّيْ يُجَابُ اذَِا دَ�اَ، ا

ِ وَ التَّقْو َيْنَ ذُو البرِّْ  وَ ابْنُ لمُصطَفٰ ابْنُ النَّبيِِّ ا◌ٰى، ا

اءِ وَ ابْنُ فاَطِمَةَ مُرتَضٰ لْ انِ �لَيٍِّ   وَ ابْنُ خَدِيْجَةَ الغَْرَّ

َ بيِْ ، بِاَ ى◌ٰ اللجُْبرْ  ُ نْتَ وَ ا  الوِْقاَءُ وَ لکََ مِّيْ وَ نَفْسِيْ ا

 الحِْٰ� 
�ા ંછે નબીઓ અને તેમની ઓઅાદના �નુનો બદઅો 
અેનાર? �ાં  છે ્રબઅાના કહ�દોના �નુનો બદઅો 
અેનાર? �ાં  છે એ અો્ો ઉપર ્ામયાબ થનાર �્ 
�ઓએ તેમના પર ્લમ ્યાર અને તોહમત અગાડ�? 
�ા ં છે એ બે્રાર �્ જયાર� તે �ુઆ ્ર� તો  તેમની 
�ુઆ ્�અુ થાય છે? �ાં  છે ને્ અો્ો અને 
પરહ�ઝગારોના સરદાર? �ાં છે પસદં ્રાયેઅ નબી 
(હ. મોહમમદ ાસુતાા સ.અ.વ.)ના ારઝદં? અને  
અઅી એ ા�ુ ુરઝા (અ.)ના ારઝદં? અને  માનનીય 
ખાદ�્ ( સ.અ.)ના ારઝદં? અને  ાાતેમતઅ �ુબરા 
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(સ.અ.)ના ારઝદં? મારા  મા-બાપ અને માર� ્ન 
આપની સઅામતી અને રકા માટ� �ુરબાન થાય. 

بينَِْ  بحدَةِ المُْقَرَّ  يَا ابْنَ النُّجَبَاءِ ،  يَا ابْنَ السَّ

كْرَمِينَْ  َ  يَا ابْنَ ، يَا ابْنَ الهُْدَاةِ المَْهْدِيّينَِْ ، الاْ

بينَِْ  ةِ المُْهَذَّ ، يَا ابْنَ الغَْطَارِفةَِ الاْنَْجَبِينَْ ، الخِْيرََ

رِيْنَ  يَا  يَا ابْنَ الخَْضَارِمَةِ ، ابْنَ الاْطََائبِ المُْطَهَّ

كْرَمِينَْ ، المُْنْتَجَبِينَْ  َ بْنَ  يَا ،  يَا ابْنَ القَْمَاقِمَةِ الاْ ا

ةِ ◌ُوْ البُْد رُجِ المُْضِيْئَةِ  يَا  ، رِ المُْنِيرَْ ابْنَ يَا ،  ابْنَ السُّ

هُبِ الثاَّقِبَةِ  َ يَا ابْنَ ا، الشُّ   اهِرَةِ، الزَّ نْجُمِ لاْ
અય અલઅાહ તઆઅાના � �બજ ન�્ અને 
સરદારોના ારઝદં! અય  ઈઝઝતો ઇ્રામ 
ધરાવનારના ારઝદં! અય  � �ટંાએઅા અને પા્ 
રખાએઅાઓના ારઝદં! અય  સૌથી વ� ુ કર�ા 
�ુ્ ગ�ના ારઝદં! અય  પા્�ઝા અને તયયબ 
હઝરાતના ારઝદં! અય  પસદં ્રાએઅા સખીઓના 
ારઝદં! અય  ઉદાર અને સનમાનીતના ારઝદં! અય  
ચમ્તા ચદંોના ારઝદં! અય  રોકન રચરાગના 
ારઝદં! અય  ઝળહળતા રચરાગોના ારઝદં! અય  
ઝગમગતા િસતારાઓના ારઝદં! 
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بُلِ الوَْاضِحَةِ  ئحَِةِ ، يَا ابْنَ السُّ   يَا ابْنَ الاَْ�ْلاَمِ اللاَّ

نَنِ ،  يَا ابْنَ العُْلوُْمِ الكْبحَمِلةَِ ،  يَا ابْنَ السُّ

يَا ابْنَ ،  يَا ابْنَ المَْعَالمِِ المَْأثُْوْرَةِ  ،المَْشْهُوْرَةِ 

لائلِِ المَْشْهُوْدَةِ  ، المُْعْجِزَاتِ المَْوْجُوْدَةِ  يَا ابْنَ الدَّ

رَاطِ المُْسْتَقِيْمِ يَا   العَْظِيْمِ لنَّبَاِ ابْنَ ا يَا  ، ابْنَ الصِّ

ُ يَا ابْنَ مَنْ هُوَ ،  ِ مِّ اللجِْتَابِ لدََى  فيِْ ا   حَکِيْمٌ  �لَيٌِّ الّٰ
અય સપપટ રસતાઓના  ારઝદં! અતી  સપપટ  
નીકાનીઓના ારઝદં! અય  સ�ં �ાર (ઇઅાહ�) ઈલમના 
ારઝદં! અય  મ�ફ�ર ા�ુતોના ારઝદં! અય  
વારવાયેઅ નીકાનીઓના ારઝદં! અય  મૌ�ુદ 
મોઅ�ઝાઓના ારઝદં! અય  રોકન દઅીઅોના 
ારઝદં! અય  િસરાતે ાસુત્�મ ( સીધા રસતા)ના 
ારઝદં! અય  મહાન ખબરોના ારઝદં! અય  તેના 
ારઝદં � ઉમાઅુ �્તાબમા ંપોતાની ન�જ્ ઘાા જ 
�ચા અને �હ્મતવાળા છે! 

نَاتِ  لاَئلِِ ،  يَا ابْنَ الاْيَٰاتِ وَ البَْيِّ يَا ابْنَ الدَّ

اهِرَاتِ  اهِينِْ الوَْاضِحَاتِ ، الظَّ يَا ابْنَ البرََْ
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يَا ابْنَ ،  يَا ابْنَ الحُْجَجِ البَْالغَِاتِ ، البَْاهِرَاتِ 

بحبِغَاتِ  يَا ابْنَ   يَا ابْنَ طٰهٰ وَ المُْحْكَمَاتِ، ، النِّعَمِ السَّ

ارِيَاتِ  وْرِ وَ العَْادِيَاتِ ، يٰس وَ الذَّ  يَا ابْنَ الطُّ
અય િનકાનીઓ અને સપપટ �રુાવાઓના ારઝદં! 
અય ્હ�ર દઅીઅોના ારઝદં! અય  �લુઅી સારબતી 
અને સપપટ �રુાવાના ારઝદં! અય  સ�ંાુર ફજુજતોના 
ારઝદં! અય  �દુાની િવ�અુ નેઅમતોના ારઝદં! 
અય તાહા અને મજ�તુ નીકાનીઓના ારઝદં! અય  
યા’સીન અને ઝાર�યાતના ારઝદં! અય  � �ર અને 
આદ�યાતના ારઝદં! 

 يَا ابْنَ مَنْ دَنَا فتََدَلىّٰ فكَبحَنَ قاَبَ قوَْسَينِْ اوَْ ادَْنىٰ 

ابًا مِنَ العَْليِِّ الاَْ�ْٰ� ا وَّ دُنُوًّ  َيْنَ ، اقْترَِ  ليَْتَ شِعْرِيْ ا

تْ بِكَ النَّوٰى  ، بَلْ ايَُّ ارَْضٍ تُقِلكَُّ اوَْ ثَرٰى ، اسْتَقَرَّ

 عَزِيْزٌ �لَيََّ انَْ  ، اَ بِرَضْوٰى اوَْ �يرَِْهَا امَْ ذِيْ طُوًى

 لاَ ا وَّ ارََى الخَْلقَْ وَ لاَ تُرٰى وَ لاَ اسَْمَعَ  لكََ حَسِيْسً 

عَزِيْزٌ �لَيََّ انَْ تُحِيْطَ بِكَ دُوْنيَِ البَْلوْٰى وَ لاَ ، نجَْوٰى 

ْ ضَجِيْجٌ وَّ لاَ شَكْوٰى  يَنَالكََ مِنيِّ
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અય તેમના ારઝદં �્ � (કબે મેઅરાજ) અલઅાહની 
નઝદ�્�મા ંવધતા ગયા અને પછ� તેઓ નીચ ે�ુ�ા 
પછ� અઅીય�અુ અઅઅા ( અલઅાહ) થી બે ્માન 
અથવા તેનાથી પા વ� ુન�્ હતા! અય  ્ાક �્ ફુ ં
્ાી ક્તે �્ આપ�ુ ંરહ�ઠાા �્ટએુ ં��ર છે? અથવા  
તે ્ઈ જમીન છે �્ � આપના અ�સતતવથી સરારાઝ 
છે? �ું  તે ‘ રઝવા’નો પહાડ છે �્ પછ� ‘ વાદ�એ 
ઝીતોવા’ અથવા તો બી� ્ોઈ જમીન? મારા  માટ� 
એટએુ ંઅસહ છે �્ ફુ ંદર�્ વસ�નેુ તો જોઈ ક�ંુ � ંપા 
આપના દ�દારથી મહ��મ રફુ ં�.ં અને તમને ફુ ંન તો 
મોટા અવાજમા ં �્ ન તો એ્ાતંમા ંસાભંળ� ક�ંુ �.ં 
મારા માટ� તે �્ટએુ ંઅસહ છે �્ બઅાઓ મારા બદઅ ે
આપને ઘરે� અ ે છે અને મા� ં આકંદ અને ા�રયાદ 
તમારા ાધુી નથી પહ�ચતી.  

َنْتَ مِنْ مُغَيَّبٍ لمَْ يَخْلُ مِنَّا بِنَفْسِيْ   بِنَفْسِيْ ا

َنْتَ امُْنِيَّةُ  َنْتَ مِنْ نَازِحٍ مَا نَزَحَ عَنَّا بِنَفْسِيْ ا ا

كَرَا فحََنَّا  شَبحئقٍِ يَتَمَنىّٰ مِنْ مُؤْمِنٍ وَّ مُؤْمِنَةٍ ذَ

َنْتَ مِنْ عَقِيْدِ عِزٍّ لاَ يُسَبحٰ�،   بِنَفْسِيْ ا
માર� ્ન આપના ઉપર �ુરબાન થાય, આપ ગાયબ 
છો પા અમાર� વચચેથી ્દ� બહાર નથી ગયા. માર� 
્ન આપના ઉપર �ુરબાન થાય, આપ ��ર છો પા 
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અમારાથી ્ઈ ��ર નથી થતા. માર� ્ન આપના પર 
�ુરબાન, આપ દર�્ ચાહનારાઓની આર્ છો. દર�્ 
મોઅમીન અને મોઅમેનાત આપની તમ�ા રાખે છે 
અને આપને યાદ ્ર� છે અને આપના માટ� અાગાી 
વયકત ્ર� છે. માર� ્ન આપના ઉપર િનસાર, આપ 
ઈઝઝતના મોહાા�ઝ છો �ની બરાબર� નથી થઇ 
ક્તી. 

ثيِْلِ مَجْدٍ لاَ يُجَارٰى َ َنْتَ مِنْ ا  بِنَفْسِيْ  ،بِنَفْسِيْ ا

َنْتَ مِنْ تلاَِدِ نعَِمٍ لاَ تُضَاٰ�  َنْتَ مِنْ  ،ا  بِنَفْسِيْ ا

 يَا  فِيْكَ  الىِٰ مَتىٰ احََارُ ،  نَصِيْفِ شَرَفٍ لاَ يُسَبحوٰى

وَ الىِٰ مَتىٰ وَ ايََّ خِطَابٍ اصَِفُ فِيْكَ وَ ايََّ ، مَوْلاَيَ 

 نجَْوٰى
માર� ્ન આપના ઉપર �ાદા થાય, આપ એવી ખર� 
ભવયતાવાળા છો �ની સરખામાી થઇ ક્તી નથી. 
માર� ્ન આપના ઉપર �ુરબાન, આપ એવી ્દ�મ 
નેઅમતમાથંી છો �ની ્ોઈ મીસાઅ નથી. માર� ્ન 
આપના ઉપર િનસાર, આપ એવા કરા અને 
�ુ્ ગ�વાળા છો �મની બરોબર� અક� છે. અય  
મૌઅા, �ા ંાધુી ફુ ંઆપના માટ� વયા�ુળ રફુ?ં અને  
�ા ં ાધુી અને આપના બારામા ં ્ઈ િસાતો વડ� ફુ ં
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આપને સબંોધન ્� ંઅને �્વી ર�તે ફુ ં(આપની સાથે) 
દ�અના ભેદની વાતો ્� ં

ُنَاغٰ، عَزِيْزٌ �لَيََّ انَْ اجَُابَ دُوْنَكَ وَ  َ  عَزِيْزٌ �لَيََّ ا نْ ا

 َ َ  عَزِيْزٌ �لَيََّ ،◌ٰىبْلجِيَكَ وَ يَخْذُلكََ الوَْرا نْ يَجْرِيَ ا

ُ فَ هَلْ مِنْ مُعِينٍْ ،  ◌ٰىنَهُمْ مَا جَر◌ُوْ �لَيَْكَ د طِيْلَ مَعَهُ ا

ُ فَ  هَلْ مِنْ جَزُوْعٍ  ،العَْوِيْلَ وَ البُْكبحَءَ  دَ جَزَعَہٗ عِ سَبحا

 هَلْ قذَِيَتْ �ينٌَْ فسََبح�دََتْهَا �يَْنيِ �ََ�  ،اذَِا خَلاَ 

 القَْذٰى ، 
મારા માટ� એ વાત અસહ છે �્ આપના િસવાય 
બી્ઓ મને જવાબ આપે મારા માટ� એ � �બજ 
�ુઃખદાય્ વાત છે �્ ફુ ંઆપના માટ� ર�ુ ંજયાર� �્ 
માનવ્ત આપને તય� દ�. મારા માટ� એ � �બજ 
્પટદાય્ છે �્ એ બધી ાસુીબતો આપના ઉપર પડ� 
છે, � બી્ઓ ઉપર પડ� છે. છે ્ોઈ મદદગાર �્ 
�ની સાથે ફુ ંમારા �દન અને િવઅાપને અબંાવી ક�ંુ? 
છે ્ોઈ (આપને યાદ ્ર�ને) રડવાવાળો? �્ જયાર� તે 
એ્અો રડ� તો ફું  તેની સાથે જોડાઈ ્�. છે ્ોઈ 
એવી �ખ �્ � (આપના િવયોગમા)ં બેચસન થઇ ગઈ 
હોય �થી માર� �ખ તેની હમદદર  બને? 
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هَلْ يَتَّصِلُ ، هَلْ الِيَْكَ يَا ابْنَ احَْمَدَ سَبِيْلٌ فتَُلقْٰ 

مَتىٰ نَرِدُ مَنَاهِلكََ ، يَوْمُنَا مِنْكَ بِعِدَةٍ  فنََحْظٰ 

وِيَّةَ فنََرْوٰى  مَتىٰ نَنْتَقِعُ مِنْ �ذَْبِ مَائكَِ فقََدْ  ، الرَّ

دٰى  مَتىٰ نُغَادِيْكَ وَ نُرَاوِحُكَ فنَُقِرَّ �يَْنًا  ،طَالَ الصَّ

نَا وَ نَرَاكَ مَتىٰ    ،تَرَا
અય ઇબને એહમદ (અ.)! �ુ ં્ોઈ રસતો છે �્ આપની 
સાથે ાઅુા્ાત થાય? �ુ ં અમારો આ ( �ુદાઈનો) 
�દવસ (આપને મળવાની) �કુખબર�ના �દવસ સાથે 
જોડાઈ જકે? �્ અમને આપના દ�દાર નસીબ થાય? 
�ાર� અમે આપના એ સસરાબ ્રનારા ઝરાા ઉપર 
હાજર થ�ુ?ં �ના થ્� અમો અમાર� તરસને (તમારા 
દ�દારની) �ુ્ વી ક્��ુ?ં �ાર� અમે આપના 
ઝરાાના મ�રુ પાાીથી ાાયદો મેળવી�ુ?ં ્યાસ તો 
બફજુ અબંાાી છે. �ાર� અમો આપની સાથે સવાર 
અને સાજં વીતાવી�ુ ંઅને આપના દ�દારથી અમાર� 
�ખોને ા�ુ�ન (ઠંડ્) પહ�ચાડ�ુ?ં �ાર� આપ અમને 
જોકો અને અમે આપને જોઈ�ુ?ં 

نَا نحَُفُّ بِكَ وَ ،  وَ قدَْ نشََرْتَ لوَِاءَ النَّصْرِ تُرٰى  اَ تَرَا

َنْتَ تَؤُمُّ المَْلاََ وَ قدَْ مَلأَتَْ الاْرَْضَ �دَْلاً   وَ اذََقتَْ ، ا
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َبَرْتَ العُْتَاةَ وَ جَحَدَةَ ا وَّ  عِقَابً ا وَّ اَ�دَْاءَكَ هَوَانً   ا

يْنَ وَ اجْتَثَثتَْ اصُُوْلَ  ِ الحَْقِّ وَ قطََعْتَ دَابِرَ المُْتَلجَبرِّ

 ، المِِينَْ  الظَّ
અને આપ િવજયનો પરચમ ( અઅમ) અહ�રાવતા 
નજર� પડકો? આપ અમને આપની ારતે ભેગા 
થયેઅા જોકો અને આપ બધા અો્ોની ઇમામત ્ર� 
રહા હકો. જયાર� આપે જમીનને અદઅો-ઇનસાાથી 
ભર� દ�ધી હકે અને આપના �ુ�મનોને ઝીલઅત અને 
અઝાબનો સવાદ ચખાડ� દ�ધો હકે. અને આપે 
બળવાખોરો અને હ્નો ઇન્ાર ્રનારાઓનો નાક 
્ર� દ�ધો હકે અને ઘમડં�ઓના િસઅિસઅાને ્ાપી 
ના યો હકે અને ઝાઅીમોના ા �રળયા ઉખાડ� ા��ા 
હકે. 

ِ رَبِّ العَْالمَِينَْ  َلحَْمْدُ لِّٰ َنْتَ  ،وَ نحَْنُ نَقُوْلُ ا َللهُّٰمَّ ا  ا

بحفُ اللجُْرَبِ   وَ الِيَْكَ اسَْتَعْدِيْ ، وَ البَْلوْٰى كَشَّ

نْيَا، فعَِنْدَكَ العَْدْوٰى َنْتَ رَبُّ الاْخِٰرَةِ وَ الدُّ    ،  وَ ا

َ فَ    لمُْبْتَ�ٰ غِيَاثَ المُْسْتَغِيْثِينَْ �بَُيْدَكَ ا يَا غِثْ ا
અને પછ� અમે ્હ� રહા હ�ુ ં: “ સઘળા વખાા 
�ુનીયાઓના પાઅનહાર અલઅાહના માટ� છે”  અય 
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અલઅાહ! �ુજં �ુઃખો અને બઅાઓને ��ર ્રનારો છે. 
અને તાર� બરગાહમા ં ફુ ં ા�રયાદ ્� ં � ં અને તાર� 
પાસેજ આનય સથાન છે; અને �જુ �ુિનયા અને 
આખેરતનો પાઅનહાર છે. પછ� ાર�યાદને પહ�ચ, 
અય ાર�યાદ�ઓની ાર�યાદને સાભંળનાર, 
ાસુીબતમા ંાસાએઅા તારા બદંાઓની ાર�યાદને ��ર 
્ર. 

َ وَ  ہٗ  يَا شَدِيْدَ القُْوٰى وَ ازَِلْ عَنْهُ بِهِ الاْسَٰ وَ سَيِّدَ ہٖ رِ ا

دْ �لَيِْلہَٗ يَا مَنْ �ََ� العَْرْشِ اسْتَوٰى ، الجَْوٰى وَ ،  وَ بَرِّ

جْعٰ وَ المُْنْتَٰ�  َللهُّٰمَّ وَ نحَْنُ �بَِيْدُكَ ، مَنْ الِيَْهِ الرُّ  ا

رِ بِكَ وَ بِنَبِيِّكَ  خَلقَْتَہٗ ، التَّائقُِوْنَ الىِٰ وَليِِّكَ المُْذَكِّ

 وَ  ،  مَعَاذًاا وَّ  اقََمْتَہٗ لنََا قِوَامً ا وَّ لنََا عِصْمَةً وَّ مَلاَذً 

فبََلغِّْهُ مِنَّا تَحِيَّةً وَّ ، جَعَلتَْہٗ للِمُْؤْمِنِينَْ مِنَّا امَِامًا 

 سَلاَمًا، 
અય બફજુ ક�કતકાળ�! �ુ ં તારા આ બદંાને તેના 
સરદાર અને આ્ાનો દ�દાર ્રાવ. અને તેમના 
(ઈમામ અ.સ.ના) થ્� તેના (આ બદંાના) �ુઃખ અને 
દદર ને ��ર ્ર� દ�. અને તેના �દઅની આગને ઠંડ� ્ર� 
દ�, અય અકર ઉપર ફ�ુુમત ધરાવવાવાળા અને �ની 
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તરા પા� ં ારવા�ુ ં છે અને તેની તરા જ  �ત છે. 
અય અલઅાહ અમે તારા નાચીઝ ( �ચુછ) બદંાઓ 
છ�એ, તારા એ વઅીના દ�દારના તઅબગાર છ�એ, �્ 
� તાર� અને તારા નબીની યાદ અપાવે છે. તે એમને 
અમારા માટ� (અમારા દ�નના) રક્ અને નીગેહદાર 
બનાવયા અને અમારા માટ� સહારો અને પનાહનો 
ઝર�યો બનાવયો. અને તે એમને અમો � મોઅમીનો 
છે તેના માટ� ઈમામ બનાવયા. તો પછ� �ુ ં એમની 
ખીદમતમા ંઅમાર� �ભુેચછા (તહ�યયત) અને સઅામ 
પહ�ચાડ� દ�. 

كْرَامً  ہٗ لنََا ا وَّ وَ زِدْنَا بذِٰلكَِ يَا رَبِّ اِ  اجْعَلْ مُسْتَقَرَّ

يَّاهُ ،  مُقَامًا ا وَّ مُسْتَقَرًّ  تْمِمْ نعِْمَتَكَ بِتَقْدِيْمِكَ اِ َ وَ ا

هَدَاءِ  امََامَنَا حَتىّٰ تُوْرِدَنَا جِنَانَكَ وَ مُرَافقََةَ الشُّ

 مِنْ خُلصََائكَِ 
અને આ (સઅામ)ના ્ારાેને અમાર� ઈઝઝતમા ંઅને 
ઇ્રામમા ં વધારો ્ર. અય અમારા પરવર�દગાર! 
અને એમના રહ�ઠાાને અમા� ંરહ�ઠાા અને રહ�વાની 
જીયા બનાવી દ�. અને તેમની ઈમામતના થ્� 
અમારા ઉપર તાર� નેઅમતોને સ�ંાુર ્ર� દ�. તયા ં
ાધુી �્ �ુ ંઅમને તાર� જ�તમા ંદાખઅ ્ર� દ� અને 
અમને તારા ા ુઅીસ બદંાઓમાથંી � કહ�દો છે 
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તેમનો સાથ અતા ્ર. 

َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ  وَ صَلِّ �َٰ� ، ا

ہٖ  يِّدِ  وَ  مُحَمَّدٍ جَدِّ َ  رَسُوْلكَِ السَّ َبِيْهِ �َٰ�  وَ ، كْبرَِ الاْ  ا

ى فاَطِمَةَ  يْقَةِ اللجُْبرْٰ دِّ تهِِ الصِّ يِّدِ الاْصَْغَرِ وَ جَدَّ السَّ

رَةِ  بَائهِِ البرََْ   ، بِنْتِ مُحَمَّدٍ وَّ �َٰ� مَنِ اصْطَفَيْتَ مِنْ اٰ

كْثرََ وَ اوَْفرََ  َ تَمَّ وَ ادَْوَمَ وَ ا َ كْمَلَ وَ ا َ وَ �لَيَْهِ افَضَْلَ وَ ا

تِكَ مِنْ  مَا صَليَّْتَ �َٰ� احََدٍ مِنْ اصَْفِيَائكَِ وَ خِيرََ

 خَلقِْكَ ، 
અય અલઅાહ, મોહમમદ ( સ.અ.વ.) અને અઅ ે
મોહમમદ (સ.અ.વ.) ઉપર સઅવાત નારઝઅ ્ર. અને 
�ુ�દ નારઝઅ ્ર એમના જ�્ અને તારા રા �અ 
મોહમમદ (સ.અ.વ.) ઉપર �્ � મોટા સસયદ (સરદાર) 
છે. અને તેમન િપતા (અઅી અ.સ.) ઉપર �્ � નાના 
સસયદ ( સરદાર) છે. અને એમના દાદ�, જ. ાાતેમા 
(સ.અ.) �્ � મોહમમદ ( સ.અ.વ.)ના �ુ તર 
સીદ�્�અુ �ુબરા છે. અને એમના ને્ બાપ દાદાઓ 
�મને તે �ુટં� ્ાઢ�ા છે એમના ઉપર પા સઅવાત 
નારઝઅ ્ર. અને �દુા એમની ( ઈમામ અ.સ.ની) 
ઉપર ઉ�મ, બધી ર�તે સ�ં �ાર અને તમામ, અને 
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હમેંકા બા્� રહ�વાવાળ�, � �બજ અને ભર� �ર રહ�મતો 
નારઝઅ ્ર �્ � ્ઈ તે તાર� મ એકુમાથંી તારા  
પસદં ્ર�અા ખાસ અને નેપઠ બદંાઓ ઉપર નારઝઅ 
્ર� છે. 

لاَ �اَيَةَ لعَِدَدِهَا وَ لاَ نهَِايَةَ  وَ صَلِّ �لَيَْهِ صَلاةً 

َللهُّٰمَّ وَ اقَِمْ بِهِ الحَْقَّ وَ ، لمَِدَدِهَا وَ لاَ نَفَادَ لاِمََدِهَا  ا

ليَِاءَكَ وَ اذَْللِْ بِہٖ  ادَْحِضْ بِهِ البَْاطِلَ وَ ادَِلْ بِہٖ اوَْ

 تُؤَدِّيْ  وَ صِلِ اللهُّٰمَّ بَيْنَنَا وَ بَيْنَہٗ وُصْلةًَ ، اَ�دَْاءَكَ 

 سَلفَِهِ  الىِٰ مُرَافقََةِ 
અને એમના ઉપર એવી સઅવાત મો્અ �્ � ગાી ન 
ક્ાય અને �ની િવકાળતાનો �ત ન હોય અને �ની 
ાદુત ્દ� ખતમ ન થાય. અય અલઅાહ! એમના થ્� 
હ્ને સથાિપત ્ર� દ�. અને એમના થ્� બાિતઅનો 
નાક ્ર� દ�. અને એમના થ્� તારા દોસતોને બઅદં� 
અતા ારમાવ. અને એમના થ્� તારા �ુ�મનોને 
ઝઅીઅ (અપમાિનત) ્ર. અને અય અલઅાહ અમારા 
અને એમાનં દરમયાન એવા સબંધં ્ાયમ ્ર � 
અમને તેમના �ુ્ ગ�ના સગંાથ�ુ ંબફમુાન (ઇઝઝત) 
અતા ્ર�. 

 وَ اجْعَلنَْا مِمَّنْ يَأخُْذُ بحُِجْزَتهِِمْ وَ يَمْكُثُ فيِْ ظِلهِِّمْ 
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وَ اعَِنَّا �َٰ� تَأدِْيَةِ حُقُوْقِہٖ الِيَْهِ وَ الاْجِْتِهَادِ فيِْ طَاعَتِہٖ 

وَ امْنُنْ �لَيَْنَا بِرِضَاهُ وَ هَبْ ، وَ اجْتِنَابِ مَعْصِيَتِہٖ 

ہٗ  مَا نَنَالُ بِہٖ سَعَةً  لنََا رَأفْتََہٗ وَ رَحْمَتَہٗ وَ دُ�اَئَہٗ وَ خَيرَْ

مِّنْ رَحْمَتِكَ وَ فوَْزًا عِنْدَكَ وَ اجْعَلْ صَلاتَنَا بِہٖ 

 مَقْبُوْلةًَ وَّ ذُنُوْبَنَا بِہٖ مَغْفُوْرَةً ، 
અને અમારો તે અો્ોમા ં �મુાર ્ર � તેમના 
દામનથી જોડાએઅા છે અને � તેમના છાયામા ંપનાહ 
અે છે. અને અમને એમના હ્ અદા ્રવામા,ં એમની 
ઇતાઅતની ્ોકીક ્રવામા ં અને એમની 
નાારમાનીથી બચવામા ં અમાર� મદદ ્ર,  અને 
અમારા ઉપર એ એહસાન ્ર �્ એમની �કુ�દુ� 
હાિસઅ થઇ ્ય અને અમને એમની મહ�રબાની, 
રહમત, એમની �ુઆ અને એમની ને્�ઓ અતા ્ર. 
�થી ્ર�ને તેમના દારા તાર� રહમતની િવકાળતા 
મેળવીએ અને તાર� ન�્ સાળતા મેળવીએ. અને 
એમના વાસતાથી અમાર� નમાઝોને ્�અુ ્ર, અને 
એમના વાસતાથી અમારા �નુાહોને માા ્ર. 

 وَ اجْعَلْ ارَْزَاقنََا بِہٖ  وَ دُ�اَءَنَا بِہٖ مُسْتَجَابًا

مَبْسُوْطَةً وَّ هُمُوْمَنَا بِہٖ مَكْفِيَّةً وَّ حَوَائجَِنَا بِہٖ 
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مَقْضِيَّةً وَّ اقَْبِلْ الِيَْنَا بِوَجْهِكَ اللجَْرِيْمِ وَ اقبَْلْ 

نْظُرْ الِيَْنَا نظَْرَةً رَحِيْمَةً نَسْتَلجْمِلْ  بَنَا الِيَْكَ وَ ا تَقَرُّ

ثُمَّ لاَ تَصْرِفهَْا عَنَّا بجُِوْدِكَ وَ ، بِهَا اللجَْرَامَةَ عِنْدَكَ 

لہِٖ بِكبمَسِْہٖ وَ  ُ �لَيَْهِ وَ اٰ ہٖ صَّ�َ الّٰ اسْقِنَا مِنْ حَوْضِ جَدِّ

 يَا ،  لاَ ظَمَاَ بَعْدَہٗ  ،  سَبحئغًِا  هَنِيْئًا  رَيًّا رَوِيًّا،بِيَدِہٖ 

احِمِينَْ   .ارَْحَمَ الرَّ
અને એમના વાસતાથી અમાર� દોઆઓને ્�અુ ્ર. 
અને એમના વાસતાથી અમાર� રોઝીમા ં િવકાળતા 
અતા ્ર, અને એમના વાસતાથી અમારા ગમો 
(�ુઃખો)ને ��ર ્ર. અને એમના વાસતાથી અમાર� 
હાજતોને � �ર� ્ર. અને તારો ્ર�મ  ચેહરો અમાર� 
તરા ા�રવી દ�. અને તાર� તરા અમાર� નજદ�્�ને 
્�અુ ્ર� અ.ે અને અમારા તરા રહમતની નજર 
ારમાવ,  �ના થ્� તાર� નજદ�્ અમાર� ઇઝઝત 
(માન) સ�ં �ાર થાય.  પછ� ્દ� પા તાર� ઉદારતા 
(્રમ)થી અમને વરંચત ન રાખ�. અને એમના 
(ઈમામ અ.સ.ના) જ�્ ( નબી સ.અ.વ.)ના હૌઝથી 
અમાર� તરસને �ુ્ વી દ�, તેમના જ ્યાઅા વડ� અને 
તેમના જ ાબુાર્ હાથે. એ્ મી�ંુ, ઠં�ુ, ચો �ુ,ં 
મનપસદં પી�ુ ં(પીવડાવ) �્ �ના પછ� �ાર�ય પા 



 

અ��કમ�્કાલ �ઝ્ારત મશ�રૂ�� આલલલતારદખલલપબબલ867 

્યાસનો અહ�સાસ ન થાય. અય રહ�મ ્રનારાઓમા ં
નેપઠ રહ�મ ્રનાર. 

અંરલ�� �લ��ે આહ�બલ ે�ાલ�ે સબલપઢદલરહાલ

હ્્લત્લ��  પઢ્ા પછદ સબેામાં દ્ અ�બ કહ�લ: 

هَا لاَ يُطْفٰ  وَ جَدِيْدُهَا لاَ يَبْٰ�   اعَُوْذُ بِكَ مِنْ نَارٍ حَرُّ

 وَ عَطْشَبحنُهَا لاَ يَرْوٰى 
તાર� પનાહ મા�ં ુ� ંજહ�મની આગથી �્ �ની 
ગરમી �ાર�ય ઓછ� થતી નથી, અને � આગની 
સ તાઈ ��ની નથી થતી, અને તે આગની તરસ 
�ાર�ય ��ર નથી થતી. 

અ�બ પછદ બમ્ા ંાુ�બ સબેા ઉપરલરાખથ   ��  

પઢ�, 

الِهَِيْ لاَ تُقَلبِّْ وَجْهِيْ فيِ النَّارِ بَعْدَ سُجُوْدِيْ وَ 

ْ �لَيَْكَ بَلْ لكََ المَْنُّ �لَيََّ   تَعْفِيرِْيْ لكََ بِغَيرِْ مَنٍّ مِنيِّ
અય મારા અલઅાહ, મારા ચેહરાને આગમા ંા�રવયા 
ા�રવ ્ર� નહ� જયાર� �્ મારા સજદાઓ અને મારા 
ચેહરાને માટ� ઉપર રાખ�ુ ંાકત તાર� માટ� હ� ુ ં �્ 
�મા ંતાર� ઉપર મારો ્ોઈ એહસાન નથી, બલ �્ 
તારો એહસાન માર� ઉપર છે. 

અ�બ પછદ  ાઆા ંાુ�બલસબેાલઉપર  રાખથ   ��  
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પઢ�, 

فَ  فَ وَ اسْتَكبحَنَ وَ ا�ْترََ  اِرْحَمْ مَنْ اسََبحءَ وَ اقْترََ
�ુ ંરહ�મ ્ર તેની ઉપર �્ �ાે �રુાઈ ્ર�, 
નાારમાની ્ર�, � અાચાર છે અને �ાે તેનો 
સવી્ાર ્ય� છે. 

અ�બ પછદ સબેા�થ હાુતમા ંપાછ્લ  થલદ્  અ�બ 

કહ� 

بُّ  عَظُمَ ، انِْ كُنْتُ بِئْسَ العَْبْدُ فاََنْتَ نعِْمَ الرَّ

نْبُۢ مِنْ عَبْدِكَ فلَيَْحْسُنِ العَْفْوُ مِنْ عِنْدِكَ  يَا ، الذَّ

 كَرِيْمُ 
અગર ફુ ંએ્ ખરાબ બદંો � ંતો પા � ુ ંતો ખર�ખર 
સારો પાઅનહાર છે. તારા બદંાથી મોટા મોટા 
�નુાહો થયા છે, તો તાર� તરાથી મળતી માા� 
�્ટઅી સાર� છે, અય ઘાોજ ઉદાર 
અ�બ ૧૦૦  ખત કહ�  

 العَْفْوَ العَْفْوَ  
મને માા ્ર, મને માા ્ર 
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સહદફ�લસ બેદ્ાહ �થલ�� આલ

�� �લમકાર���ુ લઅખુાક 
શબરેલઅખુાકલમા��લ મામલસ દેલ(અ.)�થલ�� લ લ

સહદફ�લસ દેદય્ાહલ�થલ�� લ�આંરલ૨૦લછબ.  

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� بِسْمِ االلهِ الرَّ   ،   ا

كْمَلَ الاْيِْمَانِ  ،   وَ  َ لہِٖ  ،   وَ بَلغِّْ بِاِيْمَانيِْ ا مُحَمَّدٍ وَّ اٰ
نْتَہٖ بِنِيَّتيِْ الىِٰ  اجْعَلْ يَقِيْنيِْ افَضَْلَ اليَْقِينِْ  ،   وَ ا

يَّاتِ  ،   وَ بِعَمَليِْ الىِٰ احَْسَنِ الاْعَْمَالِ    .احَْسَنِ النِّ

حْ بِمَا عِنْدَكَ  َللهُّٰمَّ وَفِّرْ بِلطُْفِكَ نيَِّتيِْ  ،   وَ صَحِّ ا

 . ْ  يَقِيْنيِْ  ،   وَ اسْتَصْلحِْ بِقُدْرَتِكَ مَا فسََدَ مِنيِّ
અય અલઅાહ ! હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર , માર� નદા 
(ઈમાન)ને સ�ં �ારતા તરા પગિત અપરા ્ર , માર� 
માનયતાને સવરનેપઠ માનયતા બનાવ , માર� િનયતને 
સાર� િનયતોમાથંી નેપઠ અને બેહતર�ન અમઅોને 
મા� ંચાઅચઅા બનાવ. અય અલઅાહ ! માર� સાર� 
િનયતોમાથંી વધારો અતા ્ર , તારા ઉપર માર� 
નદાને દઢ બનાવ અને મારામા ં� ખરાબીઓ 
(નબળાઈ) આવી ગઈ છે તેમા ંતાર� �ુદરતથી 
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ાધુારો અતા ્ર.લ

كْفِنيِْ مَا يَشْغَلنيُِْ  لہِٖ ،  وَ ا َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ ا

الاْهِْتِمَامُ بِہٖ ،  وَ اسْتَعْمِلنيِْْ بِمَا تَسْبحلَنيُِْ �دًَا عَنْهُ ،  وَ 

َيَّامِيْ فِيْمَا خَلقَْتَنيِْ لہَٗ ،  وَ اغَْنِنيِْ وَ اوَْسِعْ  اسْتَفْرِغْ ا

نيِْ وَ لاَ  ْ بِالنَّظَرِ ،  وَ اعَِزَّ �لَيََّ فيِْ رِزْقِكَ ،  وَ لاَ تَفْتِنيِّ

ْ بِاللجِْبرِْ ،  وَ عَبِّدْنيِْ لكََ ، وَ لاَ تُفْسِدْ عِبَادَتيِْ  تَبْتَليَِنيِّ

بِالعُْجْبِ ،  وَ اجَْرِ للِنَّاسِ �َٰ� يَدِيَ الخَْيرَْ ، وَ لاَ 

تَمْحَقْهُ بِالمَْنِّ ،  وَ هَبْ ليِْ مَعَاليَِ الاْخَْلاَقِ ،  وَ 
لہِٖ ،   َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ اعْصِمْنيِْ مِنَ الفَْخْرِ ، ا

وَ لاَ تَرْفعَْنيِْ فيِْ النَّاسِ دَرَجَةً الاَِّ حَطَطْتَنيِْ عِنْدَ 

ا  ظَاهِرًا  الاَِّ  نَفْسِيْ مِثلْهََا ،  وَ لاَ تُحْدِثْ ليِْ عِزًّ

   احَْدَثْتَ ليِْ  ذِلةًَّ بَاطِنَةً عِنْدَ نَفْسِيْ بِقَدَرِهَا.
અય અલઅાહ ! હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર. � વસ�નુી 
(વાતની) મને સભંાળ અેતા રહ�વી પડ� છે તેમા ં
તેની સઅામતી અતા ્ર, મને એ જ અમઅ બ્વી 
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અાવવાની તૌા�્ અતા ્ર �ના િવષે ્ાઅ ે
(આખેરતમા)ં �ુ ં મને સવાઅ � �છ�ક અને મારા 
�દવસો એવા જ ્ામોમા ંપસાર થાય �ના માટ� ત� 
મને ખલ્ ્ય� છે ( તાર� ઈબાદત માટ�). મને 
સવતતંતા અતા ્ર અને માર� રો� બહોળ� ્ર. 
(નીમતંાઈના ્ારાે) અહં્ ારથી મને વરંચત રાખ 
અને ફુ ંઅાઅ� ુન બની ્� એવી તૌા�્ અતા ્ર 
તથા મને આબ�દાર બનાવ પા મારામા ંધમડં ન 
આવે. મને તાર� ઈબાદત ્રવાની તૌા�્ અતા ્ર 
અને માર� એ ઇબાદતને ��ઠા દ�ખાવથી (ઉજબથી) 
બચાવ.મારા અમઅો અો્ોની ભઅાઈ માટ� હોય અને 
ભઅાઈ સાથે ( મૌરખ્ અથવા કાર��ર્) ઈ્ 
પહ�ચાડ�ને તે અમઅ ઉપર પાાી ન ાર� વળે. મને 
સવરનેપઠ વતરન અતા ્ર અને અરભમાનથી પનાહ 
અતા ્ર.  અય અલઅાહ ! હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.) અને તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ 
્ર, અને અો્ો દરમયાન મારો દરજજો �ટઅો ઉચચ 
થાય તેટઅાજ પમાામા ંમારા નફસની સમક મારો 
દરજજો ઘટાવ�; અને ્હ�રમા ં�ટઅી માર� 
ઇઝઝત વધાર તેટઅાજ પમાામા ંમાર� �દરની 
રઝલઅતમા ંવધારો ્રલ

عْنيِْ  َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ ،  وَ مَتِّ ا

بِهُدًى صَالحٍِ لاَ اسَْتَبْدِلُ بِہٖ ،  وَ طَرِيْقَةِ حَقٍّ لاَ 
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ازَِيْغُ عَنْهَا ،  وَ نيَِّةِ رُشْدٍ لاَ اشَُكُّ فِيْهَا ،  وَ عَمِّرْنيِْ مَا 

كبحَنَ عُمُرِيْ بذِْلةًَ فيِْ طَاعَتِكَ ،  فاَذَِا كبحَنَ عُمُرِيْ 

يْطَانِ فاَقْبِضْنيِْ الِيَْكَ قبَْلَ انَْ يَسْبِقَ  مَرْتَعًا للِشَّ

َللهُّٰمَّ لاَ  مَقْتُكَ اليََِّ ،  اوَْ يَسْتَحْكِمَ غَضَبُكَ �لَيََّ . ا

ْ الاَِّ اصَْلحَْتَهَا ،  وَ لاَ �اَئبَِةً  تَدَعْ خَصْلةًَ تُعَابُ مِنيِّ

كْرُوْمَةً  فِـيَّ  نَاقِصَةً  ُ نْتَهَا ،  وَ لاَ ا اوَُنّبَُ بِهَا الاَِّ حَسَّ

َتْمَمْتَهَا.   الاَِّ ا
અય અલઅાહ ! હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર. સીધી રાહ 
ઉપર માર� �હદાયત ્ર �ને ફુ ંબદઅી ન ્�,ં એ 
હ્ રાહ પર �ના ઉપર ફુ ં�મુરાહ ન થઇ ક�ંુ અને 
એવી િનયત સાથે �ના િવષે મને કં્ ા ન ઉપ�. 
માર� � �ર� �જ�દગી તાર� ઇબાદતમા ં િવતાવવાની 
તૌા�્ અતા ્ર. જયાર� માર� �જ�દગીમા ં કસતાન 
્ાયરગસત બને તયાર� મને �ુ ં તાર� બારગાહમા ં
બોઅાવી અે એ પહ�અા ં �્ �ુ ંમારા ઉપર ્ોપાયમાન 
બને અથવા તારો ગઝબ મારા ઉપર ઉતર�. માર� 
્ોઈ એવી �ુટ�વને ાધુાયાર વગરની ન રાખ � 
દોષને પાત હોય અને એવી ખામી પા ��ર ્યાર 
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વગરની ન રાખ � દોષને પાત હોય. મારા 
સદ�ાુોવાળા આચરાની સ�ં �ારતા તરા દોરવાી 
્ર.લ

َبْدِلنيِْْ مِنْۢ  َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ ،  وَ ا  ا

نَانِٰ المَْحَبَّةَ ،  وَ مِنْ حَسَدِ اهَْلِ  بِغْضَةِ اهَْلِ الشَّ

لاَحِ الثِّقَةَ ،  وَ  البَْغْيِ المَْوَدّةََ ،  وَ مِنْ ظِنَّةِ اهَْلِ الصَّ

مِنْ �دََاوَةِ الاْدَْنينََْ الوَْلاَيَةَ ،  وَ مِنْ عُقُوْقِ ذَوِي 

ةَ ،  وَ مِنْ خِذْلاَنِ الاْقَْرَبينَِْ النُّصْرَةَ  الاْرَْحَامِ المَْبرََّ

،  وَ مِنْ حُبِّ المُْدَارِيْنَ تَصْحِيْحَ المِْقَةِ ،  وَ مِنْ رَدِّ 

المُْلاَبِسِينَْ كَرَمَ العِْشْرَةِ ،  وَ مِنْ مَرَارَةِ خَوْفِ 

المِِينَْ حَلاَوَةَ الاْمََنَةِ .  الظَّ
અય અલઅાહ ! હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર. ્રઅમોની 
�ુકમનાવટને મારા માટ� પેમમાં , બળવાખોરોની 
ઈષારને િમતતામાં , સજજનો પતયેના અિવ�વાસને 
ન્ામા ંઅને સબંધંીઓ પતયેના િતરસ્ારને પેમમાં , 
પ�રવતરન અતા ્ર. �ુોંુબીજનોના અસહ્ાર તરા 
નમતા, િમતોની બેવાાઈ પતયે મદદ�પ , થ�ુ,ં 
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નમતા તથા િવવે્થી વતારવ ્રનારાઓના પેમ 
માટ� અાગાી ભર�અો આદર , સહ ્ાયર્રોના �ચુછ 
વતરન સમક સદવતરન અને ્રઅમના ભયની 
્ડવાકના બદઅે કાિંતની મીઠાક ઇનાયત ારમાવ. 

لہِٖ ،  وَ اجْعَلْ لـِيْ  يَدًا �َٰ�  َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ  ا

مَنْ ظَلمََنيِْ ،  وَ لسَِبحنًا �َٰ� مَنْ خَاصَمَنيِْ ،  وَ ظَفَرًا 

بِمَنْ �اَندََنيِْ ،  وَ هَبْ لـِيْ مَكْرًا �َٰ� مَنْ كبحَيَدَنيِْ ،  وَ 

قدُْرَةً �َٰ� مَنِ اضْطَهَدَنيِْ ،  وَ تَلجْذِيْبًا لمَِنْ قصََبَنيِْ ،  

وَ سَلاَمَةً  مِمَّنْ تَوَ�دََّنيِْ ،  وَ وَفِّقْنيِْ لطَِاعَةِ مَنْ 

دَنيِْ ،  وَ مُتَابَعَةِ مَنْ ارَْشَدَنيِْ .   سَدَّ
અય અલઅાહ ! હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર.�ાે માર� 
ઉપર ્લમ ્ય�  હોય તેની િવ�ુધધમા ંમને વધાર�  
ક�કત અતા ્ર અને � માર� િનપાળતા ઈચછતો 
હોય તેના ઉપર મને સાળતા ( િવજય) અતા ્ર. 
�ાે માર� સાથે દગો ્ય� હોય તેની િવ�ધધ મને 
ચપળતા અતા ્ર અને � માર� િવ�ધધ દાવપેચ 
રચતો હોય તેની િવ�ધધ મને ક�કતકાળ� બનાવ. 
�ાે મારા ઉપર તોહમત નાખી હોય તેને ��ઠો 
સારબત ્ર અને �ાે મને ધમ્� આપી હોય 
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તેનાથી મને ન્ત અતા ્ર. �ાે સીધી રાહ તરા 
માર� દોરવાી ્ર� તે�ુ ં્�ુ ંમાનવાની મને તૌા�્ 
અતા ્ર અને �ાે મને હ્ની નસીહત ્ર� તેના 
્હા ાજુબ અમઅ ્રવાની મને તૌા�્ અતા ્રલ

دْنيِْ لاِنَْ  لہِٖ ،  وَ سَدِّ َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ  ا

نيِْ بِالنُّصْحِ ،  وَ اجَْزِيَ مَنْ هَجَرَنيِْ  اُ�اَرِضَ مَنْ غَشَّ

ُثيِْبَ مَنْ حَرَمَنيِْ بِالبَْذْلِ ،  وَ اكُبحَفيَِ مَنْ  ِ ،  وَ ا بِالبرِّْ

لةَِ ،  وَ اخَُالفَِ مَنِ اغْتَابَنيِْ الىِٰ حُسْنِ  قطََعَنيِْ بِالصِّ

كْرِ ،  وَ انَْ اشَْكُرَ الحَْسَنَةَ ،  وَ اغُْضِيَ عَنِ  الذِّ

ئَةِ . يِّ    السَّ
અય અલઅાહ ! હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર. �નો વતારવ 
માર� પતયે અપમારા્ હતો તેની પતયે સદવતરન 
્રવાની મને તૌા�્ અતા ્ર, �ાે મને તય� 
દ�ધો હોય તેને ને્� ઇનાયત ્ર અને �ા ે
અમારામા ં�ુદાઈ નાખી છે તેને િમઅન અતા ્ર. � 
માર� ગીબત ્રતો હોય તેના િવષે મને સા� ં
બોઅવાની તૌા�્ અતા ્ર, ્ોઈએ મારા ઉપર 
્ર�અી મહ�રબાનીના બદઅામા ં તે�ુ ં એહસાન 
માનવાની મને તૌા�્ અતા ્ર અને ્ોઈએ માર� 
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પતયે ્ર�અી ખરાબી તરા મને ધયાન ન આપવાની 
તૌા�્ અતા ્ર.લ

لہِٖ ،  وَ حَلِّنيِْ بحِِليَْةِ  َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ  ا

َلبِْسْنيِْ زِيْنَةَ المُْتَّقِينَْ ،  فيِْ بَسْطِ  الحِِينَْ ،  وَ ا الصَّ

العَْدْلِ ،  وَ كَظْمِ الغَيْظِ ،  وَ اِطْفَاءِ النَّائرَِةِ ،  وَ ضَمِّ 

اهَْلِ الفُْرْقةَِ ،  وَ اصِْلاَحِ ذَاتِ البَْينِْ ،  وَ افِشَْبحءِ 

العَْارِفةَِ ،  وَ سَترِْ العَْائبَِةِ ،  وَ لينِِْ العَْرِيْلجَةِ ،  وَ 

يْحِ  ةِ ،  وَ سُكُوْنِ الرِّ يرَْ خَفْضِ الجَْنَاحِ ،  وَ حُسْنِ السِّ

بْقِ الىَِ الفَْضِيْلةَِ ،  وَ  ،  وَ طِيْبِ المُْخَالقََةِ ،  وَ السَّ

لِ ،  وَ تَرْكِ التَّعْيِيرِْ ،  وَ الاْفِضَْالِ �َٰ�  يْثاَرِ التَّفَضُّ اِ

�يرَِْ المُْسْتَحِقِّ ،  وَ القَْوْلِ بِالحَْقِّ وَ انِْ عَزَّ ،  وَ 

اسْتِقْلاَلِ الخَْيرِْ وَ انِْ كَثرَُ مِنْ قوَْليِْ وَ فِعْليِْ ،  وَ 

كْمِلْ  َ رِّ وَ انِْ قَلَّ مِنْ قوَْليِْ وَ فِعْليِْ ،  وَ ا اسْتِكْثاَرِ الشَّ
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اعَةِ ،  وَ لزُُوْمِ الجَْمَاعَةِ ،  وَ رَفضِْ  ذٰلكَِ ليِْ بدَِوَامِ الطَّ

عِ .  أيِْ المُْخْترََ  اهَْلِ البِْدَعِ ،  وَ مُسْتَعْمِلِ الرَّ
અય અલઅાહ ! હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર. મને સાઅેહ 
બદંાઓના �ાુો અતા ્ર અને ‘ત્વા-
પરહ�ઝગાર�’નો ાુદંર પોકા્ અતા ્ર �થી ફુ ં
નયાય સાથે વત� ક�ંુ, કોધને ્ા� �મા ં રાખી ક�ંુ, 
ન્ારાતમ્ ઇચછાઓને દાબી ક�ંુ, િવ� �ટા પડ� 
ગયેઅાઓનો મેળાપ ્રાવી ક�ંુ, અો્ોમાથંી �ુદાઈને 
ના� �દ ્ર� ક�ંુ, િવનયથી વત� ક�ંુ, અો્ો સાથે 
નમતા તથા આદર �્ળવી ક�ંુ, ચાઅચઅા ાધુાર� 
ક�ંુ, (અો્ોમા)ં મનગમતા વયવહાર થઈ ક �્, 
સવ�પર�તા તરા પગિત થઇ ક �્, ઉદારતાને 
અપનાવી ક�ંુ, અપમાન સહન ્ર� ક�ંુ, સામાનય 
મ�પુય પતયે પા ને્� દાખવી ક�ંુ, ા�ુ �્અીમા ંપા 
સચચાઈને વળગી રફુ,ં પોતાની ને્�ને �ચુછ સમ�ુ ં
ભઅે પછ� તે મહાા �લય હોય, કબદોમા ં �્ અમઅમા,ં 
અને પોતાની ખરાબીને (બદ�ને) અિધ્ સમ�ુ ંભઅ ે
પછ� તે �્ટઅી પા સમાનય હોય, કબદોમા ં �્ 
અમઅમા.ં તાર� ઈબાદત હમેંકા ્રતો રફુ ં એવી 
તૌા�્ની �ુઆ સાથે માર� આ હાજતોની �ુઆ ્� �અ 
ારમાવી મને તે અતા ્ર, મોઅિમનોની ્ોમમા ં
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માર� ગાતર� ્ર અને દ�નમા ંા�રબદઅ (રબદઅત) 
્રનારા તથા પોતાની ઈચછા (રાય) પમાા ેવતારવ 
્રનારાથી ��ર ખસી જવાની મને તૌા�્ અતા ્ર. લ

لہِٖ ،  وَ اجْعَلْ اوَْسَعَ رِزْقِكَ  َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ  ا

تِكَ  فِـيَّ  اذَِا نَصِبْتُ ،  وَ  تُ ،  وَ اقَْوٰى قوَُّ �لَيََّ اذَِا كَبرِْ

ْ بِاللجَْسَلِ عَنْ عِبَادَتِكَ ،  وَ لاَ العَْٰ� عَنْ  لاَ تَبْتَليَِنيِّ

ضِ لخِِلاَفِ مَحَبَّتِكَ ،  وَ لاَ  سَبِيْلِكَ ،  وَ لاَ بِالتَّعَرُّ

قَ عَنْكَ ،  وَ لاَ مُفَارَقةَِ مَنِ اجْتَمَعَ  مُجَامَعَةِ مَنْ تَفَرَّ
 الِيَْكَ . 

અય અલઅાહ ! હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર. મારા 
ઘડપા વખતે મને રો�મા ંબર્તો �સુઅત અતા 
્ર અને જયાર� મને બફ ુજ થા્ હોય તયાર� તાર� 
બહોળ� ક�કત થ્� માર� ક�કતમા ંવધારો ્ર, મને 
એવી તૌા�્ અતા ્ર �્ તાર� ઈબાદત ્રવામા ંફુ ં
આળસ ન ્� ંતાર� હ્ રાહ પતયે �ધળો ન બની 
્�, તાર� મોહબબતની િવ�ધધ ્ોઈ ્ાયરમા ંમીન 
ન બ�ુ,ં � તાર� રાહથી �મુરાહ હોય તેનો સાથી ન 
બ�ુ,ં � તાર� હ્ રાહ ઉપર હોય તેનાથી િવાખુ ન 
રફુલં
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رُوْرَةِ ،  وَ اسَْبحلَكَُ  َللهُّٰمَّ اجْعَلنيِْْ اصَُوْلُ بِكَ عِنْدَ الضَّ  ا

عُ الِيَْكَ عِنْدَ المَْسْكَنَةِ ،  وَ  تَضَرَّ َ عِنْدَ الحَْاجَةِ ،  وَ ا

ْ بِالاْسِْتِعَانَةِ بِغَيرِْكَ اذَِا اضْطُرِرْتُ ،  وَ لاَ  لاَ تَفْتِنيِّ

بِالخُْضُوْعِ لسُِؤَالِ �يرَِْكَ اذَِا افتَْقَرْتُ ،  وَ لاَ 

عِ الىِٰ مَنْ دُوْنَكَ اذَِا رَهِبْتُ ،  فاَسَْتَحِقَّ  بِالتَّضَرُّ

بذِٰلكَِ خِذْلاَنَكَ وَ مَنْعَكَ وَ اعِْرَاضَكَ ،  يَا ارَْحَمَ 

احِمِينَْ   الرَّ
જ�રત સમયે માર� ઇચછાઓ તાર� બારગાહમા ં� �ર� 
થાય, હાજત સમયે તાર� બારગાહમા ં તઅબ ્� ં
અને દ�રદતા સમયે તાર� બારગાહમા ં �ુઆ ્�,ં 
અય રબ ! મારા ઉપર ાસુીબતના સમયે તારા 
િસવાય બી્ ્ોઈથી ફુ ંમદદ તઅબ ન ્� ંએવી 
તૌા�્ મને અતા ્ર, જ�રતના સમયે તારા િસવાય 
બી્ ્ોઈથી હાજત તઅબ ન ્� ં અને ખોાના 
સમયે પા તારા િસવાય બી્ ્ોઈથી �ુઆ ન ્�,ં 
�થી તાર� બારગાહમા ંફુ ંતારા ર�દયા, તાર� મનાઈ 
તથા તાર� નારા� (્રાહત)ને અાય્ ન બ�ુ,ં અય 
સૌથી વધાર� રહ�મ ્રનાર !લ
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يْطَانُ فيِْ رُوْعِيْ مِنَ  َللهُّٰمَّ اجْعَلْ مَا يُلقِْيْ الشَّ ا

ْ وَ الحَْسَدِ ذِكْرًا لعَِظَمَتِكَ ،  وَ تَفَلجُّرًا  ْ وَ التَّظَنيِّ التَّمَنيِّ

ا �َٰ� �دَُوِّكَ ،  وَ مَا اجَْرىٰ �َٰ�  فيِْ قدُْرَتِكَ ،  وَ تَدْبيرًِْ

◌ْ  لسَِبحنيِْ مِنْ لفَْظَةِ فحُْشٍ اوَْ هُجْرٍ اوَْ شَتْمِ عِرْضٍ اوَ

شَهَادَةِ بَاطِلٍ اوَِ ا�تِْيَابِ مُؤْمِنٍ �اَئبٍِ اوَْ سَبِّ حَاضِرٍ 

وَّ مَا اشَْبَهَ ذٰلكَِ نُطْقًا بِالحَْمْدِ لكََ ،  وَ اغِْرَاقاً فيِْ 

الثَّنَاءِ �لَيَْكَ ،  وَ ذهََابًا فيِْ تَمْجِيْدِكَ ،  وَ شُكْرًا 

افاً بِاحِْسَبحنكَِ ،  وَ احِْصَاءً لمِِنَنِكَ .   لنِِعْمَتِكَ ،  وَ ا�ْترَِ
અય અલઅાહ ! મારા �દઅમા ંકસતાન � આકાઓ, 
કં્ ાઓ તથા ઈષાર નાખ ે છે તેને તાર� અઝમતના 
રઝક�ુ ં ્ારા બનાવ �થી તાર� અપાર �ુદરત 
ઉપર િવચાર-િવમકર ્ર� ક�ંુ તથા તારા �ુ�મન 
િવ�ધધ યોજનાઓ ઘડ� ક�ંુ. ત� મને માર� જબાનથી 
� અપકબદો, બાગાઓ, �કુામતો, ઝઘડાખોર�, 
��ઠ� ગવાહ�ઓ, ્ોઈ સાચા મોઅિમનની ગીબતો 
અથવા ્ોઈ�ુ ં અપમાન ્ર�ુ ં તથા એવા બી્ 
સવંાદો બોઅવા માટ� ઉપસાવે છે તેને તાર� 
હમદોસના, તાર� બાદકાહતના વખાામા ં ગર્ાવ 
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રહ�વામા,ં તાર� નેઅમતની �ુ્ �ુ્ ર�મા,ં તાર� 
મહ�રબાનીઓનો આભાર માનવામા ં અને તાર� 
નેઅમતો માાવામા ંા�રવી નાખવાની તૌા�્ અતા 
્ર.લ

َنْتَ  لہِٖ ،  وَ لاَ اظُْلمََنَّ وَ ا َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ  ا

َنْتَ القَْادِرُ �ََ�  ْ ،  وَ لاَ اظَْلِمَنَّ وَ ا فعِْ �َنيِّ مُطِيْقٌ للِدَّ

يَتيِْ ،  وَ  َّ وَ قدَْ امَْكَنَتْكَ هِدَا ْ ،  وَ لاَ اضَِّ�َ القَْبْضِ مِنيِّ

لاَ افَتَْقِرَنَّ وَ مِنْ عِنْدِكَ وُسْعِيْ ،  وَ لاَ اطَْغَينََّ وَ مِنْ 

َللهُّٰمَّ الىِٰ مَغْفِرَتِكَ وَفدَْتُ ،  وَ الىِٰ  عِنْدِكَ وُجْدِيْ . ا

عَفْوِكَ قصََدْتُ ،  وَ الىِٰ تَجَاوُزِكَ اشْتَقْتُ ،  وَ بِفَضْلِكَ 

وَثقِْتُ ،  وَ ليَْسَ عِنْدِيْ مَا يُوْجِبُ ليِْ مَغْفِرَتَكَ ،  وَ 

لاَ فيِْ عَمَليِْ مَا اسَْتَحِقُّ بِہٖ عَفْوَكَ ،  وَ مَا ليِْ بَعْدَ انَْ 

 حَكَمْتُ �َٰ� نَفْسِيْ الاَِّ فضَْلكَُ 
અય અલઅાહ ! હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર. મારા ઉપર 
અતયચાર ન થવા દ� જયાર� �્ માર� ાસુીબત ��ર 
્રવા માટ� �ુ ંક�કત ધરાવે છે, મને એવી તૌા�્ 
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અતા ્ર �્ ફુ ં�ુઅમગાર (્રઅમ) ન બ�ુ ંજયાર� �્ 
મને એમ ્રતા રો્� ક્વા માટ� �ુ ંક�કતમાન છે, 
ફુ ં �મુરાહ ન થઇ ્� જયાર� �્ માર� �હદાયત 
્રનાર �ુ ં છે, ફુ ંગર�બ ન થઈ ્� જયાર� �્ �ુ ં
મને ગિન બનાવી ક �્ છે અને ફુ ંબળવાખોર પા ન 
બ�ુ ંજયાર� �્ મારા અ�સતતવનો �ુ ંમારઅ્ છે. અય 
અલઅાહ ! ફુ ં તાર� બારગાહમા ં મગા�રત તઅબ 
્રતો હાજર થયો �,ં તાર� મગા�રત માટ� પ�રનમ 
(્સદ) ્ર� રહો �,ં ફુ ંતાર� સહનકીઅતાની આકા 
રા�ુ ં � ં અને તાર� ઉદારતા ઉપર નદા ધરા�ુ ં
�.ંમાર� એવી ્ોઈ અાય્ાત નથી �થી ફુ ં તાર� 
મગા�રતને  અાય્ બ�ુ ંઅને નથી મારા ્ોઈ એવા 
અમઅો �ના થ્� ફુ ંતાર� મગા�રને અાય્ બ�ુ.ં જો 
ફુ ંપોતે મારા નાસના પ�રાામનો િનારય અ� તો 
માર� પાસે તારા ાઝઅની આકા િસવાય બી�ુ ં ્ંઈ 
જ નથી.લ

لْ �لَيََّ  لہِٖ ،  وَ تَفَضَّ اللهُّٰمَّ وَ  فصََلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ

َلهِْمْنيِْ التَّقْوٰى ،  وَ وَفِّقْنيِْ  َنْطِقْنيِْ بِالهُْدٰى ،  وَ ا ا

َللهُّٰمَّ  للِتيَِّْ هِيَ ازَْكٰ ،  وَ اسْتَعْمِلنيِْْ بِمَا هُوَ ارَْضٰ . ا

رِيْقَةَ المُْثْٰ� ،  وَ اجْعَلنيِْْ �َٰ� مِلتَِّكَ يَ بـِ اسْلكُْ   الطَّ
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 امَُوْتُ وَ احَْيَا. 
તેથી, અય અલઅાહ ! હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) 
અને તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર અને 
મને તારા ાઝઅો-્રમ ઇનાયત ારમાવ. અય 
અલઅાહ ! મને હ્ વાત ્રવાની �હદાયત અતા 
્ર, પરહ�ઝગાર�ની ( ત્વાની) પેરાા અતા ્ર, 
પિવતતાની (તઝ્�યાની) તૌા�્ અતા ્ર અને �ુ ં
�વા અમઅોથી રા� હોય તેવા અમઅો બ્વી 
અાવવાની તૌા�્ અતા ્ર. અય અલઅાહ ! મને 
એવી રાહ ઉપર ચઅાવ � એ્ નેપઠ ના �નો બને 
અને મારા �વનમા ં તથા ા સત� ુ સમયે મને તારા 
દ�ન ઉપર મ�મ (સારબત ્દમ) રહ�વાની તૌા�્ 
અતા ્ર.લ

عْنيِْ بِالاْقِتِْصَادِ ،   لہِٖ ،  وَ مَتِّ َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ  ا

شَبحدِ ،  وَ  دَادِ ،  وَ مِنْ ادَِلةَِّ الرَّ وَ اجْعَلنيِْْ مِنْ اهَْلِ السَّ

مِنْ صَالحِِ العِْبَادِ ،  وَ ارْزُقْنيِْ فوَْزَ المَْعَادِ ،  وَ سلاَمَةَ 

َللهُّٰمَّ خُذْ لنَِفْسِكَ مِنْ نَفْسِيْ مَا  المِْرْصَادِ . ا

َبْقِ لنَِفْسِيْ مِنْ نَفْسِيْ مَا يُصْلحُِهَا ،   يُخَلصُِّهَا ،  وَ ا
 فاَنَِّ نَفْسِيْ هَالكَِةٌ اوَْ تَعْصِمَهَا. 
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અય અલઅાહ ! હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર. મને 
્ર્સર ( ઇ્તેસાદ) ્ર�ુ ં ઇનાયત ારમાવ. 
સજજનોમા ંસા �હમા,ં ને્�ની �હદાયત ્રનારાઓમા ં
અને સાઅેહ બદંાઓમા ંમને દાખઅ ્ર. ્યામતના 
�દવસે મને સાળતા ઇનાયત ારમાવ અને �િતમ 
પ�રાામ સમયે મને સઅામતી અતા ્ર. લ

َنْتَ مُنْتَجَعِيْ انِْ  تيِْ انِْ حَزِنْتُ ،  وَ ا َنْتَ �دَُّ َللهُّٰمَّ ا  ا

حُرِمْتُ ،  وَ بِكَ اسْتِغَاثَتيِْ انِْ كَرِثْتُ ،  وَ عِنْدَكَ مِمَّا 

فاَتَ خَلفٌَ ،  وَ لمَِا فسََدَ صَلاَحٌ ،  وَ فِيْمَا انَْلجَرْتَ 

تَغْيِيرٌْ ،  فاَمْنُنْ �لَيََّ قبَْلَ البَْلاَءِ بِالعَْافِيَةِ ،  وَ قبَْلَ 

شَبحدِ ،  وَ  لاَلِ بِالرَّ لبَِ بِالجِْدَةِ ،  وَ قبَْلَ الضَّ الطَّ

ةِ العِْبَادِ ،  وَ هَبْ ليِْ امَْنَ يَوْمِ  كْفِنيِْ مَئُوْنَةَ مَعَرَّ ا

  المَْعَادِ ،  وَ امْنَحْنيِْ حُسْنَ الاْرِْشَبحدِ .
અય અલઅાહ ! જયાર� ફુ ંગમગીન થા� � ંતયાર� �ુ ં
માર� પનાહ છે, જયાર� ફુ ંજ�રતમદં હો� � ંતયાર� �ુ ં
મારા મદદગાર છે અને જયાર� ફુ ંસખત ાસુીબતમા ં
હો� � ંતયાર� ફુ ંતને પો્ા� ં�.ં � ્ંઈ ખોવાયેએુ ંછે 
તે પા્ય થ�ુ,ં ાસાદ થયો હોય તો તેની ાઅુેહ થવી 
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અને �ુ ં� રદ ્ર� છે તેમા ં ા�રબદઅ થવી તાર� 
બારગાહમા ં થઇ ક �્ છે. તેથી, �ુ ં મને આાત 
આવવા પહ�અા ં સઅામતી, માગંવા પહ�અા ં તે 
નેઅમત અને �મુરાહ થવા પહ�અા ં �હદાયત અતા 
્ર. િન�દાખોરોના અતયાચારથી મને પનાહ અતા 
્ર, ્યામતના �દવસની અમાન અતા ્ર અને 
મને નેપઠ �હદાયત ઇનાયત ારમાવ.લ

ْ بِلطُْفِكَ ،   لہِٖ ،  وَ ادْرَأْ �َنيِّ َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ  ا

وَ ا�ذُْنيِْ بِنِعْمَتِكَ ،  وَ اصَْلحِْنيِْ بِكَرَمِكَ ،  وَ دَاوِنيِْ 

بِصُنْعِكَ ،  وَ اظَِلنيَِّْ فيِْ ذرََاكَ ،  وَ جَللِّنيِْْ رِضَاكَ ،  وَ 

وَفِّقْنيِْ اذَِا اشْتَكلَتَْ �لَيََّ الاْمُُوْرُ لاِهَْدَاهَا ،  وَ اذَِا 

تَشَبحبَهَتِ الاْعَْمَالُ  لاِزَْكبحَهَا ،  وَ اذَِا تَنَاقضََتِ المِْللَُ 

  لاِرَْضَاهَا.
અય અલઅાહ ! હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર. તાર� 
મહ�રાબની થ્� મારામાથંી ખરાબીઓ ��ર ્ર, તાર� 
રહમત થ્� મને ��ુપટ અતા ્ર, તારા એહસાન 
થ્� મને ાધુારો અતા ્ર, તાર� ભઅાઈ થ્� મને 
��ુદ અતા ્ર, તાર� રહમતના �્લઅામા ંમને પનાહ 
અતા ્ર, તાર� �કુીનો પોકા્ ઇનાયત ારમાવ, 
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જયાર� મારા માટ� િનારય અેવા ા�ુ �્અ થઇ પડ� તયાર� 
માર� ને્ �હદાયત ્ર, ્ાય� પ�રાામ આપવા 
જયાર� મારા માટ� કં્ ાસપદ બને તયાર� તેમાથંી ને્ 
(સારા) અમઅો પ�રાામ આપવાની મને તૌા�્ 
અતા ્ર અને જયાર� ાઅુ્� ાસાદ થાય તયાર� 
સતયવાદ�ઓનો સાથ આપવાની મને તૌા�્ અતા 
્ર. લ

لہِٖ ،  وَ تَوِّجْنيِْ بِاللجِْفَايَةِ ،   َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ  ا

يَةِ ،   وَ سُمْنيِْ حُسْنَ الوِْلاَيَةِ ،  وَ هَبْ ليِْ صِدْقَ الهِْدَا

عَةِ ،  وَ لاَ  عَةِ ،  وَ امْنَحْنيِْ حُسْنَ الدَّ ْ بِالسَّ وَ لاَ تَفْتِنيِّ

ا ،  وَ لاَ تَرُدَّ دُ�اَئىِْ �لَيََّ رَدًّا ،   ا كَدًّ تَجْعَلْ �يَْشِيْ كَدًّ

ا. ا ،  وَ لاَ ادَْعُوْ مَعَكَ ندًِّ ْ لاَ اجَْعَلُ لكََ ضِدًّ   فاَنيِِّ
અય અલઅાહ ! હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર. મને 
�્ાાયતી (સાદગી અને મધયમતા)નો તાજ પહ�રાવ, 
તાર� મોહબબતની મહ�રબાનીઓનો કાગાર અતા 
્ર, માર� ને્ �હદાયત ્ર, �ાુવતા થ્� માર� 
પર�કા ન ્ર, મને આરામની � �બા �રતી અતા ્ર 
તથા મા� ં�વન ભર� �ર પર�કાઓ વા�ં ન બનાવ 
અને માર� �ુઆને ર�દયો આપી નામ�ં�ર ન ્ર 
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્ારા �્ ફુ ંબી્ ્ોઈને તારો હર�ા નથી સમજતો 
તથા એમ પા નથી ્ાતો અથવા ્હ�તો �્ તાર� 
બરાબર�નો બીજો ્ોઈ છે.લ

لہِٖ ،  وَ امْنَعْنيِْ مِنَ  َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ  ا

نْ رِزْقِْ مِنَ التَّلفَِ ،  وَ وَفِّرْ مَللجََتيِْ  رَفِ ،  وَ حَصِّ السَّ

ِ فِيْمَا  يَةِ للِبرِّْ كَةِ فِيْهِ ،  وَ اصَِبْ بيِْ سَبِيْلَ الهِْدَا بِالبرََْ

ُنْفِقُ مِنْهُ .   ا
અય અલઅાહ ! હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર. મને 
���અખચ�થી ( ઇસરાાથી) બચાવ, માર� રો� 
વેડાાઈ જવાથી બચાવ, માર� િમઅ્તમા ં બર્ત 
અતા ્ર� વધારો ્ર અને ફુ ં� ્ાઈં પા  ખચર ્� ં
તે તાર� ને્ રાહમા ંતથા ભઅાઈની સાથે હોય એવી 
તૌા�્ અતા ્ર.લ

كْفِنيِْ مَئُوْنَةَ  لہِٖ ،  وَ ا َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ  ا

كْتِسَبحبِ ،  وَ ارْزُقْنيِْ مِنْ �يرَِْ احْتِسَبحبٍ ،  فلاََ  الاِْ

لبَِ ،  وَ لاَ احَْتَمِلَ اصِْرَ  اشَْتَغِلَ عَنْ عِبَادَتِكَ بِالطَّ

َللهُّٰمَّ فاَطَْلبِْنيِْ بِقُدْرَتِكَ مَا  تَبِعَاتِ المَْكْسَبِ،  ا
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تِكَ مِمَّا ارَْهَبُ .  اطَْلبُُ ،  وَ اجَِرْنيِْ بِعِزَّ
અય અલઅાહ ! હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર. રો� 
્માવવાની સખત મહ�નત મારા માટ� સહ�અી ્ર 
અને મને બે�હસાબ રો� અતા ્ર �થી રો� 
કમાવવની અાઅચ મને તાર� ઇબાદતથી ગાા�અ ન 
્ર� દ� તથા અપમારા્તાથી ધન ્માવવાના 
સખત પ�રાામ મને ભોગવવા ન પડ�. અય રબ ! 
તાર� �ુદરતથી માર� હાજત � �ર� ્ર અને � ડર છે 
તેનાથી તાર� ઇજજત થ્� મને પનાહ અતા ્ર. લ

لہِٖ ،  وَ صُنْ وَجْهِيْ  َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ ا

زِقَ  بِاليَْسَبحرِ ،  وَ لاَ تَبْتَذِلْ جَاهِيْ بِالاْقِْتَارِ فاَسَْترَْ

اهَْلَ رِزْقِكَ ،  وَ اسَْتَعْطِيَ شِرَارَ خَلقِْكَ ،  فاََفتَْتنَِ 

ُبْتَٰ� بذَِمِّ مَنْ مَنَعَنيِْ ،  وَ  بحَِمْدِ مَنْ اعَْطَانيِْ ،  و ا
َنْتَ مِنْ دُوْنهِِمْ وَليُِّ الاْعِْطَاءِ وَ المَْنْعِ .   ا

અય અલઅાહ ! હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર. મને 
�ાુવતા અતા ્ર� માર� આબ�ની સભંાળ અે અને 
માર�  યાિતને ગર�બી થ્� ઉદાસ ન ્ર �થી મને 
એ અો્ો પાસે માગંવાની જ�રત ન પડ� �ઓને �ુ ં



 

અ��કમ�્કાલ �ઝ્ારત મશ�રૂ�� આલલલતારદખલલપબબલ889 

રો� અતા ્ર� છે અથવા મને ્ોઈ �ુ�નનો ઉપ્ાર 
મેળવવો ન પડ� ન�હ� તો મારા ઉપર એહસાન 
્રનારાના મને વખાા ્રવા પડકે તથા તેની 
િવ�ધધ ખરાબ બોઅ�ુ ંપડકે �ાે મને મદદ માટ� 
મનાઈ ્ર� હકે જયાર� �્ તેઓ બધા ્રતા વધાર� 
અતા ્રનાર તથા મનાઈ ારમાવનાર મારઅ્ �ુ ં
છે.  લ

ةً فيِْ  لہِٖ ،  وَ ارْزُقْنيِْ صِحَّ َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ  ا

عِبَادَةٍ ،  وَ فرََا�اً فيِْ زَهَادَةٍ ،  وَ �لِمًْا فيِْ اسْتِعْمَالٍ ،  وَ 

َللهُّٰمَّ اخْتِمْ بِعَفْوِكَ اجََليِْ ،  وَ  وَرَ�اً فيِْ اجِْمَالٍ . ا

لْ الىِٰ بُلوُْغِ  قْ فيِْ رَجَاءِ رَحْمَتِكَ امََليِْ ،  وَ سَهِّ حَقِّ

نْ فيِْ جَمِيْعِ احَْوَاليِْ عَمَليِْ .    رِضَاكَ سُبُليِْ ،  وَ حَسِّ
અય અલઅાહ ! હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર. મને તાર� 
ખર� તથા સ�ં �ાર ઈબાદત ્રવાની તૌા�્ અતા 
્ર. પરહ�ઝગાર�મા ં આનદં, ઇલમ સાથેના અમઅો 
અને પિવતતા સાથે ભઅાઈ અતા ્ર. અય રબ ! 
મારા આ�પુયને તાર� મગા�રત સાથે સમા્ત ્ર 
તથા તાર� રહમત માટ�ની માર� આકાને સતય�ુ ં
(હ્�્ત�ુ)ં સવ�પ અતા ્ર.તાર� �કુી મેળવવી 
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મારા માટ� સહ�અી બનાવ અને દર�્ સજંોગોમા ં
અમઅે-ખસર બ્વી અાવવની તૌા�્ ારમાવ.લ

لہِٖ ،  وَ نَبِّهْنيِْ لذِِكْرِكَ فيِْ  َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ  ا

َيَّامِ  اوَْقاَتِ الغَْفْلةَِ ،  وَ اسْتَعْمِلنيِْْ بِطَاعَتِكَ فيِْ ا

نْهَجْ ليِْ الىِٰ مَحَبَّتِكَ سَبِيْلاً سَهْلةًَ ،   المُْهْلةَِ،  وَ ا

َللهُّٰمَّ وَ صَلِّ  نْيَا وَ الاْخِٰرَةِ . ا كْمِلْ ليِْ بِهَا خَيرَْ الدُّ َ ا

لہِٖ ،  كبحَفَضَْلِ مَا صَليَّْتَ �َٰ� احََدٍ مِنْ  �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ

تنَِا  َنْتَ مُصَلٍّ �َٰ� احََدٍ بَعْدَہٗ ،  وَ اٰ خَلقِْكَ قبَْلہَٗ ،  وَ ا

نْيَا حَسَنَةً وَّ فيِ الاْخِٰرَةِ حَسَنَةً ،  وَ قِنيِْ  فيِ الدُّ

 .بِرَحْمَتِكَ   �ذَابَ النَّار
અય અલઅાહ ! હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર. માર� 
ગાઅતના સમયે મને તારો રઝક ્રવાની તૌા�્ 
અતા ્ર, નવરાકના સમયે મને તાર� ઇબાદતમા ં
મીન રહ�વાની તૌા�્ અતા ્ર અને તાર� 
મોહબબત પતયેની એવી ને્ રાહ ઉપર માર� 
�હદાયત ્ર �્ ફુ ં �ુિનયા તથા આખેરતની ભઅાઈ 
પામી ક�ંુ. અય અલઅાહ ! હઝરત મોહમમદ 
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(સ.અ.વ.) અને તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ 
્ર. એવી રહમત � તેમનાથી પહ�અાના તારા 
બદંાઓ ઉપરની રહમત ્રતા વધાર� હોય અને 
એના ્રતા પા વધાર� હોય � �ુ ં તેમના પછ� 
્ોઈના ઉપર ભિવપયમા ં નારઝઅ ્રનાર છે. અય 
મારા રબબ ! અમને આ �ુિનયાની તથા અખેરતની 
ને્�ઓ અતા ્ર અને તાર� રહમત થ્� જહ�મની 
આગથી પનાહ અતા ્ર. તાર� રહમતની સાથે. 
અય રહ�મ ્રનારાઓમા ંસૌથી વધાર� રહ�મ ્રનાર 
!લ

�� �લતચઆાલ 
���ાહ્થથલતચઆાલઅ�બલમંફ�રતલમા��લ મામલસ દેલ

(અ.)�થલ�� લ  લસહદફ�લસ દેદય્ાહ લ�થલ�� લ�આંરલ

૩૧લછબલ: 

َللهُّٰمَّ يَا مَنْ لاَ  حِيْمِ  ،    ا حْمٰنِ الرَّ بِسْمِ االلهِ الرَّ

يَصِفُہٗ نَعْتُ الوَْاصِفِينَْ  ، وَ يَا مَنْ لاَ يُجَاوزُِہٗ رَجَاءُ 

اجِينَْ  ،  وَ يَا مَنْ لاَ يَضِيْعُ لدََيْهِ اجَْرُ المُْحْسِنِينَْ      الرَّ

،  وَ يَا مَنْ هُوَ مُنْتَٰ� خَوْفِ العَْابدِِيْنَ ،  وَ يَا مَنْ هُوَ 

�اَيَةُ خَشْيَةِ المُْتَّقِينَْ  ،   
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અય અલઅાહ ! અય �ુ ં! વખાા ્રનારાના વખાા 
��ુ ંવારન નથી ્ર� ક્તા. અય �ુ ં! ઈચછા 
્રનારાઓની ઈચછાઓ �નાથી ��ર નથી જઈ 
ક્તી. અય �ુ ં! �ની બારગાહમા ંને્� ્રનારાની 
જઝા વેડાાઈ નથી જતી. અય �ુ ં! � ને્ 
બદંાઓના ખોા�ુ ં્ારા છે. અય �ુ ં! � ા�ુ્� 
(પરહ�ઝગાર) બદંાઓ માટ� સવ�ચચ ભય છે. 

نُوْبِ ،  وَ قاَدَتْهُ  َيْدِي الذُّ هٰذَا مَقَامُ مَنْ تَدَاوَلتَْهُ ا

رَ  يْطَانُ ،  فقََصَّ ةُ الخَْطَايَا ،  وَ اسْتَحْوَذَ �لَيَْهِ الشَّ ازَِمَّ

عَمَّا امََرْتَ بِہٖ تَفْرِيْطًا ،  وَ تَعَاطٰ مَا نَهَيْتَ عَنْهُ 

لمُْنْلجِرِ  تَغْرِيْرًا  ،  كبحَلجَْاهِلِ بِقُدْرَتِكَ �لَيَْهِ ،  اوَْ كبحَ

فضَْلَ احِْسَبحنكَِ الِيَْهِ حَتىّٰ اذَِا انْفَتَحَ لہَٗ بَصَرُ 

عَتْ عَنْهُ سَحَائبُِ العَْٰ�، احَْصٰ مَا  الهُْدىٰ ،  وَ تَقَشَّ

ىٰ ئظَلمََ بِہٖ نَفْسَہٗ ،  وَ فلجََّرَ فِيْمَا خَالفََ بِہٖ رَبّہَٗ ،  فرََ 

ا وَّ جَليِْلَ مُخَالفََتِہٖ جَليِْلاً،    كَبِيرَْ عِصْيَانہِٖ كَبِيرًْ
આ હાઅત એ્ એવા ઇનસાનની છે �ને અચાન્ 
�નુાહોના હાથોએ જ્ડ� અીધો છે , � � �અોની 
અગામથી તાાઈ ગયો છે અને �ના ઉપર કસતાન 
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છવાઈ ગયો છે , તેથી, તેાે તારા ફુ્ મની 
નાારમાની ્ર� અને તારા ફુ્ મ ાજુબ અમઅ 
્રવામા ંતે િનપાળ નીવડયો છે. � પોતાના ઉપર 
તાર� ક�કતથી અ્ા હોય તેની �મ ત� મનાઈ 
ારમાવેઅી બાબતોમા ંતે  આન�ંદત રહ� મીન રહો 
અને એના �મ રહો �ાે પોતાના ઉપર તાર� 
મહતવની મહ�રબાનીઓને ��ઠઅાવી , તયા ંાધુી �્ 
તેના માટ� �હદાયતની �ખો ઉધડ� , તેની સામેથી 
�ધાપા ના ઘનઘોર વાદળા વીખરાઈ ગયા અને 
તેને � �ર� ર�તે સમજમા ંઆવ�ુ ં �્ તેાે પોતાના 
�ત:્રા (નાસ) સાથે �્વો અનયાય ્ય� છે તથા 
તે બાબતો ઉપર િવચાર ્ય� �મા ંતેાે પોતાના 
સ�નહાર (ખારઅ્)નો િવરોધ ્ય� છે. પછ� તેાે 
પોતાના �નુાહોની ગભંીરતાને �ાુાથી જોઈ અને 
પોતાના િવરોધની સ�ં �ાર મહ�ાને � �ર� ર�તે જોઈ. 

هَ  فاَقَْبَلَ نحَْوَكَ مُؤَمِّلاً لكََ مُسْتَحْيِيًا مِنْكَ ،  وَ وَجَّ

كَ بِطَمَعِہٖ يَقِيْنًا ،  وَ  َمَّ رَ�بَْتَہٗ الِيَْكَ ثقَِةً بِكَ ،  فاَ

قصََدَكَ بخَِوْفِہٖ اخِْلاَصًا ،  قدَْ خَلاَ طَمَعُہٗ مِنْ كلُِّ 

مَطْمُوْعٍ فِيْهِ �يرَِْكَ ،  وَ افَرَْخَ رَوْعُہٗ مِنْ كلُِّ مَحْذُوْرٍ 

�اً ،  وَ غَمَّضَ  مِنْهُ سِوَاكَ ؛   فمََثلََ بينََْ يَدَيْكَ مُتَضَرِّ
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تِكَ  عًا ،  وَ طَأطَْاَ رَأسَْہٗ لعِِزَّ بَصَرَہٗ الىِٰ الاْرَْضِ مُتَخَشِّ

ہٖ مَا انَْتَ اَ�ْلمَُ بِہٖ مِنْهُ  َبَثكََّ مِنْ سِرِّ مُتَذَللاًِّ ،  وَ ا

دَ مِنْ ذُنُوْبِہٖ مَا انَْتَ احَْصٰ لهََا  خُضُوْ�اً ،  وَ �دََّ

خُشُوْ�اً،  وَ اسْتَغَاثَ بِكَ مِنْ عَظِيْمِ مَا وَقعََ بِہٖ فيِْ 

�لِمِْكَ وَ قبَِيْحِ مَا فضََحَہٗ فيِْ حُكْمِكَ : مِنْ ذُنُوْبٍ 

تُهَا فذََهَبَتْ ،  وَ اقَاَمَتْ تَبِعَاتُهَا فلَزَِمَتْ  ا ادَْبَرَتْ لذََّ
તેથી, તારા એહસાનની ઉમેદના તથા કમરસાર 
બનીને, પોતાના વઅાને તાર� તરા દોર�ને તથા 
પમારા્તાથી તારા ઉપર િવ�ાસ રાખીને , તારાથી 
ઈચછાઓ રાખવાના હ�� ુસાથે તથા તાર� તરા 
પાછા ારવાના ્ારાે ભયભીત બનીને , તાર� ઈચછા 
િસવાય બી� બધી ઈચછાઓને તય� દઈને તથા 
તારા િસવાય બી� બધી વસ�ઓુના ભયથી ાકુત 
થઈને તે તાર� તરા ાયાર અને તાર� બારગાહમા ં
�ુઆ ્રતા ઊભો રહો. તેાે જમીન તરા પોતાની 
�ખોને કરમથી �્ાવી , તાર� બાદકાહત સમક 
નમતાથી પોતા�ુ ંમા�ુ ંનમાવ�ું , કમરસાર બની 
પોતાની ખાનગી બાબતોની તાર� બારગાહમા ં
(સાચા �દઅથી) ્� �અાત ્ર� � તેના ્રતા વધાર� 
સાર� ર�તે � ુ ં્ાે છે અને નમતાની સાથે પોતાના 
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�નુાહોની ગાતર� ્ર� �નો �હસાબ તાર� પાસે છે. 
તારા ઇલમ ાજુબ � મોટો �નુાહો છે �મા ંત� 
રગરાતાર રહો અને તારા ફુ્ મ ાજુબ � સૌથી 
ખરાબ �નુાહો છે �ના ્ારાે તે બેઆબ� થયો , 
તેનાથી તેાે તાર� મગા�રત તઅબ ્ર� , � 
�નુાહોના આનદંનો તો �ત આવયો અને મ્ 
ચાઅી ગઈ પા તેની સ્ બા્� રહ� અને હમેંકા 
માટ�ની થઇ ગઈ. 

   لاَ يُنْلجِرُ - يَا الِهَِيْ - �دَْلكََ انِْ �اَقبَْتَہٗ ،  وَ لاَ 

يَسْتَعْظِمُ عَفْوَكَ انِْ عَفَوْتَ عَنْهُ وَ رَحِمْتَہٗ ،  لاِنََّكَ 

نْبِۢ  بُّ اللجَْرِيْمُ الذَِّيْ لاَ يَتَعَاظَمُہٗ غُفْرَانُ الذَّ الرَّ

نََا ذَا قدَْ جِئْتُكَ مُطِيْعًا  َللهُّٰمَّ فهََا ا العَْظِيْمِ  ،  ا

زًا وَّ�دَْكَ  �اَءِ ،  مُتَنَجِّ لاِمَْرِكَ فِيْمَا امََرْتَ بِہٖ مِنَ الدُّ

ادُْعُوْنيِْ  فِيْمَا وَ�دَْتَ بِہٖ مِنَ الاْجَِابَةِ ،  اذِْ تَقُوْلُ :

لہِٖ ،  وَ  َللهُّٰمَّ فصََلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ اسَْتَجِبْ للجَُمْ   ؛   ا

القَْنيِْ بِمَغْفِرَتِكَ كَمَا لقَِيْتُكَ بِاقِْرَارِيْ ،  وَ ارْفعَْنيِْ 

نُوْبِ كَمَا وَضَعْتُ لكََ نَفْسِيْ ،  وَ  عَنْ مَصَارِعِ الذُّ
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ْ ؛   نيِْ بِسِترِْكَ كَمَا تَاَنّيَْتَنيِْ عَنِ الاِنْتِقَامِ مِنيِّ اسْترُْ
તારા નયાયને તે ��ઠઅાવતો નથી. અય અલઅાહ ! 
જો � ુ ંતેને સ્ ્ર� , જો � ુ ંતેને માા ્ર� અને તેના 
ઉપર રહ�મ ્ર� તો તા� ંમગા�રત ્ર�ુ ંતારા માટ� 
તે ્ોઈ મોટ� વાત નથી ગાતો ્ારા �્ � ુ ંએવા 
્રમોનો મારઅ્ છે � મોટા �નુાહોની મગા�રત 
્રવી ્ોઈ ા�ુ �્અ વાત નથી ્ાતો.  તેથી, માર� 
તરા જો , અય અલઅાહ ! ફુ ંઅહ� હાજર �ં , તારા 
ફુ્ મની ારમાબરદાર� ્ર�ને ફુ ંતાર� બારગાહમા ં
�ુઆ ્રતો હાજર થયો �ં , તારા વાયદાની � �રા 
થવાની ઇચછા અઈને �વી ર�તે ત� �ુઆનો જવાબ 
આપવાનો વાયદો ્ય� છે તથા ઈરકાદ ારમાવયો 
છે, ‘મને પો્ારો (મારાથી �ુઆ ્રો) , ફુ ંતમાર� 
�ુઆનો જવાબ આપનાર �.ં ’ તેથી, હઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને તેમની આઅ ઉપર રહમત 
નારઝઅ ્ર. જયાર� તાર� બારગાહમા ંફુ ંમારા 
�નુાહોની ્� �અાત ્ર� હાજર થયો � ંતો મને તાર� 
મગા�રત અતા ્ર. જયાર� ફુ ંતાર� બારગાહમા ં
મારા મનને અઇ નમતા સાથે હાજર થયો � ંતો 
મને �નુાહોવાળ� અપસાી જમીન ઉપરથી ઊઠાવી 
અે. જયાર� ત� મને સ્ ્રવામા ંઢ�અ ્ર� છે તો 
તાર� પરદાપોકી થ્� મને �પાવી અે. 

َللهُّٰمَّ وَ ثَبِّتْ فيِْ طَاعَتِكَ نيَِّتيِْ ،  وَ احَْكِمْ فيِْ    ا
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تيِْ ،  وَ وَفِّقْنيِْ مِنَ الاْعَْمَالِ لمَِا  عِبَادَتِكَ بَصِيرَْ

ْ ،  وَ تَوَفّنيَِْ �َٰ� مِلتَِّكَ  تَغْسِلُ بِہٖ دَنسََ الخَْطَايَا �َنيِّ

- اذَِا  وَ آلہِٖ �لَيَْهِ صَّ�َ االلهُ وَ مِلةَِّ نَبِيِّكَ مُحَمَّدٍ - 

تُوْبُ الِيَْكَ فيِْ مَقَامِيْ هٰذَا  َ ْ ا َللهُّٰمَّ انيِِّ تَوَفيَّْتَنيِْ ؛   ا

ئَاتيِْ وَ  مِنْ كَبَائرِِ ذُنُوْبيِْ وَ صَغَائرِِهَا ،  وَ بَوَاطِنِ سَيِّ

تيِْ وَ حَوَادِثهَِا ،  تَوْبَةَ مَنْ لاَ  ظَوَاهِرِهَا ،  وَ سَوَالفِِ زَلاَّ

ثُ نَفْسَہٗ بِمَعْصِيَةٍ ،  وَ لاَ يُضْمِرُ انَْ يَعُوْدَ فيِْ  يُحَدِّ
خَطِيئَةٍ  ، 

અય અલઅાહ ! તારા ફુ્ મો માનવાની માર� 
િનયયતને મજ� �ત બનાવ , તાર� ઈબાદત ્રવામા ં
મારા �ત:્રાને ક�કત અતા ્ર , મને એવા 
અમઅો બ્વી અાવવાની તૌા�્ અતા ્ર �ના 
થ્� મારા પાછઅા �નુાહો માા થઇ ્ય અને 
જયાર� મને ા સત� ુઅતા ્ર તયાર� ફુ ંતારા દ�ન ઉપર 
(તાર� મીલઅત ઉપર) તથા તારા નબી હઝરત 
મોહમમદ ાસુતાા (સ.અ.વ.)ના દ�ન ઉપર હો� 
એવી તૌા�્ અતા ્ર.  અય અલઅાહ ! માર� આ 
હાઅતમા ંફુ ંતાર� બારગાહમા ંમારા મોટા �નુાહોની 
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તથા નાના �નુાહોની તૌબા ્� ં�ં , માર� �લુઅી 
(્હ�ર) ખરાબીની અને ખાનગી ખરાબીની પા 
તૌબા તથા પાછઅી � �અોની અને એ �નુાહોની પા 
તૌબા � મારાથી હાઅમા ંજ થઇ ગયા છે. ફુ ંએવા 
ઇનસાનની તૌબા �વી તૌબા ્� ં� ં� પોતાના 
નાસ સાથે તાર� નાારમાનીનો વાતો જ ન ્રતો 
હોય તથા ન તો �નુાહો તરા પાછા ારવાનો 
િવચાર ાધુધા ્રતો હોય. 

نَّكَ تَقْبَلُ    وَ قدَْ قلُتَْ - يَا الِهَِيْ - فيِْ مُحْكَمِ كِتَابِكَ : اِ

ئَاتِ ،  وَ  يِّ التَّوْبَةَ عَنْ عِبَادِكَ ،  وَ تَعْفُوْ عَنِ السَّ

ابينَِْ ،  فاَقْبَلْ تَوْبَتيِْ كَمَا وَ�دَْتَ ،  وَ  تُحِبُّ التَّوَّ
ئَاتيِْ كَمَا ضَمِنْتَ ،  وَ اوَْجِبْ ليِْ مَحَبَّتَكَ  اعْفُ عَنْ سَيِّ

َ  كَمَا شَرَطْتَ،  وَ لكََ - يَا رَبِّ - شَرْطِيْ  لاَّ اعَُوْدَ فيِْ  ا

مَكْرُوْهِكَ ،  وَ ضَمَانيِْ انَْ لاَ ارَْجِعَ فيِْ مَذْمُوْمِكَ ،  وَ 

عَهْدِيْ انَْ اهَْجُرَ جَمِيْعَ مَعَاصِيْكَ؛ 
િન:કં્ , ત� તાર� મહાન �્તાબમા ંઈરકાદ ારમાવયો 
છે, અય અલઅાહ ! �્ � ુ ંતાર� મ એ �્ ની �ુઆ ્� �અ 
ારમાવે છે, �નુાહની મગા�રત અતા ્ર� છે અને એ 
�્ �નુાહોની તૌબા ્રનારને � ુ ંપસદં ્ર� છે. તેથી , 
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તારા વાયદા ાજુબ માર� તૌબા ્� �અ ્ર , તાર� 
ખાતર� ાજુબ મને મારા �નુાહોની મગા�રત અતા 
્ર અને તાર� મ�ં�ર� ાજુબ મને તાર� મોહબબત 
અતા ્ર. ફુ ંતને વાયદો ્� ં�ં , અય અલઅાહ ! ફુ ં
એ તરા પાછો ન�હ� ા� ં�ને � ુ ંનાપસદં ્ર� છે , ફુ ં
તને ખાતર� આ�ુ ં� ં �્ ફુ ંએ તરા પાછો ન�હ� ્� 
�ની ત� મનાઈ ારમાવી છે અને ફુ ંતાર� 
બારગાહમા ંઅહદ ્� ં� ં �્ તાર� નાારમાનીના 
બધા અમઅોને ફુ ંતય� દઈક. 

نَّكَ اَ�ْلمَُ بِمَا عَمِلتُْ فاَغْفِرْ ليِْ مَا �لَِمْتَ ،  وَ  َللهُّٰمَّ اِ ا

َللهُّٰمَّ وَ �لَيََّ  اصْرِفْنيِْ بِقُدْرَتِكَ الىِٰ مَا احَْبَبْتَ ؛   ا

تَبِعَاتٌ قدَْ حَفِظْتُهُنَّ ،  وَ تَبِعَاتٌ قدَْ نَسِيْتُهُنَّ ،  وَ 

كلُهُُّنَّ بِعَيْنِكَ التيَِّْ لاَ تَنَامُ ،  وَ �لِمِْكَ الذَِّيْ لاَ يَنْسٰ 

فْ  ْ وزِْرَهَا ،  وَ خَفِّ ،  فعََوِّضْ مِنْهَا اهَْلهََا ،  وَ احْطُطْ �َنيِّ

ْ ثقِْلهََا ،  وَ اعْصِمْنيِْ مِنْ انَْ اقُاَرِفَ مِثلْهََا؛    �َنيِّ

نّہَٗ لاَ وَفاَءَ ليِْ بِالتَّوْبَةِ الاَِّ بِعِصْمَتِكَ ،  وَ لاَ  َللهُّٰمَّ وَ اِ ا

نيِْ  تِكَ ،  فقََوِّ اسْتِمْسَبحكَ بيِْ عَنِ الخَْطَايَا الاَِّ عَنْ قوَُّ
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ةٍ كبحَفِيَةٍ ،  وَ تَوَلنيَِّْ بِعِصْمَةٍ مَانعَِةٍ ؛  بِقُوَّ
અય અલઅાહ ! િન:કં્ , �ુ ંબેહતર ્ાે છે �્ મ� �ુ ં
�ુ ં્�ુર છે. તેથી , � ્ંઈ � ુ ં્ાે છે તેની મને 
મગા�રત અતા ્ર અને તાર� ક�કત થ્� મને એ 
�દકામા ંા�રવી નાખ �ને � ુ ંપસદં ્ર� છે.અય 
અલઅાહ ! ફુ ંઘાા અો્ોના ઉપ્ારોથી દબાયેઅો � ં
�માથંી થોડા મને યાદ નથી અને થોડા ફુ ં� �અી 
ગયો �ં , પા એ બધા ંતાર� ન �ઘનાર� નજર 
સમક છે અને તારા ન � �અનાર ઈલમમા ંછે. તેથી , 
�ુ ંતેઓને મારા તરાથી ઉપ્ારનો બદઅો અતા ્ર 
�ઓ તેને અાય્ છે. આ ઉપ્ારોના બોજથી મને 
ન્ત અતા ્ર , મારા ઉપરથી તે�ુ ંવજન ઓ� ં
્ર અને ાર� પાછા તેવા ઉપ્ારો મારા માથા ઉપર 
ન અ� તેવી મને તૌા�્ અતા ્ર.  અય અલઅાહ ! 
િન:કં્ , ફુ ંમાર� તૌબાને વાાદાર નથી રહ� ક્તો 
િસવાય �્ તાર� પનાહ હોય અને મારા પોતાને ફુ ં
હદ ઓળગવાથી બચાવી નથી ક્તો િસવાય �્ � ુ ં
ક�કત અતા ્ર�. તેથી , � �ર� ક�કત અતા ્ર�ને મને 
ક�કતવાન બનાવ અને અસર્ાર્ પનાહ થ્� મને 
બચાવ. 

َيُّمَا عَبْدٍ تَابَ الِيَْكَ وَ هُوَ فيِْ �لِمِْ الغَْيْبِ  َللهُّٰمَّ ا ا

عِنْدَكَ فاَسِخٌ لتَِوْبَتِہٖ ،  وَ �اَئدٌِ فيِْ ذَنْبِۢہٖ وَ خَطِيْئَتِہٖ ،  
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كُوْنَ كَذٰلكَِ ،  فاَجْعَلْ تَوْبَتيِْ  َ فاَنيِِّ اعَُوْذُ بِكَ انَْ ا

  هٰذِہٖ تَوْبَةً لاَ احَْتَاجُ بَعْدَهَا الىِٰ تَوْبَةٍ ،  تَوْبَةً 

لاَمَةِ فِيْمَا بَقِيَ ؛    مُوْجِبَةً لمَِحْوِ مَا سَلفََ ،  وَ السَّ

ْ اعَْتَذِرُ الِيَْكَ مِنْ جَهْليِْ ،  وَ اسَْتَوْهِبُكَ  َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

لاً ،  وَ  سُوْءَ فِعْليِْ ،  فاَضْمُمْنيِْ الىِٰ كَنَفِ رَحْمَتِكَ تَطَوُّ

لاً ؛     نيِْ بِسِترِْ �اَفِيَتِكَ تَفَضُّ اسْترُْ
અય અલઅાહ ! � ્ોઈ તાર� મ એ �્  તાર� 
બારગાહમા ંતૌબા ્ર� છે અને તારા ભેદ� ઇલમ 
ાજુબ ન�� જ છે �્ તે પોતાની તૌબાને વાાદાર 
નથી રહ�વાનો તથા �નુાહ અને હદ બહાર જવા 
તરા પાછો ારવાનો જ છે તો ફુ ંતેના �વો થવાથી 
તાર� પનાહ તઅબ ્� ં�.ં તેથી , માર� આ તૌબાને 
એવી તૌબા ્રાર ારમાવ �્ તે પછ� મને તૌબા 
્રવાની જ�રત ન રહ� અને એવી તૌબા �્ � 
� �ત્ાળને �ઝુાવી નાખે તથા બા્� �જ�દગી છે તેમા ં
સઅામતી રહ�.  અય અલઅાહ ! તાર� બારગાહમા ંફુ ં
માર� અજાનતાની કમા ઈચ� ં� ંઅને મારા 
�ુ્મ�ની મગા�રત તઅબ ્� ં�.ં તેથી , તારા 
એહસાન થ્� તાર� રહમતની ારુકામા ંમને દાખઅ 
્ર અને તાર� મહ�રબાની થ્� તાર� સઅામતીની 
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મને ચાદર ઓઢાડ� દ�. 

تُوْبُ الِيَْكَ مِنْ كلُِّ مَا خَالفََ اِرَادَتَكَ ،   َ ْ ا َللهُّٰمَّ وَ انيِِّ ا

اوَْ زَالَ عَنْ مَحَبَّتِكَ مِنْ خَطَرَاتِ قلَبيِْْ ،  وَ لحََظَاتِ 

،  وَ حِكبحَيَاتِ لسَِبحنيِْ ،  تَوْبَةً تَسْلمَُ بِهَا كلُُّ  �يَْنيِْ

جَارِحَةٍ �َٰ� حِيَالهَِا مِنْ تَبِعَاتِكَ ،  وَ تَأمَْنُ مِمَا 

َللهُّٰمَّ  تِكَ ؛   ا َليِْمِ سَطَوَا يَخَافُ المُْعْتَدُوْنَ مِنْ ا
فاَرْحَمْ وَحْدَتيِْ بينََْ يَدَيْكَ ،  وَ وَجِيْبَ قلَبيِْْ مِنْ 

خَشْيَتِكَ ،  وَ اضْطِرَابَ ارَْكبحَنيِْ مِنْ هَيْبَتِكَ ،  فقََدْ 

اقَاَمَتْنيِْ - يَا رَبِّ - ذُنُوْبيِْ مَقَامَ الخِْزْيِ بِفِنَائكَِ ،  فاَنِْ 

ْ احََدٌ ،  وَ انِْ شَفَعْتُ فلَسَْتُ  سَكَتُّ لمَْ يَنْطِقْ �َنيِّ

فَاعَةِ ؛     بِاهَْلِ الشَّ
ફુ ંતાર� બારગાહમા ંએ સવ� બાબતોની તૌબા ્� ં� ં
� તાર� મર� િવ�ધધ છે અને મારા �દઅના એ 
િવચારોની � તાર� મોહબબતને ના� �દ ્રતા હતા , 
માર� નજરના ઈકારાઓની અને માર� �ભના 
ઉચચારોની, એવી તૌબા �ના થ્� મારા કર�રના 
દર�્ અવયવો તાર� સ્થી સઅામત રહ� અને હદ 
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ઓળંગનારાઓ તારા � �ુ:ખદાય્ કોધથી ભયભીત 
રહ� છે તે કોધથી ારુરકત રહ�. તેથી , અય અલઅાહ ! 
તાર� બારગાહમા ંમાર� �ચુછતા ઉપર રહ�મ 
્ર,મારા �દઅ ઉપર રહ�મ ્ર � તારા ખોાના 
્ારાે ઝડપી ધબ્ારા માર� છે અને હાથપગ ઉપર 
પા � તારા ભયથી ��ુ રહા છે, ્ારા �્, િન:કં્ , 
અય મારા પાઅનહાર ! તાર� બારગાહમા ંમારા 
�નુાહોએ મને એવી પ�ર�સથિતમા ંા �્ � દ�ધો છે �્ 
જો ફુ ં� �પ રફુ ંતો મારા વતી ્ોઈ બોઅવાવા�ં 
નથી અને જો ફુ ં્ોઈની મધયસથી ઈચ� ંતો ફુ ંતેને 
અાય્ નથી. 

عْ فيِْ خَطَايَايَ  لہِٖ ،  وَ شَفِّ َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ ا

ئَاتيِْ بِعَفْوِكَ ،  وَ لاَ تَجْزِنيِْ  كَرَمَكَ ،  وَ �دُْ �َٰ� سَيِّ

جَزَائىِْ مِنْ عُقُوْبَتِكَ ،  وَ ابْسُطْ �لَيََّ طَوْلكََ ،  وَ 

عَ الِيَْهِ  جَللِّنيِْْ بِسِترِْكَ ،  وَ افعَْلْ بيِْ فِعْلَ عَزِيْزٍ تَضَرَّ

ضَ لہَٗ عَبْدٌ فقَِيرٌْ  ليِْلٌ فرََحِمَہٗ ،  اوَْ �نيٍَِّ تَعَرَّ عَبْدٌ ذَ

فنََعَشَهُ؛    
અય અલઅાહ ! હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર. તારા 
્રમને માર� � �અો માટ� મધયસથી ્રાર ારમાવ , 
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માર� ખરાબીઓને તાર� મગા�રતની નજરોથી જો, ફુ ં
તાર� � સ્ને અાય્ � ંતે પ�રાામ મને ન આપ , 
મારા ઉપર તાર� દયા ા�અાવી દ� અને તારા પરદા 
થ્� મને ઢાં્ � દ�. માર� સાથે અવો વતારવ ્ર �વો 
એ્ આદરાીય મારઅ્ દયા� બની એ્ �ચુછ 
નો્ર સાથે ્ર� છે જયાર� તે નો્ર દયાની ભીખ 
માગંે છે અથવા �વો વતારવ એ્ નીમતં માાસ 
એ્ જ�રતમદંની જ�રત � �ર� ્રવા માટ� ્ર� છે 
જયાર� �્ તે જ�રતમદં તેની પાસે જ�રત અઈને 
આવે છે. 

كَ ،  وَ لاَ  َللهُّٰمَّ لاَ خَفِيرَْ ليِْ مِنْكَ فلَيَْخْفُرْنيِْ عِزُّ ا

شَفِيْعَ ليِْ الِيَْكَ فلَيَْشْفَعْ ليِْ فضَْلكَُ ،  وَ قدَْ اوَْجَلتَْنيِْ 

ْ عَفْوُكَ؛   فمََا كلُُّ مَا نَطَقْتُ بِہٖ عَنْ  خَطَايَايَ فلَيُْؤْمِنيِّ

ثَرِيْ ،  وَ لاَ نسِْيَانٍ لمَِا سَبَقَ مِنْ  َ ْ بِسُوْءِ ا جَهْلٍ مِنيِّ

كَ وَ مَنْ فِيْهَا وَ  ُُ ذمَِيْمِ فِعْليِْ ،  للجِٰنْ لتَِسْمَعَ سَمَا

مَا اظَْهَرْتُ لكََ مِنَ النَّدَمِ ،  وَ ، ارَْضُكَ وَ مَنْ �لَيَْهَا 

لجََأتُْ الِيَْكَ فِيْهِ مِنَ التَّوْبَةِ ؛   فلَعََلَّ بَعْضَهُمْ 
قةَُّ  بِرَحْمَتِكَ يَرْحَمُنيِْ لسُِوْءِ مَوْقِفِيْ ،  اوَْ تُدْرِكُهُ الرِّ
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�لَيََّ لسُِوْءِ حَاليِْ فيََنَالنيَِْ مِنْهُ بدَِعْوَةٍ هِيَ اسَْمَعُ 

لدََيْكَ مِنْ دُ�اَئىِْ ،  اوَْ شَفَاعَةٍ اوَْكَدُ عِنْدَكَ مِنْ 

شَفَا�َتيِْ تَلجُوْنُ بِهَا نجََاتيِْ مِنْ غَضَبِكَ وَ فوَْزَتيِْ 

بِرِضَاكَ ؛    
અય અલઅાહ ! એ�ુ ં્ોઈ નથી � મને તારાથી 
બચાવી ક �્ , તેથી, તાર� બાદકાહતે મને ારુકા 
આપવી જોઈએ અને એ�ુ ં્ોઈ નથી � તાર� 
બારગાહમા ંમારા , માટ� મધયસથી ્ર� , તેથી, તાર� 
મહ�રબાનીએ મારા માટ� મધયસથી ્રવી જોઈએ. 
િન:કં્ , માર� � �અોએ મને ભયભીત ્ર� ા �્ યો છે ; 
તેથી, તાર� મગા�ર તે મને ખાતર� આપવી જોઈએ 
્ારા �્ ફુએં � ્ાઈં પા ્�ુ ંછે તે મારા �ુ્મ� 
� �અી જઈને ન�હ� અથવા મારા દોિષત ચાઅચઅાને 
પા � �અીને ન�હ� પા એ આકા સાથે �્ તાર� જ�ત 
તથા તેમા ં� અો્ો છે તેઓ, અને તાર� જમીન તથા 
તેના ઉપર � અો્ો છે તેઓ બધા તાર� બારગાહમા ં
માર� તૌબા �્ �ને મ�  તાર� પનાહ માગંવા માટ� 
્હ�ર ્ર� છે, તેને સાભંળે અને માર� મગા�રત માટ� 
�ુઆ ્ર�. અને , ્દાચ, તેઓમાથંી ્ોઈને તારા 
એહસાન થ્� તરસ આવે તથા તેઓ પાસેથી મને 
એવી �ુઆ મળે � માર� �ુઆ ્રતા વધાર� જઅદ� 
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્� �અ થવાને અાય્ હોય અથવા એવી મધયસથી 
મળે � માર� મગા�રતની તઅબ ્રતા વધાર� 
અસર્ાર્ હોય અને ત� મને તારા કોધથી ન્ત 
પામવા�ુ ંતથા તાર� મ�ં�ર� (�કુી) પામવામા ંમારા 
માટ� સાળતા�ુ ં્ારા બને. 

َللهُّٰمَّ انِْ يَلجُنِ النَّدَمُ تَوْبَةً الِيَْكَ فاََنَا انَْدَمُ  ا

نَابَةً فاََنَا  كُ لمَِعْصِيَتِكَ اِ ْ النَّادِمِينَْ ،  وَ انِْ يَلجُنِ الترَّ

ةً  لُ المُْنِيْبِينَْ ،  وَ انِْ يَلجُنِ الاْسِْتِغْفَارُ حِطَّ اوََّ

َللهُّٰمَّ فلجََمَا  ْ لكََ مِنَ المُْسْتَغْفِرِيْنَ ؛  ا نُوْبِ فاَنيِِّ للِذُّ

امََرْتَ بِالتَّوْبَةِ ،  وَ ضَمِنْتَ القَْبُوْلَ ،  وَ حَثَثتَْ �ََ� 

لہِٖ  �اَءِ ،  وَ وَ�دَْتَ الاْجَِابَةَ ،  فصََلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ الدُّ

،  وَ اقْبَلْ تَوْبَتيِْ ،  وَ لاَ تَرْجِعْنيِْ مَرْجِعَ الخَْيْبَةِ مِنْ 

ابُ �ََ� المُْذْنبِِينَْ ،  وَ  َنْتَ التَّوَّ نَّكَ ا رَحْمَتِكَ ،  اِ

حِيْمُ للِخَْاطِئِينَْ المُْنِيْبِينَْ ؛     الرَّ
અય અલઅાહ ! જો પસતાવો ્ર વો તાર� નજરમા ં
ખર� તૌબા છે તો , િન:કં્ , ફુ ંએ પસતાવો 
્રવાવાળામાથંી � ં�ઓ ખર�ખર પસતાવો ્ર� છે ; 
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જો તાર� નાારમાની તય� દ�વી તૌબા છે તો તાર� 
તરા પાછા ારનારાઓ માથંી સૌથી પહ�અો તાર� 
તરા પાછો ારનાર  ફુ ં� ંઅને જો તાર� મગા�રત 
તઅબ ્રવી �નુાહોને ધોઈ નાખે છે તો , િન:કં્ , ફુ ં
તેઓમાથંી � ં�ઓ તાર� બારગાહમા ંતાર� 
મગા�રત માટ� �ુઆ ્ર� છે.  અય અલઅાહ ! ત� 
અમને તૌબા ્રવાનો ફુ્ મ ્ય� છે , તૌબા ્� �અ 
્રવાની ખાતર� આપી છે, �ુઆ ્રવા માટ� ઉ�ેજન 
આ્�ુ ંછે અને જવાબ દ�વાનો વાયદો ્ય� છે; તેથી, 
હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને તેમની આઅ 
ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર. તાર� રહમતથી ઉદાસ 
્ર� પાછો ન ા�રવ ; િન:કં્ , �ુ ં�નેુહગારોની 
તૌબાનો ્� �અ ્રનાર છે અને તાર� બારગાહમા ં
�ઓ પાછા ાર� છે તેઓના ઉપર � ુ ંદયા ્રનાર છે. 

لہِٖ ،  كَمَا هَدَيْتَنَا بِہٖ ،  وَ  َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ ا

لہِٖ ،  كَمَا اسْتَنْقَذْتَنَا بِہٖ ،  وَ صَلِّ  صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ

لہِٖ ،  صَلاَةً  تَشْفَعُ لنََا يَوْمَ القِْيَامَةِ وَ  �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ

نَّكَ �َ�ٰ   كلُِّ شَيْ  ءٍ قدَِيْرٌ ،  وَ هُوَ  يَوْمَ الفَْاقةَِ الِيَْكَ ،  اِ

 �لَيَْكَ يَسِيرٌْ .
અય અલઅાહ ! હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
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તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર ્ારા �્ 
તેમના થ્� ત� અમાર� �હદાયત ્ર� છે ; હઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને તેમની આઅ ઉપર રહમત 
નારઝઅ ્ર ્ારા �્ તેમના થ્� ત� અમને ન્ત 
અતા ્ર� છે ; હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર � તાર� 
બારગાહમા ં્યામતના �દવસે તથા જ�રતના 
(ાા્ાના) �દવસે અમારા માટ� મધયસથી ્રનાર 
હોય.  િન:કં્ , �ુ ંદર�્ વસ� ુઉપર ક�કત (�ુદરત) 
ધરાવનાર છે અને તારા માટ� દર�્ વસ� ુસહ�અી છે.  
તાર� રહમતની સાથે. અય રહ�મ ્રનારાઓમા ં
સૌથી વધાર� રહ�મ ્રનાર ! 

�કલઆથ�લ�� �લતચઆા 
અલુાહ લત ુા�થલઆારંાહમાલં���ાહ�થ લક �ુ ાત લ

અ�બ લતચઆા�થલતુઆ લમા��લ મામલસ દેલ(અ.)�થલ�� લ

 લસહદફ�લસ દેદય્ાહલ�થલ�� લ�આંરલ૧૨લછબ. 

نّہَٗ يَحْجُبُنيِْ  َللهُّٰمَّ اِ حِيْمِ  ،    ا حْمٰنِ الرَّ بِسْمِ االلهِ الرَّ

عَنْ مَسْبحلَتَِكَ خِلاَلٌ ثَلاَثٌ ،  وَ تَحْدُوْنيِْ �لَيَْهَا خَلةٌَّ 

وَاحِدَةٌ ، يَحْجُبُنيِْ امَْرٌ امََرْتَ بِہٖ فاَبَْطَأتُْ عَنْهُ ،  وَ 

َنْعَمْتَ  نَهْيٌ نَهَيْتَنيِْ عَنْهُ فاَسَْرَعْتُ الِيَْهِ ،  وَ نعِْمَةٌ ا
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رْتُ فيِْ شُكْرِهَا ؛   وَ يَحْدُوْنيِْ �َٰ�  بِهَا �لَيََّ فقََصَّ

لكَُ �َٰ� مَنْ اقَْبَلَ بِوَجْهِہٖ الِيَْكَ ،  وَ  مَسْبحلَتَِكَ تَفَضُّ

لٌ  ہٖ الِيَْكَ ،  اذِْ جَمِيْعُ احِْسَبحنكَِ تَفَضُّ وَفدََ بحُِسْنِ ظَنِّ

بْتِدَاءٌ  ،   ،  وَ اذِْ كلُُّ نعَِمِكَ ا
અય અલઅાહ ! મને તા વસ�ઓુ તાર� બારગાહમા ં
�ુઆ ્રવામા ંઅડચા�પ છે અને એ્  વસ� ુમને 
�ુઆ ્રવાની પેરાા આપે છે. તારા ફુ્ મ ાજુબ 
અમઅ ્રવામા ંઢ�અ  ્રવાથી કરમના ્ારાે �ુઆ 
્રતા ફુ ંઅચ્ા� �ં , એ વસ� ુ �્ �ની ત� મનાઈ  
ારમાવી છે અને તેની તરા મ� ઉતાવળ ્ર� તેથી 
ફુ ંઅચ્ા� � ંતથા એ ્ારાથી પા  અચ્ા� � ં �્ 
ત� મને નેઅમતો અતા ્ર� અને ફુ ંતેનો �કુ 
્રવામા ંિનપાળ  રહો; એ વસ� ુ� મને તાર� 
બારગાહમા ં�ુઆ ્રવાની પેરાા આપે છે તે તાર�  
મહ�રબાની છે � � ુ ંએના ઉપર ્ર� છે � તાર� તરા 
ર�� થયો (� તાર� તરા  ાય�) અને તાર� 
બારગાહમા ંઆકાવાદ� થઈને હાજર થયો ્ારા �્ 
તાર� નેઅમત તાર�  મહ�રબાની છે , તાર� દર�્ 
નેઅમત મારા ઉપર તારો એહસાન છે (ન�હ� �્ મારા 
હ્નો બદઅો અથવા ઇનામ છે.) 
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كَ وُقوُْفَ  نََا ذَا ،  يَا الِهَِيْ ،  وَاقفٌِ بِبَابِ عِزِّ فهََا ا

 ْ ليِْلِ ،  وَ سَبحئلِكَُ �ََ� الحَْيَاءِ مِنيِّ المُْسْتَسْلِمِ الذَّ

ْ لمَْ اسَْتَسْلِمْ  سُؤَالَ البَْائسِِ المُْعِيْلِ ،  مُقِرٌّ لكََ بِانيَِّ

وَقتَْ احِْسَبحنكَِ الاَِّ بِالاْقِْلاَعِ عَنْ عِصْيَانكَِ ،  وَ لمَْ 

اخَْلُ فيِ الحَْالاَتِ كلُهَِّا مِنِ امْتِنَانكَِ ؛   فهََلْ يَنْفَعُنيِْ 

كْتَسَبْتُ وَ  ،  يَا الِهَِيْ ،  اقِْرَارِيْ عِنْدَكَ بِسُوْءِ مَا ا

افيِْ لكََ بِقَبِيْحِ مَا ارْتَلجَبْتُ  هَلْ يُنْجِيْنيِْ مِنْكَ ا�ْترَِ

امَْ اوَْجَبْتَ ليِْ فيِْ مَقَامِيْ هٰذَا سُخْطَكَ امَْ لزَِمَنيِْ فيِْ 

وَقتِْ دُ�اَيَ مَقْتُكَ ؛ 
તેથી, અય રબબ ! �ુ ંમાર� તરા િનગાહ� ્રમ ્ર 
્ારા �્   ફુ ંતાર� બાદકાહતના દરવા્  ઉપર 
આવીને ઉભો �ં , એવી ર�તે �્ � આજાધીન થઈને 
��ુ છે , તને આ��  ્ર� છે , કમરસાર છે , ગર�બી 
તથા મોહતા�ની અાગાી સાથ સવી્ાર ્ર� છે �્ 
તેા ે ્ોઈ �દવસ તાર� નેઅમતોનો ઉપ્ાર વયકત 
નથી ્ય� િસવાય �્ તાર� માઅસીયતો  
(નાારમાની) જ કોધી કોધીને ્રતો રહો અને 
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પોતાની દર�્ હાઅતમા ંતાર�  નેઅમતોથી વરંચત ન 
હતો. તો �ુ ંઅય અલઅાહ ! ફુએં � ્ઈ ખરાબીઓ 
(નાારમાનીઓ) ્ર� છે તે િવષેની માર� ્� �અાત 
તાર� બારગાહમા ંમને ્ઈ નાો પહ�ચાડકે ? ફુ ં� 
્ઈ ખરાબીઓ ્ર� છે એનો એ્રાર ્ર�ુ ં�ુ ંમને 
તારા કોધથી ન્ત આપકે ? અથવા પછ� માર� 
આ હાઅતમા ંત� તારો કોધ મારા ઉપર ્ોઇપા 
ા�રબદઅ વગર િના�ત ્ર�  દ�ધો છે ? �ુઆ ્રતી 
વખતે �ુ ંફુ ંતાર� નારા�થી ઘરેાયેઅો જ �?ં 

 سُبْحَانَكَ ،  لاَ ايَْاسَُ مِنْكَ وَ قدَْ فتَحْتَ ليِْ بَابَ 

ليِْلِ  التَّوْبَةِ الِيَْكَ ،  بَلْ اقَوُْلُ مَقَالَ العَْبْدِ الذَّ

المِِ لنَِفْسِہٖ المُْسْتَخِفِّ بحُِرْمَةِ رَبِّہٖ  َلذَِّيْ ،الظَّ    ا

َيَّامُہٗ فوََلتَّْ حَتىّٰ  عَظُمَتْ ذُنُوْبُہٗ فجََلتَّْ ،  وَ ادَْبَرَتْ ا

نْقَضَتْ وَ �اَيَةَ العُْمُرِ قدَِ  ةَ العَْمَلِ قدَِ ا اذَِا رَاٰى مُدَّ

َنّہَٗ لاَ مَحِيْصَ لہَٗ مِنْكَ ،  وَ لاَ  َيْقَنَ ا نْتَهَتْ ،  وَ ا ا

مَهْرَبَ لہَٗ عَنْكَ ،  تَلقََّاكَ بِالاْنَِابَةِ ،  وَ اخَْلصََ لكََ 

التَّوْبَةَ ،  فقََامَ الِيَْكَ بِقَلبٍْ طَاهِرٍ نَقِيٍّ ،  ثُمَّ دَ�اَكَ 
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بِصَوْتٍ حَائلٍِ خَفِيٍّ ؛   قدَْ تَطَأطَْاَ لكََ فاَنْحَنىٰ ،  وَ 

نَلجَّسَ رَأسَْہٗ فاَنْثَنىٰ ،  قدَْ ارَْعَشَتْ خَشْيَتُہٗ رِجْليَْہٖ 

يْہٖ ،  قتَْ دُمُوْعُہٗ خَدَّ ،  وَ غَرَّ
અય પા્-ઝાત ! ફુ ંતાર� રહમતથી નાઉમેદ નથી 
થતો �યાર� �્ ત� મારા માટ� તૌબાના દાર ઉઘાડા 
ા ��ા છે. હા , ફુ ંએ્ �ચુછ બદંા તર� �્ મારા કબદો  
ઉચચા� ં� ં�ાે પોતાના નાસ ઉપર �ુઅમ ્ય� છે , 
�ાે પોતાના રબની � �રતી  ્દર ્ર� નથી , �ના 
�નુાહો મોટા છે તથા વધતા ્ય છે , �ના �દવસો 
વીતી ગયા છે  તથા �વન સમા્ત થ�ુ ંછે તયા ં
ાધુી �્ તેની ને્�ઓ ્રવાની ત્ો ચાઅી ગઈ છે  
અને તેના �વન�ુ ંઆ�પુય � ��ંુ થ�ુ ંછે તથા તેાે 
ખાતર� થઇ છે �્ તાર�  બારગાહમા ંતેના માટ� નથી 
્ોઈ �ટ્ારો �્ નથી ્ોઈ બીજો સહારો. તયાર� તે  
તાર� બારગાહમા ંહાજર થયો છે , પોતાને બદઅી 
દઈને, �દુ ભાવનાઓ સાથે અને તાર�  બારગાહમા ં
તૌબા ્ર� , આમ તેાે તાર� બારગાહમા ં�દુ અને 
સાચા �દઅથી , ધીમા અને અચ્ાતા અવાજ સાથે 
�ુઆ ્ર�.  િન:કં્ , તે તાર� બારગાહમા ંનમી ગયો 
એટઅે ાધુી �્ તે વાં્ ો વળ� ગયો અને પોતા�ું  
મા�ુ ં�્ાવી દ��ુ ંએટઅે ાધુી �્ તે બેવડો વળ� 
ગયો. િન:કં્ , (પોતાના �નુાહોના ્ારાે) ડરથી 
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તેના પગો ��ુ છે અને તેના ગાઅો ઉપર 
�ાઓુની ધારા વહ� છે.  

احِمِينَْ ،  وَ يَا ارَْحَمَ مَنِ    يَدْعُوْكَ   بِيَا ارَْحَمَ الرَّ

حِمُوْنَ ،  وَ يَا اعَْطَفَ مَنْ اطََافَ بِهِ  نْتَابَهُ المُْسْترَْ ا

كْثرُ مِنْ نَقِمَتِهِ ،  وَ  َ المُْسْتَغْفِرُوْنَ ،  وَ يَا مَنْ عَفْوُہٗ ا

يَا مَنْ رِضَاهُ اوَْفرَُ مِنْ سَخَطِهِ ؛   وَ يَا مَنْ تَحَمَّدَ الىِٰ 

دَ عِبَادَہٗ قبَُوْلَ  خَلقِْہٖ بحُِسْنِ التَّجَاوُزِ ،  وَ يَا مَنْ عَوَّ

الاْنَِابَةِ ،  وَ يَا مَنِ اسْتَصْلحََ فاَسِدَهُمْ بِالتَّوْبَةِ وَ يَا 

مَنْ رَضِيَ مِنْ فِعْلهِِمْ بِاليَْسِيرِْ ،  وَ مَنْ كبحَفىٰ قلَيِْلهَُمْ 

�اَءِ ،  وَ يَا  بِاللجَْثِيرِْ ،  وَ يَا مَنْ ضَمِنَ لهَُمْ اجَِابَةَ الدُّ

لہِٖ حُسْنَ الجَْزَاءِ ؛     مَنْ وَ�دََهُمْ �َٰ� نَفْسِہٖ بِتَفَضُّ
તે તને પો્ાર� છે અને �ુઆ ્ર� છે , (અય અલઅાહ 
!) અય સૌથી વધાર�  રહ�મ ્રનાર ! અય સૌથી 
વધાર� મહ�રબાન ! �ની પાસે રહ�મની આકા અઇને 
અો્ો આવતા ંજ રહ� છે. અય સૌથી વધાર� દયા� ! 
�ની બારગાહમા ંમગા�રત તઅબ ્રનારા  પહ�ચે 
છે. અય �ુ ં! �ની મગા�રત તેની સ્ ્રતા વધાર� 
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વયાપ્ છે. અય �ુ ં!  �ાે તારા બદંાઓની � �અોને 
જતી ્ર� અને તેમના ઉપર મહ�રબાની ્ર�. અય 
�ુ ં! �ાે તારા બદંાઓને કીખવ�ુ ં �્ � ુ ંતેમની તૌબા 
્� �અ ્ર� છે (એવી ર�તે  �્ તેઓ ાર� પાછા �નુાહો 
ન ્ર� અને સારા ્ામો ્ર�). અય �ુ ં! �ાે તેઓને  
તૌબા થ્� ાધુાયાર. અય �ુ ં! � તેઓના થોડા એવા 
સારા ્ામોથી રા� થયો. અય  �ુ ં! �ાે તેઓના 
સામાનય ્ામોની ગાના ્ર�. અય �ુ ં! �ાે �ુઆ 
્� �અ ્રવાની તેઓને ખાતર� આપી. અય �ુ ં! �ાે 
પોતાની મહ�રબાની તથા વચન થ્� ાુદંર ઇનામો  
અપરા ્રવાનો તેઓને વાયદો ્ય�. 

نََا  نََا بِاعَْصٰ مَنْ عَصَاكَ فغََفَرْتَ لہَٗ ،  وَ مَا ا مَا ا

نََا  بِاَلوَْمِ مَنِ اعْتَذَرَ الِيَْكَ فقََبِلتَْ مِنْهُ ،  وَ مَا ا

تُوْبُ الِيَْكَ فيِْ  َ بِاظَْلمَِ مَنْ تَابَ الِيَْكَ فعَُدْتَ �لَيَْهِ ؛   ا

مَقَامِيْ هٰذَا تَوْبَةَ نَادِمٍ �َٰ� مَا فرََطَ مِنْهُ ،  مُشْفِقٍ 

مِمَّا اجْتَمَعَ �لَيَْهِ،  خَالصِِ الحَْيَاءِ مِمَّا وَقعََ فِيْهِ  ؛   

نْبِۢ العَْظِيْمِ لاَ يَتَعَاظَمُكَ ،   �اَلمٍِ بِانََّ العَْفْوَ عَنِ الذَّ

وَ انََّ التَّجَاوُزَ عَنِ الاْثِْمِ الجَْليِْلِ لاَ يَسْتَصْعِبُكَ ،  وَ 
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انََّ احْتِمَالَ الجِْنَايَاتِ الفَْاحِشَةِ لاَ يَتَكبحَدَُكَ ،  وَ انََّ 

احََبَّ عِبَادِكَ الِيَْكَ مَنْ تَرَكَ الاْسِْتِكْبَارَ �لَيَْكَ ،  وَ 

َنَا ابَْرَاُ  جَانَبَ الاْصِْرَارَ ،  وَ لزَِمَ الاْسِْتِغْفَارَ ؛   وَ ا

الِيَْكَ مِنْ انَْ اسَْتَلجْبرَِ ،  وَ اعَُوْذُ بِكَ مِنْ انَْ اصُِرَّ ،  وَ 

رْتُ فِيْهِ ،  وَ اسَْتَعِينُْ بِكَ �َٰ� مَا  اسَْتَغْفِرُكَ لمَِا قصََّ

عَجَزْتُ عَنْهُ؛    
ફુ ં એવા અો્ોમાથંી સૌથી વધાર� �નેુહગાર નથી 
�ઓએ તાર� નાારમાની ્ર� અને ત� તેઓને માા 
્યાર. ફુ ંએવા અો્ોમાથંી સૌથી વધાર� દોિષત નથી 
�ઓએ તૌબા ્ર�  અને ત� તેઓની તૌબા ્� �અ 
્ર�. ફુ ંએવા અો્ોમાથંી સૌથી વધાર� અનયાયી નથી 
�ઓએ તાર� બારગાહમા ંતૌબા ્ર� અને ત� 
તેઓના ઉપર એહસાન ્ર� બતાવ�ુ.ં  ફુ ંમાર� આ 
હાઅતમા ંતાર� બારગાહમા ંતૌબા ્�ંુ � ં� પોતાની 
ારજો બ્વવા તરા બેદર્ાર રહો હોવાના ્ારાે 
કમરસાર છે , ભયભીત છે એના ્ારાે � ્ાઈં પા 
તેા ે પોતાની િવ�ધધ જમા ્�ુર છે , પમારા્પાે 
�દઅગીર છે એ માટ� �મા ંત� રગરફતાર થયો છે , 
ખબરદાર થઈને �્ �નુાહોની મગા�રત ્રવી તારા 
માટ� ્ોઈ મોોંુ  ્ામ નથી �્ નથી બફ ુા�ુ �્અ અને 
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(અો્ોની) અિતકય નાારમાની વેઠવી તારા માટ�  
સખત નથી. તારો � બદંો અરભમાન તય� દ� છે , 
�નુાહોને ાર�વાર ્રવાથી પરહ�ઝ  ્ર� છે અને 
મગા�રત તઅબ ્રતો રહ� છે , તે તારો સૌથી િપય 
બદંો છે. ફુ ંતાર�  બારગાહમા ંપોતાને અરભમાનથી 
ાકુત ્�ંુ �ં, �નુાહોને ાર�વાર ન ્� ંએ માટ�  તાર� 
પનાહ મા�ં ુ�ં , માર� િનપાળતા માટ� તાર� 
મગા�રત ચાફુ ં� ંઅને � ્ંઈ  ્રવા માટ� ફુ ંનબળો 
� ંતે માટ� તાર� મદદ તઅબ ્� ં�.ં 

لہِٖ ،  وَ هَبْ ليِْ مَا يَجِبُ �لَيََّ  َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ ا

لكََ ،  وَ �اَفِنيِْ مِمَّا اسَْتَوْجِبُہٗ مِنْكَ ،  وَ اجَِرْنيِْ مِمَّا 

نَّكَ مَليِْ  ءٌ بِالعَْفْوِ ،  مَرْجُوٌّ  يَخَافہُٗ اهَْلُ الاْسَِبحءَةِ ،  فاَِ
للِمَْغْفِرَةِ ،  مَعْرُوْفٌ بِالتَّجَاوُزِ ،  ليَْسَ لحَِاجَتيِْ 

كَ ،  حَاشَبحكَ  ،  وَ  مَطْلبٌَ سِوَاكَ ،  وَ لاَ لذَِنْبيِْۢ �اَفِرٌ �يرَُْ

نَّكَ   اهَْلُ التَّقْوٰى  وَ  لاَ اخََافُ �َٰ� نَفْسِيْ الاَِّ اِيَّاكَ ،  اِ

اهَْلُ المَْغْفِرَةِ ،   
અય અલઅાહ ! હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની આઅ  ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર , તારા 
ફુ્ મોની નાારમાની માટ� માર� મગા�રત ્ર , તાર� 
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બારગાહમા ંફુ ં� સ્ને અાય્ � ંતેનાથી મને 
ન્ત અતા ્ર અને બદ્ારોને �વી  સ્ મળવી 
જોઈએ તેવી સ્થી મને સઅામતી અતા ્ર ; 
િન:કં્ , �ુ ંબફ ુજ માા ્રનાર છે. તાર� બારગાહમા ં
મગા�રતની આકા સેવાય છે , � �અોને નજર �દાજ 
્રવા માટ� (જતી ્રવા માટ�) �ુ ંપ યાત છે , તારા 
િસવાય બી�ુ ં્ોઈ નથી �ની પાસે  ઈચછાઓ � �ર� 
્રવાની �ુઆ ્ર� ક્ાય છે અને તારા િસવાય 
�નુાહોની મગા�રત ્રનાર  બી�ુ ં્ોઈ નથી. મને 
્ોઈ ડર નથી �્ મારા નાસને ્ઈ થઇ જકે િસવાય 
�્ તારા  તરાથી. િન:કં્ , �ુ ંજ અાય્ છે �નાથી 
ડર�ુ ંજોઈએ અને � ુ ંજ �નુાહોની મગા�રત  ્રવા 
માટ� ક�કતકાળ�  છે. 

صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ ،  وَ اقْضِ حَاجَتيِْ ،  وَ 

َنْجِحْ طَلبَِتيِْ ،  وَ اغْفِرْ ذَنْبيِْۢ ،  وَ اٰمِنْ خَوْفَ نَفْسِيْ ،   ا

نَّكَ �َ�  كلُِّ شَيْ  ءٍ قدَِيْرٌ ،  وَ ذٰلكَِ �لَيَْكَ يَسِيرٌْ ،   اِ

  رَبَّ العَْالمَِينَْ . اٰمِينَْ 
(અય અલઅાહ !) હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર, માર� હાજત 
� �ર� ્ર , માર� �ુઆ ્� �અ ્ર , મારા �નુાહોની  
મગા�રત ્ર અને મારા નાસના ભયને ના� �દ ્ર ; 
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િન:કં્ , �ુ ંદર�્ વસ� ુઉપર �ુદરત  ધરાવે છે અને 
આ તારા માટ� સહ�એુ ંછે.  આમીન ! અય � �ર� 
‘્ાએનાત’ના રબ ! તાર� રહમતની સાથે. અય 
રહ�મ ્રનારાઓમા ંસૌથી વધાર� રહ�મ ્રનાર ! 

�� �લ �ફ્તલ(��રકા)લ 
 �ફ્તલઅ�બલ ��કલઅેાલકર ાલમા��લ મામલસ દેલ

(અ.)�થલ�� લ  લ સહદફ�લસ દેદય્ાહ �થલ�� લ�આંરલ

૨૩લ �્લ�ઝકલપબબલ�આંરલ208 ઉપરલકર ામાલં  બુલછબ.  

મા-ંઆાપલ( ા બુ �ે�)લમા��લ�થલ��  
માતા-િપતાલમા��લ  મામલસ દેલ(અ.)�થલ�� લ  લ

સહદફ�લસ દેદય્ાહલ�થલ�� લ�આંરલ૨૪લછબલ: 

َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ�  حِيْمِ  ،    ا حْمٰنِ الرَّ بِسْمِ االلهِ الرَّ

اهِرِيْنَ ،   مُحَمَّدٍ عَبْدِكَ وَ رَسُوْلكَِ ،  وَ اهَْلِ بَيْتِهِ الطَّ
تِكَ وَ رَحْمَتِكَ وَ بَرَكبحَتِكَ  وَ اخْصُصْهُمْ بِاَفضَْلِ صَلوََا

َللهُّٰمَّ وَالدَِيَّ بِاللجَْرَامَةِ  وَ سَلاَمِكَ ؛  وَ اخْصُصِ ا

احِمِينَْ ؛    لاَةِ مِنْكَ ،  يَا ارَْحَمَ الرَّ  لدََيْكَ ،  وَ الصَّ
અય અલઅાહ ! તારા બદંા તથા રા �અ હઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને તેમના �ુોંુબીજનો ઉપર 
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રહમત નારઝઅ ્ર. તારા સવ�તમ એહસાનો , 
રહમત, બર્તો અને તાર� સઅામતી થ્� તેમાે 
સનમાિનત ્ર. અય અલઅાહ ! તાર� બારગાહમા ં
મારા વાઅેદ�નને નેપઠતા અને તાર� ખાસ રહમતથી 
સનમાિનત ્ર, અય સૌથી વધાર� રહ�મ ્રનાર !  

َلهِْمْنيِْ �لِمَْ مَا  لہِٖ ،  وَ ا َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ ا

يَجِبُ لهَُمَا �لَيََّ الِهَْامًا ،  وَ اجْمَعْ ليِْ �لِمَْ ذٰلكَِ كلُہِّٖ 
تَمَامًا ،  ثُمَّ اسْتَعْمِلنيِْْ بِمَا تُلهِْمُنيِْ مِنْهُ ،  وَ وَفِّقْنيِْ 

رُنيِْ مِنْ �لِمِْہٖ حَتىّٰ لاَ يَفُوْتَنيِْ  للِنُّفُوْذِ فِيْمَا تُبَصِّ

اسْتِعْمَالُ شَيْ  ءٍ �لَمَّْتَنِيْہٖ ،  وَ لاَ تَثقُْلَ ارَْكبحَنيِْ عَنِ 

الحَْفُوْفِ فِيْمَا الَهَْمْتَنِيْہٖ ،  
અય અલઅાહ ! હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર. મને તાર� 
પેરાા થ્� મારા વાઅેદ�ન પતયેની માર� ારજો િવષે 
ઇલમ અતા ્ર ; આ િવષે મને સ�ં �ાર ઇલમ એ્િતત 
ર�તે અતા ્ર તથા મને તાર� પેરાા ાજુબ અમઅ 
્રવાની તૌા�્ અતા ્ર અને મને એવી તૌા�્ 
અતા ્ર� �્ ફુ ંઆ ઇલમ સ�ં �ાર ર�તે સમ� ક�ંુ 
તથા ્ોઈ પા સજંોગોમા ંત� � કીખવ�ુ ંછે તે ાજુબ 
અમઅ ્રવા�ુ ંફુ ં� �્ � ન ્� અથવા ત� મને � 
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પેરાા અતા ્ર� છે તે ાજુબ અમઅ ્રવામા ંમારા 
હાથપગ ભાર� થઇ આળસ ન ્ર� ્ય. 

فتَْنَا بِہٖ ،  وَ صَلِّ  لہِٖ كَمَا شَرَّ َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ ا

لہِٖ ،  كَمَا اوَْجَبْتَ لنََا الحَْقَّ �ََ� الخَْلقِْ  �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ

لطَْانِ  بِسَبَبِہٖ ؛ َللهُّٰمَّ اجْعَلنيِْْ اهََابُهُمَا هَيْبَةَ السُّ  ا

ءُوْفِ ،  وَ اجْعَلْ  هُمَا بِرَّ الاْمُِّ الرَّ َبَرُّ العَْسُوْفِ ،  وَ ا

يْ بِهِمَا اقَرََّ لعَِيْنيِْ مِنْ رَقدَْةِ  طَا�َتيِْ لوَِالدَِيَّ وَ بِرِّ

مْانِٰ حَتىّٰ  ثْلجََ لصَِدْرِيْ مِنْ شَرْبَةِ الظَّ َ الوَْسْنَانِ ،  وَ ا

مَ �َٰ� رِضَايَ رِضَاهُمَا  اوُْثرَِ �َٰ� هَوَايَ هَوَاهُمَا ،  وَ اقُدَِّ

يْ بِهِمَا  هُمَا بيِْ وَ انِْ قَلَّ ،  وَ اسَْتَقِلَّ بِرِّ وَ اسَْتَلجْثِرَ بِرَّ

وَ انِْ كَثرَُ ؛  
અય અલઅાહ ! હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર. �મના 
્ારાે ત� તાર� મ એ �્  ઉપર અમને અિધ્ાર અતા 
્ય� છે. મારા વાઅેદ�નનો મને એવો ખોા અતા ્ર 
�વી ર�તે ફુ ંએ્ �ર બાદકાહથી ડ� ંઅને તેમની 
એવી મોહબબત અતા ્ર �વી ર�તે એ્ રહ�મ�દઅ 
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માનો હ�ત. તેમની ારમાબરદાર� (ઇતાઅત) ્રવી 
તથા તેમના સાથે ભઅાઈ (ને્�) ્રવી મારા માટ� 
આ્ષર્ બનાવ �વી ર�તે એ્ િનદાધીન માટ� િનદા 
હોય છે , અને એવી હ�યાધારા બનાવ �વી ર�તે 
એ્ તરસયા માટ� પાાી હોય છે , તયા ંાધુી �્ ફુ ં
માર� ઈચછાઓ ઉપર તેમની ઈચછાઓ પહ�અે 
પસદંગી આ�ુ ંતથા માર� જ�રતો પહ�અા તેમની 
જ�રતો � �ર� ્�.ં માર� સાથે તેમની થોડ� એવી 
ભઅાઈ પા ફુ ંઘાી સમ�ુ ંઅને તેમના સાથે માર� 
મોટ� ભઅાઈને પા થોડ� એવી સમ�ુ.ં 

ضْ لهَُمَا صَوْتيِْ ،  وَ اطَِبْ لهَُمَا كلاََمِيْ ،  وَ  َللهُّٰمَّ خَفِّ ا

َلنِْ لهَُمَا عَرِيْلجَتيِْ ،  وَ اعْطِفْ �لَيَْهِمَا قلَبيِْْ ،  وَ  ا

َللهُّٰمَّ  نيِْ بِهِمَا رَفِيْقًا ،  وَ �لَيَْهِمَا شَفِيْقًا ؛   ا ْ صَيرِّ

ثبِْهُمَا �َٰ� تَلجْرِمَتيِْ ،  وَ  َ اشْكُرْ لهَُمَا تَرْبِيَتيِْ ،  وَ ا

َللهُّٰمَّ وَ مَا  ْ فيِْ صِغَرِيْ ؛   ا احْفَظْ لهَُمَا مَا حَفِظَاهُ مِنيِّ

ْ مِنْ  ْ مِنْ اذَىً ،  اوَْ خَلصََ الِيَْهِمَا �َنيِّ هُمَا مِنيِّ مَسَّ

ةً  مَكْرُوْهٍ ،  اوَْ ضَاعَ قِبَليِْ لهَُمَا مِنْ حَقٍّ فاَجْعَلهُْ حِطَّ

ا فيِْ دَرَجَاتهِِمَا ،  وَ زِيَادَةً فيِْ  لذُِنُوْبِهِمَا ،  وَ �لُوًُّ
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ئَاتِ بِاضَْعَافِهَا مِنَ  يِّ لَ السَّ حَسَنَاتهِِمَا ،  يَا مُبَدِّ

 الحَْسَنَاتِ ؛   
અય અલઅાહ ! અને મને તૌા�્ અતા ્ર �્ તેમની 
સમક મારો અવાજ ફુ ંધીમો રા�ુ ંતથા માર� વાાી 
તેમને યોીય અાગે તેવી હોય , તેમની સાથે મારો 
વતારવ નમ રાખવાની તૌા�્ અતા ્ર તથા મારા 
�દઅને તેમના માટ� મહ�રબાન બનાવ અને તેઓ 
બ�ે સાથે મને નમાો તથા િવનમ બનવાની તૌા�્ 
અતા ્ર. અય અલઅાહ ! મને ઉછેર�ને મોટો ્રવા 
બદઅ તેઓને ઇનામ અતા ્ર , મને હ�ત ્રવા 
બદઅ તેમને તેનો બદઅો અતા ્ર તેઓની 
�હાાઝત ્ર �વી ર�તે મારા બાળપામા ંતેઓએ 
માર� �હાાઝત ્ર�.  અય અલઅાહ ! મારા તરાથી 
તેઓને �ટઅી ત્અીાો પહોચી હોય , મારા ્ારાે 
તેઓને �ટઅી પા નારા� થઇ હોય અથવા તેમના 
પતયેની માર� ્ોઇ પા ારજમા ંખામી રહ� ગઈ હોય 
તો તેના થ્� � ુ ંતેમના �નુાહોની મગા�રત ્ર , 
તાર� બારગાહમા ંતેમનો દરજજો વધાર અને તેમના 
અમઅે ખસરમા ં� સ�દ ્ર , અય �ુ ં! � બદ અમઅોને 
અમઅે ખસરમા ંવધારો અપરા ્ર� ા�રવી નાખનાર 
છે. 

يَا �لَيََّ فِيْهِ مِنْ قوَْلٍ ،  اوَْ اسَْرَفاَ  َللهُّٰمَّ وَ مَا تَعَدَّ ا
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رَا  �لَيََّ فِيْهِ مِنْ فِعْلٍ ،  اوَْ ضَيَّعَاهُ ليِْ مِنْ حَقٍّ ،  اوَْ قصََّ

بيِْ عَنْهُ مِنْ وَاجِبٍ فقََدْ وَهَبْتُہٗ لهَُمَا ،  وَ جُدْتُ بِہٖ 

�لَيَْهِمَا وَ رَغِبْتُ الِيَْكَ فيِْ وَضْعِ تَبِعَتِہٖ عَنْهُمَا ،  فاَنيِِّ 

يْ ،  وَ  َتَّهِمُهُمَا �َٰ� نَفْسِيْ ،  وَ لاَ اسَْتَبْطِئُهُمَا فيِْ بِرِّ لاَ ا

كْرَہٗ مَا تَوَليََّاهُ مِنْ امَْرِيْ يَا رَبِّ ؛   فهَُمَا اوَْجَبُ  َ لاَ ا

حَقًّا �لَيََّ ،  وَ اقَدَْمُ احِْسَبحنًا اليََِّ ،  وَ اعَْظَمُ مِنَّةً لدََيَّ 

هُمَا بِعَدْلٍ ،  اوَْ اجَُازِيَهُمَا �َٰ� مِثْلٍ ،    مِنْ انَْ اقُاَصَّ
અય અલઅાહ ! અને તેઓ મને ્ંઈ વધાર� પડ�ુ ં
બોલયા હોય અથવા માર� સાથે એવો વતારવ હોય � 
વધાર� પડતો હોય અથવા મારો ્ોઈ અિધ્ાર 
આપવા�ુ ંતેઓ �ુ્ � ગયા હોય અથવા એવી ્ોઈ 
મારા પતયેની ારજ � તેઓ � �ર� ન ્ર� ક�ા 
હોય. તો , િન:કં્  ફુ ંતેઓને દર�જુર ્� ં� ંઅને  
તેઓની તરાદાર� માટ� રા� �.ં ફુ ંતાર� 
બારગાહમા ં�ુઆ ્� ં� ં �્ આવી ્ોઈ બાબત માટ� 
તેઓને � ુ ંસ્પાત ન ્રાર ારમાવ ્ારા �્ , 
િન:કં્ , તેઓએ ્ાી જોઈને મને �ુ:ખ 
પહ�ચાડયાનો દોષ ફુ ંતેમને નથી આપતો ફુ ંએમ 
પા નથી માનતો �્ તેઓએ માર� સાથે ભઅાઈ 
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્રવામા ં્ોઈ ખામી રાખી હોય અને તેઓએ માર� 
� સભંાળ અીધી છે તેને ફુ ંન�વી પા નથી 
સમજતો; અને ્ારા �્ , અય અલઅાહ ! તેઓના 
મારા ઉપર મહતવના હ્ો એટઅા છે , માર� સાથેની 
તેઓની ભઅાઈઓ એટઅી સવ�ચચ છે અને ફુ ં
તેઓનો એટઅો એહસાનમદં � ં �્ નથી ફુ ંતેને 
પહોચી ક્તો અને નથી તેનો � �ર� ર�તે બદઅો 
� �્ વી ક્તો. 

بِيَتيِْ !  َيْنَ اذًِا- يَا الِهَِيْ - طُوْلُ شُغْلهِِمَا بِترَْ َيْنَ  ا وَ ا

ةُ تَعَبِهِمَا فيِْ حِرَاسَتيِْ !  َيْنَ اقِْتَارُهُمَا �َٰ�  شِدَّ وَ ا

َنْفُسِهِمَا للِتَّوْسِعَةِ �لَيََّ !  ،  هَيْهَاتَ   مَا يَسْتَوْفِيَانِ  ، ا

نََا  ْ حَقَّهُمَا ،  وَ لاَ ادُْرِكُ مَا يَجِبُ �لَيََّ لهَُمَا ،  وَ لاَ ا مِنيِّ

لہِٖ ،   بِقَاضٍ وَظِيْفَةَ خِدْمَتِهِمَا ،  فصََلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ

ْ يَا خَيرَْ مَنِ اسْتُعِينَْ بِہٖ ،  وَ وَفِّقْنيِْ يَا اهَْدٰى  وَ اَ�ِنيِّ

مَنْ رُغِبَ الِيَْهِ ،  وَ لاَ تَجْعَلنيِْْ فيِْ اهَْلِ العُْقُوْقِ للاِْبَٰاءِ 

هَاتِ يَوْمَ   تُجْزٰى  كلُُّ نَفْسٍ بِمَا كَسَبَتْ   وَ هُمْ  وَ الاْمَُّ

لاَ يُظْلمَُوْنَ   ؛    
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અય મારા રબ ! મને ઉછેરવામા ંતેઓએ � �ુ:ખ 
વેઠયા છે , માર� �હાાઝત માટ� � સખત મહ�નતો 
્ર� છે અને મને આરામ તથા ાખુ આપવા માટ� 
તેઓએ પોતાનો � આરામ તય� દ�ધો છે , તે સવ� 
એહસાનોનો બદઅો ફુ ં �્વી ર�તે � �્ વી ક�ંુ ? 
અાસોસ ! અાસોસ ! (ફુ ંતેમ ્ર� ક�ંુ એ ક� જ 
નથી.) તેમના હ્ મારાથી અદા નથી થઈ ક્તા , 
તેઓના મારા ઉપરના હ્ો ફુ ં� �ર� ર�તે સમ� પા 
નથી ક્તો અને તેમની � �ર� સેવા ્રવા માટ� પા 
ફુ ંઅક્ત �.ં  તેથી, અય અલઅાહ ! હઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને તેમની આઅ ઉપર રહમત 
નારઝઅ ્ર અને માર� મદદ ્ર , અય જઓથી 
સહાયની િવનતંી ્ર� ક્ાય તેઓમા ંસવ�તમ 
સહાય ્રનાર ! મને તૌા�્ અતા ્ર , અય 
�હદાયત ્રનારાઓમા ંસવરનેઠ , �ની તરા અો્ો 
(���અ થઈ) ઘસીને આવે છે ! અને મારો �મુાર એ 
�દવસે મા-બાપે આ્ ્ર�અાઓમા ંન ્ર � �દવસે 
દર�્ નાસને એ જ બદઅો આપવામા ંઆવકે � 
એાે કમાવ�ુ ંછે અને તેઓ સાથે અનયાય ્રવામા ં
ન�હ� આવે.  

يَّتِہٖ ،  وَ اخْصُصْ  لہِٖ وَ ذرُِّ َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ ا

بَاءَ عِبَادِكَ  َبَوَيَّ بِاَفضَْلِ مَا خَصَصْتَ بِہٖ اٰ ا
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احِمِينَْ ؛    هَاتهِِمْ ،  يَا ارَْحَمَ الرَّ المُْؤْمِنِينَْ وَ امَُّ

َللهُّٰمَّ لاَ تُنْسِنيِْ ذِكْرَهُمَا فيِْ ادَْبَارِ صَلوََاتيِْ ،  وَ فيِْ انىًِ  ا

نَاءِ ليَْليِْ ،  وَ فيِْ كلُِّ سَبحعَةٍ مِنْ سَبح�اَتِ نَهَارِيْ ؛     مِنْ اٰ
અય અલઅાહ ! હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર. તથા તેમના 
વકંમાથંી તેમની ઓઅાદો ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર. 
તારા મોઅિમન બદંાઓના મા-બાપને ત� � ખાસ 
દરજજો અતા ્ર� સનમાિનત ્ય� છે તે�ુ ંજ ખાસ 
અને નેપઠ સનમાન મારા વાઅેદ�નને પા અતા ્ર , 
અય સૌથી વધાર� રહ�મ ્રનાર ! અય અલઅાહ ! 
મને એવી તૌા�્ અતા ્ર �્ માર� દર�્ નમાઝ 
પછ�, દર�્ રાતના સમયોમા ંતથા દરરોજ દર�્ 
્અા્ોમા ંમારા વાઅેદ�નનો રઝક ્રવા�ુ ંફુ ં� �અી ન 
્�. 

لہِٖ ،  وَ اغْفِرْ ليِْ بدُِ�اَئىِْ  َللهُّٰمَّ صَلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ ا

ِهِمَا بيِْ مَغْفِرَةً حَتْمًا ،  وَ ارْضَ  لهَُمَا ،  وَ اغْفِرْ لهَُمَا بِبرِّ

عَنْهُمَا بشَِفَا�َتيِْ لهَُمَا رِضً عَزْمًا ،  وَ بَلغِّْهُمَا 

َللهُّٰمَّ وَ انِْ سَبَقَتْ  لاَمَةِ ؛   ا بِاللجَْرَامَةِ مَوَاطِنَ السَّ
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عْهُمَا  ،  وَ انِْ سَبَقَتْ فِـيَّ مَغْفِرَتُكَ لهَُمَا فشََفِّ

عْنيِْ فِيْهِمَا حَتىّٰ نجَْتَمِعَ بِرَأفْتَِكَ  مَغْفِرَتُكَ ليِْ فشََفِّ

نَّكَ  فيِْ دَارِ كَرَامَتِكَ وَ مَحَلِّ مَغْفِرَتِكَ وَ رَحْمَتِكَ ،  اِ

َنْتَ  ذُو الفَْضْلِ العَْظِيْمِ ،  وَ المَْنِّ القَْدِيْمِ ،  وَ ا

احِمِينَْ .   ارَْحَمُ الرَّ
અય અલઅાહ ! હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર. મારા 
વાઅેદ�ન માટ�ની માર� �ુઆ ્� �અ ્ર તથા તેમની 
મગા�રત ્ર , તેઓની મારા ઉપર રહ�મ�દઅીના 
્ારાે તેમને � ુ ંજ�ર મગા�રત અતા ્ર, તેઓ માટ� 
માર� મધયસથીના ્ારાે � ુ ંતેઓથી � �ર� ર�તે રા� 
થવા�ુ ંઅમારા ઉપર એહસાન ્ર અને તાર� 
રહમત થ્� તેઓનો દરજજો ઉચચ ારમાવી તેઓને 
તાર� બારગાહમા ંસઅામતી�ુ ંઠ�્ા�ુ ંઅતા ્ર.  અય 
અલઅાહ ! માર� દોઆના પહ�અા જો તેઓ તાર� 
મગા�રત મેળવી ��ુા હોય તો તેઓને માર� 
કાાઅત ્રનાર (મારા માટ� મધયસથી ્રનાર) 
્રાર આપ અને જો તાર� બારગાહમા ંતેમના ્રતા 
પહ�અા માર� મગા�રત થઇ ગઈ હોય તો મને તેમના 
માટ� મધયસથી ્રવા નો મૌ્ો અતા ્ર , �થી તાર� 



 

અ��કમ�્કાલ �ઝ્ારત મશ�રૂ�� આલલલતારદખલલપબબલ928 

રહમત થ્� તાર� બારગાહમા ંતાર� મગા�રત અને 
રહમતથી ભર�રુ હોય એવી જગાએ અમે ભેગા 
મળ� જઈએ. િન:કં્ , તાર� ઉદારતા મહાન છે, તાર� 
મહ�રબાનીઓ અપાર છે અને � ુ ંસૌથી વધાર� રહ�મ 
્રનાર છે.  તાર� રહમત થ્� , અય રહ�મ 
્રનારાઓમા ંસૌથી વધાર� રહ�મ ્રનાર ! 

આુાે�ાલમા��લમા-ંઆાપ�થલ��  
 મામલસ દેલ(અ.)�થલ�� લ  લ સહદફ�લ

સ દેદય્ાહ�થલ�� લ�આંરલ૨૫લછબલ: 

َللهُّٰمَّ وَ مُنَّ �لَيََّ  حِيْمِ  ،    ا حْمٰنِ الرَّ بِسْمِ االلهِ الرَّ

مْتَاعِيْ بِهِمْ ؛   بِبَقَاءِ وُلدِْيْ وَ بِاصِْلاَحِهِمْ ليِْ وَ بِاِ

الِهَِيْ امْدُدْ ليِْ فيِْ اعَْمَارِهِمْ ،  وَ زِدْ ليِْ فيِْ اٰجَالهِِمْ ،  وَ 

هُمْ ،  وَ قوَِّ ليِْ ضَعِيْفَهُمْ ،  وَ اصَِحَّ ليِْ  رَبِّ ليِْ صَغِيرَْ

نَهُمْ وَ ادَْيَانَهُمْ وَ اخَْلاَقهَُمْ ،  وَ �اَفِهِمْ فيِْ  َبْدَا ا

َنْفُسِهِمْ وَ فيِْ جَوَارِحِهِمْ وَ فيِْ كلُِّ مَا عُنِيْتُ بِہٖ مِنْ  ا

امَْرِهِمْ ،  وَ ادَْرِرْ ليِْ وَ �َٰ� يَدِيْ ارَْزَاقهَُمْ ؛   وَ 

َتْقِيَاءَ بُصَرَاءَ سَبحمِعِينَْ مُطِيْعِينَْ  َبْرَارًا ا اجْعَلهُْمْ ا
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لكََ،  وَ لاِوَْليَِائكَِ مُحِبِّينَْ مُنَاصِحِينَْ ،  وَ لجَِمِيْعِ 

اَ�دَْائكَِ مُعَاندِِيْنَ وَ مُبْغِضِينَْ ،  اٰمِينَْ ؛ 
અય અલઅાહ ! માર� ઓઅાદને માર� સાથે ાઅુેહ-
કાિંતથી રહ�વાની તૌા�્ અતા ્ર , તાર� રહમત 
થ્� મને તેમનો સાથ અતા ્ર અને તેઓને બા્� 
રાખવા�ુ ંમારા ઉપર એહસાન ્ર.  મારા રબ ! 
મારા માટ� તેઓ�ુ ંઆ�પુય અા�ં ુ્ર , તેઓની 
હયાતીની ાદુતમા ંવધારો ્ર અને નાનપાના 
ના�ુ્ વષ�મા ંમારા માટ� તેમ�ુ ંપાઅનપોષા ્ર. 
તેઓમાનંા નબળાઓને ક�કત અતા ્ર અને 
તેઓના કર�ર , ઈમાન-નદા તથા નીિત-િનયમોને 
ત�ુંરસતી અતા ્ર ; તેઓની આતમા અને કર�રને 
તથા તેના સબંધંી દર�્ એવી વસ�ઓુને સઅામતી 
અતા ્ર �ના િવષે ફુ ંરચ�તા�રુ � ંઅને તેઓ�ુ ં
ભરાપોષા ્રવા માટ� મારા હાથોને ક�કત અતા 
્ર. તેઓને તૌા�્ અતા ્ર �્ તેઓ સદ�ાુી 
(ને્) બને, ધાિમ�્ રહ�, જોઈ ક �્ તથા સાભંળ� ક �્, 
તાર� ારમાબરદાર� (ઇતાઅત) ્ર� , તને ચાહ�, તારા 
દોસતોના �ભુેચછ્ રહ� અને તારા �ુ�મનોના 
પિત��ળ (િવરોધી) રહ� તથા તેમના સાથે ્ઠોર બને; 
આમીન. 

َللهُّٰمَّ اشْدُدْ بِهِمْ عَضُدِيْ ،  وَ اقَِمْ بِهِمْ اوََدِيْ ،  وَ   ا
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رْ بِهِمْ �دََدِيْ ،  وَ زَيِّنْۢ بِهِمْ مَحْضَرِيْ ،  وَ احَْيِ  كَثِّ

ْ بِهِمْ  كْفِنيِْ بِهِمْ فيِْ �يَْبَتيِْ ،  وَ اَ�ِنيِّ بِهِمْ ذِكْرِيْ ،  وَ ا

�َٰ� حَاجَتيِْ ،  وَ اجْعَلهُْمْ ليِْ مُحِبِّينَْ ،  وَ �لَيََّ حَدِبينَِْ 

مُقْبِلينَِْ مُسْتَقِيْمِينَْ ليِْ ،  مُطِيْعِينَْ ،  �يرََْ �اَصِينَْ وَ 

 �َٰ� ْ لاَ �اَقينَِّْ وَ لاَ مُخَالفِِينَْ وَ لاَ خَاطِئِينَْ ؛ وَ اَ�ِنيِّ

هِمْ ،  وَ هَبْ ليِْ مِنْ  ْ ،  وَ بِرِّ ْ وَ تَأدِْيْممِِ تَرْبِيَمجِِ

ا ليِْ ،   كُوْرًا ،  وَ اجْعَلْ ذٰلكَِ خَيرًْ لدَُنْكَ مَعَهُمْ اوَْلاَدًا ذُ

 وَ اجْعَلهُْمْ ليِْ عَوْنًا �َٰ� مَا سَبحلَتُْكَ ؛   
અય અલઅાહ ! તેઓ થ્� મારા હાથને મજ� �ત 
બનાવ અને તેઓ થ્� માર� ્મર સીધી ્ર. તેઓ 
થ્� મારો વકં વધાર અને સમાજમા ંતેઓને મારા 
વકંની કોભ બનાવ. તેઓ થ્� માર� યાદક�કતને 
પગિતકીઅ બનાવ અને માર� ગેરહાજર�મા ંતેઓ 
મારા ્ામોની સભંાળ અઈ ક �્ તેવી તેઓને તૌા�્ 
અતા ્ર. તેઓ મારાથી મોહબબત રાખે , માર� સાથે 
ભઅાઈ ્ર� , અ��ુ�ળ રહ� (સાથ આપે) , વાાદાર રહ�, 
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આજા�્ત રહ�, નાારમાની ન ્ર� , �ુરાચાર� ન બને, 
પિત��ળ (િવરોધી) ન બને અને પાપી ન બને એવી 
તૌા�્ અતા ્ર.  તેઓને ઉછેરવામાં , િકકા 
આપવામા ંઅને તેઓની સાથે ભઅાઈ ્રવામા ંમાર� 
મદદ ્ર , તાર� બારગાહમા ંતેઓની સાથે મને 
(બી્) દ�્રાઓ અતા ્ર અને એ મારા માટ� 
અાભદાયી બનાવ. ફુ ંતાર� બારગાહમા ં� ્ંઈપા 
સવાઅો ્� ં� ંતેમા ંમને મદદ�પ થાય એવી તૌા�્ 
અતા ્ર. 

نَّكَ  جِيْمِ ،  فاَِ يْطَانِ الرَّ يَّتيِْ مِنَ الشَّ وَ اَ�ذِْنيِْ وَ ذرُِّ

خَلقَْتَنَا وَ امََرْتَنَا وَ نَهَيْتَنَا وَ رَ�بَّْتَنَا فيِْ ثَوَابِ مَا 

امََرْتَنَا وَ رَهَّبْتَنَا عِقَابَہٗ ،  وَ جَعَلتَْ لنََا �دَُوًّا 

يَلجِيْدُنَا ،  سَلطَّْتَہٗ مِنَّا �َٰ� مَا لمَْ تُسَلطِّْنَا �لَيَْهِ مِنْهُ 

،  اسَْكَنْتَہٗ صُدُوْرَنَا ،  وَ اجَْرَيْتَہٗ مَجَارِيَ دِمَائنَِا ،  لاَ 

يَغْفُلُ انِْ غَفَلنَْا ،  وَ لاَ يَنْسٰ انِْ نَسِيْنَا ،  يُؤْمِنُنَا 

فنَُا بِغَيرِْكَ؛     عِقَابَكَ ،  وَ يُخَوِّ
મને અને માર� ઓઅાદને એ કસતાનથી પનાહ અતા 
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્ર �ને તાર� બારગાહમાથંી પથથરો વરસાવી ્ાઢ� 
ા �્ વામા ંઆવયો હતો (્ારા �્ , તેાે તારા ફુ્ મની 
નાારમાની ્ર� હતી તથા અરભમાની થયો હતો 
અને) ્ારા �્ ત�  અમને ખલ્ ્યાર , અમને ફુ્ મ 
ારમાવયો, અમારા માટ� મનાઈની પાબદં�ઓ 
ારમાવી અને તારા ફુ્ મોની ારમાબરદાર� 
(ઇતાઅત) માટ� ઇનામોનો વાયદો ્ર� અમને 
આ્પયાર તથા અમાર� નાારમાની (અને કસતાનના 
ફુ્ મોની ફરબરદાર�) અમારા માટ� સ્પાત 
નીવડકે એવી ચેતવાીથી મા�હતગાર ્યાર.  ત� તેને 
અમારો �ુ�મન ્રાર આ્યો ્ારા �્ તેાે અમને 
ાર�બમા ંના યા, ત� તેને અમારામાથંી �્ટઅાય ઉપર 
સ�ા આપી છે અને અમને તેના અો્ોમાથંી �્ટઅા્ 
ઉપર સ�ા નથી આપી , ત� તેને અમારા �દઅો અને 
અોહ�ની રગો ાધુી પહોચવાની ક�કત અતા ્ર� છે , 
અમે બેદર્ાર (ગાા�અ) થઇ જઈએ છ�એ પા તે 
જરા પા ગાઅત નથી ્રતો અને અમે � �અી 
જઈએ છ�એ પા તે જરા પા નથી � �અતો. તે 
અમને તાર� સ્થી (અઝાબથી) સઅામત હોવાની 
ખોટ� હ�યાધારા આપે છે અને તારા િસવાય બી્ 
્ોઈની સ્થી અમને ડરાવે છે (ધમ્�ઓ આપે 
છે).  

عَنَا �لَيَْهَا ،  وَ انِْ هَمَمْنَا  انِْ هَمَمْنَا بِفَاحِشَةٍ شَجَّ
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هَوَاتِ ،   ضُ لنََا بِالشَّ بِعَمَلٍ صَالحٍِ ثَبَّطَنَا عَنْهُ ،  يَتَعَرَّ

بُهَاتِ ،  انِْ وَ�دََنَا كَذَبَنَا ،  وَ انِْ  وَ يَنْصِبُ لنََا بِالشُّ

مَنَّانَا اخَْلفََنَا ،  وَ الاَِّ تَصْرِفْ عَنَّا كَيْدَہٗ يُضِلنََّا ،  وَ 

َللهُّٰمَّ فاَقْهَرْ سُلطَْانَہٗ  الاَِّ تَقِنَا خَبَالہَٗ يَسْتَزِلنََّا ؛   ا

�اَءِ لكََ  عَنَّا بِسُلطَْانكَِ حَتىّٰ تَحْبِسَہٗ عَنَّا بِكَثرَْةِ الدُّ

 فنَُصْبِحَ مِنْ كَيْدِہٖ فيِ المَْعْصُوْمِينَْ بِكَ ؛   
જો અમે ્ોઈ સપપટ �નુાહનો ઈરાદો ્ર�એ છ�એ 
તો તે માટ� અમને તે ઉતેજન આપે છે અને જો અમે 
્ોઈ ને્�નો ઈરાદો ્ર�એ છ�એ તો તે અમને 
તેનાથી રો �્ છે. તે અમારા �દઅમા ંતે ઘાી બધી 
કં્ ાઓ ઊભી ્ર� છે. જો તે અમને વાયદાઓ ્ર� છે 
તો તે ��ઠા ંહોય છે અને જો આકાઓ બધંાવે છે તો 
તે અમને િનરાક જ ્ર� છે. તેના ફર�બને જો � ુ ં
અમારાથી ��ર ન�હ� ્ર� તો જ�ર તે અમાર� 
ગેરદોરવાી જ ્રકે અને તેની ખરાબીથી જો � ુ ં
અમને સઅામતી ન�હ� અતા ્ર� તો તે જ�ર અમને 
�મુરાહ જ ્રકે.  અય અલઅાહ ! તેથી , તાર� 
બારગાહમા ંઅમાર� ખતંીઅી ઈબાદત અને �ુઆના 
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સબબથી અમારા ઉપરની તેની સ�ાને તાર� ક�કત 
વડ� ાગાવી દ� , તયા ંાધુી �્ � ુ ંતેને અમારા વતી 
સ�ં �ાર ��ુકમા ંઅઈ અે , �થી અમે તેના સખત 
ાર�બમાથંી ની્ળ� જઈ તારા પરહ� ઝગાર, સઅામત 
તથા પિવત બદંાઓના ટોળામા ંદાખઅ થઇ જઈએ.  

َللهُّٰمَّ اعَْطِنيِْ كلَُّ سُؤْليِْ ،  وَ اقْضِ ليِْ حَوَائجِِيْ ،  وَ لاَ  ا

تَمْنَعْنيِْ الاْجَِابَةَ وَ قدَْ ضَمِنْتَهَا ليِْ،  وَ لاَ تَحْجُبْ 

دُ�اَئىِْ عَنْكَ وَ قدَْ امََرْتَنيِْ بِہٖ ،  وَ امْنُنْ �لَيََّ بِكلُِّ مَا 

كَرْتُ مِنْهُ وَ مَا  يُصْلحُِنيِْ فيِْ دُنْيَايَ وَ اٰخِرَتيِْ مَا ذَ

نَسِيْتُ ،  اوَْ اظَْهَرْتُ اوَْ اخَْفَيْتُ اوَْ اَ�ْلنَْتُ اوَْ اسَْرَرْتُ 

 ؛   
અય અલઅાહ ! મારા દર�્ સવાઅોને � �રા ્ર , માર� 
દર�્ જ�રતો � �ર� ્ર અને માર� �ુઆ રદ ન ્ર 
્ારા �્ ત� �ુઆ ્� �અ ્રવાનો વાયદો ્ય� છે. 
અને જયાર� ત� �ુઆ ્રવાનો ફુ્ મ ારમાવયો છે તો 
માર� દોઆને તારા ાધુી પહ�ચા ડવાથી વરંચત ન 
ારમાવ. તાર� � નેઅમતો આ �ુિનયામા ંમાર� 
ભઅાઈ માટ� હોય અને આખેરતમમા ંપા , � 
વસ�ઓુ માટ� �ુઆ ્રવા�ુ ંમને યાદ ર�ુ ંહોય અને 
� વસ�ઓુ (નેઅમતો) માટ� �ુઆ ્રવા�ુ ંફુ ં� �અી 
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ગયો હો�, � મ� ્હ�ર ્�ુર હોય અને � મ� �પાવ�ુ ં
હોય ,� વસ�ઓુ (નેઅમતો) માટ� ફુએં �ુઆ ્ર� 
હોય, અને � વસ�ઓુ માટ� ફુએં �ુઆ ન ્ર� હોય , 
તે સવ� (નેઅમતો) મને અતા ્ર. 

وَ اجْعَلنيِْْ فيِْ جَمِيْعِ ذٰلكَِ مِنَ المُْصْلحِِينَْ بِسُؤَاليِْ 

لبَِ الِيَْكَ �يرَِْ المَْمْنُوْ�ينَِْ  َلمُْنْجِحِينَْ بِالطَّ يَّاكَ ،  ا اِ

ذِ بِكَ ،   دِيْنَ بِالتَّعَوُّ َلمُْعَوَّ بِالتَّوَكلُِّ �لَيَْكَ ؛   ا

كَ ،   َلمُْجَارِيْنَ بِعِزِّ ابحِِينَْ فيِْ التِّجَارَةِ �لَيَْكَ ،  ا َلرَّ ا

ُ الرِّزْقُ الحَْلاَلُ مِنْ فضَْلِكَ ،   عِ �لَلهَِْ َلمُْوَسَّ ا

لِّ بِكَ  يْنَ مِنَ الذُّ َلمُْعَزِّ َلوَْاسِعِ بجُِوْدِكَ وَ كَرَمِكَ ،  ا ا

لمِْ بِعَدْلكَِ،  وَ المُْعَافينََْ مِنَ  ،  وَ المُْجَارِيْنَ مِنَ الظُّ

البَْلاَءِ بِرَحْمَتِكَ ،  وَ المُْغْنَينَْ مِنَ الفَْقْرِ بِغِنَاكَ ،  وَ 

للَِ وَ الخَْطَاءِ  نُوْبِ وَ الزَّ المَْعْصُوْمِينَْ مِنَ الذُّ

وَابِ  شْدِ وَ الصَّ بِتَقْوَاكَ ،  وَ المُْوَفقَِّينَْ للِخَْيرِْ وَ الرُّ

نُوْبِ  ْ وَ بينََْ الذُّ بِطَاعَتِكَ ،  وَ المُْحَالِ بَيْمحَُ
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كِنِينَْ  بح َلسَّ َلتَّارِكِينَْ لكِلُِّ مَعْصِيَتِكَ ،  ا بِقُدْرَتِكَ ،  ا

فيِْ جِوَارِكَ ؛ 
મને એવી તૌા�્ અતા ્ર �્ (તાર� બારગાહમા ં
ઈબાદત તથા �ુઆઓ થ્�) ફુ ંસદાચાર (ને્) 
અો્ોમા ં�મુાર થા� અને એ અો્ોમાથંી �ઓને 
તાર� બારગાહમા ં�ુઆઓની સાળતા પા્ત થઇ છે ; 
એ અો્ોમાથંી �ઓ તા ર� ઉપર ઈમાન ધરાવવાના 
્ારાે ્ોઈ પા નેઅમતથી વરંચત નથી અને એ 
અો્ોમાથંી �ઓ તાર� સાથે તે્રત (વેપાર) 
્રવામા ંઅાભમા ંરહા છે ; એ અો્ોમાથંી �ઓ તાર� 
બારગાહમા ંપનાહ અે છે અને એ અો્ોમાથંી � અો્ો 
તાર� ઘાી જ મહ�રબાનીઓ થ્� , દયા તથા 
ઉદારતા થ્� અતા થયેઅી અઢળ્ હઅાઅ રો�ના 
મારઅ્ છે; એ અો્ોમાથંી �ઓ તારા નયાય (અદઅ) 
થ્� થતી સ્થી (તાર� બારગાહમા)ં સરંકાની 
યાચના ્ર� છે અને એ અો્ોમાથંી �ઓ તાર� 
�પુ્ળ દોઅત થ્� ગર�બીમાથંી ની્ળ� તવગંર 
થયા છે અને એ અો્ોમાથંી �ઓ તારા ખોા થ્� 
�નુાહોથી, � �અોથી તથા �મુરાહ�થી ારુરકત છે ; એ 
અો્ોમાથંી �ઓ તાર� ારમાબરદાર� (ઈતાઅત) 
થ્� ભઅાઇ ્રવા માટ� નમ છે , ને્ તથા પમારા્ 
છે અને એ અો્ોમાથંી �ઓના તથા �નુાહોના 
વચમા ંતાર� ક�કત થ્� એ્ દ�વાઅ છે ; એ 
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અો્ોમાથંી �ઓ તમામ �નુાહોથી પરહ�ઝ ્ર� છે 
અને એ અો્ોમાથંી �ઓ તાર� ન�્ (�ુરબત) 
ધરાવે છે.  

َللهُّٰمَّ اعَْطِنَا جَمِيْعَ ذٰلكَِ بِتَوْفِيْقِكَ وَ رَحْمَتِكَ ،  وَ   ا

عِيرِْ ،  وَ اعَْطِ جَمِيْعَ المُْسْلِمِينَْ  اَ�ذِْنَا مِنْ �ذََابِ السَّ

مِثْلَ الذَِّيْ ، وَ المُْسْلِمَاتِ وَ المُْؤْمِنِينَْ وَ المُْؤْمِنَاتِ 

نْيَا وَ اٰجِلِ  سَبحلَتُْكَ لنَِفْسِيْ وَ لوُِلدِْيْ فيِْ �اَجِلِ الدُّ

نَّكَ قرَِيْبٌ مُجِيْبٌ سَمِيْعٌ �لَيِْمٌ عَفُوٌّ  الاْخِٰرَةِ ،  اِ

نْيا حَسَنَةً ،  وَ فيِ  تنَِا فيِ الدُّ غَفُوْرٌ رَءُوْفٌ رَحِيْمٌ ؛   وَ اٰ

 الاْخِٰرَةِ حَسَنَةً وَّ قِنَا �ذَابَ النَّارِ .
અય અલઅાહ ! તાર� મહ�રબાની અને રહમત થ્� 
અમને આ બ�ુ ં જ અતા ્ર. અમને જહ�મની 
આગના અઝાબથી પનાહ અતા ્ર. આ �ુિનયામા ં
તથા હવે પછ� ભિવપયમા ં( આખેરતમા)ં દર�્ 
ાસુઅમાન �ી-��ુષોને, દર�્ મોઅિમન રબરાદરને 
તથા મોઅિમન ઓરતને આ બધી નેઅમતો અતા ્ર 
�ની �ુઆ ફુએં મારા માટ� અને માર� ઓઅાદ માટ� 
તાર� બારગાહમા ં �ુ્ ર� છે. િન :કં્ , �ુ ં ન�્ 
(્ર�બ) છે, જવાબ આપનાર છે, સાભંળનાર છે, 
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્ાનાર છે, જ�ુ ં ્રનાર છે, કમા ્રનાર છે 
(મગા�રત અતા ્રનાર છે), �સપા� તથા રહ�મ 
્રનાર છે. અમને  આ �ુિનયાની તથા આખેરતની 
ને્�ઓ અતા ્ર અને જહ�મની આગના અઝાબથી 
પનાહ અતા ્ર. તાર�  રહમત થ્�, અય  રહ�મ 
્રનારાઓમા ંસૌથી વધાર� રહ�મ ્રનાર ! 

�� �લખુમબલ��ર �લ 
બ્ાર�લ��ર �બલમ�ે�થલિતુા તલ કરદલ��ર �લ

ખુમલકરતાલતબલસમ્�થલ મામલસ દેલ(અ.)�થલ�� લ  લ

સહદફ�લસ દેદય્ાહ�થલ�� લ�આંરલ૪૨લછબલક�લ �્લ�ઝકલ

પબબલ�આંરલ334લઉપરલકર�ુલછબ  

�� લ�લિ ેાઅલ 
માહ�લરમઝા��બલિ ેા્લમા��લ  મામલસ દેલ(અ.)�થલ

�� લ લપબબલ�આંરલ474લઉપરલ�ઝકલથ બ્ુલછબ. 

લ લ
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િ ભાંલ૫લ–લ�ઝ્ારત્ 

શઆબ કદમાલં�ઝ્ારતબ  મામ ��સસ� (અ.)લ 
 મામલ��સસ�લ(અ.)�થલશઆબલકદ�થલમખ�સૂલ�ઝ્ારતલ

પબબલ�આંરલ200લઉપરલ�ઝકલથ બ્ુલછબ  

 �ે �ફત અ�બ  �ે ��રઆા��થલરાતબલ�ઝ્ારતબ  

 મામ ��સસ� (અ.સ)લ 
 મામલ��સસ�લ(અ.)�થલઆ�બલ ે�ાલ�ે સ્માલંમખ�સૂલ

�ઝ્ારતલપબબલ�આંરલ955લઉપરલ�ઝકલથ બ્ુલછબ  

 �ે �ફત અ�બ  �ે ��રઆા��ા �ે સબલ�ઝ્ારતબ  

 મામ ��સસ� (અ.સ)લ 
 લઆ�બલ ે�ાલ�ે સ્માલં મામલ��સસ�લ(અ.)�થલશઆબલ

કદ�થલમખ�સૂલ�ઝ્ારતલપઢ ા��લં ા�રેલથ��લંછબલ લપબબલ

�આંરલ200લઉપરલ�ઝકલથ બ્ુલછબ  

�ઝ્ારતબ  ાર�સાલ–લ�ઝ્ારતબલ મામલ��સસ�લ(અ.) 

لاَمُ �لَيَْكَ يَا  َلسَّ حِيْمِ ، ا حْمٰنِ الرَّ بِسْمِ االلهِ الرَّ

لاَمُ �لَيَْكَ يَا وَارِثَ  َلسَّ ِ  ،  ا وَارِثَ اٰدَمَ صَفْوَةِ الّٰ

لاَمُ �لَيَْكَ يَا  َلسَّ ِ  ،  ا بْرَاهِيْمَ  نُوْحٍ نَبيِِّ الّٰ وَارِثَ اِ
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لاَمُ �لَيَْكَ يَا وَارِثَ مُوْسٰ  كلَيِْمِ  َلسَّ ِ  ،  ا خَليِْلِ الّٰ

  ،  ِ لاَمُ �لَيَْكَ يَا وَارِثَ �يِْسٰ  رُوْحِ الّٰ َلسَّ ِ  ،  ا الّٰ

لاَمُ �لَيَْكَ  َلسَّ ِ  ،   ا يَا وَارِثَ مُحَمَّدٍ حَبِيْبِ الّٰ

لاَمُ �لَيَْكَ يَا وَارِثَ امَِيرِْ المُْؤْمِنِينَْ �لَيَهِ  َلسَّ ا

لاَمُ  لاَمُ �لَيَْكَ يَا ابْنَ مُحَمَّدٍ  السَّ َلسَّ ِ    ،  ا   نِ وَليِِّ الّٰ

لاَمُ �لَيَْكَ يَا ابْنَ �لَيٍِّ  َلسَّ المُْرْتَضٰ    نِ المُْصْطَفٰ   ،  ا

لاَمُ  َلسَّ هْرَاءِ  ،  ا لاَمُ �لَيَْكَ يَا ابْنَ فاَطِمَةَ الزَّ َلسَّ ،  ا

لاَمُ �لَيَْكَ يَا  َلسَّ ى  ،  ا �لَيَْكَ يَا ابْنَ خَدِيْجَةَ اللجُْبرْٰ

ِ وَ ابْنَ ثَارِہٖ وَ الوِْتْرَ المَْوْتُوْرَ   ، ثَارَ الّٰ

كبحَةَ وَ امََرْتَ  تَيْتَ الزَّ لاَةَ وَ اٰ َنَّكَ قدَْ اقََمْتَ الصَّ اشَْهَدُ ا

َ وَ  بِالمَْعْرُوْفِ وَ نَهَيْتَ عَنِ المُْنْلجَرِ وَ اطََعْتَ الّٰ

تَاكَ اليَْقِينُْ  َ ةً قتََلتَْكَ وَ  ، رَسُوْلہَٗ حَتىّٰ  ا ُ امَُّ  فلَعََنَ الّٰ
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ةً ظَلمََتْكَ  ُ امَُّ ةً سَمِعَتْ بذِٰلكَِ  لعََنَ الّٰ ُ امَُّ  وَ لعََنَ الّٰ

ِ   يَا مَوْلاَيَ  فرََضِيَتْ بِہٖ، َنَّكَ  ،  يَا ابََا عَبْدِ الّٰ اشَْهَدُ ا

بحمِخَةِ وَ الاْرَْحَامِ  كُنْتَ نُوْرًا فيِ الاْصَْلاَبِ الشَّ

سْكَ الجَْاهِليَِّةُ بِاَنْجَاسِهَا وَ لمَْ  رَةِ لمَْ تُنَجِّ المُْطَهَّ

َنَّكَ مِنْ  تُلبِْسْكَ مِنْ مُدْلهَِمَّاتِ ثيَِابِهَا وَ اشَْهَدُ ا

َنَّكَ  يْنِ وَ ارَْكبحَنِ المُْؤْمِنِينَْ وَ اشَْهَدُ ا دَ�اَئمِِ الدِّ

كِيُّ الهَْادِيْ المَْهْدِيُّ  ضِيُّ الزَّ الاْمَِامُ البرَُّْ التَّقِيُّ الرَّ

 ، 

وَ اشَْهَدُ انََّ الاْئَمَِّةَ مِنْ وُلدِْكَ كلَِمَةُ التَّقْوٰى  وَ اَ�ْلامُ 

نْيَا  ةُ �َٰ�  اهَْلِ الدُّ الهُْدٰى  وَ العُْرْوَةُ الوُْثْقٰ  وَ الحُْجَّ

ْ بِكُمْ  َنْبِۢيَائَہٗ وَ رُسُلہَٗ انيَِّ َ وَ مَلائكَِتَہٗ وَ ا وَ اشُْهِدُ الّٰ

تيِْمِ  مُؤْمِنٌ وَّ بِاِيَابِكُمْ مُوْقِنٌ بشَِرَائعِِ دِيْنيِْ وَ خَوَا
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عَمَليِْ وَ قلَبيِْْ لقَِلبِْكُمْ سِلمٌْ وَّ امَْرِيْ لاِمَْرِكُمْ مُتَّبِعٌ 

ِ �لَيَْلجُمْ وَ �َٰ�  ارَْوَاحِكُمْ وَ �َٰ�   صَلوََاتُ الّٰ

اجَْسَبحدِكُمْ وَ �َٰ�  اجَْسَبحمِكُمْ وَ �َٰ�  شَبحهِدِكُمْ وَ �َٰ�  

 .�اَئبِِكُمْ وَ �َٰ�  ظَاهِرِكُمْ وَ �َٰ�  بَاطِنِكُمْ 

�ઝ્ારતબલહઝરતલઅુથલઅકઆરલ(અ.)લ

لاَمُ �لَيَْكَ  َلسَّ ِ  ،  ا لاَمُ �لَيَْكَ يَا ابْنَ رَسُوْلِ الّٰ َلسَّ ا

لاَمُ �لَيَْكَ يَا ابْنَ امَِيرِْ  َلسَّ ِ  ،  ا يَا ابْنَ نَبيِِّ الّٰ

لاَمُ �لَيَْكَ يَا ابْنَ الحُْسَينِْ  َلسَّ المُْؤْمِنِينَْ  ،  ا

هِيْدُ  َيُّهَا الشَّ لاَمُ �لَيَْكَ ا َلسَّ هِيْدِ  ،  ا    وَ ابْنُ الشَّ

بْنُ  َيُّهَا المَْظْلوُْمُ وَ ا لاَمُ �لَيَْكَ ا َلسَّ هِيْدِ ،  ا الشَّ

ةً ،المَْظْلوُْمِ  ُ امَُّ ةً   لعََنَ الّٰ ُ امَُّ  قتََلتَْكَ وَ لعََنَ الّٰ

ةً سَمِعَتْ بذِٰلكَِ فرََضِيَتْ بِہٖ . ُ امَُّ   ظَلمََتْكَ وَ لعََنَ الّٰ
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�ઝ્ારતબલશ્હેા�લકરઆુાલ(અ.��)લ

ِ وَ احَِبَّائَہٗ  ليَِاءَ الّٰ لاَمُ �لَيَْلجُمْ يَا اوَْ َلسَّ لاَمُ  ، ا َلسَّ ا

ِ وَ اوَِدَّائَہٗ  لاَمُ �لَيَْلجُمْ  ، �لَيَْلجُمْ يَا اصَْفِيَاءَ الّٰ َلسَّ ا

 ِ لاَمُ �لَيَْلجُمْ يَا انَْصَارَ  ،يَا انَْصَارَ دِيْنِ الّٰ َلسَّ  ا

 ِ لاَمُ �لَيَْلجُمْ يَا انَْصَارَ امَِيرِْ ، رَسُوْلِ الّٰ َلسَّ ا

لاَمُ �لَيَْلجُمْ يَا انَْصَارَ ، المُْؤْمِنِينَْ  َلسَّ  فاَطِمَةَ سَيِّدَةِ  ا

َبِـيْ ، نسَِبحءِ العَْالمَِينَْ  لاَمُ �لَيَْلجُمْ يَا انَْصَارَ ا َلسَّ                     ا

كِيِّ   النَّاصِحِ نِ  الحَْسَنِ بْنِ �لَيٍِّ  نِ مُحَمَّدٍ   ،  الوَْليِِّ الزَّ

 ِ لاَمُ �لَيَْلجُمْ يَا انَْصَارَ ابيَِْ عَبْدِ الّٰ َلسَّ  بِابَِـيْ   ا

َنْتُمْ وَ امُِّيْ طِبْتُمْ وَ طَابتَِ الاْرَْضُ التيَِّْ فِيْهَا  ا

 فيََا ليَْتَنيِْ كُنْتُ  ، دُفِنْتُمْ وَ فزُْتُمْ فوَْزًا عَظِيْمًا

  مَعَكُمْ فاََفوُْزَ مَعَكُمْ 
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�ઝ્ારતબલહઝરતલઅબઆાસલ(અ.)લલ

لاَمُ �لَيَْكَ يَا ابََا الفَْضْلِ العَْبَّاسَ ابْنَ امَِيرِْ  َلسَّ ا

لاَمُ �لَيَْكَ يَا ابْنَ سَيِّدِ الوَْصِيِّينَْ   َلسَّ المُْؤْمِنِينَْ  ،  ا

لِ القَْوْمِ اسِْلاَمً  لاَمُ �لَيَْكَ يَا ابْنَ اوََّ َلسَّ  ا وَّ ،  ا

يْمَانً  ِ وَ احَْوَطِهِمْ ا وَّ اقَدَْمِهِمْ اِ  اقَْوَمِهِمْ بدِِيْنِ الّٰ

ِ وَ لرَِسُوْلہِٖ وَ  ،�ََ� الاْسِْلاَمِ   اشَْهَدُ لقََدْ نَصَحْتَ لِّٰ

   ،لاِخَِيْكَ فنَِعْمَ الاْخَُ المُْوَاسِيْ 

ةً ظَلمََتْكَ وَ لعََنَ  ُ امَُّ ةً قتََلتَْكَ وَ لعََنَ الّٰ ُ امَُّ فلَعََنَ الّٰ

نْتَهَكَتْ حُرْمَةَ  ةً اسْتَحَلتَّْ مِنْكَ المَْحَارِمَ وَ ا ُ امَُّ الّٰ

ابِرُ المُْجَاهِدُ المُْحَامِي النَّاصِرُ  الاْسِْلاَمِ فنَِعْمَ الصَّ

َلمُْجِيْبُ الىِٰ  طَاعَةِ رَبِّہٖ  افِعُ عَنْ اخَِيْہٖ ،ا ، وَ الاْخَُ الدَّ

ہٗ مِنَ الثوََّابِ الجَْزِيْلِ وَ  اغِبُ فِيْمَا زَهِدَ فِيْهِ �يرَُْ َلرَّ ا

بَائكَِ فيِْ  ُ بدَِرَجَةِ اٰ َلحَْقَكَ  الّٰ الثَّنَاءِ الجَْمِيْلِ وَ ا

 جَنَّاتِ النَّعِيْمِ 
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�ઝ્ારતબ  ��રા 

لاَمُ �لَيَْكَ يَا ابََا  َلسَّ حِيْمِ ، ا حْمٰنِ الرَّ بِسْمِ االلهِ الرَّ

   ِ لاَمُ �لَيَْكَ يَا ابْنَ رَسُوْلِ الّٰ َلسَّ ِ  ،  ا  عَبْدِ الّٰ

لاَمُ  َلسَّ تہِٖ ، ا ِ وَ ابْنَ خِيرََ ةَ الّٰ لامَُ �لَيَْكَ يَا خِيرََ َلسَّ ا

�لَيَْكَ يَا ابْنَ امَِيرِْ المُْؤْمِنِينَْ وَ ابْنَ سَيِّدِ الوَْصِيِّينَْ    

لاَمُ �لَيَْكَ يَا ابْنَ فاَطِمَةَ  َلسَّ نسَِبحءِ  سَيِّدَةِ  ،  ا

لاَمُ �لَيَْكَ  َلسَّ ِ وَ ابْنَ ثَارِہٖ وَ  العَْالمَِينَْ    ،  ا يَا ثَارَ الّٰ

لاَمُ �لَيَْكَ وَ �ََ� الاْرَْوَاحِ التيَِّْ  َلسَّ الوِْتْرَ المَْوْتُوْرَ  ،  ا

َبدًَا  ِ ا ْ جَمِيْعًا سَلامَُ الّٰ  حَلتَّْ بِفِنَائكَِ �لَيَْلجُمْ مِنيِّ

مَا بَقِيْتُ وَ بَقِيَ الليَّْلُ وَ النَّهَارُ  

 ِ زِيَّةُ وَ جَلتَّْ وَ ، يَا ابََا عَبْدِ الّٰ لقََدْ عَظُمَتِ الرَّ

عَظُمَتِ المُْصِيْبَةُ بِكَ �لَيَْنَا وَ �َٰ�  جَمِيْعِ اهَْلِ 

مٰوَاتِ  الاْسِْلامَِ   وَ جَلتَّْ وَ عَظُمَتْ مُصِيْبَتُكَ فيِْ السَّ

مٰوَاتِ    سَتْ ، �َٰ�  جَمِيْعِ اهَْلِ السَّ ةً اسََّ ُ امَُّ فلَعََنَ الّٰ
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لمِْ وَ الجَْوْرِ �لَيَْلجُمْ اهَْلَ البَْيْتِ   وَ لعََنَ  اسََبحسَ الظُّ

ةً دَفعََتْلجُمْ عَنْ مَقَامِكُمْ وَ ازََالتَْلجُمْ عَنْ  ُ امَُّ الّٰ

ةً  ُ امَُّ ُ فِيْهَا وَ لعََنَ الّٰ تبِِكُمُ التيَِّْ رَتَّبَلجُمُ الّٰ مَرَا

دِيْنَ لهَُمْ بِالتَّمْكِينِْ مِنْ  ُ المُْمَهِّ قتََلتَْلجُمْ وَ لعََنَ الّٰ
ْ وَ مِنْ  ِ وَ الِيَْلجُمْ مِمحُْ قِتَالكُِمْ بَرِئْتُ الىَِ الّٰ

تْبَاعِهِمْ وَ اوَْليَِائهِِمْ  َ اشَْيَاعِهِمْ وَ ا

 ِ ْ   يَا ابََا عَبْدِ الّٰ سِلمٌْ لمَِنْ سَبحلمََكُمْ وَ حَرْبٌ ، انيِِّ

ُ اٰلَ ، لمَِنْ حَارَبَلجُمْ الىِٰ  يَوْمِ القِْيَامَةِ   وَ لعََنَ الّٰ

ُ بَنيِْ امَُيَّةَ قاَطِبَةً وَّ لعََنَ  زِيَادٍ  وَ اٰلَ مَرْوَانَ وَ لعََنَ الّٰ

ُ عُمَرَ بْنَ سَعْدٍ وَّ لعََنَ  ُ ابْنَ مَرْجَانَةَ وَ لعََنَ الّٰ الّٰ

ُ شِمْرًا  َلجَْمَتْ وَ ، الّٰ ةً اسَْرَجَتْ وَ ا ُ امَُّ وَ لعََنَ الّٰ

َنْتَ وَ امُِّيْ   لقََدْ عَظُمَ مُصَابيِْ  تَنَقَّبَتْ لقِِتَالكَِ بِابيَِْ ا

كْرَمَنيِْ بِكَ  َ كْرَمَ مَقَامَكَ وَ ا َ َ الذَِّيْ ا بِكَ فاَسَْبحلَُ الّٰ

انَْ يَرْزُقَنيِْ طَلبََ ثَارِكَ مَعَ امَِامٍ مَنْصُوْرٍ مِنْ اهَْلِ 



 

અ��કમ�્કાલ �ઝ્ારત મશ�રૂ�� આલલલતારદખલલપબબલ947 

لهِِ  ُ �لَيَْهِ وَ اٰ بَيْتِ مُحَمَّدٍ صَّ�َ الّٰ

َللهُّٰمَّ اجْعَلنيِْْ عِنْدَكَ وَجِيْهًا بِالحُْسَينِْ �لَيَهِ    ا

نْيَا وَ الاْخِٰرَةِ  لاَمُ فيِْ الدُّ ْ  ، يَا السَّ ِ انيِِّ َبَا عَبْدِ الّٰ ا

ِ وَ الىِٰ  رَسُوْلہِٖ وَ الىِٰ  امَِيرِْ المُْؤْمِنِينَْ   وَ  بُ الىَِ الّٰ تَقَرَّ َ ا

الىِٰ  فاَطِمَةَ وَ الىَِ الحَْسَنِ وَ الِيَْكَ بِمُوَالاَتِكَ   وَ 

اءَةِ  سَ اسََبحسَ ذٰلكَِ وَ بَنىٰ  �لَيَْهِ  بِالبرََْ مِمَّنْ اسََّ

بُنْيَانَہٗ وَ جَرٰى  فيِْ ظُلمِْہٖ وَ جَوْرِہٖ �لَيَْلجُمْ وَ �َٰ�  

بُ  تَقَرَّ َ ْ   وَ ا ِ وَ الِيَْلجُمْ مِمحُْ اشَْيَاعِكُمْ بَرِئْتُ الىَِ الّٰ

لجُمْ   وَ  ِ ثُمَّ الِيَْلجُمْ بِمُوَالاَتِكُمْ وَ مُوَالاَةِ وَليِِّ الىَِ الّٰ

اءَةِ مِنْ اَ�دَْائكُِمْ وَ النَّاصِبِينَْ للجَُمُ الحَْرْبَ وَ  بِالبرََْ

تْبَاعِهِمْ  َ اءَةِ مِنْ اشَْيَاعِهِمْ وَ ا  ، بِالبرََْ

ْ سِلمٌْ لمَِنْ سَبحلمََكُمْ وَ حَرْبٌ لمَِنْ حَارَبَلجُمْ وَ وَليٌِّ    انيِِّ

َ الذَِّيْ  كُمْ   فاَسَْبحلَُ الّٰ كُمْ وَ �دَُوٌّ لمَِنْ �اَدَا لمَِنْ وَالاَ

كْرَمَنيِْ بِمَعْرِفتَِكُمْ وَ مَعْرِفةَِ اوَْليَِائكُِمْ وَ رَزَقَنيِ  َ ا
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نْيَا  اءَةَ مِنْ اَ�دَْائكُِمْ   انَْ يَجْعَلنيَِْ مَعَكُمْ فيِ الدُّ البرََْ

وَ الاْخِٰرَةِ وَ انَْ يُثَبِّتَ ليِْ عِنْدَكُمْ قدََمَ صِدْقٍ فيِ 

نْيَا وَ الاْخِٰرَةِ وَ اسَْبحلَہُٗ انَْ يُبَلغَِّنيِْ المَْقَامَ  الدُّ

ِ   وَ انَْ يَرْزُقَنيِْ طَلبََ ثَارِيْ   المَْحْمُوْدَ للجَُمْ عِنْدَ الّٰ

مَعَ امَِامٍ هُدًى ظَاهِرٍ نَاطِقٍ بِالحَْقِّ مِنْلجُمْ 

بمنِْ الذَِّيْ للجَُمْ عِنْدَہٗ انَْ  لجُمْ بِالشَّ َ بحَِقِّ   وَ اسَْبحلَُ الّٰ

يُعْطِيَنيِْ بِمُصَابيِْ بِكُمْ افَضَْلَ مَا يُعْطِيْ مُصَابًا 

ا اعَْظَمَهَا وَ اعَْظَمَ رَزِيَّتَهَا فيِ  بِمُصِيْبَتِہٖ مُصِيْبَةً مَّ

مٰوَاتِ وَ الاْرَْضِ  َللهُّٰمَّ ، الاْسِْلامَِ وَ فيِْ جَمِيْعِ السَّ ا

اجْعَلنيِْْ فيِْ مَقَامِيْ هٰذَا مِمَّنْ تَنَالہُٗ مِنْكَ صَلوََاتٌ وَّ 

َللهُّٰمَّ اجْعَلْ مَحْيَايَ مَحْيَا مُحَمَّدٍ  رَحْمَةٌ وَّ مَغْفِرَةٌ ، ا

 وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ مَمَاتيِْ مَمَاتَ مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ 

بْنُ اٰكلِةَِ  كَتْ بِہٖ  بَنُوْ امَُيَّةَ وَ ا َللهُّٰمَّ انَِّ هٰذَا يَوْمٌ تَبرََّ ا

 َ  وَ لسَِبحنِ  كْبَادِ اللعَِّينُْ ابْنُ اللعَِّينِْ �َٰ�  لسَِبحنكَِ   الاْ
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لہِٖ  فيِْ كلُِّ مَوْطِنٍ وَّ مَوْقفٍِ  ُ �لَيَْهِ وَ اٰ نَبِيِّكَ صَّ�َ الّٰ

لہِٖ  ُ �لَيَْهِ وَ اٰ َللهُّٰمَّ العَْنْ ، وَقفََ فِيْهِ نَبِيُّكَ صَّ�َ الّٰ  ا

َبَا سُفْيَانَ وَ مُعَاوِيَةَ وَ يَزِيْدَ بْنَ مُعَاوِيَةَ  ْ  ، ا �لَلهَِْ

َبدََ الاْبٰدِِيْنَ   وَ هٰذَا يَوْمٌ فرَِحَتْ بِہٖ  مِنْكَ اللعَّْنَةُ ا

ِ  اٰلُ زِيَادٍ  وَ اٰلُ مَرْوَانَ بِقَتْلهِِمُ الحُْسَينَْ صَلوََاتُ الّٰ

ُ اللعَّْنَ مِنْكَ وَ ، �لَيَْهِ  َللهُّٰمَّ فضََاعِفْ �لَلهَِْ ا

العَْذَابَ الاْلَيِْمَ 

بُ الِيَْكَ فيِْ هٰذَا اليَْوْمِ وَ فيِْ مَوْقِفِيْ  تَقَرَّ َ ْ ا َللهُّٰمَّ انيِِّ ا

 ْ ْ وَ اللعَّْنَةِ �لَلهَِْ اءَةِ مِمحُْ َيَّامِ حَيَاتيِْ   بِالبرََْ هٰذَا وَ ا

 ُ وَ بِالمُْوَالاَةِ لنَِبِيِّكَ وَ اٰلِ نَبِيِّكَ �لَيَْهِ وَ �لَلهَِْ

لاَمُ   السَّ
પછદલ૧૦૦લ ખતલકહ�લ: 

لَ ظَالمٍِ ظَلمََ حَقَّ مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ  َللهُّٰمَّ العَْنْ اوََّ ا

لكَِ   َللهُّٰمَّ العَْنِ العِْصَابَةَ  ، وَّ اٰخِرَ تَابِعٍ لہَٗ �َٰ�  ذَ  ا
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التيَِّْ جَاهَدَتِ الحُْسَينَْ وَ شَبحيَعَتْ وَ بَايَعَتْ وَ 

ْ جَمِيْعًا ، تَابَعَتْ �َٰ�  قتَْلہِٖ  َللهُّٰمَّ العَْمحُْ  .ا
પછદલ૧૦૦લ ખતલકહ�લ: 

ِ وَ �ََ� الاْرَْوَاحِ التيَِّْ  لاَمُ �لَيَْكَ يَا ابََا عَبْدِ الّٰ َلسَّ ا

َبدًَا مَا  ، حَلتَّْ بِفِنَائكَِ  ِ ا ْ سَلاَمُ الّٰ   �لَيَْكَ مِنيِّ

ُ اٰخِرَ  بَقِيْتُ وَ بَقِيَ الليَّْلُ وَ النَّهَارُ وَ لاَ جَعَلهَُ الّٰ

ْ لزِِيَارَتِكُمْ  لاَمُ �ََ� الحُْسَينِْ وَ �َٰ�  ، العَْهْدِ مِنيِّ َلسَّ ا

�لَيِِّ بْنِ الحُْسَينِْ وَ �َٰ�  اوَْلادَِ الحُْسَينِْ وَ �َٰ�  

 اصَْحَابِ الحُْسَينِْ   
પછદલકહ�લ: 

ْ وَ ابْدَأْ بِہٖ  لَ ظَالمٍِ بِاللعَّْنِ مِنيِّ َنْتَ اوََّ َللهُّٰمَّ خُصَّ ا ا

ابِــعَ    لثَِ وَ الرَّ َللهُّٰمَّ العَْنْ ، اوََّلاً ثُمَّ الثاَّنيَِ وَ الثاَّ ا

ِ بْنَ زِيَادٍ وَّ بْنَ ا وَّ يَزِيْدَ خَامِسً   العَْنْ �بَُيْدَ الّٰ
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 اٰلَ ابيَِْ سُفْيَانَ وَ ا وَّ مَرْجَانَةَ وَ عُمَرَ بْنَ سَعْدٍ وَّ شِمْرً 

 اٰلَ زِيَادٍ وَّ اٰلَ مَرْوَانَ الىِٰ  يَوْمِ القِْيَامَةِ 
પછદલસબેામાલંબ �બલપઢ�લ  

كِرِيْنَ لكََ �َٰ�   بح َللهُّٰمَّ لكََ الحَْمْدُ حَمْدَ الشَّ ا

ِ �َٰ�  عَظِيْمِ رَزِيَّتيِْ  ،مُصَابِهِمْ  َلحَْمْدُ لِّٰ َللهُّٰمَّ  ، ا  ا

ارْزُقْنيِْ شَفَاعَةَ الحُْسَينِْ يَوْمَ الوُْرُوْدِ وَ ثَبِّتْ ليِْ 

 الحُْسَينِْ وَ  اوَْلاَدِ قدََمَ صِدْقٍ عِنْدَكَ مَعَ الحُْسَينِْ وَ 

اصَْحَابِ الحُْسَينِْ الذَِّيْنَ بذََلوُْا مُهَجَهُمْ دُوْنَ 

لاَمُ     الحُْسَينِْ �لَيَهِ السَّ

�ઝ્ારતબ અમથ��લુાહ 
 પ્ાલ ્થાલ મામલહઝરતલઝસ��ુ લ આબેદ�લ

(અ.)થથલ લ�ઝ્ારતલમન�ૂુ લછબ.લ લ�ઝ્ારતલહઝરતલ

અુથલ(અ.)�થલશા�માલંઆબહતરદ�લ�ઝ્ારતલછબલઅ�બલ લ

�ઝ્ારત�બલઆ�ાલ મામ્લ(અ.��.)�ાલર્ઝાલ��આારકલપરલ

પ્લપઢ થલબ્ �.લ લ લ�ઝ્ારતલપબબલ�આંરલ 224લઉપરલ

�ઝકલથ બ્ુલછબ. 
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�ઝ્ારતબ અમથ�ુ મ્અમબ�થ� (અ.) 
મચુાલઅુથલ(અ.)લ�થલ�ઝ્ારતલપબબલ�આંરલ 227લઉપરલ

�ઝકલથ બ્ુલછબ. 

�ઝ્ારતબલહઝરતલ મામલહસ�બલ���તઆાલ(અ.)  
 પલ(અ.)લ�થલ�ઝ્ારતલપબબલ�આંરલ 407લઉપરલ�ઝકલ

થ બ્ુલછબ. 

�ઝ્ારતબ બ�ાઆબ ખેદદ (સ.અ.)  
ઉમ��ુ લમ્અમબ�થ�લબ�ાઆબલખેદબય�ુ લ��આરાલ(સ.અ.)લ

�થલ�ઝ્ારતલપબબલ�આંરલ386લઉપરલ�ઝકલથ બ્ુલછબ.  

�ઝ્ારતબ હઝરત અ �તા�ુઆ (અ.) લ
હઝરતલઅ �લતા�ુઆલ(અ.)લ�થલ�ઝ્ારતલપબબલ�આંરલ

372લઉપરલ�ઝકલથ બ્ુલછબ. 

 

�ઝ્ારતબલઅ મમા�લઆકદલ(અ.��.)  

 મામલહસ�લ(અ.),લ મામલઝસ��ુ લ આબેદ�લ(અ.),લ

 મામલમ્હમમેલઆા�કરલ(અ.)લઅ�બલ મામલસા�ેકલ(અ.)લ

�થલભબંથલ�ઝ્ારતલપબબલ�આંરલ1011લઉપરલ�ઝકલથ બ્ુલછબ. 

 

�ઝ્ારતબલબ�ાઆબલફાતબમાલઝહરાલ(સ.અ.)  

બ�ાઆબલસય્ેાલ(સ.અ.)લ�થલ�ઝ્ારતલપબબલ�આંરલ
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1015લઉપરલ�ઝકલથ બ્ુલછબ. 

િ ભાંલ૬લ-લ ��ુલ�ફત�ાલ માુ 

શઆબલઇ��ુલ�ફત 
 લરાતલ �આબલઅઝમત ાળદલરાતલછબલઅ�બલ લરાતબલ

 આાેતલઅ�બલશઆ-આબેારદલ( ખથલરાતલદંથ�બલઇઆાેતલ

કર ા)�થલ �આબલ �ાર�લફઝથુત્લઅ�બલસ ાઆલહેદસ્માલં

આ્ા�લથ બ્ુલછબ.લ�ર ા્તમાલંછબલક�લ લરાત�થલફઝથુતલ

શઆબલકદલકરતાલંઆછદલ�થથલઅ�બલતબમાલંઅ��કલ માુલછબ.  

��સુ કર�� ં
��્ ારસત�ા સમ બ્ ��સુ કર�� ં

શઆ-આબેારદ 
 લરાત�ાલશઆ-આબેારદલકર�.લ લરાત�ાલમસ�ેમાલં

ર્કા ,લ��રદલરાત�બલ�માઝ,લ�� ,લઅ�બલઇસતબીફારમાલં

પસારલકર�.લર� ૂુ બલ �ે ાલ(સ.અ. .)થથલમન�ૂુ લછબલક�લ લક્ લ

 ે�થલરાતબલદ બંલત્લતબ� �લંલ�ેુલ�લ�ે સબલ�હ�લમર�લક�લ લ

�ે સબલઆથકથથલતમામલ�ેુલમરદલબશબ.  

તકઆથર પઢ થ 
�માઝબલમં�રઆ,લ શા,લ��આહલઅ�બલ�માઝબલ ેલપછદલ

 લતકઆથરલપઢ� 
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كْبرَُ  َ ُ ا كْبرَُ  ،الَّٰ َ كْبرَُ   لاَ الِهَٰ الاَِّ االلهُ  ،  االلهَُ ا َ   ،وَ االلهُ ا

كْبرَُ  َ ِ الحَْمْدُ   وَ ، االلهَُ ا نَا ،  لِّٰ ِ �َٰ�  مَا هَدَا َلحَْمْدُ لِّٰ ، ا

كْرُ �َٰ�  مَا اوَْلاَنَا   وَ لهَُ الشُّ
અલઅાહ સૌથી મહાન છે, અલઅાહ સૌથી મહાન છે, 
અલઅાહ િસવાય બી�ુ ં્ોઈ ઈબાદતને અાય્ નથી, 
અને અલઅાહ સૌથી મહાન છે, અલઅાહ સૌથી મહાન 
છે, ાકત અલઅાહ માટ� જ બધા વખાા છે, 
અલઅાહના વખાા છે તે માટ� �્ અમાર� �હદાયત 
્ર� અને અમોને આપેઅ દર�્ નેઅમતો માટ� ાકત 
તેનો જ �કુ છે  

 મામલસા�ેકલઅ.થથલમન�ૂુ લઅમુ 
 મામલબઅફર�લસા�ેકલ(અ.)થથલમન�ૂુ લછબલક�લ ે�થલ

રાતલમ ૂરદલમળ ા�થલરાતલછબ,લઅ�બલ ે�થલરાતબલ�થ બલ

હમા બ્લઅમુલકર�લ: 

��્ ારસતલથા્લતબલસમ બ્લ��સુલકર�લઅ�બલમં�રઆ�થલ

�માઝલતથાલતબ�થલ૪લરક તલ�ાફ�ુાલપઢ્ાલપછદલહાથ્�બલ

 સમા�લતરફલ� ાલકર�લઅ�બલકહ�લ:  

وْلِ    حِيْمِ ،  يَا ذَا المَْنِّ وَ الطَّ حْمٰنِ الرَّ ، بِسْمِ االلهِ الرَّ

صَلِّ �َٰ�  ،  يَا مُصْطَفِيَ مُحَمَّدٍ وَّ نَاصِرَہٗ  ، يَا ذاَ الجُْوْدِ 
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مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ اغْفِرْ ليِْ كلَُّ ذَنْبٍ احَْصَيْتَہٗ وَ 
 هُوَ عِنْدَكَ فيِْ كِتَابٍ مُّبِينٍْ 

(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય ાઝઅ અને એહસાનના 
મારઅ્, અય બ કીકના મારઅ્, અય હઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ.)ને � �ટંવાવાળા અને તેની મદદ 
્રવાવાળા, હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ)ની ઔઅાદ ઉપર રહમત 
નારઝઅ ્ર, અને મારા તમામ �નુાહોને માા ્ર� દ� 
�્ � સપપટ �્તાબમા ંતાર� પાસે ન�ધાયેઅા છે.  
અ�બ પછદ સબેામાં ૧૦૦  ખત �થ બલ��બઆલકહ�લ 

تُوْبُ الىَِ االلهِ  َ  ا
ફુ ંઅલઅાહ પાસે તૌબા ્�ંુ �.ં 

અ�બ પછદ   હાબતલ  ાહ� તબ અલુાહ ત ુા પાસબ 

માંં બ, ઇનશાલુાહ તમામ હાબત ��રદ થશબ 

�ઝ્ારતબ  મામ ��સસ� (અ.સ)લ 
ઇ��ુ �ફત અ�બ  �ે ��રઆા��થલરાતબલલ�ઝ્ારતબ   મામ 

��સસ� (અ.સ)લ�થલ �આબલફઝથુતલછબલ:  

لاَمُ �لَيَْكَ يَا  َلسَّ حِيْمِ ، ا حْمٰنِ الرَّ بِسْمِ االلهِ الرَّ
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لاَمُ �لَيَْكَ يَا وَارِثَ نُوْحٍ  َلسَّ ِ ،  ا وَارِثَ اٰدَمَ صَفْوَةِ الّٰ

بْرَاهِيْمَ  لاَمُ �لَيَْكَ يَا وَارِثَ اِ َلسَّ ِ  ،  ا امَِينِْ الّٰ

لاَمُ �لَيَْكَ يَا وَارِثَ مُوْسٰ كلَيِْمِ  َلسَّ ِ  ،  ا خَليِْلِ الّٰ

لاَمُ  َلسَّ ِ  ،  ا ِ  ،   الّٰ �لَيَْكَ يَا وَارِثَ �يِْسٰ رُوْحِ الّٰ

لاَمُ �لَيَْكَ يَا وَارِثَ  َلسَّ لہِٖ  ا ُ �لَيَْهِ وَ اٰ مُحَمَّدٍ صَّ�َ الّٰ

  ِ ةِ الّٰ لاَمُ �لَيَْكَ يَا وَارِثَ �لَيٍِّ حُجَّ َلسَّ ِ ،  ا حَبِيْبِ الّٰ

لاَمُ  َلسَّ َيُّهَا الوَْصِيُّ البرَُّْ التَّقِيُّ  ،  ا لاَمُ �لَيَْكَ ا َلسَّ ،  ا

ِ وَ ابْنَ ثَارِہٖ  ، وَ الوِْتْرَ المَْوْتُوْرَ  �لَيَْكَ يَا ثَارَ الّٰ

لاَةَ  َنَّكَ قدَْ اقََمْتَ الصَّ كبحَةَ  اشَْهَدُ ا تَيْتَ الزَّ  وَ  وَ اٰ

 امََرْتَ بِالمَْعْرُوْفِ وَ نَهَيْتَ عَنِ المُْنْلجَرِ وَ جَاهَدْتَ 

ِ حَقَّ جِهَادِہٖ  حَتىَّ اسْتُبِيْحَ حَرَمُكَ وَ قتُِلتَْ   فيِ الّٰ

  .مَظْلوُْمًا
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لاَمُ �لَيَْكَ يَا  َلسَّ ِ  ،  ا لاَمُ �لَيَْكَ يَا ابََا عَبْدِ الّٰ َلسَّ ا

لاَمُ �لَيَْكَ يَا ابْنَ سَيِّدِ  َلسَّ ِ  ،  ا ابْنَ رَسُوْلِ الّٰ

لاَمُ �لَيَْكَ يَا ابْنَ فاَطِمَةَ  َلسَّ هْرَاءِ  الوَْصِيِّينَْ  ،  ا الزَّ

لاَمُ �لَيَْكَ يَا بَطَلَ  َلسَّ سَيِّدَةِ نسَِبحءِ العَْالمَِينَْ  ،  ا

َنَّكَ كُنْتَ نُوْرًا فيِ ،   يَا مَوْلاَيَ  ، المُْسْلِمِينَْ  اشَْهَدُ ا

رَةِ لمَْ  بحمِخَةِ وَ الاْرَْحَامِ المُْطَهَّ الاْصَْلاَبِ الشَّ

سْكَ الجَْاهِليَِّةُ بِاَنْجَاسِهَا وَ لمَْ تُلبِْسْكَ مِنْ    تُنَجِّ
يْنِ وَ  َنَّكَ مِنْ دَ�اَئمِِ الدِّ مُدْلهَِمَّاتِ ثيَِابِهَا وَ اشَْهَدُ ا

َنَّكَ  ارَْكبحَنِ المُْسْلِمِينَْ وَ مَعْقِلِ المُْؤْمِنِينَْ وَ اشَْهَدُ ا

كِيُّ الهَْادِي المَْهْدِيُّ  ضِيُّ الزَّ  الاْمَِامُ البرَُّْ التَّقِيُّ الرَّ

 وَ اشَْهَدُ انََّ الاْئَمَِّةَ مِنْ وُلدِْكَ كلَِمَةُ التَّقْوٰى وَ ، 

ةُ �َٰ� اهَْلِ  اَ�ْلاَمُ الهُْدٰى وَ العُْرْوَةُ الوُْثْقٰ وَ الحُْجَّ

نْيَا   .الدُّ

لاَمُ �ََ� الحُْسَينِْ بْنِ �لَيٍِّ  َلسَّ هِيْدِ  نِ ا  ، المَْظْلوُْمِ الشَّ
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اتِ وَ اسَِيرِْ اللجُْرُبَاتِ  ْ اشَْهَدُ  ،قتَِيْلِ العَْبرََ َللهُّٰمَّ انيِِّ  ا

كَ  َنّہَٗ وَليُِّكَ وَ ابْنُ وَليِِّكَ وَ صَفِيُّكَ الثاَّئرُِ بحَِقِّ ، ا

هَادَةِ وَ جَعَلتَْہٗ  كْرَمْتَہٗ بِكَرَامَتِكَ وَ خَتَمْتَ لہَٗ بِالشَّ َ ا

بحدَةِ  كْرَمْتَہٗ  وَ قاَئدًِا مِنَ القَْادَةِ  سَيِّدًا مِنَ السَّ َ  وَ ا

 وَ اعَْطَيْتَہٗ مَوَارِيْثَ الاْنَْبِۢيَاءِ وَ  بِطِيْبِ الوِْلاَدَةِ 

ةً �َٰ�  خَلقِْكَ مِنَ الاْوَْصِيَاءِ فاََ�ذَْرَ فيِْ  جَعَلتَْہٗ حُجَّ

�اَءِ وَ مَنَحَ النَّصِيْحَةَ وَ بذََلَ مُهْجَتَہٗ فِيْكَ حَتىّٰ   الدُّ

ةِ  لاَلةَِ وَ قدَْ  اسْتَنْقَذَ عِبَادَكَ مِنَ الجَْهَالةَِ وَ حَيرَْ الضَّ

ہٗ مِنَ  نْيَا وَ بَاعَ حَظَّ تْهُ الدُّ تَوَازَرَ �لَيَْهِ مَنْ غَرَّ

الاْخِٰرَةِ بِالاْدَْنىٰ  وَ تَرَدّٰى  فيِْ هَوَاهُ وَ اسَْخَطَكَ وَ 

قَاقِ وَ  اسَْخَطَ نَبِيَّكَ وَ اطََاعَ مِنْ عِبَادِكَ اوُْليِ الشِّ

فَاقِ وَ حَمَلةََ الاْوَْزَارِ المُْسْتَوْجِبِينَْ النَّارَ  ، النِّ
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�يرََْ  مُقْبِلاً  مُحْتَسِبًا  فجََاهَدَهُمْ فِيْكَ صَابِرًا 

ِ لوَْمَةُ لاَئمٍِ حَتىّٰ  سُفِكَ فيِْ  مُدْبِرٍ  لاَ تَأخُْذُہٗ فيِ الّٰ

ْ ، طَاعَتِكَ دَمُہٗ وَ اسْتُبِيْحَ حَرِيْمُہٗ  َللهُّٰمَّ العَْمحُْ ا

بْهُمْ �ذََابًا  وَبِيْلاً  لعَْنًا  َليِْمًا  وَ �ذَِّ  ا

لاَمُ �لَيَْكَ  َلسَّ لاَمُ �لَيَْكَ  يَا  ا َلسَّ ِ  ،  ا  يَا ابْنَ  وَليَِّ الّٰ

لاَمُ �لَيَْكَ  َلسَّ ِ  ،  ا يَا ابْنَ خَاتَمِ النَّبِيِّينَْ  رَسُوْلِ الّٰ

لاَمُ �لَيَْكَ يَا ابْنَ  َلسَّ  فاَطِمَةَ سَيِّدَةِ نسَِبحءِ  ،  ا

لاَمُ �لَيَْكَ يَا ابْنَ امَِيرِْ المُْؤْمِنِينَْ  ،   َلسَّ العَْالمَِينَْ  ،  ا

هِيْدُ  َيُّهَا المَْظْلوُْمُ الشَّ لاَمُ �لَيَْكَ ا َلسَّ َنْتَ وَ ، ا بِابيَِْ ا

  .مَظْلوُْمًا شَهِيْدًا قتُِلتَْ  وَ  عِشْتَ سَعِيْدًا ، امُِّيْ 

�ઝ્ારતબલશ્હેા�લકરઆુાલ(અ.��)લ

 ِ ابّوُْنَ عَنْ تَوْحِيْدِ الّٰ َيُّهَا الذَّ لاَمُ �لَيَْلجُمْ ا َلسَّ  ،  ا

ارِ  تُمْ فنَِعْمَ عُقْبىَ الدَّ لاَمُ �لَيَْلجُمْ بِمَا صَبرَْ َلسَّ ، ا
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َنْتُمْ وَ امُِّيْ    .فزُْتُمْ فوَْزًا عَظِيْمًا، بِابيَِْ ا

�ઝ્ારતબલહઝરતલઅબઆાસલ(અ.)લ

يْقُ  دِّ الحُِ وَ الصِّ َيُّهَا العَْبْدُ الصَّ لاَمُ �لَيَْكَ ا َلسَّ ا

ِ وَ نَصَرْتَ ابْنَ  ،المُْوَاسِيْ  َنَّكَ اٰمَنْتَ بِالّٰ  اشَْهَدُ ا

 ِ ِ وَ دَعَوْتَ الىِٰ  سَبِيْلِ الّٰ  وَاسَيْتَ  وَ  رَسُوْلِ الّٰ

لاَمِ  ِ افَضَْلُ التَّحِيَّةِ وَ السَّ ،   بِنَفْسِكَ فعََليَْكَ مِنَ الّٰ

لاَمُ �لَيَْكَ  َلسَّ ِ  ،  ا َنْتَ وَ امُِّيْ يَا نَاصِرَ دِيْنِ الّٰ بِابيَِْ ا

لاَمُ �لَيَْكَ يَا  َلسَّ يْقِ  ،  ا دِّ يَا نَاصِرَ الحُْسَينِْ الصِّ

هِيْدِ  لاَمُ مَا ، نَاصِرَ الحُْسَينِْ الشَّ ْ السَّ �لَيَْكَ مِنيِّ

  .بَقِيْتُ وَ بَقِيَ الليَّْلُ وَ النَّهَارُ 

��  : ્ા ેા�મલફઝ બુ અુુ આરદય્હ 
 લ�� �બલેસલ ખતલપઢ�લ લ�� લશઆબલ �મમા�ાલ

પ્લપઢ ા�થલહ્્લછબલ: 

حِيْمِ ، يَا دَائمَِ الفَْضْلِ �ََ�  حْمٰنِ الرَّ بِسْمِ االلهِ الرَّ
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يَّةِ   يَا صَاحِبَ  ، يَا بَاسِطَ اليَْدَيْنِ بِالعَْطِيَّةِ  ،البرَِْ

نِيَّةِ  لہِٖ خَيرِْ ، المَْوَاهِبِ السَّ صَلِّ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰ

وَ اغْفِرْ لنََا يَا ذَا العُْٰ�  فيِْ هٰذِهِ    ،الوَْرٰى  سَجِيَّةً 

  .العَْشِيَّةِ 
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય હમેંકા પોતાની મ એ �્  
ઉપર એહસાન ્રવાવાળા, અય તે �્ �ના બ�ે 
હાથો અતા ્રવા માટ� ા�અાયેઅા છે, અય મોટ� 
મોટ� નેઅમતોના મારઅ્, હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.) અને તેની ઔઅાદ ઉપર રહમત નારઝઅ 
્ર �્ �ઓ તાર� મ એ �્ ાતમા ંસવરનેપઠ છે, અય 
સવ�ચચતાના મારઅ્, આ� રાતે અમોને માા ્ર� 
દ�. 

ેસ રક ત �માઝલ
ઇ��ુલ�ફત�થલરાતબલ(તબમબલઅ��કલફ�રફાર�થલસાથબલમાહ�લ

રમઝા��થલછબલુથલરાતબ)લપઢ ા�થલ લેસલરક તલ

�માઝલછબલક�લ �થલિ શબલર� ૂુ બલ �ે ાલ(સ.અ. .)લથથલ

�ર ા્તલછબલક�લઆબ-આબલરક તલકરદ�બલ લેસલરક તલ

�માઝલપઢ�લક�લ માલંેર�કલરક તમાલં�રૂ�લઅલહમેલપછદલ

ેસલ ખતલ�રૂ�લતચહદેલ(��ુલહ્ લુાહ્લઅહે)લપઢ�,લ
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અ�બલ���અૂલતબમબલઆ�બલસ ેાઆમાલંતબ�ાલ�ઝક�થલબી્ા�લ

ેસ-ેસલ ખતલતસઆથહાતબલઅરઆાલ(��બહા�લુાહ�લ

 લહમે્�ુલુાહ�લ લુાલ�ુાહલ લુલુાહ્લ લુાહ્લ

અકઆર)લપઢ�.લેસલરક તલ�માઝલ�રૂદલથ્ાલપછદલ:  

 

૧૦૦૦લ ખતલઇ�સતંફારલપઢ�લ: 

تُوْبُ الِيَْهِ  َ ْ وَ ا َ رَبيِّ  اسَْتَغْفِرُ الّٰ
ફુ ંમારા પાઅનહાર અલઅાહ પાસે માા� મા�ંુ ં� ંઅને 
ફુ ંતૌબા ્�ંુ � ં

 

પછદલસબે્લકર�લઅ�બલસબેામાલં લ��બઆલપઢ�લ:  

يَا رَحْمَانَ ، يَا حَيُّ يَا قيَُّوْمُ يَا ذاَ الجَْلاَلِ وَ الإِْكْرَامِ 

نْيَا وَ الاْخِٰرَةِ وَ رَحِيْمَهُمَا احِمِينَْ  ،الدُّ   ، يَا أرَْحَمَ الرَّ

لينَِْ وَ الاْخِٰرِيْنَ   وَ تَقَبَّلْ بىِْ  ذُنُوْ لىِْ اغِْفِرْ ، يَا إلِهَٰ الأْوََّ

ْ صَلاَتِْ وَ صِيَاِ�ْ وَ قِيَاِ�ْ    مِنىِّ
અય હમેંકાથી �વતં અને અય હમેંકા બા્� 
ર�હનાર, અય �ુ્ ગ� અને ઇઝઝતના મારઅ્, અય 
�ુિનયા અને આખેરતમા ં�બુજ મહ�રબાન અને 
બફજુ દયા�, અય રહ�મ ્રનારાઓમા ંસૌથી વધાર� 
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રહ�મ ્રનાર, અય પહ�અા �ઝુર� �ુ્ �અા તેમજ 
પછ� આવનાર બધાના મઅ� �દ, મારા �નુાહોને 
માા ્ર� દ�, અને માર� નમાઝો, મારા રોઝાઓ 
તેમજ માર� ઇબાદતોને ્� �અ ્ર� અે. 

ર� ૂુ બલ �ે ાલ(સ.અ. .)લઅલુાહ�થલકસમલખા �બલ

ફરમા બલછબલક�લઉપર્કતલ��બઆલઅમુલકર�ારલસબેામાથંથલ

મા��લં���લંકર�લતબલપહ�ુ ાલઅલુાહલત ુાલતબ�બલમાફલકરદલ

�ેશબ,લઅ�બલતબ�થલમાહ�લરમઝા��થલઇઆાેત્�બલક ૂુ લકરશબલ

અ�બલતબ�ાલ���ાહ્�બલેર��ઝરલકરશબ.  

આબ રક ત �માઝ 
અમથ�ુલમ્અમબ�થ�લ મામલઅુથલ(અ.)લ લઆબલ

રક તલ�માઝ�બલ�થ બલ��બઆલઅેાલકરતાલઅ�બલપછદલ

સબેા�થલ�� લઆાેલબ્ાર�લસબેામાથંથલમા��લં���લંકરતાલ

હતાલુ્ાર�લકસમલખા �બલફરમા તાલહતાલતબ�થલકસમલછબલક�લ

 �થલ��ેરતમાલંમાર્લ�ફસલછબ,લ લક્ લપ્લ લઅમુલ

(�માઝલઅ�બલ�� )લઅેાલકર�લત્લતબ�થલેર�ક�લેર�કલહાબત્લ

��રદલથશબલઅ�બલઅંરલતબ�ાલ���ાહલર�તથ�ાલેા્ાલ �ુાલ

હશબ,ત્લપ્લઅલુાહલતબ�બલમાફલકરદલ પશબ.  

આબ રક ત �માઝ�થ પબહુથલરદત  
પહ�ુ થલરક તમાલં�રૂ�લઅલહમેલપછદલ૧૦૦૦લ ખતલ

�રૂ�લતચહદેલઅ�બલઆથ�લરક તમાલં�રૂ�લઅલહમેલપછદલ
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�કલ ખતલ�રૂ�લતચહદેલપઢ�લ  

આબ રક ત �માઝ�થ આથ� રદત  
આથ�લ�કલ�ર ા્તમાલંપબહુથલરક તમાલં૧૦૦૦લ

 ખતલ�રૂ�લતચહદેલપઢ ા�થલઆે બુલ૧૦૦લ ખતલપઢ��લં

તબમલલ વ��લંછબ,લપ્લબ્લ લરદતબલ�માઝલપઢ ા�થલહ્્લ

ત્લ લ�માઝ�બલમંરદઆ�થલ�માઝલઅ�બલમંરદઆ�થલ૪લ

રક તલ�ાફ�ુાલ�માઝલપછદલઅેાલકર ામાલં  બલક�લ માલં

પહ�ુ થલરક તમાલં�રૂ�લઅલહમેલપછદલ૧૦૦લ ખતલ

�રૂ�લતચહદેલઅ�બલઆથ�લરક તમાલં�રૂ�લઅલહમેલપછદલ

�કલ ખતલ�રૂ�લતચહદેલપઢ�.લ  

આબ રક ત �માઝલપછદ�ાલ માુ 
ઉપર્કતલઆ�બમાથંથલક્ લપ્લ�કલરદતમાલં૨લરક તલ

�માઝલ�રૂદલથ્ાલપછદલસબેામાલંદ્લઅ�બલ૧૦૦લ ખતલ

કહ�લ 

 ِ تُوْبُ الىَِ الّٰ َ  ا
ફુ ંઅલઅાહ પાસે તૌબા ્�ંુ �.ં 

અ�બલપછદલકહ� 

وْلِ  ،يَا ذَا المَْنِّ وَ الجُْوْدِ   يَا  ،  يَا ذَا المَْنِّ وَ الطَّ

لہِٖ   صَلِّ �َٰ�  ،مُصْطَفِيَ مُحَمَّدٍ صَّ�َ االلهُ �لَيَْهِ وَ اٰ
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لہِٖ وَ افعَْلْ بيِْ كَذَا وَ كَذَا      مُحَمَّدٍ وَّ اٰ
(અ�બલપ્તા�થલહાબતલમાંં બ)  

(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય ાઝઅ અને એહસાનના 
મારઅ્, અય બ કીકના મારઅ્, અય હઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ.)ને � �ટંવાવાળા, હઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ)ની ઔઅાદ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર, 
અને માર� આ હાજતોને � �ર� ્ર.... (પોતાની હાજત 
માગંે) 

અ�બલ�માઝલપછદલ લ�� લપઢ�લ:  

 ُ ُ يَا الَّٰ ُ يَا الَّٰ حِيْمِ ،  يَا الَّٰ حْمٰنِ الرَّ    ،بِسْمِ االلهِ الرَّ

 ، ُ ُ ، يَا مَلِكُ يَا الَّٰ ُ ، يَا رَحِيْمُ يَا الَّٰ يَا رَحْمٰنُ يَا الَّٰ

 ُ ُ ، يَا مُؤْمِنُ يَا الَّٰ ُ ، يَا سَلاَمُ يَا الَّٰ وْسُ يَا الَّٰ يَا قدُُّ

 ُ ُ ، يَا جَبَّارُ يَا الَّٰ ُ ، يَا عَزِيْزُ يَا الَّٰ ، يَا مُهَيْمِنُ يَا الَّٰ

 ُ ُ ، يَا بَارِئُ يَا الَّٰ ُ ، يَا خَالقُِ يَا الَّٰ ُ يَا الَّٰ ، يَا مُتَلجَبرِّ

 ، ُ ُ ، يَا عَظِيْمُ يَا الَّٰ لمُِ يَا الَّٰ ُ ، يَا �اَ ، يَا مُصَوّرُِ يَا الَّٰ

 ، ُ ُ ، يَا حَليِْمُ يَا الَّٰ ُ ، يَا كَرِيْمُ يَا الَّٰ يَا �لَيِْمُ يَا الَّٰ
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 ، ُ ُ ، يَا بَصِيرُْ يَا الَّٰ ُ ، يَا سَمِيْعُ يَا الَّٰ يَا حَكِيْمُ يَا الَّٰ

 ، ُ ُ ، يَا جَوَادُ يَا الَّٰ ُ ، يَا مُجِيْبُ يَا الَّٰ يَا قرَِيْبُ يَا الَّٰ

ُ ، يَا  ُ ، يَا وَفيُِّ يَا الَّٰ ُ ، يَا مَليُِّ يَا الَّٰ يَا مَاجِدُ يَا الَّٰ

ُ ، يَا  ُ ، يَا سَرِيْعُ يَا الَّٰ ُ ، يَا قاَضِيْ يَا الَّٰ مَوْلىٰ  يَا الَّٰ

 ، ُ ُ ، يَا رَقِيْبُ يَا الَّٰ ُ ، يَا رَءُوْفُ يَا الَّٰ شَدِيْدُ يَا الَّٰ

 ُ ُ ، يَا مُحِيْطُ يَا الَّٰ ُ ، يَا حَفِيْظُ يَا الَّٰ يَا مَجِيْدُ يَا الَّٰ

ُ ، يَا اٰخِرُ يَا  لُ يَا الَّٰ ُ ، يَا اوََّ بحدَاتِ يَا الَّٰ ، يَا سَيِّدَ السَّ

ُ ، يَا فاَخِرُ يَا  ُ ، يَا بَاطِنُ يَا الَّٰ ُ ، يَا ظَاهِرُ يَا الَّٰ الَّٰ

ُ ، يَا رَبّاَهْ  ُ ، يَا قاَهِرُ يَا الَّٰ ُ ،  الَّٰ ُ ، يَا رَبّاَهْ يَا الَّٰ  يَا الَّٰ

ُ ، يَا  ُ ، يَا نُوْرُ يَا الَّٰ ُ ، يَا وَدُوْدُ يَا الَّٰ يَا رَبّاَهْ يَا الَّٰ

ُ ، يَا  ُ ، يَا دَافِعُ يَا الَّٰ ُ ، يَا مَانعُِ يَا الَّٰ رَافِعُ يَا الَّٰ

ُ ، يَا  ُ ، يَا جَليِْلُ يَا الَّٰ ُ ، يَا نَفَّاحُ  يَا الَّٰ فاَتحُِ يَا الَّٰ

ُ ، يَا  ُ ، يَا شَبحهِدُ يَا الَّٰ ُ ، يَا شَهِيْدُ يَا الَّٰ جَمِيْلُ يَا الَّٰ

ُ ، يَا  ُ ، يَا فاَطِرُ يَا الَّٰ ُ ، يَا حَبِيْبُ يَا الَّٰ مُغِيْثُ يَا الَّٰ
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ُ ، يَا مُقْتَدِرُ  ُ ، يَا مَلِكُ  يَا الَّٰ رُ يَا الَّٰ ُ ، يَا  مُطَهِّ  يَا الَّٰ

ُ ، يَا  ُ ، يَا مُحْيِيْ يَا الَّٰ ُ ، يَا بَاسِطُ يَا الَّٰ قاَبِضُ يَا الَّٰ

ُ ، يَا  ُ ، يَا وَارِثُ يَا الَّٰ ُ ، يَا بَاعِثُ يَا الَّٰ مُمِيْتُ يَا الَّٰ

 ، ُ ُ ، يَا مُنْعِمُ يَا الَّٰ ُ ، يَا مُفْضِلُ يَا الَّٰ مُعْطِيْ يَا الَّٰ

ُ ، يَا  ُ ، يَا طَيِّبُ يَا الَّٰ ُ ،  يَا مُبِينُْ يَا الَّٰ يَا حَقُّ يَا الَّٰ

 ، ُ ُ ، يَا مُبْدِئُ يَا الَّٰ ُ ، يَا مُجْمِلُ يَا الَّٰ مُحْسِنُ يَا الَّٰ

 ، ُ ُ ، يَا بدَِيْعُ يَا الَّٰ ُ ، يَا بَارِئُ يَا الَّٰ يَا مُعِيْدُ يَا الَّٰ

ُ ، يَا  ُ ، يَا شَبحفيِْ يَا الَّٰ ُ ، يَا كبحَفيِْ يَا الَّٰ يَا هَادِيْ يَا الَّٰ

ُ ، يَا  ُ ، يَا حَنَّانُ يَا الَّٰ ُ ، يَا عَظِيْمُ يَا الَّٰ �لَيُِّ يَا الَّٰ

 ، ُ ُ ، يَا مُتَعَاليِْ يَا الَّٰ وْلِ يَا الَّٰ ُ ، يَا ذَا الطَّ مَنَّانُ يَا الَّٰ

ُ ، يَا صَادِقُ يَا  ُ ، يَا ذاَ المَْعَارِجِ يَا الَّٰ يَا �دَْلُ يَا الَّٰ

ُ ، يَا بَاقِْ يَا  ُ ، يَا دَيَّانُ يَا الَّٰ ُ ، يَا صَدُوْقُ يَا الَّٰ الَّٰ

ُ ، يَا ذَا  ُ ، يَا ذَا الجَْلاَلِ يَا الَّٰ ُ ، يَا وَاقِْ يَا الَّٰ الَّٰ

 ُ ُ ، يَا مَعْبُوْدُ يَا الَّٰ ُ ، يَا مَحْمُوْدُ يَا الَّٰ كْرَامِ يَا الَّٰ الاِْ
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 ُ نُ يَا الَّٰ ُ ، يَا مُكَوِّ ُ ، يَا مُعِينُْ يَا الَّٰ ، يَا صَانعُِ يَا الَّٰ

 ، ُ ُ ، يَا غَفُوْرُ يَا الَّٰ ُ ، يَا لطَِيْفُ يَا الَّٰ الُ يَا الَّٰ ، يَا فعََّ

ُ ، يَا  ُ ، يَا قدَِيْرُ يَا الَّٰ ُ ، يَا نُوْرُ يَا الَّٰ يَا شَكُوْرُ يَا الَّٰ

ُ ، يَا رَبّاَهْ  رَبّاَهْ  ُ ، يَا رَبّاَهْ يَا الَّٰ ُ ، يَا رَبّاَهْ   يَا الَّٰ  يَا الَّٰ

ُ ، يَا رَبّاَهْ  ُ ، يَا رَبّاَهْ  يَا الَّٰ ُ ، يَا رَبّاَهْ  يَا الَّٰ  يَا   يَا الَّٰ

ُ ، يَا رَبّاَهْ  ُ ، يَا رَبّاَهْ  الَّٰ ُ ، يَا رَبّاَهْ  يَا الَّٰ ُ ،  يَا الَّٰ يَا الَّٰ

اسَْبحلَكَُ انَْ تُصَليَِّ �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ تَمُنَّ 

عَ �لَيََّ مِنْ  ْ بحِِلمِْكَ وَ تُوَسِّ �لَيََّ بِرِضَاكَ وَ تَعْفُوَ �َنيِّ

يِّبِ وَ مِنْ حَيْثُ احَْتَسِبُ وَ مِنْ  رِزْقِكَ الحَْلاَلِ الطَّ

ْ عَبْدُكَ ليَْسَ ليِْ احََدٌ سِوَاكَ  ،حَيْثُ لاَ احَْتَسِبُ   فاَنيِِّ

احِمِينَْ  كَ يَا ارَْحَمَ الرَّ مَا شَبحءَ ، وَ لاَ احََدٌ اسَْبحلَہُٗ �يرَُْ

ِ العَْليِِّ العَْظِيْمِ  ، االلهُ  ةَ الاَِّ بِالّٰ   لاَ قوَُّ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, અય અલઅાહ, 
અય અલઅાહ, અય �બુજ મહ�રબાન, અય અલઅાહ, 
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અય બફજુ દયા�, અય અલઅાહ, અય બાદકાહ, 
અય અલઅાહ, અય પા્�ઝા, અય અલઅાહ, અય 
સઅામતી આપનાર, અય અલઅાહ, અય અમાન 
આપનાર, અય અલઅાહ, અય �હાાઝત ્રનાર, 
અય અલઅાહ, અય �ુદરતવાળા, અય અલઅાહ, અય 
સવર ક�કતમાન, અય અલઅાહ, અય મહાન, અય 
અલઅાહ, અય પસદા ્રનાર, અય અલઅાહ, અય 
બનાવનાર, અય અલઅાહ, અય ઘડનાર, અય 
અલઅાહ, અય ્ાનાર, અય અલઅાહ, અય મહાન, 
અય અલઅાહ, અય દર�્ વસ�નુા ્ાનાર, અય 
અલઅાહ, અય �બુજ ઉદાર, અય અલઅાહ, અય 
સહનકીઅ, અય અલઅાહ, અય હ્�મ, અય અલઅાહ, 
અય �બુજ સાભંળનાર, અય અલઅાહ, અય દર�્ 
વસ� ુજોનાર, અય અલઅાહ, અય ન�જ્, અય 
અલઅાહ, અય �ુઆઓનો ્� �અ ્રવાવાળો, અય 
અલઅાહ, અય બ કીક ્રવાવાળો, અય અલઅાહ, 
અય �ુ્ ગ�ના મારઅ્, અય અલઅાહ, અય ભર� 
દ�નાર, અય અલઅાહ, અય વાા ્રવાવાળો, અય 
અલઅાહ, અય મૌઅા, અય અલઅાહ, અય ા�સઅો 
્રનાર, અય અલઅાહ, અય જલદ� ્રનાર, અય 
અલઅાહ, અય સખત, અય અલઅાહ, અય મહ�રબાન, 
અય અલઅાહ, અય ધયાન રાખનાર, અય અલઅાહ, 
અય મહાન, અય અલઅાહ, અય �હાાઝત 
્રવાવાળા, અય અલઅાહ, અય ધેર� અેનાર, અય 
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અલઅાહ, અય સરદારોના સરદાર, અય અલઅાહ, 
અય અવવઅ, અય અલઅાહ, અય આખર, અય 
અલઅાહ, અય ઝા�હર, અય અલઅાહ, અય બાિતન, 
અય અલઅાહ, અય ાખના મારઅ્, અય અલઅાહ, 
અય �ુદરત ધરાવનાર, અય અલઅાહ, અય 
પાઅનહાર, અય અલઅાહ, અય પાઅનહાર, અય 
અલઅાહ, અય પાઅનહાર, અય અલઅાહ, અય 
ાહુબબત ્રનાર, અય અલઅાહ, અય � �ર, અય 
અલઅાહ, અય �અુનદ ્રનાર, અય અલઅાહ, અય 
રો્વાવાળા, અય અલઅાહ, અય ��ર ્રનાર, અય 
અલઅાહ,  અય ખોઅવાવાળો, અય અલઅાહ, અય 
આસાની આપનાર, અય અલઅાહ, અય મહાન, અય 
અલઅાહ, અય � �બજ સારો, અય અલઅાહ, અય 
ગવાહ, અય અલઅાહ, અય જોનાર, અય અલઅાહ, 
અય ા�રયાદ� પહ�ચનાર, અય અલઅાહ, અય �બુજ 
ચાહવાવાળો, અય અલઅાહ, અય બનાવનાર, અય 
અલઅાહ, અય પા્ ્રનાર, અય અલઅાહ, અય 
બાદકાહ, અય અલઅાહ, અય �ુદરતના મારઅ્, 
અય અલઅાહ, અય ભે�ુ ં્રનાર, અય અલઅાહ, 
અય ા�અાવવા વાળા, અય અલઅાહ, અય જ�દગી 
દ�નાર, અય અલઅાહ, અય મૌત આપનાર, અય 
અલઅાહ, અય ્બરમાથંી ઉઠાડનાર, અય અલઅાહ, 
અય વા�રસ, અય અલઅાહ, અય અતા ્રનાર, અય 
અલઅાહ, અય ાઝઅ ્રનાર, અય અલઅાહ, અય 
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નેઅમતો આપનાર, અય અલઅાહ, અય મારઅ �્ 
બરહ�, અય અલઅાહ, અય સપપટ, અય અલઅાહ, 
અય પા્�ઝા, અય અલઅાહ, અય એહસાન ્રનાર, 
અય અલઅાહ, અય બેહતર�ન વતારવ ્રનાર, અય 
અલઅાહ, અય ક�આત ્રનાર, અય અલઅાહ, અય 
ાર� ઉઠાડનારનાર, અય અલઅાહ, અય પસદા 
્રનાર, અય અલઅાહ, અય બેિમસાઅ, અય 
અલઅાહ, અય �હદાયત ્રનાર, અય અલઅાહ, અય 
� �રતા, અય અલઅાહ, અય િકાા આપનાર, અય 
અલઅાહ, અય સવ�ચચ, અય અલઅાહ, અય 
માનનીય, અય અલઅાહ, અય �બુજ મહ�રબાન, 
અય અલઅાહ, અય એહસાન ્રવાવાળા, અય 
અલઅાહ, અય નેઅમતોના મારઅ્, અય અલઅાહ, 
અય સવ�ચચતાના મારઅ્, અય અલઅાહ, અય 
�બુજ નયાયી, અય અલઅાહ, અય �અુદં�ઓના 
મારઅ્, અય અલઅાહ, અય સાચચો, અય અલઅાહ, 
અય સૌથી વધાર� સાચો, અય અલઅાહ, અય ખબર 
દ�વાવાળા, અય અલઅાહ, અય હમેંકાથી બા્�, અય 
અલઅાહ, અય બચાવનાર, અય અલઅાહ, અય 
�ુ્ ગ�ના મારઅ્, અય અલઅાહ, અય ઇઝઝાતના 
મારઅ્, અય અલઅાહ, અય વખાાને અાય્, અય 
અલઅાહ, અય ઈબાદતને અાય્, અય અલઅાહ, 
અય બનાવનાર, અય અલઅાહ, અય મદદગાર, 
અય અલઅાહ, અય પસદા ્રનાર, અય અલઅાહ, 
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અય �બુજ ્ાયરકીઅ, અય અલઅાહ, અય અતીા, 
અય અલઅાહ, અય �બુજ માા ્રવાવાળા, અય 
અલઅાહ, અય �કુ માટ� અાય્, અય અલઅાહ, અય 
� �ર, અય અલઅાહ, અય �બુજ �ુદરતવાળા, અય 
અલઅાહ, અય મારા પાઅનહાર, અય અલઅાહ, અય 
મારા પાઅનહાર, અય અલઅાહ, અય મારા 
પાઅનહાર, અય અલઅાહ, અય મારા પાઅનહાર, 
અય અલઅાહ, અય મારા પાઅનહાર, અય અલઅાહ, 
અય મારા પાઅનહાર, અય અલઅાહ, અય મારા 
પાઅનહાર, અય અલઅાહ, અય મારા પાઅનહાર, 
અય અલઅાહ, અય મારા પાઅનહાર, અય અલઅાહ, 
અય મારા પાઅનહાર; ફુ ંતાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ � ં
�્ હઝરત મોહમમદ સ.અ.વ. ઉપર અને હઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર રહમત 
નારઝઅ ્ર, અને � ુ ંમાર�થી રાઝી થઇને માર� 
ઉપર એહસાન ્ર અને તાર� સહનકીઅતા થ્� 
મને માા ્ર� દ�, અને માર� માટ� તાર� તરાથી 
મળતી પા્ અને હઅાઅ રોઝીમા ંવધારો ્ર, અને 
મને તયાથંી પા રોઝી આપ �્ �યાથંી મને ઉમમીદ 
છે અને તયાથંી પા �્ �યાથંી મને ઉમમીદ પા 
નથી; ્ારા �્ ખર�ખર ફુ ંતારો બદંો �,ં અને માર� 
માટ� તારા િસવાય બી�ુ ં્ોઈ નથી અને તારા 
િસવાય બી�ુ ં્ોઈ સવાઅ ્રવાને અાય્ નથી, અય 
રહ�મ ્રવાવાળાઓ મા ંસૌથી વધાર� રહ�મ ્રનાર; 
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� અલઅાહ ચાહ� છે થઇ ્ય છે, અને સવ�ચચ તથા  
મહાન અલઅાહ િસવાય બી્ ્ોઈ પાસે તા્ત 
નથી. 

પછદ સબેામા ંબ    ��  પઢ� : 

 ُ ُ يَا الَّٰ ُ يَا الَّٰ يَا مُْ�ِلَ ،  يَا رَبِّ  يَا رَبِّ   يَا رَبِّ  ،يَا الَّٰ

لُ كلُُّ حَاجَةٍ  كبحَتِ بِكَ تُْ�َ  اسَْبحلَكَُ بِكلُِّ اسْمٍ فيِْ  ،البرََْ

مَخْزُوْنِ الغَْيْبِ عِنْدَكَ وَ الاْسَْمَاءِ المَْشْهُوْرَاتِ 

عِنْدَكَ المَْكْتُوْبَةِ �َٰ�  سُرَادِقِ عَرْشِكَ انَْ تُصَليَِّ 

ْ شَهْرَ  �َٰ�  مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ انَْ تَقْبَلَ مِنيِّ

رَمَضَانَ وَ تَلجْتُبَنيِْ مِنَ الوَْافدِِيْنَ الىِٰ  بَيْتِكَ 

نُوْبِ العِْظَامِ وَ  الحَْرَامِ وَ تَصْفَحَ ليِْ عَنِ الذُّ

 تَسْتَخْرِجَ ليِْ يَا رَبِّ كُنُوْزَكَ يَا رَحْمَانُ 
અય અલઅાહ, અય અલઅાહ, અય અલઅાહ, અય 
મારા પાઅનહાર, અય મારા પાઅનહાર, અય મારા 
પાઅનહાર, અય બર્તોને નારઝઅ ્રવાવાળા, 
ાકત તાર� બારગાહમા ંબધી હાજતો ર�ુ ્રવામા ં
આવે છે; ફુ ંતે દર�્ નામના વાસતાથી સવાઅ ્�ંુ � ં
� તારા ગયબના ખઝાનામા ંછે અને તે નામોના 
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વાસતાથી �્ � તાર� પાસે મકફ�ર છે અને અકરના 
પરદા ઉપર અખેઅા છે, �્ � ુ ંહઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.) અને હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની 
ઔઅાદ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર, અને માર� 
પાસેથી માહ� રમઝાનને ્� �અ ્ર, મને તારા 
મોહતરમ ઘરમા ંદાખઅ થવા વાળા અો્ોમા ંકાિમઅ 
્ર, મારા મોટા મોટા �નુાહોને બ કી આપ, અને 
અય મારા પાઅનહાર, માર� માટ� તારા ખઝાનાઓ 
અતા ્ર, અય સૌથી વધાર� મહ�રબાની ્રનાર. 

૧૪ રક ત �માઝ 
૧૪લરક તલ�માઝલપઢ�લઅ�બલેર�કલરક તમાલં�રૂ�લ

અલહમેલપછદલ ્તુલ��રસથલપઢ�લઅ�બલપછદલ૩લ ખતલ

�રૂ�લતચહદેલપઢ�લત્લતબ�બલેર�કલરક ત�ાલઆેુામાલં૪૦લ

 ષર�થલ આાેત�્લસ ાઆલમળશબ,લઅ�બલલ લમહદ�ામાલં લ

આ�ાલુ્ક્�લર્ઝાલરાખ્ાલહશબલઅ�બલ�માઝલપઢદલહશબલ

તબ�થલ આાેત�્લસ ાઆલતબ�બલમળશબ.  

રાત�ા છબલુા ભાંમા ં��સુ કર�  
રાત�ાલછબલુાલભાંમાલં��સુલકર�લઅ�બલ��સલુાલઉપરલ

( લબી્ાલઉપરલ�માઝલઅેાલકરત્લહ્્)લુ્ાલંય � ��લફફલ

(�માઝબલ��આહ�ાલઅવ ુલસમ્)લ���થલઆબસબલ(અ�બલ

ઇઆાેત્માલંમશ� ૂુ લરહ�). 
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 ે�ા �ે સ�ા  માુ (તબમબલમાહ� 
શવ ાુ�ા  માુ) 

સય્ેલઇબ�બલતાઉસલ(અ.ર.)લકહ�લછબલક�લતમારાલ લ

 ે�ાલ�ે સ�બલરમત-ંમતલઅ�બલ �ારા�ાલ�આ�-બ�રદલ

કા્�માલંપસારલ�લકર્લકાર્લક�લતમ�બલખઆરલ�થથલક�લ

તમારાલ માુલક ૂુ લથ્ાલછબલક�લક ૂુ લ�થથલથ્ા.લબ્લ

તમ�બલઉમમથેલહ્્લક�લક ૂુ લથ્ાલછબલત્લતમારદલઉમમથે�બલ

અલુાહ�્લઆબહતરદ�લ��કલઅેાલકરદલ  કાર્લઅ�બલબ્લ

તમ�બલ રલહ્્લકરલતમારાલ માુલક ૂુ લ��હલથા્લત્લ

તમબલતબ�થલમા��લ�� ુખમાલં ૂઆબુાલરહ્.  

પબહુથલશવ ાુ�્લ�ે સલ ��ુલ�ફત�્લ�ે સલછબલ

અ�બલતબ�ાલઅ��કલ માુલછબ.  

તકઆથર પઢ થ 
��આહ�થલ�માઝલપછદલઅ�બલ ે�થલ�માઝલપછદલ લ

તકઆથરલપઢ�. 

كْبرَُ  َ ُ ا كْبرَُ  ،الَّٰ َ كْبرَُ  ،  االلهَُ ا َ   ، لاَ الِهَٰ الاَِّ االلهُ وَ االلهُ ا

كْبرَُ  َ ِ الحَْمْدُ   وَ ، االلهَُ ا نَا ،  لِّٰ ِ �َٰ�  مَا هَدَا َلحَْمْدُ لِّٰ ، ا

كْرُ �َٰ�  مَا اوَْلاَنَا   وَ لهَُ الشُّ
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અલઅાહ સૌથી મહાન છે, અલઅાહ સૌથી મહાન છે, 
અલઅાહ િસવાય બી�ુ ં્ોઈ ઈબાદતને અાય્ નથી, 
અને અલઅાહ સૌથી મહાન છે, અલઅાહ સૌથી મહાન 
છે, ાકત અલઅાહ માટ� જ બધા વખાા છે, 
અલઅાહના વખાા છે તે માટ� �્ અમાર� �હદાયત 
્ર� અને અમોને આપેઅ દર�્ નેઅમતો માટ� ાકત 
તેનો જ �કુ છે  

�માઝબ ��આહ પછદ પઢ ા�થ ��   
��આહ�થલ�માઝલપછદલ લ�� લપઢ�લક�લ �બલ ે�થલ

�માઝલપછદલપ્લપઢદલશકા્લછબ.લ  

حِيْمِ ،  حْمٰنِ الرَّ هْتُ    بِسْمِ االلهِ الرَّ ْ تَوَجَّ اللهُّٰمَّ انيِِّ

لہِٖ امََامِيْ   وَ �لَيٍِّ مِنْ  ُ   �لَيَْهِ   وَ اٰ الِيَْكَ   بِمُحَمَّدٍ صَّ�َ   الّٰ

 اسَْتَترُِ بِهِمْ مِنْ  ،خَلفِْيْ وَ ائَمَِّتيِْ عَنْ يَمِيْنيِْ وَ شِمَاليِْ 

بُ الِيَْكَ زُلفْٰ  تَقَرَّ َ لاَ اجَِدُ ، �ذََابِكَ وَ سَخَطِكَ وَ ا

 ْ مِنْۢ بِهِمْ ، احََدًا اقَْرَبَ الِيَْكَ مِمحُْ فهَُمْ ائَمَِّتيِْ فاَٰ

خَوْفيِْ مِنْ �ذََابِكَ وَ سَخَطِكَ   وَ ادَْخِلنيِْْ بِرَحْمَتِكَ   
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الحِِينَْ     الجَْنَّةَ فيِْ عِبادِكَ الصَّ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ં
તાર� બારગાહમા ંમાર� સામેની તરાથી હઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ.)નો – તેમની ઉપર તથા તેમની 
ઔઅાદ ઉપર રહમત નારઝઅ થાય – વાસતો આ�ુ ં
�,ં અને માર� પાછળની તરાથી તથા માર� જમાી 
બા�ુથી હઝરત અઅી (અ.)નો વાસતો આ�ુ ં�,ં અને 
માર� ડાબી બા�ુથી બી્ બધા ઇમામોનો વાસતો 
આ�ુ ં�,ં તેઓ બધાનો વાસતો આ�ુ ં� ં �્ મને તારા 
અઝાબથી બચાવ, અને ફુ ંતાર� ન�્નો દરજજો 
ચાફુ ં�;ં ફુ ંતેઓની િસવાય બી્ ્ોઈને તારાથી 
વધાર� ન�જ્ નથી પામતો, તેઓ મારા ઇમામો છે, 
તો તને તેઓનો વાસતો છે �્ મને તાર� સ્ઓ 
તથા તાર� સ તીઓના ખૌાથી અમન અને 
સઅામતી આપ, અને મને તાર� રહમત થ્� મને 
તારા ને્ બદંાઓની સાથે જ�તમા ંદાખઅ ્ર;  

ِ مُؤْمِنًا مُوْقِنًا مُخْلصًِا �َٰ� دِيْنِ مُحَمَّدٍ  اصَْبَحْتُ بِالّٰ

لہِٖ وَ سُنَّتِہٖ  ُ �لَيَْهِ وَ اٰ  وَ �َٰ� دِيْنِ �لَيٍِّ وَّ ، صَّ�َ الّٰ

 ْ اٰمَنْتُ ، سُنَّتِہٖ وَ �َٰ� دِيْنِ الاْوَْصِيَاءِ وَ سُنَّمجِِ
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ِ تَعَالىٰ فِيْمَا  ْ وَ ارَْغَبُ الىَِ الّٰ هِمْ وَ �لاََنيَِمجِِ بِسِرِّ

ِ مِنْ شَرِّ مَا اسْتَعَاذُوْا مِنْهُ وَ  ، رَغِبُوْا فِيْهِ   وَ اعَُوْذُ بِالّٰ

ةَ وَ لاَ مَنَعَةَ  ِ العَْليِِّ العَْظِيْمِ  لاَ حَوْلَ وَ لاَ قوَُّ   ، الاَِّ بِالّٰ

  ِ ُ  ،تَوَكلَّتُْ �َ�َ الّٰ ِ  ، حَسْبيَِ الّٰ   وَ مَنْ يَتَوَكلَّْ �َ�َ الّٰ

ْ ارُِيْدُكَ فاَرَِدْنيِْ وَ اطَْلبُُ مَا ،فهَُوَ حَسْبُہٗ  َللهُّٰمَّ انيِِّ  ا

رْهُ ليِْ   عِنْدَكَ فيََسِّ
માર� સવાર પડ� છે તે હાઅતમા ં �્ ફુ ંઅલઅાહ ઉપર 
ઈમાન રા�ુ ં�,ં અને ફુ ંહઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.)ના દ�ન અને તેની સીરત ઉપર �એુ �સની 
સાથે ય્�ન રા�ુ ં� ં – તેમની ઉપર તેમજ તેમની 
ઔઅાદ ઉપર અલઅાહની રહમત નારઝઅ થાય – 
અને હઝરત અઅી (અ.)ના દ�ન ઉપર અને તેની 
સીરત ઉપર, અને તારા વસીઓના દ�ન ઉપર અને 
તેમની સીરત ઉપર �એુ �સની સાથે ય્�ન રા�ુ ં�;ં 
તેઓની રાઝની વાતો તેમજ ્હ�ર વાતો ઉપર 
ઈમાન રા�ુ ં�;ં અને ફુ ંઅલઅાહ પાસે તે વસ�ઓુની 
ઈચછા ્�ંુ �્ � વસ�ઓુની તેઓએ ઈચછા ્ર� હતી; 
અને ફુ ંઅલઅાહ પાસે તે �રુાઈઓથી પનાહ મા�ંુ ં� ં
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�નાથી તેઓએ તાર� પનાહ માગંી હતી; અને 
મહાન અલઅાહ િસવાય બી્ ્ોઈની તા્ત અથવા 
�ુદરત નથી અથવા �્ાવટ નથી; મ� અલઅાહ ઉપર 
ભરોસો ્ય� છે, અલઅાહ માર� માટ� � �રતો છે, અને 
� ્ોઈ અલઅાહ ઉપર ભરોસો ્ર� છે તો અલઅાહ 
તેની માટ� � �રતો છે; અય અલઅાહ ફુ ંતારો ઈરાદો 
્�ંુ � ંતો � ુ ંપા મારો ઈરાદો ્ર અને � તાર� 
પાસે છે તેને મા�ંુ ં� ંતો � ુ ંપા તેમા ંમાર� માટ� 
આસાની અતા ્ર;  

لِ وَ قوَْلكَُ  نَّكَ قلُتَْ فيِْ مُحْكَمِ كِتَابِكَ المُْْ�َ َللهُّٰمَّ اِ ا

ُنْزِلَ  دْقُ   شَهْرُ رَمَضانَ الذَِّيْ ا الحَْقُّ وَ وَ�دُْكَ الصِّ

مْتَ شَهْرَ رَمَضَانَ  ،  هُدًى للِنَّاسِ   ، فِيْهِ القُْرْاٰنُ  فعََظَّ

بِمَا انَْزَلتَْ فِيْهِ مِنَ القُْرْاٰنِ اللجَْرِيْمِ - وَ خَصَصْتَہٗ 

نْقَضَتْ ، بِانَْ جَعَلتَْ فِيْهِ ليَْلةََ القَْدْرِ  َللهُّٰمَّ وَ قدَِ ا ا

َيَّامُہٗ وَ ليََاليِْهِ وَ قدَْ صِرْتُ مِنْهُ الىِٰ مَا انَْتَ اَ�ْلمَُ بِہٖ  ا

 ْ فاَسَْبحلَكَُ يَا الِهِٰيْ بِمَا سَبحلَكََ بِہٖ مَلاَئكَِتُكَ ، مِنيِّ

كَ المُْرْسَلوُْنَ وَ عِبَادُكَ  ُُ َنْبِۢيَا بُوْنَ وَ ا المُْقَرَّ
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الحُِوْنَ انَْ تُصَليَِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ انَْ  الصَّ

لَ  بْتُ بِہٖ الِيَْكَ فِيْهِ وَ تَتَفَضَّ ْ كلُمََّا تَقَرَّ تَقْبَلَ مِنيِّ

بيِْ وَ قرُْبَانيِْ  وَ  �لَيََّ بِتَضْعِيْفِ عَمَليِْ وَ قبَُوْلِ تَقَرُّ

اسْتِجَابَةِ دُ�اَئىِْ وَ هَبْ ليِْ   مِنْ لدَُنْكَ رَحْمَةً وَّ اعَْتِقْ 

ْ يَوْمَ الخَْوْفِ مِنْ كلُِّ الفَْزَعِ وَ  رَقبََتيِْ مِنَ النَّارِ وَ اٰمِنيِّ

 مِنْ كلُِّ هَوْلٍ اَ�دَْدْتَہٗ ليَِوْمِ القِْيَامَةِ 
અય અલઅાહ, ત� તાર� નારઝઅ ્ર�અી મજ� �ત 
�્તાબમા ં્હ� દ��ુ ંછે, અને તા�ંુ ્હ�એુ ંહ� છે, 
અને તારો વાયદો સાચો જ છે, “માહ� રમઝાન તે છે 
�મા ં�ુરઆન નારઝઅ થ�ુ,ં �્ � તમામ અો્ો માટ� 
�હદાયત છે ” તો ત� આ મહ�નામા ં�ુરઆને ્ર�મ 
નારઝઅ ્ર�ને માહ� રમઝાનને ઇઝઝત આપી, અને 
આ મહ�નામા ંકબે ્દ રાખીને તેને ખાસ બનાવયો;   
અય અલઅાહ, આ મહ�નાના �દવસો અને રાતીઓ 
પસાર થઇ ��ુા છે અને � ુ ંમારાથી વધાર� માર� 
હાઅતને ્ાે છે, તો ફુ ંતારાથી તે વસ�ઓુનો 
સવાઅ ્�ંુ �,ં અય મારા મઅ� �દ, �્ � વસ�ઓુને 
તારા ન�્ના ા�ર�તાઓએ તથા તારા મો્અાવેઅ 
નબીઓએ તથા તારા ને્ બદંાઓએ માગંી હતી, �્ 
� ુ ંહઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને હઝરત 
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મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર રહમત 
નારઝઅ ્ર, અને મારા આ મહ�નાના તે બધા 
અમઅોને ્� �અ ્ર �્ �ના થ્� ફુ ંતારાથી વધાર� 
ન�જ્ થઇ જ�, અને અમાર� ઉપર તારો એહસાન 
્ર� અમારા નબળા અમઅને, અમારા તવસાઅુને 
અને અમાર� �ુરબાનીને, અને અમાર� �ુઆઓને 
્� �અ ્ર અને તાર� તરાથી મને તાર� રહમત 
અતા ્ર, અને મને જહ�મની આગથી �ટ્ારો 
અતા ્ર, અને માર� ઉપર એહસાન ્ર�ને મને 
ખૌાના �દવસે દર�્ પ્ારના ભયથી સઅામત 
રાખ� �્ �ને ત� ્યામતના �દવસ માટ� તયયાર 
્ર�અા છે 

اعَُوْذُ بحُِرْمَةِ وَجْهِكَ اللجَْرِيْمِ وَ بحُِرْمَةِ نَبِيِّكَ صَّ�َ 

 ُ لہِٖ وَ بحُِرْمَةِ الاْوَْصِيَاءِ �لَلهَِْ ُ �لَيَْهِ وَ اٰ الّٰ

لاَمُ  مَ هٰذَا اليَْوْمُ وَ لكََ قِبَليِْ تَبِعَةٌ ، السَّ انَْ يَتَصَرَّ

تُرِيْدُ انَْ تُؤَاخِذَنيِْ بِهَا اوَْ خَطِيْئَةٌ تُرِيْدُ انَْ 

ْ لمَْ تَغْفِرْهَا ليِْ  هَا مِنيِّ اسَْبحلَكَُ بحُِرْمَةِ ، تَقْتَصَّ

ْ  ،يَا لاَ الِهَٰ الاَِّ انَْتَ    ،وَجْهِكَ اللجَْرِيْمِ   انَْ تَرْضٰ �َنيِّ

ْ فزَِدْ فِيْمَا بَقِيَ مِنْ عُمُرِيْ  وَ انِْ كُنْتَ رَضِيْتَ �َنيِّ
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ْ فمَِنَ الاْنَٰ فاَرْضَ  رِضً وَ انِْ كُنْتَ لمَْ تَرْضَ �َنيِّ

 ْ بحعَةَ وَ  �َنيِّ َلسَّ بحعَةَ ا َلسَّ بحعَةَ ا َلسَّ يَا سَيِّدِيْ وَ مَوْلاَيَ ا

بحعَةِ وَ فيِْ هٰذَا اليَْوْمِ وَ فيِْ هٰذَا  اجْعَلنيِْْ فيِْ هٰذِهِ السَّ

 رِقَّ بَعْدَهُ  لاَ المَْجْلسِِ مِنْ عُتَقَائكَِ مِنَ النَّارِ عِتْقًا 
અય અલઅાહ ફુ ંતાર� ઉદાર ઝાતના એહતેરામના 
વાસતાથી અને તારા નબી (સ.અ.વ.)ના 
એહતેરામના વાસતાથી –તેમના ઉપર તથા તેમની 
ઔઅાદ ઉપર અલઅાહની રહમત નારઝઅ થાય-, 
અને તાર� વસીઓની એહતેરામના વાસતાથી પનાહ 
મા�ં ુ�,ં ્યાં્  એ�ુ ંન બને �્ આ �દવસ પસાર 
થઈ ્ય અને માર� ઉપર ્ોઈ પા ્તની 
જવાબદાર� બા્� હોય �ના ્ારાે � ુ ંમને પ્ડ� અે, 
અથવા ્ોઈ � �અ હોય �્ �ની � ુ ંસ્ આપવા 
માગંતો હોય અને તેને માા ન ્ર� દ�ધી હોય; અય 
અલઅાહ ફુ ંતાર� ઉદાર ઝાતના એહતેરામના 
વાસતાથી પનાહ મા�ંુ ં�,ં અય તે પા્ ઝાત �્ 
તારા િસવાય બી�ુ ં્ોઈ પા મઅ� �દ નથી, �્ � ુ ં
મારાથી રા� થઇ ્, અગર � ુ ંમાર�થી રાઝી થઇ 
ગયો છે તો માર� બા્�ની ઝ�દગીમા ંપા મારાથી 
વધાર� રાઝી રહ��, અને અગર � ુ ંમારાથી રાઝી 
નથી થયો તો અતયારથી જ મારાથી રા� થઇ ્, 
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આ ઘડ�એ જ, આ ઘડ�એ જ, આ ઘડ�એ જ, અય 
મારા સરદાર અને અય મારા મૌઅા; અને આજ 
ઘડ�એ અને આજના �દવસે અને આજ બેઠ્મા ં
જહ�મની આગથી આઝાદ થયેઅા અો્ોમા ંમને 
કાિમઅ ્ર, એવી આઝાદ� �્ �ની પછ� ફુ ંબી્ 
્ોઈનો બદંો ન બ�ુ;ં  

ْ اسَْبحلَكَُ بحُِرْمَةِ وَجْهِكَ اللجَْرِيْمِ انَْ  َللهُّٰمَّ انيِِّ  ا

تَجْعَلَ يَوْمِيْ هٰذَا خَيرَْ يَوْمٍ عَبَدْتُكَ فِيْهِ مُنْذُ 

 اعَْظَمَہٗ اجَْرًا وَّ اعََمَّہٗ نعِْمَةً وَّ  ،اسَْكَنْتَنيِْ الاْرَْضَ 

َبْتَلہَٗ عِتْقًا مِنَ النَّارِ وَ  �اَفِيَةً وَّ اوَْسَعَہٗ رِزْقاً وَّ ا

نًا وَّ اقَْرَبَہٗ الىِٰ مَا تُحِبُّ  كْمَلہَٗ رِضْوَا َ اوَْجَبَہٗ مَغْفِرَةً وَّ ا

َللهُّٰمَّ لاَ تَجْعَلهُْ اٰخِرَ شَهْرِ رَمَضَانَ صُمْتُہٗ ، وَ تَرْضٰ  ا

لكََ وَ ارْزُقْنيِْ العَْوْدَ فِيْهِ ثُمَّ العَْوْدَ فِيْهِ حَتىّٰ تَرْضٰ وَ 

يَرْضٰ كلُُّ مَنْ لہَٗ قِبَليِْ تَبِعَةٌ وَّ لاَ تُخْرِجْنيِْ مِنَ 

ْ رَاضٍ  َنْتَ �َنيِّ نْيَا الاَِّ وَ ا  الدُّ
અય અલઅાહ , ખર�ખર ફુ ંતાર� ઉદાર ઝાતના 
એહતેરામના વાસતાથી સવાઅ ્�ંુ � ં �્ �યારથી ત� 
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મને પસદા ્ય� છે તયારથી અઇ અતયાર ાધુીના 
�દવસોમા ંમારા આ �દવસને સૌથી સારો �દવસ 
બનાવ �્ �મા ંમ� તાર� એવી ઈબાદત ્ર� હોય �્ 
�નો બદઅો માનનીય હોય, �મા ંસઘળ� નેઅમતો 
અને સઅામતી હોય, �મા ં�બુજ વધાર� રોઝી હોય, 
અને જહ�મની આગથી આઝાદ� હોય, �મા ંમને  
તાર� મગા�રત જ�ર મળે, અને �મા ં� ુ ંમારાથી 
સ�ં �ાર પાે રા� થઈ ્, અને � બાબતોમા ં� ુ ં
ચાહ� અને રા� રહ� તેનાથી ફુ ંવધાર� ન�જ્ થઇ 
્વ; અય અલઅાહ, આ મહ�નાને મારો છેલઅો માહ� 
રમઝાન ન બનાવ� �્ �મા ંમ� તાર� માટ� રોઝા 
રા યા છે, અને મને ાર�થી માહ� રમઝાન નસીબ 
્ર�, અને પછ� ાર� વખત માહ� રમઝાન નસીબ 
્ર�, �થી � ુ ંમારાથી રા� થઇ ્ અને તે બધા 
અો્ો પા મારાથી રા� થઇ ્ય �્ �ઓના હ�ો 
માર� ઉપર છે, અને �યા ંાધુી �્ � ુ ંમારાથી રા� 
ન થઈ ગયો હોય તયા ંાધુી મને આ �ુિનયામા ંમૌત 
ન આપ�;  

اجِ بَيْتِكَ الحَْرَامِ فيِْ هٰذَا  َللهُّٰمَّ اجْعَلنيِْْ مِنْ حُجَّ ا

هُمْ ، العَْامِ  وْرِ حَجُّ َلمَْبرُْ ْ  ،ا َلمَْشْكُوْرِ سَعْلهُُ   ، ا

 ْ َلمَْغْفُوْرِ ذَنْممُُۢ َلمُْسْتَجَابِ دُ�اَئُهُمْ  ،ا  ،  ا
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َنْفُسِهِمْ وَ ادَْيَانهِِمْ وَ ذرََارِيِّهِمْ وَ  َلمَْحْفُوْظِينَْ فيِْ ا ا

 ْ َللهُّٰمَّ  ،امَْوَالهِِمْ وَ جَمِيْعِ مَا انَْعَمْتَ بِہٖ �لَلهَِْ  ا

اقْلبِْنيِْ مِنْ مَجْلسِِيْ هٰذَا وَ فيِْ يَوْمِيْ هٰذَا وَ فيِْ سَبح�َتيِْ 

هٰذِہٖ مُفْلحًِا مُنْجِحًا مُسْتَجَابًا دُ�اَئىِْ مَرْحُوْمًا 

 .صَوْتيِْ مَغْفُوْرًا ذَنْبيِْۢ 
અય અલઅાહ, આ વષ� તારા મોહતરમ ઘરની હજજ 
્રવાવાળા અો્ોમા ંમને કાિમઅ ્ર, �્ �મની 
હજજ પા્ અને તને પસદં પડ� તેવી છે, અને 
�મની સઈ (અને મહ�નત) ્� �અ છે, અને �મના 
�નુાહો માા થયેઅા છે, અને �મની �ુઆઓ ્� �અ 
છે, �ઓના નાસ તથા દ�ન તથા ખાનદાન તથા 
િમઅ્ત તથા તે દર�્ નએમતો �્ � તેઓને અતા 
્ર�અ છે તે બ�ુ ંસઅામત હોય; અય અલઅાહ, માર� 
આ બેઠ્ ઉપરથી અને મારા આજના �દવસે અને 
માર� આજની આ ઘડ�એ મને ન્ત પામેઅો, 
્ામયાબ પાછો ા�રવ� એ હાઅતમા ં �્ માર� 
�ુઆઓ ્� �અ થયેઅી હોય, મારા અવાજ ઉપર 
રહ�મ ારમાવેઅ હોય, મારા �નુાહ માા થયેઅા હોય;  

َللهُّٰمَّ وَ اجْعَلْ فِيْمَا شِئْتَ وَ ارََدْتَ وَ قضََيْتَ وَ  ا
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حَتَمْتَ انَْ تُطِيْلَ عُمُرِيْ وَ انَْ تُقَوِّيَ ضَعْفِيْ وَ تَجْبرَُ 

رَ  ْ وَ تُؤْنسَِ وَحْشَتيِْ وَ انَْ تُلجَثِّ فاَقَتيِْ وَ انَْ تُعِزَّ ذليُِّ

قِلتيَِّْ وَ انَْ تُدِرَّ رِزْقِْ فيِْ �اَفِيَةٍ وَّ رِزْقٍ وَّ يُسْرٍ وَّ خَفْضِ 

�يَْشٍ وَّ تَلجْفِيَنيِْ كلَُّ مَا اهََمَّنيِْ مِنْ امَْرِ اٰخِرَتيِْ وَ لاَ 

تَكلِنيِْْ الىِٰ نَفْسِيْ فاَعَْجِزَ عَنْهَا وَ لاَ الىِٰ النَّاسِ 

فضُُوْنيِْ وَ �اَفِنيِْ فيِْ بدََنيِْ وَ اهَْليِْ وَ وُلدِْيْ وَ اهَْلِ  فيرََْ

يَّتيِْ وَ انَْ تَمُنَّ �لَيََّ  انيِْ وَ اخِْوَانيِْ وَ ذرُِّ مَوَدّتيَِْ وَ جِيرَْ

َبدًَا مَا ابَْقَيْتَنيِْ   بِالاْمَْنِ ا
અય અલઅાહ, ત� � બાબતો માટ� ચા�ુ ંછે અને 
ઈરાદો ્ય� છે, અને ા�સઅો ્ય� છે અને ન�� ્�ુર 
છે તેમા ંમાર� આ�પુયને અાબંી ્ર, અને માર� 
નબળાઈને ��ર ્ર� મને ક�કત આપ, અને માર� 
ા્�ર� ��ર ્ર� માર� જ�રતોને � �ર� ્ર, અને માર� 
ઝીલઅતને ��ર ્ર� મને ઇઝઝત અતા ્ર, અને 
મારા ભયના સમયે મારા મદદગાર બન, અને માર� 
સાર� ઓછ� વસ�ઓુને � ુ ંવધાર� દ�, માર� 
સઅામતીમા ંવધારો ્ર, માર� રોઝી વધાર અને 
તેમા ંઆસાની આપ અને સહ�એુ ં�વન �વવાની 
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તૌ�ા્મા ંવધારો ્ર, અને � ુ ંઆખેરતની માર� 
ા�ુ �્અીઓ માટ� � �રતો થઇ ્, અને મને મારા હાઅ 
ઉપર છોડ� ન દ�� ્ારાે �્ ફુ ં�બુજ નબળો �,ં 
અને મને અો્ોના હવાઅે પા ન ્ર� ્ારાે �્ 
તેઓ પા મને છોડ� દ�કે, અને મને, તથા મારા 
ખાનદાનને, અને માર� ઔઅાદને, અને મારા 
ચાહવા વાળાઓને, અને મારા પડોકીઓને, અને 
મારા ભાઈઓને, અને માર� નસઅને ત�ુરસતી અતા 
્ર; અને મને હમેંકા માટ� સઅામતી આપી માર� 
ઉપર એહસાન ્ર;  

 ْ ُ �لَلهَِْ هْتُ الِيَْكَ بِمُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ صَّ�َ الّٰ تَوَجَّ

ْ الِيَْكَ امََامِيْ وَ امََامَ حَاجَتيِْ وَ طَلبَِتيِْ وَ  مْمجُُ وَ قدََّ

عِيْ وَ مَسْبحلَتيَِْ   فاَجْعَلنيِْْ بِهِمْ عِنْدَكَ   وَجِيْهًا  ،تَضَرُّ

نْيا وَ الاْخِٰرَةِ  ْ ، فيِ الدُّ نَّكَ مَنَنْتَ �لَيََّ بِمَعْرِفمجَِِ فاَِ

عَادَةَ  نَّكَ �َ�ٰ   كلُِّ شَيْ  ءٍ قدَِيْرٌ ، فاَخْتِمْ ليِْ بِهَا السَّ  ،اِ

ْ وَ الِهَِيْ وَ ثقَِتيِْ  نَّكَ وَليِِّيْ وَ مَوْلاَيَ وَ سَيِّدِيْ وَ رَبيِّ فاَِ

وَ رَجَائىِْ وَ مَعْدِنُ مَسْبحلَتيَِْ وَ مَوْضِعُ شَكْوَايَ وَ 

مُنْتَٰ� رَ�بَْتيِْ وَ مُنَايَ فلاََ تُخَيِّبنََّ �لَيَْكَ دُ�اَئىِْ يَا 
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 سَيِّدِيْ وَ مَوْلاَيَ 
હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ) અને હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.)ની ઔઅાદના વાસતાથી તાર� બારગાહમા ં
આવયો � ં– તેઓ બધાની ઉપર અલઅાહની રહમત 
નારઝઅ થાય – અને તેઓને તાર� બારગાહમા ંમાર� 
માટ� અને માર� હાજતો તથા માર� માગંાીઓ તથા 
માર� ા�રયાદો અને મારા સવાઅો માટ� વસીઅો 
બના�ુ ં�,ં તો પછ� તેઓના વસીઅાથી � ુ ંમને 
�ુિનયા અને આખેરતમા ંતાર� સમક માનનીય બદંો 
બનાવી દ� ્ારા �્ ખર�ખર � ુ ંજ મારો સરપરસત 
છે, મારો મૌઅા છે અને મારો સરદાર છે, અને મારો 
પાઅનહાર છે, અને મારો મઅ� �દ છે, અને મારો 
ભરોસો છે, અને માર� ઉમમીદ છે, અને મારા 
સવાઅોની ખાા છે, અને માર� િક્ાયતની જીયા 
છે, અને માર� િતવ ઈચછાઓની આખર� મરંઝઅ છે, 
અને માર� આર� છે, તો પછ� � ુ ંમાર� �ુઆઓને 
્દાપી (હરગીઝ) રદ ન�હ ્રતો, અય મારા 
સરદાર અને અય મારા મૌઅા;  

َللهُّٰمَّ فلاََ تُبْطَِ�َّ عَمَليِْ وَ طَمَعِيْ وَ رَجَائىِْ  يَا الِهَِيْ ، ا

لاَمَةِ ،  عَادَةِ وَ السَّ وَ  وَ مَسْبحلَتيَِْ وَ اخْتِمْ ليِْ بِالسَّ

ضْوَانِ وَ  الاْسِْلاَمِ وَ الاْمَْنِ وَ الاْيِْمَانِ وَ المَْغْفِرَةِ وَ الرِّ
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هَادَةِ وَ الحِْفْظِ  وْلاً بِہٖ كلُُّ حَاجَةٍ ، الشَّ ُ ، يَا مَْ�ُ يَا الَّٰ

 ُ ُ يَا الَّٰ َنْتَ لكِلُِّ حَاجَةٍ  ،يَا الَّٰ  فتََوَلَّ �اَقِبَتَهَا وَ لاَ  ، ا

تُسَلطِّْ �لَيَْنَا احََدًا مِنْ خَلقِْكَ بشَِيْ  ءٍ لاَ طَاقةََ لنََا 

نْيَا وَ الاخِٰرَةِ  كْفِنَا كلَُّ امَْرٍ مِنْ امَْرِ الدُّ وَ  بِہٖ وَ ا

كْرَامِ  غْنَا لاِمَْرِ الاْخِٰرَةِ يَا ذَا الجَْلاَلِ وَ الاِْ  صَلِّ  ،فرَِّ

�َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ بَارِكْ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ 

مُحَمَّدٍ وَّ سَلِّمْ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ كبحَفَضَْلِ مَا 
مْتَ وَ سَلمَّْتَ وَ تَحَنَّنْتَ وَ  صَليَّْتَ وَ بَارَكْتَ وَ تَرَحَّ

نَّكَ حَمِيْدٌ  بْرَاهِيْمَ اِ بْرَاهِيْمَ وَ اٰلِ اِ مَنَنْتَ �َٰ� اِ

 مَجِيْدٌ 
અય અલઅાહ, અને મારા અમઅને, માર� ઉમમીદોને, 
માર� આકાઓને ્દાપી બાિતઅ ન ્ર�, અય 
મારા મઅ� �દ, અને મારા સવાઅોને પા; અને મને 
�કુબ તી, સઅામતી, ઇસઅામ, કાિંત, ઈમાનની 
સાથે તથા તાર� મગા�રત, �કુ�દુ� અને �હાાઝત 
ઉપર મને મૌત આપ�; અય તે પા્ ઝાત �્ �ની 
બારગાહમા ંદર�્ હાજતો પહ�ચે છે, અય અલઅાહ, 
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અય અલઅાહ, અય અલઅાહ, ાકત � ુ ંજ દર�્ 
હાજતોનો મારઅ્ છે, તો પછ� માર� હાજતોને � �ર� 
્ર� દ�, અને તાર� મ એ �્ માથંી ્ોઈને પા અમાર� 
ઉપર �ુદરત ન�હ આપતો �્ � અમાર� તા્તની 
બહાર હોય, �ુિનયા તથા આખેરતની દર�્  
બાબતોમા ંઅમાર� માટ� � �રતો થઇ ્ અને અમોને 
આખેરતની બાબતો માટ� �રસત અને નવરાક અતા 
્ર, અય �ુ્ ગ� અને ઇઝઝતના મારઅ્, હઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને હઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર, 
અને હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને હઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર બર્ત 
નારઝઅ ્ર, હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને 
હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર 
સઅામ નારઝઅ ્ર,  એવી વધાર�  ાઝીઅતવાળ� 
સઅવાત, બર્ત, રહમત, સઅામ, રહમત અને 
એહસાન �્ � ત� હઝરત ઇબાહ�મ (અ.) અને 
હઝરત ઇબાહ�મ (અ.)ની ઔઅાદ ઉપર નારઝઅ 
્ર�, બેક્ � ુ ંજ વખાાને અાય્ છે અને �બુજ 
મહાન છે; 

عَادَةِ وَ الاْمَْنِ، وَ  مَنَنْتَ �لَيََّ بِهِمْ، فاَخْتِمْ ليِْ بِالسَّ

ضْوَانِ، وَ  لاَمَةِ وَ الاْيِْمَانِ، وَ المَْغْفِرَةِ وَ الرِّ السَّ
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عادَةِ وَ الحِْفْظِ  َنْتَ لكِلُِّ حاجَةٍ لنََا، ، السَّ ُ ا  يَا الَّٰ

لہِٖ وَ �افِنَا، وَ لاَ تُسَلطِّْ �لَيَْنَا  فصََلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ

احََدًا مِنْ خَلقِْكَ لاَ طاقةََ لنَا بِہٖ، يَا ذَا الجَْلاَلِ وَ 

مْ �َ�ٰ    كْرَامِ، صَلِّ �َ�ٰ   مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ، وَ تَرَحَّ الاِْ

مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ، وَ سَلِّمْ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ، 
مْتَ، وَ سَلمَّْتَ وَ  كبحَفَضَْلِ ما صَليَّْتَ وَ بارَكْتَ وَ تَرَحَّ

نَّكَ حَمِيْدٌ  تَحَنَّنْتَ، �َ�ٰ   اِبْراهِيْمَ وَ اٰلِ اِبْراهِيْمَ، ا
 مَجِيْدٌ .

ઝકાતબ ફદતાલકાઢ થ 
 ે�થલ�માઝલપહ�ુ ાલફદત્લ પ ્લક�લ લ�ફત્લ

 ા�બઆલઝકાત�્લ�કલહકારલછબલ( �થલિ ંત્લમરા અલ

ક�રામ�થલ�ફકહ�થલ�કતાઆ્લ મલક�લતવઝથ��ુ લમસા�ુમાલં

મચ ૂેલછબ)લ લ�લ ા�બઆલકા ર્લછબલ �થલ �આબલતાકદેલ

કર ામાલં  બુલછબ.લ�ફત્લ પ ્લતબલમાહ�લરમઝા��ાલ

ર્ઝાલક �ુ લથ ા�થલશતરલલછબલઅ�બલ લક્ લ�ફત્લ પશબલ

તબલ  તાલ ષરલ���થલ�હફાઝતમાલંર�હશબ.લફદતા�બલ ે�થલ
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�માઝલપહ�ુ ાલ પ ્લબ્ �.  

��સુ કર�� ં
 લ�ે સબલ��સુલકર��લંઅ�બલઆબહતરલછબલક�લ�ેદમાલં

��સુલકર��;ંલઅ�બલતબ�્લસમ્લય � ��લફફથથલ(�માઝબલ

��આહ�ાલઅવ ુલસમ્થથ)લુ �બલ ે�થલ�માઝલ���થલછબલ

અ�બલઅ��કલ�ર ા્તમાલંછબલક�લ� થલબી્ાલઉપરલ��સુલકર�લ

ક�લ�્ાલંછાં્ ્લહ્્લઅથ ાલતબ�થલઉપરલછાપ��ં લ(ેદ ાુ)લ

આ�ંા બ્ુથલહ્્લ( �લુાલ સમા��થલ�થ બલ��સુલ�લકર�).લ

અ�બલ��સુલશ�લક્ારલપહ�ુ ાલ લ�� લપઢ�લઅ�બલપછદલ

�આ�સમલુાહલઆ્ુથ�બલ��સુલશ�લકર�  

حِيْمِ ،  حْمٰنِ الرَّ يْمَانًا بِكَ وَ  بِسْمِ االلهِ الرَّ َللهُّٰمَّ اِ ا

تّبَِاعَ سُنَّةِ نَبِيِّكَ مُحَمَّدٍ صَّ�َ  تَصْدِيْقًا بِكِتَابِكَ وَ ا

لهِِ   االلهُ �لَيَْهِ وَ اٰ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ તાર� ઉપર 
ઈમાન રા�ુ ં�,ં તાર� �્તાબને સાચી મા�ુ ં�,ં અને 
તારા નબી હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની ા�ુત 
પમાાે અમઅ ્�ંુ �.ં તાર� રહમત થાય હઝરત 
મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને તેઓની ઔઅાદ ઉપર. 

અ�બલબ્ાર�લ��સુલ���લથ લદ્લત્લ લ�� લપઢ�.  
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َللهُّٰمَّ اجْعَلهُْ كَفَّارَةً  حِيْمِ ، ا حْمٰنِ الرَّ بِسْمِ االلهِ الرَّ

رْ دِيْنيِْ  نسََ ، لذُِنُوْبيِْ وَ طَهِّ َللهُّٰمَّ اذَْهِبْ �َنيِّ الدَّ   ا
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે.અય અલઅાહ, મારા આ 
�સુઅને મારા �નુાહોનો ્ફાારો બનાવી દ�, મારા 
દ�ન (ઈમાન)ને પા્ ્ર; અય અલઅાહ માર�થી 
નાપા્�ને ��ર ્ર. 

 ે�થલ�માઝ પહ�ુ ા ઇફતારદ કર થ 
�ે સ�થલશ� તમાલંઅ�બલ ે�થલ�માઝલપહ�ુ ાલક્ લ

 સય �લખા લ બુ થલ(ઇફતારદલકર થ)લઅ�બલઆહ�તરલછબલક�લ

ખ �રલઅથ ાલક્ લમથેદલ સય �લ ારાલઇફતારદલકર�.લઅ�બલ

શસખલ��ફદ �ેલક��લંછબલક�લ��સતહઆલછબલક�લ મામલ��સસ�લ(અ.)�થલ

ય �રઆત�થલબરાકલમા�દલંળદલદ્લકાર્લક�લતબલેર�કલ

�આમારદલમા��લિશફાલછબ. 

�માઝ મા�� �થકળતા પબહુાલપઢ ા�થ ��  
 લ�ે સબલસારાલકપ ાલપબહર ા,લ �શ �લુંા  થ,લ

અ�બલ�માઝલમા��લમ�ા�લમ્અઝઝમલિસ ા્�ાલસહરાલ

( �લુથલિ શાળલબી્ા/બ ંં ુ/ર્)માલં �લુાલ સમા�લ

�થ બલ�માઝલઅેાલકર ાલમા��લબ��.ંલય � ��લ ફતાઆલ

(��્ �ે્)લપછદલ ે�થલ�માઝલપઢ ાલમા��લઆહારલ�થકળબ .લ
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 મામલમ્હમમેલઆા�કરલ(અ.)થથલ�ર ા્તમાલંછબલક�લ લ

�� લઇ��ુલ�ફત�ાલતબમબલઇ��ુલઅઝહા�ાલઅ�બલ �મમા�ાલ

બ્ાર�લ�માઝલમા��લઆહારલ�થકળ્લુ્ાર�લપઢ્લ:  

َللهُّٰمَّ مَنْ تَهَيَّاَ فيِْ   حِيْمِ ، ا حْمٰنِ الرَّ بِسْمِ االلهِ الرَّ

هٰذَا اليَْوْمِ اوَْ تَعَبَّاَ اوَْ اَ�دََّ وَ اسْتَعَدَّ لوِِفاَدَةٍ الىِٰ  

، مَخْلوُْقٍ رَجَاءَ رِفدِْہٖ وَ نَوَافِلہِٖ وَ فوََاضِلہِٖ وَ عَطَايَاهُ 

فاَنَِّ الِيَْكَ يَا سَيِّدِيْ تَهْيِئَتيِْ وَ تَعْبِئَتيِْ وَ اِ�دَْادِيْ وَ 

اسْتِعْدَادِيْ رَجَاءَ رِفدِْكَ وَ جَوَائزِِكَ وَ نَوَافِلِكَ وَ 

وَ قدَْ �دََوْتُ الىِٰ  ، فوََاضِلِكَ وَ فضََائلِِكَ وَ عَطَايَاكَ 

ةِ نَبِيِّكَ مُحَمَّدٍ صَلوََاتُ االلهِ �لَيَْهِ  عِيْدٍ مِنْ اعَْيَادِ امَُّ

ثقُِ  َ لہِٖ وَ لمَْ افَدِْ الِيَْكَ اليَْوْمَ بِعَمَلٍ صَالحٍِ ا وَ �َٰ�  اٰ

هْتُ بِمَخْلوُْقٍ امََّلتُْہٗ وَ للجَِنْ  مْتُہٗ وَ لاَ تَوَجَّ بِہٖ قدََّ

ا بذُِنُوْبيِْ وَ اسَِبحءَتيِْ الىِٰ  نَفْسِيْ  تَيْتُكَ خَاضِعًا مُقِرًّ َ   ،ا

اغْفِرْ ليَِ العَْظِيْمَ ، فيََا عَظِيْمُ يَا عَظِيْمُ يَا عَظِيْمُ 

نُوْبَ العِْظَامَ الاَِّ انَْتَ  ، مِنْ ذُنُوْبيِْ  نّہَٗ لاَ يَغْفِرُ الذُّ   فاَِ
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احِمِينَْ ،  يَا لاَ الِهَٰ الاَِّ انَْتَ ،   يَا ارَْحَمَ الرَّ
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય અલઅાહ, � ક સ આ� 
અો્ોની તરા જવા માટ� તયયાર છે અથવા તયયાર 
થઇ રહો છે, તે ઉમમીદની સાથે �્ તે અો્ો પાસેથી 
રો્ડ, બ કીક અને તોહાાઓ મેળવે, પા અય 
મારા સરદાર, માર� તયયાર� અને ્ોિકક તો ાકત 
તાર� તરા આવવા માટ� છે, તે ઉમમીદની સાથે �્ 
મને તાર� અતાઓ, તાર� નેઅમતો, તારા તોહાાઓ 
અને તારા એહસાનો, અને તાર� મહ�રબાનીઓ 
મેળ�ુ.ં આ� માર� સવાર પડ� છે તે ઈદના �દવસે 
�્ � તારા નબી હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની 
ઉમમતની ઈદ છે – તાર� રહમત નારઝઅ ્ર 
હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને તેમની ઔઅાદ 
ઉપર; અને આ� ફુ ંતાર� બારગાહમા ંએવો ્ોઈ 
ને્ અમઅ નથી અાવયો �્ �ની ઉપર મને ભરોસો 
હોય અને ફુ ંતાર� મ એ �્  ઉપર આકા અને ઉમમીદ 
નથી રાખતો; પા ફુ ંતાર� બારગાહમા ંિવનમતાની 
સાથે, મારા નાસ ઉપર મ� ્ર�અ �નુાહો અને 
�રુાઈઓને સવી્ા�ંુ �;ં તો અય મહાન 
ઇઝઝતવાળા, અય મહાન ઇઝઝતવાળા, અય 
મહાન ઇઝઝતવાળા, મારા મોટા મોટા �નુાહોને 
માા ્ર� દ� ્ારા �્ તારા િસવાય બી�ુ ં્ોઈ નથી 
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� મોટા મોટા �નુાહોને માા ્ર� છે, અય અલઅાહ �્ 
તારા િસવાય બીજો ્ોઈ મઅ� �દ નથી, અય રહ�મ 
્રવા વાળાઓમા ંસૌથી વધાર� રહ�મ ્રનાર. 

�માઝબ  ે  
આહ�તરલછબલક�લ ે�થલ�માઝ�બલ �લુાલ સમા��થલ

�થ બલકંઇલપ્લપાથરા�લંઅથ ાલ �ા લપાથ્ારલ ંરલ

ઝમથ�લઉપરલ(�માઝ)લપઢ�.લઅ�બલ લરસતબથથલ�માઝલ

પઢ ાલં્્લહત્,લ�માઝલપઢદ�બલપાછાલફરતથલ ખતબલતબલ

િસ ા્લઆથદલક્ લરસતાથથલપાછ્લફર�.લપ્તા�ાલમ્અિમ�લ

ભા આલમા��લ�� લકર�લક�લઅલુાહલત ુાલતબમ�ાલેર�કલ

 માુ�બલક ૂુ લકર�. 

�માઝબલ ે�થલરદતલ:લ ે�થલ�માઝલઆબલરક તલછબ.લ

પહ�ુ થલરક તમાલં�રૂ�લઅલહમેલપછદલ�રૂ�લઅઅુાલ

(સબઆબ�હસમલરબઆબકુલઅઅુા)લપઢ�લઅ�બલપા ંલતકઆથરલ

(અલુાહ્લઅકઆર)લકહ�લક�લ માલંેર�કલતકઆથરલપછદલ��� �તલ

પઢ�લઅ�બલ��� �તમાલં�થ બલ��બઆલ�� લપઢ�,લઅ�બલપછદલછઠથલ

તકઆથરલકહ�લઅ�બલ���અલતથાલસબેાઆલઅેાલકર�લઅ�બલ

આથ�લરક તમાલં�રૂ�લઅલહમેલપછદલ�રૂ�લશમસલ

( શશમસબલ લઝ્હાહા)લપઢ�લઅ�બલ ારલતકઆથરલકહ�લઅ�બલ

ેર�કલતકઆથરલપછદલ��� �તલપઢ�લઅ�બલ��� �તમાલં�થ બલ��બઆલ

�� લપઢ�લઅ�બલપછદલપા ંમથલતકઆથરલકહ�લઅ�બલ���અલતથાલ
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સબેાઆલઅેાલકર�લઅ�બલ�માઝલ��રદલકર�.લ�માઝલપછદલ

બ�ાઆબલફાતબમાલઝહરાલ(સ.અ.)�થલતસઆથહલપઢ�   . ે�થલ

�માઝ�ાલ���તૂમાલંપઢ ા�થલ�� લ:  

يَاءِ وَ العَْظَمَةِ وَ اهَْلَ الجُْوْدِ وَ  َللهُّٰمَّ اهَْلَ اللجِْبرِْ ا

حْمَةِ وَ اهَْلَ التَّقْوٰى  وَ  وْتِ وَ اهَْلَ العَْفْوِ وَ الرَّ الجَْبرَُ

اسَْبحلَكَُ بحَِقِّ  هٰذَا اليَْوْمِ الذَِّيْ جَعَلتَْہٗ ، المَْغْفِرَةِ 

لہِٖ  ، للِمُْسْلِمِينَْ عِيْدًا  وَ لمُِحَمَّدٍ صَّ�َ االلهِ �لَيَْهِ وَ اٰ

انَْ تُصَليَِّ �َٰ�  ،  شَرَفاً وَّ مَزِيْدًا کَرَامةً وَّ ذُخْرًا وَّ 

مُحَمَّدٍ وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّ انَْ تُدْخِلنيَِْ فيِْ كلُِّ خَيرٍْ ادَْخَلتَْ 
فِيْهِ مُحَمَّدًا وَّ اٰلَ مُحَمَّدٍ وَّ انَْ تُخْرِجَنيِْ مِنْ كلُِّ سُوْءٍ 

تُكَ �لَيَْهِ وَ ، اخَْرَجْتَ مِنْهُ مُحَمَّدًا وَّ اٰلَ مُحَمَّدٍ  صَلوََا

ْ اجَْمَعِينَْ  ْ اسَْبحلَكَُ خَيرَْ مَا سَبحلَكََ  ،�لَلهَِْ َللهُّٰمَّ انيِِّ  ا

الحُِوْنَ وَ اعَُوْذُ بِكَ مِمَّا اسْتَعَاذَ مِنْهُ  مِنْهُ عِبَادُكَ الصَّ

 .عِبَادُكَ المُْخْلصُِوْنَ 
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય  અલઅાહ, �ુ ં�ુ્ ગ�ઓ 
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અને મહાનતાઓનો મારઅ્ છે, અને � ુ ંબ કીક 
અને જબ�તનો મારઅ્ છે, અને � ુ ંમાા� અને 
મહ�રબાનીનો મારઅ્ છે, અને � ુ ંપનાહ અને 
મગા�રતનો મારઅ્; ફુ ંતાર� પાસે સવાઅ ્�ંુ � ં
આજના �દવસના વાસતાથી �્ �ને ત� ાસુઅમાનો 
માટ� ઈદ બનાવી, અને હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) 
માટ� ઝખીરો, ્રામત, કરા બનાવેઅ છે અને તેમા ં
વધારા ્ર�અ છે; �્ � ુ ંહઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) 
અને હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.)ની ઔઅાદ ઉપર 
રહમત નારઝઅ ્ર અને મને તે તમામ ને્�ઓમા ં
દાખઅ ્ર �્ � ને્�ઓમા ંહઝરત મોહમમદ 
(સ.અ.વ.) અને તેમની ઔઅાદને દાખઅ ્ર� હતી, 
અને મને તે તમામ �રુાઈઓથી બહાર ્ાઢ �નાથી 
ત� હઝરત મોહમમદ (સ.અ.વ.) અને તેમની 
ઔઅાદને અઅગ ્ર�અા છે, તેઓ બધી પા્ 
હસતીઓ ઉપર તાર� રહમત નારઝઅ થાય. અય 
અલઅાહ, ખર�ખર ફુ ંતાર� પાસે તમામ ને્�ઓનો 
સવાઅ ્�ંુ � ં �્ �ને તારા ને્ બદંાઓ એ માગંી છે 
અને ફુ ંતે તમામ �રુાઈઓથી તાર� પનાહ ચાફુ ંછે 
�્ �નાથી તારા ને્ અને ખારઅસ બદંાઓએ પનાહ 
માગંી છે. 
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�� લ�લ ��ુલ�ફતલ–લ મામબલસ દેલ(અ.સ)�થલ

��  
 ��ુલ�ફત�ાલ�ે સબલ આાેતલપછદલ�કઆુાલતરફલ

ઊભાલરહદલ મામલસ દેલ(અ.)�થલ�� લ(સહદફ�લ

સ દેદય્ાહ-લ�આંરલ૪૬) લછબલ �બલ �મમા�ાલપ્લ

પઢ ામાલં  બલછબ  

حِيْمِ  ،    يَا مَنْ يَرْحَمُ مَنْ لاَ  حْمٰنِ الرَّ بِسْمِ االلهِ الرَّ

يَرْحَمُهُ العِْبَادُ  ، وَ يَا مَنْ يَقْبَلُ مَنْ لاَ تَقْبَلهُُ 

البِْلاَدُ،  وَ يَا مَنْ لاَ يَحْتَقِرُ اهَْلَ الحَْاجَةِ الِيَْهِ  ،  وَ يَا 

ينَْ �لَيَْهِ     وَ يَا مَنْ لاَ يَجْبَہٗ ،مَنْ لاَ يُخَيِّبُ المُْلحِِّ

الةَِّ �لَيَْهِ  ،  وَ يَا مَنْ يَجْتَبيِْ صَغِيرَْ مَا  دِّ اهَْلَ الدَّ بِالرَّ

    ،يُتْحَفُ بِہٖ ،  وَ يَشْكُرُ يَسِيرَْ مَا يُعْمَلُ لہَٗ 
(ક�ંુ ્�ંુ �)ં અલઅાહના નામથી � �બુજ મહ�રબાન 
અને બફજુ દયા� છે. અય �ુ ં! � તેના ઉપર પા 
રહ�મ ્ર� છે �ના ઉપર તારા બદંા દયા નથી 
્રતા. અય �ુ ં! � તેને ્� �અ ્ર� છે �ને ્ોઇ ગામ 
( �્ દ�ક) ્� �અ ્રવા તસયાર નથી.  અય �ુ ં! � 
તેની બારગાહમા ંહાજતમદંોને િધ�ારતો નથી.  અય 
�ુ ં! � એ અો્ોને િનરાક નથી ્રતો �ઓ તેને 
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પો્ાર� છે. અય �ુ ં! તેના ઉપર િવ�ાસ રાખનારને 
રદ નથી ્રતો.  અય �ુ ં! � તેની બારગાહમા ં
ધર�અા નાના એવા તોહાાને પા ્� �અ ્ર� છે અને 
તેની થોડ� એવી ઇબાદત ્રવાનો પા અફ અતા 
્ર� છે.  અય �ુ ં! � તેની ઓછામા ંઓછ� 
ારમાબદાર� માટ� પા �કુ�ુ્ ર છે અને બદઅામા ં
મોટ� જઝા  (ઇનામ) અતા ્ર� છે.  

وَ يَا مَنْ يَشْكُرُ �ََ� القَْليِْلِ وَ يُجَازِيْ بِالجَْليِْلِ  ،  وَ 

يَا مَنْ يَدْنُوْ الىِٰ مَنْ دَنَا مِنْهُ ؛   وَ يَا مَنْ يَدْعُوْ الىِٰ 

عْمَةَ ،  وَ  ُ النِّ نَفْسِہٖ مَنْ ادَْبَرَ عَنْهُ ؛   وَ يَا مَنْ لاَ يُغَيرِّ

لاَ يُبَادِرُ بِالنَّقِمَةِ ؛   وَ يَا مَنْ يُثْمِرُ الحَْسَنَةَ حَتىّٰ 

يَهَا ؛ ئَةِ حَتىّٰ يُعَفِّ يِّ  يُنْمِيَهَا ،  وَ يَتَجَاوَزُ عَنِ السَّ

نْصَرَفتَِ الاْمَٰالُ دُوْنَ مَدٰى كَرَمِكَ بِالحَْاجَاتِ ،  وَ  اِ

لبَِاتِ ،  وَ  امْتَلاَتَْ بِفَيْضِ جُوْدِكَ اوَْعِيَةُ الطَّ

فَاتُ ،   خَتْ دُوْنَ بُلوُْغِ نَعْتِكَ الصِّ تَفَسَّ
અય �ુ ં! � તેનાથી ન�્ થવાની ્ોિકક 
્રનારની ન�્ જ�ર ્ય છે.  અય �ુ ં! � તેની 
રહમત રો્તો નથી અને સ્ ્રવમા ંજઅદ� ્રતો 
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નથી. અય �ુ ં! � ને્ અમઅને ાળદાયી ્રાર 
આપે છે �થી તે ાળ� �પ બને અને ખરાબ ્ામોને 
જતા ્ર� છે �થી પોતાની મગા�રત અતા ્ર�.   
તાર� ઉદારતા (્રમ)ના હોજ પાસેથી ઉમમીદો 
સતંોષ પામીને પાછ� ાર� છે , તાર� સખાવતના  
ા�ઝથી (�વારાથી) તઅબોના (િવનિંતઓના) ઠામ 
છઅ્ાઇ ્ય છે અને �ાુો તારા વખાા ્રવામા ં
િનપફળ નીવડ� છે. 

 فلَكََ العُْلوُُّ الاَْ�ْٰ� فوَْقَ كلُِّ �اَلٍ ،  وَ الجَْلاَلُ الاْمَْجَدُ 

فوَْقَ كلُِّ جَلاَلٍ ؛   كلُُّ جَليِْلٍ عِنْدَكَ صَغِيرٌْ ،  وَ كلُُّ 

شَرِيْفٍ فيِْ جَنْبِۢ شَرَفِكَ حَقِيرٌْ ،  خَابَ الوَْافدُِوْنَ 

ضُوْنَ الاَِّ لكََ ،  وَ ضَاعَ  �َٰ� �يرَِْكَ ،  وَ خَسِرَ المُْتَعَرِّ

المُْلِمُّوْنَ الاَِّ بِكَ ،  وَ اجَْدَبَ المُْنْتَجِعُوْنَ الاَِّ مَنِ 

نْتَجَعَ فضَْلكََ  ،    ا
તેથી, દર�્ �ચાઈઓ ્રતા સવોચચ દરજ્નો � ુ ં
જ મારઅ્ છે અને દર�્ ્હોજઅાઅીથી વધાર� 
સવ��મ ્હોજઅાઅીનો પા. દર�્ મહાન તાર� 
સમક નાનો છે , દર�્ મોભો ધરાવનાર તારા 
મોભાની પડખે �ચુછ છે અને તારા િસવાય બી્ની 
બારગાહમા ંજનારા િનરાક થયા. તે અો્ો � બી્ 
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્ોઈની સમક (હાજત અઈને) હાજર થયા તેઓ 
�ુ્ સાનીમા ંરહા િસવાય એ અો્ો �ઓ તાર� 
બરગાહમા ંહાજર થયા. તારા ાઅુા્ાતીઓ િસવાય 
બી્ ાઅુા્ાતીઓ બધા ંજ ભટ્� ગયા. � અો્ો 
અાભ કોધતા હતા તેઓ �ુ્ાળમા ંાસાયા િસવાય �્ 
�ાે તારા ાઝઅથી અાભની આકા રાખી.  

ا�ِبِينَْ ،  وَ جُوْدُكَ مُبَاحٌ  بَابُكَ مَفْتُوْحٌ للِرَّ

ثَتُكَ قرَِيْبَةٌ مِّنَ المُْسْتَغِيْثِينَْ ؛    بحئلِينَِْ ،  وَ اِ�اَ للِسَّ

لاَ يَخِيْبُ مِنْكَ الاْمِٰلوُْنَ ،  وَ لاَ يَيْاسَُ مِنْ عَطَائكَِ 

ضُوْنَ ،  وَ لاَ يَشْقٰ بِنَقِمَتِكَ المُْسْتَغْفِرُوْنَ ؛    المُْتَعَرِّ

رِزْقُكَ مَبْسُوْطٌ لمَِنْ عَصَاكَ ،  وَ حِلمُْكَ مُعْترَِضٌ لمَِنْ 

نَاوَاكَ ،  �اَدَتُكَ الاْحِْسَبحنُ الىَِ المُْسِيْئِينَْ ،  وَ سُنَّتُكَ 

َنَاتُكَ  تْهُمْ ا الاْبِْقَاءُ �ََ� المُْعْتَدِيْنَ حَتىّٰ لقََدْ غَرَّ

وْعِ ؛ ُ هُمْ امِْهَالكَُ عَنِ الّ�ُ جُوْعِ ،  وَ صَدَّ وَ  عَنِ الرُّ

 ْ نَّمَا تَاَنّيَْتَ بِهِمْ ليَِفِيْئُوْا الىِٰ امَْرِكَ ،  وَ امَْهَلمجَُْ اِ

ثقَِةً بدَِوَامِ مُلكْكَِ 
�ઓ તાર� બારગાહમા ંઉમમીદ રાખે છે તેઓ માટ� 
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તારા દાર ઉધાડા જ છે અને માગંવાવાળા માટ� 
તાર� રહમતના ખ્ના �લુઅા છે. �ઓ 
(ાસુીબતમા)ં મદદ ઈચછે છે તેઓ માટ� તાર� મદદ 
ન�્ છે , ઉમમીદવારો તાર� બારગાહમા ંિનરાક 
નથી થતા ંઅને તાર� બારગાહમા ંહાજત તઅબ 
્રનારા તાર� રહમતથી નાઉમમીદ નથી થતા. � 
અો્ો તાર� મગા�રત તઅબ ્ર� છે તેઓ તાર� 
સ્થી બચવામા ં્મનસીબ નથી નીવડતા. � 
તાર� નાારમાની ્ર� છે તેને પા તાર� રો� અતા 
થાય છે અને તાર� સહનકીઅતા એના માટ� પા છે 
� તારા ફુ્ મો�ુ ંપાઅન નથી ્રતો. ખરાબ ્ાય� 
્રનારા સાથે ભઅાઈથી વતર�ુ ંએ તાર� આદત  છે 
અને હદ ઓળંગી જનારાને (�નુાહાગારોને) સહન 
્ર�ુ ંઅને તાર� ા�ુત (ર�ત) છે એટઅે ાધુી �્ 
તાર� સહનકીઅતા તેઓને તાર� બારગાહમા ંતૌબા 
્રવાથી બેદર્ાર બનાવી દ� છે અને તાર� 
સહનકીઅતાના ્ારાે તેઓ �નુાહ ્રવા તય� 
પા નથી દ�તા. પા , િન:કં્  ત� સહન ્�ુર છે અને 
તાર� અનતં સતા થ્� (ાધુારવાની) મોહઅત અતા 
્ર� છે એ માટ� �્ તેઓ તાર� ઈબાદત તરા પાછા 
ાર�. 

عَادَةِ خَتَمْتَ لہَٗ بِهَا ،  وَ مَنْ   فمََنْ كبحَنَ مِنْ اهَْلِ السَّ

قَاوَةِ خَذَلتَْہٗ لهََا ؛   كلُهُُّمْ صَائرُِوْنَ  كبحَنَ مِنْ اهَْلِ الشَّ
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،  الىِٰ حُكْمِكَ ،  وَ امَُوْرُهُمْ اٰئلِةٌَ الىِٰ امَْرِكَ ،  لمَْ يَهِنْ 

كِ  تهِِمْ سُلطَْانُكَ ،  وَ لمَْ يَدْحَضْ لترَِْ �َٰ� طُوْلِ مُدَّ

تُكَ قاَئمَِةٌ لاَ تُدْحَضُ ،   ْ بُرْهَانُكَ ؛   حُجَّ مُعَاجَلمجَِِ

ائمُِ لمَِنْ  لوَْيْلُ الدَّ وَ سُلطَْانُكَ ثَابتٌِ لاَ يَزُوْلُ ،  فاَ

 عَنْكَ ،  وَ الخَْيْبَةُ الخَْاذِلةَُ لمَِنْ خَابَ مِنْكَ ،  وَ جَنَحَ 

قَاءُ الاْشَْقٰ لمَِنِ ا�ترََّْ بِكَ ؛     الشَّ
તેથી, �ઓ �કુનસીબ હતા તેઓ (તાર� રાહ તરા 
પાછા ાર�) ને્ થયા તથા ત� તેઓને ્� �અ ્યાર 
અને ્મનસીબ હતા તેઓ �ઓ (તાર� રાહ તરા) 
પાછા ન ારવાના ્ારાે તાર� બારગાહમા ંઝઅીઅ 
(નાઉમમીદ) થયા. તેઓ બધાને તારા જ ા�સઅા 
તરા આગળ વધવા�ુ ંછે અને તેઓ બધાના જ 
મામઅાઓ તારા ફુ્ મ (નયાય) માટ� તાર� 
બારગહમા ંજ પાછા ારવાના છે. તેઓની સ્ની 
ાદુત અાબંી ્ર� આપવાથી તાર� સતા નબળ� નથી 
પડતી તથા તેઓની સ્ની ાદુતમા ંઢ�અ ્રવાથી 
તાર� ફજુજત રબનઅસર્ાર્ નથી નીવડતી. તાર� 
સાકી એવી મ�મ છે � ન્ામી ન નીવડ� ક �્ અને 
તાર� સ�ા એટઅી મજ� �ત છે ��ુ ં્યાર�ય પા 
પતન નથી તેથી , િધ�ાર છે એના ઉપર � તાર� 
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બારગાહથી િવાખુ થયો (મો�ું ા�રવ�ુ)ં અને �ને ત� 
નામ�ં�ર ્યાર તેના માટ� અપમાનભર� િનપાળતા છે. 
�ાે તાર� બારગાહમા ંઅરભમાનથી વતારવ ્ય� તે 
અિતકય બદનસીબ છે. 

فہَٗ فيِْ �ذََابِكَ ،  وَ مَا اطَْوَلَ تَرَدُّدَہٗ فيِْ  كْثرََ تَصَرُّ َ مَا ا

عِقَابِكَ ،  وَ مَا ابَْعَدَ �اَيَتَہٗ مِنَ الفَْرَجِ ،  وَ مَا اقَْنَطَہٗ 

�دَْلاً مِنْ قضََائكَِ لاَ تَجُوْرُ  مِنْ سُهُوْلةَِ المَْخْرَجِ !! 

نْصَافاً مِنْ حُكْمِكَ لاَ تَحِيْفُ �لَيَْهِ ؛   فقََدْ  فِيْهِ ،  وَ اِ

مْتَ  َبْليَْتَ الاَْ�ذَْارَ ،  وَ قدَْ تَقَدَّ ظَاهَرْتَ الحُْجَجَ ،  وَ ا

غِيْبِ ،  وَ ضَرَبْتَ  ْ فْتَ فيِ الترَّ بِالوَْعِيْدِ ،  وَ تَلطََّ

َنْتَ  رْتَ وَ ا الاْمَْثاَلَ ،  وَ اطََلتَْ الاْمِْهَالَ ،  وَ اخََّ

َنْتَ مَليِْ  ءٌ  مُسْتَطِيْعٌ للِمُْعَاجَلةَِ ،  وَ تَاَنّيَْتَ وَ ا

َنَاتُكَ عَجْزًا ،  وَ لاَ امِْهَالكَُ  بِالمُْبَادَرَةِ  ،  لمَْ تَلجُنْ ا

وَهْنًا ،  وَ لاَ امِْسَبحككَُ غَفْلةًَ ،  وَ لاَ انْتِظَارُكَ مُدَارَاةً ،  

كْمَلَ ،  وَ  َ َبْلغََ ،  وَ كَرَمُكَ ا تُكَ ا بَلْ لتَِلجُوْنَ حُجَّ



 

અ��કમ�્કાલ �ઝ્ારત મશ�રૂ�� આલલલતારદખલલપબબલ1006 

تَمَّ ،  كلُُّ ذٰلكَِ كبحَنَ وَ لمَْ  َ احِْسَبحنُكَ اوَْفىٰ ،  وَ نعِْمَتُكَ ا

تَزَلْ ،  وَ هُوَ كبحَئنٌِ وَّ لاَ تَزَالُ ؛   
�્ટઅી આ્ર� છે તાર� સ્ની વેદના અને �્ટઅી 
અાબંી છે તેની તે પીડાની ાદુત ! �્ટઅો ��ર છે તેનો 
(સ્થી) ન્ત પામવાનો સમય અને બચવાની 
આકાઓ �્ટઅી ઓછ� છે ! આ બ�ુ ંતારા નયાય� �ાર 
ા�સઅાના ્ારા છે �મા ં� ુ ં ્લમ નથી ્રતો અને 
તારા ઇનસાાના ફુ્ મ ાજુબ છે �મા ં� ુ ંઅતયાચાર 
નથી ્રતો, ્ારા �્ તાર� ફજુજતો ત� �લુઅી ્હ�ર 
્ર� દ�ધી છે અને તયાર પછ� ્ોઈ ્ારા બા્� નથી 
રહ�� ુ,ં િન:કં્ , ત� પહ�અાથી ચેતવાીઓ ઉચચાર� 
દ�ધી છે, તાર� મહ�રબાનીઓ થ્� પેરાા પા આપી 
છે, ઉદાહરાો પા ટાં્ યા છે અને ાદુતમા ંવધારો 
પા ્ય� છે. (સ્ ્રવામા)ં ત� ઢ�અ ા �્ � છે 
જયાર� જઅદ� ્રવાને � ુ ંસ�ધીક છે અને ત� ાદુતો 
પસાર ્ર� જયાર� �્ જઅદ� ્રવાને � ુ ંક�કતકાળ� 
છે. ઢ�અ ્ર�ુ ંતાર� અક�કતના ્ારાે ન હ� ુ ંતથા 
તા� ંાદુતમા ંવધારો ્ર�ુ ંતાર� નબળાઈના ્ારાે 
ન હ� ુ.ં તાર� સહનાકીઅતા તાર� બેદર્ાર�ના 
્ારાે ન હતી અને ન તો તાર� ધીરજમા ં(તારો) 
્ોઈ સવાથર હતો , આ બ�ુ ંએટઅા માટ� હ� ુ ં �્ તાર� 
ફજુજત �લુઅી ર�તે િનારયાતમ્ થઇ ્ય , તાર� 
ઉદારતા સ�ં �ાર થઈ ્ય , તારા એહસાન ભર� �ર 
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રહ� અને તાર� નેઅમત � �ાર થઈ ્ય. આ બ�ુ ંહ� ુ ં
જ અને ્યાર� પા રો્ા�ુ ંન�હ� તથા એ બ�ુ ંરહ�કે 
અને ્યાર�ય પા રો્ાકે ન�હ�  

تُكَ اجََلُّ مِنْ انَْ تُوْصَفَ بِكلُهَِّا ،  وَ مَجْدُكَ ارَْفعَُ   حُجَّ

كْثرَُ مِنْ انَْ  انَْ يُحَدَّ بِكُنْهِہٖ ،  وَ نعِْمَتُكَ  مِنْ  َ ا

كْثرَُ مِنْ انَْ تُشْكَرَ  َ تُحْصٰ بِاسَْرِهَا ،  وَ احِْسَبحنُكَ ا

كُوْتُ عَنْ تَحْمِيْدِكَ ،  وَ  رَ بيَِ السُّ �َٰ� اقَلَہِّٖ  ،  وَ قدَْ قصََّ

هَنيَِ الاْمِْسَبحكُ عَنْ تَمْجِيْدِكَ ،  وَ قصَُارَايَ  فهََّ

الاْقِْرَارُ بِالحُْسُوْرِ ،  لاَ رَغْبَةً - يَا الِهَِيْ - بَلْ عَجْزًا ؛    
તાર� ફજુજત એટઅી ઉચચ દરજ્ની છે ��ુ ંસ�ં �ાર 
ર�તે વારન નથી થઈ ક્�ું , તાર� બાદકાહત 
એટઅી સવ�ચચ છે ��ુ ંવયા યાન નથી થઈ ક્�ું , 
તાર� નેઅમતો એટઅી બધી છે જનો � �ર� ર�તે 
�હસાબ નથી થઈ ક્તો અને તારા એહાસન એટઅા 
બધા છે �્ તેમાથંી � સૌથી ઓછામા ંઓ� ંછે તેનો 
પા �કુ અદા નથી થઈ ક્તો.  િન:કં્ , �પુ્�દ�એ 
મને વખાા ્રવા માટ� અક્ત ્ર� દ�ધો છે તથા 
ધગકની ઓછપે મને તારા �ાુ ગાવાથી ા �્  
બનાવી દ�ધો છે. વધાર�મા ંવધાર� ફુ ંએટએુ ંજ ્હ� 
ક�ંુ � ં �્ માર� અાચાર� અને �દઅગીર� ્હ�ર ્ર� 
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ક�ંુ �ં, માર� સવેચછાએ ન�હ , અય મારા રબ ! પા 
માર� અક�કતના ્ારાે. 

فاَدَةِ  كَ بِالوِْفاَدَةِ ،  وَ اسَْبحلَكَُ حُسْنَ الرِّ مُّ ُُ َ نََا ذَا ا فهََا ا

لہِٖ ،  وَ اسْمَعْ نجَْوَايَ ،  وَ  ،  فصََلِّ �َٰ� مُحَمَّدٍ وَّ اٰ

اسْتَجِبْ دُ�اَئىِْ ،  وَ لاَ تَخْتِمْ يَوْمِيْ بخَِيْبَتيِْ ،  وَ لاَ 

كْرِمْ مِنْ عِنْدِكَ  َ دِّ فيِْ مَسْبحلَتيَِْ ،  وَ ا تَجْبَهْنيِْ بِالرَّ

نَّكَ �يرَُْ ضَائقٍِ بِمَا  مُنْصَرَفيِْ ،  وَ الِيَْكَ مُنْقَلبيَِْ ،  اِ

َنْتَ �َٰ� كلُِّ شَيْ  ءٍ  تُرِيْدُ ،  وَ لاَ �اَجِزٍ عَمَّا تُسْبحلَُ ،  وَ ا

ةَ  ِ العَْليِِّ العَْظِيْمِ .  قدَِيْرٌ ،  وَ لاَ حَوْلَ وَ لاَ قوَُّ الاَِّ بِالّٰ
તેથી, મારા ઉપર િનગાહ�-્રમ ્ર � તાર� 
બારગાહમા ંહાજર થવા ઈચછે છે અને ફુ ંતાર� નેપઠ 
સહાયતા મા�ંુ ં�.ં તેથી, હઝરત મોહમંદ (સ.અ.વ.) 
અને તેમની આઅ ઉપર રહમત નારઝઅ ્ર. માર� 
�પી વાત સાભંળ અને માર� �ુઆ ્� �અ ્ર , મારા 
�દવસને િનરાકામા ંસમા્ત ન થવા દ� અને માર� 
િવનિંતને રદ ્ર� �ુ્રાવી ન દ� તથા તાર� 
બારગાહમાથંી મા� ંપા� ંાર�ુ ંઅને ાર� પા� ંતાર� 
બરગાહમા ંહાજર થ�ુ ંમારા માટ� ાખુમય ્રાર 
આપ.  િન:કં્ , � ્ઈ � ુ ંઈરાદો ્ર� છે તેને � ુ ં
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સીિમત નથી રાખતો , તાર� બરગાહમા ં� ્ંઇ પા 
સવાઅ ્રવામા ંઆવે છે તેને અતા ્રવા માટ� � ુ ં
અકકત નથી અને દર�્ વસ� ુઉપર � ુ ં�ુદરત 
ધરાવે છે. ્ોઈ સ�ા નથી �્ નથી ્ોઈ ક�કત 
િસવાય અલઅાહની , � સવ�ચચ અને મહાન છે. 
તાર� રહમતની સાથે , અય રહ�મ ્રનારાઓમા ં
સૌથી વધાર� રહ�મ ્રનાર ! 

�ઝ્ારતબ  મામ ��સસ� (અ.સ)લ 
 ેલ�ાલ�ે સબલ મામલ��સસ�લ(અ.)લ�થલ�ઝ્ારતલ�થલ

ઘ્થબલફઝથુતલછબલઅ�બલશઆબલકદમાલં લ�ઝ્ારત�્લ�ઝકલ

થ બ્ુલછબલતબલબલ�ઝ્ારતલઇ��ુલ�ફતલઅ�બલઇ��ુલઅઝહા�ાલ

�ે સબલપઢ ામાલં  બલછબ.લ લ�ઝ્ારત�્લ�ઝકલપબબલ

�આંરલ200લઉપરલકર ામાલં  બુલછબ  

�� � ��ે આહ  
�� � ��ે આહલપઢ�લ લપબબલ�આંરલ 832લઉપરલ�ઝકલ

કર ામાલં વ્્લછબ .  

�� �લ��ે આહ પઢ્ા પછદ સબેામા ંદ્ અ�બ કહ� 

هَا لاَ يُطْفٰ  وَ جَدِيْدُهَا لاَ يَبْٰ�   اعَُوْذُ بِكَ مِنْ نَارٍ حَرُّ

 وَ عَطْشَبحنُهَا لاَ يَرْوٰى 
તાર� પનાહ મા�ં ુ� ંજહ�મની આગથી �્ �ની 
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ગરમી �ાર�ય ઓછ� થતી નથી, અને � આગની 
સ તાઈ ��ની નથી થતી, અને તે આગની તરસ 
�ાર�ય ��ર નથી થતી. 

અ�બ પછદ બમ્ા ંાુ�બ સબેા ઉપરલરાખથ   ��  

પઢ�, 

الِهَِيْ لاَ تُقَلبِّْ وَجْهِيْ فيِ النَّارِ بَعْدَ سُجُوْدِيْ وَ 

ْ �لَيَْكَ بَلْ لكََ المَْنُّ �لَيََّ   تَعْفِيرِْيْ لكََ بِغَيرِْ مَنٍّ مِنيِّ
અય મારા અલઅાહ, મારા ચેહરાને આગમા ંા�રવયા 
ા�રવ ્ર� નહ� જયાર� �્ મારા સજદાઓ અને મારા 
ચેહરાને માટ� ઉપર રાખ�ુ ંાકત તાર� માટ� હ� ુ ં �્ 
�મા ંતાર� ઉપર મારો ્ોઈ એહસાન નથી, બલ �્ 
તારો એહસાન માર� ઉપર છે. 

અ�બ પછદ  ાઆા ંાુ�બલસબેાલઉપર  રાખથ   ��  

પઢ�, 

فَ  فَ وَ اسْتَكبحَنَ وَ ا�ْترََ  اِرْحَمْ مَنْ اسََبحءَ وَ اقْترََ
�ુ ંરહ�મ ્ર તેની ઉપર �્ �ાે �રુાઈ ્ર�, 
નાારમાની ્ર�, � અાચાર છે અને �ાે તેનો 
સવી્ાર ્ય� છે. 

અ�બ પછદ સબેા�થ હાુતમા ંપાછ્લ  થલદ્  અ�બ 

કહ� 
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بُّ  عَظُمَ ، انِْ كُنْتُ بِئْسَ العَْبْدُ فاََنْتَ نعِْمَ الرَّ

نْبُۢ مِنْ عَبْدِكَ فلَيَْحْسُنِ العَْفْوُ مِنْ عِنْدِكَ  يَا ، الذَّ

 كَرِيْمُ 
અગર ફુ ંએ્ ખરાબ બદંો � ંતો પા � ુ ંતો ખર�ખર 
સારો પાઅનહાર છે. તારા બદંાથી મોટા મોટા 
�નુાહો થયા છે, તો તાર� તરાથી મળતી માા� 
�્ટઅી સાર� છે, અય ઘાોજ ઉદાર 
અ�બ ૧૦૦  ખત કહ�  

 العَْفْوَ العَْفْوَ  
મને માા ્ર, મને માા ્ર 

૮મથલશવ ાુલ –લ્વમબલંમલ-લબ�ય�ુ લઆકદલ

��નહ�ેમલથ ા�્લંમ�ાકલ�ે સ 
�હબરદલસ�લ૧૩૪૪લમાલં લ�ે સબલલબ�ય�ુ લઆકદઅ�બલ

ખ�ં તલકર ામાલં વ��લં લ બલ�ે�લ���થલિ રા�લછબ;લ

બ�ય�ુ લઆકદઅ�ાલકબસતા�માલંઅહ બુ-આયતલ(અ.��.)લ�ાલ

ખા�ેા� ાળાઆલ�થલકઆર્લછબલક�લ માલં પ્ાલ૪લઇમામ્લ

(અ.��.)લતબમબલરદ ા્ત્લ��બઆલબ�ાઆબલફાતબમાલઝહરાલ

(સ.અ.)લ�થલકબબલ��આારકલ  બુથલછબ.લતમામલ��અિમ�્�બલ

��ઝારદશલછબલક�લ�� લકર�લક�લબ�ય�ુ લઆકદઅલતબમબલઆથદલ
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�આસમારલથ બ્ુાલર્ઝાલ��આારક્લફરદલબલેદથથલ આાેલ

થા્,લઇુાહદલ મથ� 

�ઝ્ારતબલઅ મમા�લઆકદઅલ(અ.��.)  

 મામલહસ�લ(અ.),લ મામલઝસ��ુ લ આબેદ�લ(અ.),લ

 મામલમ્હમમેલઆા�કરલ(અ.)લઅ�બલ મામલસા�ેકલ(અ.)લ

�થલભબંથલ�ઝ્ારતલ:લ

حِيْمِ ، حْمٰنِ الرَّ لاَمُ   �لَيَْلجُمْ   يَا بِسْمِ االلهِ الرَّ َلسَّ ا

لاَمُ �لَيَْلجُمْ يَا أهَْلَ التَّقْوٰى ،  َلسَّ أئَمَِّةَ الهُْدٰى  ، ا

نْيَا ،  ِ �َٰ� أهَْلِ الدُّ لاَمُ �لَيَْلجُمْ يَا حُجَجَ الّٰ َلسَّ ا

لاَمُ �لَيَْلجُمْ أيَُّهَا َلسَّ يَّةِ بِالقِْسْطِ  ا امُوْنَ فيِ البرَِْ القَْوَّ

لاَمُ  َلسَّ فْوَةِ ، ا لاَمُ �لَيَْلجُمْ يَا أهَْلَ الصَّ َلسَّ ، ا

�لَيَْلجُمْ يَا أهَْلَ النَّجْوٰى ،  أشَْهَدُ أنََّلجُمْ قدَْ بَلغَّْتُمْ 
ِ عَزَّ وَ جَلَّ وَ  تُمْ فيِ ذَاتِ الّٰ وَ نَصَحْتُمْ وَ صَبرَْ

بْتُمْ وَ أسُِي ءَ إلِيَْلجُمْ فغََفَرْتُمْ وَ أشَْهَدُ أنََّلجُمُ  كُذِّ

اشِدُوْنَ وَ أنََّ طَاعَتَلجُمْ مَفْرُوْضَةٌ وَّ أنََّ  الأْئَمَِّةُ الرَّ

دْقُ وَ أنََّلجُمْ دَعَوْتُمْ فلَمَْ تُجَابوُا وَ  قوَْللجَُمُ الصِّ
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ينِ وَ أرَْكبحَنُ  أمََرْتُمْ فلَمَْ تُطَاعُوا وَ أنََّلجُمْ دَ�اَئمُِ الدِّ

ِ يَنْسَخُكُمْ فيِ أصَْلاَبِ  الأْرَْضِ لمَْ تَزَالوُْا بِعَينِْ الّٰ

رَاتِ لمَْ  رِينَ وَ يَنْقُللجُُمْ فيِ أرَْحَامِ المُْطَهَّ المُْطَهَّ

تُدَنّسِْكُمُ الجَْاهِليَِّةُ الجَْهْلاَءُ وَ لمَْ تَشْرَكْ فيِكُمْ 

فِتنَُ الأْهَْوَاءِ طِبْتُمْ وَ طَابتَْ مَنْبِۢتُلجُمْ أنَْتُمُ الذَِّينَ 

ينِ فجََعَللجَُمْ   فيِ بُيُوتٍ  مَنَّ بِكُمْ �لَيَْنَا دَيَّانُ الدِّ

ُ أنَْ تُرْفعََ وَ يُذْكَرَ فِيْهَا اسْمُہٗ وَ جَعَلَ  أذَِنَ الَّ

تنَِا �لَيَْلجُمْ رَحْمَةً لنََا وَ كَفَّارَةً لذُِنوُبِنَا إذَِا  صَلوََا

اخْتَارَكُمْ لنََا وَ طَيَّبَ خَلقَْنَا بِمَا مَنَّ �لَيَْنَا مِنْ 

وَلاَيَتِكُمْ وَ كُنَّا عِنْدَہٗ بِفَضْلِكُمْ مُعْترَِفينَِ وَ 

يْنَ وَ هَذَا مَقَامُ مَنْ أسَْرَفَ  كُمْ مُقِرِّ بِتَصْدِيقِنَا إيَِّا

وَ أخَْطَأَ وَ اسْتَكبحَنَ وَ أقَرََّ بِمَا جَنىٰ وَ رَجَا بِمَقَامِهِ 

الخَْلاَصَ وَ أنَْ يَسْتَنْقِذَہٗ بِكُمْ مُسْتَنْقِذُ الهَْللجْٰى 

مِنَ النَّارِ فلجَُوْنُوْا ليِْ شُفَعَاءَ فقََدْ وَفدَْتُ إلِيَْلجُمْ إذِْ 
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ِ هُزُوًا  تّخََذُوْا آيٰاتِ الّٰ نْيَا وَ ا رَغِبَ عَنْلجُمْ أهَْلُ الدُّ

وْا عَنْها ، يَا مَنْ هُوَ قاَئمٌِ لاَ يَسْهُوْ وَ دَائمٌِ  وَّ اسْتَلجْبرَُ

لاَ يَلهُْوْ وَ مُحِيْطٌ بِكلُِّ شَيْ  ءٍ لكََ المَْنُّ بِمَا وَفقَّْتَنيِ وَ 

فتَْنيِ بِمَا ائْتَمَنْتَنيِ �لَيَْهِ إذِْ صَدَّ عَنْهُ عِبَادُكَ وَ  عَرَّ

هِمْ وَ مَالوُْا إلىَِ  ْ وَ اسْتَخَفُّوْا بحَِقِّ جَهِلوُْا مَعْرِفمجََُ

المِْنَّةُ مِنْكَ �لَيََّ مَعَ أقَْوَامٍ  سِوَاهُمْ فكَبحَنتَِ  

ْ بِمَا خَصَصْتَنيِ بِہٖ ، فلَكََ الحَْمْدُ إذِْ كُنْتُ  خَصَصْمجَُ

عِنْدَكَ فيِ مَقَامِي مَكْتُوْباً فلاََ تَحْرِمْنيِ مَا رَجَوْتُ وَ 

 لاَ تُخَيِّبْنيِ فِيْمَا دَعَوْتُ 
�ઝ્ારતબલબ�ાઆબલફાતબમાલઝહરાલ(સ.અ.)  

حِيْمِ ، حْمٰنِ الرَّ لاَمُ �لَيَْكِ يَا بِسْمِ االلهِ الرَّ َلسَّ  ا

لاَمُ �لَيَْكِ يَا وَالدَِةَ  سَيِّدَةَ نسَِبحءِ  َلسَّ العَْالمَِينَْ ، ا

لاَمُ �لَيَْكِ أيََّتُهَا  َلسَّ ،  ا الحُْجَجِ   �ََ�   النَّاسِ   أجَْمَعِينَْ

َللهَُّمَّ صَلِّ �َٰ� أمََتِكَ وَ  المَْظْلوُمَةُ المَْمْنُوْعَةُ حَقَّهَا-، ا
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بْنَةِ نَبِيِّكَ وَ زَوْجَةِ وَصِيِّ نَبِيِّكَ ، صَلاَةً تُزْلفُِهَا  ا

مَاوَاتِ وَ  فوَْقَ زُلفْٰ  عِبَادِكَ المُْكْرَمِينَْ مِنْ أهَْلِ السَّ

 أهَْلِ الأْرََضِينَ 

૨૫મથ શવ ાુ –લ મામબલસા�ેક (અ.)�થલશહાેત 
�હબરદલસ�લ૧૪૮માલં મામલબઅફર�લસા�ેકલ(અ.)�થલ

શહાેત�્લ�ે સલછબ.લઅ��કલ �ુમ્લતબમ�થલશહાેત�બલ

૧૫મથલરબઆ�ાલ�ે સબલપ્લમા�બલછબ.લમ���રલ(અબઆાસથલ

આાેશાહ)લ મામલ(અ.)લ�બલદાકમાલંઝબરલભબળ થ�બલશહદેલ

કર�લછબ.લ�ર ા્તમાલંછબલબ્ાર�લ મામલ(અ.)લ�્લ ખરદલ

સમ્લહત્લુ્ાર�લ મામલ(અ.)લ�ખલખ્ુથ�બલપ્તા�ાલ

�રશતબેાર્�બલભબંાલથ ા��લંકહ�લછબ;લબ્ાર�લઆ�ાલભબંાલથ લ

ં્ાલુ્ાર�લતબઆ�થલસામબલબ્ �બલક��લંક�લઅમારદલશફાઅતલ

તબલુ્ક્�બલ�સથઆલ�હદલથા્લ લુ્ક્લ�માઝ�બલહુકદલ

સમ લછબ. 
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�્તાબોની ા �ચી 

- ��ર �બલકરદમ  

- સહદફ�લસ દેદય્હલ –લ મામલસ દેલ(અ.)લ

�થલ�� આ 

- અુ-ઇકઆાુલ–લસય્ેલઅુથલઇબ�બલ�સૂાલ(અ.ર.)લ

(સય્ેલઇબ�બલતાઉસ)  

- અુ-િમસઆાહલ –લઇબા�હમલઇબ�બલઅુથલ મબુથલ

કફઅમથલ(અ.ર.)  

- આુ��ુલઅમથ�લ-લઇબા�હમલઇબ�બલઅુથલ મબુથલ

કફઅમથલ(અ.ર.)  

- ઝા��ુલમ ેલ–લઅલુામાલ��હમમેલઆા�કરલઇબ�બલ

��હમમેલતકદલમબ�ુસથલ(અ.ર.)  

- મફાતથ��ુ લ�બ�ા�લ –લશબખલઅબઆાસબલ��મમથલલ

(અ.ર.) 

- �� આ�્લમબ��આલ –લઅલુામાલહા�લ�ા�લ

સાહ�આલલ(અ.ર.)  

- ઝથ�ય�સસા�મથ�લ –લમ.લઅકઆરઅુથલમથરઝાલ

સાહ�આલ(અ.ર.)  

- અમરંા�બલઇસુામલ –લશસખલ��હમમેલહસ�લ�બફદલ

સાહ�આલ(અ.ર.)  

-  મા બુલમાહ�લરમઝા�લ(ઉ��ર )લ –લસય્ેલઝથશા�લ
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હ�ેરલબ ાેદલસાહ�આલ(અ.ર.)લ  

- મફાતથ��ુ લ�બ�ા�લ(ઉ��ર લતર �મ્)લ –લસય્ેલ

ઝથશા�લહ�ેરલબ ાેદલસાહ�આલ(અ.ર.)લ  

- મફાતથ��ુ લ�બ�ા�લ –લ(ફારસથલતર �મ્)લ –લશસખલ

��સસ�લઅનસારદ્ા�લ(ેા.આ)  
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�કતાઆ�ાલસ ાઆમાલંતમબલપ્લભાંથેારલઆ�્...  

સુા���લઅુ્��મ, 

તમારદલસમકલર �લથ બ્ુલ લ�કતાઆલ“�હલ્ય�ુ લ

 આબેદ�”લતબમબલઆથ�લ� થલ�કતાઆ્લમા��લઅુ્તંલબ�રદલ

છબલક�લઅમબલતમારાલસુાહલ� ૂ�્લદ્થ�લઅ�બલશ�લહ્્લ

ુ્ાલં� ��થલતબ�બલ� ાલહકાશ�્માલં  રદલુ �.લતબમબલ

 લ�કતાઆમાલંરહદલં બ્ુલ ૂુ -�કૂલતરફલઅમા��ં લધ્ા�લ

ે્ર શ્લ થથલ લબલ �ુ ્લઆથ�લ �િૃ આમાલંફરદલ

 ખતલરહદલ�લદ્લતબ�થલઅમબલકાળ�લરાખથ�.  

 લહ�ય �સરલઅમબલતમામલુાભલ બુ�ારલમ્અિમ�્�બલ

િ �તંથલકરદ�લછદ�લક�લ�થ બલ��બઆ�થલિ ંત્લભરદલ લ

કાંળલઅમ્�બલપરતલમ્ક બુ;લઅથ ાલઅુંલકાંળ,લ

 મબુલિ બંર�લથકદલઅથ ાલઅમારાલ બઆલબુ્ંલ

http://maaheramazan.blogspot.in/ ઉપરલકમબન�લ

(Comment)લકરદ�બલઅમ્�બલ લ�કતાઆ�ાલ���ારા- �ારાલ

કર ાલિ શબલમા�હતંારલકર�,લઅ�બલ લરદતબલ પ બ્લઆ�ાલ

 લ�કતાઆ�ાલસ ાઆમાલંભાંથેારલઆ�થ�.લ  

ત��પરાતંલઅંરલતમબલતમા��ં લસર�ા��લંઅથ ાલ

 મબુ�બલસાથબલુખથલબ્ા શ્લલઅથ ાલઅમારાલ બઆલ

બુ્ંલઉપરલઇમબુલ���ા શ્લત્લ�કતાઆ�ાલબ�રદલ

http://maaheramazan.blogspot.in/
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���ારા- �ારાલઉપરાતંલતમ�બલઅમારદલઆથ�લ�કતાઆ્�થલ

મા�હતથલપ્લ સા�થથથલમળદલરહ�લતબ�થલઅમબલ�રૂદલક્શથશલ

કર��.ંલ(અમા��ં લ મબુલ�ડ�સ:લ

hilyatul.aabedeen@gmail.com) 

�તમાલં��ંલતમ્લઆ�ા�્લઅંાઉથથલબલઘ્્લ ભારદલ

�ંલક�લતમારાલઅ��લ્લસુાહ-� ૂ�્લ  �લ પ્થલ લ

�કતાઆ�થલઆથ�લ �િૃ �બલતબમબલઆથ�લ�કતાઆ્�બલ

 સા�થલસાથબલઅ�બલ ૂુ -�કૂલર�હતલપબશલકરદલશકદ�.  

- હકાશક 

૧.લ��લં  થલઅરઆથલ –લ��બરાતથલ�� �થલ�કતાઆ�થલ

બ�રલહતથલક�લ માલં�રૂાલમાહ�લરમઝા��ાલ માુલશાિમુલ

કરદલ બુ ામાલં  બલ?લહાલલ�ાલઅન્લ

__________________________________  

૨.લ��લં  થલઅરઆથલ –લ��બરાતથલ�� �થલ�કતાઆ�થલ

બ�રલછબલક�લ માલંઆથદલમહદ�ાઆ�ાલ માુલશાિમુલકરદલ

બુ ામાલં  બલ?લહાલ�ાલઅન્લ

________________________________________ લ

૩.લ��લં લ�કતાઆમાલંમાહ�લરમઝા��ાલઆથદલબ�રદલ

તથાલમખ�સૂલ માુલરહદલં બ્ુલછબલક�લ �બલશાિમુલકરદલ

mailto:hilyatul.aabedeen@gmail.com?subject=Salaamun%20Alaikum
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બુ ામાલં  બલ?લહાલલ�ાલિ ંતલ

_______________________________________  

૪.લ��લં લ�કતાઆમાલંમાહ�લરમઝા��ાલ માુલ

િસ ા્�થલક્ લ� થલઆાઆતલશાિમુલછબલ લમાહ�લ

રમઝા�માલંફા્ેાકારકલ�લહતથલ?લહાલલ�ા

લિ ંતલ___________________________  

૫.લલતમારાલધ્ા�માલં  બુલ ૂુ -�કૂલ�થલ્ાેદલ(પબબલ

�થલપાછળલ�થલબી્ા�્લઉપ્્ંલકરદલશક્લછ્)  

___________________________________________  

___________________________________________  

___________________________________________  

___________________________________________  

___________________________________________  

___________________________________________  
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	અઉઝો બે જલાલે વજ્હેકલ કરીમ
	ઈમામ મોહમ્મદ તકી  (અ.) ની દુઆ
	દિવસે અને રાત્રે કરવાનો અમલ
	દુઆએ  હજ્જ

	દરરોજ  રાત્રે  પઢવાની નમાઝો અને સુરાઓ
	બે રકઆત નમાઝ (સિત્તેર હજાર ગુનાહોની માફી માટે)
	મુસ્તહબ  નમાઝોમાં  સુરએ  ઇન્ના ફતહના પઢવો
	૧૦૦૦  રકઆત નમાઝ (પુરા મહીનામાં)
	૧૦૦૦ વખત સૂરએ કદ્ર
	૧૦૦ વખત સૂરએ હામીમ દોખાન

	દરરોજ દિવસે પઢવાની દુઆઓ
	અલ્લાહુમ્મ હાઝા શહરો રમઝાન
	તસ્બીહ (અલ્લાહની પ્રશંસા અને વખાણ)
	રસૂલે ખુદા (સ.અ.વ.) ઉપર પઢવાની સલવાત
	અલ્લાહુમ્મ ઇન્ની અસ્અલોક મિન ફઝ્લેક
	અલ્લાહુમ્મ ઇન્ની અદઊક કમા અમરતની - દુઆ એ આલીશાન
	ઈમામ મોહમ્મદ તકી  (અ.) ની દુઆ
	અલ્લાહુમ્મ રબ્બ શહરે રમઝાન
	ઈમામે ઝમાના (અ.સ.) ની દુઆ : અલ્લાહુમ્મ કુલ્લે વલીય્યેક
	આ ઝિક્ર થકી અલ્લાહને યાદ કરો
	રસૂલે ખુદા (સ.અ.વ.) અને તેમની ઔલાદ ઉપર સલવાત
	દરરોજ દિવસે અને રાત્રે કરવાનો અમલ

	વિભાગ ૨ – શબે કદ્ર તથા આખર દહાના આમાલ
	શબે કદ્રના આમાલ

	શબે કદ્રના મુશ્તરિક (સંયુક્ત) આમાલ
	ગુસ્લ કરવું
	બે રકઆત નમાઝ
	કુરઆને મજીદને ખોલીને કરવાનો અમલ
	કુરઆને મજીદને માથા ઉપર રાખીને કરવાનો અમલ
	શબે કદ્રમાં ઈમામ હુસૈન (અ.) ની મખ્સૂસ ઝિયારત
	ઝિયારતે હઝરત અલી અકબર (અ.)
	ઝિયારતે શોહદાએ કરબલા (અ.મુ)
	ઝિયારતે હઝરત અબ્બાસ (અ.)
	શબ-બેદારી (આખી રાત જાગવું) અને તેની માટે તૈયારી
	૧૦૦ રકઆત નમાઝ પઢવી (ખાસ રીત)
	ઈમામ સજ્જાદ (અ.) ની દુઆ : અલ્લાહુમ્મ ઇન્ની અમ્સય્તો
	દુઆએ જવશને કબીર
	આફિયત (સલામતી) માંગવી
	શબે કદ્રનો દિવસ અને તેની ફઝીલત

	શબે કદ્રના મખ્સૂસ આમાલ
	૧૯ મી શબના મખ્સૂસ આમાલ
	ઇસ્તીગ્ફાર
	ઈમામ અલી (અ.)ના કાતિલો ઉપર લઅનત
	ઈમામ મોહમ્મદ તકી  (અ.) ની દુઆ
	દુઆ : અલ્લાહુમ્મ જ્અલ ફીમા તક્ઝી
	૨૧મી શબના મખ્સૂસ આમાલ
	દુઆ : અલ્લાહુમ્મ સલ્લે અલા...

	માહે રમઝાનની ૨૧મી રાતે આ દુઆ પઢે :
	આખર દહામાં પઢવાની ૨૧મી રાતની દુઆ
	એકવીસમાં દિવસના આમાલ
	ઝિયારતે અમીનુલ્લાહ
	ઝિયારતે અમીરૂલ મોઅમેનીન હઝરત અલી (અ.)
	ક્લેમાતે હઝરતે ખિઝર (અ.)
	૨૩મી શબના મખ્સૂસ આમાલ
	કુરઆનના ૩ સૂરાઓ પઢવા
	સૂરએ અન્ક્બૂત سُورَةُ الْعَنْکَبُوت  -
	સૂરએ રૂમ سُورَةُ الرُّوْم-
	સૂરએ હામીમ દોખાન سُورَةُ الدُّخَان -
	સૂરએ કદ્ર પઢે
	દુઆ : અલ્લાહુમ્મ કુલ્લે વલીય્યેક
	દરેક હાલતમાં પઢવાની દુઆ : યા મોદબ્બેરલ ઓમૂર
	દુઆ : અલ્લાહુમ્મ મ્દુદલી ફી ઉમ્રી
	દુઆ : અલ્લાહુમ્મ જ્અલ ફીમાં તક્ઝી
	દુઆ : યા બાતેનન્ ફી ઝુહૂરેહી
	આખર દહામાં પઢવાની ૨૩મી રાતની દુઆ
	શબના છેલ્લા સમયે ગુસ્લ કરવું
	સહીફે સજ્જાદિય્યહની દુઆઓ
	દુઆએ મકારેમુલ અખલાક - પેજ નંબર 869
	દુઆએ તૌબા  - પેજ નંબર 891

	આખર દહા (છેલ્લા દસ દિવસ)ના સંયુક્ત આમાલ
	છેલ્લી દસ રાત્રીઓમાં ગુસ્લ કરવું
	એઅતેકાફ
	ઈમામ સાદિક (અ.) ની દુઆ : અઊઝો બે જલાલે
	ઈમામે સાદિક (અ.) ની દુઆ : અલ્લાહુમ્મ અદ્દે અન્ના
	દુઆ : અલ્લાહુમ્મ ઇન્નક કુલ્ત ફિ કિતાબેક
	દુઆ : યા મોલય્યેનલ્ હદીદે

	માહે રમઝાનનો આખર જુમ્મા
	આખર જુમ્માના પઢવાની દુઆ

	વિભાગ ૩ - દરરોજના મખ્સૂસ આમાલ
	પહેલી માહે રમઝાન
	પહેલી રાતના આમાલ
	ગુસ્લ કરવું
	નમાઝે મગરીબ પછી પઢવાની ઈમામ જવાદ (અ.) ની દુઆ
	દુઆએ હજ્જ
	ઈમામ સજ્જાદ (અ.)ની માહે રમઝાનની શરૂઆતની દુઆ (સહીફએ સજ્જાદીય્યાહ- નંબર ૪૪)
	ઈમામ સાદિક (અ.)ની પહેલી રાતની દુઆ
	ઈમામ મૂસા કાઝિમ (અ.)ની દુઆ
	પહેલી રાતની મુખ્તસર દુઆ
	ઈમામ હુસૈન (અ.)ની ઝિયારત
	દુઆ : અલ્લાહુમ્મ ઈન્ન હાઝાશ્શહરૂલ મુબારક
	રસૂલે ખુદા (સ.અ.વ.) ની દુઆ : અલ્લાહુમ્મ ઇન્નહુ કદ દખલ
	દુઆએ જવશને કબીર
	કુરઆનની તિલાવત
	ઈમામ સાદિક (અ.) ની તિલાવત પહેલાની દુઆ
	કુરઆનની તિલાવત પછી પઢવાની દુઆ
	ઈમામ સજ્જાદ (અ.) ની દુઆએ ખત્મે કુરઆન
	પહેલી રાતની નમાઝ
	બે રકઆત નમાઝ
	૧૦૦૦ રકઆત નમાઝ પઢવાની શરૂઆત કરે
	પોતાની ઘરવાળી સાથે નઝ્દીકી કરે
	પહેલા દિવસના આમાલ
	તુલુએ ફજર (ફજરના અવ્વલ) સમયે પઢવાની દુઆ
	ગુસ્લ કરવું
	ગુલાબ જળથી મોઢું ધોવું
	ઈમામ મૂસા કાઝિમ (અ.)ની દુઆ
	માહે રમઝાનની શરૂઆતના સમયે ઈમામ સજ્જાદ (અ.)ની દુઆ
	પહેલા દિવસની મુખ્તસર દુઆ
	માહે રમઝાનની શરુઆતમાં બે રકઆત નમાઝ
	મહીનાની શરૂઆતની બે રકઆત નમાઝ પઢી સદકો આપવો
	બીજી રાતની મુખ્તસર દુઆ
	બીજી રાતની નમાઝ
	બીજા દિવસની મુખ્તસર દુઆ
	ત્રીજી માહે રમઝાન
	ત્રીજી રાતની મુખ્તસર દુઆ
	ત્રીજી રાતની નમાઝ
	ત્રીજા દિવસની મુખ્તસર દુઆ
	ચોથી રાતની મુખ્તસર દુઆ
	ચોથી રાતની નમાઝ
	ચોથા દિવસની મુખ્તસર દુઆ
	પાંચમી રાતની મુખ્તસર દુઆ
	પાંચમી રાતની નમાઝ
	પાંચમાં દિવસની મુખ્તસર દુઆ
	છઠ્ઠી માહે રમઝાન
	છઠ્ઠી રાતની મુખ્તસર દુઆ
	છઠ્ઠી રાતની નમાઝ
	છઠ્ઠા દિવસની મુખ્તસર દુઆ
	છઠ્ઠા દિવસે નેઅમતના શુક્રની બે રકઆત નમાઝ
	સાતમી માહે રમઝાન
	ઝિયારતે હઝરત અબુ તાલિબ (અ.)
	સાતમી રાતની મુખ્તસર દુઆ
	સાતમી રાતની નમાઝ
	સાતમાં દિવસની મુખ્તસર દુઆ
	આઠમી રાતની મુખ્તસર દુઆ
	આઠમી રાતની નમાઝ
	આઠમાં દિવસની મુખ્તસર દુઆ
	નવમી માહે રમઝાન
	નવમી રાતની મુખ્તસર દુઆ
	નવમી રાતની નમાઝ
	નવમાં દિવસની મુખ્તસર દુઆ
	દસમી માહે રમઝાન
	ઝિયારતે જનાબે ખદીજતુલ કુબ્રા (સ.અ.)
	દસમી રાતની મુખ્તસર દુઆ
	દસમી રાતની નમાઝ
	દસમાં દિવસની મુખ્તસર દુઆ
	અગ્યારમી રાતની મુખ્તસર દુઆ
	અગ્યારમી રાતની નમાઝ
	અગ્યારમાં દિવસની મુખ્તસર દુઆ
	બારમી માહે રમઝાન
	બારમી રાતની મુખ્તસર દુઆ
	બારમી રાતની નમાઝ
	બારમા દિવસની મુખ્તસર દુઆ
	તેરમી માહે રમઝાન
	તેરમી રાતના આમાલ
	ગુસ્લ કરવું
	દુઆએ મુજીર પઢે
	તેરમી રાતની મુખ્તસર દુઆ
	તેરમી રાતની નમાઝ
	ચાર રકઆત નમાઝ
	બે રકઆત નમાઝ (માહે રજબ, માહે શાબાન તથા માહે રમઝાનમાં પઢવાની)
	તેરમાં દિવસની મુખ્તસર દુઆ
	ચૌદમી માહે રમઝાન
	ચૌદમી રાતના આમાલ
	દુઆએ મુજીર પઢે
	ચૌદમી રાતની મુખ્તસર દુઆ
	ચૌદમી રાતની નમાઝ
	ચાર રકઆત નમાઝ (માહે રજબ, માહે શાબાન તથા માહે રમઝાનમાં પડવાની)
	ચૌદમાં  દિવસની મુખ્તસર દુઆ
	પંદરમી માહે રમઝાન
	પંદર મી રાતના આમાલ
	ગુસ્લ કરવું
	દુઆએ મુજીર પઢે
	પંદરમી રાતની મુખ્તસર દુઆ
	ઈમામ હસન (અ.)ની ઝિયારત
	ઈમામ હુસૈન (અ.)ની ઝિયારત
	ઈમામ હુસૈન (અ.)ની કબરે મુબારક પાસે દસ રકઆત નમાઝ
	છ રકઆત નમાઝ (માહે રજબ, માહે શાબાન તથા માહે રમઝાનમાં પડવાની)
	૧૦૦ રકઆત નમાઝ
	પંદરમી રાતની નમાઝ
	સદકો આપવો અને નેક કાર્યો કરવા
	પંદરમાં દિવસની મુખ્તસર દુઆ
	સોળમી રાતની મુખ્તસર દુઆ
	સોળમી રાતની નમાઝ
	સોળમાં દિવસની મુખ્તસર દુઆ
	સત્તરમી માહે રમઝાન
	સત્તરમી રાતના આમાલ
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